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نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس اا نان حا نان اح نا اا اانا ااا آ<سسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسسس7:س 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۹۰ : كتاب ذکر و دعا - ۱ E ES‏ و ےط 2 ده کس ود EERE Te‏ قشت د ۱۲۷۶۵ 
اشارہ SEE‏ سرد ک شش دی لیے دقع هتشر مم عم شرع دید برع اه کے عو ع مر دہ قود دة ند دہ مد ےمذ دی نے دک هه نی aes‏ موق عمش هت اف که کم شد ف دق کے مم وش ع قد و اف اتات 
تتمه أبواب فضائل سور القرآن و آياته و ما یناسب ذلك من المطالب یھ سو اھچب برد با دیمع مس داي بل با هم سامت سب ee ea RR‏ 
باب ۱۲۸ ما ورد عن أمير المؤمنين صلوات الله عليه فى أصناف آيات القرآن و آنواعها و تفسير بعض آياتها بروایه النعمانى و هی رساله مفرده مدونه كثيره الفوائد نذکرها من فاتحتھا إلى خاتمتها e‏ 
اشارہ اح ا DEED ESLE‏ رق a‏ 

ول ما لس ا ا یتم ول ناکد شطع ددع ef sale EE‏ که ۲ ری ا سک هم ده واه دم 2 1۹38 

باب ۱۲۹ احتجاجات آمیر المؤمنين صلوات الله عليه على الزنديق المدعی للتناقض فی القرآن و أمثاله شا ہک بی تشم عم اكد دق :دقع مج e‏ عم ےک می جع شع VERSES Ee SS‏ 
الأخبار کر رر رر رر ہو وہ و کہ ہہ رہ رہ EEE‏ 

»\« مزع دلوي تاي يدي O‏ يدك ده يج هايا عنام دبي 2 22 جاه أله ع لاعت اف پوس قيقب هاب دجا بت بح يذب اماد اميد دس دس کب تارب دحي وا تداع دام بت هب پیا کی دع يه وياب لب تس ع2 REE‏ ين فاع بام ماع ورپ و ا 109 

روف عاد فرع وه د STREETBALL EE‏ شیا حاص وات لاوج يداح حرجا لع ESER SE SE SSPE BEE APSE‏ وات تي حو ال كت وب یا ھی تب ال زد کا 

باب ۱۳۰ النوادر و فيه تفسیر بعض الآيات آیضا موہ وی ا ا ا ba AS‏ لصو ساس سو یی Ea‏ سط سھ 71/1/17 
الأخبار مصخي دن ی دابع موه بت موه یب دعر دی باس طاح وان یت رده يان لاع دق حت اح متا و هس تیاه بل بر جیوه بو دبع دص ی بت موجه تیه مهس دوع یکی :۱۲۰۷/۸ 

»\« الحا ع نا ساس دا پا ادا جا تع ای اج تج ہے لیا خاي و دو بای د سک جآ لوج لے لو ساپ وب نو سام ےو سای جآ مواد ويا ل لعل واج پ لدان ا الاج تہ کے او ا و چا تہ ب الوا اام وا يل جد مر كه لبح اليد ع پت مت بی ےھ جات مت Ke e‏ 

روف موي رس ری وعدا جد ورد سس وبي اي بد چب اب 

رف e‏ ا سر ا امد مدا جحت" فر یا ا رياف أ اموت جوم شع کرش جو اس وس e e a‏ که در بای کات عاد جاح بده اعم مر TK E‏ مدي ا وی EEK‏ جع یو تج عات سی ای رس موي شرع ا ووم ا رس سیم مع 10 ۱۱ 

«f»‏ 0 رک لاد ای مسج ارہ و سیپ و ہی يدر مدع عو ردپ الاح وات اد تاک اوت وا مات ات وا دا تعاطا یات تا 2 ماح لوم وس يد گر مو اوح مز وا ET‏ هت مرو کرجا ویک وو ا وی ساس اک ار 

«f»‏ سی ہے e E E EE‏ تج هیبشت REET EE‏ رد سا و کی بھی مھ یا اید EOE EE OE e ETE REE E‏ کاپ سے OEE E OE EE‏ تب E‏ و EE‏ کے 

۵27 کت ای ان و جلو لص عد چ در لح ع حك قر ىه سس موی ت وو و کی جع می کے و سے موی یس شیک تس شش سرت شرج تعد گت 2 ہہ کچ عدر ع کچ نے چا دہ ہت e‏ عو ENS e‏ 

TATE اج مهدي سرد‎ eS EO هه جع ها درب مهب ما مر‎ E ات تیا اه‎ a ی اد ہا ا شا جا دیج وج جج واه سيا امي احا جما تام مونو ا سس و شر سر توس و سرت بعتو بار ره سس کر سے جرب سردا وأو كيه ای اج دض‎ «A» 

۹> کب هت یاب RSTA‏ ا سے ےب ا ای RESTEM OLR AOE LESLIE SERERD‏ کی جرج پگ بای اه هس دیشر مط هد ف هدح 2 يراك جاع كدت کب ان ما > وق ساب عد خر TEV‏ 

»1۰« پا روا پ و 2ھ لوا نوم و چا لوه و عياب جاده او رجا ع لا a e‏ به عم ع مات جاع لا عدي د مات بہت جوا اھ داعت ہا پا ٹر و عات ترجا وج لات a a e‏ ی مواد جد TAY‏ 

TAF ورموس نموم سی روم‎ SAR EASEMENT بش در کل‎ ERASERS RAS ESASA SELES e عو ا وس‎ SAR EASES ESE «۱1» 

ERY دكي‎ SSD کرت مہ‎ SER ESSE سر سم‎ SRS دقع وعد یگ‎ ESSERE RAS Sha BRASS عي دي دح د سه‎ 88 E وو وت مر جد م فو و جج و سٹو و‎ «IY» 

TAN i RS ILIR CI CFO دک دع ا بی‎ ep ۱ ORE ۵ و۵‎ ۲ ۱۵۲6-۱۱۱۸۵ RFS ۹ء وو‎ «I» 

۱۳۸۷ FSGS EN كدج كح بای ماع دا‎ OR i EUS AS DERE SER ARERR A ee SE CR E a o SA AAPA EE AR EEE کر وی جود میا شید جات ہی‎ «۰۱۴ 

»1۵« ای د اطع رم بت EEE‏ واه ب د كاوهي به مو EERE ESE‏ تو سی أ دا چا ہی وم ات جاک د شک ہی موي شاه وماج ماي لا د شرع سی کیو SEDE SEE‏ کہ تود یئ بیج یع EA SEE ARSE‏ ھے یھ موی هت ۵ ۱۲۵ 

آبواب الاذکار و فضلها سس 


«4» 


TETAS «TA»‏ شید یا اوس بی CATES‏ ام عو دب الو لالت لام بات یر شک ہے یکا ELE‏ بے که تہ لامي با کرای بت بل سا ا کیا کیو سراف RESTER CERDE‏ تیاب دای ولوك دكات کر کک وب واج داع فاع دنه كت ی مرکا 


«TF»‏ ع اجوصاي دم ازع دم رد سب شک ین ی ات ری کا کا اش سس ترسك بت يلام ب جاع سل یی ہش و چو کک وی را ا و بدح کے کے و لع ای کوک رج ہی کے کے ا کک از رس سای کک وس اه بش سوه چ کک 


یروف 


شحف 


«\ f» 


۳۳۴ 


۳۶۰ 


>۵< 


AEN «YA»‏ و ا یی دالج باك لمات ع عم اد عرع FU‏ هید بدا باس ده بح سا عرسا ده باس سره بدا ای ود دك تی اش ھی ای سای دی تراه الات ا فو بجی تزع ملم ا سدع ایس حرج ای ای ساد یھی يمك کے ےسا کے مات مگ شرس بای دا سک ا بیع ھی اض 


SAREE به يدبو اع مدي سا میا‎ CERA ESRA SESERRA REME Sa REE ALE A ORE AE OEE EOE SR ER ESSE ویج‎ «T۶» 


۷۶ 


«۶» 


۳۹۱ 


۳۰۷ «f» 
پا‎ E E E E EE یب‎ EEE EFE بت هسرب ما أ بكاوي انع‎ EE EEC EEE سيا وو چوک ملس سیا فا‎ EET ملا‎ ENS «TA» 
لی‎ O CE EE COTE و لا ا مات سیوا و سن‎ PEIN Er سے لاہ وج بے اود‎ NOOO EERE TO CORMIER ENA EI Fe OORT لاوا ون‎ «TF» 

( SHEERS ERODES O EAR E E ET SDE A SARA EE ARES DESR SEES REESE A ESE GAEDE SEARS SE SAE ERS STARS «TV» 
TS Sie Saa 2 قش کیہ شر جج چٹ وو د جل مسلط قر ضرم جح بارع جر سر و وش فرع مرف حم یی كمعد قرب حود کک نو عط و اكلم شر کی چ رش و ده و ی عط ومو تمت‎ «TA» 
۳ 1 2: م رس که مت بر‎ aa a ات یه ا ا مو ا سا کاس ده ا ا ا ا ا ا یه اس کے نہ‎ «4» 
EI LSE تچ شب مغ بت سی ماج وم لاج وہ‎ TACA کرای 51515151515151 رک شی جات کھج کی سیک بی شی ہو‎ 1 1 1 [ 1 1 1 1 1 1 121 1 121 1 12 [1 EMNE 1 12 1 2 2 2 2 <2 2 02 2 2 2 2 21212 CACAO STARA بے جن کیا‎ «fF» 
۱۳۰۱۸۳ دعاسم و شرس يري نی کی شاه یو‎ RSE و ودح كم عالت مر فرع كرح جو سابع ام اه أ در فر‎ EREK دای يوت حم دو شرع ل عع‎ E شاع نحم دياع سک اص شر کر فرع سو اداع جد کی ہس و سی‎ «F\» 
ENE a e E مسو د عوك ع‎ E مد عرے کک‎ e مدع‎ ed AEE نع ےی رع دو قط‎ E E E E LE E فين ددع عد‎ E تد ودک و ےی عم سے ےچ‎ «FY» 
ا ہا‎ i EE E E E E E E E «FY» 
VOSA E کرت کر کر وت ارت چک‎ EEA ASAS باب ۶ أنواع التهليل و فضل کل نوع منه و أعداده‎ 
۱۳۱ دیع‎ e سج ل ا تزع اط درد سدع سره سا‎ E مزع دای عم عل جات ددا سکیم سای دسا ی عم‎ ae تج سید اک 2 داح لتر‎ SS دسا ری اج‎ sS الأخبار‎ 
يماما کر لت هرت عات جا سره عاك برش جار سس جاک رس کج سا ا عت بدا کک و لات ات ھا ری نوب تر وال اجا يق جا کرت ی کر جاک بش وھ جر بات تج سک نج ره کرت ا بع درد قح بارع لو شرت ماي دک جامد جاده اک رنه ی کے اج کے ی و بش کے سورع ی شیع اھر ی رھ مرا ی رعش ےلاو ا ا‎ «\» 
رز‎ e O PEO OE EEE «Y» 
یر ی‎ EEN Ee EEN ee E «f» 
سک پر شور چون مر یہ مسب عی وو مگ مٹسک چوک مق کی کج كفم نمم كت ا عاك تر شه دك ب الو‎ ELLA RE SSE رمن عات اا ع يه ا‎ SES برش رش سر ومع ولد‎ SESS ESS ESA «f» 
111 ا‎ a عانم‎ E E a a E a a a a a a E EEA مسي ج‎ «A» 

۱۴ ۱۸ تا بح حا ملا عه جب سد وج عیام ید لاج موب کے كما‎ LETS EES RTI STS وی ےہ بات د لت کے سای مد واع وج وت وو جیب ا ده سامت بات ایب‎ REEL بے کے ھچ ریب مات‎ a «f» 
کی ی کا ا ا‎ EVO کی کے باج یا وا کے ےی کیا ہے‎ EEO ET OREO جايو ہے کےا وا اي سے ما سے سرب فزن یا یا ای اد که کعمس کحم لو ع بک شاو و ےی‎ HOFER PEI OF PEPER E RCN 6 وا كوه تل ده‎ POP E NADE EET «V» 
۳۹9 يات بش گس مق رتش وہ پمیر سو وی ون‎ eê سر مج سی غرم برع مت عم‎ A ضرم بجی عو‎ bê ا رن چام باس دای سیسات کب ترس دی ره سس ی بطم عرش کب ا‎ REE تشر‎ ES EAE ا‎ E «A» 
۱۳ E سو ا اجب‎ EOE E 2 زی رم‎ PE وا وا ھا وا ہس مسح‎ LE E م ربا ما اور وياد‎ YE ONO NE رس ور دي مح مع رما دی یما‎ E PE ا ا ور و‎ E EEE >۹ 
"۹۳ جع اي لك ام قاع ا سا ہاج اق بک دی قاع ا ا بس و با کات اھ ہے سج اگوی بوك سی امو سے ماک ما یراس مب امہ بے جاک پا ل راہ تمرم سے فاتر پا ا نایا وع ند ا مز چ ا و ال سی مھ سے اس ہہ ایک ید یج درا ای ہیس له لاص بب ہے سج اا برا ےب ایب بے مات پاپ کک یت پا سے‎ >۱ 
ممم ممه ممه ممه ممم ممه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه سج روری‎ ۰۱۱ 
۲ ۱۰ دار دج‎ FORRES بد ورياك ويا كوا ی یت رع نويات مو کبک ہہ ہر مرکا سر یں یں رر شر ری‎ ARES باع اع‎ > SRST HELE ليد هت یه کر مت ای موف‎ «\Y» 
۴ ۲ ۲ ممم ممم ممه ممه ممم ممه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه سس سد‎ «If» 
ا‎ i E ER CO TS «۱۴ 
باب ۷ التحمید و آنواع المحامد ید ده هدب ا کس ا‎ 
FINE بعکم بدا يلد تاج جا‎ EEE وم دس ارجا اسر هط هم دای شر اد ومسي ماك حال جارد ود ھن لخاد ا دا اوھ واه ار‎ EEE سجن وا ماد دحا اھ صاع ےھ ماد لیرد یاس هک عم رھ طط واه تاعاس وی‎ E: الایات‎ 
EYE روایات ت ت ت ت‎ 
FYFE ہلوت ےہ ناوا ناوا‎ TAAL باحق جاه ہے جع کات‎ SES مب ل کی وم وو و و وائ ت ل يي ع اق میک کہم صم عم مقس اھ وه سو ہہ لھک‎ a aa aa «\» 


موف 


»10۵« تا :0007100101212 1 11313131 ا 2 یہ لی ہاو تا ات سای لہ شیب ساب گت ایج یا سا بات O E‏ 


»۶\« 037 چو سوه سح و کے د نو ثح جر ق وھک ھک ت و ردن ھی کک وھ :9000ہو د 


۳۷۷ «۶» 


۱۴۱۷/۸ E EE REE رو بیو پ بسا پیب لاس‎ E E TEPE EEE REF ECP E ہے مسب‎ EE E E CI EP PEE تیاب دی ی‎ TECO PE سرت‎ «V» 

باب ۱۳ أسماء الله الحسنى التى اشتمل عليها القرآن الكريم و ما ورد منها فى الأخبار و الآثار أيضا اي ا می ا 4 
ایات سس 
الأخبار ناف رای ادن ع ال ریب مر ٹوا ا لم عط مل اب مو اک ما نٹ کدف دی فیا ای سی مو کے DEE‏ 
»\« ک جا سد و وی تاه ہوا وا وج بای ا ا ی یو a‏ یبای تاه ياي لات ات أت چیا لیب ای ان مب وا ے او پا جات بداو سید دقان ید میب ا اج 0۷۴ 

روف کب کتک نابات کت هش 1 1 ا EEE PES‏ دک دی بے کا کا بد ا ہے تس سج کے ری ما EE TKS SEAS‏ ہے جس دیاب کب بط تا سا سا تاک بد کس رت لا وا ا سا یت سپ ماس ۵۳ 

>> كوج سی يواد عع اه جار ھی ا کیا تب سرد سر جات رت عاك جع سر عه وى ترح کرو ازس رش دا تی حو كع عا عون شرت سوه ضرا یش و ہی جالع ويد کو ای او سا سرت بی یی جح ع جح حال SE‏ له عع لطر دی اہی ERE‏ سک سار دن لاه ا دعس رت ا ا ا ا DE‏ 

۴ 9ص 019ھ‎ 74 «Ff» 

باب ۱۴ فضل الحوقله و ما یناسبه زائدا على ما مر فی باب الكلمات الأربع التى يفزع إليها و فى غيره OE ee a REE E ERE e‏ 
الأخبار کہ ور رر یبای رہ DEF EE AERIAL SOE‏ 
»\« ل ار ات جج وی و سج رت ای جوم عد ا رارع اع ای می وي و ع ی ی جرعي سبع وس رس Sa E e‏ 

۰۲ اتج ويك E e‏ مره E EKE E E E‏ جاک رس SER‏ کو DERA aa See E E‏ سوت شي SS ES EEE EBAS‏ لع وده وش و بات BEES RE SE E Ss RRS EB ASE‏ که عم( ۳ ها 

روف مامه ب ع لاط سب یب جات ا سب جک وی لوه مع يد دگل ی ده صب مادم بای عق مع ياج و ای لد رد میمرت ا رگ واب بت ان ساب بای مسبت عا دیدب ع مدعت عاد نافع پیات داب بو بای درد سم یاج وق ف او شاه دبج مالم هرب د م باب دعب 4 ۵۶۶ 

«Ff»‏ كك E‏ ری و انی یس مج دی سیت بی e EDN Ee‏ |[ |[ ی مر ز2 2 12121212 1 1 اپ پاپ پک ہر سپ ویک 

باب ۱۵ الاستغفار و فضله و آنواعه aap abe Smashes wales ieee lee‏ ی ویو ایت 07۷ 


اقول _— سستتتآتآسآآتآتآسآتآتسآتآتآتتاتآتآتاتتآاتاتززن 
الأخبار EERE‏ یکول EEE EEE ERE E E‏ تن ا۸ن 
eG ER ES RAE SER ASAE SASS «\»‏ بط وداج و کی بی ا دا وی رواج قد تس ری باع را فقس کرت رع شخ شرس هس شرس برع ETT ASA‏ کے کا کی سر وھ SIRES eR EE SAR‏ واه بانع دی جاع وا OSO‏ 
روف ELD ELO‏ سب مس سس و سس سا سس ی سا سس سا وس OSES‏ رس سا رس سرت اعت سس سر سس رک ELS SES ELO‏ و د ع و جاع ع عن أن داع داع دواد سد عد ددجو ۵۷۴ 
«f»‏ یڈ تا جا سو تا بے سیا اس اق بدالا حو تا ہار ری لبلا حراج e ea‏ و عو ام بر لا تو تد عن رد e e a e ae‏ پ0 
أقول O THE‏ ہہ وی لہ NAE‏ 
Ea «Ff»‏ ا E RAS EEE e tee‏ چ و کے سر رپ اف چا e E e ea‏ فا مرا مالم ع كاعم بش وان من ور سن وا و ہر برک تہ SVT‏ 
«A»‏ ذل عو a 0000 a‏ ا ا لض اد E‏ اص ا ا ا للدت عزن SY a a a‏ 
EOC EE EE E OEP E E «f»‏ كد EEE ETE EE‏ تسود 2ج OEE RSE SOE OEE SOE OEE‏ اہی EE EE EE‏ لا ہا 
«V»‏ چاو EES SE SE a‏ ا رد RE ES E‏ 100010101111100 1 1 سرب سای کاب جح SUE HESEKE SERS SEBE GSE ERS‏ سابع باس کرد و بی مس تو مج و مر نع ادا دای ای و ا 
a a «A»‏ سر جار EAE Ee‏ مسا ہی وی E Hi BEA‏ بی شس سح عو EEE A‏ الوه سسا عا سیر ERR sea‏ جات دي تدم مار مني جاده جلي جد as‏ ۷ا۵ 
GR «4»‏ 121 1 1 سر ید مرج رس سر a ERE ARES‏ رف بد RG‏ یی در مد ما دی ا پر CUTS Sma ae ORS‏ رت هم سر ار ا ی و مش جات( ۵0۷ 


یروف 


EHTS «I»‏ م باه تاهاب یوما ماف اج سا رل ساسا اوت OE E CRE‏ مس توت ہکان مس ات سای و یھ > لتم اه بای وت باق اهب رجا جات میات اقا ماد کھت EEE E‏ ناس ارب سای بے مدت 


SRSA كن مجان نا بده وا‎ ROGER OSES ESRA EES AEE وش وی‎ EEA E مک اس سوت مما شق شرت نت متس کاس وکس اود یھ حسم چرچ سک کت‎ EOE SES SEE SAR SARA SEER SRR «\ f» 


ASSES RE ETS ESE RS SASSER ESO RSS SELES و2 تعدو ايع وحم اع كرد سوام عنم امح عمدو‎ PE DESE وماج‎ RSS A جع اد یی ای‎ a ae «TA» 


۳ کد و دد و ردن رن یس بوث اریت ساس ریس پمرٹ سرع ھوک د ذه قر كم وو کک عر ت شرج کر سس ریشم کے کے سرع وچ اھ و و کک وک کچ تون مرش سی تک کر کے چک‎ «TF» 


2222 عا عق عد صق افع عب بد ویو عرد وروی‎ 2۱2 REESE AES و ع عع عام ع مر‎ EAE SEES aE ور او‎ EAR مر و جع عله‎ a ےک وہ وع میرف مو بی ور‎ «TY» 


OE OEE تابه ور‎ E ENE E EE OE EOE اما ف اپ لت شرب‎ OEE OCONEE لي لوياات‎ OO دا ون ساب کو‎ EERE ۷ E OEE اپ جوا و ا‎ «Tf» 


۵۷۶ 


موف 


۶۲۷ «TY» 


E E E a E E O ER E «TT»‏ وپ O‏ يو و مياه E E CR‏ بج یپ ع ا 
E «TF»‏ اك e E U O‏ ما لمشي يوم ص دك تمد مم د O O E CE‏ مح بابي تعب E e E‏ ۶. 
«TA»‏ كدع دم ESS SOA‏ عدي مور ل وسور لمع ير كم SA EER AEE‏ وم سج HER‏ مرو هو بط جك كاه ورس سی کیچ سو جو SEAR‏ 222 کج ع مزع کید ROR ELSA EEE‏ کان مو ور و 9 
«TF»‏ جو وی ی مر گت رش شا بیع ش مگ و ت کے کے ا کے کے کر کو کک فرب مرش وٹ شرب که شرع 0 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Pe E SS ea‏ 
«TV»‏ اھ تہ ی و تو و وا اج تو ی تو ی ی اسر پآ وجار دا ای ا و ا و سا شا جا و وا نر ك (a ae as an‏ 
LDA REET TEALI ERSTE ST «TA»‏ بارخ یت ا ھا ور و نر ا ا یھ یر کات برا یھو کہ لاجد دی ہے روج نو يزيد و نع رر را تی تا درت ای را تدلياية كاد د راجا جايايا اباط واه ع أي يف عاب اقيلعت قاطت اام هته لب رح 77171 
REEFS SE SEES SRE SPER ES SS a «4»‏ جاک RIES PEE‏ بای جع دم EEE DER‏ کر EEE EER ORES RD Se‏ ع عاك EE SES SR RES E SS SERS‏ هام شنت دشیم و ان ۱۳ ۱۳۱ 


بات ۱۷ آداب الدعاء و الذکر زائدا على ما مر من تقدیم المدحه و الثناء و الصلاه على النبی صلی الله علیه و آله و ما یختم به الدعاء و رفع الیدین و معناه و استحباب تقدیم الوسیله آمام الحاجه و نحو ذلک ۶۳۸ 


الایات -سسسب--- سس رو 
اقول رر وو رر رو رہ چپ سا یا ہش وہ مور بي ایب با ہد و دہ نہ دا ۱۶۲۹۱ 
الأخبار EE EEL EOE ONE E EEE‏ حرط ۓ سو نیس EEO EE‏ ا ا قم 
»\« بح رت e e‏ کی فرع دح کرت EAE E EE BS‏ دع ف E EEA‏ تدع عت در ص2 گر جزم تیج ساس جاع یدک E‏ کے کرش فاع RIESE EAE BS SERRE‏ عبت SE SE‏ دج د حا با ات لو ل ع SY‏ 
«Y»‏ و ياي قوع FEV alae a eh E aaa‏ 
«f»‏ و 2 2 2 2 2 2 2 12 20 1 2 2 0 2 1 1 077 SEAS DENSE DEA‏ سج بی مع بی شا DASE ASO ELLES‏ |[ |[ |[ | [ز 1 1 1 1 1 | | ز12 1 2 < 2 2ز12 12 101 1 1 | 1 1 1 <ز 1 1 ذا 
EEE «Ff»‏ سمج مرجع ودعي عن رف جو کرک ید جع وش شش E EAS DESE‏ تلد مج اعد ع وھ ا وو معد عي عع شک سکع شب که توش تن( ۳۱۴ 
A «A»‏ يد عام ما ea N AERA A ERE AR SERRA ASA‏ یم جس ا سا سو eae E tA E a a a EAE E‏ 
E EE PEO EE OEE CE EE E «fF»‏ جع PEEP E E CEC E‏ شلات تیب O RE‏ بت ۴ ۶ 
NOON Pe ROL ETE OCT TLC «V»‏ با باه ون لطن واي مج جنا LOE‏ کے الي مني ني جلا مراع نل ی سدع ات لوو مس یسکع E EON PE EERO‏ م0 ا اد UPI‏ اه ۳۱۳۱۷ 
اقول 0 یی ْٰ۴‌۳ٌْْ۳ِٰٰمفىًٌىىىىوى و ىییپپٰپ)پٔ]|ك٘ہ ۷ PÊN‏ 
e EE «A»‏ ای AC FE‏ 1 و و لو ہی PE OE EO O EE EEE E EOF OS EEE CE PRO E‏ مار توعد کا ھی وو مد سای سر ات وو E Pe O PEE‏ پا عر 
۹> وی ا ایر ا جک ور ار ہو اخ ےھ را سا اہ ایق قاع یر ارجا تو ابر دک بجع هآ مد ماب ے جات پا ج لاه م و ا ا اہ چ یک تو تر یہ هد هه مب تس Ea aa a‏ 
ER »١١«‏ ا ا +9299339929 333و و 
eS 92‏ امك يط معز توراه اك ع عاج رش سیخ EE‏ اع ف مراع ا ضر عا شه وا جومت ل نس تس RE‏ كأ ماك برعت ور عو جيك عاك بد ہی وو بشت شرع ی لاع ه نا ميعز یع چیک واكك يد عع د عع جع ھی و ع ع ف حي ع وات بعر و و عم PDN‏ 
«IY»‏ کسی موف کرو اوه دز رغاس اود بر ری یر اد اود يه مو سس اس ا ا بآ ورس ا ای کر یس ا ا سی و ا در معز كد مه لض موه ویر وا او در یں ا و کی ید سد مر عا وان مون نا و زه کا ات POY‏ 
E NR ECE E e e E «I»‏ و( ۶ 
f»‏ \« الا ج ی ام ےھر ع و وو ممعم وو E‏ رز وو ع SE‏ عو عع اديع ع و نر رہ ELSE Rae ele‏ وھ عم ہو وو رد ہو ع ری ع شب که عمو عه عع عمد OE‏ ا ا ےہ ا ccc‏ لامع 
»1۵« يام وو یی E ESER ERE‏ سیر OES‏ ری اواج ام يناي كج a e‏ ا e‏ عي BB‏ وام أدج كد ع ماقا EES‏ وا A ROA EEE A EEO O RE‏ می ا مات 12 771701 
۰۱۶ سو وس لام ی ALE DASS LSS‏ جع رط عات تسا ناماه عع دنا ARARAT ETO‏ ا و حا PFO‏ 


«۱۸ 


«T\»‏ ادج عم با شرب ویپ جع ھچ وا عاب وه ع ےھ وي ع لاد رج دای اس اجک مرب وک الب ای سا عمط اس کدف لی شسود ا یآ چا ھی نقد ییات وتو فج با كوه e‏ هدع مع و ا چا اويا يت 


EEE «TY»‏ دع بو جرت E E O E CE O O E‏ تس مسب EE‏ تس یاس E E E‏ بت شرس هري ی E EO E‏ ہو مع ہش او و ماک شیم جم ہا کس رجہ ا تو کا 


۶۵۸ 


«۶» 


شحف 


«\ f» 


۶۴ 


«۲۰« 


۷۳۳۲ «Y» 
ےپ‎ E E ED EEC O OY PR سپ‎ ECE EEE O EPIC ERPS سوج و ب لماص عرف ملام به‎ EEE SE یس بای عق نام دريام لجل مجه و ای ہے سا‎ PEACE OO EAE «f» 
۱۷۰۲ بت‎ OS نے ی‎ TE جوا سے ےد ات کات ا‎ E TECO ور دی بد بے دہ فی‎ PETE ا مسرت جع ہے‎ OE ECM TE OEE EE رس ات تحت‎ E E I EE OPE MEO جک‎ EE کے ا كباج‎ Fe اه وأ ع يس‎ «Ff» 
۱۷ ۱۳۰۱۳ saad ی‎ SEH EASE سیک هک خبط دا دا ی‎ EAE خی مس‎ SETAE A SLA E تاک سے سرچ کا کید‎ a SADDER OE AER یی یراس ی‎ EERE ED SRE E SARA E تشرد کش‎ SRE «A» 
۱۷۲۰۱۳ کرک شاو چ کی و ےھ چو کے کا 2 2 ھچ د کے 2 212 2 2 2 2 2 2 2 شع 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 212 2 2 2 2 2 2 2 2 2 12 ا کی و ھک وھ مرت بش ع رگ بت 22 کر رک م کے کے 22 ہہ ےج‎ «۶» 
TA a E او اج ای بح لیا جا وا پا نو ا و ا سی لو جات جات اسم ی چو را اق ماه ا بر نات ود لوا نہ عنقم‎ «V» 
۱۷/۳ ۵) ASSESSES 1 بابب‎ «A» 
NTI سس کے مد پر‎ RSA بش ع عدن فى باه وي بام لدع يع حوب‎ SBS SERS ب لوا ہر نی‎ E a E a جو اہ موه‎ a E E دا ہی‎ SE SSE E a اوالطغرى وى‎ >۹ 
نر و ا ا ال‎ e ea eh ا بے وی وت چو ب ی بی سرک یک جک ضا کا بی ھجک سی 1 11 ددرت خی شک ہی ہدج دراه جیا بی بک یش عرش عبت مس تا مر ید چا سرک شجط موی مس توق بے ہی یوید مت مر کک ھی می عو ےم شخبب سمش قرو‎ »١١« 
oh e کا و مض ا پا و‎ E eee اپ یب پک ا‎ E جرب ہوک ور رواب بر سوج‎ 92 
پ-بص۰بپصپدپدپسسسسسسسسسسسسسسسپس«سسسسسس«سسسس«س«س«س«س«سسسسسس«س«سس«سسس«س«سسس«سسس«سس«سسسس«س«س«س«س«سس«س«سس«س«سسسسسسسسسس««««««««««<<پآی‎ «IY» 
Vala aOR پا ات هدع‎ OE O SR REA ROMER SAE E MEREN OES RSE ا‎ ORE aE AEE AGES A AREAS عام عع سدع بج‎ E «I» 
۱۷۱۰1 EE E O E E تعر سر ری ا نی و 2 اه ونس ورس جع ی رک‎ «f» 
۱۷۰۳ ات۴‎ O E ULL e E لوي و ع‎ O وا تپ ا نر‎ LE E RL UO IEEE O E باب‎ O E «۱۵» 
۸-0 »١2« 
۷89 ا هه لسع امن لما عا وم دوعا‎ ande ل‎ anl فصل الوم وات اام و‎ 
VEE ASE ae E eS گت‎ e E e أقول‎ 
باب ۲۲ من یستجاب دعاؤه و من لا يستجاب -سبس++++پججوو‎ 
MEE ان ےک جرد طب ماه ےت نع هی ییات 3 واه کی ا کیت اع سس کی مد دیب عم ےت ھت لان ےی کرد ۓ دی هک مایا سر مب ده دیق ی وی‎ ED REE الأخبار خر اد وا و و‎ 
NTP 0000۳۳۳۳۳6۳, 0029 «\» 
۱۷۰۳۱۷ سر وپ ور‎ POS E ی‎ PPE سس رم مشب وھ سس مومع شہ ووس سر وو امھ وو‎ E PIE EO EO جک 111 ا‎ 
۹۷۳۷۷ اداو اج لك لیب ابع جاک تاج ہراس وت ایوہ سے پاٹ پا با یں‎ a تو اھ اع سال لا از بس جا ایک قي‎ e شاد اماع تل سس داع با سا انوہ اق یما د چا یع اح رماع ےن جا کپ و برا ف لدي اك ذا پآ جم سر بیغ اک تد پا اھ اتا تروس حا لھا ان اہی مو‎ ۰۲ 
VTA با ری ع کرد وفع ما جو نمی‎ REESE جات عم د جيه ل بر وم يع عه اود کہ تك کی ا و 2 مد ب شي 2 كد ما عه تایه یں كيه بی كن بعد عع 2 مدع وص عمد ای‎ TEES رع سو دج مع عد کرد مویہ عمق رد كني سر قرع صم شع عند‎ Se AEE وها مدعي كمه‎ ELE «Ff» 
37 ا ری بر پان کپ ار‎ see SESS جم جا ا‎ ssa kese پر شر ا يبا جه مكاي ب‎ ESAs heed E ESE aE دا وا ورک لوہ‎ E e ES See SE e eee پا ا‎ a «A» 
مس رس سس زد زب فا ا‎ a a تس ہی پر ا را ی هس للدت جوت‎ a i ور یں اوک فو مده رر‎ a ساد از و ما با داك شر تا یز و و ای‎ a رو لاد سس سا بل مر عت اس‎ 
NON مال یدوم بد یو قي فو سد ہو ےپ يا‎ E اب جک و ری دی‎ ARE جات بت‎ aS GE EAS HESE REEDS مد ویج بنا ید پیم ای اع بد‎ ES در یت یج شی‎ EG و مایا یا جر ا ا‎ ۵27 
دز کا‎ ea شع بر شا وی ویر ھا جو يعي جاه و برس ام دز تو نی دنو ری ع ھت رت سس وت سس لج ور و اہ سم سس ود مر تو عع وھ وا ور و ره رو اه لہ سرد ھا سای بر شاه دس و اما سرا سب یره و سس سا ی اس‎ «A» 
SOK GEGE UO e SSG HEIR ROD ہو‎ SSS ع تسو جد جا بھی و میسو وان‎ E A ERE ES BEL BEA ARSE سیت جا ا ا‎ EES جس وم ہی وو مسر ا سی‎ >۹ 
ره ہما ور مر اي ی م رخف مار‎ EAR EUS برس سس رد و سر ع مام ارم‎ En ا ای اس ام سا رم سم بش زس د ور بر سیم سس ول قوب م ار قد در ملز ا‎ SOT ود عرد تان و طم‎ «1۰» 


«IY» 


«I» 


«\ f» 


۷۵۲ 


باب ۲۴ عله الابطاء فى الاجابه و النهی عن الفتور فى الدعاء و الأمر بالتثبت و الالحاح فيه 


«<م١» COR EE‏ سک مو جار اج قوع تلم بجع عل برح جع قم ناو یبا ای یه موی ہے قوع دا لا فا سیم ای نع دی ات نے یط میت ودع ےی جیا دهع ملع سک وزع رج جک IEE CEES EEN PETIT‏ اہ کے ی ہا یر ین اد دا بی 


۶« کک دع وه حدما وح تک طر جع عد جو ابش معاد حص رمد + لودع مده باك سج وال عأ جك كام باع عي دي لاحك ی ی سرد ولط دفي ره کشت میرک مش حور 4 جك وم لعا یداع کرش دع شرس کیچ کا بب ےک باد حك يدب بام نامر حدق عن حك بسک 


۷۷۵ 


۷۸۰ 


۷۱ 


۷۸۱ 


VAY 


VAY 


VA۶ 


۷۹۶ 


۷۹۹ 


۷۹۹ 


۸۱ 


۸۲ 


۸2۴ 


«\» 


«۱۶ 


أكلمه المصخح الأولى] یدارا لا ا وہ ا ا ا ا ا و که 


SSS SE EEE كلمه المصخح االثانيه]‎ 


فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب ااا 77000 و اا 


۸۰۸ 
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عنوان و نام پدید آور: بحارالانوار: الجامعه لدرر آخبار الائمه الأطهار تاليف محمدباقر المجلسی. 
مشخصات نشر: مروت داراحیاء التراث العربی [ -۱۳]. 

مشخصات ظاهری: ج - نمونه. 

یادداشت: عربی. 

یادداشت: فهرست نویسی بر اساس جلد بيست و چهارم» ۱۴۰۳ق. [۱۳۶۰]. 

یادداشت: جلد 0۲۴ ۶۶۶۵۸۵۷۲ ۸۹۱۹۲۸۷۶۷ ۱۰۸۰۱۰۳۰۹۴(چاپ سوم: ۱۴۰۳ق.-2۱۹۸۳.-۱۳۶۱]). 
یادداشت: کتابنامه. 


مندرحات: ج.۲۴.کتاب الا مامه. ج.۵۲.تاریخ الحجه. ج ۰۶۶۶۵ ۶۷.الایمان و الکفر. ج.۸۷. کتاب الصله. ج. ١‏ ._لذكر و 


موضوع: احادیث شيعه س قرن ١١ق‏ 

رده بندی کنگره: ۵ مب ۳۱۳۰۰ ی ح 

رده بندی دیویی: ۲۹۷/۲۱۲ 

شماره کتابشناسی ملی: ۱۶۸۰۹۴۶ 

ص: ۱ 

**[ترجمه آسرشناسه : مجلسی؛ محمد باقربن محمدتقی» ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 

عنوان قراردادی : بحار الانوار .فارسی .بر گزیده 

عنوان و نام پدید آور : ترجمه بحارالانوار/ مترجم گروه مترجمان؛ [برای] نهاد کتابخانه های عمومی کشور. 


مشخصات نشر : تهران: نهاد کتابخانه های عمومی كشورء موسسه انتشارات کتاب نشر» ۱۳۹۲ - 


مشخصات ظاهری : ج. 


شابک : دوره : ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ ؛ ج.۱: ۲-۶۷-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ ؛ ج .۲ : ۰-۹۷۸ ۶۰ ۱۹-۶۸-۷۱۵۰ ج.۳: ۶۰۰-۹۷۸ 
۶-۶۹-۵۰ ¢ ج.۴ ۲-۷۱۵۰۷۰۶۰-۹۷۸ : ¢ ج.۵ ۰-۹۷۸ 4-۷۱-۷۱۵۰-۶۰ : ؛ V. + : ۶-۷۲-۷۱۵۰-۶۰ ۰-۹۷۸ F.‏ ۹۷۸- 
° ۷۱۵۰م۳-۷۳: ¢ ج.۸ : ۰-۹۷۸ ٠-۷۴-۷۱۵۰-۶۰‏ ¢ ج.۰٠‏ ۰-۹۷۸ ۴-۷۶-۷۱۵۰-۶۰ : ؛ ج.۱۱ ۰-۹۷۸ ۲٢-۸۳-۷۱۵۰۶۰‏ :¢ 
ج.۱۲ ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ : ؛ ج.۱۳ ۰-۹۷۸ +۶-۸۵-۷۱۵۰-۶ : ¢ ج.۱۴ ۰-۹۷۸ ۳-۸۶-۷۱۵۰-۶۰ : + ج.۱۵ ۶۰۰-۹۷۸ 
۰-۸۷۵۰ : ¢ ج.۰-۱۶:۹۷۸ ۷۰۸۸۷۱۵۰-۶۰ ¢ ج.۴۸۹-۷۱۵۰-۶۰۰-۱۷:۹۷۸ ¢ ج۱۸ : ۹۰-۷۱۵۰۶۰-۹۷۸-؛ 
ج.۷-۹۱-۷۱۵۰-۶۰۰-۱۹:۹۷۸ ¢ ج.۹۷۸:٢٥-۰‏ ۶۰- ۴-۹۲-۷۱۵۰ ¢ ج.۲۱: ۰-۹۷۸ ١-۹۳۴-۷۱۵۰-۶۰‏ + ج۹۷۸۰:٢٦-:‏ ۷۱۵۰-۶۰- 


۵-۹۵-۷۱۵۰ ٠۰ ج.۲۳:۹۷۸-‎ ۸-۴ 


مندرجات : ج.۱. کتاب عقل و علم و جهل.- ج.۲. کتاب توحید.- ج.۳. کتاب عدل و معاد.- ج.۴. کتاب احتجاج و مناظره.- 
ج. ۵. تاريخ پیامبران.- ج.۶. تاريخ حضرت محمد صلی الله عليه و آله.- ج.۷. کنات امامت.- ج.۸. تاریخ امیرالمومنین.- ج.۹. 
تاريخ حضرت زهرا و امامان والامقام حسن و حسين و سجاد و باقر عليهم السلام.- ج.۱۰. تاریخ امامان والامقام حضرات 
صادق. کاظم. رضاء جواد» هادی و عسکری علیهم السلام.- ج.۱۱. تاریخ امام مهدی عليه السلام.- ج.۱۲. کتاب آسمان و 
جهان - ۱.- ج.۱۳. آسمان و جهان - ۲.- ج.۱۴. کتاب ایمان و کفر.- ج.۱۵. کتاب معاشرت. آداب و سنت ها و معاصی و 
كبائر.- ج.۱۶. کتاب مواعظ و حکم.- ج.۱۷. کتاب قرآن ذکر؛ دعا و زیارت.- ج.۱۸. کتاب ادعیه.- ج.۱۹. کتاب طهارت و 


نماز و روزه.- ج.۲۰. کتاب خمس؛ ز کات حج» جهاد» امر به معروف و نهی از منکر؛ عقود و معاملات و قضاوت 
وضعیت فهرست نویسی : فييا 

ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

يادداشت : ج.۲ - ۸و ۱۰ - ۱۶ (چاپ اول: ۱۳۹۲) (فیپا). 

موضوع : احادیث شيعه -- قرن ۱اق. 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور؛ مجری پژوهش 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور. موسسه انتشارات کتاب نشر 

رده بندی کنگره : 0۱۳۵/م٣ب‏ ۳۰۴۲۱۶۷ ۱۳۹۲ 

رده بندی دیویی : ۲۹۷/۲۱۲ 


شماره کتابشناسی ملی : ۳۳۴۸۹۸۵ 


۷| تر جمه | 

تتمه آبواب فضائل سور القر آن و آياته و ما بناسب ذلك من المطالب 

باب ۱۲۸ ما ورد عن آمیر المؤمنين صلوات الله عليه فى أصناف آیات الق رآن و آنواعها و تفسير بعض آیاتها بروایه النعمانی و هی 
رساله مفرده مدونه كثيره الفوائد نذ کرها من فاتحتها إلى خاتمتها 

اشاره 

الحمد لله العدل ذی العظمه و الجبروت و العز و الملکوت الحی الذی لا يموت و مبدی الخلق و معيده و منشئ کل شی ء و 
بيده الذی لع ید و لع بوڈ و لع یکن له نوا اعد واحد لا کال حاد الخالی من الأنداد لا إله الا هو راحم العباد و صلی الله 
على نوره الساطع و ضیائه اللامع محمد نبیه و صفیه و عروته الوثقی و مثله الأعلى المفضل على جمیع الوری و على أخيه و 


و أعلام الهدی و سفن النجاه الذين قرنهم الله بنفسه و نبيه حيث یقول جل ثناؤه أَطِيعُوا الله وَ آَطیعوا الرّسُولَ 


و ولی الثر منم (۱) فدل سبحانه و آرشد إليهم, ال ال صلی الله عليه و آله: إِنّى ملف فيكم ما إِنْ تَمَسَكتُمْ به أَنْ تضلوا 
لین کتاب الله و عترتی فان َب اللطیف الخبیر ابی أَنَّهُمَا ن یفترقا ّى يردا عَلَىَ الْحَؤْض. 


و كال مير الْمُؤْمنِينَ علق بنْ آبی طالب عليه السلام فى شب لَه ألا الْعِلْم الى عبط به آدَمٌ من السّمَاءِ ایض و جمیع ما 
فضلَت به ال فى عتره حاتم این 


واعلم يا أخى وفقك الله لما يرضيه بفضله و جنبك ما يسخطه برحمته إن القرآن جليل خطره عظيم قدره و لما أخبرنا رسول 
الله صلى الله عليه و آله أن القرآن مع أهل بيته وهم التراجمه عنه المفسرون له وجب أخذ ذلكك عنهم و منهم قال الله تعالى 
وا ال الذ کر إِنْ کم لا تَلمُونَ (۲) ففرض جلت عظمته على الناس العلم و العمل بما فى القرآن فلا۔ يسعهم مع ذلكك 
عادو ا ری تر تس و تب الاق اتوم رارق کی ہس 
حیث يقول نو ل الذکر إن کم لا تشون فالذ کر هاهنا رسول الله صلی الله عليه و آله قال الله تعالى قآ الله نکم 
داشا لوا علیکم آیات الله (۳) الآديه و أهل الذ کر هم أهل بيته و لما اختلف الناس فی ذلك أنزل الله تال انت 
اتب یافیا ِن عبادنا(۴) فلم يفرض على عباده طاعه غير من اصطفاہ و طهره دون من وقع منه الشكك أو الظلم و 
بتوقع فالويل لمن خالف الله تعالى و رسوله و أسند آمره إلى غير المصطفين قال الله تعالى و یوم يعض الطَّالِمُ عَلى يَدَيْهِ يَقُولٌ يا 
بی اذب مع الژشولِ مبیلا(۵) فالسبيل هاهنا أمير المؤمنين صلوات الله عليه يا وی یی لم اند فلانً یلا لد أَصَلَنِى عَن 
ال فيفك اذ جاعنی و الاک هاهنا امير اسر صارت :للد عو ڈرل انت زن تف انخذوا مدا الق آن نزک الس 
فالقرآن هاهنا إشاره إلى أمير المؤمنين صلوات الله ثم وصف 


ص: ۲ 


.۵۹ النساء:‎ .١ -١ 

۷ النحل: ۴۳ الأنبياء:‎ .۲ ٢ 
.۱۰ الطلاق:‎ ۳ ۳ 

۴- ۴. فاطر: ۳۲. 

۵- ۵. الفرقان: ۳۰-۲۷ 


۶- ۶. الفرقان: ۲۷- ۳۰. 


الأئمه علیهم السلام فقال تعالی التَاتبَونَ الْعابدُونَ الْحامِتدُونَ السَائْحُونَ الرَاكعُونَ المَاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفٍ و النَامُونَ عَن 
نکر و الْحافِظونَ لُِدُودِ الله (۱) ألا ترى أنه لا يصلح أن يأمر بالمعروف إلا من قد عرف المعروف كله حتى لا يخطأ فيه و لا 
يزل لا ينسى ولا یشک و لا ينهى عن المنكر إلا من عرف المنكر كله و أهله و لا يجوز لأحد أن یقتدی و يأتم إلا بمن هذه 


صفته و هم الراسخون فی العلم الذين قرنهم الله بالقرآن و قرن القرآن بهم. 


مج وم 


۳ مد بخ تزاهيم بن جغفر النعْمَانِقُ فد ی ال عل فی كتايه فی تیر ان ّ مد بل محمد بن رید 


له حا عل گنا مد بن يُوسْفَ بن بَفقَوبَ الْجَعْفِقٌ عَنْ ! سمَاعِيلَ بن مِهْرَانَ عن الْحَسَن بن عَلِىّ بن أبى مره عن أيه عَنْ 


|شماعیل إن جابر قال شيفت ماف ال2 عقر ن محمد الصَادِقَ عليه السلام يَقُولَ: اد الب ک و تالی بعت مُحَمّداً فختم 
کو وو وو تو ع سور و ہیں یم الْقيَامَهِ و 


حَرَامُهُ حَرَامٌ إِلَى يَؤْم الاه فيه کم و بر من کم و بد کع. 


و جعله النبی صلی الله عليه و آله علما باقیا فی أوصيائه فتر کهم الناس و هم الشهداء على علي هل کل زمان و عدلوا عنهم ثم قتلوهم 
و اتبعوا غیرهم و آخلصوا لهم الطاعه حتی عاندوا من آظهر ولایه لہ الام و طلب علومهم قال له سبحانه وا نا رکا کرو 
به و لا تزال تلع على خاو مهم (۲) و ذلكك آنهم ضربوا ؛ بعض الق ر آن ببعض و احتجوا بالمنسوخ و هم یظنون أنه الناسخ و 
احتجوا بالمتشابه و هم يرون أنه المحکم و احتجوا بالخاص و هم یقدرون أنه العام و احتجوا بأول الا یه و ترکوا السبب فی 
تأويلها و لم ینظروا إلى ما به یفتح الکلام و إلى ما يختمه و لم یعرفوا موارده و مصادره إذ لم يأخذوه 


ص: ” 


ا 


۳- ۲. المائده: ۱۳. 


عن آهله فضلوا و آضلوا. 


و اعلموا رحمکم الله أنه من لم یعرف من کتاب الله عز و جل الناسخ من المنسوخ و الخاص من العام و المحکم من المتشابه و 
الرخص من العزائم و المکی و المدنی و آسباب التنزیل و المبهم من القرآن فى آلفاظه المنقطعه و المؤلفه و ما فیه من علم 
القضاء و القدر و التقدیم و التأخیر و المبین و العمیق و الظاهر و الباطن و الابتداء و الانتهاء و السؤال و الجواب و القطع و الوصل 
و المستثنی منه و الجاری فيه و الصفه لما قبل مما يدل على ما بعد و الم کد منه و المفصل و عزائمه و رخصه و مواضع فرائضه 
و حکامه و معنی حلاله و حرامه الذی هلك فيه الملحدون و الموصول من الألفاظ و المحمول على ما قبله و على ما بعده 
فليس بعالم بالقر آن و لا هو من أهله و متى ما ادعی معرفه هذه الأقسام مدع بغیر دلیل فهو كاذب مرتاب مفتر على الله الکذب و 
زشوله و عاواه عي و رکش موه 


2 


و قد مأل آمیر المزمین وا الله عله شيعه عن مثل هیا ال ان الہ تہارک و ای لامرن علی تر یع تام کل 


لها اف کاب و مق أَمژ و جر و تَرغیبٍ او جوا رو بو ارم یز 
اص و عام و مََلَم و مخ و عَرَائمُ و > با 


حرف مکان خوف و مِنْهُ ما لَفْظَهُ خاص و مِنْهُ ما َم یل اوم وت تن اعد او 


ماه َادٌ و مه ما له اض و ماه ممنتفبل و من ما لق علی ابر و عتا جكاية عن َم و وه ما هو بای مرف عن 
چیه و له یا مو على جلاف كنيل و له ها وبل فی تیه و مه تا له بل تیه و ها أو غود تیه و له آبا 


مر 


بعضها فی شوزء و تماما فی شوزء وی و مه یات نضفها مَنْشوحٌ 


ص: ۴ 


2 ۳ 


وع مها و كف قل له دوم ارات خْلقَةُ اللفظ شمه الْمَقتى و مه اما شمه ماك مه افو و آوان قرا 
رُخْصَه و اطماق بَعْدَ العریمه لاق الله َر و جل بح أَنْ ید بوصو كما بح بعزائمه و مه ره صَاحِبْهَا فيها باللخخار إن 
SS‏ و لا بُعْمَل بباطنها م َع اليه و مله مُحَاطبَةٌ 
الو ریق وه بح ا مکی ا 27 و۱32 eee‏ 
الین و ل و ss‏ زَنَادِقَهِ و الدّهْرِيّهِ و اوه و 
ارہ و المجبره و جو انان و عبد الیرانِ و مل اختجاج على النَصَاوَى فى المیتیح عليه السلام و هلر على یود و مه 


۳ 
7 ۶ 


لد علی من رم | أن یات لا رید و لابق و أَنَّ الْكفْرَ کدّلکه و مه رد علی ة ہو ہت راس العام 
اب عاب و یله رد علی من آلکرفض ل ال صلی الله عليه و آله على ججميع ال بل رد علی من نکر الاشراء به له 


2 


لمقراج و مه رَد علی من ايك نت الژإویَهَ وَ مه ص مات الک ایت مرانی لغاء و CT TT‏ من نکر 
اما و الکفر و رک و الم و سل و نه رد علی من وصف الله ای وه و له ره علی ء مَنْ نكر اله جعة جه وَلَمْ يعرف 
یلوا و مه رذ علی من زعم أ الله رو للم ان > ٤‏ ی بون و مه رد على من لم يَغلم الق بين اميتي و الإا 
و ڈرو فی مواضع و بث مغر ترا حاطب الل عر و جل ب ايم و نی و مه آخجز روج الام ما کب الله رجه و بن 


ما ی الله تغالی فيه راغ اسلا 7 و رانض ال شکام و الب فی می بنا اللي و معایشهع و وجوه الک و مه او 


و 


سر 


شَرَائْعُهُمْ و لماک أمَہِ مَمِهم و مه ما ی الله ای فى مَکمازی الب صا الله عليه و آله و خژوبه و فضاتل أَوْصِۃیائی و مرا یلق 
یلک 


2 
ضس 


ص:۵ 


نضأ نه 
و تصن ہو 


فكانت الشيعه إذا تفرغت من تكاليفها تسأله عن قسم قسم فيخبرها فمما سألوه عن الناسخ و المنسوخ فَقَلَ ص لوا الله عليه إن 
الله زک و تعالی بعت شوه صلی الله عليه و آله ار لحم فکان من رَه و خم لفق فى لته عَنْ 
عادتهم سی نيمك شام فى قاری فى می دورج قکانث من شریعتهم فى الاجا أ اهاز 
مض بت و آقيم ا2ت 0 5 الول تَقَوْهُ عَنْ مجاليتهغ و شمو هة و ده و کیزوم و کم بکرتوا 
يَعْرِفُونَ غَيرَ هَذًا. 


قال الله کال فى اون الم شرلام - و الات ین الفاجة من نسائكم سذ واه ازب نکم إن هوا فَاَْيتکَومنَ فی 
یوت حى فان اْموث أو َجَعولَ الله هن میا ی 
كان توب جیما( لا کثر المشرلمون و قوی الْإِسْكَامٌ و اش.توعشوا أ مور الْجاهلیه اَل الله تغالى-الراقة و الوا فَاخْلِدُوا كل 
ہے و اه 9-7 آية ابس و ای و ین دک أنَّ الْعَدَّهَ كات فى الجاهله عَلَى 

لقت اه علت ظهرها یا بٹوۃ و ما جری مجراها کم قالث بقل أَْوَنٌ َل من مہ 
مه فکاوا ا بُحْرٍجوئّهَا من يها بل بجزون علیها من رکه زَوْجِهَا مره لاله 


ژواجا وَحِدَيهُ لژواجهم مَتاعاً 9 لول غَثِرَ باج (۳) فا قوق لاسام 


س 
ین رفون منکۂ و یَذرُون 
ژواجا یرب بآنسهن أَربَعَة آشهر و عثراً قاذا بل أَجلهن فلا 


2 


تغالی- و الذین یتوفژن مِنکغ و یدرون 


.۱۶ -۱۵ النساء:‎ .۱ -١ 
الور ؟‎ 3 
۲۴۰ البقرہ:‎ .۲ ۳ 


ا تبك لی و ی ا ای اک و على وآ ا 


- يا اھا البق إا أو ناک شاهداً وَ مرا و نذِيراً- و داعبا إلى ك 


ہے ه 


دعو بالدّعْوَه َقَط و أَْرَلَ عَلَبه 
کت رین بان هم من اله کا ا پر و لا ميلع الكافرِينَ و النافقیق وَ د آذاشم وکل على الو و فی الل 

ره بت اه نی لوق و تر أ مق ا اکر ھا وا هب کے ا له ای اچ و كرض ع 
الْقَمَالَ فقال س محالة- َو ذبن باون بم ھ8 و ال على َط رهم لقي( فلا أمر اس یلعوب جزغوا و افو 


2 


تال تَعالَى- أ لم تر إِلَى لین 


0 5 
3 


32 


یل لَهُمْ کفوا أَْدیکم و أَقِيِمُوا الصَّلاءَ پ تہ رز و و ھتہ 
تعش و قالوا ربا لم کتبت عَلَينَا القتلَ ز لا رتنا إلى أجل قریب إِلَى قَولِه باه اينما تَكوُوا E:‏ ت 

wy‏ یک 
للم ناخ لهاو وکل على الله (ه تلا وى ال تام و كثر امن يمون اَل الله الى - فلا تهنوا و ہت السَلم و أَنْتمُ 
الَأ کے 


َو 


۳ 2 
9 o 


عون و الله مَعکم و لَنْ رکم آغمالکم (۶) ق حت مره الا ایی أذ لهم فیا آن جوا ثم أَْرّلَ محا فی آخر 
السوره(۷) 


1 
5 


او امش رکین عق رح اقرت و خُذُومع وه خضْرُومُغ (۸) ای آخر یه و من ذلك أن الله تعالی فرض الْمَكَالَ علی ال 
جع علی الل اراد 


ص: ۷ 


۱- ۱. البقره: ۲۳۴. 

۲- ۲. الأحزات: ۴۵- ۴۸. 
۳ ۳. الححخ: ۳۹. 

۴- ۴ النساء: ۷۷ 

۵- ۵. الأنفال: ۶۱. 

۶ ۶ القتال: ۳۵. 

۷۷ سوره اخری ظ. 
۸-۸ براءه: ۵. 


أن تقایل عم ِنَ امش رکین ققال ان كن منکم ع رون صايرُونَ بَفلُوا مالین ن (۱) الی آخر الاه ثم نسخها مُبِحَائة فال- ان 
عم الله علکم و عَلِمَ أن فيك م ض فا فان ن کن منک با صابزۂ لو مین ¿ 0 إلى آخر له نسح بهذه آي ما تيلها فضاز 
مَنْ فر من الْمُؤْمِنِينَ فى العزب إِنْ کان 999 0 9 لین لر جل لع يَكنْ فَارَا م من الرٌّخفِ و إِنْ كا له رَجلَيِنِ 
رخ ارام بن لب ال وين تک نو آخز وو أن ول الله صلی له عله و کا اج یال کی ی 
اه ی امَك ارين و للقي ار و تلَالَْوَاِيت علی الح فی این ما فی میا ام و دیک قول الى إِنَّالَذِينَ 
آمَنوا و هاجروا وَ جامَدُوا ... فی سيل الله و لین ذ۶ أرليك م ازا رَد بغض الی وله بخان و لد وا و 
يهاجُوا ما کم ين ولاتهم ین شین ر ئى هاجرواا نج ارب بل هن الهج و أل این حاص 
تم عطت بِالْقَوْلٍ ال تَعَالّى - و الّذِينَ كَفَرُوا بف مم أُولیا؛ بَعْض تعض إلا تَفَْلوَُ تكن فة فی اض و ساد کبیژ(۶) کال مَنْ 
رایت ھکر رک امون شی کے و زا ریب کات ام وق ای ای بے 
من اتش هم و زواج أمهائهع و ولا الزحام بعك هم أؤلى ببفض فی کتاب اله ین انی و الَُهاجرین إا أن ت لوا إلى 
أؤليابكم ۶ غزوق كان ذلكك فی الکتاپ مث ملو هه و الى نسح آبة ماب وه وهآ و ُأ َُولَ اله صلی اله 
عليه و آله لما بت کات الصّلاة إلَى قبله ب یت الْمَقِْس مُنَه نی | خرائیل و خر نا له ما قَصَّهُ قصَّهُ فى ذ کر موتی عليه السلام أن 
تخل که قله و هو قول و آو- مین لی ترس زاح ا ها کا بمطیر پوت و اجعلوا بوتکم قیله(عه و كاذ تقول ال 
صلی اه عی و آلا وى ازن ت بعل 


و 
ص: ۸ 


۶۶ -۶۵ الأنفال:‎ .۱ -١ 
۶۶ -۶۵ الأنفال:‎ .۲ -۲ 
۷۳-۷۲ الأنفال:‎ ٣ ۳ 
۷۳-۷۲ الأنفال:‎ .۴ ۴ 

۵- ۵. الأحزاب: ۶. 


إِلَى ب یب امیس جمیع یم امه بمكة و بغ مجزته إلى المدیه پاش ره لبود و الوا نت ابح لقا خرن زشول الله 
صلی اللہ عليه و آله دک منم انر الله تعاى عله و و لب و خهة فى الماء و بطر اا ر د ترى اب وجهک فی القلماء 
تو تضاها كول و جرک شطر سنج ارام و - عیب ما کُشم فَوَلُوا وجوعکم شطره- لا کون باس علیکم 

نی الود فی دا المؤضع ثم أ حبرا الله عر و جل ما له ای من آجلها ا م حول له من اول مبعثه فَقَالَ با رک و 
ہت ی سول مِمَنْ یب علی عَقبیه و إِنْ کانث لكبيرة نا علی الَّذِينَ ری 
ال و ما کان الله نيديع اگم إن ال قاس رف رجیم 110 کی شربحاقة ضله اهنا إيمانً و ما یل افع على أن 
کلام اباری شبعانه به كلام التي كما ل يفيه أفعاله الم و -- 0*0 شْبَاِهَا لا يلع اعد كنْه مَخْتى حَقِيفَه تفیتیر 
تاب الله تَعَالَى و یله تیه صلی الله عليه و آله و أؤمغارة وي لك 


را كان مب فى راهم ایض فی الق اص و وق و تیدا عله فيها أن الَف باس و الین بان (۴) إلى آخر 
یه كان اند که و ای و اه و الد شرع سواء نت الله ای قرا فى وراه بقل - = ان كرا 2 کیب علیکم 
الِْصاصٌ فی ایا باحر و العو اعد و نی بالأنتى () مخ قرف | َيه و نجنا یه فیها ناس باس و ین 


دک (ع۶) أيضاً آص از غلظه كانت عَلَى نی اشرائیل فى الْمَرَائض وضع الله قال تلك الْآصَارَ عَنْهُمْ وَ عَنْ هرذه اه كمال 
ُبِعائ وََيَضَعْ عَنْهُمْ إِضرمُع وَ الْأَغْلالَ الى کاث علیهم ۸ہ 


ص: ۹ 


۱- ۱. البقره: ۱۴۴. 

۲- ۲. البقره: ۰۱۴۲ 

۳- ۳. فی الأصل بیاض لیکتب بالحمره و لم یکتب بعد و فی الکمبانی« و من الناسخ» و ما اخترناه هو الظاهر. 
۴ ۴. المائده: ۴۵. 

۵- ۵. البقره: ۱۷۸. 

۶- ۶. فی الأصل بیاض لیکتب بالحمره و لم يكتب بعد و فى الکمبانی« و من الناسخ» و ما اخترناه هو الظاهر. 
۷- ۷. الأعراف: ۱۵۷. 


و مت آل الى لھا قرض الام قرض أن ا يتك الرجل ال فى ھر َمضَانَ الیو باھار لی خی ضَؤم بی إٍشررائیل 

فی وراه فَكانَ دک م وما علی مر ذو الامو و کان اج ام فى َو اليل بل آن بر كذ عزع عليه با کل بغ انوم آفطر 
ول یف و کال رل ین آضعاب زشول الله صلی الله عليه و آله يُعرَفُ بطم بن مير فا فَكانَ فی الْوَفتِ الى عضر فيه 
دق عفر فی جنلهالمتیلمین و کا ذلک فی هر زعضان لما فوع ین الکفر و راح ای أَهْلِهِ حى الْمَغْربَ و بط علیه 
وج بلتم لب علیہ اوم لما حم رث إآیہ الطعام أ کال لها تخله لب قیقد زدث و عوم لو طوی له 2 
أطربح صانماً فا إلى الْحَنْدَقِ و جع بیز مع الاس یی عله فسالهُ ر كول اه صلی ال علبه و آله عشْ ا یره و كان 
می امین شمان يحون نت امم بل بترا له صبرجم َا لی الله بان فى دک ال له یل تکم ليل 
لیام ال إلى سانكم هی لباس لک وم لباس له عم اله کم کشم تختانون نت کم نات ب علیکم و فا عنکم ان 
تون و ابو ما كت الله لکم و كلو و اشرَبُوا عى ب ی لكم الط ایض من الط ال سود من جر تم آنشوا لیام 
ّى الیل (1). 


21 4 ذو الاه اقا و تسخ قوله تعالی و ماع الجن و انش | یتبذون ( قله عر بل و لا لازالو محتلفین إل 
من جع ریک و ذلك عم( أى برخم عم و مع وله تعلی و إذا حص ر القسمة ور الوب و اليتامى و الْمساكينٌ 
قفوم مله و قولوا هم فلا معزوفا(۴) وله بان وصیکم 


ص: ۱۰ 


.۱۸۷ البقره:‎ .١ -١ 
,۵۶ الذاریات:‎ .۲ -۲ 
.۱۱۸ هود:‎ ۳ ۳ 
۸ السا‎ ۴-۴ 


الله فی أَولاد کم لذ کر مل عظ الث ین (۱) إلى 1+ خر ال يه و نسخ (۲) 


له تعالی یا یا الّذِينَ آتُوا افو الله عق ثقاته و لا تمو إلا و شم مم يمون (۳) نسخها قول تعالی فاقوا الله ما استطفتم (۴) 
و نس وله تغالی و مِنْ تمرات اليل و الأغناب تون بل کر و رقا عستا(ه) 


ھ۶ وم ° 


آي اخريم و و قوله ل از ٤‏ رص بب یت و لبق یر الع (۶) و لثم انا 
و امو و تسخ وله تالی و ان نکم إا ارذها كان على رَبك اد ره ین مسبت لمع ی ویک 

عَنْها متعدون لا یش جس ے بے اه آلفشهم خالِدُونَ- - لا ۶ رتم الع اکر و لیخ 2 72 ھ۶ 

ناس محسنا(ه) يَعْنى الَْهُودَ حِينَ هَادَتهُم رَسُولَ الله صلی اللہ عليه و آله ما جع من عَرَاهِ کی وک لاله تَعَالَى - الوا 


الذیق لا بُؤمِنونَ الله وَ لا بماليؤم الآخر و لا يُحَرّمُونَ ما عَوَمَ انار اش من این ا الکتاب کی 
بُغطوا الْجِرْيَهَ عَنْ ید و هم صاغرون (۰) فنسحخ هَذِهٍ اليه تلك ادن 


و نے ا ۲ ار ۴ وا و ےت تد رز جل بن تک 
شورة را باسم ریک الَّذى لق و اول ما رل بالعدینه شورة اه ثم سوه لوا اله عليه عَنْ فير امشکم من کتاب الله 
َر و جل ال ما المُحكم الَذِی لَم پلسخه شین : مِنَ الم آن قَهُوَ قَوْلَ الله عر و جل هُوَ الى 


ات ۱۱ 

۲- ۲. فی الأصل بیاض و فى الکمبانی و من المنسوخ». 
ہز ال یر 1 

۴- ۴. التغاين: ۱۶. 

۵- ۵. النحل: ۶۷. 

۶-۶ الأعراف: ۳۳. 

۷ ۷: مریم: ۷ 

ای ال شاف مو 

۸۳ البقره:‎ ٩-4 


و ۱۰. براءه: ۲۹. 


رل علیک الكتاب مه آیاث مُخكمات ی آم الکتاب و أَحَژ نتشابهاث (۵ و نما لكك اس فی همع یو على 
َعتاه و م یغرفوا مه َوَضَعُوا لَهُ توبات من عند تفه زانهم و توا پذلک عَنْ أله لصا و وا تقو زشول الله 
صلی الله عليه و آله راء هُورجم و کم با کر فى السام مما اویل فی له ین تخلل ما لا باه فی كتابه 
و تيم ترا حرم الله و الم کي و الاب و الماح و ها رض له ول ین العلا و لكاو الام و ال و 
اد و ما لم به ما انا بهم عله فی جميع تم ژفانهع نل قولهتعالی يا يها لین منوا |ذ تم إلى الصّلاه ایلوا 
ژجوعکن و یک إلى ارف وائمخوا کم و ركم إلى الکفین (۲) ی و َذا من امخکم الذٍی وی فی تثزيله- 
ا یاځ فی اویل إلى کت ین لربل و له وله رو جل حرمت علیکم اه و الم َم انرب و ما مل ير الله به د 
اویل فى تیه و مول توالی حرمت علیکم آمهانکم وَ نکم و وانکم و عقانکم و خلانکم (۴) إلى آخر اه فَهَنَا 
کل كم َم ينه خه ش ی 2 كد تفن بنثزیلہ من اویل و کل ما ری كردا المجری ثم ألو عليه السلام اهب 
مرآن ال و أا امتابة ین اهران هر لذ العرت ينه مق ال تیف الْمغتى مل وله َو و حل - بل اه م بشاه و 
ال ا ل ار ات 


١١ ص:‎ 


۱-۱. آل عمران: ۷ و انما وجب أن تكون هذه الا یه محکمه لانها تتضمن بحث المحكم و المتشابه» فلو كان نفسها من 
المتشابهات لم يثبت تقسيم القرآن الى محکم و متشابه. 

۲- ۲. المائده: ۶ 

٣۳ المائدہ:‎ ۲ 

۴ ۴. النساء: ۲۳. 


2۵ المد بر ۲۱ 


ار ےر ےواج ہے تہ تے 
الْمَحْمُودٌ هُوَ لوب إِلَى الله تا و قُذ یه الوم و قولهُتعالی و ض هم تابر (۱) و کول و ال ون موم و ما 
دی (4 و یثل لک فی رن یز و آا ہے ای انامه ی فی قضه رایع على السلام و نی و 
یی أن تقد الَأضنام- رب إا ین كثيراً ین الاس ۵ | ية و الم تم تضلن تضلن عدا علی العقیقه و ما صل اس 
یا و كفَوُوا جين عدوا ین دُونٍ اله عرو ل و و ما ا الصا الى قو E‏ و اشقش هذوا شهیدن من 
رجالکم إن َم يکونا لين تلو افرتان تن تزضون من هدا أن تغل إخدامما یذ گر إخدانم الأخرى (۴) وق دك 
لَه تَعَالَى الال فی مواضع ین تاي فلا رب إلى یه علی طهر لفط کل ا و وک دی (6۵ تھا 
َجَدْنّاک فی قَوْمِ لا یغرفون تک فَهَدَثَِامُمْ بک و ام كا العلال ارت ی له تَعَالَى ای هو ضِدٌ الْهُدَى و ای هر بیان 
و هو فق وله ا أو لم یهد هدهع -(2) ماه أَئْ اَم اء ین لَهُمْ مثل قَوْلِهِ مُبِعَائة- فَهَدَيْناهُمْ فاستعیُوا العمی علی الهُدی (۷) 
ی با هم وج عر و هُوَ وله تعالی- و ما كان الله لضن كما غد إِذْ داهم عى ین لَهُم ما ون -(۸) 


2 
۳۹ عه م 


واا الع 0ة وغ نما آت مد و کل موم هاو( و عقنی الّْهَادِى هاما لین لما جاء به مر من عِند الله 


ص: ۳ 


۸۵ طه:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. طه: ۷۹۔ 
٣‏ ۳. |براهیم: ۳۶. 
۴- ۴. البقره: ۲۸۲. 
۵- ۵. الضحی: ۷. 
۶- ۶. السجده: ۲۶. 
۷- ۷. فصلت: ۱۷. 
۸- ۸ براءه: ۱۱۵. 


۹- 4. الرعد: ۷. 


و قد امح وم بل المافقین عَلی الله 7 عالت - إن الله لا پتخبی أن یئ رب ما ما َوضَة فمافزقها و دک أذ الله تعلی نا 


٣ھ‏ ذه یه صلی الله عليه و آله و کل قَوْم ماو تال طَائِفة من الْمَنَافِقِينَ- ما ذا اراد الله بهذا ما يُضِلٌ به كثيرا هم الله 
ایبول إن ال لا۔ ب تخيى ان بش رب عقا ما بكو َة قا کا ماين شا نموت لعل بهم الب 
قروا فقو ما ذا راد له بهذا متا یل به به کثیراً و بفیی به کیرا ما بضل به إل ايقن إلى له وليك م الخايةرُونَ 


و 


EFI‏ الضْل‌الِ الْمَنْمُوب الب رای ل اقام لھم ایام الهایق ما جا به ال 3 لال2 ورا غه يفن أن آگڑا 


اع 


رض طاعته و لا ین لَهُمْ 


کی .2 تی ہے رت و - کا مصَلُوا على صَلاء مور ذا 
صلم على بل صلواعلی أل بے یی و لا َفْطَُوهُغ می ن کل سیب و تسب مقع بؤم القیامو إا بیی و یی و لها ول 
تَعالَى ص لوا ےوہ تر رت 
عَنْ سَواءِ الصَبِيلٍ (1) و اليل هاما الْوَصدِيٌ ی و قال سَبْحَانَة - و لا توا ابل د فرق بكم عَنْ عبله ذلکم وَصَّاكُمْ به ( ال 
الوا تيا ام به الله ای و ابا أَهْوَاءَهُمْ رفوا یی الله جلت عَم و شرا و و راضه و أخك امه و جییع ما 
ُڑوا به كترا لا عق زوا بطاعیه و أ علهم نود باتهم و ا َرَمُع دک إِلَى ا ريغال الوأ و قاس تدم 
یک عيوة و لاس و اما قولُ شر محائة و لول الّذِينَ فى قُلُوبهمْ مرض و الکافزوت ما ذا اراد له بهذا مكلا کذلک بُضل له من 
شاء(۳) فكانَ کم نع الیل الَذِى اقام 


کب 


ص: ۱۴ 


.۲۷ -۲۶ البقرہ:‎ .١ -١ 
المائده: ۷۷۔‎ .۲ -۲ 
.۱۵۳ الأنعام:‎ .۳ ۳ 
۲۱ لدع الم بر‎ 


مو ہو ا و 


اله هم له هم ضار دیک که موب إِليه تعالی لما افو نز ره فى اتبَاع الْإمَام ثم اتقو و اختلفوا و لَعَنَّ بَعْضْهُمْ تغضاً و 
یجہت جوو ری ود وه یود 


2-233 


مُث ابِهَهُ و خام اك رت ال لجا و رآ و شرت نع و ھا 
امه اه ار الهم تعم لک من آضل منکم إذ هذ و عکفت فيه یا مهم ال 


3 


م2 9 


ضَلَوَاتٌ الله علیہ و أَْصَانِى زشول الله صلی الله عليه و آله ال ا لیذ وجذت فة تنل بهغ فطل فک و ریک 
ای قد أْحَذْتٌ لک الْعَهْدَ يَؤم غدیر حم بانک خَلیقتی و ومد یی و لی لاس باس مِنْ بَغدی لک کل ب: یت الله ارام 
نونک الاس و لا تَأتِيهِمْ با أبا العَسَن حَقِيقٌ علی الله أن 7 


ہو 


3 


ا تخل هل الضَّلَالٍ ال و إِنّما آغنی بدا امن الِّينَ اموا فی 
رمن لته علی ان تام لماح المكان المد“ ور عن الخیان َم اعام موق و کته منتدیدگون لحو جه لو 
وو یڑ شاکین ضابزون مرلو و ِا ضلواعن عکان ماهم و عن مقر شخصه يل على لک أن اله الى | بيت 
عَنْ ع اده عَيِنَ السّمْس ای لها دَللا علی أَوقَاتِ الصّلَاهِ موس یه تخي وتِ یی هم الو پطهورعا و بل 
هَد رات فکدّلک الْمَنَظِر روج الْإمَام عليه السلام مشک باعانیه مُوَسَعٌ علیہ جمیغ فرانض اللہ الواجبه علیہ مه مَفْيُولَهُ الْمَفْبُولَه 


مِنْهُ بخذودها غير خارج عَنْ 


ص: ۱۵ 


نی مرا فرض ع نو ھا مُختّست لا كف 84 غهة اشا ا ۰ 808ھ" 
مله وخ الوه و مه وخ ام مل وحن شا و مه خی ار وله وخی گذب و بث وخ تفدير و یله وخن شیر و بن 


2 
1 


وخی الرَس اله هما تفیتیژ وَخي البو و لاله فهُوَ وله تعالی اه ایک كما أَؤْحَينا إلى نوج و لین من بد و ؤي 
إلى اپثراهیع و إسْماعِيلَ وَ إشحاق و يَققُوبَ (۱) إِلَى آخر الآ ا نا خی هام له عر ول - - و أؤحى رَبك ای ال آن 
یی ین ابال يرتا و ین جر و ما یقرشون 68 و یل 4 تا ی ٹوس أذ میالع َال فى ف 
۳ و ما وی ال هارو وچ با ۾ أَنْ سَيحُوا بکرة و عنعیا(۴) أي أَءَ شار هم 
وله کیالی آلا تكلم الاس ؟ E‏ خن الشدیر ول اك و أؤحى فی کل ترماو رها و ریا 
تھا(عا و وشن ار كول ربعاة- و اد و عَیبٌ ای الْحَوارِيينَ أذ ٣٣۶ب‏ بزشولی رگ ی الکذب فَفَوْلَُ عر 
و ل شیاطیق الس و اْجنْ بُوجی بعش هُمْ إلى بتغض (۸) إِلَى آخر یه و ما وخی الب ر له سرمحائة- و جعلناهم أب 


۱- ۱. النساء: ۱۶۳. 
۲- ۲. النحل: ۶۸. 
۳ ۳ القصص: ۷ 
۴- ۴. مریم: ۱۱. 

۵- ۵. آل عمران: .۴٩‏ 
۶- ۶ فصضلت: ۰۱۲ 
/ا- ۷. المائده: ۱۱۱ 


۸-۸ الأنعام: ۱۲ 


ایهم فقل الحیراتِ و إِقامَ الصُلاہِ و ايتاء الرُکاہِ و كانُوا نا عابدِينَ (۱) و سَألوه لاب ت الله عليه عن متشابه ای ال ُو على 
اَذه و راغ فونه نی اا خیراع فقو مربعالۂ ق التسماواتٍ و ال رض فى سه ام )٢(‏ و آگا حَلْقُ الاستحاله فقو فقو له له قال - 


ھکر بطون آمهاتکم ا من بَعْدٍ علق فی ظلماتِ تَلاثٍ (۳) و َو له کا ای ہت وہ 


3 
م2 
و 


5 


2 


ع ین مط کو ملق و کر محل مین نم و تیر نی ازام ما ار أن ال افير فقول لعي ی عليه السلام و تن 

من الطين كَهَيكهِ الطیر(۵) ی آخر یه و ما اعيبر له الى و میلقا( و عأ عليه السلام عن 
نا فى تفت 2ئ روآ نم و مُم لاد يفشو (۷) و قزل لموسی عليه السلام و 
اک فو و مث فثنهُ الکفر و ہُو وله تو الى - قد ا وا له من قبل و موا لک الْأمُورَ عى جاء ال و طهر اَم 7 الله )٩(‏ 
و له الى و الله ایز ین القثل )١١(‏ ب : نی مان لکفر وکو یاه فى ین تا شول لَه صلی لله عليه و آله فی 
َو بوک أن يلوا عه ی الْمََافِقِينَ شال الله تیالیفیهم و مهم من ول ادن لی ولا ف ی ألا فى الفتته س فَطُوا(١)‏ 
نی اد لی و لا تکفونی فَقَالَ عَرَّ ول ألا فى الغتنه سَقَطوا و ان جنم محیط بالكافِرينَ 


ص: ۷ 


.١ -١‏ الأنبياء: ۷۳۔ 
۲- ۲. الأعراف: ۵۴. 
مس الوم عع 

۴ ۴. غافر: ۶۷ 
۵- ۵۔ المائده: ۱۱۰. 
۶ ۶, النساء: 3115 
۷- ۷ العنکبوت: ۲. 
۸-۸ طه: ۴۰. 
٩-4‏ براءه: ۴۸. 
٠١‏ . البقره: ۲۱۷ و ما بين العلامتین لا يوجد فی الأصل. 
۱۱-1 براءہ: ۳۹ 


و مله فق لداب و هر وله تالی- یز م على انار فشو (۵ باون ذُوقُوا وقتتكم هذا الى کم هجوت (۷) 
ی دشرا عداِکع و یله َل توالى إن لين نوا الْمُؤْنِينَ وَالْمُؤَْاتٍ ؛ 8 تو رت غ ا وا 8 امه 
لِلمالِ و الْوَلَّدِ کقوله تَعَالَى- ما أن واكم ولا کم ت( أن ما کم لها هل م و مهف العرض و هو وله سبحا - 
و لا يََوْنَ أن بشو فی کل عام مره أذ وین تم لا ویون و لاخ رون (ه) أن يَْرَضُونَ و يختلُونَ و سوه صَلوَات الله 
یه عن الْمَُشَايِ فى الْقَضَاءِ َال هو عَشَرَهُ اجه جو مُحْيَلِقَهُ الْمغْنَى فَمِنْهُ قضاء فراغ و قضاء عَهْدِ و مه قضاء إغلام و مِنْهُ قضاء فغل و 
بك قضاء اب و مل قضاه کاب و بل قق 1ء ام و و 2 کم و َل و قضاء أي و اء ثول الوت أ 
یز قضاء لین لسن و و وَإِذْ صَوَفنا یک تفر کی e‏ 
فض ی وا إلى قَوْمِهِمْ (۶) مَعْنَى لا قض دی أى فا لما رع و کقوله با قط يعم کنات ککم قاروا له ۵ ما َا الْعَوْدِ 

تغالی - و قضی رَبك أن تیذا ِب (۸) أَئ ید رہ سید 7 


۳ 2 


0٦‏ قَضَاءٌ الإغلام َو قَْلَهُ تعالی- و قَضَينا له ذلك الْأمْرَ أَنَّ دابر هژلاء 


2 
أ 


ص: ۸ 


.١ -1‏ الذاریات: ۱۳و ۱۹۴ 

۴ الذاريات: ۱۳ر‎ 7٦ 
.۱۰ البروج:‎ ۳-۳ 

۴- ۴. التغاین: ۱۵ء الأنفال: ۲۸. 
هده براءه: ۱۲۶. 

۶- ۶. الأحقاف: ۲۹. 

۷- ۷. البقره: ۲۰۰. 

۸-۸ الاسراء: ۲۳: 


۹- 4. القصص: ۴۴. 


7و گ مه و ۹ ف ۵ و - 1 e 0 7 o‏ + 1 5 کر ی ۰ 001 o‏ ره 012171100 3< ٤‏ ۔ 
س ہے ےر رج ےت في الکتاب جب شید ید سو یہت 
مرا هُمْ عاملون: أا قضاء الفقل فَقَوْلَهُ تعَالَى فی سُورَهِ طه- فَاقْض ما نت قاض (۳) أي افعرل ما نت فاعل و مِنْهُ فی سوه الأمَالِ 
لفغ ی الله مرا كان عفغول(۳) أ یل ما کان فی علمه الشاب و مثل هرا فی الرآن کییز ما قضاه الإيجاب لاب کقوله 
تعالی فى شوره إِبْرَاهِيمَ عليه السلام و قال الشَِّطانُ لَمَا قضی الَأمژ(۵) أىْ ما وَجب الْعَذَابُ و مله فی شوره بُومُفَ عليه السلام 
را ہے ےہ لت نے ےہ مه موی > و 
كان أَمْراً ءَ شیا( أ مغلوماً و ما قضاءانعام ْله تال فى شوزهالضص مو کو وا 
ی ارط یه و کول وت ی عليه السلام ایا لین فصت قاد ذوان على ( نع أنععت و أماقضَاء الحم مه 

وت اا ر ل الخد ل3 ب الالمین (۱۰ أئ كم بيهم و وله تالی و الله ي بض بالق و الَّذِينَ يَدْعُونَ مِنْ 


کو 


دونه لا يَقُصْونَ ب کنا بن و إن اله مو اشيم ید۱۱ قزل شيعا و الله َقْضى الي و ُو خی امین د۵ 
و فَوْلهُ تعالی فی سُورَهِ يُونس و قضی ینم 
ص: ۱۹ 


۱ قير 

8-5 الاشراء: ۴ 

٣٢ز‏ طه: ۷۲ 

۴- ۴. الأنفال: ۴۲. 

۵- ۵. |براهیم: ۲۲. 

۶-۶ یوسف: ۴۱. 

2۷ . مریم: ۱ 

۸- ۸ القصص: ۲۹. 

.۲۸ القصص:‎ ٩-۹ 

.۷۵ الزمر:‎ .٠١ ٠ 

۱- ۰۱۱ غافر: ۲۰. 

۲- ۱۲. الأنعام: ۵۷ه و الآديه فى المصحف الکریم هکذا:ه إِنِ الک له يعض الق و هو رز افاصلین؛ لکنه أيضا من 
القراءات المشهوره: قال الطبرسی فى المجمع: قرأ أهل الحجاز و عاصم« یقص الحق» و الباقون؛ یقضی الحق» حجه من قرأ 
يقضى الحق» قوله« و الله ی بِالْعَق؛ و حکی عن أبى عمرو انه استدل بقوله« و هُوَ حير الَفاصِلینَ؛ فی آن الفصل فی الحکم 
لیس فی القصصء و حجه من قرأ« يقص» قوله« و الله يَقُولُ الق و قالوا: قد جاء الفصل فى القول أيضا فی نحو قوله: اه ول 


القعط(۱) و اما قضاء احق فقَولهُ ش بحائة- فَقَضامُنَ سبع سَماواتٍ فی یمین (۷) أ حَلَمَهُنَ و اما قَضّ اء إِنْرَالٍ لْمَوْتِ مَکَفَوْلِ 
یل ار فی شورو ال و ناکؤا يا مالک لِيقْض عَلَئنا رَبك قال کم ماكثُونَ ( أئ ل برل علا الْمَؤتٌ و بل لا يُقُضى 
َلَیهم فَيمُوُوا و لا يفْب عَنْهُْ مِنْ عذابها(۴) ی لا یز علیهم الْمَْتُ فیستریشوا و بل فى قِصّهِ شلیمان بن داو لا قَضَ ینا 
عل الموت ما هم على مَؤْته إل اه لض کل نأ (ه) یغبی ای لما ْنا علیہ اموت و ألو وات الله عليه عَنْ 
تام الور فى اران فال اور اون و الود ام من شاد الله تعالی و اور الور و الوا و الو صو الْمُوْمِن و هُوَ 
لوالا الى یس بها تور يَوْمَ یامه و لور فى مَوَاضِع مِنَ اراه و اإنْجِيلِ و لقن مه الله عر و جل عَلَى عتراده و هُوَ 
الْمَعضُومٌ و لما کلم الله تالی ابن عِمْرَانَ عليه السلام أَخْبرَ نی إِسْرَائِيلَ فلم یم دَقُوه فقال لم ما ای بص ححح لک عندکم 
الوا سَمَائة ال فَاخْتَارُوا سیمین رجا من خبارکم لما خرججوا معه هم و تقد فجعل بناجی ره و يعم فلا كمه قال لَهُع أ 
سَمثتُم قَالُوا کی و لکنّا لا ذری أ هُوَ کلام الله ام اه نا ّى 


ص: ۳۰ 


۱- ۰۱ بونس: ۵۴. 
۲- ۲. فصلت: ۱۲. 
۳- ۳۔. الزخرف: ۷۷. 
۴ ۳. فاطر: ۳۶. 


۵- ۵. سبأ: ۱۴. 


اه تشه لك عِنْدَ نی اش رائیل فلا الا ذلك صَعقوا َمَانُوا تلا آاق مُوسى یما تساه و رَآهُمْ جع و نم انم أفلكوا 
دوب نی إشرزائیل ال یا رب آضحایی و اشوانی نش بهع و آنشوا پی و عم و عرفونی- ا تنا پمال الشَمَهاء یا ان 
ھی نلک تقد بها من کشا و یی من تسا نک وا قافیز نا و ازحشنا و نک یر الغافری (۱) ال تعای ذابی 
اسر مئ ار رد یتخت کل کن ن ء الی وله شربعانه ال الم ی الَّذى یَجِدُونَه موب دهم : فی راه و الْإِنْجيلٍ 
یر المغزوفِ و یاهع عنِ المنکر ‏ جز هم ییات و بم علبهم ابیت و شخ عتهم ضرع و العلل الى کانث 
لم دی وا هو وه و کت زو او الود اذى لمع آویتک مم عفن ون 0 نئوژ فی كردا اْمؤضع هو 
لقن و مله فی شوزه این كَوله : تعرالی- منوا ال و وله و الور الى أرآنا(۳) يَعْنِى شبحائة لقن و جَمِيع الوصا 
ال ن مله کناب الو ع و جل و رکه و کرام لین هم الله فى که ال و ما بعلم تأ له َه إن الله و ال ایتخون فی 
العم قولوت آهنا به كل من عد واد خم المنتوثوة این انار ال بيت انا و دی بهم الاد ال الله تعالی فى شوزه 
الور الله ُورُ الشماواتِ و الِض مل تور کمشکاء فیھا بضباخ الْمضباځ فی ژجاجه الرُجاججۂ كَأنّها کب در (ه) إلى آخر 
اه فالمشکاة سول الله صلی الله عليه و آله و الْمض باح الْوَصِيٌ و الوصا عليهم السلام و الرَّجَاجَهُ قَاطِمَهُ وَ الشَّجَرَهُ الما که 
ول اللہ صلی الله عليه و آله و الک کب ای ابم ات ای بغ لَص عَدنَا م قال تعالی یاه زا یی ۶ و أذ لم 


و 3 


582ا ی ينطق به ناطق ” تم قال تعالی- - ور علی ور يَهْدِى الله لُوره مَنْ يَساءً و يَضْرِبُ الله ال لاس و الله 


وا 


ص: ۳۱ 


.۱۵۷ -۱۵۵ الأعراف:‎ .١ -١ 
.۱۵۷ -۱۵۵ الأعراف:‎ .۲ -۲ 
۸ التغابن:‎ .۳ ۳ 

۴ ۴. آل عمران: ۷ 

ه مم 


یکل شی ۽ لیم تم قال رو جل فى یوت ون الله أن توقع و یڈ كر فیها اه بخ لفیا بل وال صال رِجال لا تلهیهم 
تجارة و لا بغ عَنْ ذکر الله و إقام الصلاء و إيتاء ار کاو(۱) و هم الَْوْدَيَاء ال له از که و تعالى فى شون انعم فی ذکر 
زره و آنا ول من رل الکناب ای جاء به وسى ُورا و دی اس (8 و قال الل تعالّی فى شور بوشس- و ای 
يك المع وت سپ شوزه وج عليه لسلام قله ای و جل ار یهن اورا و كال سس 
له لین الشماواتِ و اأص و حل اماب و وله يغبى الیل ولا وكا تع فی خوك امه الله ولق الذي 
آمنُوا یمین لمات إلى الور( نی ِنْ ظُلْمَهِ الکثر إِلّى ور الْإبمَانِ فَشمّی الْإِيمَانٌ اهنا تُوراً فى دا راهم 
عليه السلام حرج الاس می لمات إِلَى اور( و قال عر و جل فى شوزہ براة ریدو أن فا تور الله باه (۸) َغنی 
ور لام بکفرجع و مُخودمع وَقَالَ باه فی شور اء و آثرلنا يكم ور یادها 


یی الله وره من يَشاءئ(١1)‏ و قال ڪاه فی شوزہ ید فی ذکر الْمُِْنِينَ- - نمی وخم بین ایهم ماقم شراک 
الوم جنات تجرى من نَحْيِهًا نهار ( فیها انظزونا نفك تقبس ین ور کم (10) أَىْ شی فی ضولکم و مثل هذا فی الآ کیڑ 
و سألوةُ صَلَوَاتٌ الله علیه عَنْ آفسام امه فی کتاب الله تغالی فَقَالَ قَولهُ تعالی 


۳۶ النور:‎ . ١-١ 

.٩۱ الأنعام:‎ .۲ -۲ 

E ۷ 

۴-۴ نوح: ۱۶. 

۵- ۵. الأنعام: ۱. 

۶- ۶. البقره: ۲۵۷. 

۷۰۷ إبراهيم: ۱. 

۸-۸ براءه: ۳۲ و فیه« يَریڈُونَ 


بت 


نْ يُطِفِؤًاا نعم مثل ما فى المتن فى سوره الصف: ۸ 
ف الات ۸۷۴ 

جو لور ۳۵ 

۵۹ كرا 


۴- ۳ الحدید: 3۳-۴ 


کات الاس أمَهُ واه قبعت الله اين ُبشَرِينَ و منْدِرِينَ )١(‏ نها الک أي ارت اوقت کقوله شبحالة فى شور پوش- تو 
قال اذى كبا ہک کر غد أه(۲) أن بش وَفْتٍ و قوله مربحالة و ین اون نهم العذاب إلى أو قدُوةو(٣ا‏ أ إِلَى وَقْتٍ 
مقلوم واه هى ات اه قال اله كما وة عليه مه من لاس بش قُونَ (6) و ام لا من ان قال الله اى إل 
راهيم کان آنه و الأ جع کواب و جع یور تال له لی و ما ین دا فی از و لا طانر بر بجضاعيه إن اَم 
أخثالكم (۶ ای جماعاث با کلون و يَشْربُونَ و یاون و امال لک و سوه لوا الله له عن الحَاصّ و الْعامٌ فى کتاب الله 
تعالی فا ان مِنْ کتاب الله تَعَالَى آبَاتِ لَفْظَهَا الْخصُوصٌ و الْعمُوم و مِنْهُ يات لفظها لفظ الخاص و معا عَامٌ و مِنْ دک لَفْظ 
ام یذ ه الله ای الوم و ذلک لاص أنِضاً نا ما اجه اموم و توص له عر جل- یا نى إشررائیل 
اذ كدو ز نعمت نمی الى نعمت علیکم و أَنّى فَضَکم علی المالمین 0 قَق دٌا اللَفْطْ بختمل الْعُمُومَ و مَعْناهُ الْخُصُوصٌ له تعالی إِنّمَا 
سم علی الم آژمانهم باشیاء حَصّهُعْ بها مل الْمَنّ و اسلو و ییون اب فرعم ين العجر و آشباءدلک و ملق 
رای إن ال اضطفی آذع و تُوحا و آل نامع و آل غران على این (۸ را له تئیه علیعالمی زتانهغ و 
مه تقال و اوقت ین کل كن و و آها غزش زع قایس شيحانة بلس و می عع عذا لع ہڑک امه کیره ما فل الله 
ای به اجان على الا 


ص: ۳۳ 


۲۱۳ البقرہ:‎ .١ -١ 
.۴۵ بوسف:‎ .۲ -۲ 

.۸ هود:‎ .3 ٣ 

۴- ۴ القصص: ۲۳. 
۵- ۵. النحل: ۱۲۰ 

۶- ۶ الأنعام: ۳۸. 

۷ ۷ البقره: ۴۷ ۱۲۲. 
۸- ۸ آل عمران: ۳۳. 


اک نا 


و مل وله تعالی مر کل شین ۽ بأخر رها( نی الوح و قد ترکث آشیاء کیره م تزا ول ولو ع جل أ تم ضوا 
رن حت آفاض الاس (۲) اراد سُبِحائهُ بَغض الاس و ذلك أن ُرَئْشاً كانت فى الجامییّه تفیض من الْشعر الحرام و لَا يَخْوجُونَ 
یقاب سا زب رال شیا أن ُو ین حت آاض زول الہ صلی له علیہ و له له فى نَا 
امزضتع ہی و ازْجعُِواعَنْ هم و وله ایکون لاس على اللہ نب تد بغ ارس (۳) بَغنی الاس اهنا 
ال قط و وله ال يا ا ونوا ال 97 
اَی اب ت د ليرول عو عل و نون رب قرع سب و آخَرَ سیتلاه) تَرَلَتْ فی أبى اب و 
وکا واا و وله تعالی یا يها لین منوا لا دوا وی و َو کم أؤلياء تقو ایهم امود( َرَت فى حاطب بن 
بیع و لع سو ہی جح تج وو کا 


3 


ا 


2ھ 


الاس فد ٹر الکم فاخشزئم رادم إيماناً و قالُوا عبت الله نغم الوكيل (۸۷ ترلث عذه الْآَهُ فى هم بن مشغود امن 
یک شول الله صلی الل عليه و آله لا زجع من رهز ول امین 2 ۳ 
کک e‏ بے ےو رج تا یه 


ص: ۲۴ 


.۲۵ الأحقاف:‎ .١ -١ 
.۱۹۹ البقره:‎ .۲ -۲ 
.۱۶۵ النساء:‎ .۲ ۳ 
.۲۷ الأنفال:‎ .۴ -۴ 

۵- ۵. براءه: ۱۰۲. 
۶- ۶ الممتحنه: ۱. 


۷-۷ آل عمران: ۱۷۳. 


بدّلک فَحَْرَجُوا مه مع علی ترا كان بهغ من الْجرَاح ی نات َال له عمراء امد و کانث فرش قَدْ دت الشیر قرف ما 
هویج رشول ال صلی الله عليه و آله فى طلبهم حَافُوا سيم رل من آشجع بقال له عم و ن مشود يُرِبِدٌ الك ده 
قال هبو فیا صخر بن ححؤب با ” سور وت سرت قراء لد تخر مدا 


رس 
عدو ی ه 


نه قد جَاءً ركذ یز ین ان العرب کننه و عيرتيم و اپ و هل َه ما اشرتطغت نم هون عن حاب 
ی ذلک و قم عفرا ال فاخب زشول له صلی الله عليه و آله ذلك و ا فشا ب يحون بوهم ال لا قوام كم به 
ابا تی یی و اچوا ال أضحاب وشول الله صلی الله عليه و آله حَرينا اله و نم ال کیل يل افلم اکا الى ہو بهم انَل الله 
ے2 على تقو الذيق آ تا له و هرن وق ندعا اما هم ال لین ا وا مهم و اله وا اجر عَظِيمٌ ال قال 
َم اس لاس قد جمھوا آم انوم راحم إيماناً و الوا نينا اله و زغم الكل و اکن الا هم نکم بل 
نود ف اله ای اشم مجمیع الاس و کال قرا اء ثيل فط الوم و ما الْخَضُوصٌ و مله وله تعالی نما 


ون ۹ تر له 2 الذرة 0۳ َقَِمُون الضَلاهَ 


کک راكقون (1) و آما له رر رت شوم فول عر و جل - - مِنْ أل ذلک كتبنا على بی إشررائیل 
له من یل تفس پیر تفس اؤ قَسادٍ فی اض کالما لاس جمیع و تن 0ی۹۰ 


ُشوصا فی تی إشرزائیل و هو جار علی ججميع الْحَلقٍ ا لكل ادن نی إشرزائیل و عبرم من الم ول دا کیز فی 
کاب الله 


ص: ۲۵ 


۱- ۱. المائده: ۵۵. 


۲- ۲. المائده: ۲۲. 


و وله شمان راز نی لاد يكح إل زا أؤ مش رکه و را لا ینکشها ال زان أؤ مش رک و حرم ذلک علی الْمُؤْمِِينَ (1) ترآ 
واش سوا کشک 9999981 اظ 
بی ارام بی و بل و معا و جاء رٹک ز الملک موم مال و مق جبيع الاک و أ گا ميا فة اض مہ 
مشک مل ذکره ہی ےو ل سے 
وہ رج لت شا له ےس ره هم إِلَى له مرآ( فة اض 
A EN‏ صم الْمَوازِينَ الْقشط لو 70+ نی کاب ال 
ال 2 2 کا تا رفظ موم و برد به یه له با الاس انوا کم در الاه شین ۶ عَظِیع (۵) و قَولَُ يا أَبّهَا 
الاس ئا شا کم ین کر و أنتى (ع) و قول ربعانة یه اس الا مو نت 
لَه وت الْمالمیت و قَولهُ کان الاس أ sS‏ وت یه الله 
اختلقوا ثم بَعتٗ الب رین و شذرین و ماما حرف من کتاب الله فقول - کشم یر هآ رجث لاس نمرون بالعفزوف 
و ون عدن المنکر د 2-0 عبر امه و مهم الزّنَاه و الط رر و 0 


* ۶ 


أت ا الت م 

؟- ۲. الفجر: ۲۲. 
۳ ”. لقمان: ۱۸. 
۴- ۴. الانبیاء: ۴۷. 
۵- ۵. الحخ: 5 
۶-۶ الحجرات: ۱۳. 
۷- ۷. النساء: ۱. 
۸-۸ البقره: ۲۱۳. 


۶ و 2 


له ی ہے ہے ےک ےر فی شوزو ال - - أف کون له هى 
آربتی ین یه تجعلوها مد( و قَولَهُ فی سُورَهِ یوت تم اتی مِنْ بعد دک عام فيه یمالس و فيه یفص رون أ يُمْطَرُونَ 
فَحَوَقُوه و قَانُوا يَعْصِرُونَ (۷) و وا بلک الْحَمز قال الله تعالی و رن من الْمُغصراتِ ماء تسا و نوه كال اد وو 
انش أن لو کانت الجن يَْلَمُونَ لیب مرا وا فی یداب المهین فَحَوَقُومرا بان الوا فلا رتیت الجن آن لَوْ اوا بَقلمُونَ 
الت ما لوا فی الْعَذاب المهین (۴) و قول تعالَى فی شوزه هُودٍ عليه السلام أ من كانّ علی یه ین رهب بغنِى رَسُولَ له صلی 


2 


وليك یرون به و لها ورا و الوا فمنْ کات 


0 0 ره و ا ا ا 
E‏ 4 شاه مِنْهُ و من قَئِلِهِ كتابُ مُوسی ماما و رَمحمَة فَقَدَّمُوا حرفا علی حرف فَذََبَ مَعْنَى اليه و د ال ا 


فى شوزه آلِ عِمْرَانَ (2) لیس لك من الأثر شّن ء أو یوب علیهم أو يُعذَبَهُمْ فَإِنّهُم ظالِئوت لآلِ مد درا آل محمد 
و قَلَهُ تَعَالّی و کیک جعناکم یه 4 وط کو توا شُهَدَاءَ عّی الاس و يون الول عَلَيكُمْ فَهیداً(۸) 


مه و مِللهُ فى شوره عَم یتساءلون و يَقول الکافر يا نی کنت تراییا(٩)‏ 


۵- ۵. هود: ۱۷. 

۶ ۶. آل عمران: ۱۲۸. 

۷- ۷ و فی بعض روایات الباب أن الانیه كانت هکذا:« لیس لكك من الامر شی ء أن يتوب علیهم أو تعذبهم فانهم ظالمون» 
راجع ج ۹۲ ص ۶۱ من هذه الطبعه الحدیثه تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۱۹۸ 

۸- ۸ البقره: ۱۳۲ 


۹- ۹. النبأ آخر آيه منها. 


بكر ین شک اطيتى یی تراب و یش کردا گنز و نا یه یی يط ها منشوحٌ و بض یا مر وک بت اله لم يتخ و ما اء ِن 
ال خضه بعد الْعريمه قَولَهُ > تالی- - و لا تڈکخوا تفش کات کی ین و لام توب یر ین مرک ي وؤ آمجینکم و لا تنکخوا 
الْمشرکین حتّی يُؤْمنُوا و عبد زین یڑ ین مش رک و ز آغجبکم (1) و ذلک أ الین کار یلکش فى أَْلِ الکتاب ین 
یود و الہ ازی و ینکتهوتهم کی رث دہ الاي هيا أن یکچ میم من ال رک أ نکوله تم َالَ تعالی فى شوزه 
ماه ما تسج عزوو الا َال وط الدبيق آوُوا الات بحل لک انی حل ليع امش نات ین الزات و 
الات ود 


لی ووا کاب من قیلکم (1) اط عر و جل اکن بغد أن كان تھی و ترک ول و لا تتكضوا امش کین عى بنا 
علی حاله لَمْ ین نة ا الوص اتی ھی اطناق غد اي الله تعلی فرض الْوضُوء عَلَى عاد بلغا الطاعر و كذا ال 
مِنَ ناه ال يا یا الَذِينَ آمَنُوا إذا قم إِلَى الصّلاہ ایو وجرهکم و کم ای المرافق و انت وا روسكم و آزجلکم 
ی الکفیتن و إن كنم جا ھڑوا و نکم قوضی أؤ على عفر أو جاء أَحدٌ نكم من الغائط أذ لاقثم النساء كلم تجذوا ماء 
فتیلَموا صَعیداً طا الفریضه من الله عر و جل سل بالْمَاءِ عند وُجودہ لا جور غیزه و الوّخْصَهُ فيه الم جي الْمَاء ام 
باب من اد لیب و له وله رو یل حافِظوا على الصَلواتِ و الصلاء ال طى و روا له انين (5) مض أن 
صلی رل الشلاهالریضه علی اض پزکوع و شخجود تام تم رص لاب تال بحانه ان جفم رجا أؤ زکبنلهه 


ص: ۳/۸ 


تون ۲۲۱ 
۲- ۲. المائده: ۵ 
۳-۲ المانده: ۶ 
۴- ۴. البقره: ۲۳۸. 
۵- ۵. البقره: ۲۳۹. 


ول ؤل عر و ول اذا قق ینم اللا اذ کڑوا اللہ قباماً و ودا و علی رز 
لعریضی بع لی تادا و من لم یز أن بُ لی قاجدًحلی مض طجعا و ومی اما َه خحضه جاعث بغدالعزیمه و بقل 
اَی هر زعضان الى رنه ارآ إلى له على من شهد نک اهر يصع (0 تم رخص لأمریض و متفر بل 
شا رز - فَمَنْ كان ملکم مريضاً ا على تفر له ین یام و رب له کم فیدر ول فرب یک من و(۳) فلت فَرِيضَهُ 
العزیمه الذَائمَهِ اؤجُلِ الصجيح مضع له و راب الصّرُورَهُ نصا علی ال د و ما اژحْصَة ای طامزها لاف باطنها(۴) 


١١۶۷۷۷ ٤‏ د سی تو ہہ 
بور لمن کال وق الک اف الد ہے | قد مرت الكافرين ازلیاء ين کون وین ون 
تل ذلكك قلیس من الله فی کن ۽ إا آذ وا نهم ناه و بعکم الله تفه (ه) كو زو خض قصل الله بها على الْمؤونين 


انی نه ىه عد و 


رخمة لَهُم ليشتَغملُوها عند یه فى الظاهر و قَالَ رول الّه صلی الله عليه و آله إنَّ الله بت نید 
ص: ۲۹ 


اك ا السا داق 

۲ البقره: ۱۸۵. 

۳ ۳ البقره: ۱۸۴ و ۱۸۵. 

۴- ۴. فى الأصل و الکمبانی؛ و ما الرخصه التی صاحبها فیها بالخیار؛ الخ و الصحیح ما فی المتن كما ستعرف و لما فى تفسیر 
الع ص ۱۵: هکذا: و آ3ا الرخصه التی صاحبها فیها بالخیار ان شاء أخحذ و ان شاء تر كف فان الله جل و عر رخص أن یعاقب 
الرجل الرجل على فعله به فقال؛ و جزاء یه یه متلها فمَنْ عفا و أَطرلح فَأَجْره عَلَی الله فهذا بالخیار ان شاء عاقب و أن شاء 
عفى: و أما الر خصه التی ظاهرها خلاف باطنها يعمل بظاهرهاء و لا يدان بباطنهاء فان الله تباركك و تعالی تھی أن بتخذ المؤمن 
الکافر ولیا إلى آخر کلامه الذی یشابه ذلکك. 


تہ كما بحب أن بود بعزائمه و اما الژْصَة الى صاجتیا فيا بالخبار قاد له تعالی رخص أن يُعَاقب الْعوُِ عَلَى طلمه 
ال الله تعالی جزاه سیک سیه لھا خمن فا و أضلح اجر علی الله (1) و عذا هو فيه بالخار إن شء نا و إن شاء اقب و نا 
ال حصه الى ادها حلاف باطنها() 


وا العنطوف فی ال هو أن ااب بل کتاب الله عو جل كانت تجی 4 کی ن و ما ثم تچی + مقط الَْْنَى بعد دیک 
و تجی ء بعفتی عَیرہ تم تغیلف بالخط اب علی الول ثل وله تعالی- ود قال فما لاه و و جطه یا بی لا نش رکک باه 
رک لیخ (۳) ثم انقطعث ومدیه تن باه تال و وطیا نان باه وت على هن ای ول - ی 
مزچعکم اکم ہما کشم تعمد ثم عطف بالخط اب غلی ومدیه اد لاہ كال - يا بی ی نها ان تک مثقال یه ین رل 
قتکن فی صو ره آزفیالتماوات اؤ فی الف یت با الله إن الله لیف بيژ و مل هر و حل ینوا اله PE‏ 
لوشو و أولى بتکم (8) ثم قال رای فی مؤضع آخَرَ عَطفاً علی ذا الْمعّی- يا ھا الَذِنَ منوا انوا الله و کوئوا مع 

الصَادِقِينَ (۵) کلام متغطوفا علی أولى ار بلک و وله تیالیآقشو موا ا و آثرا 1 ارق : م قال تعالی فی ار باْجهاد 


کیب یکم تال و ھُو کزة کم و عسی أَنْ تَكرَهُوا ما و و ير 
ص: ۳۰ 


.۴۰ :ىروشلا.١-١‎ 

٢‏ ؟. كذا فی الأصل و هذه الجمله انما تناسب آيه التقيه كما عرفت عن تفسير القمیٔء فلعلها كانت ساقطه عن المتن مثبته فى 
الهامش فألصقها الكتاب بهذا الموضع غلطا. 

۳۳ لقمان: 1۶-۱۷ 

۴۔۴ النساء ۵۹ 

۵-۵ ا1143 

۶ ۶. البقرہ: ۴۳ ۱۱۰. 


لکم ا(۵ و مه له رو جل فی شوز اْعَايدو- و ما أكل الب إلا ما كيم و ما ذخ علی لصب و أن تستفيتموا لام 
و ےت وہہ - الْيوْمَ یس ین کنزوا ین دییکم فلا نوم و 
عفن الم مك كم دینک و منت ت عله ہی رر تی 
الأول ال ماه - فمن اض طز فی مَحْمَصو غَيِرَ جا یب لالم كاد لور رجيم و وله عو و جل فل يڙوا فى الأزضٍ تم 
زوا کیت کان عاق کین ( نم ار ض توا گام آخَرَ فقال - فل ین ما فی الشماواتِ و الض له کب على 
تفہ الوحمۃ یکم إلى ؤم القِيامهِ لا ریب فيه م عَطَفَ عَلَى الکلام الأول انعر و جل - الَّذِينَ يروا همع لا 
وود و كَفَولهِ فى سُورَهِ لکوت و إِبْراهِيم | إذْ قال لِقَوِْهِ اغبذُوا الله و اوه ذلکم خير ر لك | إن وت تَعلْمُونَ- اّما تَغژدُونَ 
من کون ال و 2 اله ایکون کم رذقا إلى له تعالی و ما على الؤشول إن البلا 
مین (۶) م شعنت ول بکنامغیرهققال ربعانه- و لم برا کیف یی الله الق ثم بيد إن ذليك على الله دیف 
. دا احق تم ال دی الَأ الجر إن الله على کل شین ن ۽ قير یب من شاه و وحم من 

و إليه لبون - و ما آم بففجزین فى الْأرْضٍ و لاد فى التماء و ما لکم ین ذون الله ین وی ولا تعدیر- وَالْذِيقَ كفروا 
بآیات الله و لقائه آولشک ترا من رخعیی و ولیک لَهُمْ یناب الیم نم عطت الْمَْلَ على اكام لو فى وَضبِ |تراهيم ال 
تعَالَى ما كان ججواب تیه إلا أن 


ص: ۳۱ 


۱- ۱. البقره: ۶ 
۳- ۲. المائده: ۳ 


۳۳ الأنعام: ۱۲-۱ 


۴- ۴. العنکوت:؟؟؟. 


قالوا افو أو حَرّقُوه أجاة ال مق الّار تم جاء ای بِتَمَام 3 صد إِثراھیم عليه السلام فى آخر الْآيَاتٍ و مه له رو جل و لد 


نا بعض این لی ببغض و آتيدا داو بورد ثم تع الک ال ہے ی 
با ۶۶۷۶۹۷ وت و ذکر داو - ولیک لین یعون یو 
إلى + بهم ال لع فرب و يوون ره و بخافون داب 74 وفك کات سور و ملق عر و جل آمَنَ الول 
ہو را ہم و که و ژشله- لا توق يق آعرب من ژشرله و قالوا سیفن و آطظا 
عُفراتک نا و ایک الْمَصِيرُ(0) د م سكاف الكلام ال لا یکلث الله تلا وشعها لھا ما مب و لها ما اكتسبث ثم ز رَجَعَ 
و طف مام الول الول قفار ہنا لا ُؤاخذنا ان نينا أو أخطأنا ی آخر الشُورَهِ و عَذا و باه کید و فى از آ0 اعا جا 
فى اَی لِ ارب حرف مکان حرف هر و جل لا کون اس علیکم ‏ إل اين لو ملع ( مناه و الَذِينَ 
َلَمُوا منهع و وله توالی و ما كات مین أن بقل مومت عطا(۳) ماه لا و لها وسی لا نح ی لا يخا 
ی الموس لو ال من لم تم بل حا بغد سو( و اما ماه و لا من ظلم تم بل حشرت بَْدَ شوم و وله تعالی لا یال 


ْيانُمُ الى بَنَؤا ره فى قلوبهم م إن 


و 


م١‏ کہ 


¬ 


۳7 
رم وا 


ن تفع قلوبهم (عا و الما ماه الی آن فطع فلع و بل كثيرٌ فى کتاب اللہ عر و جل. 


2 
أنْ 


.۵۷ -۵۵ أسرى:‎ .١-١ 
.۲۸۶ -۲۸۵ البقره:‎ .۲ -۲ 
۱2۵ کاو‎ ۲ 

۹۲ انتا‎ EF 


۵- ۵. النمل: ۰ 


1 ۶۶۶ 


SS‏ ل و اَل امیر و َل تعالی و لک ری أمْلكناهُم لم 
مرا و ما عّی أَهلَ ری و وله و ذلک أَخْدٌ بك إذا اد ری و ھی ظالمٌ(۶) يغنى هلا و ما اختجابجه حه الى 
لی لین فى دينه و كتابه و ژثله ان مین وا الوت و لم ہم سکم م کاوا قال الله 
ای ق و الْقَوَآنِ الْمَجِيدٍ- بل عَجبُوا أَنْ جاءَمُم مُنْذِرٌ مهم ققال الْكافِرُونَ هذا ف 2 - أ إذا مشا و 7 
یذ فول عر و جل و قرب أن ما و لبیل من بحي الهظام و می رب کل ُخيها ادى ال ول َرٌو(۵) و مِثلهُ 
ول تَعَالَى و ین الاس مَنْ یجاول فى الله بر عم و > تع کل شَيِطانٍ مَريد(ع) 


سس وه كآنه له دب إلى ذاب اهر لله دق ملع تم على قاتا ی ول 


ع 
۳ 
سے E‏ چ 


متلق ين کم یی 3 کم نی وک من 
رڈ إلى رل الثثر لكلا غلم ین بغ جلم یله نا بات علی الملحدین الیل علیهم من آنفیتهم ؛ُ ٿم قال مُخبراً لَهُمْ و 
ری الََوْض هامدَة فاذا اڑا علیهاالماء اهر و ربث و أن ی من کل زو بهیج- ذلک ان الله کو الع 


E 
یئ‎ 


ص: ۳ 


.٠۴ زياده أضفناها من تفسير الم ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. يوسف: ۸۲۔ 

۳ ۳. الکهف: ۵۹. 

۴ ۴. هود: ۱*۲ 

۵- ۵. یس: ۷۸- ۷۹۔ 

۶-۶ فی الأصل: بر علم و لا مُدی و لا کتاب یر« و هو تتمه الایه الثامنه. 
۷- ۷. الحخ: ۲ و ۴ ۱ ۱ 

۸-۸ الحخ: ۵- ۷ 


1ح المزتي و الا علي كل لو وو ی و أذ الشّاعة آبيةٌ لا ریب فيها و أَنَّ الله يعت مَنْ فى الور و قال ماه و الله 


لی أو ل الڑیاخ تیر س حابا فش إلى لد میت ایا به اض بعد موتها کذلک المُورْ(۱) قَهَدَا تال 


2 


0 ا جا شی وت جج ہو وم 


2 
2 


ما © 
عا 
8 6 


اقا 


ہہ E‏ ل و زو حول وین یاه اق کم ین کم سا هر يها و ججعل بي 

موده و رَخحمۃ ان فی یک لات لیکو و من آياتهِ لق الشماواتِ و الْأَرْض و اختلاف یک و و نکم إِنَّ فى 
ذلک لا بات للعالمین- - ین آياته نکم بالل و هار و اغاژ کم ین ضيه اد فی ذلک لآيات وم بش مون - -و من آياته 
ریکم الوق وف و طمعاً و یرل من السَماءِ ماء قیخبی به اض بغ ید مزنها ‏ فی ذلك لآياتٍ لِمَوم بَعْقلُونَ- و 


2 


3 
6 

اب 
ÇG‏ 


س 


اال بت ان علیهم من ل أيهم و ین الات ومن الشماواتِ و اض ِمْشَاهَدَهٍ و الْعِيَانِ و دلائل البرهَان وَ 

فى زنل دک ليل علی الانع یمام الحكيم ای اليم اجار لیم مان الله ر ب العَالْمينَ و أمًا 

ےت ےہ E‏ اا ت لم تد ما لا يمع وَ لا 
صر و لا یی عَلکک میت(۴» وت جين کمز الَضْتمَ فقو له من كَمرَمَا و من فَعَلّ هذا بآلهتنا له من 


تقوم السّماءُ و رض مره تم إذا عاك َغوة من الدْضٍ إذا أ نم د تخرجون (0 و اتح تربعانه علیهغ و آوضع اجه و 


ص: ۳۴ 


۱- ۱. فاطر: ۹. 
۲- ۲. الروم: ۱۷. 
۳ ۳. الروم: ۲۱- ۲۵. 


۴- ۴. مریم: ۴۲۔ 


الظالِمین ای له تاوا به علی آغین اس للم هون (1 و لا جاهقالو له نت فعلت هذا الجا یا راهيْ م - قال بل فَعَلَهُ 
کبيرهم هذا قث وهم إن کاو يَنْطقُونَ- قر جوا إلى انيهم فقانُوا نکم ا لار م تکشوا 2 عَلى رهم لَقَدْ عَلِمْتَ ما 
ھؤلاء يَنْطقُونَ- قال ا عدون ما تون و الله کم و ما تَْمَلُونَ (1 فما انْقَطَعَتْ تم قالو عرفو و انم زوا آلهتکم إِنْ 
کم فاعلین(۳ ی آجر القصص فَمَالَ الله تعالی يا نار کونی ردا و َلاماً على إثراھیم: و یل ذَلِكك قول الله رو جل فرش 
ی لان تی صلی الله عليه و آله ال عون ین ون الله اد اکم فاذغوشم قلیتجیا لكم إن کم صادقین- م 
یل یعون پا أم هم أ د شون بها آم َم غین ود بها أ لَهُم آذانيَشِعَعُونَ بها- ولیک كالأنعام بل مع آضل 
سَبِيلًاا؟) و سیا N E‏ گیر و 
لد علی الوب ین اکتاب نله عزو جل - فا انكد و ماکان ۶ َعَة من اله إذاً لدب ب کل له بما علق و لعلا بعضیم 
على بض شُبحانَ الله عَمَايَصِفُونَ (۶) فا رال الى ن ل ان ا آل تفرد کل اه مهم بلق ول کل بنهم فعل 
تر ل ےۓے 


ص: ۳۵ 


۶-۶۰ الأنبياء:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الصافات: ۹۶- ۹۷. 
۳-۳ الأنبياء: ۷۰-۶4 

۴ ۴. الأعراف: ۱۹۴- 198. 
۵- ۵. آسری: ۵۶. 


۶- ۶. المؤمئون: ۹۱. 


و اض طه هما دک إلى ٦727ی‏ ۶ھ" EEE‏ الث هه الخال > ذلك نبت الوخداقه بکون 
الذبير واحدا و لح مُتَفِقَ یز ماوت و لام ميم و بان شر اله ِأَهْلٍ هذ هَذِه العَفَاله و مَنْ فَارَيَهُمْ ان لخن نا يف خرن الا 
انع واج الآ ان ہما 7 له رے ےت رر یہت ہو ہے 


که اتذییر و ان ابر و و گا لد علی الزَّنَادِقَهِ فَقَوْلَهُ تعالی - ۶۳۵ کا فى الان اق فاغلعتا تعالی أن 


الى اك ا اس ا یم نم أن النْطفه 
ليق نی و كد لير a‏ ال ع 
لیم ما كان علیہ فى حال ره و طفولیته فیدر کڑلی علیه ند دیک الصا فى جميع آلَاتِِ و يَضْعُفُ فى جميع عالابہ وَل 
کان ال هر کما روا من ال آیس لاو ال مار آوجب أَنْ یکو تلک اه و ذلك اسان را دا بدا ما امت الْشْکال 
یی ادعو أن با کا اما تجذانها قائمه مه و الک تابث و لاه كن و مور الل و ار صل و لما صح فى افو نی 
قزله تعَالَى - - و من وه تكس فى الق و له مریعانۂ- - و ملکم من یرد إلى أَدَلٍ عفر لِك لا بعلم بغ علم دَبتا(ئ عَم اه 
دا من تذبیر الق امختار و جكمته و وخدانته و انتذاعه لِلَلِْ نيت ود خدانتته ۲ 


کی 


ص: ۳۶ 


5005 ۲۴, 
اا یو اک 


ع ”. الفلک ظ. 
عاد ۴ الحخ: ۵ النحل: ۷۰ 


ئلا شب بنذ عون فاط تق مؤي سو رن ول 


وء و هُوَ یکل خَلْقٍ علیم لل قَر فرد س ماه ء کھج حت اجَهُمْ بقَّله- مخت الى ان نشاها 
آخر السُورَهِ و اأ 01-۳ إل - “0+0 ڌو و أنه ما من خَالق و لا مُدَبر وَ لا صانع 


و لا بغ و لا نشور قال تعالی کا للم و قالوا ما هی الا اتنا الا نو و تيا و ما يها 


بے 


یلم ) 


و قالُوا أ إذا كنا عظاماً و رُفاتاً 


3 5 
2 
ع 
E‏ 
35 
اها 
و 
جع 
ار ۱ 


2 


فا ا إن موو لقا جدیداقل کُونُوا حجازة أو عدیدا أو حَلْقَاً ما كبر فی صَدُورِکغ فقولون 

من ییڈنا هل لیقع اَولَ ل مرو( و مثل هذا فى اقرآن كيدو ذلك رَد على فق كان کی عقاو زمر الله صلی ال علیہ و 
آله سول ره له مش آظهر لال فو أطخ الکو و الشوک و بقوا نفد ول الّه صلی لعل آشھوکراوت 
لكك امو ر اللہ انی بقله یا اھ الاس إن کشم فی ریب یی الْبعث نا ناکم من راب تم من تقو إلى له محالة- 
0 ین بد علم میت( ثم ضرّب لیف و اور متا فال تغالی- - و ری الَْوْضٌ هايتدة تاذ نا یه الما ات و 
7 بث- إِنَّ الى أخياها خی الْمُوتی (۵) و میا عجزی تلك فی اف آجر للا معا فى قروو ق وَذا غلى 2 من قَالَ- أ إذا متا و 


2 


ا ا 


2 


yT 


د غلتاما ق رص ينهم إلى قول شرب لهُ- و أخيينا به بأْدَهُ ما کذلک الْخْرُوځ (۷) و هَذَا و أَشْبَامة رد علی الدّهْريّهِ و 
الفلحده كن آتکر اگ 


ص: ۳۷ 


ANA 
اا‎ 


.۵۱ -۴۹ أسرى:‎ .۳ ٣ 


۴ ۴ الحخ: ۵ 
۵- ۵. الحخ: ۵ 


۶ ع.ق: ۳. 


۷۷ فى: ۴- ۰۱۰ 


و اور و اما ما جاء فى الوآن علی لفظ ابر ماه الکو فين دک وله رو جل -و نوا کروی ثلاث ولو يتين 
٣‏ شع( و ذ انوا ام لو یوم از بغض یوم ثم ال الله توالی تل الله آغلم يما لوا له غیت التماوات و 
اض (۲) الْآيه مَحَرَحَتْ ف 0 هذه السکایه علي لفط لیس مهاف + مَعْنَى ار و ما هو کاب لما اوه و الیل عَلَى لَى ڈلکٹ أنه 
حكاية وله - سیون لاه رهم کلبهم إِلَى آخر له و وله عَرٌ و جل عِنْدَ ذکر عدّتهم ما یمهم ليل مثل حکایته عنهم 
فی كر اه و لّوا فی کھفھم تلات ماه می و ازْدادُوا ترما فل الله آغلم ہما لا فا مغطوف علی قله- ولو 
تاج تربع کم قو ذه یه من الملقطع امعطوف و می علی لفط الخبر و مقاه جکاية و مه هر و جل كل العام كان 
جنا نی یلم عم إشرایل على نقبه(۳) وا تحرج نذا على لفط ار و ُو جكاية عن نوم مال ؤا لكك 
رك الله الى عله پور و لا ہو و و هو مله 
فى شوزہ ال َل الى - ما تدم إل لیر ُونا إِلَى اللہ زُْفَى (۶) لفط مردًا بر و ماه جكايَة و مِثْلهُ كنيز و أما الود عَلَى 
النَصَارَى فا رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ات ل سسجت سس رت 
اا ا 
ر الله عله إن مَل عیسی عند الہ کل آکم له يتن راب تم قال له کن قیکون (۵ ألم عن آكم كَقَانُوا نم 


َأَخْبْرُونَى من و 


ص: ۳/۸ 


.۲۶ -۲۵ الکهف:‎ . ١-١ 

۲ ۲. الکهف: ۲۲. 

۳-۳ آل عمران: ٩۳‏ و بعده: بن بل آن 5 رل الؤرا قل بو وراه الآبه. 
۴ ۴. الزمر: ۳ 


۵-۵. آل عمران: .۵٩‏ 


لم بُجیوة بشی و رتم امه لم وال روا لشکوت رل الله تیای عفن اجک فيد مِنْ برد ما جاءكك من 
لملم شل تالا ع نان و باه کم و نساءنا و یساء کم وتا و کم ثم بهل تتجعل لت ال علیالکاذین كلما 
رامع ای له ال لالز بالا ٠‏ با و غ یکن ْنَا صاوق فى وله مه إن الاب یه اه 
تاه و آغطزه الزضا و شَرَط لبهم الجزية و الشلاح جف انهم و ال وف و اما لیب الى به باه اي مق و و ال12 
حول فى کنا أن بق الل ين آزي زوم العام و اراب زیاس ول و الاج لقال مع اجه فى وله كله إِلَى 
ٹر و انى ما الْأَضْذِيَهُ فَمِنْ اف الات و انا لکل که َال الله تعالی فى امات أن ص هنا الماء ص با- نم فا 
اتف ےك فیها ےنا و عتبا و قا - و روا و تخل داق دا غا 9901 اناد - معا لکم و إأنعایکم 0 و َال تعلی 
راشم ما تخرثون- أ شم زعو أم : عن ارو( قال شاه اض وف ها نام - - فیها فاكهة ہے 
ال کمام - و الب ذو العضفِ و الوحان (۶) و ها و هة کا ترجه الله تعالى ین اض سيا لاء :و لام 

رای و لام لها کم فيها وف : و مناقغ و ٹھا أكون و لکم فيها جمال حِينَ ترِحُونَ و جين تشر حون (۵) ايه وق 
میاه و إن لکم فی العام لب تد یکم کا فی بوه من بین قوب و کم ابا خالصاً سای این (ع) نالا و ان 
قول ترالی- عق الله جع کم مما عَلَق طلانا و جترل کم ین الجبال أكناناً و جعل لَكُمْ عراب تقیکم او و عد راييلٌ نقیکم 


۱-۱. آل عمران: ۶۱ 
ب۷ مو ۳۲.۵٣:‏ 
۳ ۳. الواقعه: ۶۳- ۶۴. 
۴- ۴. الرحمن: ۱۰- ۱۲ 
۵- ۵. النحل: ۵- ۶. 

۶ ۶. النحل: ۶۶. 


ذیک يم نغمئة علیکم لعلکم یمود ( و قال یی بات یں آدع قد انرما علیکم لاسا ُواری شزا کو ريشا و لاس 
وداک خی ذک ین آیاتِ الله (۲) ال و الا ۳ ۳ "0" 
کر و آلی و جعلساکم شغوبً و یل لتعارُوا إِنَّ آخرعکم علق الہ هام (۳ و تال تعانی با یه الاس اغیڈوا و کم الى 
کم و لین ین فک (۶) و ال تربعانة اها الاس وا کم اذى نکم ین نس وا دو ول لها ژوجها وب 

مِنْهُما رجالا كثيراً و نساء و اموا ال اَی تون به و لحم الله كان علیکم زقیب(۵) و ال عر و جل و نوا الأيامى 
ملم و الصَالِحِينَ من عباد کم و إمانكم ان یکوئوا رام يِه الله من فص له (ع) الاي ونان ای وين تام کی تکمین 
رب ورس سو رت 
تعالی فى مَغتّى النكاح و مربب الال و الف و اه وَج وَاحَدٌ- - لا يَكونٌ تقنی مِنْ معانی الم و یکونْ بد دلک فيا و لا 

کون وجه ين وجو الي إلا و ون به ار كال الله تعالی يا أيه این ما اشتجیی لہ َ لاژشولِ إذا 5عاكم لما يُخييكم 
له إلى آر اليه تأر بان بدا يون ال اي كمَلهِ الى و لم فی القصاص عياة یا أولى الاب ( 
و مه قَوْلَُ تغالی اكوا و اشْجْدُوا و اعْبدُوا رَبَكم و افعلوا الحَير(۰١)‏ فَالْحَیژ هُوَ سیب الْبَقَاءِ و الاو 


۱-۱. الس(2 ۸۱. 
۲- ۲. الأعراف: ۲۶. 
الم ات 1۲ 
۴-۴. البقره: ۲۱. 
۵- ۵. النساء: .١‏ 

جع النور: ۲ 

۷ ۷ الروم: ۲۱. 
۸-۸ الأنفال: ۲۴. 


.۱۷۹ البقره:‎ ٩-4 


۰- ۰. الحخ: ۷۷. 


تقول بأخرجع فرع و نامع و بیغ فيهم دود و ام حا 


2 
أ 


1 
٤ 
e 

ed 3 a 

9 4 

5 
٠ح‎ 

اما 
(N=‏ 

.6 
گی 

جا 

و 
2 
اما 


ات 5 
حل 


Ts ey‏ ك ذَرُهُْ مرا فيه مَضَ ارُهُمْ إِذْ كان اهر و ان 
لعل و مرمطت الرَعْبَهُ وَالَهْبَهُ و لع یرت و لد الندِبيرُ و کان دک ل سير 


و 


شراب و الْمسَاكنٍ و لْعابس و الْمتَاكح من الساء و الْحلَالٍ و الْحرَام و مر و اله إِذْ كان ماه لم يَحْلفْهُع بعیث يَسْتَغُْونَ 


لک و وود ول لین و ُو آم عليه السلام لَمْ ب م لَه امه اه با ٹر و ای ال الله عر و جل يا اف اکن 
أَنْكَ و روجک ال 2 كلا منها وعدا خوك هيا و لائْفربا هذه ار( نت اضعا على ما فیه ا و باقعا و بقاع 
میب مق ژتهعا ْم جری ال و الله فى دتما الیبزم القيامه و لِك دا اطع الق ال آنه اب هم من تام عنضوص عليه 


2 


2 


1 و انی بالْمغيرّاتٍ تم ام الاس و ینام وَإِنَّ الله تربعانة لالح علی ض و بین اطق عاقل فَاعِل مُخْتَارِوَ 
صرب متهم فکلت الاق الال از قال ش جعائة- اسان عة لین د و قال يعات افوأ با ئک اذى 
تک - علق السا من علي افو رَبك الا گرم الى غلبم علم الإنسان ما میقم( ثم كلف و وضع اكليف عَنٍ 
امتهم یعدم ال و اغییزِ و أا وضع الشماء إل تا كن كال اد انی اھ الھک کی تلم الْملک ادوس 
الصَلَامَ الّمُوْمِنَ نَ المهیمن العزیز لجار المتکتبر(۴) 


2 
ع 


و عر لک و کل اشم يُسَمَى يه فلل ما و لما گی ْمك راد تضجیع مَغْتَى الاشم لِمُقْتضَى الْحكمه ملق الْحَلقَ و وَ أَمَرَهُمْ و 
هام لیم تیه لاشم و تفتی 


ص: 8 


.١ -۱‏ البقره: ۳۵. 
ادال ار ۳ 
ور اتد 6 
۴ ۴. العلق: ۵-۱ 


الك الملک له و ا ا و الهقة و و الات فقولة گالی الما ولا لقي 
قول ل کن فيكونٌ )١(‏ ق ذہ افدر له ایی لا تاج صاحنها ی مباشره ال شیاء بل ترعھا کم يَمَاء شما و لا شما 
ای وی فى لت الس َل إِذ راد ضار عى ما ره ین کعام الجکمه و اشكقام اذز له بكمو واجدو و قرو اجه أن 
با من خلقه ‏ م یل ار و ای تام تام الک و باه و لک ات و ای بیان اب و العقات و الهُعَة و 
ال عاء و لو و يها بَا اي و بهم یمد هماخ و لدم و یرف المطیغ ین اعاصدی و للم يكن اله رو ال لَمْ 
يكن ملک بها و ا نا و یلاب و الب و لک جم افیا ره باه لَه ین اء و َد ارض 
Ee‏ کت E‏ 
إا از أن بكيم اه ینامهم و لا آیز له و نی بل فلکم <<« و ال لم , نوا و لد 
لهم ُو أن الله تعالی الق العیان علی ضز ین تبهم و اطي الق لزع امن تبهم ِن جعل قِوَامَهُ و باه بهما و هُو 


9 


جح ہت 0 ع0 ال ش يکنه 
من المَز و و الْعز و عم رین الط و الْمَهْمَ و مرمع لوان الاطق او زیر ايآ تع وا یم و عليه کم 
10 و رارت فیهغ و يَنْهَوْنَ و ولم يَجْعَل فى النَاطِقِينَ مَعْرِفَة ةَ الضار مِنَ الْعَاء و ر النَافِع با شم و انیم عتی 3 0 لاس و 


جمعت اس له وب الْانش من الافع و الضار و الِْذَاِ و الم لَمْ ب كز لک قله و فکره و بل مِنْ جهه مُوقفِ فَقَدِ اختاج 


و 


الْعَاقل 


لطن اه یز ای مدب موقفِ یف علی متافعه و بل ما يَضُرْهُ و لها کانث بيه الاس و ما حَلَمَهمْ اله بهذم الم ا بد آن 
کون ملع جلم کی من الع ایی تقوم بها هم لھا ربب ایهم و كان ینم فی کیک اتی ملع تبث نآزا 
ین لاف و اي ال هیا الاب و الاب قالالمفترض و قد وجن بغض بان کل ما کون که فيه ِن الام 
لاله فلز کان دا كما د كرتم من ها غرف الا ین الاغع الم و ام لما أَصَابهُ م لک قیل هلا اذى وکرم ا کون 
على تم و ایکون فى اود ۷ ۂ الوم الشَّدِيدُإِلَى أكل ما کون فيه عَلَاکه او تقاط 

جمیع آلو انش بعضها يتفض كما أذ تج رل الق قذ بقل قف علی ما یره ین یمه ثم یکلا جى الب أذ 
لہ یت أذ شک رل عق او ا ين الاقات کال ما غلم أله ده و یشوه و ريما كان تت فيو في و ذا ان مهنا 
بین دم اط ہر املس ب 

ین الال ای بِمِمْلِهَا د م َليه یک و یثل ردا برض دون لاه الا و لنش ری راخ مِنّ الدّججاج و ما رى ماه 
ار الطیر يحرج من اجیضه قَتلْقَى لَه الوم من الوب لقاتله مثل حبٌ الح و السَنَاءِ فبَعْمَدِر عله و إذا ا 


2 


اروها اور ۳ م توف عَنْهُ فیطل الاغتراض و لما ثبت لَنَا أن قواع الم هافر و الَهْي وارد غن الله عرو جل 
مح ناه اب لاس من َشولِ من عد الله فيه دما ٩‏ 7 كي با ین جع الي من ضوع ن سار ال و هار 


2 


الْمعجرَات و بیان لا یلها طاهر مر صل بعلکوتِ اللہ شبات یز تفص له دی عن الله عر و جل إلى 
aE‏ انث عزو وف نع تزف العأشریین لے لا جضعه کم 


3 
2 
32 


ص: ب۴۳ 


9-2 


ادل مَعضوم بقیم دود الله تعالی و أَوَامِرَۂ فبهم و باهذ بهم و یسم غََائِمَهُمْ وَ لَا بدتقيم أَنْ بقیم الود مَنْ فی 
جيه سے اللہ الى ل الیک لاب غیت و تابث لامر الیل على 2 یا یرب من الله تعالَى و إِنّمَا 
تخبون هلا لسن فی حال معاي دهم مما یکو عاق إلى عیاء لد فى ال لجرو و بت من هه مه فی عضر بغ 

رک امه جاربا دک فی اي ما او ام وض اكليف عَلَيهم ا تیم 0 مر و 
لو Md I‏ و غدل ال فال 


َأ 


كمه أنْ يخ علی خلقه بمن هَذِهِ صعتهُ و اّما ام الْإِمَام الوح 72 کر ااا له فى الْأَنْبيَاءِ فا 


له رنه جمعها فی ین و وج لک بغ مدي صلی الله عليه و الا ل 


مدع ن امام متفه عَمَنْ هَذِهِ صِفَن كوتو بهذه الدَعْوَى مبطلین بت مد من الأدله و ثبت أنه اب منامام عارف بجمیع 


° ۳ 


تا جاه محمد ال صاء لله عليه و آله من كتاب الله على باه ام راجیب لها و عَنْ جم الْمُشْكِلَاتِ و یفی عن 
5 مواقع الشّيكَاتِ- لا یل فی محکمه 


ےے۔ سب تو رت رت نی رپ ےت ھت 


حالاته فام ابی فی تفت تفه فل یفی أنْ یکو مغر ژوف الْببِتِ مَعْرُوفَ الب مَنُصُوصاً عَلَيهِ م مق الب صلی الله عليه و آله 


رمق الله باه بطل يطل قغوی تن ی مره بیط من الل باه و زشولہ عى إا دم لیب ین اد ریب 


وتا نات ےت تب تحت ان ذ يكو آزعة الاس و الم الاس و آشجع 


3 


لاس و آکرم الاس و ما ثم دک لمل تفتضی لب إِذَا لَْ يكن هداً فى الد نی زشزفها دعل فی ارات من ي 


ص: عع 


هه بر ۳9 2 
2 


اوه ذلک أن يكت علی تفبه فمُحَون الله عالی فی ده یتاج إِلَى من سیر 4 باقامه الد عليه فَهُوَ حيبذ إِمَامٌ 
ذا آم يكن ایا بيع اكه له تعالی فى که و ير َب ای تال ما عم اله نل وأ و إِذَالَم يكن آشجع 
الث سقط ترش هه الب لين رل فين كَل اله ی ون بو 
أؤ متَحيّراً ! فو قد باءَ بِعَضَبٍ | ادا لو یک الاس فا غا و الف إل 
مِنَ الله 00 و إ رم الاس و 
لفن یی أنه انم و هم علی جبیع أخوالهم ین الکائم و الحراج و الْجِرْيَهِ و ال :لوك الكل + تم +-) 
کن الله یأر باه من لا یقرف رازه و واه ولا أن ی علهم الال ای ا عِلم له و لا ليجل الَاقص ححبَهُ علی 
یل ور گت که عار رش ال و لام آن یو الي من لیس بعارف من الأجماد و ماركا تلف مهم 
یا أواة ام ری کا طخ به ین ماع و َه لكان ین عژم الي أن تین نّ لاجر ابص ير باه یکون لكت 
خوط علیہ و ۱ ان جمیغ دک لا بط بخ فى عرد لفیا لاه مأ أن یمد ارمام الال فی اباب له ای 
توص با إلى ہت“ ال و الجاهل: :وروی ععر بن الْخطاب أنه ا اختضم الیه رَجُلَانِ قحك ا معا 
عَلَى ال خر ال امكو ا له لد عکفت بالعق هله غعز ره و ال له تکللک نک و لها یڈری مر آصاب أَم 
أخطأو ارف رَأَيْنهُ هد ذا مع ما دمه ین قول أبى بكر نکم و لت بی رك ون لی طاتا یغترینی 5 بل نوی 
دا دب قاجتیونی - 1 فی آشعار کم و بار کم احج ابهون لما ایهم بن الوا نا او بالگلف الْماضدی لَمَا 


عَجَرُوا من تأيه مایا شکام قلهّذه 


O» 
۰۰ 

ماما 
کا 

\ fe 

5 

(e‏ ٭- 
e‏ 


ص: ۴۵ 


۱- ۱. الأنفال: ۱۶. 


العله وت الاختلات و رال الانتلاف لمخالفتهم الله تعالی قَالَ الل اة يا أَيّهَا الَذِينَ اموا اقا الله و کوُوا مع الصَادقِينَ () 
تم جَعَلَ لِلصَّادِقِينَ عَلَامَاتٍ بُعرَفُونَ بها فَقَالَ تَعَالَى تون الْعابدُونَ (۲) إِلَى آجرہ و وص َه أنضاًققَالَ معا ال اشتری 
من این تم و بد لهم اه باتو فى سيبل الله ون و یشتلون ( إلى آخر اه فی مواضع کنیزه من 
الکتاب العیز و مځ أن یف بائمفزوف و یی 2 ن الْمنکر و بُحافظ عَلَى خردُود الله باه إل العارف باهر و هي دود 
لجال پهتا اما ما جاء فی الْعَوْآنِ من ذکر تعاپش ال و وَأ ايها ققد ألما سبحا ذلک من خفسه أَوْجه وجه رازه و 
وجو اماز و وجه جازم و وجه اشجاز ز وجو الشنقاب وا وجه انز له الى و اغلموا نما عم ین طن كأ ل 
حُممَه و ِلؤشولِ و لى الْقَوْبى و اليتتامى و الْمساكين (۴) الاي هف ول اله هم حمل تام و الحم حرج من أزيعه وجوه 
عن الام ایی پیت ها لو من الف كين و من این وین لو وین انوس > م جز هَذِهِ امس علی سنه أجرَاء 
اد الام عنا تم الہ اى و سهم الؤشولِ و سهم ذی ای عیهالسلام يقم الا هام الاقیه ین یاتی آل مد 
و مت اكينهغ و ناه ہلغ أ من انم مور امین فیک دک ااال الى کات لرشول الله صلی الله عليه و آله كَالَ الله 
رای يَسأنُوتك ال فل انان َه و للاشول فک وا و الوا بت وتك عن الأثفال (ھا نم هلال كلها دوه 


هم فَجهم الله تعالی ہما تقدُمَ ذ که و الیل عَلَى ذلك قول تعالی - ثم ال و لوا 
ص: ۴۶ 


ا 
3110-۷ 
وا ت1 
۴- ۴. الأنفال: ۴۱. 
۵- ۵. الأنفال: ۱. 


8 7 ھھ""""0"ھ" وه نما کان لله تغالی و شوله 
هو لام و له دیب َر ین ای ء و الف 2 2 یسم فش ڪين مین مه ما ہُو تحاص نامام و هو قول اهر و جل فى شور ار" 
ما انك له غلی و شوه ین ریق ول و لای ای و اليتامى و الْمساكين و ابن اليل (۵ و ی الا ل 
بوجت عَليه اون بخول و[ ا ركاب و لب او ما زجع لهم یکا عت ہوا عليه فى الق الله ھال | ل اع فى 


و 


اض رک کا الذنا شرا دم عليه لق إِذْ کات كليقة الله فی اش م هی للم طني ا ام طَفَاهُمْ و 
سو رش ےج ہے ےکر رت رہ فى اندي 
ہے کت 1 سَ0 یرت و یاه فما كانُوا 
يهأ 4 به ی یما أجعَه جع له ایهم و الیل على أن اقیٰ ء هو الرَاجم م ول 
¿ الله عفر حیخ ( أ رجغوا ی انیا یالما که و وله َر 


7 - 7و ربص یه ئک 27 
ا بث إخداهٌما عَلَى ااری فَقاتِلوا اہی تیغی حتَّى تھی ء إلى ثر الله 


و جل و إن تانب امین افوا َأضلخوا هم هما فان ؛ 
اى توجع و یال لِوَقْتِ الصّاء 


دا اء ال ۶ أئ زجع ال * فا و الاد و هو آنشا کم ین الَْرْض و اش تغم ركم فیها(ه فََعْلمًَا شبحائة أنه 
0000ھ ys‏ و الْمرّات و ما اکل ذلكك ما عَعَله الله الى 


ص: ۴۷ 


11 ال ۷ 
۲ البقره: ۳۰ 
رکوہ ۱۶ 
۴- ۴. الحجرات: 4. 


۵- ۵. هود: ۶۱. 


و آ0 رھ غاب ر7 تعالی با کا الو اکر اذا تدایع يقن إلى E‏ یکت سک کاٹ بالعذل وت 
و ما و ر دین امنوا إذا تداینتم بدین | هی فا کتبوة و لیکتب ب تب بالع‌دل 


98 الراك قرم شیاه کیت يَشْتَرُونَ الماع فی السَفر وَ العضر و کیت يَنّجِرُونَ إِذْ كانَ دک من آشباب الْمَعَايش و ما 


وجه الْإِجَارَهِ فلع و جل - لح قت هنا هم مَعِيشَتهُْ فى العیاہ لیا و زفغا بَْضَهُم قوق بغض دَرَجاتٍ ید بَْضْهُع بتغضاً 


شُخر رو وک بے ہت 


87 
4 أذ 


عراز ٥08٤٥‏ ۶ ھ0" 


2 


3 که و و کان لول شر إلى أن کون باه له أذ تا و سا نیشن بنج نع ا 0 
جبیع ما یتاج یهن إضْ لاح یاب مما يحت یه میلک فمن ُوه ما استقاعث آخوال الم بذک و PILE‏ 


عله و لک تبازک و تعالی نی تذییرة و باق آقار جكمته لِخالقیہ ین همهم و کل يطلب ما بلق رف ایهم ا َقُومُ به 
0 لبغض و 8+ ین فش نم يبغض فی آبواب المعایش اب بها صاخ أ خوالهم و أما وه الصدَقاتِ إلا ى ارام لیس 
َم فی ااعازه تعدب و لا فی الِْمَارَهِ عط و لا فى التَجَارَهِ ال و لا فی الا جاژه مَعْرقٌَ و ره فرص اللَهُتَعَالَى فى ام ارال الَْغْيَاء 
را هم و یوم دمم و ین س باه دک فی کتابه و کان ربب لک أَنَّ َسُولَ الله صلی الله عليه و آله لا فح علیہ مِنْ 
لاد ارب ما یج اث یه لسع نهم ها فى آضخابه ین فرض الله َهُم فسخط أخل الجده من المهاچرین و اضر 


و أَعْبُوا أن قد مها فيهع فَلْمَرُوهٌ فيا بيهم و عَابٔوۂ بذک رل الله عر و جل وَ منم مَنْ يَلْمِرّك فى الصَّدَقَاتٍ فَِنْ أغطوا مِنْها 
رضوا و إِنْ لم یُغطوا مها 


2 
2 
2 


ص: ۴۸ 


۱- ۱. البقره: ۸ 


۲ ال رف ۳۲ 


۶ پر 


إذا شم پسخطون- - و ز نهم زضوا ما تمغ الله و شوه و الوا شنا لهس الله ِن فضله و وَسُولَُ 4 إلى الله راون ( 
تم بی رنه یمن هذه الصَدَقَاتٌ فال - - یا الصدقات لفقراءِ و الس این و لین علیھا و ام تلهم و فیالقاب و 
لغارمین و فی سيل الله و ابن اليل )٢(‏ إلى آجر الاه اغلا ان 7 زشول له صلی الله عليه و آله لم ضغ شین ین 
قاض ال فی مواضمها أقر الله تعالی عَرّ و جل و مَتضی الاح ذ فی الکثره و له و اما الْإِيمَان و الکفر و سوک و زيا اده و 
قصال ایا بال تعلی مر أغلى اعمال رجه و اذ شرا مره و آسماها عق فقیل لَه عليه السلام یمان فول و عمل أ ول 
لا علي قال الْإِيمَانٌ تَط دِيقٌ بالجان 1 


2 


٣ E‏ ی ات 


و 
3 
2 
مھ 


لاق قطن ای لصا و مه ال انز ا إن الله تعالی ما فوض الْإيمَانَ عَلَى جارحو من جوارح لا 


٦ 


و 


ما وک به الأخرى قب له اذى یغقل به وه وم و بحل وی وڈ وب کو ایر اتو و اعد ایی ارد 


مہ رم 


رة اوارخ و لا تشر 2 َيه و تیا ۶ بلق به و ما هلان بد عم بهما و مها يا الان 
یمد و هت و منیا کا الان لش بھکہا و ٹھا هلان ب كى بهما و نها الى اه ين قله و یلا ره ای فيه 
وَج هه و لیس جارح ین جوارجه و و مخصُوصَهٌ بفریضه فوض علی لب غَیر ما فوض عَلی الشمع و فوض عَلى المع غير 
E‏ سس تہ 
ارين یر ما رض عَلَى ازج و رض على ازج عبر ما قرض عَلی اجه و رض علی اوه عبر ما رض عَلَى ان 


ص: ۴۹ 


.۵۹ -۵۸ براءه:‎ .۱ -١ 


۲-۲ براءه: 2 


اما مرا فوض عَلَى الب من الْإبعِانِ فالافرا و مره و لد علیه و الصا با قوضَهُ عليه و تیم ره و ال گر و اكز و 
اقا یل تیا اء عن الله عر و جل فی كتابه مع خضول المغجز يجب علیهاتقه و أن بر ٹل ما أبن لصو 
رو شبعانه لا من آکرة وه ی یمان )١(‏ و له ای لا كم الله بل فیآیمانکم ولک راڈ کم بما 
مث کم 10و قال مربحاقة ین الوا آم آنوجهم و ین نم 10 و وله تعالى ألا گر الله یل لوب ع 
و له ریخات و کرو فى خلت الشماواتِ وا ض وا مات هذا باطلّ(ه) و وله ای أ فلا یرو لآ أ علی 
لوپ أففالها(2) و ال عر و جل نها لا عه تی انار و كن تشمی لوب یی فی الور و يفل هذا یز فی کاب الله 
تعوالى و و وَأ الْإيتران و أما ما فَرضَة الله على اللمان له عو و جل فى مَغتى ار لما يد به اقب وَ افر به أو جع ده 
و الى - ونوا من ال و ما آثر نا ما رل إلى رایع و إٹرماعیل و ٍیحاق و یوب (۸) اليه ول بان ولا 
لاس خسن و آقیموا الصّلاة و آتُوا الُکا(۹) وق سبحائة و لا توا لاله انوا حيرا كم ما الله إل واجڈ(۰١)‏ قمر شخان 
ول الق و تھی عن قول بای و اما مرا ره علی این الاش ماع کر اللہ و الإنص ات ای قرا بتلَى ین کتابه و مَك 
الإ اء إلى ما بت خط ال شبحاتة و إذا فر الآ فاشتمقوا له و أَنْصِيُوا کم تُوْحَمُونَ (0۱) و قال تعالی وذ رل علیکم 
فی الكتاب 


۱-۱ التحل: ۱۰۶ 
۲- ۲. البقره: ۲۲۵. 
٣-٣‏ الا ۳۱ 


۴- ۴. الرعد: ۳ 

۵- ۵. آل عمران: ۰۱٩۱‏ 
۶- ۶. القتال: ۲۳. 

۷- ۷. الحخ: ۴۶. 
۸-۸ البقره: ۱۳۶. 

۹- ۹. البقره: ۸۳ 

۰۱۷٩ النساء:‎ .٠١ -۰ 


۱۱-۱ . الأعراف: ۲۰۴. 


5 
2 ہو قرو 


أُنْ إذا س متم آبات له بها کاب دیب یهد الب م اتی حم 
لِمَوْضِع النشیان قال - و اما سیک المطان قلا کف الا مع الْقَوْم ۰-٦‏ ف عباد بت 
و 


3 
م2 
و 


بش مغو الْقَوْلَ یعون أ خی ايک این دافم و ُولینک مغ أولُوا اباب (۴) و ال تعالى و إذا مغر لو وضو 
عن و الوا نا أغمالنا و تکم اَم م لام عَلِْكُمْ لا تی الْجاهِلِينَ (5) و فی کتماب الله تََالَى تا معا عى اض الله 
SS‏ ےد ےوآ ر عن مارم اله ال الله 
تیالی اد یرون إلى اب کدف لت - و إلى السّماءِ کت رذ فعث- و إِلَى الجبال کف لیت : -و إِلَى الْأَدْض کیت 
شیلعث (۵ا ول الى أو بزو فى موت الشماوات و لض و ما علق لبن ی (2) و قال سُبِحَاتَهُالْظوُوا إلى تمر 

ذا مر و یلعه ۵/۵ و قال فَمَن أَبْصَرَ تیه و مَنْ عمی فعلیها(۸) و عذء ال جَامعَة لِإنْصَارِ لون و إضار لوبق الله ی 


نها لا۔ تغمی الْأَْصارٌ و لکن تغمی لوب الى فی الصّدُورِل4) و من فو تَعَالَى قل مین يكُضُوا ین آتصاریم و يَسْمَطوا 
وه ذلك أزكى لهم )١١(‏ معا ا یر کم ی قوج آخبه امین أذ ز که ین ار ی فزجه تم 


سم ۱ 


00 


۱- ۱. النساء: ۱۳۴. 

۲- ۲. الأنعام: ۶۸. 
ج۳ ۸ذ 

۴- ۴ القصص: ۵۵. 
۵- ۵. الغاشیه: ۱۶- ۱۹. 
۶-۶ الأعراف: ۱۸۵. 
۷- ۷ الأنعام: ۹۹. 
۸-۸ الأنعام: ۴۔ 


.۴۶ الحخ:‎ ٩-4 


1-۰ التو ۲۰-۳۱ 


ال باه و قل للویناتِ ی ضن ین أنصارِيٌ و بَحفَطْنَ فزوجهن أ ين یهن ار كما جاء فی جفظ لفزج و ار 
ب إیقاع لعل می لا و یرہ م تم تی ما رض عَلَى الششع و ابت ر و زج فی آیه زاجم ققال و ما کم سرون اَن 
يَشْهَدَ علیکم منفکم و لا أبْصاركم و لا لود کم و لکن تم أن الله لا بقلم كثيراً مما تغعلون )١(‏ بغنی بالجلود ماهتا لو 
و مال توالی و لت ما یش لک به عم لشفع و اضر و اواد کل أُولیکک كان عه مسو( قدا ما قرض الله تغالی 
على ای ین لاب و اض عن تم امنکرات و هو ین یمان و نا اقوض انه علی اليد ِن قالطهوز و هو قوله 
يا أَيّهَا الَّذِينَ آمَنُوا ذا تم إِلَى الصّلاہ ایا کم و کم ای ارف 7 0 0 این (» 

و فرض عَلَى این لتاق فى سيل الله تیالی ال - این عبات ما كت يم و ما أخرجنا كم من اض (۴) و رض 
تغالی علی الْوَدَيْنِ الْجهَاد له مِنْ ععلها و علاجها ال قاذا لقم لین كمَرُوا فَقَہ وب رقاب ّى إذا مومع سوا الواق 
(ه) ودک کل و ایعان اما ما رص الله علی الڑجلین قالشفی بهعا فيما فيه و اجات الشغى فیا ب خط و کف 
7 

من صو تک (۸) 


و رض الله علیهما الّْقيَامَ فى الصّلَاِ َمَالَ و قُومُوا له قانتينَ -(8) 
ص: ۵۲ 


.۲۲ فضلت:‎ .١-١ 
.۳۶ أسرى:‎ ٢٠٢ 

۳- ". المائده: ۶ 
۴-۴ البقره: ۲۶۷. 

۵- ۵. القتال: ۴. 
۶-۶ الجمعه: .٩‏ 
۷-۷ لقمان: ۱۸. 
۸-۸ لقمان: ۱۹. 
۹- ۹. البقره: ۲۳۸. 


4 


هم خر بر أن لرجلین من الواح الى تشه بوم القیام تی بطق بقل - اليو خیم على آفرامهع و تُكلمنا أزديهع وَمَنْهَدُ 
هم ہما کاثوا یکییون () و ما برض اله ای علیالزجلین فی كتابه و هو ین الْإِيمَانٍ: و ما ما افرص على اس 
َه أن نسح ین ندیه لاء فى وف الطَهُورٍ لاه بقل و انتخا ریم( شبن ايعان و رض على الوه الل 
اَم ند الطَهُورٍ و قال- یه لین منوا ام إلى الصَلاه ٤‏ خر ۾ (۳) و فرض علیه المُجُود و علی الْوِدَيْن و 
کت و رو 9 

تخویل الله من بت یت امیس ای الْكغبه فَقَالَ شون يا ر شول اه بت مانا إِلی به یت المقدس و طهُورنا ص ياعا 
ار ای وما نیقی تیه قم ر ی سول من یب علی عقییه وَإِنْ کان لكبيرة إلا عَلَى 
ین یتی الله و ما كان هلضع یمانکم اد لاس لوف رجيم (5) یی الا و الطَهُورٌ یمان وَكَالَ رَ شُول الله 
صلی الله عليه و آله من ل الل كال یمان كان من أل الهو عل كان قمعا لین ء ۽ افرص الله تال فى مو جارح 
و دی مرا او الله و اكت نما نواه عله آفی الله تكالى اقم ی الْإيمانٍ ال الله عر ول و إذا ما رت سور یم من ول 


2 
عو مه 


الكو زادَثة مذه ]يمان ماما الذي آمَنُوا رادنهم إيماناً وََهُمْ تشون (۵) و قال نما الْمَؤْمِئُونَ الّذِينَ إذا ذ کر الله وجلث فلوم 


اا 


چ لاو 


و إذا لٺ لهم ياه راهم إیماناً و علی رَبھم یو کلون (غ) و كَالَ شبحاتة هم 
ص: ۵۳ 


22 ہس ۶8 

۲- ۲. المائده: ۶ 

۳- ". المائده: ۶ 

۴ ۴. البقره: ۱۴۳. 
ITE.‏ ۱۷۴ر 318 


۶ ۶ الأنفال: ۲. 


فيه آمَنُوا برهم و زِدْناهُمْ موی لاد قال و این دؤا زَادَهُمْ دی و آتاهُمْ تَفُوامُعْ (۲) و قال هُوَ الَنِى اَل الشّكيئة فى 
قلوب الْمُؤْمِنِينَ ليزدادوا إیمااً َع إيما ایمانهم ( یه و کان یمان کله اما لا زیا فيه و ا فصان تع يكن لب فَضْلٌ عَلَى 
عي و لتماوی الاس نمام یمان و کماله دحَلَ مويو له و الا رجات فبا و دعاب و للضانه تخل از Ns‏ 
كذَلِك امَو ق إلَى الْإِيمّانٍ قال ال الوه - و الصَابِقُونَ الصَابِقُونَ ولیک ام بُونَ (۶) و ال سبِحَانَةُ و السَابِقَونَ | r‏ 
الْمَهاجرِينَ و الأنصاراه) و کت بالنَابِعِينَ و قال عر و يل - - لک ال فصن يَْضَهُمْ عَلى غض مهم من كلم الله و رقع بَغضَهُمْ 
جات و انا عبت ی ابن تیم انا و یدنه پژوح اس (۶) و فال و قد صا بغض این على بَغض و آنا داو 
بوره وال از کیت قضَلنا بغ هم على بعض و له یز رجات و بر تفن باد و ال مم در جات عد الله و ال 
بھی ہما یلو (۹) و قَالَ مه ول ذى فَضْلٍ فضله (۱۰ و قال الذین آمنوا و مامجژوا و جاعدُوا فى سيل الله 
ول و نشیوآ لم كرجه ند له (۱۱) و َال تعالی لا يشتوى نکم 2 تن اَم من قبل انح و قال ولیک أعقلم َرَج من 
ا يعد و قاتّلوا و كلا وعد ال الخ (۱۲) و قال قصل الله الَمجاهدین على الفاعديق 


ص: ۵۴ 


.۱۳ الکهف:‎ .١ - ١ 
.۱۷ القتال:‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. الفتح: ۴. 

۴- ۴. الواقعه: ۱۰ و ۱۱. 
۵- ۵. براءه: ۱۰۰ و بعده: و الذین اتبعوهم باحسان». 
۶ ۶ البقره: ۲۵۳. 
۷۷ آسری: ۵۵. 
۸-۸ آسری: ۲۱. 
٩-٩‏ آل عمران: ۱۶۳. 
۰- ۱ ھود: ۱ 

۱۱-۱ براءه: ۲۰. 


۲- ۱۲. الحدید: ۱۰. 


أجراً عظیماً- جات مِثه و مَفْفرَۃ و وَحْمَه(1) و قال ذلك بِأَنّهُْ لا يُصِيبهُعْ ظا و لا نب و لا مَحْمَصَۂ فى سبیل الله و لا يَطَؤْنَ 
توطتا یط کار و لا يَنالُونَ من عَدُوٌ یلا إلا كيب لَهُم به په عمل صالخ (۲) فَهَذِهِ رجات الِْيمَانٍ و مها عند الله باه ون 
زین له عن آن وه و مہو فی أ اه وای عن نع الؤشوق هذ ا لد ما له جل 
یرل لجزارح اسان إماماً فى جت دہ ی علها الک وک و ؛ يبت لھا الیقین و هُوَ الب و بهمل ذَلِك فی احج و هو فَْلُ 
تَعَالّى - كله اله ابال و شاء لو داكع أَجَمَعِينَ ق لكا قال فا برق ای على ل ع د الإ لها قال ای أ 
را ما جاتنا بن بير و لا تیر ال شاه و جملا رتهم أده ته يهود بأئرنا لا 2 صَبَوُوا(/0 مهبم كرض علی الاه طاعَه 
لاء أُثرہ ار م ینہ کتا فرص عَلَيهم طاعة زشو ل الله صلی الله علیه و آله فال اطةرا ا الله و یا لول و أولى الْأَر 
نكم (۸ مین مع ولاه أ ِن اهيل الیم بأو نب ال عر و جل و آز ردو نی لول ۰ ا 
اين بستط وله منم (4) 


ا ہے 


مر الا ن عَنْ تقرقه اویل كتابه غَیرمع ام مم الاو فی الم اون على وی اليل قال ا 1 
لم توه إل ا 1 هُ وَ الَاسحُونَ فی العلم (۱۰) ٍلی آخر الْآبَهِ و ال ا رل تو ارات ساٹ فى دور الذي 


95 
ug 
7ھ‎ 


.١ -۱‏ النساء: ۹۶. 
کر e‏ 
۳ ۲. التساء: ۸۰ 
۴- ۴. الأنعام: ۱۴۹. 
۵- ۵. النساء: ۱۶۵. 
۶- ۶. المائده: .۱٩‏ 
۷- ۷ السجده: ۲۴. 
۸-۸۸ النساء: ۵٩‏ 
٩-4‏ النساء: ۸۳ 


۰ آل عمران: ۷ 


وو العلم (0 و لب الم فص ل من الاه ال الله عرو جل - - الما يَحدَ ین الما اوا ا لا ااشر و الله ما 
مرمع و یعون سا یعون (4۳ و بالعلم اكوا عند الله اشع الصَدّق 

بقَولِه- - يا اھا این ما هوا ال و وتوا مع الشاوقین (۶) عملم أ 
ول الله و رَس وله و الَذِينَ آمَنُوا فَإنَّ حزب الله هم الْغالبُونَ (۵) و تال إِنّما ویکم الله تج پٹ"( 0 ہو 
شا وی اه و مُغ راکغوق (2) و الوا زجمکم الله انا قلکث كرد اله و از كت عَلَى أَعقَبِهَا فد نها صلی الله 


2 مَاهُمْ به صایقین و فرض طَاَتَهُمْ علی مجمیع ابا 
لٍاءَهُ و جل کپ 72۰ 


کر ی 0 ١‏ باة انان علی طاعه أَلباءِ اله عر و جل و 
لی ۶ مَنْ يجهل علی مَنْ بَلم ف فا الله تعالی بقَوْلِهِ- yS‏ الألباب 
دا و SS‏ دی فآ 


یع امن لا هى إلا أن بهد ی فما اکم کیت د تحکمون (۸) فلز جار لہ ااتمام , يعن ايم و لكل تام 
السلام هم تعد ما لا بم عع و لام و لا یی عتکک شیاه اش نا اه ساٹ و قَالَ | 


5 و 


ول بو م توا ل اناس يإمايوخ من تیه هلک يِفو تابقع و لا هوق( من امم 


ص: ۵۶ 


.۴۹ العنکیوت:‎ .۱ -١ 
.۲۸ فاطر:‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. التحریم: ۶. 

۴ ۴. براءہ: ۱۱۹ 

۵- ۵. المائدہ: ۵۶ و ۵۵. 
۶- ۶. المائدہ: ۵۶ و ۵۵. 
۷- ۷ الزمر: ۹. 

۸-۸ یونس: ۳۵. 

ف 


۷۱ آسری:‎ .٠١ -۰ 


> و 2 


بالصّادقین حي خير تع قال وول اللو صلی الله عليه و آله ازغ مع م من أحبٌ قال ایم عليه السلام فمن نی قال نی (241 
أضل یمان الیل و مذ جعز لَه ای ا له ندب ای طاعتهغ و ماهم ال - دلوا أل لكر إن کشم لا تَعلمُوىَ 140 


ع 


ال جلت عط و أو یوت بن ابوا بها و الوت فی كردا المؤضع الات عظم الله اما : 5-7 - فى بيو أَذْنَ الله أذ تم 
و بذ کر فیها امه (۶) ثم بین مَعْنَامَ ا لک ِكيلا ین اهل الاه انها یو مه فَقَالَ تعالی رجال لا تُلْهِيهِمْ تجارة و لغ عن ذكر 
مح ب جب بت بس ا ار سس 


ین تون یش له و خرن ما تسب اد الف و ينه تأيه و خو أو رتو وت 


آفلک و ول وا اذ یڑا لیاوا من لیاوا و 0 بات (۶) و إِنْمَا ہو 


ق و بطل و یمان و كَمْژ وَعِلم و جهل و اة و وة و جنه و ناژ آن جى | لق لی و الباطل فی قلب ا: مر قا 


ول الله رل من کین فى جوفه (۷) و انا کی الا حي ناوا تن اَل ای و بين آنه الکٹر و الوا إن الا 
فوص کل من كم مق الى بر كات أو 


پر م 


ا 


و فاجراً انوا مِنْ قبل ذلک ( 
ص: ۵۷ 


.۳۶ إبراهيم:‎ .١ -١ 
.۴۳ النحل:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ البقره: 3۸۸ 

۴ ۴ النور: ۳۵. 
الى 

۶ ۶. البقره: ۱۶۶. 

۷- ۷ الأحزاب: ۴» راجعه. 


۸-۸ آی آتی هلاکهم من قبل ذلكك يقال: اتی- کعنی - فلان من مأمنه إذا جاءه الهلاک من جهه آمنه. 


قال الله سْبحَائه أ عل الَمشلمین کالْمُجرمينَ- ما كم کیت تخکنمون (۱) و قال الله تغالی عل يَشتوى الأغمى و الْمِصِيرُ أ هَل 
تشرتوی لمات و اا رفو ال فیتن رهم من انه الكفر شا اض اتی گے N‏ یا جعلهُ الله لم و 
فين أَعرانَ أي الضَكَالٍ علی ظلمهع- إِنْ هی | نیما تیمہا نم و با کم ما رل الله بها ِن قطان ( رم الله 
سر ہے هل مان ند رے رت 
صل من ا تیم واه بير مد من الله (ھ) و بقوله ان أ فمن کان مُوناً کمن کان فاسقاً لا يَستَرُونَ (۶) و وله تعالی أ فَمَنْ 
کان على یهن ره کمن وی له رو کل یی احق و الط فی کثیر مِنْ آتیات ارآ و لَمْ جيل لاد 
ذرا فی مك الف أخره بغرت یات و اران و لم ؛ بتکم فی یس ین اهرهم وذ رکب الوم ین الم و الکٹر فى ایهم 
یڈ هم و كفربقهم اله و یت کر ری رر تی عیه و آله لآ لَُمْ ین 
اواب عَلَى الطَاعه و الاب علی المنمیه بام اه ایغ اهم و ر كوا ترا أمرَهُم الله به و رَسُولَهُ قال تَعَالَى و ما تَفَوَقَ 
الِّينَ وا اكتاب لا من بعد ما جالع اله( 


ص: ۵۸ 


۱-۱ القلم: ۳۵. 

۲- ۲. الرعد: ۱۶. 

۳ ۳. النجم: ۲۳. 

۴ ۴. النحل: ۱۰۵. 

۵- ۵. القصص: ۵۰ 

۶- ۶. السجده: ۱۸. 

۷- ۷ صدر الآبه فی سوره القتال: ۱۴ و نصهاه أَقْمَنْ کان على یه من رَيْهِ کمن رن له شو عَمَلِه و اوا أَهْواءَهُمْ» و ذيله فى 
سوره الرعد: ۱۹ء و نصهاه أ من یلم ما أَنِْلَ الیک من رَبك الق کمن ہُو آغمی إِنّما کر وا لباب و الظاهر أن ما 
بینهما سقط من النسخ. 

۸-۸ البینه: ۴. 


م أبَانَ فَضْل الْمؤْمنِينَ فَقَالَ شبعانه- إِنَّ الَّذِينَ منوا و عملوا الصالحاتِ أوللک هم یر ال ره( تم وَصَفَ ما أَعَدَّهُ مِنْ کرامته 
ای هم و ما مه من آشرک به و تالف موه و عضی وَل ناه و الاب فرّق یبن مما النهنیین و مات 
مین مَل دیک تشرطوراً فی كثير من 7 ات کتابه و لقرذه العله قال الله تایآ ايه اقرآن ہہ 
قفا( ری من ُو الا اذى ترذ الَف ن الله عر و حل اعفزوض على الو ماع عن لغ بش بش رکه پل ای 
ره عین و لم بقصه فى کقیه وَ آنا جلیله قط آم ء تن ند عمرة و آکترأََامَهُ فى عراده الأوكان ؛ تم آطهر الْإِيمَانَ و بط الا و 
ین لہ کم بت یت بايث یم تفت مز ف ل رڈ رن غیت رن 
او لاس بالك و ؟ تست رد م تون الکتاب آ لا تغقلون (0: أ و لم تمر الله عرو جل ل يه صلی اللہ عليه و آله 
جع ۶ ےت و و إظها رھ رتو ا اھ لول ما لکد ین : ہے ےیک 
5 الله فشک ناس( ول الله صلی اللہ عليه و آله ما ريح و الم أن الاين تمكو وا إلى الیش الوا له 
اه خیرکا أن محا إا مق ی تکتث ام َه و تقضث سرک و أن اكاب الى جاء به شه بلک و هو قول ع 
حم إلا سول قذ علث من تیه ال اق ا مات یل لقم علیآغتابک (۵ تکیت نی ا کصت لته علما و أنا 


هم اما ال هم الیش لا تَجرَعُوا من عذا ان ون مد 


ج 


85 


2 
ع 


و يَغْدِرُونَ بِوَصَيّهِ من بَعْدِهِ و یعون أفرل بیته و باون ذلك لغلبه حب الدئیا على قلوبهع و تمکن الحمِيّهِ و الضغائن فى 


تفوسهم وَ اشتکبارهم و عزهم فأنرّل الله 
ص: ۵٩‏ 


ااا 
۲- ۲. القتال: ۲۴. 
26090 
۴- ۴. المائده: ۶۷. 


الى و آذ تی دَق علوع یش ایو إل ربق بن این( و أما لكر ا كوه فی کاب اللہ تعالی فخدمۂ وجوه 
نیا کفز الْتُخودِ و منها کفز فقط و الْجْحَودُ ی لیم عَلَى وجهین و مٹھا كفو اوک لما أَمرَ اله تعالی به و مه کفر البراعه و نها 
٦‏ تب 5 تب ت0 
و وله مولت من الراك وَحِدِنْفٌ من الدّهْرِيِّ این واو - و ما بهلکنا ‏ الذَهْر و ذلك رَأَىّ وض مود لا نفية هم اشتخت نوه 
یر حي قال ال تھی إن هم ون ٥‏ وال ی کقڑوا سا علوم أ تمغ تزع لا نون مه أى د 
نو بتوجید الله الو لخدي لے ہد الْمَغْرفَهِ بحقیقته قال تغالی و جحَدُوا بها و اشتيقتها نشیم لما 
عُلوّاا؟) و قَالَ سْبِحَائَهُ و کائوا من قبل یه 3 کون علی لین کنزوا لا جاءهُم ما روا کرو هه الله علی الكافرِينَ (۵) أن 
جع دُوۂ بعد آن عرفوة و اما الْوَجْهُ الب من الکفر َو فر الک لعا آمرم الله يه و ہُو من الععاصدی قَالَ الله شمان وا 
نا میاقکع- لا تترفکون دماءکم و لا تخر جود انف کم من دیا رکم ثم رم و شم تَفْهَدُونَ ای وله أ ون یغض 
الكتاب و تون بیقض (ع فك انُوا 7 تعالی به هم ای یمان پافزارهع هم علی الظاهر دون 
الباطن میقم دک لِمَوْلِهِ تعالی ما جزاء مَنْ يَفْعَلُ ذلك ملکم ال عزی فى العیاه الأُیا(۷ه إِلَى آخر اه 


و اوج لاع می الکفر فهو ما عکاه تعالی من ول إِثراھیم عليه السلام کفزنا بكم و بدا نا و یتک العدازه و البفضاء أبدا 
ی ونوا الله وخیته ۱ زا بکم ی را نکم و ال رجانه فی مضه انیس و 2 بريه ین ولائ من انس يوم 
الامو نی َو يما أَشْرَكْتُمُونِ مِنْ قبل () أئ أت ینکم وله الى - نا >> بینم فى 
ياه الا ای قله ثم یوم القاته یف بقشکم بتفض و یلع بفشکم بغضاً( له و أا الج الخامس من الکفر و ہُو کنر 
عم قال الله نی عن و یم عليه السلام هذا ن تضل وی نی أ کو أم خُر الا له عرو حل ین تکوم 
1 آزیدنکم و لین کَفَوتُم إن عذابی لَمَدِیڈ(ھ و قال تعای فا کزونی أَذْكوْكُمْ و اشکژوا لی و لا تکفرُون (۶) اما ما جاء من ذکر 
رک فی کاب الله تعالی من أزبعه اوج له تحال لذ کر لین قالوا ال و المي ابن مریم و قال لييح يا با بُنی 
إشرائیل ابا الله زبی و رکم له من يش کک بالق عو ال ع اجه و واه از و ما طالیی من أنصار(/0 ها شك 
قزل و لوف و آکاالوجۂ انی نار فو یدرک اعمال قال الله تغالى و ما زین رهم لو حم مش كود (۸) 

و هیحان دا بارهم و زخباتهم آزابا ین دون اللہ ۵ على اقم سم بشوئروا لیم و لع بت لوا و هم آتزوشم و 
هم فأطاغوهم و قذ حَرّمُوا علیهم ال و لوا لوغ عراماً دوم من 


2 


.۴ الممتحنه:‎ .١ - ١ 
.۲۲ |براهیم:‎ .۲ -۲ 
.۲۵ العنکیوت:‎ .۲ ٣ 
۴۰ النمل:‎ ۴ ۴ 

۵- ۵. |براهیم: ۷. 
۶ ۶ البقره: ۱۵۲. 
/ا- ۷. المائده: ۷۲. 
۸-۸ بوسف: ۰.۱۱۶ 
۹- ۹. براءه: ۳۱ 


وس اخ تح 


یت لا عو ذا شوک الْأَعْمَالٍ و الطاعات و أَمًا الْوَجْهُ الثَالِتٌ من الک شو ك انا قال له تغالی و شار کُم فی الْأمْوالٍ و 
و ات اس << 


2 
1 2 


عير الله وَ ما اوج الراب من اسوك د قش كك الك طادنلاك تایح ۱ ۱ علا ار و لا یش رک 
OE‏ 0 0 تلو اف هم باغمال أل ایر إا انهم رود د به ر ة الاس اشر كوا لا وه 
من ال 7 فی کاب ا0 و ِنَ الم فی کتابہ كوجوة شی مها ما كاد الله ای 
2 كول اق تاه با کے لا تش رک بالل دوک عظیم ۳ و ین للم مالس فیعا تم رر قاملات ال تاو 
هی سی قال الله تََالَى پا ا ری إذ الامو فى غعرات وت و الملابكة بايطا ده أخرجوا کم - الم تَجْرَوْنَ 
عذاب الْهُونِ ہما کم تَقُولُونَ (۶) الآيه اما ا ری من انکر زیاقه الکفر من دک ول الله عر و جل فی کتابه ِا الى ۶ 
یا یکره و HE‏ َف هم توض کرادم رجا إلى رجيتهع و مائوا و شم كافون (عا و كو إن 
الّذِينَ آمنوا ثم كَفَرُوا ثم آموا تم روا تم اژداژوا کفرا لب( 


س 9 
بعباده رنه 


“A 


2 


گا ما فرَضَهُ انه مِنَ الْقَرَائْضِ فی کنابه فَدَعَائِمُ اِْش مام و هی خشش دعانم و علی مَذہ الْمرائِضض 


1 کی کات له و 
الْحْمْسَهِ نی الاش لام فج ول شر بحاتة کل فریضه من هرذه الفرانض أزْبَعة دود لا یسم 


.۶۴ أسرى:‎ . ۱-١ 
۱۱۰ الكهف:‎ .۲ ۲ 
.۱۳ ع« ۳. لقمان:‎ 
.۹۳ الأنعام:‎ .۴ -۴ 
.۳۷ براءه:‎ .۵ -۵ 
.۱۲۵ براءه:‎ ۶ -۶ 


۷- ۷. النساء: ۱۳۷. 


تم الع مت eS‏ ا عه عقرفة القت و اوه مه ای له و 
لكو و لبود و تر ذہ رام فی جمع الاس الام و لجاهتل و ما نم تل با من ججميع أَعالِ العلا و لان و الام وخ 
وک ی ی وله الک دود کال IN E‏ و هی ال 
مس دہ شی مسا لذغاء و السب و اکبیر و ادان و ان 

۱ ۱ 
مه اڈ ریغ یی فرع یہ 27 سو مغر لد و اله له َجبٌ ع اسان أن یلم کم 
یجب من ار کاه فی ال وال ای فرص الله تالی من الإبل و الب الم و لغب و الصو و الحلطه و اشير و ار و لیب 
لے سر و پت و لوزن و اماع ما كان ِن اد هو من باب الب و 


2 


رو ام و الیماة َِنْ باب رین و ماه و ما كان ِن التمکیل من باب الوب اتی + می أَفْوَاتٌ الاس فى کل بل 
ص2 گا لوزن من الذعب و اه وَسَائِرٍ ما بورد ین آبواب ميلغ اج تاقينا يتس فى ال لد و و الكل إا عرف سا 
را جب عليه فى مر دہ اْأَشْيَاءِ وَعَرَفَ الْوَضْعَ و تَوَضَّعْ فيه ان ودرا للذكاء علی ما فض الله تعالى و آنا اوه الّیام اربع 


حدود أولها اجتنات الأكل و الشوب و الّانی 


و 


ص: 208 


-١‏ ۱. فى نسخه ابن قولویه« معرفه العدد و القيمه» كما مر فى ج ۶۸ ص ۳۸۷- ۳۹۱ و قال المؤلّف العلامه فى بیانه: و كأنٌ ذكر 
القيمه لانه قد يجوز أداء القيمه بدل العين و ذكر المساحه لانه قد يضمن العامل حصه الفقراء بعد الخرص قبل الحصادہ فيحتاج 
الى المساحه. 


ات الاح و لا اجات القن ء متعهدا تس امجتنات الِاغْتِمَاس فی لا ما کل با و ما يَجْرِى مجراها من ال 
کله و أا حو الخ رة و هى راغ و الطواف پیت و الغ : ی الصا و الْمَْوَهِ و لوف فى الْمَوقمين و ما ها و 
صل بها فعن تر ک رنه ال دود وَججب عَليه الْکفارة و الْإعَادَهُ ٦ب‏ المع على 
لاس و علی الژجلین و مایلیو یل با م ۷۷۷۷۷۷۷۷٥‏ ب۶ ا مود تام الم حق لاه 
HE‏ ن پم الام اوی علیہ اه َغشوم من الوب کنیا صغیرها و کیره برل فى الا و لا بط ذ فى الاب وا 
روک سس 07 


o رز‎ 3 


کک يجب أن کر بت 0 ره که َه مین نی 


۱ 
۲ : 
5 
هنا 
حل 
عم 
۱ :۳ 
7 
ها 


e‏ ےت ارت به مسن آموال القع ی ین و وق بط س هن 
وین و نو ضرع و وت شلف اقاس ین وت الوب 
املکات و شاب و لاب و لو خل فى هذه ايء اع ای من قم م عَليه الْحدُود کون جبتیذ إقاماً موم و لا جوز 
أن یکو الام بی ذہ اه و ُا جرب كؤنه الم الاس كاله لو ّم يكن عالماً لم يمن أن بقلب الأخكام و دود و تیف 


2 
أ 


عَليه الَقَضَایا الْمُشْكِلَهُ فلا يُحِيبٌ ب نها بخلافها ما و وب کونه آشجع الاس فِيما قدا له ابص أن بر وء عضب مِنَّ الله 
تَعَالَى و مَذْہِ 


ص: ۶۴ 


5 جج سک ہہت مد 0پ لوذه 

و ما الزَّجْرُ ژ فى کاب الله عَرِّ و 
,0۳ ود اب زمن کاب دی ول رز هک فد نه و متا و ساء سبیا(۱) و 
قَوْلِهِ تعالی و لا تفر وا مال الیم إلا بى هى اعم و قؤله س ائه لا تأکلوا ات وا آضعافاً مصاع( و لہ و لا توا 
لس ای وم الله إلا بسالعتی (4۴ و یل هیا كثيرٌ فی کتیاب الّهتعالی و اما یب اراد فی کتاب الله عى و ین الیل 
کیج به نالله لک عسی أَنْ بیعشک ریک مَقاماً مخمودآ(ه) و له من عبتل صالحاً من ذکر او آلنی و م و ار 
لو اجه رفن فيها یر جساب (۶) و له فمن يتل مثقال در را ره و من يعمل مثقال ره شرا رَه (۷) و وله یا 
0۳03 اموا هل کم على جازم تتجیکم ین عذاب الیم یو لہ و زشوله (۸) الآ و له إن توا کار ما هو 


زر هو هم 2 
عله َو علکم 


يئام و تنجلکم ملا کیا(218 ال دک کییڑ فی کتاب اللہ تعالی اما انیب فى کتاب اللہ فقو تھا ا اا 
الاس انوا ریک َل شاه د سی : عظیم ای قَوْلِهِ و لك عذاب الله شَدِيدٌ(۰١)‏ و وله عر و جل و انوا 


ص: ۶۵ 


"9 :ىرسأ.١-١‎ 

.۳۴ الأنعام: ۱۵۲. أسرى:‎ .۲ ٢ 
۷ ال غمران:‎ ٣-٣ 

۴- ۴. آسری: ۳۳ الانعام: ۱۵۱. 
۵- ۵. آسری: ۷۹ 

۶-۶ غافر: ۴۰. 

۷-۷ الزلال: ۸-۷ 

۸-۸ الصف: ۱. 

۹- ۹. النساء: ۳۱ 


5 الحخ:‎ .٠ -۰ 


2 جود فیه إلى له نمی کل تفس ما کر بث و مغ لا شون ۱) و قوله ای يا بها الاس افوا ربكم و اخْدُوا یما 
لا ینجزی وال عَنْ ویو و لا مولو هو جاز عَنْ وَالِتدِه شَیت(1) إلى آخر له و قله تی إِنَّ الَّذِينَ بنتکیژون عَنْ عبادتی 
0 (۳ اب ما ما الْحَدَالُ و معانیه فی کتاب الله تعالَى - و إِنَّ قريقاً م من الْمَؤْمِنِينَ لَكارهُونَ- بجادلوتک فی 


ەه بر 
0 


لی بد ما تین انما يُساقُونَ ای الْمَوْتِ و هم يَنْظِوُونَ (۶) و لما وج ول الله صلی الله عليه و آله إِلَى در کان روج 
فى لب لد و ال لہ حا رال و جل قد وعردنی أن ار ایرآ ریش فخرنجوا مع علی كردا لكا لت یز و 
مره له بقتای ریش ابر بر أض حابةكَقَالَ إن ریسا مذ ینت و مذ وعتیی الله با إخدى تیه كم و آمرنی بال 
ریش قال ُجزغوا من دک و قالو ار شول الله الم وخ علی آخب الب قال و اکر تزع نهم کلم و الج تال ال لله 
تعالی و إِذْ , با 
كله سْبِحَاَةُ قذ سمع | لل ول ای جاولک فی ؤچھا و تی یاه (۶) و وه باه و جالع بای جى خسن (۷) و 
مثل دا كثيرٌ فی کاب اللہ َعَالَى و نا اِاختتجاج عَلَى المل<یین و آضرئاف امش کین مِثلُ قَله جكاية عَنْ قَوْلٍ إِزامیم عليه 
السلام أ لم تر ای اذى اج إثراهيم فی رَه أن آتاة الله لک (4) إلى آخر یه و قله ربا عن انب فى مُجَادلَتِهِمْ 
لِمَوْمِهِمْ فی شوره الأغراف و غیرها و قوْلِهِ تَعَالى حکایَه عَنْ قوم توح عليه السلام يا نوخ قذ جادلتنا فاكتَرْتَ جدالنا فاتنا ہما تعدنا 


ص: 44 


.۲۸۱ البقرہ:‎ .١ -١ 
۳۳ لقمان:‎ .۲ -۲ 
۶۰ غافر:‎ ۳-۳ 

۴- ۴. الأنفال: ۴ و ۵. 
۵- ۵. الأنفال: ۶. 
۶ ۶. المجادله: ۱. 
۹۷ النحل: ۱۲۵. 


۸-۸ البقره: ۲۵۸. 


إن کت می الصَادقِنَ (1) و مغل قدا یڑ قؤججوڈ فى ماو امم ً 


2 


2 


ا ا ما فی کتاب الله ای ال ص عن اَم 
1 ر الله تعالى به یکر بخ اا ی ا 
عکاء الله تال ا كل نط "2 و رت رر بت قاجا و 
ص عليه لَص قال لا تخت تجزت ین الوم لطَالِِينَ (۳) و من 

بیغ كان آم إلى تیا صلی الله علیہ و آلو ق يهم أجْمَعِينَ و کا الِّى کان فی عضر الب صلی الله عليه و آله مه ما 
رل الله تغالی فی مَكَازِيهِ و آضکابه و تزییخهع و عذح من تمدخ منم و دم من دم منم و ما کا من یر و رو صو کل قري 
ڈرو ات و خیبر و تین و غَيْرهَا من الْمَوَاطِن و لوب و مُبَامَله النَصَارَى و مُحاربه الھُودِ و 
اش مش ناکرا مھت شل تا لت بت آ2 بر ال صلی الله عليه و آله به و ما 
لم بیز و القیامۂ و أآشراطها ما کون من الاب و الاب و شیاه لک و انا فی کاب الله قعالّی ین ض زب انا ِل 
وله تغالى خوت الله فكلا کلمَه طبه کمجره طییه(4۴ إِلَى آخر ال و وله تعالی مكل ما بل فقوت فی هذه اليا لیا کل ريح 
فيها صر أصابَث عَرْت قؤم طَلَموا هم (۵ الاب و له له ُو الشماواتِ و الَدْضٍ لور کشکاہ فيه بضباخ (۶) ی 
EES‏ س فی کتابه لِيعْتيرُوا بها و يَكبدلُوا بها ما رده همين الطاعه و هُوَ كثيرٌ فى 


هع رە 
2 


فانه بَنق مم علی تاه اقام ها می و من ما کان فی عضوره وه ما 


ما رل له من ذکر شرانع نی و تضودهم و نحص 


۳ 


ِنْهُغ مثل مَا قص مِنْ قصّه غزّاه : رو 
غیره ما لو شرح لطال به الاب و م 


ص: ۶۷ 


اب ١۔‏ ھود: ۳۲ 

۲- ۲. یوسف: ۳. 

۳ ۳ القصص: ۲۵. 
۴ ۴. ابراهیم: ۲۴. 

۵- ۵. آل عمران: ۱۱۷ 
۶-۶ النور: ۳۵. 


9۹9 ۷ توب و" 9" ء بن اور از الى کا فی 
آیام ارب تو بل ا فی تیا لیس ؛ اج فيا ای تفيتير أكتر م بتن تیا و لک له ای فى اریم حرمت علیکم 
أتمائكة بنانکم و کم (۵ اليه وَكَولَهُ الما حرم علیکم المیته و الم و لخم الختریر(۲) یه و كَوْلَهُ تعالی يا ی الّذِينَ 
منوا انَقُوا اله و دروا ما بقی من الڑبا ای قَوْلِهِوَ أل لیم و حرم الزبا(۳) و وله تعای فل تعاواآثل ما رم ربكم علیکم 
لا ثثرکوا يه میت ای وله َعلکم ند کون (ع) و مثل دلک فی القرآن کییز ما وم ال باه - لا بشتاج المنتیغ إلى معأ 
له و وله عرو عل فى مغتى اليل أجل کم صي البخر و طعائۂ متاعاً لم و بلتیازو(ه وله مربعانة و إذا حلم 
فاضطاڈوا(۶) وله لی یرتک ما ذا أجل َم قل أجل لکم یات و ما لم ین الواح کین من ما لمکم 
٦‏ ۶ ص0 له لی باه ایی آمنُوا ووا نود لکم تھیمۂ لاملا 
ثل علیکم غیر فجلیالشید و نم حرم )٩(‏ و وله کعالی أجل كم َي لشیام لت إلى نِسائِکغ (۱۰) و وله تارك و تَعَالَى 
E ٤‏ دلا ا ات 


ص: ۶۸ 


۲۳ النساء:‎ .١ -١ 
118 ص۷ لتحا‎ 
.۲۷۵ البقره:‎ .۳ ۳ 
.۱۵۱ الأنعام:‎ .۴ -۴ 
.۹۶ المائده:‎ .۵ -۵ 

۶- ۶. المائده: ۲. 

۷- ۷. المائده: ۴. 

۸-۸ المائده: ۵. 


۹- ۹. المائده: ۱. 
۰- ۱۰. البقره: ۱۸۷. 


ما أل الله لک (۱) و مِثْل هذا كير فی کتاب اللهتعای و اما الى وله بل تزیله فثل وله تعالی فى امور ال دنت فی 
عدر رَشولِ اه صلی الله عليه و آله مما لَمْ یکن الله اَل فيا حکماً مشزوحا و لم يَكنْ لد الب صلی الله عليه و آله فيا ی 
2 و لا مرف ما وَجب فیا مثل دک من یود من بَنِى فرظ و ایر و دک أَنَّ رَسُولَ له صلی الله عليه و آله لما اجر ای 
میت کان بها تبون من اهود من نی اون مهم وه و بو اتضیر باعلا لت الوس و ار فى 
سار وو رر اس 
ایهم زشول اله صلی الله عليه و آله تَكوّماً و كب هم كتا هذ هادتهم و أَقَوَهُمْ عَلَى دی عرض لَهُم و أ ابه 
یت وت وین رس و6 مب EEE‏ و الْحَزْرَخُ 

ہنی اند یر و بو الط بارغلا ينت نی الْقَرَبْظَهِ و کته اما و کانث دهم أل ال و کانت عدة ين ارتل مال 
فو می می رب وک مو کر و رو ہی 
ود دک أن نوا هم كتاباً شرطوا فيه ما جل من نی الغ بر کل زجلا من نى تُرَِلَهَ دع ضف اليه و محمم وجه و 
پ-سصسصسصسپسسس_«. 
ی و یا زج ین تنى ربق یل رجا من یی النَضِر كان عليه اديه لاله و یل الالء مع وَفْع ال فلا اجر رشول الله 
صلی اللہ عليه و آله لی ال دیو ول لالج فى دين لام وَنَبَ جل من ببی مره علی جل من نی لیر 
یقت پئو ایر ای نی قربط ابا اقا ضاجب له ابو ین له فان نوا ین لک وق لي هذا کم اللہ فى 
وراه و نما هذا کم موه و لیس لکم عَليَا 


ص: ۶۹ 


۸۱۷ المائدہ:‎ .۱ - ١ 


إا اديه وال فان رینم بذک و ابا و بتکم مد تتحاکم الیه جمیعا قلعت بو الخ یر إِلَى زد الله ن ابی بن 
فول رکا رس المتافقین فالا قد علفت ما وکا من الحلف و ارا و مذ کا لکم با معایدر الأثصار یناوج ار 
بر سے تی ےج وس تہ 
شوطن فا لَهْم عَبد الله بن ی بن لابقا لیر یلک ليخشر کنامی و کلام محمد مان علمئع أنه بكم لكم و بتکم 
ضر مم تون إلى ول الله صلی ال عليه و آله 
مات تغل وق قرف تقال هاده شول الله إنَّ هوْلَاءِ اليو هم لد و له و الْمَتعة وَ قذ كَانُوا کیب بيهم کناب شوط اتَقنوا 
عله فیما فیکا هم و وَضُوا جبميعاً به و هم یوت إِلیک فا لقض علیهم رطم اخم کم ین كلاه ول چب و حل صلی الله عليه 
و آله ره رل الله َيه یا بها لول - لا ینک لین يُسارعُونَ فى الكفر ین این الوا بأفواههم و ینتم 
( تی تعالی - عفد الله بی أب بي سكول ثم ال عا ون لین هو اون لک نیب ماعود لقم آخرین يَعْنِى به 
ال ای الَذِى وَاقی مع غورد الله : تن ابی بن لول ین > می ا قُولَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله مِنَ اواب لهد الله و 
قال لم یبوک یرون کلم من ند واه وود إن آویشم هذا دوه و نم 2ہ تی 
تملك لَه ہي اللہ ی آوییک این یرد الله أن بطر رهم هم ى ادا بي و ليم فی اجره عرذاب عظیع إلى وله 
تعالیقلن یوک َي و جعل شبحالة ار ی ر شوله ناه أن یخکم عم هم و إن َه آغرض عنهم تم َال تعالی- و 
إنْ عکنت فاشك ۶ 200 - و کیت یعکمرلکه و عدم اورا فيها کم اله م لو من 
شی ذلک و ما ولیک بالمژینیی رلا ائژراۃ فیھا دی و ثور بشکم بها او الَذِينَ 


ص: ۷۰ 


۱- ۱ المائده: ۴۱. 


لوا للف هاُوا و الیو و ابا با اسمُشفِظوا مِنْ کتاب الله و کارا غلید شهداء فلا حرا لاس و اخشون و لا نوا 
بآیاتی من يناو من لع یکم ہما أَْرَلَ اله ولیک هُمْ الکافزون - و کتبا یه فیه ناس بالفْس و الي این و اف 
نب و اذ بان و الشنّ بای و اجرح قصاض نمن تق دق به هو کار ة و من تع بتكم ہما ا ال ولیک هم 
الظَالِمُونَ- و نا علی آثارهم بعیه ی ابن مریم مق قا ما یی رَدَيْهِ مِنَ را و ناه الانجیل (۱) و مشل ذلك الهاژ فی 
عا تع الى رت ہت توے۔ تن Na AR‏ 
۲٤٣‏ "0"“" ب یہت رت بے یت 


1: 


e‏ 0 و مور 
کان ذا الظَهَارٌ فى الْجَاهِليه بحر م رجات علی اج بدا مال لھا ما مک لا أن عرشت عل ای آخر الاب فزعت جع 


شب و كت تم قَامَتْ فَرَفَعَتْ يدها الی السّمَاءِ و كلت ای الله آشکو راق زَؤْجى کرجمها اَل یت و بكو كانه تل الله 
على یذ تدجع الله ول اہی جاولک فی ؤچھا و تشتکی إِلی الله وله نیع تساو ر کم إن الل تبیغ یدیز إلى ولو و 
الّذِينَ يُظاهِرُونَ مِنْ نسائهم ” م بغوذون لما الا خریژ ريو ِؿ کيل أن یمان ذلکم تون به له ہما تلو حير من لم 


بج فص يام هرن مُتتابعین - ... فَمَنْ لَمْ يَسْتَطعْ فاطعامٌ م 3 سین مشكينا(5) فَقَالَ ها ول الله صلی الله عليه و آله قولی لاوس بن 
القايت [ کے سح تع فالتا وشو ل اسر الى لات 


ص: ۷/۱ 


۱- ۱. المائده: ۴۱- ۴۵. 
۲- ۲. المجادله: ۴۰-۱ 


ا 


ا و لها له وم یری قال يشوم هر متبعین فك مځ کبیڑ گا یر علی الام قال قمریه أن بعص دق علی مین 2 
مش كينا قَالَتْ و أنّى له الصَّدَقَهُ هَوَ اللہ مرا ین نات تیا روج کا قال فقولیتلیعض إلى آم مزر فاخ مھا شطر وسی فر 
یتم دق عَلَى تین مث کیا قال ادت إِلَى أؤْس قصال لها ما وراک قال یر و نت بیغ اد ول الله صلی الله عليه و آله 
ارک ان تغيدى إلى ام درد لها وسق تغل به علی می منیکیا و بل دیک فی اللا NE‏ 
الله عليه و آله لما رَجَحَ من غزاء تروك َاع اه یم بْنُ ال ارت الَْخْلاِی فقال یا رز ول له تین پگ ریک بن 
السَمْحَاطٍ فَأعْرَضٌ عَله اعا عليه لول فغرض عَثه اد له ام صان ترا الّؤراة فیها مدی و نُورٌ بخکم بها اون لین و 
کل كَل لان مرج بقل نی ھلک ققد رل الله فیکما وان فعضی و اتی بال و آتی معا مها و کائث فى شرف 
ون شول اللّه صلی قشع آله و و یضلی اضر ما قرغ قبلعلیپعا وال همادا لیات فان 
ر ای المثر تلا عَلَِهِمَا رَسُولٌَ الله صلی الله عليه و آله آي اللْعَانِ )١(‏ 


نا 


51 


هم فشهاده دمم أرب شهادات باللہ إِنُّ لمن الصّادِقِينَ )٢(‏ فيا ما رَمَاهَا به 


2 


و الذِينَ يَرْمُونَ أَزُواجَهُمْ و لغ يكن لَهُمْ شهداء إلا 
قال لها سول الله صلی الله عليه و آله 


ص: ۷۲ 


۶ النور:‎ . ١-١ 
اد اا هتا کت قن سقظ تحر سط ردا نيه ا راب غاا من شیر ال ص8 ۴۵۲ ییا للمر اد فقال حر آشنید بالله‎ 
آنی لمن الصادقین فیما رمیتها به, قالها أربع مرّات و قال فى الخامسه: ان لعنه الله على ان كنت من الکاذبین فیما رمیتها به و هو‎ 
قول اه« و الخامسه أن لعنه الله عليه ان كان من الکاذبین» ثم قال رسول اللّه: ان اللعنه لموجبه ان كنت کاذبا ثم قال: تنح فتتحی‎ 
ثم قال لزوجته تشهدین كما شهد و الا آقمت عليكك حد الله فنظرت فى وجوه قومها و قالت: لا آسود هذه الوجوه فی هذه‎ 4 
العشیه» فتقدمت الى المنبر و قرا رسول الله صلی الله علیہ و آلهه و یروا على الوذات أذ هة رتم شهادات باللّهِإِنّهُ لَمِنَ‎ 

الکاذبین * و الخامسة أن لعنه الله علیها إِنْ كان من الکاذبی» فيما رماها به الخ. 


یو ہہ می مود ی 
اله صلی الله عليه و آله اذیا و لن بح تک ون لی لَه بدا ال وود دا مه 
َهُوَ لها بما امْتَخللتةُ من فَوْجھَا eT‏ تو 
و مله أن ن ما ین آضیاب رول الله صلی الله عليه و آله بو و مواقم بل یات الا و وا علی ذلك هم[ 
يَرْجِعُونَ ی ما کاوا عليه بدا و لا يَدْخُلُونَ فيه بَغد وفبهم لک مهم عُثْمَانُ بُ مَظْعُونٍ و عرلمان و تَمَامُ عشره م من المهاجرین و 
ہے رس ےڈ لہ العافت ا 
عُنْمَانَ بن مَظعُونِ إِلَى ب یت تمه شالت لها ام لب تفرك من ایب و ایغ و ال اب و بره اث نانبل 
مون زؤجى تا قوی مذ و نات له زم ذا قات ذه د عوم على تيه الما و ترب آغیرٹ 
7 َشول الله صلی الله عليه و آله لک و خرج ای أَض ابه وال أ أ تَْعَبُونَ عن النَّاءِ نی آبی الّماء و یط ارو 
کر رغب کی میتی للم تی ال الله ای با أنها ال منوا لا نوا بات ما أعل الله کم و 00 
بحب المعتدین و کلوا ما ررکم ال حلا طا و نموا ال الى ام به مونو (۵ نوا با َشول الله إا قد عفن علی دیک 
للع و جل لا بواحذکم الله باغو فی مانم ای قوله ذلك كَفَارَهُ آنمانکم إذا لقع و انوا أَبمانم (» 


و 
3 


ابرق و کانوا منافقین قد 


‫َ 


7 
: أنَّ وه 


و ملل: أنَّ قزما من الْأنْصَارِ كانُوا یرفن نی 
ص: ۷۳ 


۱- ۱. المائده: ۸۸-۸۷ 


۲- ۲. المائده: ۸۹ 


ےص ے 


هروا ام و ووا الاق و هم له إو َال لمع هر و مر و یز و كان , بشه يُكنَّى آبا طغمَة و کان رجلا حثيثاً شاعرا 
ال نوا علی رَجُلٍ من الْأنْصَار یال له رِفَاعَة بن زد يار و کان عم اده بی اغمان ار وان اه من شهد بَذرا 
وا 9ئ۶ َه تاه و تیف و زعا َال راع لان أَخبهِ ناه ان بی بیرق ذ تلا : بی کذا فلا بل نی أپیر 


سمه سے 


2 و 


یک جا هد قارا ها ذا ون عمل ید بن حمل وحن لب بش جع بإ َه ققد ا َال 
۳۰ يدا قلهم اد سیفه و خرج الیهم ال لم نی ابرق و م ین دک أو 
ی نا ہہ 4 
الله عليه و آله ال له یی آنت ومیل َل زیت يا على على و ادوا 5 کا5 ذاو مع لز وخر 
بیج کک لک نی تق شزا ی زشول اله صلی الله عليه و آله و عم حل من نی مهم بعال ا له اشكر بن وود و 
کان رجا قصیحاً یبا فا ا رَسُول الله إن نَّ اده ٿن مان عَمَد إِلَى هل بيت من لَّهُعْ حمبٌ و نَّمبٌ و صلاخ َرَمَاهُمْ بالق 
و گرم بلح و قال فهم یر الراجب قَالَ رول الله صلی اللہ عليه و آله إن کان ما ف عقا بس ما ضرع 080۵ 
لک و جع إلى عم ال با نی ی مت و لع أكن کلمت ز ول الله صلی الله عليه و آله فی هَدًا رل الله ای إن نا کیک 
الكتات بالق لتخکم ین الاس ہما بجا آراک الله و لا نک لف سا - و اش مَغْفِرِ لها الله كان غَفُوراً رَجیماً- - و لا تجادل 
یم ای َوه و كات قل له یک عَظِيم80). 


٠ 0‏ اس 


2 


(= 


۰ 


عن الَّذِينَ یحو أَنْفُسَهُْ إن الله ا بح مَنْ كان عون 


۳ 


و مله أن فرتشاً کائوا ذا وا وَقَهُوا رده وَلَمْ يَقَهُوا بعرفات 
ص: ۷۴ 


۱- ۱. اسيد بن عروه. 
.٢ -۳‏ النساء: ۰۱۰۸-۱۰۵ 


و کان تَلينْهُم ادا آخرمُوا فی الْجَاهِلئِه لک اللَهُمَ لبیک یک لا شریک لكك لبیک إِنَّ الْحَدْدَ و امه لك فَجَاءَهُمْ |تلیش فی 
صُورَهِ شيخ و ال لهم لیس هرذ تبیه أ افكم قالوا کیت کانث تیه آشلافنا مَل کات الل یک لبیک إِنَّ الْحَمْدَ و امه 
لک و الک لک ا شریک لک إلا شریکا هو لك فتفرث فرش من قوله فقال لا تنفژوا من فولی و علی رش لك حتی آتی 
آخر کلمامی فَقالوا له قل فقال إلا شریک لک ہُو لک تیک و مرا ملک أ تا ترون أنه تفلك الشریک و السریک لَا يَملِكةُ 
رضدیث یت بسک ا بیع الله شاه ز شُولَهُ صلی الله عليه و آله تام عَنْ دیک و قال إن هذا شربک فقالوا مش 
بشریک له علکة و ما ملک نار الله ربعانة ضرب لکم َتنا ین کم هَل تکمین ما علکث آنمانکم ین ش کاء فى ما 
ررفناکم اَم فيه سواء(۱) ای آخر له مهم هم ُم ا يَوْضَوْنٌ بھَذًا کیت يَنْسَبُونَ إِلَى الله 

و م یت تيم الارن مع ابن لدی و ان آبیعاریة و ما کان من برجم فی الَفر و انا زین ازع الا 


‫َ 


رل مِنْ زوس الْمُسْلِمِينَ )٢(‏ خَرَجُوا ذ فی قر لهم و کا مع میم الدَارِئٌ زج له فيه مغ و 7 یه مَنْقَوشَةٌ بالذب و قلادةٌ من 


۔ و © - 
5 


دب ب شرع مک ليع فى بغض أشواق ارب لما ص وا عن الدب ال تم ع یهلا عق ونه الما دقع جبيع ما 


7 ۶ ۶ 9ئ 
ص: ۷۵ 


۸ الروم:‎ .۱ -١ 
كذا فى تفسير القمیی ص ۱۷۷ و نقله فى الکافی ج ۷ ص ۵ و فى سائر الجوامع أن عدى بن بداء و تميما الدارى کانا‎ .۲ -۲ 
نصرانيين و ابن أبى ماريه و هو بديل بن أبى مریم( ماریه) كان مسلما و كان مولی عمرو بن العاص؛ راجع تفسير مجمع البيان ج‎ 
ص ۱۸۶ء‎ ١ ص ۱۴۵ فى ترجمه بديل ابن أبى مريم. ج‎ ١ ص ۳۴۳ و هكذا فى الإصابه ج‎ ٢ و ۲۵۹. الدّر المنثور ج‎ ۲۵۶ ص٣‎ 


فى ترجمه تميم الدارى. ج ٢‏ ص ۴۶۰ فى ترجمه عدى بن بدای و ذكره أبو داود فى سننه ج ٢‏ ص ۲۷۶ باب شهاده أهل الذمّه. 


لما قَدِمَا الی الم ديه اعدا الْمَنَاعَ و اه و القلاده فسألوشما هل عرض صاحبّنا مرضاً طویل نف تق واه فالا ما رض إل 


مد سم ل 


رص اس ھ۶ 
سے 2 يول غير 


اما قلاقل الوا فَهَل شرف مِنْهُ شی نی وج جر معکما فى سره تجار 
حدر فيا فالا لم جز فی شي ۽ قالوا فان 7 ء 0 )6 


ای 


۰ 


ہک6 


ہت وت جو یر وت علیهما الیمیق فعلفا و خلی سَبِيلَهُمَا تم مد لک 
انيه و لاه ظَهَرَتْ علیهه ا مجاء أَولیاء 7 تمیم یم إلى شرل اه و ال عرو جل ای زین شا شهاةة ویک إذ 
عضر اعد کم المت جين الوصيه ان اعد نکم َو آعران ِؿ یر کم انم ضرع فی الَْْضٍ فأصابلک تی ات 
(۱) فاطق شیحانه شهاده 0 الکتاب عَلَى الْوَصدَيّهِ فقّط إِذَا كانَ دک فى السَفَر وَلَمْ بَجدُوا اعدا وخ امد لئ عند خصور 
الْمَوْتِ نم قال تعالی تَخبشوتهما من بغد الصّلاه بَغنی صلاء الَْضرِ(٢)‏ 


و 
۶ ۶ 


یمان بالله انیس احق بسک بغ بقبی تَعَالَى بَخْلفَانِ بالل َحَقٌ بهذه الدّعْوَى مها لما کب فیعا له و له مادنا احق 
بن مادم وما ات ی ای عر شر اللہ صلی اله علیہ و آله دمآ َو بل على ما اع 65 فاقوا 
او که سُولٌ الله صلی الله عليه و آله الاي ول ِن اب مندی و ابن اَی اريه و رَدّهُمَا الی واه تمیم. 


2 


ص: ۷۶ 


۱- ۱. المائده: ۱۰۷-۱۰۶ 
۲- ۲. قد سقط من هناك نحو مها یلی: ١‏ إن ارتیم لا تشتری به تّمناً قليلا و لَوْ کان ذا قوبی و لا نکم ش ده الله إا إذاً من 


2 


الْآَثْمِينَ) فهذه الشهاده الأولى التى حلفهما رسول الله صلّى الله عليه و آله ثم قال عز و جل فَِنْ مت على ما اّما 5 
حلفا على کذب: فآ خران یََومان َقَامَهُما» یعنی من أولياء المدعی! من الّذِينَ اش > خی َل ق علیهم ايان الاولین« قيقب مان اه 
أنهما أحق بذلک إلخ. 


ری 


تم ال هر و رل ذلك أذنى انوا بالشَهاةه علی وجهها أَؤْ يخا ا ۱ 
دی فى أَثر عَائِقَة و ما ٦‏ 7+ ۶ھ عق ما 


مَعُواو مله 


نمانهم و افوا لَه وَ اش 


RK 
ن اک هرل الله تَعَالَى إِنَّ لا‎ 


55 


بالف عضب منک - لا تخسبوة شرا لکع بل مهو حَیژ لکم (۱ یه فكل کان بن هذا وه فى كتاب اللو تین وبا 
بل تثریله و مه فی الْقِآنِ كثيرٌ فى مراضح شمّی. 

وَأَمَا “یی خر الله عر وغل لال فطل ز7 انبا کون یه ملل عا الخو ون 
ور تین و ارقي و الْحَارج و قل عكار جری دک الْمَججرَى و از الفاغ و الخ و صقاث القيامه یل قزل ای 
یل بَنْظْرُونَ ماو بو تو تارب - لا یلع تفس إيمائها َم تکن آمنث من فلز کتربث فی إيمانها یر( و وله ای 
و اتی اویه ول الذيق تشوة من قبل قذ جاعث زشل ربا بالعق فهل لا من فعا و ففرا لا أو رة عل یر الذى گنا 
وا رو کے رت رر ہہ تن الیو رین 
ل الل اف شض ِفُوا فی الْأض و تجعلوع یه و تجعلهم الَوارِنَ - مکی َم فی الْأَْضٍ وق روت و هاما و 


ھ ہے 


جنُودَهُما منْهُم ما کانوا يَحْذَّرُونَ (۵) و وله عَرٌ و جل وَعَد الله الذِينَ آمَنُوا كم و عمِلُوا الصَالِحاتٍ لَيستَحْلِفنَهُْ فى اض كما 


ص: ۷۷ 


ا التور: ا و اله فی المصحف و القراء‌ات المشهوره انی عرفناهاه لا كخسترة فوا لک بل هو یڑ لکو.. 

۲-۲ قل یرون ال آن تام الملابکه تات رَبُكك» اؤ أتى بعض آیات ریک بوم بای بعض آیات ریک لاب فساه 
الایه فى سوره الأنعام: ۱۵۸. 

۳ ۳. الأعراف: ۵۳ و صدرها:« عَل یرو 
۴ ۴ الأنبياء: ۱۰۵. 


۵- ۵. القصص: ۵- ۶ 


ا تَأويلَهُ ی تی تَأَويله الآيه و قد اختلط بالآيه السابقه. 


استخلت الذین من تلهم و آبمکتن لَهُمْ د ديهم اذى اقضی هم (۵ إِلَى آخر الہ و له الم غیت الو فى أذتى الْْضٍ و مُمْ 
من بَغْدِ غلبهم ییون فى بضع مین (0 رل یه و لع يكن لبت و علبث بَغد لک و مه و قضینا إلى بَنِى إشرائیل فى 
الکتاب لسن فی الأَرْض مركن (۳) هه ال و آشبامهعا رلت بل تأویلها و کل دک كأويله بغ ٹیل و ما ما اويل مع 
تتریله فمل (۴) 


ول كال نيا انها لین انوا انوا الله و كونوا مع الصَادِقِينَ (۵) یاج من سرج ذا اليل عن زشول ال صلى اله عليه و 


آله أن بیغرت واه الصَادقِينَ این زوا الکیُوییہ مَعَهم م و يِب عَلَى الژشولِ أذ ذل غلبي و يدث على ار جیتیذ ایال 
لمر و بلله قول تغالی أَطِيعُوا الله ی 80 + ++ ا 
NS‏ رات لدع ایی کرٹ فی آ رات مرا تَأُوِيلَهُ فى تنْيلهِ اللَاتَى ذَكَرْنَاهَا فی یات له لا جين بی 2 


سول الله صلی الله عليه و آله أَنَّ الا مر الى فرض الله طَاعَتَهُمْ من ع رت افلشوص عم و له هقی ید 
الصّلاع و آنُوا الزّكاة(/9! لم تعن الاس عَنْ بیان دک مِنْ شول اللّهِ صلی الله عليه و آله و مد ود الصّلاه كيد ھا 
عَدَدِهَا و ژکوعها و شمجودها و مایا و ما صل بها و کلک الركاة الوم و رای لعج و سایز القَراِض اما انرا الله و 
ب رر جو تہ ہچ 30 لک 
کیت بُوَڈُونھا و بهذه الطریقه وج بت علیه صلی الله عليه و آله تفر اه الصادقین عن للع و جل - و اجره الْملْعُونَهَ فى 


VA ص:‎ 


۱- ۱. النور: ۵۵. 

۲- ۲ الروم: ۱- ۲. 

۳-۳ آسری: ۴۰. 

۴- ۴. زیاده آضفناها طبقا لما مر فی ص ۶۸ س ۲ نقلا من تفسیر القمَيَ ص ۱۲. 
۵- ۵. براءه: ۱۱۹. 


ع ۶. النساء: ۵۹. 


۷- ۷ البقره: ۴۳ء و آیات آخر. 


لقرآن و رهم ما يَرِيدُمُمْ | لا طقیانا کبیرآ(۱) و مله وله مان فى روز الب - و مهم این E:‏ ال و يَقُولُونَ هُوَ 
ذد مل ادن ير لک پر رش سو لت شی ہش 
الکافرین(4۳ و م وله عر و جل وین خی تیه مَودُوا علَى النفاقي- - لا تَعلمَهُع تَحنْ تلهم (۴) و مثل قَوْلِه عَزَّ و جل لا 
ولا قوما خَضْبَ الله همق ینشوا من الآ خره كما ب یس الْكفاز من اض حاب الور( كو ےت خی ال اه آن يعرُوا وا 
لرل هم مر ذو الا من هم و من عضب الله عم ليغ روا بأ انهم نی وا مع زا وم اله E‏ 
جَعَلَنامُم اک رد إلى لار و یر القیامه لا بلص ون (۶) و بل دیک كير فى کتاب الله تایبا بطاعه یاه و 
هم و التبرّى م هم و مذ خرج َو الله صلی الله عليه و آله یما وج عَليه و لع ا تفن هخ ال باس TIE‏ 
الأَْلِمَاءِ من ن أولى ارو ص عليه و أ ابيعة عى الہ مه بالشفع لَهُم و الطاعه و أَبَانَ ا لهم اَبضاً اء من تهَامُم عَنْ نتم 
ما آل من اطع فی دیک و ما اکر من یی فيه و مال إِلَى الا و ژخوفها الیل بل لَهُ: و آگا ما لاله تغالی فى کتابہ یما 
وله جکاية فى تفس تثریله و شوخ معنا فین ذلک قِصَهُ قِصّهُ أل الکهّف و دک أن فِا بَعُوا لالہ تفر نَضْرَ بن حار بن کل 
و عقب بن آبی معط و عیاص بْنّ وال إِلَى رَثِ ۸۷0 و إِلَى نان یلوا ین ایو ال ازی تساو وتا علی زشول اللہ 
صلی الله عليه و آله فَمَالَ لَه عُلماء اهود و النَصَارَى سوه عَنْ مَسَائِلَ نان آجابکم عنها هو البق المتظر اذى آخبر 


ص: ۷۹ 


۱-۱ . اسری: ۶۰. 
۲- ۲. براءه: ۶۱. 

۳- ۳. براءه: ۴۹. 
۴ ۴. براءه: ۱۰۱ 
۵- ۵. الممتحنه: ۱۳. 
۶- ۶. القصص: .۴١‏ 
۷- ۷. کذا. 


ہے ہےر ے رہ وب پت8 غير الله فَقَالُوا و ما کرذه اللات مسائل قَالُوا 
E‏ تیه كاثوا فى الزَّمَن ار غاب نم اموا كم مقار ما نَامُوا ی أن الوا و كم كان رد دهم و ما انوا ما الى 
صََعُوا و ص تع تزع و كم َهُم ین عیث انوا ی ہکا ذا و ما کات تلهم و سلوه عن مُوسى بن جقوان کیت کان حال 
ع ال جین اتبعة و ره و وه عن فاي طاف الشرف وت وق مطلع اشن إلى ريا من کان و کیت کان حال تم 


2 
۳ 
o ع‎ 0 


کتبوا لهم مرح حال الا مَمَائل عَلی مَا کے ا الم أغری ال سوه عَنْ قبام الماع همم الاه 
َر الما ی ریش و مُغ قَايلعُون أن ا جع َيه نها فعشث ریش ىد ملق سوا فى الحجر و 
له عه أبُو طالب فلا جا ا الب ِا 2ے ىھت لت و ه أَخْلامَهُمْ و عاب الهم و سا و أَفْمَدَ الاب 
من راهم و فرق جع اهم و زعع أن و راز الما تأتيه و قذ جتنا بعسائل فان ن ابرا بها علشنا أنه صادق و إِن لَمْ بُخْبرْنا بها 
لا أنه کاب فَقَلَ هآ طالب دُوتکم سوه عا ررح تد ےت تم 
تم غَابُوا تم اموا و وا کم تم و کم اموا و ما کان برع تع ومهم و آخبزنا عَنْ موی بن عِمرَانَ و لام الى بت 

توف كانت همه رن عن ايف طا الق و ارب ین مطلع القع إلى تثرقا و کف كان ل بره فقال لَهُمْ 


و 
° 


واه صلی اه له و لات ین ند ی و انا رای بجی ء ة تم یز کم بدا عدا وَل 

تشن شاء الله خیش اش ی هزین یوس نی شک تاع ین آطرحابه و انم ول الله صلی الله عليه و آله و 
قرعث نوش بذك و أت اش تو اقل نا ان بعد زین عبات علیہ پشوزہ اهب و فيه تصش ات تايل و 
ماه الأخری لاها علیهم. 


۱ 


ص: ۸۰ 


2 ۶ 


ما سمغوا بَهَرَہُم ما موه و قالوا قذ نت قاحسنت إلا أن المشألة الْمَفْرَة َ ما هنا الاب نها رل له تعالی بستلوتک عن 


المَاعَه بات مزساما نی نما مها ر ی لا بجلیها لته لا ہُو تلت فی الشماوات و الَرْض لا تأتیکم إلا به بش توت 
کاک حف عنها ای وله شبحائة- و لكنّ کر اس لا یمن ا 


و 3 و 


وم قِصَّهِ عَثْدِ الله بن ابی : بو ار ےی ےی له ۱۳ فى > او تد ی سم وه بر 


قلیل الماء و کات عَمِد الله : نکی ی تن مرلو رجا شریفاً مُطاعاً فی فوم و كان رب فة وط العت کر فیجتیغ هه من 


۳ 


ار و مَنْ کان علی مثل رأیه ین اْمافقین قاجمع الاس علی بر کانث فى دک العترل یله الماءِ و کان فى الع کر رل 
ار ال وا جهجهان بی وہر لیکو و دی معه رجل یال له یسنان عو الله من انار تعلق دوه بدأو 
جهجهان ابا ود جهجهان یا قرب به ساب مان له فوضحه و صاخ جهجهان ای تیش و المهَاجرِينَ 
ےت أب بن لول اء رین ال اقا او جهجهان ی رین ونیم على ازج و وس 
ال أ و قد فعلوها قَانُوا َعم قال أما و الله لد نت كارها لِهَذَا الیۃیر بین ی 
قش نب عم لقن ل جح زن نم یک جه ی کر 

ميا اموي وت N‏ ول الل 


3 


ن أخيرك بما مت عت نم بره بِالخبر۔ 


ص: ۸۱ 


.۱۸۷ الأعراف:‎ .١ -١ 


مر رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله بِالْمَسِير فَقَالَ أَصْحَابه و الله ما هذا وف مَسیر و اد ذلک ان ز عدث و لا ب اضر ما اله 


کت قم لول الله صلی الله عليه و آله لح به شغد ین عبادة وكا تا رقم کب عَلَى ید له 
58 


0 


و بن سول و إِنْ كان له قَالَ شین مِنْ هدا فلا لهه انا كما َظمتا له الْجَرْع الیمانی تاج لَه نوجه ج کون ملكا لیا فا 


2 
وه 2 


تو یو سور تھا اا 
Cs‏ بی ئن سَلُولٍ یه او اغض إِلَى رَسُولٍ الله 
صلی الله عليه و آله ی یر لَك قُلْوَى عَبْذُ الله بْنٌ 1 ESLE n‏ ۾ إلى رَشولِ الله 
صلی اه عليه و آله حلت لرشول اللہ صلی ال له و له ل ین کیک شب ودب رقم کت عل نزن الله 
تیان - إذا جاک اناوت تلد که آرشول اللہ و الله َم نک رشو و له یه الماقینلکازیوت- ذو 
آماتهع مه فصدُوا عَنْ سبیل الله ِنَم ساء ما کاُوا یعون الی وله - سواء علیهم اش عفرت لَهُم أ لم تستففو لَُم آن يَغفِرَ الله 
َهُم إلى آخر الوزه. 


2 


و هرلا أَبوَابُ اليل و ال ول و ما الود عَلَى 2 من آنکر حل اله و اثار فَقَالَ الله تعائی عد ستذره الْمکھی عِنْدَها جنه الْمَأُوى 
اذ 

قال سول الله صلی الله عليه و آله: دح اله فا فراعت حمر 7 یری دَاخِلَهُ مِنْ خارجه و تاره مِنْ دَاخِلِه 
مِنْ وره فَقَلْت یا جبرئیل لِمَنْ هرا ار فَقَالَ لِمَنْ آطاب الْكلَامَ و أَدَامَ الصا لام وَ أَطْعَمَ الطعاع و و تهج 
یا سول الله و فی أمیک من بطیق هرا ال لی ادن ی قَدَتَِت الما تڈری م إطَابْهُ کلام فك EE‏ وله غلم فَقَالَ هُوَ 
شبات الله ولد له وا إل الله وله بآ تذری ما ام لیام ال الله ألم 


ص: ۸۲ 


<< النجم: ۴- ۱۵. 


2 


245 وله ققال من ضام شهر زتضان و عیفر مه : 7 أ تدر ما إطعام الطعام كلب الله وَوَسُوله غلم کال مَنْ طلت لعیاله ما 
کک سو أ تذری تاذ الیل و الاس نیا لت الله و زشو ل أَغلم كان من لا ینام - 0 لب الْعّاء الآ خرة. و 
یرد لاس هَاهُنَا الیو و النَصَارَى أنه يَنَامُونَ بَئِنّ الصّلَاتَين 


ال صلی الله عليه و آله نآرق ہی ای الشماءِ دک له فا ت فیها قیعان قیقاناً و ریت فیها که ون له مِنْ دعب 


و لله من فضه و ریما أَممد ےت یا تالک هذ کم الا 2 لت و را نکم قَانُوا ول امین 
معا الله و المد لله و نا ال ال الله وَ الله را قال با وا سکت آفسکنا 


وَكَالَ صلی الله عليه و آله: لگا شر بى إِلَى تربع یاه و ۳۳ مد جترئیل ودی 3 أذخلق العنة و اد على در کف وق 


یک الله نی یل ال نط ين و خوج ڪور نا شان 0۹۷ 


2 2 
عر 


علیک ا مد الام علیک بار شول اللہ فلت و عَلَيِك الصَلَامٌ من آنت ال تَا الرَاضدَيهُ الْمَوْضدَيَهُ حَلَقَيى الْجمَارٌ من تاه أ أنواع 
آغلا ہا حرط ا ا تس9 
ہر رہ وہ م۳ بو 
ما نت پعوم و ہت آدآن ےت 


عم 


ال على ا و دک ان الکری تا : الوم (۳) 


ہے ۱ 2 
2س 


ص: ۸۳ 


.١ -١‏ زاد القمَىَ بعده فى تفسيره ص ۲۰: لاخيكك و وصيكك على بن آبی طالب. 
۲- ۲. الذاريات: ۵۴. 


۳- ۳. الذاريات: ۵۵. 


ری ید رم مش صابژونَ 5 متیر ےت 
الّذِينَ كَفَرُوا تم ا 89989 اال نکم و عام أن يكم ضَغفا إن یکن نكم ماله صابرة و مین نو إن يكن 
کم آنت جاور أ رن لوو الاج نشین نھ ری فى دج و تم ]کر یئن على دحب 
ال داء و قَوْلِهِ- , موا اله ما شاه و یت و عند ام الكتاب (۳ هل بمو إل ما كان و مل بت ام یکن نْ و مل ها کیٹ 
فی كاب الله عرو جل و ُا ال عَلَى مَنْ انکر الاب و الاب فی الدَّنْيَا و بغ الْمَوْتٍ قبل القیامه یل اللّهُ تعالی- یو بت 
لا تكلم نفس له نع شی و سین ین مقر یار عفر و شون - لین یھ ما داتتٍ الشماوات و 
تا لن یه و أَمّاالَّذِينَ سدوا فى اجه خالتدِينَ فيها ما داقت السّماواتٌ و الوص إلا ما شاء راک (۴) بف التفازات و 
لض قول ابا نت ام کلب الشعاواث نوش وبا ؤل تعلى وین وداه زخ إلى يذم 4 اون (ه) و مو 
تبون رین و یو الاب و الاب : ین انیا و الآ خره و مشل وله تعرالی الَار ُغرضون علیها عدوا و عشبا وَ رَوْمَ تقوم 
| 


که وي 


المَاعَةُ(۶) و الْعَدُوٌ و نی لما کوان فی یامه ای ھی دار ود و ما کوان فی الا یت هل الْجَنّهِ وَ 


2 


هم رقهم فیھا ره و عشبا( و ابکرة و الْحَشِيُ الما یکوتان من الیل و لها فى نها یاه قل یز 
ص: ۸۴ 


۱- ۱. الأنفال: ۴۴-۳۳ 
۲- ۲. الأنفال: ۶۵- ۶۶ 
۳ ۳ رین ۳۹. 
۴-۴. هود: ۱۰۵. 
۵- ۵. المومنون: ۱۰۰. 
۶ ۶. غافر: ۴۶. 


َال الله تعالى لا یرو فیها سا ولا یرآ ول قول رنه و لا تتبن لین وا فى سيل اللہ وتاب أخياة ند 

رهم رفن ریق یسا نام له ِن قش لہ يبرو ینم لا يهم ْ هم خن علیهم و لا مم خزود 

0 أن له علی من ألكر المقراج له الى - و هو 1 ]. م دنا دی کال قاب قَوْسَيِن بن أ أذنى - فاوحی إلى عبده 
حى إِلَى قَوْلِهِ نها جنه الْماوی (۳) 


ما أو 

یره هی فی الماءِ الگابکو تم قال ريخات NI‏ نا من یلک من رُسُنا أ جَعلنا ین ون ارخمن آله دون 
(۶) و نا ا تیل فی الک اء و م ول تال فن گنک فی کک يما لا یک فع کل الدب قرو 
الکتاب مِنْ تک (۵) يَعْنَى ناه عليهم السلام ذا كله یل اعراج و ما رد على ابره و کم لذبن ثوا أن ال اما 
هى منشوبة لیاوا مزا امه و یا يقن هآ لاد وا فی دک آیاب ین کتاب له تیم بغرفوا مََْامَا 
کما فی قَوْلِه تعالی و لو شاء الله ما أذ شرکوا(ع) رد علیهم یل ال ققالوا لهم إن فى کم دک باد اواب و یقاب إِذَا 
تسچ میم اکم ای الله تالی عا یوت و کیت يُعَاقِبُ موقا علی غیر فقل مثه ال الله تعالی لا کلف الله تفا ژشعها لها 
ما کیت و عليها ما بث ا 


0 


ا ور أَنْ يكو لا علی العقیقه لفقلها و له تعای كَمَنْ يعمل مثقال درو يرا یره و مَنْ يعمل مثقال ذَرَّهِ شَرّا یره (۸) و وله 


۹> و الانیان: 3 

۲ ۲. آل عمران: ۱۶۹- ۱۷۰. 

۲ ۳. النجم: ۷- ۱۵. 

۴- ۴. الزخرف: ۴۵. 

۵- ۵. يونس: ۹۴. 

۶- ۶ الأنعام: ۱۰۷ و عد فى تفسير القمی« و ما تشون 
۷- ۷ البقره: ۲۸۶. 

۸-۸ الزلزال: ۸-۷ 


9 09 0030 3د 
ان ی ءَ الله( فمن يرد الله أن ن نهد 


4 يَشْرَحْ صَدْرَهُ للإشلام و مَنْ یرد 


بما بت زمیته(ز هتکن عقا كتقم تععلوق 00 وله تعالى فک أت نا هی ڑل ما كات الله مهم ز اکن 
كاثو مھم ون (: و نل كردا نی فی كتاب اللہ ای و فيه بان ما عو و تب إلى الله تَعالى أن بام ر له پمال 
یرون أ هم عا آیس هم ضع و ا ایب و هم فزق آخری فى تولیم تالا الال تن نها عند فا ها 
یش فیا طم و لاكساب و لآ یی و إا و یکون ایشا نیش و ایکون ما اء مضَاوُوا امبر فی تلهم و دعر 
هم عقوت مع الله و اختشوا بقوله سارک الله خسن الخالقین (۶) فَقَالُوا له كارك اللَهُ أَحْسَنٌ الخالقین بت لاقي عَيرہ 
هلوا رہ الفط و َم يعوا عتی ال و علی کم وجو و فتریل عليه السلام عَنْ دنک و قیل هل ض الله عالی ی 
و لس د نع لسسع ا و لور 

بهم عليه قيل أ بين الاين امین مره اه ال عم كما , ین السَمَاءِ و اَْرْض قَقِيلَ ما هى قال یڑ مِنْ آشزار الله و أ 
ل سنج BESE‏ 
و أمًا می عشر اجره فقول عر و جل - و ناهم قلم ادن منهم أحدااع) وف سبحا - و رام عَلى قَريَِ أَلکناها أَنهُم لا 
يَوْجِعُونَ (۷) فى الم جعه فا 


۷ 


Sa 


ص: ۸۶ 


[ 4 ل7۸2 
۲- ۲. النحل: ۹۳. 
۳ ۲. العنكبوت: ۴۰. 
۴ ۴ المؤمنون: ۱۴. 
۵- ۵. النمل: ۸۳ 
۶-۶ الکهف: ۴۷. 


۷- ۷. الأنبياء: ۹۵. 


فى الْقَامَهِ الم بڑجٹود و مثل وله تغالی و إذ تماق الین لما یک ین کتاب و جکمو نم جاء کم زشول مم دق 
لمامه گنز ضرق 010 ولا کول فى جع ول تا کاب ال کی بو یو شم می اضر و 
ایام ین آغذانهم ال شبحان ۶۶۰ آموا ملكة و لوا الصَالِحاتٍ لفیا ض كما تلف الْذِينَ مِنْ 
قیلهم و یمکتن لیم یم ای ازئضی لهم و للم ین بغد خزفیم أضا لبیل بش کون بى )و عذا إِنْما كود 
ِا رَجَعُوا ای انیا و مله له تعالی و رید آن 1 نمی على این ا ایض و تجعلقع هو تلم این اذ 
وه ربعانة إن اذى رض علوکٹ الرآن راک إلى معاو(۳) ی رجه ایا و یه ول تر إلى الذيق روا ین 
90 اوی رارت ف ۹ ا ع و جل و اشعاز فوسی و ی زجلا 
لمیقاتنا(۶ فَرَدهُمْ الله تعای بغت الْمَْتٍ لی الدُنیا و ربوا و تکشوا و مله بر ار و ما من أَنْکڑ فضلّ رَسُولٍ الله صلى الله 
عليه و آله الیل علی بان له قول الله عو و جل و إِذ أَحَ1َ رک ین ببی آدع ین طهورجم ذریتهم و أَسْهَتمُم على أيهم 
نت رکم قالوا بلى 00 ول تن ربق من ال ی یدز سول الله صلی الله عليه و آله لِأنَّ ژوحه فرب روا إلى 
مکوت الله تَعالٌی و الیل عَلَى عَلَى لک قول جیرئیل عليه السلام لما آشری برشو الله صلی الله عليه و آله إلى الشماء 


ص: ۸۷ 


ا ا آل غمران: ۸۱ 
۲-۷ التور: ۵۵: 

۳ اص ۶ ۵ 
۴ ۴ القصص: ۸۵ 
۵- ۵. البقره: ۲۴۳. 
ع ۶ الأعراف: ۱۵۵. 


۷- ۷ الأعراف: ۱۷۲. 


لابق ال تا محمد دم فک فد وت وط لع بَا قبلک ملك قرب و ا َب مزل فلولا أن رُوحَهُ کانث من دیک 
مان لم یشیز أن يتح اورَه و دیک ا را مر الله تیالی فال تیا یی ل آمو إِلَى و سول الله صلی الله عليه و آله له ای 
كوت ثم موا لأا على يقي وب ذلك کا و تعلى و تن من ای مدع و نک من وج وراج 5 
مُوسى و عیتی ان مَرْيَم (1) فَاَفقل انا اه و فص تسه محمد صلی الله عليه و له و م أَجْمعِينَ قال الله الى 
ِل لفول ول کریم- ذى ره لد ذی العش مين - - فطاع م أن ده و اليل على أ آفقل نان لباز 
میاه علی سائر الا َال باه - و لباق این لما نکم , نْ کتاب و کم د نم جاء کم رشول مق ق ِما 
معکم ؤم به وش ونه قال أ فز وحم على فلکم ٍضری قاو ْنا قال هدوا نا عم ین اشاجیین هذا 
ان ضل رَسُولٍ اله صلى الله عليه و آله على ساثر وین الین و نطق به الاب و ما ری يرَسُولٍ الله صلی الله عليه و 
آله ی السّمَاءِ الرابعه و کل إلى یت الْمَعْمُورٍ جع الله عر و جل له من ای من 51م كلم ی صلی بهم قال الله ََالَى و 
سل من نان فیک بل إا ا كنا نون الوخمن آيھة بو (۶ہ و فی قمع لعن مل وا عض عة یا و 
می و الما عليهم السلام كمد بل فى ذَلِكك آقایل تیف َال بض اس هو نی من اللہ الى يتمع عن الْمَعَاصِى 
فيك ا فرض الله علیهم من التلیغ عله إلى خلقه و هو فغل الله ذوتهم و ؟ ال آخَرُونَ اعض مه من فشلهم لنم بُح دُونَ علیها و ال 
آعزون يجوز على انیا و الْمَوْسَلِينَ و لیا 


ص: ۸۸ 


۱- ل الاأحدات:۷ 
۲- ۲. التکویر: ۲۰- ۲۲. 
۳ ۳. آل عمران: ۸۱ 


۴- ۴. الز خرف: ۴۵. 


جوز علی غرم من الذتُوبٍ كلها و الأول باطل لِقَولِهِ و اعتعیۃ موا بخبل الله جمیعاً و لا فرفوا(۱) و له تعالَى و لَه قد راوَذْتة 
ا و ی او و یه ری ی و ی 
من ابه وجوه مِنَ اكه دِ و الوص و له الب َجمیغ توب الاس نی هى من قو الأ تاو لما بت إلا مِنْ 
آعد مَذہ اوه له لا و اسر الأَوْصِياءُ عليه السلام [ ا یغ منم فل مِنْ جه المد لأ الحا نما يخس من و 


۳ 


ام مَثرلَه آغلی من مناه تخ دوه لبها و ا جوز أن بقع لقع فغل ین جقه 


کے 


الحزص فی الدُنیا على شی ء من أخواله | َد الْحِوْص قرو به اَل و ع ال الل مق نه نّم رضم ن 
ا قجعلها الله تعالیفه لما دهم ایهم فی ادا و القطاع ای قي لَهُمْ و فافتهم ایهم فلز لا 


کرات الله عو و جل و آگا 
1 جک امهم عَنْ کیان هم و یل حال الکاح ایکون هم تل و ا اولك وها غری ى 


اج 


مضع السَهوه لها اُکلوا بطل تہ 
لک فَالسّهْوَهُ رکه فيه لک و هم معْصُومُونَ یئا برض یرمع من قبیح الشَّهََاتِ و كود لاضرطباژ و نک الْقَضَب فیهم 


2 
2 


رة الا فى طاعه تار کار و جرا فیک سے ہہ 
ل و ال صدیاء ء من جهه اب و لا یون ع هم إلا لله تعالی و فی الله سْبِحَائَه هدام مَغْنَى عضعه الله تعالی لاه وَ ال 
الأَوْصِيَاءَ د َهُمْ صَلَوَاتٌ الله عَلَتهِمْ يَجْتَمعُو م الا فى اش ال لتق على الاو یاوه فى ای 


4خ را76 
E ST‏ 
شا 150-7 


فا الاڈ علی اله فقول الله غ و لو أن إلى اَمتتهی ٤١(‏ دا ای ای الله (۲) فَأْشتکوا را 
تك مق اعرش فت وه و اؤچئروا إِلی الام فی مک طبه ای صلی الله عليه و آله و مرا ره ین دک ول الله عر 
ا ملاسم ول مع اللہ لا اکر قى فى جم وش هلق صلی لل عليه و آله و اعرا 


3 


بالْخطاب اه و نہ ول َعالی یا یا ال إذا طلقم النّساء فقو لته (۶) 


با اھا التي ان ق الله ہج ہے ہت و الماد بالخطاب ممه أا ما رل فی كتاب اللہ تعالّى ا 

دسر تا آحَوُونَ ول اهر و جل - قض ينا إلى نی إشررائیل فی الكتاب لین فی اض ین و 
تن عُلوًا کب پیرآ(۶ و اَی و لطاب مض وف إِلَى أ محم صلی الله عليه و آله و اَل الیل لینی إد راثیل و آگا 
الا تا ج علی من انکر ال دُوت مع ما تم هو اا لھا ریا هذا العالم اترک متَاعیة أَزمَائ و باه و عر كاه و أَكوَائه و 


جمیغ ما فيه و وَجَدْنًا ما غاب عا من دلک بلق الهاي و وجدا الْعقْلَ بعل بما ناه و لول 


ص: ۹۰ 


۱-۱. النجم: ۲۴. 

۲- ۲. فى تفسیر الم - و الظاهر عندی أنه ینقل من أصل هذه الرساله- قال: حدّثنى آبی عن ابن آبی عمیر عن جمیل عن آبی 
عبد الله عليه السلام قال: |ذا انتهی الکلام إلى الله فامسکوا و تکلموا فيما دون العرش» و لا تکلموا فیما فوق العرش فان قوما 
تکلموا فيما فوق العرش فتاهت عقولهم حتّی كان الرجل ینادی من بين يديه فيجيب من خلفه» و ینادی من خلفه فیجیب من بين 
بد به. 

۳ ۳ آسری: ۳۹ و نصها:ه و لا تل 

۴- ۴. الطلاق: ۱. 

۵-۵ الأحزاب: ۱. 


۶۶ أسرى: ۴. 


لک لم يجي الْعشل دلا مرق ن الما و لم یکن لا بذ من بات ما ناه له مغلوماً مَعْقُونًا اردتا سومدباً ليس بمغلوم أنه 


یك نے ےم م2 


مَفُصُورٌ الْقَوَى و لا دور و ا مُتَجَرّئٌ و لا مُنْقَسِمٌ فَوَجَتِ ج ذلك أن 0 ما لا ینمی مثل تَا یتناهی و إِذْ قذ ثبت نا دک 


فَقَدْ بت فى عقولا أن ما ا يَتَنَامَى ہُو الْقَدِ لقع الوا بت ی 2 رپ شیه ئ 2 مخت فد اشتفتی الْقَِيمُ البارئ لشیم 
ن ینت دیآ رن جرع ہن امه قآ اكيت لا سای 70 ھا الق إا ہُو تبا زک الله 
لمحت لكل کٹ سم لكل قط نوم لدم لشیاء من عير شین ن و إذا صح +۶٢‏ ھ0۳ 


e 

ا يس یذ رکه لا أو مِنَ الْحَوَاسٌ قَلَوْ کان عير وا ےد بل ال ين أو اکتر وجب اْعقْل ‏ ذه ماع كما أؤيجب یات 
شیم فا حا الما لم بجر تعیب و و نمق أحوَالّهُمَا على إخكام وكا مام أن مول ین 
ین اماف فی دواعیهتا و هت و لا جوز أن قال إِنَهُمَا ص9۶ ان کل من از عليه الاتفاق اجار عليه 


لیماف ألا تری أ الْمَََِين لا بو آن شیر کل بلهعا علی لک ول : یش کل متهما علی دک فان دا كنا میم 


2 


اولع زا گا ابقر جاجز رز تیم من ال بالوَأَي و یاس و 
الاشتخسان و الاجتهاد و مَنْ يمول ان الاختلافَ جس ا مار كي اي و القياس قد اتخمل تب لكام لھا 
جوا عن عزفان إصابه الحكم و تا ا یلو ال 


دک أَعَلََامَا من آن ن یکون لها حکنم و لا ور أن بطل حکم الله فی عاوثه من العَوَادِثِ له شخان ول ما قرَطنا فى الکتاب 
مِنْ شی ء(۱) و ۳٦‏ اماه ین دنر یکی لا و "ات 
باص أو بالات ال وه جر نا الاو قذ ری له تعالی قاس فی که لغيه و ام الق اسان بن صي صالٍ 


2 


کالفخار و عَلََ اجان ین مارج من نار10) َة لش 2 << نا ای اشتفمل الرَأىَ و یاس ی بقوله 


2 


راو الْحتْعوِيِهِ جين سالث عن ها عن أبيها ال أ رت ت لو کان على ایک ین نت اوه عله 
تابي اسه جين أن ل eee‏ 


6:1 
N 
3 


قَانُوا و قد اش تعمل الوَأَىَ و القیاس کی من الصّحَابهِ ون علی آثارهغ مُقْقَدُونَ و له احتجاځ كثيرٌ فى مل كرذدًا فَقَدْ دبوا 
لی الله تال فی قزلهغ اه ناج |لی القواس و کپوا علی رشروله صلی الله عليه و آله واه تالغ یل ین الاب 
الد جيل فقول لَهُم رد لهم دول أخكام ادات و تا بت فی الہ مق الوازلِ ‏ الْعوَادثِ لَمَا کان مَؤجودة عن 
الگ اَی و اص المختس فی كتاب تلوضها ھا و نا أن ول فی مجبیع الات و الوصا یت اله عر 
ول عَليوا و را عَنْ وبا و عن الب صلی الله عليه و آله و عَنْ وميه امن وص عَلَيه غه فى بیان مِنْ : آوقانه 


وقاتهاو 
فكت و دارا فى مَقَادِيهَا عَن الله عر ول بثل قَوْض الصّلاہِ 


۱-۱ الأنعام: ۳۸ 


SES 


و الکاو و ایام و الت و اهاد ول لزناو عد الشرق و آشبمها ما رل فی الکتاب مخت با تیر كان شول اللو صلی 
مر له ا مر عنم ل ا وج بة زو نشمي لقاع 
تفر اسان تین آي و هذا الق یی خر لا ون صلا ال وت شر آجژ وف الظهر یف د الشّمْس و 
أنَّ مرب لا رَكعراتٍ و وا جِينَ الْغْرُوب ٍلی اذبّار السَّمَقٍ و فده و أن و ۳ 5 شاو 
أَوْسَعٌ الْأَوْقَاتِ ول وی جين اجا الوم و وه المي و الت اط الام و جر ات اليل و ژوق نض هه و لیخ 
ر کعتران و وق طلو د خ الجر إلى إش مار انح و الا بدك فی ال دون مال و مقدار دون مقدار و وق دون اما 
کیک جع ایض الَتى أذ بَا الله رنه علی جاده عالطا و کنو الاشیطاعاتِ قو لا ما َر ال به من تثریل 
کتیاب الله رای و مرا بیان رَسُوله و مه ّا و باه الاک و و جیخ الخبر وم آخرین لغ يكن أب من الاس ورین پا 
رز ےت مق ور 6 عَلَى حقیقه شووطه و وت 
نَصِحٌ ! إقَامَهُ فُرُوضِهِ یاس و وَالوَأَي و لا أَنْ يهى الْعقّول علی الْفرَادِمَا و و افر ا يُوجبُ فوض ص لاه + اهر ا خفس 
أ ماب و نايف ل آیضا تین ارو و بقیدہ وَل تقد الشجو على الزكىع و الژ کو على الشجود حو زا امن و 
نو ين الاب و اما اد فی جوب الکو و لز یا ین ولت و بین مہ الراب لم يح فعل دک كله بل 

رده و م یفص ل بين لاس و ما ص لَتِ الترِيقةُ و النُصُوصُ إِذْ كانت سره َوجوة عَنٍ ن المع و الط اذى لیس ا 
فو وو جو کر رو و رت 
عَلَى مرا هی مِنْ بیان فَرْضِدهَا إلا بالشمع و الط فکذلک الْفْرُوحٌ و الْحَوَادِتٌ الى تُوبُ و ترق مه تعالی لَمْ يُوجب الْعْكَم فيها 


بالقیاس دون 


ص: ۹۳ 


اص بالشَمع و الْطق 


و اما اختعه داهم و اغيلالهُم بأد القاس هو اه و تفیل و أن الحكم جَائرٌ به وَ رَد العوادث أبضاً إليه دک معال بن و 


06 إن ا تچ شین قذ وق الله عالی ین آحکایها و إن کانث فقوف و تجذ آشیاء و قذ فرق الله ین أخكايها و إن 
مجتمعة دا دیک ین غل له تعلی عَلَى أ اشیاة لین یڑ مُوجب لاشیبه الحكمين كما ادا دیلو القاس و الوأ 
َلك آم لا جروا ن اه الام على ما رل فی کتاب له تعالی و توا عن ها ین أَهلَِا من ترض الله و 
َاعَتهُمْ عَلَى عباده من لَا زل و بط و ینمی این لاله که لبهم و آر امه بر کا اه عه م ی عم | 
و وا لاه رغه فی حظام ادا و ر كبوا طرایق اهم بشن اذى مره أولياء له رهم 7 2151 أی وا 
اجب قبان وی ول عجرم ولد فی دین الله تعالی و ذلك أذ لعفل علی مُجرّده و فده يجب و ا تفصل بن 


أذ م2 ئ ء بغضب و لهب و بن آغده بعرقه و إن کانا قشتبهین و الْواجد ملهعا بوجب اطع و ار لا بوچ و ذل ا ضا على 


9 


5 


داه 


نت 


6 


۶ ے 


اد ما اتجوا به من رَد الس ء فى الم ای اجار نهذ ال ین امن و البکر سواء و حدما ُوچب الژُجم و 
خر وجب العله تله آن اك ماعا خاي الف و اطق علی حصب نا يرد به لوق دون اغيبار اللََائِرِ و الَأَعیانِ و 
رذ لله واخ َة عَلَى فساد قَولھع و ز كان الم فى الدّین القاس کان بای الْقّدَمَينٍ أَوْلَى بالعسح من عار هما ال ال 
ل ا غ ليس فی له باْقیاس- آنا ير له یی من نار و له ِن ین 00 له لما َْ بر ما هما وذ 
م رَسُولٌ اللّهِ صلی الله عليه و آله و لب علبهم السلام القاس رت دک بَعْضُهُمْ عَنْ بغض و بووبه عنم آویاژمم. 


ص: ۹۴ 


أت ار سورء الأعراق: 4۷ سورہض:۷۶ 


وه الود علی من تال بالاجتق اد کرم َرْعمُون أن كل ممجتهب مهد يب علی انم لا ولون مع اختهاوجم أَصَابُوا می عقي 
اي عند الله عر و جل هم فی ڪال ات ادجم ون من اراد إلى ا متهاو و اتج اجَهُمْ أ الحكم به قماطغ قول بطل 
ع عض ای ليل أَدَلَ من هدا علی ضَ خض اغتقاو مَنْ قَالَ بالاجتهادٍ و الوأ إِذْ کان عَالّهُم ول ی ما وض ا و رَعَمُوا 
ا ان محال أن ينه ذوا تدحت الع ین جماعتهم و تلم بلك فا باهم إن اجتو نو شتا لمیر وان بهم و 
یب بن ماع فون مع ؤليخ اقا ان ۴ ذهب لم يكلفهع بو مت 
صلی ال علیه و آله و انوا ول الّه تعالی و عیتْ ما کم قولوا زار هکم مطره 6 و ہُو بَعْمِهمْ وَجة اِاجتِهَادٍ و غلطوا فی 
دا اعقاو ین تول لول ما له لمعب جبل و دعا أنه آجاز الک و السجیخ أن الله كاله لم تکلب 
الاد هادا أئهُ قمذ نصب لَهُم أله و أَقام لَهُم آغلام و أن 2 بت علیهم اه فَمُحَالٌ أَنْ يَضْ طَوَمُمْ م إلَى ما ا يُطِيقَونَ بغ إِرْسَالِه 
ایهم الو ثیل بتفصهیل ااال و ارام ول هم یکی و مزع روا عت رکو الل و الأو ت وات او عم و کو 
مول ما قَرَطْنا فی اللكتاب من ۶۰٣٢‏ أكملك لک يكم و ان تمد علیکم سی (۳ و رل ع ها 
7ئ 


و من الدَّلِيل علی فتہادِ قَولِهِمْ فی الاجتهاد و ری و الْقیاس أنه لّنْ یحو الشی ء أنْ یکون تَمْثيلًا علی أضل أؤ يش مرج اب 
عن کان کان بت له انه لا تجوز فى غڈل الله تعالی تکلیث العباد ذلك و إن كان تفیل على أضل فلن یحو 


ص: ۹۵ 
.١ -۱‏ البقره: ۱۴۴. 
كن الأنعام: ۳۸ 


۳-۳ المائده: ٣‏ 
۴ ۴۔ النحل: ۸۹ و نصھا: و برلا لیک الکتاب تثياناً لكل شین ). 


و ای 


لآضل أنْ یکو حرم لمضلعہ الل أذ یمقنی فی تفہ حاص قان کان حرم لعقنی فی تسه حاص فقذ كان قبل دیک ال تم 
حرم بغ یک لمئی ذ فی بل لكان اله اْمغتى لم یکن اشخريم له لی ین اشخیل و لا ق هلا لوج ِن دغوائم علفا 
آنه معی نله تعلی ما عوم لش لمض لعه ال ا ِل الى ام 
قدمناه قفا ذ کره یلص ول ای ص ھا ال ای و الیل الى ااا ا- کالکتاب و اه و الام السب و ا ”کاو الع 
دنامن ید قذه ازع وجوه الى ناه و ما الها مال و آنا اعم با الا به من شطرامترجد الام و یت 
فمشتجيل ین انخط مغتى شطره وه بطل الاجا فيه و زعموا أن علی ایغ بهد إلى اللہ و العام المنضوضه لب 
أن تفیل رای عی میب ابه اجتهاده و لم وا ی میب خو توجهه لہ وذ قال اله عر و جل و عیث ما کم نوا 
وج م َر یبی تعالی علی نب بن اماب و له و می ایی ص علی حكيها بكر لمات و الوم فی اهر اليه 
م قال تعالى زین اُوثا اكاب تيفو أ لعل ين دوم وم یف زاین اش مورا إلى اناد على أذ له 
قال اف ا هم اشيغمال الیل فی لوج و عنة الاشیاه علیهم لاح ابه الق فعفتی شطره 4 نموه تفس تال فو علامانه 
الْمَنْضُوصَهِ عليه و مَغْنَى شطره ٠‏ تخؤة إن کان ريز لايل زغم إن کان حوب فلو غیعت له الاب انیا و ای 
او یه وم یکن یل لها علیها مو ودا على اش ری الجهاك كلها له د أذ بص لی بال اجتهادٍ و حت أَحبٌ و اخْكَارَ 


ےہ 
۔ 


کی یکو علی يَقِين من بان 0 متضوبه و الْعَلَامَاتٍِ الْمَبِتُونّهِ َِنْ َال عَنْ هدا لموضم ما دراه ّى يَجْعَلَ الق عَوباً و 


ص: 8 


ل ن اب صلی اللہ عليه و آله بر وص مج عليه لَه أن اه الْمنْضُوبَة علی بت الله الْحرَام لا تب ہکایٹھا 


پک اوه من اواو هنا وی الله عر و حل علی اوو فى اه ا اشرضۂ لبهم و زعمث ای بن بول بالاجتهاد أن ۴ 


| 
آف ل یه ِن جهه عى توق عِنْدَهُ الجقراث كلها ری و الیم تاه حَيِتٌ بک به ان ذلک جَائرٌبرَعْمِهمْ و ان كان لم 
له إا کات علی هیا الیل ماه رَجل لع یز لَحدٍ مهم أن بيع اجیهاد الاحَر هم بهذه 
رل مو شر ار رش E‏ الأول 
مهم ای ول ال خر فَجَعَلُوا مع اجتهادهم کمن لم بجتهذ فلع یل بهم الاجتها اد نا إلى حال اس اقا ین حال إلى حال 

فی د ين بیع و ی ول آشتع من عَدہ العقاله أ أن عجرا یقن یله ین أَهْل ااشنام و هو عَلَى مثل مَذَا الْحَالٍ نعود بل 


2 


ا 


بُصت وجه عَقِیقّه اله وَ زَعَمُوا نضا 


2 


a ۱ 


ساس هر ھ 


من لاله بای و ماع الیو تین َلَى ما يَْْبُ له بیغ مُجيبٌ (01 


| ترجمه اسپاس خداوندى را سزاست كه عادل و با عظمت و صاحب جبروت و ملكوت است. زنده اى كه نمى ميرد و ابتدا 


کننده خلقت و باز گرداننده آن و پدید آورنده هر چیز و از بين برنده آن است. 


او که نه کسی را زاييد و نه زاییده کسی راست و هیچ كس همتای او نیست. یکی است اما نه مانند یکی بودن کسانی که از 
هيداه ها ما پاش ارت م دی جر او که بر ند کان سو نات ايت و اراك غدار فلس ٹور کاباق و فر خان اور مح 
صلی الله عليه و آله که نبى و صفى و ريسمان محکم و مَتّل اعلای اوست که بر جمیع خلايق برتری داده شده است. و درود او 
بر برادر و وصی و وارث علم او و نشانه بز رگ تر او و بر آل او که امامان بر گزیده خدایند و بر عترت منتجب او که بر تمامی 
عالمیان برتری و داده شده اند. آنان که چراغ های تاریکی و نشانه های هدایت و کشتی های نجات هستند. هم آن ها که 
خداوند انان راق ین خودو پیامیرشن گردانننه آنجا که می فرماند: از خدا و رسول او صاحان آمر از سافات پرری گید 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: «همانا دو شىء كران سنگ در ميان شما باقی می گذارم؛ کتاب خدا و عترتم. پرورد كار 
لطیف و آگاه من به من خبر داد آن دو هر گز از هم جدا نمی شوند تا در حوض بر من وارد شوند. و امیرالممنین على بن ابی 
طالب در یکی از خطبه هایشان فرمودند: آ گاه باشيد که همانا علمی که آدم عليه السلام به آن از آسمان به زمين آمد و هر 
آنچه که انبیای الهی بدان فضیلت يافتند در عترت خاتم پیامبران است. 


و بدان ای برادرم که خداوند تو را به فضلش بر آنچه رضایتش در اوست موفق بدارد و به رحمتش از آنچه خشم او در آن 
است به دور دارد. همانا قرآن بسیار بااهمیت و عظیم القدر است و پیامبر خدا صلی الله عليه و آله وقتی ما را خبر داد که قرآن 
همراه اهل بیت او بوده و آن ها ترجمان قرآن و مفسران آن هستند» دریافت علم قرآن از ایشان و ياد گرفتن از آنان را واجب 


نمود. 


خداوند متعال فرمود: انال هل الذكر إِنْ کم لا تَعلَمُونٌ , (پس اگر نمی دانید از پژوهند گان كنات های آسمانی جوا 
شوید.) -. نحل / ۴۳ - خداوند متعال علم و عمل به آنچه در قرآن است را واجب نمود» لذا با وجود آن نمی توانند دعوی 
جهل نموده و بهانه ای در ترک آن داشته باشند. و تمامی آنچه در کتابش نازل فرموده نزد اهل بيت پیامبرش است که بند گان 


را ملزم و اطاعت ایشان نمود و پرسش از آنان و ياد گیری از ايشان را واجب نموده و فرمود: «فاسألوا أَهْلَ الذكر إِنْ كمع لا 


فوا (یس اگر نمی دانید» از و وھد كان کات های آسمانی جویا شوید.) ذ کر در این آیه رسول خدا صلی ال علیه و آله 
شك خذاوند متعال فرمود: مقن أ نر ل الله يكم ذکراً #رَسُولا تلو یکم آباتِ اراس که تلا سو هيما كذ كارف كرو 
فرستاده است: پیامبری كه آيات روشنگر خدا را بر شما تلاوت می کند) - . طلاق / ٠١‏ _ ۱۱ - واهل ذكر همان اهل بيت 
اوست و آنگاه كه مردم در اين امر دچار اختلاف شدندء خداوند اين آيه را نازل فرمود: م ارثا الکتاب الَذِينَ اض طَفَيَنَامِنْ 
عبادنا؛ [سپس اين كتاب را به آن بندكان خود که [آنان را] بركزيده بودیم» به ميراث داديم] - . فاطر/ ۳۲- او اطاعت از غير 
اين برگزید گان و ياكان را واجب نفرمود كه سواى ايشان كسانى هستند كه شک و ظلم و چشم داشت در مورد آنان صادق 
است. پس وای بر کسی كه با خداوند و رسول او مخالفت كند و امر دين خود را به غير اهل بيت عليه السلام واگذارد. 
خداوند متعال فرمود: «و يَوْمَ 3 لالم لی ده يفول با یی ات م الوَّسُولٍ سبیلا و روزى است كه ستمكار دست 
های خود را می گزد [ و]می گوید: وا رر ےوہ . فرقان / ۲۷ - راہ در اين آيه اميرالمؤمنين عليه 
السلام است. و فرمود: «یّا وا آیتبی لمآ خد فلاناً خلیلا» لَقَد تی عن الد کر بغ دَ إِذْ جاعنی» («ای وای» كاش فلانی را 
دوست [خود ] نگرفته بودم .او [بود كه] مرا به گمراهی کشانید پس از آنکه قرآن به من رسیده بود.»] -. فرقان ۲۸ - ۲۹ -و 
ذکر در این آيه امیرالمومنین عليه السلام است. و فرمود: او قا ل اسول يَا رب ان زمی ات دوا هذا الْقَوَآنَ مَهْجُوراً ڑو پیامبر 
[خدا] گفت: «پرورد گارا قوم من اين قرآن را رها کردند.» ) - . فرقان / ۳۰ - قرآن در اين آيه اشاره به امیرالمؤمنین عليه 
السلام دارد. سپس امام عليه السلام را این گونه توصیف کرد: «التَاتِبونَ الْعَابسدُون الَْامِدُونَ السَائحُونَ الرَاكعُونَ المَاجدُونَ 
الْآمِرُونَ 0 و هون خرن الْمنکر و ال افِظُونَ لِك دود الله؛ ([آن مومنان»] همان توبه کنند گان» پرستند گان» 
سپاسگزاران» روزه داران ركوع کنند گانء سجده کنند گان وادارند گان به كارهاى پسندیده بازدارند گان از كارهاى ناپسند 


و پاسداران مقورات خدایند.! -. توبه/ ۱۱۲ - 


مگر نمی دانی که امر به معروف جز برای کسی که تمام معروف را می شناسد شایسته نیست تا خطا نکند و کسی که نمی 
لغزد و فراموش نمی کند و دچار تردید نمی شود. و از بدی ها نیز جز کسی که تمام منکر و اهل آن را می شناسد نهی نمی 
کند. و بر احدی جایز نیست که جز به کسی که چنین صفتی دارد اقتدا کرده و او را امام خود قرار دهد و ایشان همان راسخان 


در علم هستند که خداوند آنان را قرين قرآن و قرآن را قرين آنان نموده است. 


امام صادق عليه السلام فرمودند: همانا خداوند متعال محمد صلی الله عليه و آله را برانگیخت و انبیاء را به ايشان ختم نمودء لذا 
پیامبری بعد از او نیست. و بر او کتابی نازل کرده و نزول کتاب را بدان ختم نمود لذا يس از آن کتابی نیست. در آن کتاب 
چیزهایی را حرام نمود و حلالل آن تا روز قیامت حلال است و حرام آن نيز تا روز قيامت حرام است در آن» شریعت شما و 
سے ھا شاه كما کس از ضا اسان 


و پیامبر صلی الله عليه و آله آن را نشانه ای پایدار در اوصیای خود قرار داد اما مردم ايشان را ترک گفتند حال آنکه آنان 
شاهدان بر اهل همه زمان ها هستند» و آنان را رها كردند و ایشان را کشتند و از غير ایشان با تمام وجود تبعيت كردند تا جایی 
که با كسانى که ولايت اهل بيت را اظهار می نمود و علوم ايشان را درخواست می کرد راه دشمنی در پیش گرفتند. خداوند 
متعال می فرماید: «و نوا حظاً مما ذکژوا به و لا رال طلغ علی حاو مِنْهُم؛ اوت ات فا وا وان ره بر 


به فراموشی سپردند. و تو همواره بر خیانتی از آنان آ گاه می شوی.) -. مائده/ ۱۳ - 


و این بدان سبب است که ايشان بعض از قرآن را به بعض دیگر زدند و به آيه منسوخ احتجاج كردند در حالی که می 
پنداشتند ناسخ است. و به متشابه قرآن استناد می کردند در حالی که آن را محکم می دیدند و به آيه خاص تمسكك می 
جستند در حالی که آن را عام می دانستند و به اول آيه استناد می كردند و دليل تأویل آن را رها می کردند و در آنچه کلام 
بدان آغاز شده و بدان ختم می شود نگاه نمی کردند و ورودى و خروجی آيه را نمی شناختند. زیرا آن را از اهل آن اخذ 
نکرده بودند لذا هم خود گمراه شدندو هم دیگران را به گمراهی کشاندند. 


رحمت خدا بر شما باد؛ بدانید کسی که در کتاب خدا ناسخ را از منسوخ و خاص را از عام و محکم را از متشابه و 
رخص (مجوزات) را از واجبات تشخیص نداده و مکی و مدنی و اسباب نزول و مبهمات قرآن در الفاظ مفرد و مركب و آنچه 
در قرآن از علم قضا و قدر و تقدیم و تأخير و مبين و عمیق و ظاهر و باطن و ابتدا و انتها و سوال و جواب و قطع و وصل و 
مستثنی و غیرمستثنی آمده را نمی شناسد و کلمه ای که صفت برای ماقبل بوده را از آنچه بر مابعد دلالت دارد نمی شناسد و 
آیات مؤكد و مفصل و عزائم و مجوزات و جایگاه های واجبات و احکام آن و معنی حلال و حرام آن را که ملحدان درباره 
آن ها دچار هلااکت شدند و الفاظ موصول و آنچه بر ماقبل حمل می شود و آنچه بر مابعد حمل می شود را نمی شناسد. عالم 
به قرآن نیست و از اهل قرآن نمی باشد. و هركاه شخصی بدون دلیل ادعای شناخت اين موارد را کند دروغگو شكاكك و 


افترا زننده به خداست. «وَمَأَواه جهنم و بش انار جایگاهش دوزخ است» و جه بد سرانجامی است.) - . آنفال ۱۶ - 


شيعيان امیرالمؤمنین عليه السلام در مورد این اقسام از ايشان سؤال كردند. ايشان فرمودند: خداوند متعال قرآن را بر هفت قسم 
نازل فرمود که هر كدام آن ها شافى و كفايت كننده اند كه عبارتند از: آیات امر» نهی» ترغیب ترساندن» جدل و مثل و 
قصص. در قرآن ناسخ و منسوخ و محكم و متشابه و خاص و عام و مقدم و مؤخر و و عزائم و مجوزات و حلالل و حرام و 
فرائض و احکام و منقطع عطف شده و غير عطف شده است. آیاتی است که در آن ها حرفى به جای حرف دیگر است. برخی 
لفظشان خاص و برخی عام است که دلاللت بر عموم می کند. برخی آیات لفظشان واحد است اما معنایشان جمع و برخی 
لفظشان جمع و معنای آن واحد است. برخی از آن ها در لفظ دلالت بر گذشته دارند اما معنايشان آیندہ است. برخی آيات در 
لفظ بر خبری اشاره می کنند و معنایشان حکایت از قوم دیگری دارد. برخی از آن باقی است اما از معنایش منحرف شده و 
بعضی آیات بر خلاف تنزیلشان آمده اند. بعضی آیات در معنا با ز گشت به تنزيل می کنند و برخی با زگشت به قبل از تنزيل 
دارند و برخی نیز باز گشت به بعد از تنزیل دارند. قسمتی از قرآن» برخی از آياتش در سوره ای است که معنای آن در سوره 
دیگری تکمیل می شود. قسمی از آن آیاتی است که نصف آن ها منسوخ و نصف دیگر غير منسوخ است برخی از آن آیاتی 
است که در الفاظ اختلاف دارند اما هم معنی اند و به عکس» برخی از آن آیاتی است که بعد از وجوب حکم جواز و اطلاق 
دارد» زیرا خداوند دوست دارد که مجوزات او همانند واجبات او آخذ شوند. برخی از آن آیاتی است که مجوز است و 
شخص می تواند بدان عمل کرده يا آن را ترک کند در حالی که برخی از آن آیات مجوزی است ظاهرشان خلاف باطنشان 
است. در تقیه به ظاهر آن ها عمل می شود اما به باطنشان در تقیه عمل نمی شود. برخى آیات با قومی سخنی می گویند حال 
آنکه در معنا مقصود دیگرانند و برخی از آن با پیامبر صلی الله عليه و آله سخن می گویند حال آنکه در معناء مقصود امت 
اوست. برخی آیات تحریمشان جز از حلالل کردنشان شناخته نمی شود. بعضی آیات در ظاهر بر غير معنایی که بر آن نازل 


شده اند ظھور دارند. 


برخى آيات رد و احتجاج خداوند است بر تمامی ملحدان» کافران و دھریونء دوكانه پرستان و قدریه و مجتره و بت پرستان و 
آتش پرستان. و برخى از آنان احتجاجى است بر مسيحيان در مسيح عليه السلام. برخى از آیات آن ردی است بر يهود و برخی 
ردی است بر کسانی که می پندارند ايمان و كفر زياد و كم نمی شود و برخى از آن ردی است بر کسی که می پندارد يس از 
مرگ و قبل از قيامت ثواب و عقابی نيست و بعضى رد بر کسی است که برتری پیامبر صلی الله عليه و آله بر همه خلايق را 
انکار می کند. بعضى آيات در رد کسی است که حركت شبانه ييامبر در شب معراج را انكار می کند و بعضى آيات رد بر 
کسی است که رؤیت خدا را معتقد است. و برخی از آن صفات خداوند و ابواب معانی ایمان و وجوب آن و انواع آن است. 
برخى از آيات رد بر کسی است که ايمان و کفر و شرك و ظلم و گمراهی را انکار می کند و برخى از آن رد بر کسی است 
که خدای واحد متعال را توصيف می کند و برخی از آن رد بر كسانى است که بازگشت را انکار می کند. در حالى که 
معنای آن را نمی داند و برخی از آيات رد بر کسانی است که می گویند خداوند عژوجل قبل از وقوع حوادث آن را نمی داند 
و بعضی از آیات رد بر کسانی است که بين مشیت و اراده و قدرت در مواضع مختلف آن تفاوتی نمی بینند. برخی از آیات 
قرآن شناخت مواردی است که خداوند عرَّوجِل بدان ها ائمه علیهم السلام و مؤمنين را خطاب کرده و برخی آیات اخبار 
خروج قائم ما (عج) و برخی از آن آیاتی است که در آن ها خداوند شرائع اسلام و واجبات احکام و سبب بقای خلایق و 
روزی آن ها و انواع آن را تبيين کرده است و برخی از آن اخبار انبيا و شریعت های ایشان و هلادکت امت هایشان است و 
برخی دیگر آیاتی است که در آن ها غزوات و جنگ های پیامبر و فضایل اوصیای او و آنچه بدان مربوط است تبيين شده 


است . 


پس از آن شیعیان هر وقت که فراغت بال می یافتند» از قسم این موارد از ایشان سؤال می کردند و ایشان جواب می دادند از 
جمله اين موارد سوال آن ها از ناسخ و منسوخ قرآن بود که حضرت در جواب فرمودند: خداوند تباركك و تعالی رسول خود 
را با رأفت و رحمت برانگیخت که از مصادیق اين رأفت و رحمت آن بود که پیامبر قوم خود را در ابتدای نبوت از عادت 
هایشان برنگرداند تا زمانی که اسلام در قلب هایشان محکم شده و شریعت در سینه هایشان وارد شود از آداب مردمان در 
جاهلیت آن بود که زن وقتی زنا می کرد در خانه ای حبس می شد و وسایل زندگی او فراهم می شد تا زمانی که بمیرد؛ و 
وقتی مردی زنا می کرد او را از مجالسشان دور می کردند و دشنام داده و می آزردند و او را مورد سرزنش قرار می دادند و 
غیر این چیزی نمی دانستند. خداوند متعال در اول اسلام فرمود: د اللاتی تن لاه من نسانکم فاشتشهذوا عَليِهِنَّ اربع 
منکن مان شهذوا امیت کوهُیٌ فى یوب كی واه الموث آو بجعل الله له سبلا * و اللدانِ بأتانها ملکم ما وغما ان تاب 
و E‏ له ان ترا واه ار راق شعي ای سرک وم شون چا اميا شود 
[مسلمانان] بر آنان گواه گیرید؛ پس اگر شهادت دادند» آنان [زنان] را در خانه ها نگاه دارید تا مر گشان فرا رسد يا خدا راهی 
براق آنان قرار دهد. و از میان شماء آن دو تن را که مرتکب زشتکاری می شوند. آزارشان دهید؛ سن اكز توبه کردند و 
درستکار شدند از آنان صرفنظر کنید. زیرا خداوند توبه پذیر مهربان است.1 - . نساء/ ۱۶-۱۵ - آنگاه وقتی مسلمانان زياد 
شدند و اسلام قوت يافته و مسلمانان از آداب جاهلیت بیگانه شدند. خداوند تعالی اين آيه را نازل کرد: «الزَّائيَهُ و الزانی 
الوا کل وّاحد مِنْهُمَا ماه جلدّه» به هر زن زناکار و مرد زناکاری صد تازیانه بزنید) -. نور/ ۲ - لذا اين آیه» آیه حبس و 
اذيت را نسخ نمود. و از موارد دیگر آن اين است كه عده در زمان جاهلیت برای زن یک سال کامل بود و وقتی شوهر می 


مُرد» زن به پشت خود سرگین حبوان و مانند آن آویزان می كرد سپس سی گفت شوهر برای من خوارتر از این است» پس 


سُرمه نمی کشم و شانه نمی زنم و بوى خوش استعمال نمی كنم و تا یک سال ازدواج نمی کنم. آنان نیز آن زن را از خانه 
اش بیرون نمی کردند» بلکه تا یک سال از مات رک شوهرش به او می دادند. لذا در ابتداى اسلام خداوند متعال این آيه را نازل 
كرد: دو لین ین ملکم و َذَرُونَ أَْوَاجأً ومد لأَزْوَاچھخ ماعا إِلَى الْول عبر ِخْرَاج» [و کسانی از شما كه م رگشان فرا 
می رسد و همسرانی بر جای می گذارند [باید] برای همسران خویش وصیّت كنند که آنان را تا يك سال بهره مند سازند و 


[از خانه شوهر] بیرون نکنند.! -. بقره/ ۲۴۰ - 


أزوانجا + تربص ن بأنفیهن أَریَعَه 
آشهر و عشرا قدا بل أَجَلْهُنَّ فلا جُنَاحَ عَلَيْكغ؛ زی ا ما سی مر تر عا و جا لئ کات اس اتا 


چهار ماه و ده روز انتظار می برند؛ يس هر كاه عده خود را به پایان رساندند» در آنچه آنان به نحو پسندیده درباره خود انجام 


و وقتی اسلام قوت یافت. خداوند متعال اين آيه را نازل فرمود: «و الَذِينَ يُتَوَفَوْنَ مِنْكم و يَذَّرُونَ 


پیر و تا ات مر ی وس 
به او در ابتداى امر دستور داد که فقط دعوت كند و این آيه را نازل فرمود: «یا اا ای إا راک سَاهداً و م مرو ندا # 
و دعب ای الله دنه و راجا نیا : ٭ و بر المژینیی بان لَهُغ من الله فطل كيرا جو لا تطعالکافرین و الْمُافِقِينَ و دغ أَذَاهُمْ و 
کل على الله و کی الد ركبلا (ای پیامبره ما تو را [به متعت] ] گواه و بشارتگر و هشداردهنده فرستادیم‌و دعوت کننده به 
سوی خدا به فرمان او» و چراغی تابناک. و مومنان را مژدہ ده که برای آنان از جانب خدا بخشایشی فراوان خواهد بود. و 
کافران و منافقان را فرمان میّرں و از آزارشان بگذر و بر خدا اعتماد كن و کارسازی [چون] خدا کفایت می کند.) -. أحزاب 
/ هع ۴۸ - لذا خداوند با این آیه پیامبرش را فقط برای دعوت برانگیخت و او را امر کرد که آنان را نیازارد» اما زمانی که 
وو کو ا و و ی لات سر شرت واذه 20ر زاب شا رسد رن ی با لو 
هم لوا و نله على نطو رهم لَقَّدِيرٌ (به کسانی که جنگ بر آنان تحمیل شده رخصت [جهاد] داده شده است. چرا که 


مورد ظلم قرار گرفته اند» و البته خدا بر پیروزی آنان سخت تواناست.] -. حج / ۳۹ - 


اکا فمروو وا عكر بی تابی کرده و ترسیدند و خداوند تعالی اين آيه را نازل فرمود: «أ لَمْ تَر ٍلی الَذِينَ قبل 
یم کنو نيكم و ا قیشوا الصا و آثوا ار کاة لا کیب علیهم ال ذا فریق مهم یحو انس کخشیه الله زد یه و 


قَالُوا رَبَنَا یم کنیٹ علیا القتال لو لگ ارت ا ےا قریب» (آیا ندیدی کسانی را که به آنان گفته شد: «[فعلا] دست [از 
جنگ ] بدارید» و نماز را برپا كنيد و زكات بدهید» و [لى] همین که كارزار بر آنان مقرّر شدء بناكاه كروهى از آنان از مردم 
[مش ركان مکه] ترسیدند مانند ترس از خدا با ترسی سخت تر. و گفتند: «پرورد گارا» چرا بر ما كاز زان مقزر داشتی؟ چرا ما را تا 


مدّتى کوتاه مهلت ندادی؟»] -. نساء/ ۷۷ - 


تا این بخش از آبات که "0+ کا تکوئوا رذ رکم العزث و لو کلم فی بڑوج یه (هر کجا باشيد» شما را م رک 
درمی يابد؛ هر چند در بُرج هاى استوار باشید.) - . نساء/ ۷۸- لذا آیە قتال آیه کف را نسخ کرد و وقتی روز بدر فرا رسید و 
خداوند سختی و حرج مسلمانان را دید این آيه را نازل فرمود: و إِنْ جتحُوا للم مخ لیا و و کل علی اه و اگر به 
صلح گراییدند تو [: E E‏ وم كنذا و گر تاد . آنفال / ۶۱ دےے SS‏ 
خداوند اين آيه را نازل فرمود: فلگ هنوا و ذغوا إلى الم وم اون وله تعکم ون بتکم آغمالکم؛ مو سی 
نورزید و [ کافران را] به آشتی مخوانید [ که ] شما برترید و خدا با شماست و از [ارزش] کارهایتان هركز نخواهد کاست.] -. 


محمد / ۳۵ - اين آیه آيه ای را که در آن اذن برای گردش به صلح آمده بود را نسخ کرد« از این رو در آخر سوره اين آيه را 
نازل كرد: «فافتلوا امش کی یت وَج دْنُمُوهُمْ و خذوهع و اححصٌ رومغ» (پس مشرکان را هر کجا يافتيد بكشيد و آنان را 


دشت‌گیر کنیل و به محاضره در ] وريد ات توبه/ ۵- تا آخر انه 


SS‏ و تر جب سد یتسہ 
کن يكم شروت ایو یا ای زاكر از [میان] شما بیست تن» شکیبا باشند بر دوست تن چیره می شوند! -. آنفال 
۱ - سپس اين حكم را با آيه «الْآنَّ مت الله علکم و عم أن فيكم ص غفا فان يَكنْ ملکم مِالهُ صَابرَة نیوا ماين ۵ اوت 
خدا بر شما تخفیف داده و معلوم داشت که در شما ضعفی هست. يس اگر از [میان] شما یکصد تن شكيبا باشند بر دویست 
تن پیروز گردند) - . آنفال / ۶۶ - نسخ کرد. از این رو اگر کسی از مسلمانان از جنگ فرار می کرد چنانچه تعداد مش ر کین 
نسبت به مسلمانان بیش از دو به یك بود» فرار از رویارویی به حساب نمی آمد. اما اگر نسبت دو به یک بود فراری از جنكك 
به حساب می آمد. نوعی دیگر از آن این است که رسول خدا صلی ا علیه و آله وقتی به مدینه هجرت کردند» ین 
اصحابشان از مهاجرین و انصار مؤاخاہ برقرار کردند و ارث بردن را در برادری در دين قرار دادند نه در خویشاوندی که در 
این سخن خداوند متعال آمده است: 0 لین منوا و ترامجژوا و حامر دوا بأنوالهع و يدهم فى سيبل الله و الِّييَ وا و 
نَم ژوا ولیک بَعْض هم وله یں [کسانی كه ایمان آورده و همجرت کرده اند و در راه خدا با مال و جان خود جهاد نموده 
اتلد کسان که نبا اق زا حاد تاداس اگوھ اسر مرا بر ری ی سا2 
فرمودند: ٣‏ ون ولا ديه من شین ن ء ی بُاجڑُوا؛ و کسانی که ایمان آورده اند ولی 
مهاجرت نکرده اند هیچ گونه خویشاوندی [دینی] با شما ندارند مگر آنکه [در راه خدا] همجرت کنند) -. آنفال / ۷۲ - که بر 
ہج رت کسی ارت هار تا راد مورد تو رج تہ خداوند متعال 
فرمود: لین قروا عض هم لاه بغض إلا تفع ؛ تكن فته له فی الْأَرْض و فاد كبيرا و كسانى که كفر ورزیدند ياران 
یکدیگرند. اگر این [دستور] را به کار نبندید در زمين فتنه و فسادی ورگ يديد خواهد امد ا -. آنفال ۷۳ - لدا هر 
مداق تفت رات رای اد کات وضی ا ھا ھکید ار مہ إن وتاي انا مرت رات 
خداوند متعال اين آيه را نازل فرمود: الب وی باون ین شيهم و أزواجه هام و ولو الأذحام بط م اذى يتغض 
فی كراب اللَِّ مِنَ الْمُؤْمِِينَ و المهاجرین الا أن تَ فْعَلُواإِلَى کم مغرو كانَ الک فی الْكتَاب مَشرطُوراً (پیامبر به مؤمنان از 
خودشان سزاوارتر [و نزديكك تر] است و همسرانش مادران ايشانند» و خویشاوندان [طبق] كتاب خداء بعضی [نسبت] به بعضى 
اولویّت دارند [و] بر مؤمنان و مهاجران [مقدّمند]» مگر آنکه بخواهید به دوستان [مومن ] خود [وصیّت يا] احسانی کنید و این 


در کتاب [خدا] نگاشته شده است) -. أحزاب / ۶ - که اين آیه آيه میراث را نسخ نمود. 


و از انواع دیگر آنکه رسول خدا صلی الله عليه و آله وقتی برانگیخته شد» بر طبق سنت بنی اسرائیل نماز را به سمت قبله بيت 
وی ہو .تی ہومرت ج ا لا اا 
فرمود: : «و نا الی مُوسَى و أَخِيه أن تواز کا ون عجارا كر كو جوع وس رارق وت كردي كد 

شما دو تن برای قوم خود در مصر خانه هايى ترتیب دهید و سراهایتان را رو به روی هم قرار دھید) -. يونس / ۸۷ - لذا 


رسول خدا صلی الله عليه و آله از ابتداى بعشت خویش تا زمانی که در مکه بود و همچنین چند ماه پس از هجرت به مدینه. به 


سمت بیت المقدس نماز می خواند که يهوديان او را مورد سرزنش قرار دادند و گفتند تو تابع قبله ما هستی. این سخنء پیامبر 
صلی الله عليه و آله را غمگین ساخت و آنگاه زمانى که پیامبر صلی الله عليه و آله رو به آسمان می چرخاند و انتظار می 
کشید خداوند متعال اين آيه را نازل فرمود: وقد نوی تب وجهسک فی الشتراء فک قبل تَوْضَاهَا ول وَجوَك شطر 
مسجد ارام و عیب ما کم ولوا وجو هكم شطره تلا کون لاس علیکم مه (ما [به هر سو] گردانیدن رويت در آسمان 
را نیک می بینیم. يس [باش تا] تو را به قبله ای که بدان خشنود شوی بر گردانیم؛ يس روی خود را به سوی مسجد الحرام کن؛ 
و هر جا بودید» روی خود را به سوی آن بگردانید تا برای مردم بر شما حجتی نباشد) -. بقره/ ۱۴۴ البته بخش پایانی این آیه 
0 0 است. - که در اینجا منظور از مردم» يهود است. سپس خداوند 
متعال از علت آنکه چرا از ابتدای بعثت قله را به شوئ کعبه قرار نداده خبر داده و فرمود: بو ما جملا له ای کنت َا إلا 
عم من یب الوشول من يَنْقِبُ علی عقبیه و إن کانث تکبیرة الا علی الَذِينَ دی الله و میا كان الله لِد یع إيماتكم إِنَّ الله 
باس لَرَۂوف رجيم « و قبله ای را که [چندی] بر آن بودی» مقرر نکردیم جز برای آنکه کسی را که از پیامبر پیروی می 
کند» از آن کس كه از عقیدہ خود برمی گردد بازشناسیم؛ و البنّه [این كار] جز بر كسانى كه خدا هدايت [شان] کرده» سخت 
كران بود؛ و خدا بر آن نبود که ايمان شما را ضايع كرداند» زیرا خدا [نسبت] به مردم دلسوز و مهربان است] -. بقره/ ۱۴۳ - 
در این آيه خداوند متعال نماز را ایمان ناميد و این دليل روشنى است بر اينكه کلام خداوند متعال همانند كلام مردم نبودہ و 
افعال او نیز مانند افعال دیگران نيست و به اين دليل و دلایل مشابه آن است که هیچ کسی نمی تواند به كنه معنای حقیقی 
تفسیر کتاب خداوند متعال و تأويل آن دست يابد مگر پیامبرش و اوصیای او. 


ا 
اَن 


از دیگر موارد نسخ احكام قصاص است كه در دين يهود وجود داشته است خداوند متعال می فرماید: «وَ تما عَلَيهِمْ فيهًا 
امس بالتفس و الْعيْنَ بالعین؛ زو در [تورات] بر آنان مقژر كرديم كه جان در مقابل جانء و چشم در برابر چشم» و بینی در 
رامو سے مائده/ ۴۵ ور ار و یی و تر رت یہت 
را با آبه ی٣ا‏ ا الت آمَنُوا 5 یکم الصا فى ای ال ال و الْعَعِدُ لِد و E‏ بالأنتى؛ ڑای کسانی که ايمان 
آورده اید» در باره کشتگان بر شما [حت] قصاص مقر شده: آزاد عوض آزاد و بنده عوض بنده و زن عوض زن.1 -. بقره/ 
۸ - نسخ نمود. لذا این آیه آ یه «و کتا علیهم فيا أن النَفْسَ باس إو در [تورات] بر آنان مقژر کردیم که جان در مقابل 
نخان استے.:1>وعاقذہ/: 7۴۵ 


رر ری جب ی بنی اسرائیل وضع شده بود که خداوند متعال آن ها را از دین امت برداشته و فرمود: 
بیع عنهم ٍضرمع و الَعْلالَ الى کا علیهم؛ و از [دوش] آنان قید و بندهایی را که بر ایشان بوده است برمی دارد.] -. 
آعراف / ۱۵۷ - 


از موارد دیگر نسخ آن است که وقتی خداوند متعال روزه را فريضه کرد واجب نمود که شخص در روز و شب ماه رمضان از 
نزدیکی با همسرش بپرهیزد و همان طور که در بنی اسرائیل نيز آنگونه بوده و بر دين امت نيز حرام بود. همچنین از احکام 
روزه این بود که چنانچه شخص پیش از افطار در اول شب می خوابید» پس از بیداری خوردن بر او حرام بود. در ميان 
اصحاب رسول خدا صلی الله عليه و آله پیرمردی بود بنام مطعم بن جبیر كه در ميان مسلمانان زمانی که خندق را حفر می 


نمودند» در ماه رمضان حضور داشت. وقتی در پابان روز از حفر خندق فراغت بافت و به خانه رفت» نماز مغرب را خواند و 


حون همسرش در آوردن غذا تأخیر کرد خواب بر او غلبه کرد. وقتی غذا آماده شد او را بیدار کرد. او به همسرش گفت کو 
غذایت را بخور چون من خوابيدم و خوردن بر من حرام است. او شب را با همین حال سپری نمود و صبحگاهان در حالت 
روزه به سمت خندق رفت و همراه مسلمانان شروع به حفر خندق کرد و حالت غشوه به او دست داد. وقتی رسول خدا صلی 
الله عليه و آله از این حال او سوال کرد دلیل آن را گفت. همچنین گروهی از جوانان مسلمان به دلیل کمی تحملشان مخفیانه 
در شب با همسرانشان نزدیکی می کردند. رو یر بس وہر ی و 
این آيه نازل شد: ل کم یه العام الوت إلى نت ایکم هن لماش تكم و نم تم یا اه عم الله کم کم تون 
نت کم راب علیکم و عقا نکم فا الوم و تا ما کب الله کم و لا و اش ربوا ی ین ا 0۳ 

الط اسرد من الفجر تم وا الصَّيَامَإلَى الیل [در شب های روزه همخوایگی با زنانتان بر شما حلال گردیده است. آنان 
برای شما لباسی هستند و شما برای آنان لباسی هستید. خدا می دانست که شما با خودتان ناراستی می کردید» يس توبه شما را 
پذیرفت و از شما در گذشت. ہی اکنون [در شب های ماه رمضان می توانید] با آنان همخوابگی کنید» و آنچه را خدا برای 
شما مقرر داشته طلب کنید. و بخورید و بياشاميد تا رشته سپید بامداد از رشته سياه [شب ]| بر شما نمودار شود؛ سپس روزه را تا 
افا ن] شب به اتمام رسانید.] -. بقره/ ۱۸۷ - که اين آيه حکم پیشین را نسخ نمود. همچنین آيه «و مرا لت الْجِنَّ و 
انس إلا يِبْدُونِه (و جنّ و انس را نيافريدم جز برای آنکه مرا پرستند) -. ذاريات / ۵۶ این آیه را نسخ كرد: و لا رالود 
مُحتلفین ‏ ٭ إلا مَنْ رجم رک و لذلک عَلَقَهُم» إو پیوستہ در اختلافند» مگر كسانى که پرورد كار تو به آنان رحم کرده و 
a‏ ۹۶۶صو ا 
دة أُونُوا موی و لای و الْمَسَاكِينٌ فَارْرْقُوهَمْ مه و فووا لهم فلا مَثزوفاء (و هر گاہہ خویشاوندان يتيمان و مستمندان 
ہر ادج ی کے ےج ہک 
اين آيه نسخ شد: ی ی ور ار رر و ور ترک سروم 
پسر» چون سهم دو دختر است.] -. نساء/ ۱۱ - و ۲ به ترا أَيّهَا الّذِينَ منوا افو اله ناه و لا تموئی إلا و اشم ۾ مش يمون 
[ای كسانى که ايمان آوردہ اید از خدا آن گونه که حقٌ يرواكردن از اوست. پروا کنید؛ و زینهار» جز مسلمان نمیرید.) -. 


آل عمران / ۱۰۲ - توسط آيه (فَاتقُوا الل ما اسْتَطعْتُم) ريس تا می توانید از خدا پروا بدارید) -. تغابن / ۱۶ - نسخ شد. 


و ابه تحت زاب و ا ی وید 
0 وتان و وی بر اه ا اکا اس ود 
گناہ و ستم ناحق را حرام كردانيده است) - . أعراف / ۳۳ - که اثم در اینجا همان شراب است. 


وآبه اوَ إِنْ ملکم الا وارعا كان عَلَى ریک عثماً مَُضیاه و هيج كس از شما نيست مگر [اینکه ] در آن وارد می گردد. این 
[امر] همواره بر پرورد كارت حکمی قطعى است.) - .مریم /۷۱ ا ےر ہا 
تی ولا و ن حَسِيسَهًا و هم فی ما اشتَهث . مهم خَالِدُونَ لا خر هم الْمَرَحَ ال کیره (بی گمان کسانی که قبلا از جانب 
ما به آنان وعده نیکو داده شده است از آن [آتش] دور داشته خواهند شد. صدای آن را نمی شنوند» و آنان در ميان آنچه دل 


هایشان بخواهد جاودانند. دلهره بز رگ آنان را غمگین نمی كند] --. أنبياء/ ۱۰۳-۱۰۱ - نسخ شد. 


آیه «و قولوا لاس خُثرنا و با مردم [به به زبان] خوش سخن بگویید) -. بقره/ ۸۳ - که مقصود از آن يهوديانند زمانی که 
۶ 9 و" و لا پالیژم لاخر و لا يُحَرّمُونَ ما 
عم ال و تر 7۶٤‏ الق مق الذي أوثوا ۳۷۷۹۷۰ ۰۰0۷ « با کسانی از اهل 
کتاب که به خدا و روز بازپسین ایمان نمی آورند و آنچه را خدا و فرستاده اش حرام گردانیده اند حرام نمی دارند و متدیّن 
به دين حق نمی گردند» کارزار کنید» تا با [ کمال] خواری به دست خود جزیه دهند.] -. توبه/ ۲۹ - که هنكام با ز گشت 


رسول خدا صلی الله عليه و آله از غزوه تبوكك نازل شد نسخ شد. لذا اين آیه آن مصالحه را نسخ نمود. 


همچنین در مورد اولین آیات قرآن که بر پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شد. از ایشان سؤال شد که فرمودند اولين آيه ای که 
در مكه نازل شد اقرا عاسم ریک الى لق [بخوان به نام پرورد گارت که آفرید) -. علق / ١‏ - بود و اولین سوره که در 
مدینه نازل شد سوره بقره بود. مت a‏ مت تس کیت آبه 
از قرآن آن را نسخ نکردہ این سخن خداست اہو لی رل لک الكتات مه بات کت ات هس الکتیاب و 5 
مُتَشَابهَات) [اوست کسی که اين کتاب [قرآن] را بر تو فرو فرستاد. پاره ای از آن» آیات محکم [صریح و روشن] است. آنها 
اساس کتابند؛ و [پاره ای ] دیگر متشابهاتند [ که تأویل پذیرند].) -. آل عمران ‏ ۷- 


همانا مردم در متشابه قرآن دچار هلاکت شدند زيرا به معنای آن واقف نشده و حقيقت آن را نشناخته اند لذا تأويلاتى را از 
جانب خودشان و با رأى خودشان آورده و بدین طریق از پرسش از اوصیا خود را د بی نباز دانستند و سخن رسول خدا صلی الله 
عليه و آله به يشت سرشان انداختنده آیات محکم که ذکر کردم دارای اقسامی است. گروهی از آن آیاتی است که تأویل آن 
در تنزیل آن (ظاهر آن) می باشد که شامل آیاتی که حلالل خداوند سبحان را در کتابش حلال می کنند و حرام او در 
خوردنی ها و آشامیدنی ها و نکاح ها را حرام می کنند و برخی از این آیات شامل واجبات الهی در نماز ز کات روزه» حج و 
جهاد و همچنین آیاتی که مردم در تمام رفتارهای خود از هدایت آن ها بی نیاز نیستند» مانند اين سخن خداوند متعال: ما نها 
الّذِينَ مواقم إلى لاحم فَاغیتلُوا وجومكم و ریک ى راقو اٹہ وا بویت کع و ارک ای الکفیین» (ای 
كد تن آورده اید چون به [عزم] نماز برخیزید» صورت و دست هایتان را تا آرنج بشوييد؛ و سر و ياهاى خودتان را 
تا بر آمد گی پیشین [هر دو يا] مسح کنید) -. مائده/ ۶ - 


ابن جج پت وا وہ سے بت 
بی ےوہ علیکم الْميكة و الم و لحم الختزیر و مرا آهل لیر الله به» (بر شما حرام شده است: مردار» و خون؛ و 


کس 


۶ برع يه مائده/ ۳ ہی لے ی ا ےت 


آیه است ١خ‏ مث علیکم أھائکع و بتانکم و آخوانکم و عمانکم و الانکم؛ ([نکاح اینان] , بر شما حرام شده است: مادرانتان» 


و دخترانتان و خواهرانتان و عمه هایتان و خاله هایتان.! -. نساء/ ۲۳ - این آیات همگی محکماتی هستند که هیچ آيه ای 
آن ها را نسخ نکرده و با فهم معنای ظاهری آن از تأویلات دیگر آن بی نیاز می شویم و تمامی آیاتی که همانند این آیات 


هستند نیز به همین صورت رفتار می شود. 


سپس از آیات متشابه قرآن از امام عليه السلام سؤال کردند که فرمودند: متشابهات قرآن آیاتی هستند که در آن ها الفاظ 


تركف )ساك مشا ردت و اکن مان ای فزمر وه دا ونه رتفت له مشاه و وی رشن ناف اعدا هر كرا كراهن 
ار 09990 ۱ - که خداوند متعال در این آيه گمراهی را به خود نسبت 
داده در حالی که اين گمراهی» گمراهی از مسیر د بهشت با افعال آن هاست و در جایی دیگر آن را به کفار و در جایی دیگر به 
بت ها نسبت می دهد. گمراهی دارای معانی مختلفی است که گاهی پسندیده و گاهی مذموم و گاهی نه پسندیده و نه مذموم 


است و از جمله ی آن «گمراهی فراموشی» است . 


گمراهی پسندیده در جایی است که خداوند آن را به خود نسبت می دهد که معنای آن روشن شد اما گمراهی مذموم این 
سخن خداست او أَص له المَامِریٔ؛ TS‏ اعت آھ رھ عارك مہ سس ھات ات اھر 
فِوْعَوْنٌَ قَوْمَهُ و ما هَدی؛ [و فرعون قوم خود را گمراه كرد و هدايت ننمود.] -. طه /۷۹ - که نمونه های آن در قرآن فراوان 
است و گمراهی كه به بت ها نسبت داده می شود ماد اين آیه در داستان ابراھیم عليه السلام است: او یی وق اَن َع 
لیام * رب هن أَضْللْنَ كثيراً ین الّاس؛ زو مرا و فرزندانم را از پرستیدن بتان دور دار. پرورد گاراء آنها بسیاری از مردم را 
گمراه کردند) -. إبراهيم / ۳۶-۳۵ - كه در حقیقت امر بت ها کسی را گمراه نکردند بلکه مردم به آن ها گمراه شدند و با 
عبادت آن ها به جای خداوند متعال کفر ورزیدند. و گمراهی که همان نسیان است مانند این آيه است «و اشتَشهذوا شهیدین 
من رجالکم فَنْ لَمْ کون لین بل و ارت ان من تَوْضَوْنَ من الا آن ا اخناشعا کر ھا رن أو دو 
شاهد از مردانتان را به شهادت طلبید» يس اگر دو مرد نبودند» مردى را با دو زن» از ميان گواهانی كه [به عدالت آنان] 
رضايت داريد [ گواه بگیربد) تا [اگر] یکی از آن دو [زن] فراموش کرد [زن] دیگر وى را یادآوری کند.) -. بقره/ ۲۸۲ - 
خداوند متعال ضلال و گمراهی را در مواضع مختلفی از قرآن آورده و گاهی آن را در ظاهر کلام به ييامبرش نسبت داده 
مھ سو ای و زو تو را سركشته یافت» يس هدایت کرد) -. ضحی /۷- که معنای آن این 


2 
أ 


است كه تو رادر ميان قومى كه نبوت تو را نمى شناسند قرار داديم» سيس آنان را به وسيله تو هدايت كرديم و ضلال و 


گمراهی كه منسوب به خداوند متعال است در معناى ضد هدايت بوده كه هدايت در معناى بیان می باشد . 


وان حتاف اده کات خداو تن است: أو وغوه لها (آبا برای آنان روشن نگردیده) -. سجده /۲۶ - که معنای آن این 
است که آیا برای آن ها آشکار نکردم. آیه فق دَيْنَاهُمْ فاش كبوا الْعَمَى عَلَى الَمدی) [پس آنان را راهبری کردیم و [لی ] 
ےر ٹب سس تر کا سا ےج .ےچ 
است: او مرا كان الله شل كوا غد إِذْ راغ ّى 1۳۹ E‏ سی ا ناضيف كد ووس وا پس از آنکه 
هدايتشان نمود بی راہ بگذارد مگر آنکه چیزی را که بايد از آن پروا کنند برايشان بیان كرده باشد.) - . توبه/ ۱۱۵ - 


اما معنای هدایت ا آنت مُنْذِر و لكل قُؤم هَادِ» ([ای پیامبر»] تو فقط هشداردهنده ای و برای هر قومی رهبری است.] -. 


2 


رعد/ ۷ - معنای هادی در اينجا تبيين كننده آنچه از جانب خداوند توسط انذار دهنده آورده شده است می باشد. گروهی از 
منافقین به اين سخن خداوند اعتراض می کردند كه فرمود: (إِنَّ الله لا يش تَحْيى أَنْ بَضرب عْلا ما بَعُوضَهُ ما فَوْقَهَاه [خدای را 
از اينکه به پشه ای يا فروتر [یا فراتر ] ] از آن مل زند شرم نيايد.] - . بقره/ ۲۶ - و این از آن جهت بود که وقتی خداوند متعال 

آیه و کل وم ماو » و برای هر قومی رهبری است.1 - . رعد/ ۷ - را بر پیامبرش نازل کرد گروهی از منافقین گفتند مراد 
خدا از اکل چیست اوسازیراسرملاآو گراسی کت وبعداوند سال با این 1ك مات داع گنت إن الله لآ 


یشیتخیی أن بض رب م ترا بوص فا وق فا الذین موا نموه اق من رمم و ما الین کفروافیقولون ما دا را 
له بهذا ماد ضل ب به کییرا و دی به كثيراً و ما بضل به لا الاي » ... ولک هُمُ اون (خداى را از اينكه به پشه 
ای يا فروتر [يا فراتر] از آن مَل زند» شرم نيايد. پس کسانی که ايمان آورده اند می دانند که آن [مَمَل] از جانب 
پرورد گارشان بجاست؛ ولى کسانی که به كفر كراييده اند می گویند: «خدا از اين مَتٌل جه قصد داشته است؟» [خدا] بسیاری 
را با آن گمراه» و بسیاری را با آن راهنمایی می کند؛ و [لی] جز نافرمانان را با آن گمراه نمی کند...آنانند که زیانکارانند.) 
-. بقره/ ۲۶ ۲۷ - اين همان معنای گمراهی است که به خداوند متعال نسبت داده می شود زيرا او امام هادی را برای هدایت 
به سوی آنچه انذار کننده (پیامبر) آورده است برای مردم آورد. که با او مخالفت کرده و يس از آنکه اقرار به وجوب اطاعتش 
کردند» روی بر گرداند و آنگاه كه آنچه را که بايد اخذ کرده و رها کنند برای آن ها تبیین کرد و آنان مخالفت کردند دچار 
گمراهی شدند و این در حالی بود که به آنچه پیامبر فرموده بود آ گاہ بودند. پیامبر فرمودند بر من صلوات ناقص نفرستید بلکه 
بر اهل بيت من نيز درود بفرستید و آن ها را از من قطع نكنيد» زیرا هر نسبت سببی و نسبی در روز قيامت قطع خواهد بود مگر 
سبب و نسب من و چون دراد بن امر مخالفت امر خداوند را کردند گمراه شده و گمراه کردند. و خداوند متعال نیز مردم را از 
تبعیت آنان بر حذر داشته و و لا فا وا ؤم قد ض لوا ین بل و لوا یرو ضلواعن راء الیل ٠‏ او از پى هوس 
های گروهی که پیش از این گمراه گشتند گشتند و بسیاری [اژ مردم] ] را گمراه کردند و [خود] از راہ راست منحرف شدند» نروید.»] 
-. مائده/ ۷۷ - 


رو نک 


وم کیش همان فض :تقو بهو E‏ رت 0 بوا الیل فرق بكم عَنْ سب ذلکم وَصَّاكمْ په 
ڑو از راہ ها آی دیگر] كه شما را از راہ وى يراكنده می سازد پیروی مکنید. اين هاست که [خدا] شما را به آن سفارش كرده 
است) -. آنعام / ۱۵۳ - که با آنچه خداوند بدان سفارش كردند و از هوای نفس خود تبعيت كرده و دين خداوند و شرایع او 
را تحريف كردند و واجبات و احكام او و تمام آنچه بدان امر شده بودند را تغيير دادند همان طور که از آن کس کہ امر به 
فرمان برادری اش شده و از آن ها پیمان به موالات و دوستی آن ها گرفته بود سرييجى کردند و این امر آنان را به استفاده از 
رأى و قياس کشاند که تحير و ابهام را در آنان فزونی ساخت و در مورد دين خداوند «و قول الَّذِينَ فى قلوبهع مَرض 3 
الک افدون ما دا أَرَادَ الله بهذا ماد عذلک بضل ال مَنْ يسا رو تا کات که دول هایفان سازی انت كافزان کر شت 
«خدا از این وصف کردن» جه چیزی را اراده کرده است؟) این گونه. خدا هر که را بخواهد بیراه می گذارد) -. مدثر/ ۳۱- 
رها كردن تبعيت از دلیلی (امامی) که خداوند متعال برای آن ها آورده بود را گمراهی نامید كه در متن آيه آنگاه که آنان 
حالف امن او را کیت ابام کرد چا اه اق و ای قرو ی ار خی کر را امن کرد لو ترعی ر 
انگ وا بطل شر وٹ سوت به ود آوود را ذا فد ال إلا الصلال انى نطو رفوت» ا ين است خداء پرورد گار حقیقی 
شماء و بعد از حقیقت جز گمراهی چیست؟ يس چگونه [از حق] با زگردانیده می شوید؟] -. يونس / ۳۲ در متن کتاب در 


اناك انه يحاض لے رون ای۶ فكون اہو است: 


و من زمانی که بعد از فرستادن ابن عباس به سوی خوارج برای دلیل آوردن عليه آن ها تصمیم به کشتن شان گرفتم» به آن ها 
گفتم ای گروه خوارج شما! را به خدا قسم می دهم آيا نمی دانید که در قرآن ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه و خاص و 


عام است؟ گفتند بله. سپس گفتم خدايا! تو شاهد باش. سپس گفتم شما را به خدا قسم! آيا شما ناسخ و منسوخ و محكم و 
متشابه و خاص و عام قرآن را می شناسید؟ گفتند خی گفتم شما را به خدا قسم! آيا می دانید که من ناسخ و منسوخ و محکم 
و متشابه و خاص و عام قرآن را می شناسم؟ گفتند بله» سپس گفتم با وجود اين اقرار جه کسی گمراه تر از شماست؟ و گفتم 
خدایا! تو می دانی که من بدانچه به آن علم دارم در مورد آنان حکم کردم. سپس فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله به 
من وصیت کرده فرمودند: يا علی! اگر جماعتی را یافتی تا همراه تو قتال کنند» برخیز و حقت را بگیر» و گرنه ملازم خانه ات 
شوء چون من در روز غدیر خم برای تو از مردم پیمان گرفتم که تو خلیفه و وصی من و سزاوارترین مردم به ایشان يس از من 
هستی و مشل تو مثل بيت الله الحرام است که مردم به سوی تو می آیند اما تو به سوی آن ها نمی روی. ای اباالحسن! بر خدا 
سزاوار است که «اهل ضلال» را وارد بهشت کند . 


مقصودم از اهل ضلال مؤمنانى هستند که در زمان فتنه بر پیروی از امامی كه مکانش مخفی و از دیده ها پنهان است بپا خاسته 
و به امامت او اقرار دارند و به ریسمان او تمشک جسته و انتظار خروج او را می کشند و يقين داشتند و دچار تردید نمی شوند 
و صابر و تسلیم در این امر هستند و فقط از مکان امامشان و شناخت شخص او در خلافت (جهل) هستند. و همین طور است 
كه خداوند متعال وقتی چهره خورشید را که راهنمای زمان نمازهاست از دید گان مردم مخفی کند. تأخیر وقت نماز بر مردم 
موسّع است تا وقت با آشکار شدن آفتاب مشخص شود و يقين کنند که وقت نماز فرا رسیده است. و اینچنین است کسی که 
منتظر امام زمان عليه السلام و متم كك به امامت اوست. تمام واجبات خداوند بر او موسّع بوده و مورد قبول است به شرط 
آنکه با حدود آن بوده و خارج از حد واجب نباشد.. در این حال چنین شخصی صابر و مأجور بوده و غیبت امامش ضروری 


بر اغمال او نمیزند, 


سپس از ایشان درباره لفظ وحی در کتاب خدا سژال کردند که فرمودند: انواع وحی شامل وحی نبوت» وحی الهام» وحی 


اشاره» وحی امر» وحی کذب. وحی تقدیر» وحی خبر و وحی رسالت است. 


اما بیان وحی نبوت و رسالت در این آيه آمده است: :ئا أَوْيًا یک كما أحینا ای توح و ال مِنْ دہ و أَوْحَينًا إلى 
إِبْرَاهِيمَ و اشماعیل و اشحاق و يَعْقَوبَ) [ما هم چنان که به نوح و پیامبران بعد از اوه وحی کردیم. به تو [نیز] وحی کردیم؛ و 
به ابراهيم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب [نیز] وحی نمودیم) -. نساء/ ۱۶۳ - 


و بيان وحی الهام در این آبه است: هو آوعی زک لى الیل آن اتخنی من الحال توا ومن الشعر و ما پفرشوی» (و 
پرورد گار تو به زنبور عسل وحی [الهام غریزی] کرد که از پاره ای كوه ها و از برخی درختان و از آنچه داربست [و چفته 


سازی] می کنند. خانه هایی برای خود درست کن.) -. نحل / ۶۸- 


و مانند اين آيه «و اوخا إلى 3 موی أن ارض ميه فادا خفت عليه فالقيه فى اليم ڑو به مادر موسى وحی کردیم که: «او را 


شير ده» و چون بر او بيمناكك شدى او را در نيل بينداز.1 -. قصص /۷- 


و وحى اشاره مانند اين آيه است «فخرخ علی قَوْمِهِ من المخراب فَأَوْحى ایهم أن مَربِخوا بُکره و عشتا؛ (پس, از محراب بر قوم 


خويش درآمد و ایشان را آكاه كردانيد كه روز و شب به نيايش بپردازید.] - . مریم / ١١‏ - يعنى به سوى ايشان اشاره كرد 


زيرا فرمود: «ألا تكلم الاس تلات با إلا رما [(نشانه ات) این است که سه روز با مردم جز به اشاره سخن نگویی.) -. آل 


و اما وحی تقدیر این سخن خداست: «أوحی فی كل سماء أَمْرَهَا وَقَدَّرَ فیها أَقَوَانَهَا (در هر آسمانی کار [مربوط به] آن را وحی 
فرمود و مواد خوراکی آن را اندازه گیری کرد -. فصلت / ۱۲ بخش پایانی آیه (وقدر ھا أَفَوَاتھا)دز سوره فصلت آیه ۱۰ 


اكه است. - 


و أن 


ی إِلَى الحوّاریین آمنوا بی و بِرَسُولِىا و [یاد کن ] هنگامی را که به حوارتون 
وحی کردم که به من و فرستاده ام ایمان آووید.) -. مائده/ ۱۱۱- 


و اما وحی امر این سخن خداست: او اذ 


و وحی کذب مانند این سخن خداست: «شیاطین انس و الْجن بُوجی بَۂ بَعْضهُمْ إلى تغض . (us‏ [شیطان های انس و جن بعضی از 
آنها به بعضىء برای فریب [یکدیگر] سخنان آراسته القا می کنند...) = آنعم / ۱۱۲ - 


2 


و وحی خبر این سخن خداست: «و جَعَلَنَاهُمْ أَئمَهُ يَهُدُونَ باهر و اويا ایهم فغل الْحَیراتِ و إِقَامَ مَ السّلاه و إِينَاءَ ال کاو و کانوا 


۳۹ عَابدِین) زی نات را پیشوایانی قرار دادیم که به فرمان ما هدایت می کردند و به ایشان انجام دادن کارهای نیک و 


برپاداشتن نماز و دادن ز کات را وحی کردیم و آنان پرستنده ما بودند.) -. آنبیاء/ ۷۳- 


سپس از ایشان درباره متشابهات لفظ خلقت در قرآن پرسیدند که فرمودند: آن بر چهار وجه در قرآن آمده است که از جمله 
آن ها خلق نوآوری است. مانند این سخن خداوند: بلق الكماواتِ و اض فی مه يام زاستان هاو رخ را دوش ووز 
. آعراف / ۵۴ د وين علق ا تالیش مات مگ مر ادن فا ا٢‏ 7 بطون 
هکم عَلقاً من بد لق فی ظُلُمَاتٍ تلات» [شما را در شکم های مادرانتان آفرینشی يس از آفرینشی [دیگر] در تاریکی 
های سه كانه [:مشیمه و رحم و شکم] خلق کرد.] -. زمر/۶ - 


و همچنین این ےر رت پت و رھ عے-ے ساكو لجن ہت 
الازعام 4 21 رشن [بدانید] که ما شما را از خاک آفریده ایم» سپ سپس از نطفه» سپس از علقه» آن كاه از مضغه دارای 
خلقت كامل و[ [احياناً] | خلقت ناقص. تا [قدرت خود را د 7 شا روشن E‏ کم در سم ارم 
دهیم - . حج /۵ -و اما خلق تقدیر مانند این سخن خداوند متعال به عیسی عليه السلام: بو إِذْ تخل م ین الطين کی 
الطير. .الو آن كاه كه از گل» [چیزی] به شکل پرنده می ساختی...1 -. مائده/ ۱۱۰ - 


و خلق تغییر مانند این ۲ به: دو رهم يرد ی اللّها زو وادارشان می كنم تا آفریدہ خدا را د گر گون سازند.») -. نساء/ 
۹- 

أ حب الاس أن بتر کوا أَنْ بَقُولوا ما و هم لا ین 
(الف: لام ميم. آیا مردم ينداشتند كه تا گفتند ايمان آوردیم» رها می شوند و مورد آزمایش قرار نمی گیرند؟] -. عنکبوت 
۲۰۱ -و این سخن خداوند به موسى عليه السلام: «و قتَنّاك فون زو تو را بارها آزمودیم.) -. طه /۴۰ - 


و همچنین از ايشان درباره تفسير لفظ فتنه پرسیدند که فرمودند: «الم * 


لاي ہج رت یکی به معنای کفر است مانند این آيه: «لْقَدِ ا مرا له من قبل و لیوا لک اتور حتّی اء الى و 
۵ رز هیفاق وشن اد ]ره ن [نیز] در صدد فتنه جویی برآمدند و کارها را بر تو وارونه ساختند» تا حقٌ آمد و امر 
خدا آشکار شد.) -. توبه/ ۴۸ - و این سخن خداوند: «و اله کر من ان او ف آشر كك ]أن کار رر که قر اس 2 
بقره/ ۲۱۷ - در اینجا منظور از فنته کفر است. و همچنین فرموده خداوند سبحان در مورد کسانی از منافقین که در غزوه تب وک 
ہے رر و 
قول ی ول ی ألا فى الفتنه مقطو و از آنان کسی است که می گوید: «مرا [در ماندن] اجازه دہ و به فتنه ام 
عاوی ص مشاہ تہ مم یت جک ا 
فرمود: لا فى اه مرقطوا وَإِنَّ جهنم لمحبطه بالک افریت؛ (آنان خود به فتنه افتاده اند و بی تردید جھنّم بر كافران احاطه 
دارد.) - . توبه/ ۴۹ - معنای دیگر فتنه» عذاب است مانند این آیه: ايَوْمَ هُمْ عَلَى الّار يُفتَنُونَه همان روز که آنان بر آتشء 
عقوبت [و آزموده] شوند.) -. ذاریات /۱۳ - یعنی مورد عذاب هستند و همچنین این آيه «دُوفُوا کک هذا الذئ کے به 
تَسْتَعْجِلُونَ» (عذاب [موعود] خود را بچشید این است همان [بلایی] که با شتاب خواستار آن بودید.) - . ذاريات /۱۴- 

یعنی عذابتان را ند و همچنین این أ به: «إنَّ الَّذِينَ وا اْمَؤْمِنِينَ و الْمُؤْمِنَاتِ تُم لم يَتُوبُوا. .۰ (کسانی که مردان و زنان مؤمن 


را آزار کرده و بعد توبه نکرده اند..] -. بروج / ۱۰ - یعنی مؤمنین را عذاب کردند. 


ساي دک فته مضت مال و هرید اشع ماق ان آیه: دإِنّمَا واكم و أزلاد کم كه | اموال شما و فرزندانتان صرفاً آوسیله] 
زناف رای ھا وت ل بی جس سس بے و تہ 
این آيه: أو لأ یرود هم ون فی کل عام مر أذ تین تم لبون و لا هُمْ رون ۰ (آیا نمی بینند که آنان در هر 
ال ک اسان ری قرف جرف وین گا و سوت تمن کرس ا1س ور ظا غیت عرس مار ار 


بیماری می شوند. 


و همچنین از ایشان درباره متشابهات لفظ «قضاء» در قر آن سوال نمودند که فرمودند: این لفظ بر ده وجه در قرآن آمدہ است 
که معانی متفاوتی دارند و شامل معانی فراغت» عهد. اعلام و آ گاهی دادن انجام کار» واجب کردن» مکتوب و حتمی کردن؛ 
اتمام» حکم. خلق و نزول مرگ می باشد. 


اما قضاء دو.معنای فراغت او کار دز این ايه ات نو اد ص فنا ایک را مِنَ الجن مغود الم فَلَما حض موه قَالُوا أَنْصِبُوا 


لا قضۃ ی ٤0ء‏ اوس کرش راس شترا رن که قرآن را بشنوند. پس چون بر آن حاضر 
شدند [به یکدیگر] ؟ گفتند: «كوش فرادهید.» و چون به انجام رسيد» به سوى قوم خود بازكشتند.] - . أحقاف /۲۹- 


معنای فلقرا قضى يعنى وقتى از آن کار فراغت يافتند و همجنين مانند اين آيه است: «فاذا قض یم منت ککم فاڈکڑوا اللہ إو 


چون آداب ویژه حجّ خود را به جای آوردید.خدا را به ياد آوريد.] -. بقره/ ۲۰۰ - 


قضای عهد و پیمان نیز در اين آیه است: «و قَضی رَبُک ألا تَدُوا إلا ای [و پرورد كار تو مقرر کرد که جز او را مپرستید1 - 


. إسراء/ ۲۳ - یعنی عهد کرد. و همچنین اين آیه در سوره قصص: او ما کت بجانب ارب إِذ قَضَيْنا إِلَى مُوسَى الْأمْرَ ژو چون 


امر [پیامبری] را به موسى واگذاشتیم» تو در جانب غربی [طور] نبودی) -. قصص /۴۴ - يعنى با او عهد نمودیم. 


و قضای اعلام و آگاهی دادن مانند این آیه است: «وَ قَضَ ا إل ذلك اهر أنَّ دَايِرَ هؤّْلآءِ مَقطوغ مض بحین» [و او را از این امر 
آگاه كرديم که ريشه آن گروه صبحگاهان بریده خواهد شد.] -. حجر/ ۶۶ - و همچنین اين آيه: «و قَضَ يا ی بی اشرائیل 
فی الْكتّاب لَتْفبِتِدُنَ فی الأذض مَرَتیّن» (و در کتاب آسمانی [شان] به فرزندان اسرائیل خبر دادیم که: «قطعاً دو بار در زمین 


فساد خواهيد کرد») -. إسراء/ ۴ - یعنی آنان را در تورات به آنچه می خواستند انجام دهند آگاھی داديم. 


قضای فعل و انجام کار مانند اين آیه سوره طه است: «قافض ما أَنْتّ قاض؛ او و سک سو کم کر اش ظا ات 
گار یت ی ROS‏ فا ,تا خداوند کاری را که 
انجام شدنی بود به انجام رساند ! - . آنفال / ۴۲ - یعنی آنچه را در علم پیشین او بوده انجام دهد. از نمونه های اين نوع قضاء 
در قرآن فراوان است. اما قضاء در معنای واجب کردن عذاب مانند این آبه سوره ابراهيم عليه السلام است: «و قَالَ السَّمِطانٌ لَمَا 
فضي الاه و چون کار از کار گذشت [و داوری صورت گرفت] شیطان گفت 1 -. ابراهیم / ۲۲ - یعنی وقتی عذاب واجب 


شد . 


و همچنین در سوره يوسف عليه السلام فرمود: «قضدى ار الّذِی فيه تت فيان (امری که شما دو تن از من جويا شديد تحقق 


یافت.1 -. پوسف /۴۱ - یعنی آنچه از آن سوال کردید واجب شد. 


قضا در معناى مكتوب و حتمى شدن. مانند اين آيه در داستان مریم سلام الله علیها: «وَ كان أثراً مَفْضدَيَا» إو [اين ] دستوری 


قطعى بود.] -. مریم / 7١‏ - يعنى معلوم و مشخص بود. 


و قضاء در معناى اتمام كار مانند اين آيه در سوره قصص است: افَلَمَا قَضَّى مُوسَى الْأَجَلَ) او چون موسى آن.مدذة:رابةيانان 
رسانید) -. قصص /۲۹ - يعنى زمانى كه شرطى را كه (شعيب) با او كرده بود به يايان رساند...و همجنين اين سخن موسى 
عليه السلام: (أَيّمَا الْأجَلَيْن قَض یت فلا عَدُوَانَ علیع» [هر یک از دو مدّت را به انجام رسانیدم» بر من تعدّى [روا] نباشد] -. 


قصص /۲۸ - يعنى وقتى به يايان رساندم. 


اما قضاء در معناى حكم كردن مانند اين آيه است: «قضدى بَئِنَّهُمْ بل و قیل الْحَمرِدُ له رَبّ الْعَالَمِينَ» (میانشان به حقّ داورى 


می گردد و گفته می شود: «سپاس» ویژه پرورد گار جهانيان است.»1 - . زمر/ ۷۵ - يعنى بين ايشان حكم می كند. 


2 2 


و همجنين این آیه: «وَ الله يَقْضى بالق و الَذِينَ يَدْعُونَ من ونه لا يَقُضُونَ بشی ء إِنَّ الله هُوَ السَمیغ الُصیژ؛ إو خداست کہ به 
حق داوری می کند. و کسانی را که در برابر او می خوانند [عاجزند و] به چیزی داوری نمی کنند؛ در حقیقت. خداست که 


خود شنوای بیناست.) -. غافر/ ۲۰ - 


3 


و همچنین این سخن که خداوند به حق حکم می کند و او بهترین حکم کنند گان است و این آيه در سوره يونس نیز بر همین 


#۶ 


معناست «و قضى بيهم الفشط» عياف دا افو وی یا 


اما قضای خلق مانند این سخن خحداست: افقَضَامْنٌ سیم سَمَاوَاتٍ فى یَژمَین؛ پس آنها را [به صورت] هفت آسمانء در دو 
هنكام مقژر داشت) - . فصلت / ۱۲ - یعنی آن ها را خلق کرد. 


و قضای انزال م رگ مانند سخن جهنميان در سورہ زخرف است: «و نَادَوْا ا مالک يعض لیا ریک قَالَ تک مَاکوت» و 
فریاد کشند: «اى مالک [بگو:] پرورد گارت جان ما را بستاند.» پاسخ دهد: «شما ماند گارید.») -. زخرف / ۷۷ - يعنى مركك 

بر ما نازل كند. و همجنين اين آيه: ایض ی عَلَبهعْ قیموتوا و لا بح عَثْهُمْ مِنْ عذابهاه (حکم به مرگ بر ايشان [جارى] 
نمی شود تا بمیرند» و نه عذاب آن از ايشان کاسته شود.) - . فاطر/ ۳۶ - یعنی مر گت را بر ایشان فرود : نمی آورد تا آرام 
گیرند. و در همین معناست آیه ای كه در داستان سلیمان بن داود عليه السلام است: لا يا عليه امَك ما َم عَلَى موه 


إلا ابه لض تکل نس ان ]سن کون مر کت را بر او مقرر داشتیم» جز جنبنده ای خاکی [موریانه] که عصای او را [به 


تدریج] می خوردہ [آدمیان را] از مرگ او آگاہ نككردانيد] -. سبا/ ۱۴ - يعنى وقتی مرگ را بر او فرود آورديم. 


سپس از ایشان در مورد معانی نور در قرآن پرسیدند که فرمودند: نور قرآن است و اسمی از اسماء الهی و همچنین در معنای 
فوریت. ماه» درخشش مؤمن که همان موالات است که در روز قيامت نوری بر او می پوشاند به کار رفته است. و همچنین در 
بخش هایی از تورات و انجیل و قرآن نور به معنای حجت خداوند بر مردم که همان معصوم است آمده است. زمانی که 
خداوند متعال با موسی عليه السلام سخن گفت. آن سخنان را به بنی اسرائیل ابلاغ کرد اما او را تصدیق نکردند. موسی كفت 
در جه صورت اين سخنان را می پذیرید؟ گفتند وقتی آن ها را (از گوینده اش) بشنویم. موسی گفت: هفتاد نفر از بهترین 
هايتان را انتخاب کنید. آنگاه از شهر خارج شدند و (در محلی) موسی آنان را متوقف کرده و خودش پیش رفت و شروع به 
سخن گفتن با پرورد گارش نموده و عظمت او را ياد کرد و وقتی سخنش با خداوند متعال به پایان رسيد به آن ها گفت: 
شنیدید؟ گفتند: بله اما نمی دانیم آيا آن کلام خداست يا نه! لذا بايد (خداوند) بر ما آشکار شود تا او را ببينيم. آنگاه به 
حقانیت تو در نزد بنی اسرائیل شهادت خواهیم داد. وقتی این سخن را گفتند» دچار صاعقه شده و مردند. وقتی موسی عليه 
السلام از حالت بیهوشی خود خارج شد و آنان را دید نگران شده و گمان کرد آن ها به خاطر گناهان بنی اسرائیل به هلاکت 
رسیده اند» لذا رو به پرود گار متعال کرده و گفت: پرورد گارا! من با این اصحاب و برادران 7 ی 
انس گرفته بودند» من آنان را شناخته و آنان نیز مرا شناخته بودند. ا ُهلکنابما قعل السْفهاء متا إن ھی لا فشک تضل بها مَنْ 

اء و تودی من اء آنت وا قاغفر نا و ازحهتا و نت یر الَْافِرِينَ؛ (آیا ما را به [سزاى] آنچه کم خردانِ ما کرده اند 
هلاک می کنی؟ اين جز آزمایش تو نیست؛ هر که را بخواهی به وسیله آن گمراه و هر که را بخواهی هدايت می کنی؛ تو 
سرور مایی؛ يس ما را بیامرز و به ما رحم کن» و تو بهترین آمرزند گانی.؛) - . آعراف / ۱۵۵ - خداوند متعال فرمود: «عذابی 
وو E‏ [عذاب خود را به هر كس بخواهم می رسانم» و رحمتم همه جيز را فرا كرفته 
است 1 -. آغراف / ۱۵۶ - تا ایی ايه که فرمود: 2 المي الى ج دوه 4 مَکتُوبا دهم فی اورا و الٍنچیل رم 
بالْمعْرُوفٍ و ام عن انکر و بل لهم الطيرات و بعرم علهم الات و یضع عنهم شرمع و الْأعْلَالَ لی كانت علیهم 
ادن اموا به و عَرَّرُوه وَ روه و ابوا الور كنف الزن ر الشركة ایو درس نخوانده كه [نام] او را نزد 
خود» در تورات و انجیل نوشته می يابند [همان پیامبری که] آنان را به کار پسندیده فرمان می دهد و از کار ناپسند باز می 


دارد؛ و برای آنان چیزهای پاکیزه را حلال و چیزهای ناپاک را بر ایشان حرام می گرداند» و از [دوش] آنان قید و بندهایی را 


که بر ايشان بوده است برمى دارد. يس کسانی که به او ايمان آوردند و بزرگش داشتند و پاریش کردند و وری را که با او 
نازل شده است پروی کردند» آنان همان رستگارانند.) -. آعراف / ۱۵۷ - که نور در این | به همان قرآن است. و از نمونه 
های دیگر در سوره تغابن است که فرمود: منوا با و رَسُوله و لور ی را ڑپس به خدا و پیامبر او و آن نوری که ما 
فروفرستادیم ایمان آورید) -. تغابن /۸- که خداوند متعال از نور قرآن و جمیع اوصیای معصوم را اراده کرده که حاملان 
کتاب خدا و خازنان و مفسران آن هستند که در قرآن آنان را توصیف کرده و فرموده است ہو تا لم تَأُوِيلهُ إلا الله و 
تون فن الم نون امنا به كل من جند ره اویل اکھت اور مت داران کو وای کسی نمی كانه نان كد 
فى گویند: متا بدان ایمان آوردیم» همه [چه محکم و جه متشابه] از جانب پرورد گار ماست 1 - . آل عمران / ۷ - و ایشان 
همان وصف شد گانی هستند که خداوند به وسیله آن ها شهرها را روشن و بند گان را هدایت می کند. خداوند متعال در سوره 
رما7090 ور السَكَاوَاتِ و لاض مكل بوره کمشکاه فیا مط بَاحٌ امضباخ فی کا ات کانها كذ كك 
ڈڑی...) [خدا نور آسمان ها و زمین است. مَثْلِ نور او چون چراغدانی است که در آن چراغی» و آن جراغ در شيشه ای است. 
آن شيشه گویی اختری درخشان است...) -. نور/ ۳۵ - در این آيه مشکات» رسول خدا صلی الله عليه وآله است و مصباح» 
همان وصی و اوصياء هستند و زجاجه فاطمه سلام الله عليها و درخت مبارک» رسول خدا صلی الله عليه وآله و ستاره 
درخشان همان قائم منتظر عليه السلام است که زمين را از عدل و داد پر می کند. سپس خداوند متعال می فرماید: «يَكادٌ ریا 
يُضتى 2 و لو لم تمس شه نان ننک امك كه رص هر نان تقس ترسيده اه وروی مت حرو راو تی 
گوینده ای بدان سخن می گوید. سپس می فرماید: الُورٌ علی ور دی الله لئوره مَنْ يَشَّاءُ و بَضرتٍ اله انال ناس و الله 
كل شین ء عم : [روشنی بر روی روشنی است. خدا هر که را بخواهد با نور خويش هدایت می کند. و این مثل ها را خدا 
براق مردم مۍ زند و خدا به هر چیزی داناست.) - . نور/ ۳۵ -سپس می فرماید: «فی تيوت أذ اله أن رقم و بذ كرفيها اه 
يبح له فيا بالْمُدُر و الام ال : * رال لا لهیهع جار ولا بیغ عَنْ ذکر الله و ام الصَلاو و ثم اوه (در خانه هایی که 
خدا رخصت داده که [قدر و منزلت] آن ها رفعت یابد و نامش در آن ها باد شود در آن [خانه] ها هر بامداد و شامگاه او را 
نيايش می کنند مردانی که نه تجارت و نه داد و ستدی. آنان را از ياد خدا و برپا داشتن نماز و دادن زکات. به خود مشغول 
نمی دارد] - . نور/ ۳۷۳۶ - که ايشان همان اوصیا هستند. خداوند تبارک و تعالی در سوره انعام در ذكر تورات و نور بودن 
آن فرمود: اقل مَنْ رل اْکتاب الَّذِى جَاءَ به مُوسَى تُوراً وَ هُدی لِلنّاس) (بگو: «چه کسی آن کتابی را که موسی آورده است 
نازل كرده؟ [همان كتابى كه] برای مردم روشنايى و رهنمود است] - . أنعام / ٩۱‏ - 


و در سوره يونس فرمود: «هوَ الذى جعل الشمْسَ ضدياء و الْقَمَرَ نوراً» [اوست کسی که خورشید را روشنایی بخشید و ماه را 
تابان كرد - . يونس / ۵ - و همانند آن در سوره نوح عليه السلام اين آيه است: «وَ جعل الْقَمَرَ فين ثوراً» لو ماه را در ميان 


آن ها روشنایی بخش گردانید.) -. نوح / ۱۶ - 


ویک الفلاس الای كان امھ رتو لوک ول الطلعات اوقا كاين ای وا که ات غاب تھی را افريدة 
و تاریکی ها و روشنایی را يديد آورد) -. آنعام / ١‏ - که معناى آن شب و روز است. 


0" بقره نيز فرمود: له وَل الذِينَ منوا بخ رهم من اللع ات إلى الور اداو رور كنبا امت الات ]وود 


اند. آنان را از تاریکی ها به سوى روشنایی به در می برد) -. بقره/ ۲۵۷ - يعنى از تاریکی كفر به نور ايمان خارج نمود که 


ایمان را در اينجا نور نامیده است. و همانند آن در سوره ابراهیم عليه السلام است: ۲د خرج النّاسَ من الظلماتِ إِلَى الور 3 


مردم را به اذن پرورد گارشان از تاریکی ها به سوی روشنایی بیرون آوری.] -. ابراهیم /۱ - 


و در سوره توبه فرمود: ايُرِيدُونَ آن یطفتئوا ُور الله بأفواههغ» می خواهند نور خدا را با سخنان خویش خاموش کنند) -. 
توبه/ ۳۲ - یعنی نور اسلام را با کفر و انکارشان خاموش کنند. 


خداوند متعال در سوره نساء فرمود: «و رن إليكم ورا مُبيناً دی الله وره مَنْ يِشَّاءُه و ما به سوی شما نوری تابناكك فرو 
فرستادہ ایم خدا هر كه را بخواهد با نور خويش هدایت می کند.) -. نساء/ ۱۷۴بخش پایانی آیه(یهُدی الله ُوره مَنْ يَمَا2)در 


سوره نور ابه‌۳۵ آمده است. - 


و در شورهعل راد در ذ کر مومعان کرت انت کی اورم بين یدع وبأتمانهع + بشراكم الوم جات تَجرى من تھا الْنْهَارٌ... 
الظزونا تس من ُورکم» [نورشان پیشاپیششان و به جانب راستشان دوان است. [به آنان گویند:] «امروز شما را مژده باد به 
باغ هایی که از زیر [درختان] آن نهرها روان است... ما را مهلت دهید تا از نورتان [اندکی] بر گیریم) -. حدید/ ۱۳-۱۲ - 
یعنی در زیر نور شما راه برویم. از نمونه های این آیات در قرآن بسیار است. 


و 
3 


سپس از ایشان درباره اقسام لفظ امت در قرآن پرسیدند که فرمودند: مانند این آیه ١‏ ۳ مه واه یت الله لین 


00 [مردم؛ امتی بگانه بودند؛ پس خداوند پیامیران را نويد آور و بیم دهنده نزانگخت.) بت . بقره/ ۲۱۳ - 


۳ 


...»و آن كس از آن دو 
[زندانى] كه نجات يافته و پس از چندی [يوسف را] به خاطر آورده بود گفت. ا . یوسف / ۴۵ - یعنی بعد از مدتی و 
مو مَعْدُودَه...) [و اگر عذاب را تا جند گاھی از آنان به تأخير افکنیم...1 - . 
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از معانی امت وقت معلوم و مشخص است مانند این پمال لایع ماو 
همچنین این آیه: او لين وا عم العِدّابَ إلى أ 
هود/۸ - یعنی تا وقتی معلوم. 


۳ 


همجنين است به معنای جماعت هم آمده است مانند این آیه: ۱ دوس1 عَليه 


2 م مق النّاس يش مُونَا [گروهی از مردم را بر آن 
يافت كه [دام هاى خود را] آب می دادند.) - . قصص / ۲۳- همجنين در معناى یک نفر از مؤمنين مانند اين آيه: إن إبْرَاهِيمَ 


کان آمه) به راستى ابراهيم» پیشوایی بود.] در نحل :2۱۲۰/۰ 
راستی ابراهيم» پیشوایی بو 


۳ 
آهالکم؛ جم جو جو کہ اسھوی کے ے7 
هايى مانند شما هستند] -. آنعام / ۳۸ - یعنی گروه هایی که می خورند و می آشامند و تناسل دارند و امثال آن. 


سپس از ایشان درباره عام و خاص قرآن سوال کردند که فرمودند: در قرآن برخی آیات خاص و عام است. گروهی از آن ها 
لفظشان خاص است اما معنایشان عام. از جمله آن ها آیاتی است که لفظ آن عام است و خداوند از آن عموم را اراده کرده 
است و خاص نیز این چنین است. اما آیاتی که ظاهرشان عام اما معنایشان خاص است مانند این آيه است: (يَا بَنِى اشررائیل 


اذکزوا نقمتی الَتَى أنْعمت ت علیکم و أَنّى فلکم علی الْعَالمِينَ؛ (اى فرزندان اسرائیل» از نعمت هايم که بر شما ارزانی داشتم» 


و [از] اینکه من شما را بر جهانيان برترى دادم ياد کنید.) -. بقره/ ۴۷ - که ظاهر آن عام اما معنايش خاص است. زيرا 
خداوند متعال در ميان عالمیان زمانشان ایشان را برتری داده بود که اين برتری به چیزهای خاصی مانند من و سلوی و چشمه 
فاق خوشيده از سک و اهال آن ما و دو از امال دیک اق ایخ آبه است: 3 الله اض طفی آدع و وحا و آل إِبْرَاهِيمَ و آل 
عِمْرَانَ علی الْعَالَمِينَ؛ (به یقین» خداوند» آدم و نوح و خاندان ابراهيم و خاندان عمران را بر مردم جهان برتری داده است.] -. 
آل رای رمت که مقصو دا خداوتد این است که بات زار طالمان زهان ری داقدامت: 


و همچنین این آيه: «وَ آوتیث مِنْ کل شی ء و لها عزش عَظِيمٌ ١‏ [و از هر چیزی به او داده شده بود و تختی بزركك داشت.] -. 
نمل / - که مقصود بلقیس است اما بسیاری از چیزها به او داده نشده بود» مانند خحصوصیات و برتری هایی که خداوند 


مردان را به وسیله آن ها بر زنان برتری داده است. 


تھی قساع فیک اي ا نامك مده كل شو 3 مر رَبّھا؛ [همه چیز را به دستور پرورد كارش بنیان كن می کند) -. 


2 


و ا 


جو وو تو ور کہ وو و ۱ 
لاس [پس از همان جا که [انبوه] مردم روانه می شوند شما نيز روانه شوید) -. بقره/ ۱۹۹ - که مقصود» گروهی از مردم 
است. در زمان جاهلیت قریش از مشعرالحرام روانه می شدند و مانند ساير عرب ها به سمت عرفات خارج نمی شدند که 
لاود فا ہے سے تا و 
آيه مقصود از ناس» به طور خاص همان پیامبر و اصحابش است. در ۲ به ایکون لاس عَلَى الله که فد الؤشل» ڑتا برای 
مردم» پس تن از وت یس کر وت اوت تج تا بے یت 
می باشد. و آيه دبا ھا لین مرا لا تكردا الق الوفول 2 تحر را آماناتکم ا تَعْلمُونَ ای کسانی که ایمان آورده اید 
به خدا و پیامبر او خیانت مكنيد و [نیز] در امانت های خود خیانت نورزید و خود می دانید [ که نباید خیانت کرد].) - . آنفال / 
۷- که در شأن ابی لبابه بن عبد المنذر وارد شده است. و آیه ١و‏ آخَرُونَ اعْتََقُوا بذُنُوبِهمْ خلطوا عملا صَالِحاً وَ آحَر سین !و 
دیگرانی هستند که به گناهان خود اعتراف کرده و کار شایسته را با [کاری] دیگر که بد است درآميخته اند) -. توبه/ ۱۰۲ - 


که در مورد ابی لبابه است که یک شخص واحد است. 


و آیه با اال اكوا لا دوا عَدُوٌی و عذو کم أُزیاء ُلُْونَ هم بالْموَدّه (ای کسانی که ایمان آورده ايده دشمن من و 
دشمن خودتان را به دوستی برمگیرید [به طوری] که با آنها اظهار دوستی کنید) -. ممتحنه/ ١‏ - كه در شأن حاطب بن ابی 
جک سی سا ان و وس ی مرو ہر ی ھت 
شده است. و این آيه لین قال لهم الاس إِنَّ الاس تس > جَمَعُوا کم نا رهم َرَادَهُمْ إيماناً و الوا عبت له و نغم الو کیل؛ 
[همان کسانی که [برخی از] مردم به ایشان گفتند: «مردمان برای [جنگ با] شما گرد آمده اند؛ پس» از آن بترسید.» و [لی 
این سخن] بر ایمانشان افزود و گفتند: «خدا ما را بس است و نیکو حمایتگری است.») -. آل عمران / ۱۷۳ - در مورد نعیم بن 
مسعود اشجعی نازل شده و داستان آن به این صورت است که وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله از غزوه احد باز گشت» در حالی 
كه عمویش حمزه به همراه گروهی از مسلمین به شهادت رسیده و گروهی نيز زخمی شده در جنگ ناكام مانده بودند اما 
خود ایشان شهید نشده و مجروح نشده بودند» درا ين حال خداوند متعال به پیامبر صلی الله عليه و آله وحی کرده و فرمود هم 
اکنون به سوی قریش حرکت کن و از اصحابت فقط کسانی را که مجروح هستند حرکت بده. پیامبر اين مسأله را با آن ها در 


ميان گذاشت و آنان نیز با وجود مجروحيت با پیامبر صلی الله عليه و آله به سمت قريش خارج شدند تا اينكه به منزلی بنام 
حمراءالاسد رسيدند و این در حالی بود که قریش نیز آماده حمله به مسلمانان بودند. اما وقتی خبر حركت پیامبر برای جنگ با 
آن ها به ايشان رسيد ترسيدند ودرا ين حال شخصی از قبيله اشجع به نام نعيم بن مسعود که قصد رفتن به مدینه را داشت به 
ايشان رسيد. ابوسفيان صخر بن سعد به او كفت ده شتر به تو می دهم به شرط آنكه راه خود را به سمت حمراءالاسد 
بركردانى و به محمد صلی الله عليه وآله خبر دهى که بسيارى از هم پیمانان ما از عرب مانند كنانه و عشيره ايشان و احابیش به 
يارى ما آمده اند و با اين حرف آنان را بترسانى» شايد از جنگ ما منصرف شوند. نعيم قبول کرد و به حمراءالاسد رفته و به 
رسول خدا صلی الله عليه و آله اين خبر را رساند و گفت قريش با تمام توانشان جمع شده اند و شما توان مقابله با آن ها را 
ندارید» يس نصيحت مرا بيذيريد و باز گردید. اصحاب پیامبر صلی الله عليه و آله با شنيدن اين سخن گفتند: خداوند ما را 
ای بكري اک بااز ۳1 دي ترش ام ا ل «الّذِينَ 
اسْتجَايوا لله اکا کات ام َه الو للذيق منوا ملهم و افو جر عظیم لین قال هم النّاسٌ إِنَّ النّاسَ قَدْ جه جَمَعُوا 
لکم فَاخحْمَوْمُعْ قرعم إيماناً و قَانُوا حى متا الله و 0 لذن كبرت اس بس از آنکه زخم برداشته بودند 
دعوت خدا و پیامبر [او] را اجابت كردندء برای كسانى از آنان كه نيكى و برهي زكارى كردند ياداشى بز رگ است. همان 
كسانى كه [برخى از] مردم به ايشان گفتند: «مردمان برای [جنگ با] شما كرد آمده اند؛ پس» از آن بترسید.» و [لى اين سخن] 
بر ایمانشان افزود و گفتند: «حدا ما را بس است و نیکو حمایتگری است.») -. آل عمران / ۱۷۳۱۷۲ - در حالی که تنها 
تر وی ہو سورت ‏ ری ی بج سر نے تہ تس وس 
آن ها خاص است اين گونه اند. مانند این آيه: نما و وك الله رشو و شی گرا الديق ر اسلا و لت الا و 
هُمْ رَاكعُونَ « [ولی شماء تنها خدا و پیامبر اوست و کسانی که ایمان آورده اند: همان کسانی که نماز برپا می دارند و در حال 


رکوع زکات می دهند.) -. مائده/ ۵۵ - 


و اما آیاتی که لفظ آن ها خاص است اما معنای عامى دارند» مانند اين آيه است: ( دی أجل ذلک کنینا علی بی إشروائیل أنه 

من ول تسا بقیر تفس وفع اد فی الْأَوْض کال لاس جبیعاً و مَنْ مایا مان ا امیا لاس جمبعاه از ا بن روی بر 
فرزندان اسرائیل مقرر داشتیم كه هر کس کسی را جز به قصاص قتلء يا [به كيفر] فسادی در زمين بکشد چنان است که 
گویی همه مردم را کشته باشد. و هر کس کسی را زنده بدارده چنان است که گویی تمام مردم را زنده داشته است. [ - . 
مائده/ ۳۲ - که لفظ آيه به طور خاص در مورد , واصايل و و 


و این سخن خداوند: «الرّانی لا یکاخ إل رای ۳ مش رکه و الؤاِيه لا ینکش إلا ان أو مش رک و حرم ذلك علی الْمَوْمِينَ؛ 
[مرد زنا کار جز زن زناکار یا مش رک را به همسری نگیرد» و زن زنا کار راء جز مرد زنا کار يا مش رک به زنی نگیرد» و بر 
مؤمنان اين [امر] حرام گردیده است.) -. نور/ ۳ - که درباره برخی از زنان مکه که معروف به زنا بودند مانند ساره خنتمه و 
بكاو وی سو دراج یر ی وت a‏ و 

است. و مانند آن ها اين آیه است که خداوند متعال فرمود: «و جَاءَ کت اك و و [فرمان ] پرورد كارت و فرشته 


[ها] صف در صف آیند.) -. فجر/ ۲۲ - که معنای آن تمامی ملائکه است. 


و اما آیاتی که در لفظ اشاره به زمان گذشته دارند اما معنایشان آیندہ است که از جمله آن ها آیاتی است که خداوند متعال 
درباره اخبار قيامت و بعث و نشور و حساب آورده است که لفظ خبر در مورد اتفاقات گذشته است اما معنای آن در آینده 
واقع خواهد شدہ مانند اين آیه: «و نفخ فی الضُور فص مق مَنْ فی المَمَاوَاتِ و من فى الْأَرْض إلا مَنْ شَاءَ ال ی شور دده 
می شوگ نس ھی كه دو مان ھا ی هر که‌دوازمین اسك پھر فرش ات کر کی که مد یو هد کی زمر ات زا 
اد ميته E NE‏ اھت ھت ر ّم ای اله رما او کساتی كه از پرورد گارشان پروا داشته اند» گروه گروه به 
CS GS OG ayy‏ 
الْمَوَازِينَ القشط لِيَوْم الْقِيَامَهِ فلا تظلمٌ تفش شیئا» [و ترازوهای داد را در روز رستاخيز می نهيم» پس هیچ كس [در] جيزى ستم 
کیک ا ۳۷ که و ای انتوق فراع فسان ات 


اما آیاتی که به لفظ عام مده و مقصود از آن ها همان عام است مانند اين آیه: «يَا أيه اس انوا ربكم و ره الشاعه شین 


2 عَظيم» [ای مردم» از پرورد گار خود پروا كنيد» چرا که زلزله رستاخیز امری هولناک است.) -. حج /۱ - 


و انها الات إن نکم ین دَكرٍ وی [ای مردم ما شما را از مرد و زنی آفریدیم) - . حجرات /۱۳ - و این 
ات لاس انوا نک ل (ای مردم» از پرورد گارتان كه شما را از «نفس واحدی» آفرید) 
+٣‏ ابش اه ال العالمینَ» (ستایش خدا را که پرورد كان جهانیان.) -. فاتحه/ ۲ کوان آیه: کان 
الاس أَمَهَ واد (مردم» امتی یگانه بودند.] --. بقره/ ۲۱۳ - يعنى بر مذهب و روشی واحد بودند و این مربوط به زمان قبل 
از نوح عليه السلام بود و وقتى خداوند متعال نوح را برانگیخت دچار اختلاف شدند. سپس خداوند پیامبران را بشارت دهنده 


و انذارکنندہ مبعوث نمود. 


و اما از آیات تحریف شده قرآن آیە: کشم > یره آخرجث لاس مروت بِالْمغژوفِ و هن ڪن الْمذْكره است کہ به لفظ 
خیر امه تحريف شده است حال آنکه زانیان و لواط کنند گان و دزدان و قاطعان طريق و ظالمان و شرابخواران و ضايع 
کنند گان واجبات و تعدّى كنندكان از حدود الهى نيز در اب ين امت هستند. مگر نمی بینید که خداوند صاحبان این صفت را 


و از موارد دیگر این تحریف ها در سوره نحل است که فرمود: 1 ن تکود انم 4 هی أَرْبى من أئمّه» كه آن را به امه تغيير دادند 
وال واه دک هن بو ةا يوسي اسك د بای مِنْ بعد دک ام فيه بات اس و فيه بخ ژون؛ یعنی بر آنان باران ببارد که 


آن زا تراد کت رون که أن ما رات و اراد کف ار من رای و رن وق کرات نا 


ات و از ابرهای متراکم» آبی ریزان فرود آوردیم») -. نبا/ ۱۴ - 


وو انق انلها مات : ت انش أن و کات الج يَعْلْمُونَ الْعَيتِ ما لوا فی داب الْمُھین؛ که اين گونه تغيير دادند: 
0 كنت الج اف كانوا تشون لفقي | لكا ف ال ذاب المي ای رہ امانا ر اققاد وای عبان رو 
گردیل كه كرعيث سن :«اسند: در [واعذات فك آرر إنافين] می مانديد ام 1۴> 


و این آيه در سوره هود عليه السلام ١أ‏ فْمَنْ کات علی به مِنْ رَيّها يعنى رسول خدا صلی الله عليه وآله «وَ يَثْلوهُ شاهدٌ مِنْهُ وَصِيّه 


۵ م۶ 


إِمَاماً و رَححمَ و من قله کتاب موس ی لک يُؤْمِنُونَ به» كه تغییر داده و گفتند: ١أ‏ فمن کان على پو مِنْ رَه و يلوه شاه مه 
و مِنْ قله کتات موس ی إِمَاماً و رَحْمَهُ (آيا کسی که از جانب پرورد كارش بر حجتی روشن است و شاهدی از [خويشان] او 
پیرو آن است» و پیش از وی [: نیز] کتاب موسی راهبر و مايه رحمت بوده است [دروغ می بافد]؟) - . هود/ ۱۷ - که کلمه ای 
سد اب سو مع رت سس خداوند متعال در سوره آل عمران فرمود: یش لكك من ار شین 2 أو 
توت علیهم أو يدهم فلم طَالِمُونَ آل مُحمّد» (هیچ یک از | ين کارها در اختيار تو نیست؛ يا [خدا] بر آنان می بخشايد. يا 


عذابشان می کند. زیرا آنان ستمکارند بر آل محمد صلوات الله علیهم اجمعین.] -. آل عمران / ۱۲۸ لال مُحَمّد در آيه ذکر 


نشده است. - 


كه آل محمد صلی الله عليه وآله را حذف کردند. و همچنین اين آيه «وَ کذلک جعلنا کم انمه وَسَطاً لکوئوا شهَدَاء علی النّاس 
و يکود الرَّسُول عَلیِکم شهیدا» که معنای وسطاً واسطه بین رسول و مردم بود كه آن را تغییر داده و امه کردند. و از جمله آن 
ها در سوره نبأ فرمود: «و يَقُولَ الکافز یا ی كنْتٌ تایه که به تراباً تغبیر دادند. رسول خدا صلی الله عليه و آله بسیاری از 
اوقات مرا به ابوثراب خطاب می کرد و از امال این ها بسیار است. 


با آیه ےی ار و تصت رو سر همچین آیانی که ہر از ارم در آن ها آمدہ 
اعت مات ايح او لا کشر ای ركات نی زین و لام مه عبر من مش رکه که و و أغجیتکم و لا كوا 
العش کین حتّی يُؤْمنُوا و لود مُؤْمِنٌ عَیژ من مُش رک ك و لو ےک ژو با زنان مش رک ازدواج مد )ماخ سور کل قفا 
كنيز با ایمان بهتر از زن مش رک است» هر چند [زیبایی] او شما را به شگفت آوَرّد. و به مردان مش رک زن مدهید تا ایمان 


نامک قطعا روما مضا ويد انت a‏ ات هر گال سار هکت ا وو 1ك و 29۲ 


پیش از این مسلمانان با اهل کتاب از یهودیان و مسیحیان ازدواج می کردند و آنان نيز با مسلمانان ازدواج می کردند تا اينكه 
اين آيه نازل شد تا از ازدواج مسلمان با مش رک و ازدواج آنان با مسلمانان نهی کند. سپس در سوره مائده آيه ای را آورد که 
این آیه را نسخ می کو کات يحل كه و طعاشکن نكل ليه السا ین از جات الات ین 
لین أوثوا الككات من که [و طعام کسانی که اهل کتابند برای شما لال و طعام شما برای آنان حلال است. و [بر شما 
حلال است ازدواج با] زنان پاکدامن از مسلمان و زنان پا کدامن از کسانی که پیش از شما کتاب [ آسمانی] به آنان داده 
شينح مائده/ ۵ - که ازدواج با آن ها را پ سن از نهی آزاد گذاشت و ۲ به دو لا تلکشوا الم کین ختّی يُؤْمسُواا [و به مردان 


مش رک زن مدهيد تا ايمان بیاورند) -. بقره/ ۲۲۱ - را به حال خود گذاشت ت و نسخ نكرد. 


ی رو کس و آب بات راح مرو اموق ديا أيّهَا 
دی منوا إا عم نی الصا ایلوا ويجوهكم و آنیدیکم إلى امرافی و اشت حو كرو زجلکم ی الکۂ و ان 


32 ۳ 


۹ 


کشم جنا هروا و ان کشم موضی أذ و علی تفر أو جاه أَحدٌ ملکم من الائط أو لامد ؛ كُم النْمَاءَ فلم 9 ۱ 
طب بح بت آورده اید چون به [عزم] نماز برخیزید صورت و دست هایتان را تا آرنج بشویید؛ و سر و پاهای 
خودتان را تا برآمد گی پیڈ بيشين [هر دو پا] مسح كنيد؛ و اگر جنب ايد خود را پاک كنيد [غسل نمابيد]؛ واكر بیمار يا در سفر 
بوديدء يا یکی از شما از قضای حاجت آمدہ يا با زنان نزدیکی كرده ايد و آبی نيافتيد؛ يس با خاک پاک تيمم كنيد.] -. 


مائده/ ۶ - بنابراین حکم واجب الهی آن است که وقتی آب هست با آن شسته شود و با غیر آب(طهارت) جایز نیست. و 


رخصت در مورد این حكم آن است که وقتی آبی يافت نشده با خاک پاک تيمم شود. 


از نمونه های دیگر این آیه است: «عرافظوا عَلَى الات و الطلاو ای و فوموا له انا [بر نمازها و نماز میانه مواظبت 
کنید. و خاضعانه برای خدا به پا خيزيد.] -. بقره/ ۲۳۸ - كه واجب آن است که شخص نماز را روی زمين با رکوع و سجود 
کامل انجام دهد اما به سخص خائف و ترسان رخصت داده و فرمود: ِن تم فرجالا و رُكباناه پس اگر بيم داشتید پیاده با 
سوارہ [نماز کنید].) -. بقرہ/ ۲۳۹ - 


ال دنگ اس ات إا قَض ینم الصّلاء فاذ زوا الله قیاماً و فعُودا وَ علی جُُوبِكم) إو چون او عاق ارت ان | 
[در همه حال] ایستادہ و نشسته و بر پهلو آرمیده ياد كنيد.] -. نساء/ ۱۰۳ - که معنای آيه اين است که شخص سالم ايستاده 
نماز بخواند و مریض نشسته بخواند و کسی که نمی تواند نشسته بخواند در حال دراز کشیده نماز بخواند و اگر در آن حال 


هم توان خواندن ندارد با اشارہ نماز بخواند که این رخصتی است کہ بعد از الزام در آیات پیشین آمد. 


وال دیگر ای أيه ات وم وه رصان الق رل فيه امن .عم شهد منکم اهر قلیضنة؛ اذہ ومان همان ماه ابت 
که در أن قرآن فرو فرستاده شده است...پس هر کس از شما این ماه را درک کند نايد آن را روزه بدارد] -. بقره/ ۱۸۵ - 
پس از آن به مریض و مسافر رخصت داده و فرمود: و من كان تر یلا على مر له ین انام کو برد له کم افیشیر و لا 
رید بكم ده زو کسی که بیمار يا در سفر است [باید به شماره آن»] تعدادی از روزهای دیگر [را روزه بدارد]. خدا برای 
شما آسانی می خواهد و برای شما دشواری نمی خواهد] -. بقره/ ۱۸۵ - که واجب دائمی الزامی به دلیل توانایی مختص فرد 


سالم شد و در مواردی (مانند مریضی و سفر) وجوب و ضرورت روزه با تفضل الهی برداشته شد. 


اما رخصتی که ظاهر آن خلاف باطن است مانند این مورد است که خداوند متعال نهی کرد که مؤمن کافر را ولی خود قرار 
دهد اما بر او منت نهاده و رخصت داد که در موقع تقیه ظاهری مانند او روزه بگیرد» افطار کند. نماز بخواند و مانند او عمل 
نماید و انجام آن را برای او موسّع قرار داده به شرط آنکه در درون خود ایمان به خدا را حفظ کرده و خلاف آنچه که (در 
حال تقیه) به خاط ترس از دشمنانی که بر امت مسلط هستند انجام می دهد معتقد باشد. لذا فرمود: الآ يَنَحِذٍ الْمَؤْمنُونَ الْكافِرينَ 
یام من ون الْمُؤْمِنِينَ و من یل ذلک لهس من اله فی شی ۽ الا آن توا مهم اه و يح کم الله تفه (مومنان نباید 
کافران را به جای مومنان به دوستی بگیرند؛ و هر که چنین کندہ در هیچ جيز [او را] از [دوستى] خدا [بهره اى] نیست. مگر 
اينكه از آنان به نوعی تقیه كنيد و خداوند» شما را از [عقوبت] خود می ترساند) -. آل عمران / ۲۸ - اين رخصتی از جانب 
خداست که از روی رحمت خود بر مؤمنان تفض نموده تا در هنگام تقیه در ظاهر از آن استفاده کنند. پیامبر صلی الله عليه و 
آله نیز فرمود: خداوند متعال دوست دارد که به رخصت ها عمل شود همان طور که دوست دارد به احکام الزامی او عمل 


سو د. 


اما رخصتی که صاحب آن مختار است مانند آن است که خداوند متعال رخصت داد که بنده به خاطر ظلمش عقوبت شود. 
خداوند متعال می فرماید: او جَرَاءُ سه س ملا فمن فا و أضلح فَأَجْرهُ علی الله [و جزای بده مانند. آن».بدی است. پس 


هر که د رگذرد و نیک و کاری کند» پاداش او بر [عهده] خداست.) -. شوری /۴۰ - 


در این آيه شخص مختار است که اگر بخواهد ببخشد و يا مانند آن را انجام دهد. و اما رخصتی که ظاهرش خلاف باطن 
است و آيه ای که در ظاهر منقطع و معطوف است مانند آن است که آيه ای در کتاب خدا در موضوعی بیاید و يس از آن 
مطلبی كه از نظر معنا متفاوت با آن است بیاید سپس کلامی بیاید كه در ادامه سخن اول است مانند این آیه: ١و‏ إِذْ ال مان 
اوه و هو جا وا ی لل تُذْ رک بالله إنَّ اشوک للم عظیم؛ و [یاد كن] هنگامی را که لقمان به پسر خویش در حالی که 
وی او را اندرز می داد گفت: «ای يسرك من به خدا شركك میاور که به راستی شركك ستمی بزركك است.») -. لقمان /۱۳ 
- سپس وصیت لقمان قطع شده و خداوند متعال می فرماید: او وَصَيا اسان باه مه وف علی وهن و انسان را در 
باره پدر و مادزتن یہ بو اور یی بر ت‫ . لقمان / ۱۴ - تا این قسمت از آیات 
بل مرجشکم ماک ب با کم تغملون» و [سرانجام] با ز گشت شما به سوی من است. و از [حقيقت] آنچه انجام می دادید 
شما را با خبر خواهم کرد.) -. لقمان / ۱۵ - 


سپس کلام را در ادامه وصیت لقمان به پسرش آورده و می فرماید: یا بی نَا إن تک مثقال بو من خردل فتکن فى صَحْرَہِ 
َو فی الشفاوات اذ فی الا رضن بات بها الله إن الله طیف کی 3و («ای پس رک من اگر [عمل تو] هموزن دانه تردلی و در تخته 
سنگی يا در آسمان ها یا در زمین باشد» خدا آن را می آورده که خدا بس دقیق و آگاه است.) -. لقمان /1۶- 


ليل انش E‏ «أطيغوا الله و آطیشوا الؤشول و أولى الأمر يكم (خدا را اطاعت كنيد و پیامبر و اولياى امر 
خود را [نیز] اطاعت کنید) - . نساء/ ۵۹ - که در جای دیگری کلامی را معطوف به اين آيه می آورد و می فرماید: ما نها 
الّذِينَ منوا انَهُوا اله و کونُوا مع الصَاوقیت؛ ای کسانی که ایمان آورده اید» از خدا پروا كنيد و با راستان باشید.) -. توبه/ 
۹ - که معطوف به اولى الامر منكم آمده است. 


کال سک این ایه اس تا اف ای 017( ES‏ ات وناو ماله اس تج کات راس اد ۴۳ے عور 
جای دیگری معطوف به اين جمله امر به جهاد را می آورد و می فرماید: «کتب عاد م اقتال و هُوَ كزةٌ لكم و عَسَى أَنْ تکرهُوا 
شین و هو یز لکم» [بر شما کارزار واجب شده است. در حالی که برای شما نا گوار است. و بسا چیزی را خوش نمی دارید و 
شحاف شا و ات اض رو ھکاس وی اقم سا سی سا ی کل امت إلا ما کم و ما ذب 
علی الْنْضْب و أن شتفي موا بالأزلام ذلکم فشقٌ» زو آنحه درنده از آن شورده باشد مگر امھگ زنده دریافته و خود] سر 
ببرید و [همچنین ]| آنچه برای بتان سر بریده شده. و [نیز] قسمت کردن شما [جيزى را| به وسیله تیرهای قرعه؛ این [ کارها همه] 
ہے تج . مائده/ ۳ - که ر ما ی و رت ہس ری «الْيَْمَ یس 
اج كَفَرُوا من دينك قلا ومع و اخقون رم مک لک دیتکم و أف علیکم ری و رديت لک الإشلام دینا» 
[امروز کسانی که کافر شده اند» از [کارشکی در] دین شما نوميد گردیده اند. ہس از ایشان مترسید و از من بترسید. امروز 
دين شما را برایتان کامل و نعمت خود را بر شما تمام گردانیدم و اسلام را برای شما [به عنوان] آیینی بر گزید.) -. مائده/ ۳ 


اا بے سا و ای ی ی و .کت نَّ الله 
غَفُورٌ رَحِيم) (و هر کس دچار گرسنگی شود بی آنکه به گناه متمایل باشد [ [اگر از آنچه منع شده است بخورد] بی تردید» 


خدا آمرزنده مهربان است.1 -. مائده/ ۳ - 


مثال د كز این آیه است قل يووا فى اض م انْظرُوا کیت کان عَاقه المکَذبینَ» (بگو: «در زمین بگردید. آن كاه بنگرید 
که فرجام تکذیب کنند گان چگونه بوده است؟») -. أنعام / ۱۱ - 


و کی سکرس یکس ماه ها لش اواك وان وف ها للها كوك ران E a‏ 
لمکم ل وم لام لا رَيْبَ فیه» (ہگو: «آنچه در آسمان ها و زمين است از آن کیست؟» بگو: داز آن خداست)؛ که 
Ea,‏ ی یی مامت یقیناً شما را در روز قيامت که در آن هیچ شكى نيست گرد خواهد آورد) -. 
آنعام / ۱۲ - سپس ادامه سخن اول را می آورد و می فرمايد: لین يڙوا أَْفْسَهُعْ قَهُم لا يؤْمنُونَ ١‏ « [خودباختگان کسانی اند 
جو س رہہ کو سور كر كيو رت و زيم اد مال یه ایدو الله و انو 
ذلکم یز لكع رن كع تلمون لمات عون من ون الله تن و حون إفكاً إن الِّينَ تبون من دون اللہ ل بعلکون كم 
رزقا؛ و [یاد كن] ابراهیم را چون به قوم خويش گفت: «خدا را پپرستید و از او پروا بدارید؛ اگر بدانید این [ کار] برای شما 
وو امک ورواقعا انم اک تک اھ ای وا فى سن کر ا ا دیسر وس ہت 
ادج ہے ہی SS‏ ۳ م و ما عل ال 


إلا الا ایت زو بر پیامبر [خدا] جز ابلاغ آشکار [وظيفه اى] نیست.) -. عنکبوت / ۱۸ - 


پر یہ ہم أو تع برڑا کیت یی الله علق ؛ م یله اد ذلك على الل یف 

سیوا فی اض فَالْطوُوا کیف بالق ثم الله دی الَا الآخرة إِنَّ الله علی کل شین ۽ قدیژه ميعدت فق باه و بوخ هذ 
ياء و الیه تبون چو مرا اع ب کے رج ا نآ یئ 
ات الله و لاب ولیک ينوا ین َخمتى و ولیک هم عدات الیم ؛ 7ن ننده اند كه جد تعکر نه را را آغاز مك کین 
سپس آن را باز می گرداند؟ در حقیقت» اين [کار] بر خدا آسان است. بگو: «در زمين بگردید و بنگرید چگونه آفرینش را 
آغاز کرده است سپس [باز] خداست که نشثه آخرت را يديد می آورد؛ خداست که بر هر چیزی تواناست.» هر که را بخواهد 
عذاب و هر که را بخواهد رحمت می کند و به سوی او باز گردانیده می شوید. و شما نه در زمين و نه در آسمان درمانده 
کننده [او] نیستید» و جز خدا برای شما يار و ياورى نیست. و کسانی که آیات خدا و لقای او را منکر شدند. آنانند كه از 


رحمت من نومیدند و ایشان را عذابی پردرد خواهد بود.) -. عنکبوت / ۲۳۰۱۹ - 


أن 


الوا ا 
قَأنْجَاهُ الله مق الّاره (و پاسخ قومش جز اين نبود که گفتند: «بکشیدش يا بسوزانیدش» ولی خدا او را از آتش نجات بخشید] 


-. عنکبوت / ۲۴ - و پس از آن نیز در آیات پایانی قصد ابراهیم عليه السلام را کامل می کند. 


و سپس کلام را در ادامه سخن اول در وصف ابراهیم آورده و می فرماید: «فْعا کان جواب وه إلا 


مورد دیگر آنکه می فرماید: دو لد فضلنا بغض الین علی بغض و اليا داد زور و در حقیقت بعضی از انتا را بر بعضی 
ہے سور . إسراء / ۵۵ - سيس كلام را قطع مى كند و مى فرمايد: َل ادْعُوا الَذِينَ رَعَمتُمْ مِنْ 
وه یفلکون کشت اش علکم و لا نخویلا [بگو: (کسانی را که به جای او [معبود خود] پنداشتید» بخوانيد. [آن ها] نه 
ختیاری دارند که از شما دفع زیان کنند و نه[آنکه بلایی را از شا اک داوف ام اسر او ۵۶اب 


و پس از آن در ادامه سخن اول» کلام را در ذ کر داستان انبيا و داود عليه السلام می آورد: «أولئكك الذین اون غو إل 
رهم الْوستیله هم اقب و برجون رَححعَتهُ و یخافون اه عَذّابَ ریک کان مخذوراه (آن كسانى را که ايشان می خوانند 
خود] به سوی پرورد گارشان تقرب می جویند [تا بدانند] کدام یك از آن ها [به او] نزدیکک ترند» و به رحمت وی امیدوارند. 


و از عذابش می ترسند» چرا كه عذاب پرورد كارت همواره در خور پرهیز است.] - . إسراء/ ۵۷ - 


همچنین در جای دیگری می فرماید: «آمَنَ الوَسُول بِمَا انل له من رَبّه و الْمَؤْمنُونَ کل آمَنَ بالله و ملانکته و کنبه و رَشرلہ لا 
ری بق اعد من زشله و قالوا ممغتا و طغتا ُراتک ركنا و ایک ات ایام [خدا] بدانجه از جانب پرورد گارش بر او 
نازل شده است ایمان آورده است» و مؤمنان همگی به خدا و فرشتگان و کتاب ها و فرستاد گانش ایمان آورده اند [و گفتند:] 
«میان هیچ یک از فرستاد گانش فرق نمی گذاریم» و گفتند: «شنیدیم و كردن نهادیم» پرورد گاراء آمرزش تو را [خواستاریم] و 


فرجام به سوی تو است.»] -. بقره/ ۲۸۵ - 


سپس به کلام دیگری ابتدا می کند: الآ کلف الله تسا إلا وها لها ما کسبث و علیها ما اكتسبث» [خداوند هیچ کس را جز 


به قدر توانایی اش تکلیف نمی کند. آنچه [از خوبی] به دست آورده به سود او و آنچه [از بدی] به دست آورده به زیان 


2 ° 
عه عم 


اوست.) - . بقره/ ۲۸۶ - سپس تا پایان سوره به ادامه سخن اول پرداخته و می N ER E‏ نا 


[پرورد گارا» اگر فراموش كرديم يا به خطا رفتيم بر ما مگیر...) -. بقره/ ۲۸۶ - كه مشابه اين آيات در قرآن بسيار است . 


اما آیاتی که در ظاهر آن ها کلمه ای به جای کلمه ای دیگر به كار رفته است مانند این آیه است: ما یکو لاس عَلیکم 
مه إلا الِّينَ طَلمُوا منم [نا براق مردم غير از ستمگرانشان بر شما حجتی نباشد) -. بقره/ ۱۵۰ - که معنای آن لا الق 
ظَلَمُوا منْهُمْ است (كه به جای لا در ايه الا اكه است) همجنين در آیه واک ممن أن بقل وین إل طا أو هیچ 
میں را لدت كه ون وا عر انهاه ققد ات قا كه متتو لذ عت لا کا من امت 


2 


و در آیه او لق عصاک فَلَمَا رآها تهر كأنّهَا جَانْ ول ۳ 


و لم يُعَمَتْ يا موی لا تَحَف ای لا بخاف لد اون ٭إلا 
مَنْ ظلم تم يدل ځشناً بع شوء» [و عصایت را بیفکن. يس چون آن را همچون ماری دید که می جنبد» يشت گردانید و به 
عقب بازنگشت. «ای موسىء مترس که فرستاد گان پیش من نمی ترسند. لیکن کسی که ستم کرده سپس بعد از بدی نیکی را 


جایگزین [آن] گردانیدہ) -. نمل /۱۱-۱۰ - که معنای آن لا من ظلم ثم بدل حسناً بعد سوء است. 


و در آیه اتال تاه الذی وا ریب فی قلوبهم إلا أن تمطح قلهُم؛ [همواره آن ساختمانی که بنا کرده اند در دل هایشان 


مايه شک [و نفاق] است. تا آنکه دل هایشان پاره پاره شود - . توبه/ ۱۱۰ - که معنای آن إلى أن تقطع قلوبهم است و امثال 


آن در قرآن فراوان است. 


اما دسته هایی از آیات که دارای لفظ یکسان اما معنای متفاوتی هستند مانند این آیه است: ور اسان الف التى كا فیها و ار 
۳ ۳ فییا» و از [مردم] شهری که در آن بودیم و کاروانی که در ميان آن آمدیم جويا شو) -. یوسف /۸۲ - که 
مقصود از آن اهل شهر و اهل قافله است. و آيه «وَ تک ای أَمْلَكتَاهُْ لا طَلَمُواا و [مردم] آن شهرها چون بيداد گری 
کردند هلاکشان كرديم] -. کهف / 04 - كه معنی آن اهل شهر است . 


آبه «و کذلک أشن ریک إذا أل افرع و هی طالعَة» و این گونه بود [به قھر] گرفتن پرورد گارت. وقتی شهرها را در 
حالی كه ستمگر بودند [به قهر] می گرفت] -. هود/۱۰۲ - که منظور از آن اهل شهر است. 


اما در مورد احتجاج خداوند متعال در مقابل کسانی که دين و کتاب و پیامبران او را انکار می کنندہ اين گونه است که 


ملحدین به مرگ اقرار می کنند اما به خالق اعتراف نمی کنند و به اينكه قبلا نبوده و سپس به وجود آمده اند نیز اقرار می 


2 
E. 


کنند. خداوند متعال می فرماید: «ق و الْقَوَآن الْمَجيدِ * بل عجبوا أن جَاءَهُمْ مُنْذِر مهم فقال الکافزون هذا شی ء عجیب * أ إِذَا 
مشا و كنا 27 ا لیک رَخغ بَعِدًا إقاف سو گند به قرآن باشکوه [ که آنان نگرویدند] بلکه از اینکه هشداردهنده ای از 
خودشان برایشان امن در گت سال و کافران گفتند: این [محمّد و حکایت معاد] چیزی عجیب است» «آیا چون مُردیم و 


خاک شدیم [زنده می شویم]؟ این تو جج رت ا ےو سس تم 


2 2 
۳۹۹ عر 


بُخيى العظاع و هی رَمِيمٌ : * فل بُخييها الى اسا ها آوّل مَرّه» و برای ما مَتَلى آورد و آفرینش خود را فراموش کرد؛ گفت: «چه 
كم د رس سو رو یی روپ ہہ ہت 
سی ۷۸ ۸۹۔ و مانند آن اين آیه است او من اس من اول فى الله بت جلم و ؟ بغ کل شَیطان رید : * کیت عليه آنه 

رت ی ےت کت سس مت 
سرکشی پیروی می نمایند. ہر [شيطان] مقرر شده است که هر کس او را به دوستی گیرد» قطعاً او وى را گمراه می سازد و به 


عذاب آتشش می كشاند.] -. حج /۴_۳- 


خداوند سخن آنان را با توجه دادن به ابتدای خلقتشان و اول پیدایششان رد کردہ و می فرماید: 7 کم فی ریب 
ي البغث فا نکم من راب ٿم ين نطو ٿم ين له نم من قط َه له و و ادحام ماتا 
ای أجل مس می تم تخر جم طفلا تم لوا اشد کم سکنل وی و منکم من برد إلى أَودَلٍ اهر لكيل یلم ِن قد عِلم 
شیاه (اى مردم» اگر در باره برانگیخته شدن در شکید. پس [بدانید] که ما شما را از خاک آفریده ایم؛ سپس سضو او ار تھی 
از علقه» آن گاہ از مضغه» دارای خلقت کامل و سا0ا علقت تاقفص تا ارت وه :ا بر شما روشن گردانیم. و آنچه را 
e‏ 
گونه ای که ر TS‏ 


سپس در مقابل انکار کنتد گان آن از خودشان دلیل آورده و فرمود: «و د سا و زا ( اهر 99 


0 
1 
2 
٤ 
CG: 


وٹ من کل وج تهج ه ذلكك پان اله و لحو و أله یی المؤتى ۲ 
یا و أَنَّ الله بی كت مَنْ فی الیو زو زمين را خشکیدہ می بینی و [لی] چون آب بر آن فرود ہت آید و 
نمو می کند و از هر نوع [رستنى های] نيكو می رویاند. این [قدرت نمایی ھا] بدان سبب است که خدا خود حق است. و 
اوست که مرد گان را زنده می کند و [ھم] اوست که بر هر چیزی تواناست. و [هم] آنکه رستاخيز آمدنی است [و] شكى در 
آن نیست» و در حقیقت؛ خداست که كسانى را که در گورهایند برمی انگیزد.) -. حج ۷_۵ - 


۳ 


7 +: بو الله ای أَرْسَلَ الرباح كوي ساب فش متا لی بس م میت دايا به اض تقد موتها کذلک الّمُودُه إو خدا 


همان کسی است كه بادها را روانه می کند؛ يس [بادها] ابری را برمی انگیزندہ و [ما] آن را به سوى سرزمینی مرده راندیم؛ و 
آن زمین را بدان [وسیله ] ٍ پس از م ركش زندگی بخشیدیم؛ رستاخیز [نیز] چنین است) -. فاطر/ ٩‏ - که اين ها نمونه هایی از 
اقامه دلیل خداوند برای آن ها در اثبات بعث و زندگی پس از م رگ است. همچنین در رد آن ها چنین می فرماید: «فث مان 
ال جين نمرون و جین تم حون ٭ و لَه الحو فى الس اواتِ و الأض و عَيدِياً و جین تظْهِرُونَ * بُخْرخ ال من ات و 
بحْرِجٌ الْمَيْتَ من الْعی و بُخیی لاض بغ موتها و کذلک تُخْرَجُونَ « (پس خدا را تسبيح گویید آن كاه كه به عصر درمی 
آیید و آن كاه که به بامداد درمی شوید. و ستایش از آن اوست در آسمان ها و زمین و شامگاهان و وقتی که به نیمروز می 
رسید. زنده را از مرده بیرون می آورد» و مرده را از زنده بیرون می آورد» و زمين را بعد از م رگش زنده می سازد؛ و بدین 


گونه [از گورها] بیرون آورده می شوید.) -. روم /۱۹-۱۷ - 


و همچنین می وای او من آنراتہ أن حل کم من یتک أَزْواجاً لد كثوا لیوا و ول بتکم موده و رَخحمة اد فی ذلک 
وات لقم بكرو ؛ * و من آیاتہ عطق الشماواتِ و اض و اتلاف بتکم و ألو نکم إِنَّ فی ذلک لَآيَاتٍ للعالمین «و ین 
آرابه ناکم ايل و اهار و اقا کم ین مضه اد فی ذلك آآیاب لو يد مكون ؛ * وین آيَاتِهِ ریک البق وف و معا و 
نی من الما اء تبخيى بهالض بعد ماد فى ذلك لیات لِقَوْم يَعِلُونَ + * و من آیاته أن تقوع الشماء و الَْرْض بأئرہ تم 
اد اکم دَْوَةٌ من الَأژض إِذَا إا تم و وراه نها و اذ [نوع] خودتان همسرانی برای شما آفريد تا بدان ها 
آرام كيريد و میانتان دوستی و رحمت نهاد. آری در این [نعمت] برای مردمی که می اندیشند قطعاً نشانه هایی است. و از 
قاد هاف | فدوت] أو اشک آسمان هاو زمین واختلاف ونان های ماو رکا های مامت قطها دو ان آآہر یا راف 
دانشوران نشانه هایی است. و از نشانه های [حكمت] او خواب شما در شب و [نيم] روز و جستجوی شما [روزی خود را] از 
فزون بخشی اوست. در ار رہ يراع مرد کی رن قلعا شاه ای است: و از نشانه های او [اینکه ] برق را 
برای شما بیم آور و امیدبخش می نمایاند و از آسمان به تدریج آبی فرومی فرستد كه به وسیله آن» زمین را پس از م رگش 
زنده می گرداند. در اين [امر هم] برای مردمی که تعقل می کنند» قطعاً نشانه هايى است. و از نشانه هاى او این است که 
آسمان و زمین به فرمانش برپایند؛ يس چون شما را با یک بار خواندن از زمين فراخواند. بناگاه [از گورها] خارج می شوید.] 
-. روم /۲۵_۲۱ - که خداوند سبحان در مقابل آن ها دلیل آورده و حجت را آشکار و دلیل را واضح و برهان را ثابت می 
کند که همگی آن ها از جان های آن ها و از آفاق و آسمان ها و زمین با مشاهده آشکار و دلایل قطعی بوده و در قر آن با 
روشن ترين بیان آمده است. همه اين ها دلیلی است بر صانع قدیم و مدبر و حکیم و خالق دانای جبار بز رگ و پاک و منزه 


است خداوندی که پرورد گار عالمیان است. 


2 


و اما آیاتی که در رد بر بت پرستان آمده است مانند این سخن ابراهیم عليه السلام در احتجاج بر پدرش که می فرماید: 1 قال 


یه با ابت بت لم عبد ما لا بد مم و لا یمد 2 فصر و لا يُعْنى عنک شین چون به پدرش گفت: (پدرجان چرا چیزی را که نمی شنود 
و نمی بیند و از تو چیزی را دور نمی کند می پرستی؟) -. مریم / ۴۲ - و سخن او وقتى كه بت ها را شكست که آن ها 
گفتند جه کسی آن ها را شكسته است: «مَنْ فَعَل هذًا الها َه لَمِنَ الظالمین « («چه کسی با خدايان ما جنين [معامله اى] 
کی کا واه ضف از ان است؟:) -. أنبياء/ ۵۹ - تا آنجا که: وا به عَلَى أَعْيْن الاس له يَمْهَدُونَ د ديس او را در 
برابر دید گان مردم بیاورید» باشد که آنان شهادت دهند.») - . آنبیاء/ ۶۱ - و وقتی ابراهیم عليه السلام آمد گفتند: الوا أ نت 


وت اام ٭ قال یل عله کہ یرمع هذ انالوم ان اون * فرجغوا إلى نقتم فََالُوا نکمم 
شون > ثم تكفوا على ژوستهع د غاد مرا مت رت قال أ ت تر ما تون > و الله نکم و ڑا تفقلوة « 
ات ی ی ی ی ۳ «[نه] بلکه آن را این بز رگ ترشان کرده است. اگر سخن می 
گویند از آنها پرسید.» پس به خود آمده و [به یکدیگر] گفتند: «در حقیقت» شما ستمکارید.» سپس سرافگنده شدند [و 


هن و ای تا پو ہر یت 
تة تون ما تبون و ال کم و ما تون 


ا 


و اتجدوا کو وی هاا اقويله اس اک 7ن ۶۵ دی اب ہاہائی قال 


) در سوره صافات آیات ۵ می باشند. - 


و وقتی از دلیل آوردن بازماندند: الوا عو و ئن و لت إِنْ کم فاعلین» [گفتند: «اگر کاری می کنید. او را بسوزانید 
و خدایانتان را باری دهید.») -. آنبیاء/ ۶۸ - تا پایان داستان که خداوند متعال فرمود: دنا ار کونی بدا و سَلاما علی إِبرَاهِيمَ ١‏ 


ای آتش» برای ابراهیم سرد و بی آسیب باش.4) کي أنبياء / ۶۹ - 


وی ےی رر ما یتس 
س3 0 اوقین ‏ ٭ هآ 77 ُ نَ بها أ هم آغین بیصد وون بها أ لهم 
آدان یش عون بها یا ل م ال در يقت کنا ر را که به جای و بند گانی امثال شما 
ری ویو یو یو کو وٹ 
نت تن كان همست جھار انان لک کمراه زر لات اغراف 3 _ ۱۹۵ قسمت پایانی آيه (أولتكك کلام بل شم 
A E‏ پاش سس ارات سم 

و این فرموده خداوند: ال ادعوا لین زَعَمْتُمْ مِنْ دونه فل یلِکون کشت الضه عا عَنْكمْ و لا تخوباك (يكرة اتی را کان 
جای او [معبود خود] پنداشتید بخوانید. [آنها] نه اختیاری دارند كه از شما دفع زيان کنند و نه [آنکه بلایی را از شما] 


بگردانند.! -. إسراء/ ۵۶ - و مانند این ها فراوان است . 


تب رو رو ای | ابیت ما اتد الله من ول و ما كاد مَعَهُ من اله إذا 
دعب کل له بعا عَلَق و لحلا بعش هم عَلَى غض شخان اللہ عَم یمرن ١‏ [خدا فرزندی اختیار نکرده و با او معبودی [دیگر] 
می اط ساس یم تام سای اس ا ای امس شر اک ہر سی | 
جستند. منزه است خدا از آنچه وصف می کنند.1 -. مؤمنون / 4١‏ - که خداوند متعال بیان می کند که اگر با او خدای 
دیگری بود هر معبودی به خلقت خود می پرداخت و هر کدام از آن ها کار دیگری را باطل می کرد و با او به منازعه می 
پرداخت که خداوند متعال وجود دو خدای خالق را با دليل ممانعت و غير آن باطل می کند. واينكه اگر این گونه بودہ بين 
آن ها اختلاف پیش من آمد و هر معبودی درصدد برتری یافتن بر دیگری بر می آمد. مثلا اگر یکی از آن ها نی خواست 
انسانی خلق کند و دیگری حیوانی بیافریند در حال واحد اختلاف نظر و تباین در آرا يبدا می کردند و این منجر به اختلاف و 


تضاد و فساد در خلقت می شد و از آنجایی که هیچ کدام از اب بن ها در خلقت وجود ندارد لذا وحدانیت خداوند اثبات می 


شود زیرا تدبير عالم واحد است و خلقت» یکسان و بدون تفاوت است و نظام عالم دارای قوام و مستقیم است. لذا خداوند 
سبحان در مقابل کسانی که به این سخن معتقدند و يا نزدیک به آن را اعتقاد دارند روشن می کند که امر مخلوقات جز با 
خالق واحد به صلاح نمی رسد و می فرمايد: ال ان فیهما هه الا الله تا (اگر در آن ها ]زميق و آسمان] جز خد 
خدایانی [دیگر ] وجود داشت. قطعاً [زمین و آسمان] تباه می شد) - . أنبياء/ ۲۲ - سپس نفس خود را منزه كرده و می فرماید: 
«سر مان له عقا یفن « [منرّه است خداء از آنچه وصف می کنند.! - . آنبیاء/ ۲۲ - و دلیل بر آنکه خالق عالم واحد است؛ 


حکمت در تدبیر امور و بیان تقدیر آن هاست. 


وود زد ی کو ت و کک کی لخن ]ماد ن و هر كه را عمر دراز دهیم او را در 
خلقت دچار ات می كنيم؛ آیا نمی اندیشند؟) -. یس /۶۸ - خداوند متعال در اين آيه باطل بودن سخن زنادقه را گوشزد 
می کند که می گویند عالم با چرخش فلكك و قرار گرفتن نطفه در رحم ها به وجود می آید. آنان می گویند وقتى نطفه واقع 
می شود با حالت های مختلفی مواجه می شود که متناسب با آن است در این حالت انسان با دوّران قدرت و اشکال مختلفی 
كه در طى گذشت شب و روز و غذاها و آشامیدنی ها و طبیعت مواجه است متولد می شود و رشد کرده و حرکت می کند و 
رر کا شود ارک سفن قازرا ن رسکی سز وه عم نع الكو مطاف انا ايخ انت که 
کسی که عمرش طولالنی و سنش زياد می شود به حالت هاى کود کی و طفولیتش باز می گردد و نقصان در تمام توانابی 
هایش بر او مسلط می شود و در همه حالا-تش ضعیف می شود. اگر سخن آنان درست بود که می پندارند بند گان خالق 
مختاری ندارند تا زمانی که اشکالی که آن ها ادعا می کنند قوام انسان به آن هاست پایدار است و فلكك ثابت و غذا موجود 
بج ی ی مس ی تا عفاي ابلح ہے 
نون O‏ ت: و همچنین اين سخن خداوند سبحان «و ملکم من بر إلى أَردَلٍ الْعمر لک 
لا يَقلم بَعْدَ علم شَیِتا (و بعضى از شما تا خوارترين [دوره] سال هاى زندكى [فرتوتى] بازكردانده می شود به طورى که بعد 
اا هن ]وسكي نگ ]سر ی اک اک لوق 2220ا ہارشی کر تا ار ی كال نان رب ر 
وحدانیتش و خلقت عالم است لذا وحدانیت او جلت عظمته ثابت می شود و این دلیلی است که رد آن در هیچ حالت برای 
زنادقه ممکن نيست و دلیلی بر انکار آن ندارند و مانشد آن این سخن خداست: أو لم یر امان نا من طف فاذا ہُو 
ل اي ص ل برا اوري اويا ري اا ريا ورور ارا ہک ا 
مَكَلى آورد و آفرینش خود را فراموش كرد؛ گفت: «چه کسی اب بن و رت ری با ہک 
- . پس /۷۹_۷۷- که خداوند سبحان دلیل آن ها را این گونه رد می کہ ول ای اھ اول مره و مر بکل کان 
عَلِيمٌ) [بگو: «همان کسی که نخستین بار آن را يديد آورد و اوست كه به هر [ گونه] آفرینشی داناست.0] -. یس /۷۹- 


اما رد بر دهریون که تصور می کنند روز گار هميشه در یک حال است و هیچ خالق و مدبر و صانع و بعث و حیات يس از 
مرگی وجود ندارد خداوند متعال کلام آن ها را این گونه بیان می کند: ١و‏ قَالُوا ما هی الا انا ادا تموث و نيا و ما 
هلکا الا الدَّهْرُ و ما لهغ پذلک من علم * و قَالُوا أ إذَا كنا عظاما و راتا أ إن ہر رت SE‏ 
عدیداً ٭ أ حَلْقاً یما یکیڑ فی دور کم ف يَقُولُونَ مَنْ پییدنا قل الذی طرکم أَوَّلَ مره (و > گفتند: «غیر از زند گانی دنیای ما 


ا 


[جيز دیگری] نیست؛ می میریم و زنده می شویم و ما را جز طبیعت هلا-ك نمی کند.» و [لی] به این [مطلب] هیچ دانشی 
ندارند و گفتند: «آیا وقتی استخوان و خاک شدیم [باز] به آفرینشی جدید برانگیخته می شویم؟» بگو: «سنگ باشید یا آهن, يا 
آفریده ای از آنچه در خاطر شما بز رگ می نماید [باز هم برانگیخته خواهید شد].» يس خواهند گفت: «چه کسی ما را بازمی 
گرداند؟» بكو (همان کس که نخستین تار شما را بدید آورد) -. آبه اول سوره جائیه آبه ۲۴و ادامه آبات سوره 
(سراء آیات ۵۱۴۹ است. - که امثال آن در قرآن فراوان است. و این رد بر سكن کسی است که در زمان حیات رسول خدا 
صلی الله عليه وآله این سخن را می كفت و کفر و ش رک خود را در درون مخفی کرده و ادعای ایمان می کرد که يس ا 
ہي یف ہے ےت سس و 
یا ایا الاس إن کشخ فی زب متن الغ فا کم من تُراب تم ن له ےوہ ہم 
شکید: پس [بدائید] که ما شما را از حاکف آفریده انه سپس از نطفه) - . حج /۵ - تا این قسمت از آ به: «لكيلا يَعْلّمَ مِنْ غ تقد 
علم يئا » ژبه گونه ای که يس از دانستن [بسی چیزھا] چیزی نمی داند.) - . حج /۵ - سپس برای مبعوث شدن و زند گی 

يس از مركك مثالى آورده و مى فرمايد: دو ری الْأَوْضٌ اد فد نا عَلَيھا الْماء اهر و رَبَتْ : * دای أَحْتَاهًا لَمُخيى 
تر سیر س ی انقو زرط سونو اھر تھے 
آن را زندگی بخشيد قطعاً زنده كننده مردگان است.) -. حج / ۵ بخش دوم آيات از سوره فصلت آيه ۳۹ است. - 


و خداوند سبحان در سوره ق در رد بر این افراد چنین می فرماید: «ا اذ اماو كنا تب ذيك زج بويد [«آیا چون مُرديم و 
خاک شدیم [زنده می شویم]؟ این باز گشتی بعيد است.»1 -. ق/۳- قد لها ما لقص الازْضض مِنْهُم؛ (قطعاً دانسته ايم که 
زین | 20 ای ادبا وان قرو مو EEE‏ اناپ مس ھارفاز رو E‏ تل سا کلک الْحْرُوجٌ) إو 


با آن [آب] سرزمین مرده ای را زنده گردانیدیم؛ رستاخیز اا چ ایت حي -٩۱/‏ 


این ابه و امثال آن رد بر دهریون و ملاحده است که انکار مبعوث شدن و حیات پس از مرگ را می کنند. و اما آیاتی از 
قرآن كه با لفظ خبر آمده است اما معنای آن حکایت است مانند این آيه است: «ر لوا فى كهفهم ثلاث ماه سَنِينَ و ازْدادُوا 
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تشع [و سیصد سال در غارشان درنگ کردند و ثه سال [نیز بر آن] افزودند.) -. کهف ۲۵ - در حالی که آنان گمان می 
كردند که یک روز با بخشی از یک روز را در این حال بوده اند. سپس خداوند متعال می فرماید: ل الله الم بمَا ول 
عيب ال ارات و ارش (یگو: «خدا به آنچه درنكك کردند داناتر است. نهان آسمان ها و زمين به او اختصاص دارد) -. 
كبلك ساد ار رد E O‏ تس مات ار a SE‏ 
دلیل بر حکایت بودن آن این سخن است «سَمِقُولُونَ لاه رَابِعُهُمْ كلبَهُه) ابه زودی خواهند گفت: «سه تن بودند [و] جهارمين 
آنها سگشان ری حي كيك ۲۲۱ - نا آخر اه 


و همچنین این سخن خداوند وقتی در مورد تعداد آن ها سخن می گوید که رما تغل إلا یل اع اند گی [کسی شهارة] 
آنها را نمی داند.»] -. کهف / ۲۲ - مانند حکایتش از آن ها در مدت خوابیدنشان که می فرماید: «و لیوا فی کهفهم ثلات 
ماه متنین و ازدَادُوا تشعاً * قل الله الم بما با اوسس ال سر ارھتس کے سو ال ی اس کرت 
تناید تس OST‏ سے اب کی ۱۱۶۰۲۵ گا IT BOUT‏ لاه رَابِعَهُمْ كمه 5 
زودی خواهند گفت: «سه تن بودند [و] چهارمین آنها سگشان بود.»( -. كيف /۲۲ - است لذا اين آیه از جمله آيات منقطع 


معطوف است که لفظ آن خبر است اما معنايش حکایت است. 


از نموه های این دست آبات این فرموده خداوند متعال است: وکل الام کات جل ينى شیر الإ ما رم اشیزائیل عَلَى 
نفیه؛ [همه خوراکی ها بر فرزندان اسرائیل حلال بود» جز آنچه پیش از نزول تورات؛ اسرائیل [یعقوب] بر خویشتن حرام 
ساخته بود) -. آل عمران / ٩۳‏ - اين آيه با لفظ خبر آمده در حالی که حکایت از گروهی از یهودیان است که چنین ادعایی 
داشتند و خداوند این چنین سخن آنان را رد می کند: ل ابوا راہ فَائُوهَا إِنْ تشم صَادِقِينَ؛ (یگو: «اگر [جز این است و] 
راست می گویید. تورات را بیاورید و آن را بخوانید.») -. آل عمران ٩۳‏ - یعنی به تورات بنگرید آیا در آن بر ادعای خود 
دلیلی می یایید. و مانشد آن در سوره زمر این آيه است: هما هم الا روا ی اله ولقَى) ما آنها را جز برای اينکه ما را 
هر جه بیشتر به خدا نزديكك گرداننده نمی پرستیم ! - . زمر/ ۳ - که لفظ این آیه خبر است اما معنای آن حکایت است و امثال 
آن در قرآن فراوان است. و اما رد بر مسیحیان اين گونه است که وقتی رسول خدا صلی اللہ عليه وآله در مقابل مسیحیان نجران 
که برای مناظره پیش او آمدند احتجاج کرد آن ها گفتند: ای محمد! در مورد مسیح جه می گویی؟ فرمود: او بنده خدا بود 
كه می خورد و می آشامید. گفتند: پدر او کیست؟ يس خداوند به او وحی کرد: ای محمد! از آن ها در مورد آدم بپرس که 
ای بو سر و وت 
زاب تم ال له كن یکو ١‏ [در واقع» مکل عیسی نزد خدا همچون عَكل | خلقت] آدم است [كه] او را از خاک آفرید؛ سپس 
بدو گفت: «باش؛ یس وجود یافت.) -. آل عمران / ۵٩‏ - 


پیامبر این سوال را پرسید. آنان گفتند بله پیامبر فرمود: حال بگویید يدر آدم کیست؟ اما آنان جوابی نداندند و حجت بر 
عق ا عند نا زان گ وده لک سکس یف کرد سس کو اين ارا ازل كو رت اف ما تفل ها 
جاء ک ین للم فقل تعالوا دم یا نا و با کم و نساءنا و نساء کم و نا و سکم فم تتتهل قنجعل لته الله علی الکاذبیت؛ 
و کا ین [بارہ] پس از دانشی که تو را [حاصل] آمده با تو محاجه كندء بگو: «بياييد پسرانمان و پسرانتان و 
زنانمان و زنانتان» و ما خويشان نزدیک و شما خويشان نزديك خود را فرا خوانیم؛ سپس مباهله کنیم» و لعنت خدا را بر 
دروغگویان قرار دهیم.») -. آل عمران / ۶۱ - و وقتی آنان را به مباهله دعوت کرد؛ علمایشان گفتند که اگر با يارانش به 
مباهله بیاید» با او مباهله می کنیم كه او در نزد ما صادق در گفتار نیست» اما اگر با نزدیکان از اهل بیتش به مباهل بيايد با او 
مباهله نمی کنیم. لذا بر شرایط پیامبر رضایت داده پیامبر نیز بر آن ها رضایت داده. پیامبر نيز بر آن ها شرط جزیه و نجنگیدن 


قرار داد» تا خونشان حفظ شود و آنان نیز باز گشتند. 


و اما در مورد اسبایی که بقای خلق به آن ها وابسته است. خداوند متعال در کتابش آن اسباب را در چهار وجه ذکر می کند 


سه كن ہیی ڑھد ا ا ا ہت 
ا صما الماء ص تا ٭ * تمش 
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اہ رو سے ہد رو تد یرہ 
الا كنا + انعا فیها عبا « و ضا فش « و زیون و نخلا+ و حدانق غلا « وفاكية و أن ٭ ماعا لک 0ھ“ 
اس مسا ی ا سے کت ان ی رز 
رر بر شض مهوي كاه ١‏ وجل | سج تب ہ88 ...7ء 
یٹم E‏ ٭ أ شم ترعوله م خن راون (آيا آنچه را کشت می كنيدء ملاحظه کردہ اید؟ آيا 


۲ - و می فر سا وا 


شما آن را [بی یاری ما] زراعت می كنيدء يا ماييم که زراعت می کنیم؟) -. واقعه/۶۴_۶۳ - و می فرماید: و الْأَرْض وَضَعَھَا 
لام * فيا فَاكهَةٌ وَ ال دات ام ٭ و لح ذو الْعَضْفٍ وَالرَّبْحَانُ او سن را برای مردم نهاد. در آن» ميوه [ها] و نخل 
ها با خوشه هاى غلالف دارء و دانه هاى يوست دار و گیاهان خوشبوست.] -. رحمن /۱۰- ۱۲ - که اين ها و امثالشان از 


در مورد حيوانات می فرمايد: « الأنْعَامَ خلقها لكم فيهًا دف و مَنَافْعٌ و مِنْهَا تأكلونَ * و لکم فيهًا جمال حین تربخون و حین 
تھ نَشرَحُونَ) زو جاريايان را برای شما آفريد: در آنها براى شما [وسيله ] گرمی و سودهايى است. و از آنها می خورید. ودر آنها 
برای شما زیبایی است. آن كاه كه [آنها را] از چراگاہ برمی گردانید» و هنگامی که [آنها را] به جراكاه می برید.) -. نحل / 
۶_۵ - 


و همچنین می فرماید: ہو إِنَّ کم فی لام ره تد یکم یئا فی بطونه من بين قوب و کم بدا الصا سَائِغاًلِلشَّارِيينَ ١‏ ژو در 
دام ها قطما براي امت اکا کہ دز ا اماک آنهاست» از مان سکن وہہ مھا ات 
سے وت ہے وس 
جَعَلَ کم من الْجبَالٍ أ کات و جعل کم مراب تقیکم اھ N‏ و نفعثة علیکم لَعَلّكمْ عون ١‏ 
ES‏ اما على احم ارس ار اگ سی SN‏ ات 
پوش هایی مقرر کردہ که شما را از كرما [و سرما] حفظ می کد و تن پوش ها [زره ها] یی كه شما را در جنگتان حمایت 
مین قشابلہ ابن كوه ری تسم وا راشا ےر یت ] كردن نهید.) -. نحل /۸۱ - و می 
فرماید: «یا نی آم قد را علیکم لياساً ہواری سکم و ریشاً و لياس الْقُوّی ذلك > عفد ذلک من ات الل (ای فرزندان 
آدم در حقیقت. ما برای شما لباسی فرو فرستادیم که عورت های شما را يوشيده می دارد و [برای شما] زینتی است. و [لی] 
بهترین جامه [لباس ] تقوا است. اين از نشانه های [قدرت] خداست) - . آعراف / ۲۶ - که در اين آيه خير همان بقا و حیات 
است. اما در مورد ازدواج و زنان چنین می فرماید: ا ی امس نا ناکم من کیو كسا كه شيو و قايل ارو 
و أكْرَمكع عند اللہ ناکم ای مردم» ما شما را از مرد و زنی آفریدیم» و شما را ملت ملت و قبیله قبيله گردانیدیم تا با 
اھ متا مال سال کین در حقیقت ارجمندترین شما نزد خدا پرهیز گارترین شماست! -. حجرات ۱۳۸ -و می 
فرماید: يا با الاس ادوا ربك م الى حَلْفَكمْ و الَّذِينَ من فلكم [ای مردم؛ پرورد گارتان را که شماء و كسانى را كه پیش 


از شما بوده اند آفریده است» پرستش کنید.] -. بقره/ ۲۱ - 
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و می فرماید: «یا ها ال ش او رک اذى کم من تفس وَاجدو و ی نها وجها و بت نما رجالا ترا ويا و او 
له ی اءَلُونَ به و از عیام نله ان علیکم رق ای مردم» از پرورد گارتان که شما را از «نفس واحدی» آفرید و 
جفتش را [نیز] از او آفرید» و از آن دوہ مردان و زنان بسیاری پراکنده کرد پروا دارید؛ و از خدایی که به [نام] او از همدیگر 
درخواست می كنيد پروا نمایید؛ و زنهار از خویشاوندان میربد» كه خدا همواره بر شما نگهبان است.] ات ۱ -و می 
فرماید: «آکشوا ايى ملکم و الصَّالِحِينَ من عاد کم و إمایکغ إِنْ كوو مقر ينهم له من فضابه» ا ارز 
غلامان و کنیزان درستکارتان را همسر دهید. ی و ی ی 3 7 
۲ - و می فرماید: بو من آبانه أَنْ عَلَق لَك من آنیتکم أَزْوَاجاً لد كوا ها و جعل ب: م مود و رَخمَة إنَّ فی ذلك لیا 


لِقَوْم یتفکرُونَ» اون از اه های او اينكه از [نوع] خودتان همسرانی برای شما آفرید تا بدان ها آرام گیرید» و میانتان دوستی و 


در قرآن در مورد ازدواج و تناسل فراوان اهس 


و اما امر و نهى نيز یک وجه واحد(از وجوه جهاركانه) هستند كه هيج معناى امرى نيست مگر آنكه يس از آن نهى ای است و 
هیچ نهی ای نیست مگر اینکه به همواه آن امری آمده است. خداوند متصال می فرمابد: ها انين ال اکر اكور U‏ 
للؤشول إِذًا دَعَاكُمْ لما بُخييكة) ای کسانی که ایمان آورده اید. چون خدا و پیامبر» شما را به چیزی فرا خواندند که به شما 
حیات می بخشدہ آنان را اجابت کنید) -. آنفال / ۲۴ - که بر اساس این آيه خداوند سبحان می فرماید: حیات بند گان به امر 
و ل کات ۸1 بو لک فی الیم اص اة يا أولى لباب زو اق انا زاف رز فا رد گنی 
اتا - . بقره/ ۱۷۹ -و مانند این آبه «اوکفوا و اش راج انوا که و افعلوا ات ا رکوع و سجود كنيد و پرورد گارتان 
را بيرستيد و کار خوب انجام دهيد] -. حج /۷۷- كه خير همان سبب بقا و زند گی است در آنچه گفتیم دليل واضحی بر 
آن است که امت: به اجاز نیاز به امامی دارد که به امرشان به پاخیزد و آنان را آمو تھی کند و ودرا دو سانشان به پا دارد 
و با دشمن جهاد کند و غنایم را تقسیم و فرایض را واجب کند و باب های صلاحشان را به آن ها بشناساند و از آنچه به 
ضررشان است بر حذر دارد» چرا كه امر و نهی یکی از اسباب بقای خلایق است. در غير اين صورت تمایل و ترس از بين می 
رود و منعی نمی ماند و تدبیر از بين می رود که در این حال»» هلاكت بند گان در امور مربوط به زندگی که شامل خوردنی و 
آشامیدنی و خانه ها و لباس ها و ازدواج با زنان و حلال و حرام و امر و نهی است اتفاق می افتدء چرا که خداوند سبحان 
بند گان را چنان خلق نکرده که از همه اين ها بی نیاز باشند. اولين مخلوقات که همان آدم عليه السلام است را جنين می یاب 
که بقا و حباتش جز با امر و نهی تمام نمی شود. خداوند عزو جل می فرمابد: ها ارک کت کاو كلا ونه 
رَغْداً عیث نكما و لا قرا هذه الشُجرةا [«ای آدم» خود و همسرت در این باغ سکونت كير [يد]؛ و از هر کجای آن خواهید 
فراوان بخوريد؛ و [لى] به اين درخت نزديكك نشويد] -. بقره/ ۳۵ - كه آنان را به آنچه نفعشان و بقايشان در آن است 
راهنمايى كرده و از مضراتشان باز می دارد. يس امر و نهى تا روز قيامت در ذريه آن دو جريان يافت و از این رو مردمان به 


ناجار نيازمند امامى هستند كه از طرف خداوند عزوجل منصوب شدہ باشد كه معجزاتى را بياورد و مردم را امر و نهى نمايد. 


همانا خداوند سبحان خلايق را بر دو صنف آفريده است؛ گروهی ناطق» عاقل و مختار و گروھی غير عاقل هستند. گروه ناطق» 
غافل و معان مكلت كرك نر مکی 2 بعلم ا ماق ا اسان وا ات ارام اع اد جين ظط 
و فرمود: ا باشم رَبك الَّذِى حَلَقَ ٭ عَلَقَ نان من علی × را و رَبك ارم * الى عَلَّم بقلم + حلّم الْإنْسَانَ ما لم يكم 
رای ھا رگا کات تاد ENG‏ اردور نه ورور كاوق REIS‏ است مج کب 
که به وسیله قلم آموخت. آنچه را که انسان نمی دانست [به تدریج به او] آموخت.1 -. علق _١/‏ ۵ - سپس آنان را مكلف 
کرد اما تکلیف را از گروه غير عاقل برداشت. چرا که آنان قوه عاقله و ممیزه ندارند. و اما در مورد قرار دادن اسماء بايد 
دانست که خداوند تبارک و تعالی برای خود اسمای حسنایی را اختیار کرد. پس خود را فرمانروای پاک سلامت بخش و 
مؤمن و نگهبان و عزیز و جبار و متکبر و دیگر اسماء نامید و هر اسمی را به دلیلی بر خود گذاشت. و وقتی خود را فرمانروا 
نامید. اراده کرد که به مقتضای حکمت معنای آن اسم را تحقق بخشد. لذا خلایق را خلق کرده و آنان را امر و نهی نمود تا 


حقیقت آن اسم و معنایش تحقق يابد. 


اما فرمانروابی او بر چهار وجه است: قدرت و هیبت. اقتدار و امر و نهىء اما قدرت دراین آيه است: نما قوْلَنا لین ۽ ۴ 


۱ 
ا اک ا (ما وقتى چیزی را اراده كنيم» همین قدر به آن می گوییم: «باش» بی درنگ موجود می 
شود.] -. نحل / ۴۰- که اين قدرت تامه ای است که صاحب آن به واسطه گری اشيا نیازی ندارد» بلکه هرطور که می 
خواهد نو آورانه خلق می کند و نیازمند فکر كردن در آفرینش اشیا نیست. بلکه به محض آنکه اراده کند به اقتضای حکمت 
کامله اش به وجود می آید و تدبیر او با یک کلمه تنها و قدرت مطلقش بر پا می شود. قدرتی كه با آن از مخلوقاتش متمایر 
می شود. سپس خداوند متعال امر و نهی را باعث اکمال ستونهای فرمانروایی اش قرار داده و آن را به كمال رساند. همانا امر و 
تھی اقتضای واب و عقاب هيبت و اميد و ترس را دارند و به آن دو بقای خلق میسر بوده و مدح و ذم معنا بيدا می کند و 
اطاعت کننده از عصیان کننده شناخته می شود. و اگر امر و نهی نباشد برای فرمانروایی ارزش و نظامی نیست و ثواب و عقاب 
باطل می باشد و همین طور معنای تمامی اسمایی که خداوند سبحان برای خود بر گزیده معنا می شود. ممکن است به اين 
سخن به این صورت اعتراض شود که ما اصناف مختلفی از حیوانات را که بی شمار هستند می بینیم که بقا دارند و زندگی 
می کنند بدون آنکه امر و نهیی داشه باشند و بدون آنکه ثواب و عقابی در موردشان وجود داشته باشد» اگر جنين است که 
بقای حیوانات غير عاقل بدون امرو نهی تحقق دارده سخن شما به اينكه عاقلان و ناطقان نیازمند امر و نهی برای زند گی هستند 
باطل می شود. و اما رد بر این سخن جنين است که خداوند متعال وقتی جنبند گان را بر دو گروه غير عاقل و ناطق خلق کرد 
بر گروه غير عاقل دو جيز را قرار داد که قوام و بقای آن ها به آن دو است که آن دو شناخت غذا و دست یافتن به آن و 
شناخت مفید و مضر آن ها به وسیله بوییدن و استنشاق است و همانا بر آن ها از کرک و يشم و مو و پر رویانید تا آنان را از 
سرماو كرما حفظ کند و از دو چیز محروم ساخت؛ یکی سخن گفتن و دیگری فهمیدن. و آنان را مسخر حیوان ناطق عاقل 
قرار داد و بر صنف عاقل چنین قرار داد که بر آن ها هر طور که می خواهند تصرف کرده و در موردشان امر و نهی کنند. اما 
در صنف ناطقين» شناخت غذای مضر و مفید را به وسیله بوییدن قرار نداد تا جایی که اگر در مقابل فهیم ترین و عاقل ترین 
انسان ها انواع مختلفی از خوراکی های مفید و مضر و غذا و سم را قرار دهند» نمی تواند با استفاده از عقل و فکرش آن ها را 
تشخیص دهد و فقط می تواند با آزمودن آن را بيابد. از این رو انسان عاقل هوشیار و بینا نیازمند ادب کننده ای دانا است که 
او را بر منافع و زيان هايش آگاه کند و از آنجایی که قوام مردم و آنچه خدا خلق کرده به این موضوع مربوط است. آنان 
نیازمند علم فروانی در مورد خوردنی هایی که بدن هایشان بدان نیازمند است دارند. چرا که اين موجب حیات و زند گانی آن 
هاست و در این مورد حیوانات از انسان ها بیشتر هستند. با توجه به آنچه كفتيم نیاز به امر و نهی که به ثواب و عقاب منجر می 


معترض به اين سخن اعتراض کرده و می گوید: ما بعضی حيوانات را می يابيم كه چیزهایی را مانند سځ کشنده که موجب 
مررگشان است می خورند. اگر سخن شما درست باشد که حیوانات مفيد را از مضر به وسیله بویایی تشخیص می دهند. نباید 
چیزی اتفاق بیفتد. در جواب گفته می شود آنچه گفتید به طور عموم اتفاق نمی افتد بلکه به دلیلی خاص در موارد معدودی 
واقع می شود زيرا كه جه بسا گرسنگی شدید او را ناچار به خوردن چیز مهلكك کند و یا انواع خوردنی ها چنان به هم آميخته 


شوند که تشخیص داده نشود. همان طور که گاهی شخص عاقل را چنین می يابيم که می داند غذایی برای او ضرر دارد اما به 


خاطر غلبه گرسنگی و یا بیماری و يا مستی و يا هر مشكل دیگری؛ جيزى را که می داند برای او ضرر دارد و او را بیمار می 
كند می خورد و چه بس که موجب مرگ او شود. حال که جنين چیزی در مورد انسان هوشیار عاقل اتفاق می افتد جايز 


است در حیوانات نیز چنین چیزی واقع شود. 


و وجه دیگر آنکه خداوند متعال اگر برای موجودی اراده م رگ کندہ او را در حالتی كه به واسطه آن م رگش تحقق می يابد 
رها می کند و چنین چیزی خارج از روال عادی امور است. و اين که گاهی جوجه مرغ و امثال آن از پرند گان را می بینیم که 
از تخم خارج می شود اما وقتی با دانه های مهلک و سمی مانند بنگ و سنا (فلوس) مواجه می شوند از آنها دوری می کنند 
و وقتی غذای مفید در مقابلشان گذاشته می شود بدان رو کرده و آن را می خورند و از آن دوری نمی کنند. لذا اعتراض 
معترض با این بیان باطل می شود و وقتی ثابت شد که قوام امر امت به امر و نهی که از جانب خداست وابسته است. لازم است 
كه بگوییم مردم به ناچار نیازمند فرستاده ای از جانب خدا هستند که دارای صفاتی است که بدان ها از همه خلایق متمایز می 
شود. از جمله این صفات عصمت از گناهان و آشکار كردن معجزات و بیان استدلالات برای رفع شبهات است؛ فرستاده ای 
پاک و پاک شده و متصل به ملکوت خدای سبحان که از آن جدا نشود می باشد» چرا كه چنین مأموریتی را از جانب خداوند 
به سوی خلایق جز کسی که اين صفات را داشته باشد انجام نمی دهد و جایگاه سایر مردمان غير معصوم را جز امامی عادل و 
معصوم که حدود الهی و اوامر او را به پا می دارد و به همراه آنها جهاد می کند و غنائمشان را تقسیم می کند در موضعش 
قرار نمی دهد و امکان ندارد که حدود الهی را کسی که بر دوشش حد الهی است جاری کند. زیرا که آلو د گی با آلود گی 
پاک نمی شود و آلودگی فقط با چیز پاک. پاک می شود. و همانا در زندگی دنیایی خود که عاقبت آن» زندگی ابدی در 
آخرت است با آن زندگی می کنند و لازم است که صاحبان اين صفت در تمامی عصرها و زمان ها و دوران ها تا زمانی که 
مردمان هستند و تکلیف نیز بر آنها واجب است وجود داشته باشد» زيرا امور مردمان جز به وسیله چنین افرادی بر پا نمی شود و 
زندگی آنها جز با آنان دوام نمی یابد. و اگر امام مانند ساير مردمان باشد» همانند آنان به چیزهایی که آنان محتاجند احتیاج 
می ابد در حالی که امام آنان است و متناسب با عدل الهی و حکمت او نیست که با چنین شخصی برای مردم حجت بیاورد. 
همانا امام امام وصی است که او را امر و نهی می کند تمامی این صفات در ميان انبیا متفرق بوده و خداوند سبحان آنها را در 
پیامبر ما جمع کرده است و از این رو يس از رفتن او نیز واجب کرده است که چنین صفاتی در وصی او و سپس در دیگر 
اوصیا وجود داشته باشد. ممکن است کسی چنین ادعا کند كه امامت از چنین صفتی بی نیاز است و لذا با اين ادعا ادله پیشین 
را ابطال نمایند که ثابت شد که به ناچار مردم بايد هميشه امامی داشته باشند که به تمامی آنچه پیامبر ما محمد صلی الله عليه 
وآله با کتاب الهی آورده است دانا باشد تا آنچه در پیش گفته شد را اقامه نماید و پاسخ آنها و تمامی مشکلات را بدهد و 
جایگاه های شبهات را از مردم دفع نماید؛ کسی که در حکمش دچار لغزش نمی شود و به چیزهای ریز و درشت دانا است و 
در او هشت خصلت است که بدان ها از سایر مردم متمایز می شود. چهار خصلت در وصف خودش و نصبش و چهار وصف 
دیگر صفات ذات و حالاتش است. اما آنچه در وصف خودش است اينكه شایسته است جایگاه اجتماعی اش معروف باشد و 
نسبش شناخته شده باشد و به امر خداوند سبحان از جانب پیامبر نصی بر امامتش آمده باشد تا ادعای کسانی که چنین دلیلی از 
خدا و رسولش ندارند باطل کند. تا جایی که اگر جوینده ای از شهر نزديكك و دوردستی آمدء امت بر كمال و بیان او اشاره 
کنند و شهادت دهند. اما چهار صفتی که برای ذاتش است. آنکه واجب است زاهدترین عالم ترين» شجاع ترين و كريم ترین 


مردم باشد و همچنین آنچه که به تبع آنها می آید را نيز داشته باشد زیرا اگر زاهد از دنیا و زينت های آن نباشد در گناهان 


ممنوعه واقع می شود و پس از آن به ناجار آن را بر خود مخفى می کند و از آنجایی که اگر از بند گان خدا کسی خیانتی 
کرد نیازمند کسی است که با اقامه حدود او را پاک نماید» لذا در این حالت او امامی مأموم می شود. اما اگر عالم به تمامی 
آنچه خدا در کتابش و غير آن واجب کرده نباشد فرائض را تغيير می دهد و حرام خدا را حلال می نماید و گمراه شده و 
كهراء هن کین ےر نے ی ی رہ جو ای اب کیان رل 
کند» داخل در كسانى می شود كه خداوند متعال درباره آنها جنين می كويد ہو من یرهم یمین بره لا متحررفا لقتال أو 
رای فته شد بَاء بغضب ین الله [و هر كه در آن هنكام به آنان يشت كند مگر آنكه [هدفش] كناره گیری برای نبردى 
لا با وريدن سحي نکر اوھ کین نالفلا ا ر الال وان اك ون 
نفسش كريم ترين مردم نباشد» بخلش او را بدين سو می کشد كه دست درازى كند و فىء مسلمين را به دست كيرد زيرا 
عهده دار و امین مردم در تمامى اموالشان از قبيل غنايم» خراج هاء جزيه و فىء است. يس امام بدين دلايل از ساير مردمان 
متمايز مى شود و خداوند متعال هركز امر به اطاعت از كسى كه اوامر و نواهى اش شناخته نيست نمى كند. و هيج كاه انسان 
جاهلی را كه علمى ندارد بر آنها مسلط نمی کند و ناقصى را حجت برای برتر و فاضل قرار نمی دهد که اگر جنين بودء جايز 
بود كه بيماران داروى بيمارى از كسانى كه به منافع و مضرات بدن آكاه نيستند می گرفتند و لذا جانشان به خطر می افتاد و 
اگر شخصی بخواهد كه جيزى را بخرد» دورانديشى اقتضا می كند كه برای تجارت از تاجری بی نام کمک بخواهد كه جنين 
جيزى مطابق با احتياط است» حال كه در جنين مسائل دنيايى شايسته نیست كه بدون احتياط قدم نهاد لازم است كه در تمامى 
جيزهايى كه به وسيله آنها به امور آخرت می پردازد» به سوى امام عادل برود و بين امام عادل و جاهل فرق بگذارد. عمر بن 
خطاب می كويد كه دو مرد اختلافشان را بر بيش او بردند و او به نفع یکی و به ضرر ديكرى حكم كرد. كسى كه به نفعش 
حكم شدہ بود كفت: به خدا قسم به حق حكم كردى. عمر تازيانه اش را بالا برد و گفت: مادرت به عزايت بنشیند به خدا 
قسم عمر نمی داند كه در حكمش راہ صواب رفته یا خطا كرده است. اين حكم صرفاً رأيى بود كه آن را تشخيص دادم. پیش 
از او ایو یکر نیز > كفته بود بر شما حاكم شدم در حالى كه بهترينتان نيستم و مرا شيطانى است كه بر من جيره است. يس اگر 
منحرف شدم مرا به راه راست بیاورید و اگر خشمگین شدم» از من دوری كنيد تا انگشت نمای شما نباشم. کسانی که از آن 
دو تبعیت کردند نیز وقتی از به جا آوردن حقایق احکام عاجز ماندند» برای خود چنین دلیل آوردند که گفتند در 
گذشتگانمان برای ما اسوه هستند و به اين دلیل اختلافات در كرفت و اجتماعشان به خاطر مخالفتشان با حکم خدا متفرق شد. 
خداوند سبحان می فرمابد: ديا ها الَّذِينَ آمنُوا انوا الله و کونُوا مع السَادقین؛ اق كفا کات رھ ایا توا 
کنید و با راستان باشید.1 -. توبه/ ۱۱۹ - سپس برای صادقین علامت هایی قرار داد که بدان ها شناخته می شوند «الثامون 


الاد و5 آ سان همان زونه كدند كان مرس كان مھت ل حر و۱۳ 


همجنين در وصف آنان جنين آورده است: (إنَّ اله اشْكری من الْمُؤْمنِينَ أ نم هم و آموالهم نم لته یلو فی ہیل الله 
فاون و لوت (در حقیقت خدا از مومنان» جان و مالشان را به [بهای] اينکه بهشت برای آنان باشد خریده است؛ همان 
کسانی كه در راہ خدا می جنگند و می کشند و کشته می شوند) -. توبه/ ۱۱۱ - که صفات آنها در مواضع متعددی از قرآن 
آمده است. از این رو جز شخص دانا به امر و نهى (و نه جاهل به آن دو) کسی نمی تواند امر به معروف و نهی از منکر کند و 
او خارذ ال سا اة 


اما آنچه در قرآن در ذکر اسباب معيشت و گذران زندگی آمده است. خداوند سبحان آن را در ينج وجه بیان می کند: 


۳ 
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اشارت؛ عمارت: اجارهه تجارت و صدقات. اما وجه اشارت در این آیه آمده است: وھکر اھ من شین ء فان للد 
حُمْسَهُ و للؤشول و لى الْقَْتَى و الْيََامَى و الْمَسَاكين) و بدانید که هر چیزی را به غنيمت گرفتید» یک پنجم آن برای خدا و 
پیامبر و برای خویشاوندان [او] و يتيمان و بینوایان) - . آنفال / ۴۱ - که بر اساس این آيه خداوند متعال خمس غنائم را وضع 
کرده است و خمس در چهار چیز است: غنائمی كه مسلمانان از مش رکین می گیرند معادن» گنج ها و آنچه از طریق غواصی 
بدست می آید. آنگاه این خمس به شش بخش تقسیم می شود که امام از آنء سهم خدا و رسول خدا و ذى القربی (نزدیکان 
پیامبر صلی الله عليه و آله) را می كيرد و سه جزء باقیمانده را بين يتيمان» مساکین و در راہ ماند گان تقسیم می کند . 


غير از خمس. انفال نیز در اختبار ولی امر مسلمین است که از آن رسول خدا صلی الله عليه و آله بود. خداوند متعال می 
ایت مشال ونکت الأتفال كن فان تلو غ از تر انفال رامن خراهتد گر انفال از آن خدا و رسولشی انس که این اد 
را چنین تحریف کردند شنک عن انا [[ای پیامبر] از تو در باره غنایم جنگی می پرسند) -. آنفال /۱ - از تو 
درباره انفال می پرسند در حالی که آنان تمامی انفال را از رسول خدا صلی الله علیه و آله برای خود می خواستند که خداوند 
به آنها در ادامه آيه پاسخ می دهد و دلیل بر این 78 ٤۰ھ‏ ات بینم و أَطِيعُوا 
الله وَ رَسُولَهُ إن کشم مُؤْمنِينَا [بگو: «غنایم جنگی اختصاص به خدا و فرستاده [او] دارد. پس از خدا پروا داريد و با یکدیگر 
سازش نماییدء و اگر ايمان داريد از خدا و پیامبرش اطاعت کنید.1 - . أنفال / ١‏ - يعنى از خداوند متعال اطاعت كنيد و آنچه 
حت شما نيست درخواست نکنید. و آنچه برای خدا و رسولش بودہ اکنون برای امام است. همجنين از فىء نیز نصیبی در اختيار 
امام است. فىء بر دو بخش است: بخش اول آن مخصوص امام ا کک انسور عند مات ارد سد ات مان 
الاک زشوله من امل ریق وَلِلوَسُولٍ و لی ای و الام و الْمسَاكين و ابن السبیل» (آنچه خدا از [دارايى] ساكنان 
آن قريه ها عايد پیامبرش گردانید» از آن خدا و از آن پیامبر [او] و متعلق به خویشاوندان نزديكك [وی] و يتيمان و بینوایان و در 
راہ ماندگان است) -. حشر/ ۷ - که مقصود از آن سرزمين هایی است که مسلمانان با اسبان و شتران در آنها تاخت و تاز 
نکرده و قدم ننھادہ اند و نوع دیگر بخشی است که در اصل از آن خود امام علیهم السلام بوده و دیگران از آنها غصب کرده 
بودند و اکنون به خود ایشان باز می گردد. خداوند متعال می فرماید: «ٍنی جَاعِلٌ فی اض [«من در زمين جانشینی خواهم 
گماشت»] -. بقره/ ۳۰ - لذا تمام دنیا از آن حضرت آدم عليه السلام بود» زیرا حجت خدا در زمين بود و پس از او از آن 
بر گزید گانی است که خداوند متعال آنان را بركزيده و معصوم ساخت. ایشان همان خلفای الهی در زمين هستند. و از آنجایی 
که بر حق آنچه را که خدا و رسولش برای ایشان قرار داده بود غصب کردند» يس از آن بر سبیل غصب در دست کافران 
افتاد» تا زمانی که خداوند متعال رسول خود محمد صلی الله عليه و آله را برانگیخت و آن چیزهای غصب شده از آن او و 
اوصیای او شد. لذا هر آنچه از ایشان به غصب گرفته شده بود با شمشیر از آنها گرفتند و جزء چیزهایی که خداوند به آنها 
بر گردانده بود قرار گرفت. و دلیل بر آنکه فیء همان باز گردانده شده است» این آيه است: لب وت من تعائیع ربص 
أَرْبَعهِ آشهر بان فَاءُوا نا الله غَفُورٌ رجيم کور کات که زر شرانک ھا عرس سر كدو ی قووف اناد 
چهار ماه انتظار [و مهلت] است. پس اگر [به آشتی] با زآمدند» خداوند آمرزنده مهربان است.) -. بقره/ ۲۲۶ - یعنی تا زمانی 
که از ایلاء به ازدواج باز گردد. و در مورد وقت نماز هم می گویند بو ان طائفتان من الْمُؤْمِنِينَ افتتلوا اط بِحُوا مانب 
اما علی ال ری ایو لی تبفی ععّی تفی ء الی أر اللہ (و اگر دو طايفه از مؤمنان با هم بجنگند ميان آن دو را 


اصلاح دھید و اگر [با ز] یکی از آن دو بر دیگری تعدّی کرد با آ ٦‏ 8 
بازگردد) -. حجرات / 4 - يعنى باز گردد. در مورد وقت نماز هم كفته و : دا اء ال ء فص لوا يعنى وقتی سایه 
بازگشت نماز بخوانيد. اما وجه عمارت و كار و تلاش در اين آيه است: «هُوَ نا کم من الأَدْض و اشِتَغمَرَکم فیها و به سوى 
[قوم] او شما را از زمين يديد آورد و در آن شما را استقرار داد) - . هود/ ۶۱ - كه خداى سبحان در اين آيه امر به عمارت و 


آبادانی می کند تا اسباب زند گی و كذران آن از دانه ها و ميوه ها و امثال آن كه از زمين مى رويد فراهم شود. 


و اما وجه تجارت در اين آيه است «يا ی اَِينَ منوا إِذَا داب نشم بین ای أجل 2 شمگی فاكتبوة و کب بینکم كاب بالْعدل» 
[ای کسانی که ایمان آورده اید هر كاه به وامی تا سررسیدی معین» با یکدیگر معامله کردید» آن را بنویسید. و بايد نویسنده 
ای [صورت معامله را] بر اساس عدالت. ميان شما بنويسد] - . بقره/ ۲۸۲ - که در این آيه نشان می دهد مردم چگونه بايد در 


سفر و حضر خرید و فروش کرده و تجارت نمایند که تجارت نیز از اسباب معیشت و زند گی است. 


اما وجه اجاره در اين آیه است: انح قہ نا هم مهم فی العیاه الدیا و فا بغض م فوق بتغض درجات لیخد بَقط هُم 
تغضاً حا و رَحْمَه زک یر ما يَجْمَعُونَ ما [وسایل] معاش آنان را در زندگی دنیا ميانشان تقسیم کرده ايم و برخی از 
آنان را از [نظر] درجات. بالاتر از بعضی [دیگر] قرار داده ایم تا بعضی از آنها بعضی [دیگر] را در خدمت كيرند» و رحمت 
پرورد گار تو از آنچه آنان می اندوزند بهتر است.) -. زخرف / ۳۲ - که خداوند متعال در اين آیە اشاره می کند که اجاره 
یکی از اسباب معیشت مردمان است. چرا که خداوند متعال به حکمت خودش با اراده ها و همت های مردمان و ساير 
حالاتشان مخالفت می کند تا باعث قوام زندگی آنها شود. و این بدان معناست که هر شخص برای آنچه بايد ساخته شود و 
برای کارها و احکام و رفتار و املاکش شخص دیگری را به کار كيرد (و از تخصص او استفاده کند) چرا که اگر شخص 
ناچار شود خودش بنا یا نجار یا صنعت گر شود يا لباسش را خودش مهيا کند و در تمام آنچه نیاز دارد تخصص بيدا کند 
نظام عالم پایدار نمی ماندء زيرا تمامی افراد نیازمند چنین چیزهایی هستند. حتی خودشان هم توان چنین چیزی را نداشته و از 
انجامش عاجزند. و لیکن خدای تبارک و تعالی تدبیرش را محکم ساخته و آثار حکمتش را در مخالفت با عزم های مردمان 
آشکار ساخته است. لذا هر کسی به سوی آنچه همتش بر آن منصرف می شود حرکت می کند که در نتیجه آن گروهی 
کارهای گروه دیگر را به عهده می گیرند و در گذران زندگی آنطور که به صلاح آن هاست از یکدیگر کمک می طلبند. 


اما وجه دیگر از اسباب زند گانی صدقات است که برای گروه هایی است که نه توان امر كردن دارند و نه عمارتی (کاری) 
دارند و نه برای تجارت مالی دارند و نه در تخصص های جامعه شناخت و توانایی دارند. لذا خداوند متعال واجب کرد که در 
اموال اغنیا بخشی برای سیر كردن آنها و برآوردن اسباب معاششان اختصاص یابد. که به این امر در قرآن اشاره شده است که 
وقتی سرزمین های عرب توسط پیامبر صلی اللہ عليه و آله فتح شد صدقات فراوانی به سوی او سرازیر شد که پیامبر صلی الله 

عليه و آله آنها را در ميان گروهی از اصحابش که خداوند صدقه را د بر آنها واجب نموده بود تقسیم نمود. در این حال 
توانگران از مهاجرین و انصار به خشم آمدند زیرا دوست داشتند در ميان آنها تقسیم شود و از این رو پیامبر صلی اللہ عليه و 
آله را سرزنش کرده و بر او عیب گرفتند و نذا خداوند عزوجل این آیه را نزل فرمود وم سیک 
آعطوا نها َضُوا و إن لم يعطَوا ملاع بخطون * و لو اهم زضوا ما امم اله و رسو واوا سينا الل میت الله بن 


۳1 


فضّله و وله إل ی الله راغ ون زو برخی از آنان در [تقسیم] صدقات بر تو خرده می گیرند» يس اگر از آن [اموال] به 


ايشان داده شود خشنود می گردند و اگر از آن به ايشان داده نشود بناگاہ به خشم می آیند. و اگر آنان بدانچه خداو 
پیامبرش به ایشان داده اند خشنود می گشتند و می گفتند: «خدا ما را بس است به زودی خدا و پیامبرش از کرم خود به ما می 
دهند و ما به خدا مشتاقيم) [فظعا پراش "ذاه پھر سر 79ے 8س0 00-0>سیں یانش کت که قات برای کیست: اإنمَا 
الصَّدَقَاتُ را و الما کین و الْعَامِلِينَ علیها و لول لبم و فی رقاب و الْكَارِمِينَ و فی سَبيل الله و ابن الشبيل» [صدقات 
تنها به تهيدستان و بينوايان و متصدّيان [ گردآوری و پخش] آن» و كسانى كه دلشان به دست آورده می شود و در [راه 
آزادی] برد گان» و وامداران» و در راه خداء و به در راه مانده» اختصاص دارد.] - . توبه/ ۶۰ - سپس به ما خبر می دهد که 
رسول خدا صلی الله عليه و آله تمام واجبات را جه در كم و جه در زياد به امر خداوند سبحان و به اقتضاى مصلحت در جاى 


خود قرار داده است. 


اما در مورد ايمان و كفر و ش رک و زيارت و نقصان آن: همانا ايمان به خداوند متعال در بالاترين درجه اعمال و شريف ترين 
منزلت و بالاترين بهره مندى در ميان اعمال است. از امام عليه السلام سؤال كردند: آيا ايمان» سخن و عمل است يا فقط سخن 
و گفتار را شامل می شود؟ فرمودند: ايمان تصديق قلب و اقرار زبان و عمل در اركان انسان است و ايمان تمامش عمل است. 
نوعى از آن ايمان تام و ديكرى كامل و تمام و نوع دیگرش ايمان ناقصى است كه نقصانش روشن است و نوعى دیگر ايمان 
زیادی است که زيادتش روشن است. همانا خداوند متعال ايمان را بر هیچ عضوی از اعضای انسان واجب نکرد» مگر آنکه 
آن عضو را موظف به کاری کرد که دیگری موظف بدان نیست. از جمله این اعضا قلب اوست که به وسیله آن تعقل و تفقه 
می کند و می فهمد و می گشاید و می بندد و اراده می کند. و قلب امیر بدن است که هیچ چیزی بر اعضا وارد نمی شود و از 


آنها صادر نمی شود مگر براساس رأى قلب و امر و نهی او باشد. 


از دیگر اعضا زبان اوست که به وسیله آن سخن می كويد و دیگر عضو كوش های اوست که به وسیله آنها می شنود. و عضو 
دیگر چشم های اوست که به وسیله آنها می بیند و دیگری دو دست اوست که با آنها حمله می کند و دیگری در پای اوست 
که با آنها راه می رود و دیگری فرج اوست که از جانب آن از نکاح بهره می برد و دیگری سر اوست که چهره اش در آن 
است. و هیچ عضوی از این اعضا نیست مگر آنکه واجبی مخصوص برای آن قرار داده شده است. آنچه بر قلب واجب شدء 
غير از چیزی است که بر كوش واجب شده و بر كوش چیزی غير از آنچه بر چشم واجب است واجب شده و بر چشم غير 
آنچه بر دست ها واجب شده واجب است و بر دو دست چیزی غير از آنچه بر پاها واجب شده واجب است و بر پاها چیزی غير 
آنچه بر فرج واجب شده واجب است و بر فرج غير آنچه بر چهره و صورت واجب شده واجب است و بر صورت نیز چیزی غير 


از آنچه بر زبان واجب شده واجب ایت 


اما آنچه بر قلب واجب شده ایمان و سپس اقرار و معرفت و عقيده به آن و رضایت به آنچه بر او واجب شده و تسلیم در مقابل 
امر الهی و ذکر و تفکر و انقیاد و تسلیم در مقابل هر آنچه از جانب خداوند عزوجل در کتابش آمده است که همراه با معجزه 
بوده و بر او واجب است بدان معتقد باشد و آنچه در درون بدان معتقد است را در ظاهر نیز آشکار نماید مگر آنکه ضرورتی 
پیش آید مانند و قطي بالایعان» (آن کس که مجبور شده و [لی] قلبش به ایمان اطمینان دارد) -. نحل / 
۶ - و همچنین این سخن خدا: هبح کم الله لو فى أَبعانکع و لکن یود کم بما كتعث توبکم» (خداوند شما را ہہ 
سو گندهای لغوتان مؤاخذه نمی کند» ولی شما را بدانچه دل هایتان [از روی عمد] فراهم آورده است. مؤاخذه می كند] - . 


بقره/ ۲۲۵ - و همجنين فرمود: لین فَالُوا آمَنَا بأفوامهع و لم تؤْمِنْ قَلوبهُم؛ ([جه] از آنان که با زبان خود گفتند: «ایمان 
آوردیم» و حال آنکه دل هایشان ایمان نیاورده بود] - . مائده/ ۴۱ - و این آيه: لا بذِكر له طمن لوب , « آگاہ باش که 
با ياد خدا دل ها آرامش می یابد.) -. رعد/ ۲۸ - و این سخن خدای سبحان: و يتفَكَرُونَ فی حلي الشماواتِ و اض را تا ما 
كلف هذا اطاة ادر اسنا مان ما رس می اتنا شقد !| که پر ورد کارا انتها و هو سنا ود ای کو آل غمرات 7 
لاو أن فرموده: فلك رم 7 س9س (آيا به آیات قرآن نمی اندیشند؟ يا [مگر] بر دل هايشان 
قفل هایی نهاده شده است؟] -. محمد/ ۲۴ - و همچنین فرمود: : انوا لا تَعْمَى لا و نکن تغمی الْقُلُوبٌ الى فی الصَّدُورِ 
[در حقيقت» چشم ها کور نیست لیکن دل هایی كه در سینه هاست کور است.] - . حج / ۴۶ - كه نمونه های آن در قرآن 


فراوان است و آن قله ایمان است. 


و اما آنچه بر زبان واجب ہس انیت من هب رر وٹ 


ّا باللهِ و ما رل إِلَينَا و ما آثرل ل إلى إِبْرَاهِيمَ و شرعاعیل و إِشِحَاقَ و يَعْقَوبَ) یکره ونا معدا ی مات رلاشتہ 


۱ 
ويه سیا کس اس سورع نازل آمده ایمان آورده ایم. 1 - . بقره/ ۱۳۶ - و این آبه «قولوا لاس متنا وَ أَقِيمُوا 
السصّلاه وَ آتوا الرّ كاة» (با مردم [به زبان] خوش سخن بگویید» و نماز را به پا داريد» و زکات را بدھیدا) -. بقره/ ۸۳ - و این 
کر دق سا و را انتهُوا خیراً كم نما الله ال وان ور هت كد اید كانه ات نان اه که یراع 
شما بهتر است. خدا فقط معبودی گال است! -. نساء/ ۱۷۱ - که بر اساس آن خداوند متعال امر به گفتن سخن حق کرده و 


از گفتن سخن باطل نهی نموده است. 


اما آنچه بر كوش ها واجب شده شنیدن ذکر خدا و استماع تلاوت کتاب خدا و رها كردن كوش دادن به آنچه موجب خشم 
او می شود است. دای سبحان می فرمايد: ہو ذا فی من قاشتمغوا له و آم موا کم تُوحفون ١‏ وون قن ره شر اور 
شود گوش بدان فرا دارید و خاموش مائیدء امید که بر شما رحمت آید.) - . أعراف / ۲۰۴ - و می فرمايد: وق رل عَليْكمْ 
فی الْكتاب أن ذا مرمغتم آباتِ الله يُكفَرٌ بها و ند هرا با ما تَفْدُوا مَعهُع علی بخوشوا فی یٹ يروه [و ال [خدا] در 
کتاب [قرآن] بر شما نازل كرده که: هر گاه شنيديد آیات خدا مورد انكار و ريشخند قرار می گیرد با آنان منشينيد تا به 
سخنی غیر از آن درآیند) -. سار ۱۴۰ -سپس سيان و فراموشی را از آن اتا نموده و فرمود: بو إمًا ینک العَيطَانُ فلا 
ید بغ الذكرى مع الم اطالمین؛ ژو اگر شیطان تو را [در اد بو اوا به ارت مامت وی از ترچ [دیگر] با قوم 
يسكار ين اد . آنعام / ۶۸ - و فرمود: : قشر عاد + الذرى یش كيفو عون لول و أَخمدءَه آولیک الَّذِينَ راهم له و 
ولیک هُم أولُوا | 11 ب « پس بشارت دہ به آن بند كان من كه: به سخن كوش فرامى دهند و بهترين آن را پیروی می کنند؛ 
و ل و 
تالا و لَك أغمالك سلام علیکم لا تی الْجَاهِلِينَ ١‏ زو چون لغوی بشنوند از آن روی برمی تابند و می گویند: «کردارهای 
ما از آنِ ما و کردارهای شما از آن شماست. سلام بر شماء جویای [مصاحبت] نادانان نیستیم.»1 -. قصص / ۵۵ - 


همچنین در قرآن آیاتی است که معنای آنها چیزی است که بر كوش واجب شده كه همان ایمان است. اما آنچه بر چشم ها 
پوت و ہی ور ی ی 
إِلَى الیل كيف حلفت ٭ و إِلَى السَعاء کیت رُفعث * و ای الْجِبالٍ کیت نصدبث * و إِلَى الأزض کیت طحت (آيا به شتر 


نمی نگرند که چگونه آفریدہ شده؟ و به آسمان که چگونه برافراشته شده؟ و به كوه ها که چگونه بريا داشته شده؟ و به زمين 
كه جكونه کسر ده شه ات غاشته/۰۱۷ ۲۰ = 


و می فرماید: «أوَ لَمْ يَنْظَوُوا فی َلکوتِ المُمَاوَاتِ و الْأرْض و ما عَلَقَ الله مِنْ شی »ا (آیا در ملکوت آسمان ها و زم و هر 
چیزی كه خدا آفريده است ننگریسته اند.) -. أعراف / 188 - و می فرماید: «الظروا ای تُمره اد مر و یه 00+ 
چون ثمر دهد و به [طرز] رسیدنش بنگرید.) -. آنعام / ۹٩‏ - و می فرماید: اهَمَنْ أَبْصَرَ فللفسه و مَنْ عمی فَعَليِهَاا (پس هر که 
کپ كردي را N GET EEE E E gE‏ ونيم 
و نی مھ" خدای متعال می فرماید: نا لا تغمی ضار و لکن تَعْمى الْقُلُوبٌ ای فی الصّدُور إدر 


مي ها هو 


ہ ها تون ویپ وت ري ںا کپ مج ۲۲۷ - و همجنين فرمود: : قل للمُؤْمِنِينَ 
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تعضو ام بارهم و يَحْمَظُوا فُوُوجَهُمْ ذلک أزكى مه به مردان با ايمان بگو: «ديده فرو نهند و پاکدامنی ورزند» که اين 
برای آنان ياكيزه تر است) - . نور/ ۳۰ - که معناى آن اين است كه هيج کسی به فرج برادر مؤمن خود ننگرد و نگذارد کسی 
ترچ او بنگرد. سپس فرمود: «و قل لمات یفص صن مِنْ أَْصَارِمِنٌ وَيَحْفَظْنَ فَرُوجَهُنَّ) و به زنان با ايمان بگو: «ديدكان 
خود را [از هر نامحرمی] فرو بندند و پا کدامنی ورزند) -. نور/ ۳۱ - يعنى مانند آنچه در پیش آمد از نظر دیگران حفظ 
نمایند و خود نیز ننگرند. زيرا نگاه كردن موجب واقع شدن در عمل زنا و غير آن می شود. 


و 
و کے 


سپس خداوند به ترتیب آنچه بر گوش و چشم و فرج واجب شده را آورده و فرمود: او کیا کشم قث تش ترون أن هد علیکم 
شک و لا اد و لا جلود کم و لکن تم أذ الله لا بغلم کیراً ما تشملون» إو [؛ شما] از اینکه مبادا گوش و دید كان و 
پوستتان بر ضدّ شما گواهی دهند [ گناهانتان را] پوشیده نمی داشتید لیکن گمان داشتید که خدا بسیاری از آنچه را که می 
كنيد نمی داند.) - . فصلت / ۲۲ - که مقصود از يوست ها در این آيه همان فرج ها است. خدای متعال می فرماید: «وَ لا تَقفْ 
ما یس لک به عِلَغ اد المع و ابر و الاد کل ولیک كان عَنْهُ دعولا (و چیزی را كه بدان علم نداری دنبال مکن» زیر 
كوش و چشم و قلب. همه مورد پرسش واقع خواهند شد.) -. إسراء/ ۳۶ - این واجباتی است که بر چشم مقرر شده است 


مانند تأمل در آیات و نشانه ها و فروبستن از توجه به زشتی ها که اين از ایمان است. 


اما آنجه بر دست ها واجب شده طهارت است كه در این آيه آمده است: ا با لین آمواذ تم إلى الصَلاه نیلوا 
وجوه و وک إلى المرافق و اش شت خوا بژوبتکع و کم ای الكغيين) ای كسانى كه ايمان آورده اید چون به [عزم] 
نماز برخيزيد» صورت و دست هایتان را تا آرنج بشویید؛ و سر و پاهای خودتان را تا برآمدگی پیشین [هر دو پا] مسح كي 
ص بب رت 


EDGR as‏ وی کت رس کات ۱ یٹم و یما رجا لکم ین اض 
[از چیزهای پاکیزه ای که به دست آورده اید و از آنچه برای شما از زمين برآورده ایم انفاق کنید.] -. بقره/ ۲۶۷ - و 
همچنین بر دست ها جهاد را نیز واجب نمود که جهاد از کارهای دست بوده و علاج امر به دست هاست که فرمود: «فاذا لیم 
الّذِينَ کفژوا فص وب الرّقاب ی اد آَنْختتموهع فوا الْوَنَاقَه (پس چون با کسانی که کفر ورزیده اند برخورد کنید» كردن 


ها [یشان] را بزنید. تا عون آنان را [در کشتار] از پای درآوردید» پس [اسیران را] استوار در بند کشید! -. محمد/ ۴ - که این 


ها همگی از ایمان است. 


اس اتب اها اواج رر رپ وله الها رس ای و دوژی کرد ہیں در اب برجي 
خشم خدا است می باشد. خدای متعال می فرماید: هو ی کر الله و درو ای إبه سوی ذ کر خدا بشتابید» و داد و ستد 
را واگذارید.) -. جمعه/ ٩‏ و می فرماید: او لا تفش فی الأ مَرَحاً) و در [روی] زمین به نخوت كام برمدار.) -. 
إسراء/ ۳۷ - و می فرماید: «و افص فی مَشیکک و اغْشض مِنْ صَوْتَكك» و در راه رفتن خود ميانه رو باش» و صدایت را آهسته 
باق ]طن امه سان سار زاحنا و EG‏ قو لكالا نفيك | اخ تس معا 
به پا خيزيد.! - . بقره/ ۲۳۸ - سپس فرمود كه پاها از اعضايى است که روز قيامت شهادت می دهد و آنها به این صورت به 
نطق مى آبند: لوم تخت علی امه و تكلا أودبهة و تشه أله بما کارا يكيدئوة » (امروز بر دهان های آنان فور 
می نهیم و دست هایشان با ما سخن می گویند و پاهایشان بدانچه فراهم می ساختند گواهی می دھند.) -. یس / ۶۵ - و 


این ها از اموری است که خدای سبحان در قرآن بر پاها واجب کرده است کہ از ایمان است . 


0ار سراف الات اضر اک طبارت بای تناز اک وضو بر ان سكم ناو کر مک !و 
جلا ا و بر مائده/ ۶ E EE‏ کب کک نعود بت ے رٹ 
فرمود: دا با الَّذِينَ آمنوا اذغ ی الصَاکه فَاغیۃلُوا وجومکن» (ای کسانی که ايمان آورده اید چون به [عزم] نماز 
برخیزید» صورت هایتان را بشویید.) -. مائده/ ۶ - و همچنین سجده را واجب نمود بر دست ها و زانوها و ياهاء رکوع را 
واجب کرد که آن نیز از ایمان است. و وقتی طهارت و نماز را بر این اعضا واجب کرد در قرآن آن را ایمان امید و آن 
وتيود که له ذس ہے رر جو ور سس بت التقدش هه 
جرب و ے سر ری مد بو ما جع له یی کنت عليه ليها إلا للم من یب 77 
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ال سول مِمَنْ یب علی عقییه و إِنْ كانت لكبيرة نے سے 
رحیم» زو قبله ای را که [چندی] بر آن بودی» مقرر نکردیم جز برای آنکه کسی را كه از پیامبر پیروی می كندء از آن کس 
كه از عقیدہ خود برمی گردد بازشناسیم؛ و البتّه [اين کار] جز بر کسانی که خدا هدایت [شان] کرده» سخت كران بود؛ و خدا 
بر آن نبود که ایمان شما را ضايع گرداند» زيرا خدا [نسبت نسبت] به مردم دلسوز و مهربان است.] - . بقره/ ۱۴۳ - که نماز و 


طهارت در اين ابه ایمان ناميده شده است. 


و رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: هر كس خدا را با ايمان كامل ملاقات كند از اهل بهشت است و هر كس جيزى از 
واجبات الهى را كه بر این اعضا واجب شده ضايع و تباه كند و از دستور خدا سرپیچی كند و مرتکب منهيات او شود با ايمان 
ناقص خدا را ملاقات خواهد کرد. خدای عزوجل می فرماید: ووا اا ار هورة قمع من عفرل اكه واه مذه ينانا فنا 
0 آمَنُوا فراع إيماناً و هُع بشتیتژون؛ ڑو چون سورہ ای نازل شودہ از میان آنان کسی اسيك کہ نے کرت «اين [سوره] 
ايمان كدام یک از شما را افزود؟» اما كسانى که ايمان آورده اند بر ایمانشان می افزاید و آنان شادمانی می کنند.) -. توبه/ 
۴ - و می فرماید: تما لو لین ذا کر الله وجلث قُلُوبهُمْ و إذا يث علیهم يائ زَادَثْهُم إيمانا و عَلَى رهم یو کون 
« (مومنان» همان کسانی اند که چون خدا ياد شود دل هایشان بترسد و چون آیات او بر آنان خوانده شود بر ایمانشان 


ای و روود ار کو کا ھی کک ید . أنفال / ۲ - و می فرماید: ِنَم فة منوا برَبُهم و زدناهُع هدّی» (آنان 


جوانانی بودند كه به پرورد گارشان ايمان آورده بودند و بر هدايتشان افزوديم.] -. کھف /۱۳- 


و می فرماید: بو لیاوا زَادَهُْ هی و آتَاهُعْ تَقَْامُْ « و [لی] آنان كه به هدايت كراييدند [خدا] آنان را هر جه بيشتر 
هدایت بخشيد و [توفیق] پرهیز گاری شان داد - . محمد/ ۱۷ - که اگر تمام ایمان ها یکی بود و زیادی و کمی نداشت؛ هیچ 
کس بر دیگری برتری نداشت و همه مردم مساوی بودند. همانا به وسیله تام و کامل بودن ایمان است که مؤمنان وارد بهشت 
می شوند و در آن به درجات متفاوت دست می يابند و با نبودن ایمان و کاستی آن است که گروهی دیگر وارد جنهم می 


فونه بو سی راز دیگراسیاب كنال ناه و ورود نه بيشة )سفق بافتن در ایمان است. خدای متعال می فرماید: او 


و 
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الصَابقُونَ السَابِقُونَ ؛ ٭ آولنک الْمْقَمَبُونَ و سبقت گیرند گان مقدّمند؛ آنانند همان مقزبان [خدا] هستند.1 -. واقعه/۱۱-۱۰ - و 


سے فرماید: «و الف شر ات رت فا لكان زو پیشگامانِ نخستين از مهاجران و انصار.) -. توبه/ ۱۰۰ - 


و سومين آنها تابعين هستند. و می فرمايد: «لک الول فلا غص م علی بغض مهم من کلم الله و رن بعض م درَجَاتٍ و 
آئینا عیسی ابْنّ مریم یات و اب بژوح دس (برخی از آن پیامبران را بر برخى دیگر برتری بخشيديم. از آنان کسی بود 
رر گفت و درجات اٹ نر تہ 
القدس تأييد كرديم.] - FED‏ جن او لد نات بقض این علی بَغض و انیا داد رورا و در حقیقت» 
بعضى از انیا را بر بعضى برترى بخشیدیم و به داوود زبور داديم.) - . إسراء/ ۵۵ - می فرمايد: «انْظوْ کیت فصلا بَعْضَهُمْ عَلَى 
بغض و خر اکر رجات و آکبر تَفْفد یلا [ببین چگونه بعضی از آنان را بر بعضی دیگر برتری نب وت 
آخرت و برتری آن بز رگتر و بیشتر است.1 -. اسراء/ ۲۱ - می فرماید: «هُعْ دَرَجَاتٌ عند اللہ و الله بص ير بعا يَعْمَلُونَ ١‏ « ([هر 

یک از] ايشان را نزد خداوند درجاتى است» و خدا به آنچه می كنند بيناست.) - 0 ترما بد وو يا كل 
ذى فصل فض له (و به هر شايسته نعمتی از کرم خود عطا کند) - . هود/ ۳ - می فرمايد: ا و ها ا 
سيل الله بأ وَالِهغ و یدهم أغْظم دَرَجَهُ عند الله (کسانی كه ايمان آورده و هجرت كرده و در راہ خدا با مال و جانشان به 
عاد ده جد ودع ری یر ۳۶ . توبه/ ۲۰ - می فرمايد: الآ توی لک من یبن قبل انح و 
ائل أوليك آغظم درج من این افر این جد و فانرا و کلا وعد ال انی (کسانی از شما که پیش از فتح [مکه ] انفاق 
و جهاد کرده اند» [با دیگران] بکسان ننستند. انان از [ حیث] درجه بز رگتر از کسانی اند که بعداً به انفاق و جهاد پرداخته اند 
و خداوند به هر كدام وعده نيكو داده است.) - . حديد/ ٠١‏ - و فرمود: صل اللّهُ الما هتدین علی الْقَاعَدِينَ جرا عظیما * 
درَجات مه و مَغْفْرَه و رَحْمَهَ) (مجاهدان را بر خانه نشينان به ياداشى بز رگ» برترى بخشيده است؛ [ياداش بزرگی که] به 

عنوان درجات و آمرزش و رحمتی از جانب او [نصيب آنان می شود].) -. نساء/۹۶_۹۵ - و فرمود: ذلک باهم لآ بيد يبه 
لا و ل نَصَبٌ و لا مَحْعصَة فی سبيل اللہ و ل یو توب الکمار و لا باون من عدو تلا إلا کیب لَهُم به عمل ضالیخ؛ 
[چرا که هیچ تشنگی و رنج و گرسنگیی در راہ خدا به آنان نمی رسد؛ و در هيج مکانی که کافران را به خشم می آورد قدم 
نمی گذارند و از دشمنی غنیمتی به دست نمی آورند مگر اینکه به سبب آن) عمل صالحی برای آنان [در کارنامه شان] نوشته 
می شود.] -. توبه/ ۱۲۰ - این ها درجات ایمان و منازل آن در نزد خدای سبحان است و به خدای سبحان کسی ایمان نمی 
آورد مگر آنکه به رسول او و حجت های او در زمين ایمان بیاورد. خدای متعال می فرماید: «مَنْ بطع الوَسُولَ قَمَّدْ أَطَاع ال 


[هر کس از پیامبر فرمان برد در قيقدت خدا را فرمان برده) -. نساء/ ۸۰ -و هر گز خداوند را شایسته نیست که برای 


جوارح انسان امامی (قلب) در بدن قرار دهد که از او شک را برطرف کردہ و او را به يقين برساند» اما از آوردن حجت برای 
مردمان اهمال نماید. خدای متعال فرمود: « له له لاله و شاء واكم جمعین ین « («برهان رسا ویژه خداست. و اگر 
كوا ]| بش است لا جو صا راعدات یىی كر . آنعام / ۱۴۹ - و فرمود: ایکون لاس علی اللہ حي حك بعد الؤشُل 


ڑتا برای مردم» يس از [فرستادن] پیامبران؛ در مقابل خدا [بهانه و] حمجتى نباشد.)] -. نساء/ ۱۶۵ - 


2 


و فرمود: «أَنْ ولو ما جَاءنًا من بشیر و لآ یر تا مبادا [روز قيامت] بگویید: «برای ما بشارتگر و هشداردهنده ای نیامد.؛) - . 
مائده/ ۱۹ - و فرمود: بو جعلنا مِنْھُم أ مه دود بأفرنا ما صَبرُواا و چون شکیبایی کردند برخی از آنان را پیشوایانی قرار 
دادیم که به فرمان ما [مردم را] هدایت می کردند.) -. سجده / ۲۴ - سپس بر امت. اطاعت از ولى امر را واجب كرد که بريا 
دارند گان دين او هستند» همان طور كه اطاعت از رسولش را واجب نمود و فرمود: ا انها الذي منوا أطیعُوا الهو E‏ 
الَسُولَ و أولى الاش ۱ ای كسانى كه ايمان آورده اید خدا را اطاعت كنيد و پیامبر و اولياى امر خود را [نیز] اطاعت کنید.) - 
. نساء/ ۵۹ - سپس جایگاہ صاحبان امر را در ميان كسانى كه عالم به تأويل قرآن هستند تعيين كرده و فرمود: «و لو رَدُوهُ إلى 
الوَّسُولٍ وَ ا آولی ال مِنْهُمْ َعَلِمَهُ الَذِينَ 77 مِنْهُغ؛ و اگر آن را به پیامبر و اولياى امر خود ارجاع کنند قطعاً از ميان 
آنان كسانى اند كه [مى توانند درست و نادرست] آن را دریابند.) - . نساء/ ۸۳ - 


و همه مردم از شناخت تأويل قرآن عاجزند مگر آنان که همان راسخان در علم بوده و در تأويل قرآن مورد اعتماد هستند 
خداى متعال می فرماید: «و ما یلم اويه إلا الله و اون فى العلم..» تانق راسكنا ووش كا راون دانشن كمس 
جس اتب اتک آن عمرآن ۷ وا سرت رل هو آتیاث كاتا یشور اون اوتا للم إيلكه [فرآ۵] ابات روف کل 
سینه های کسانی است که علم [الھی] يافته اند.] -. عنکبوت / ۴۹ - 


همانا طلب علم از عبادت برتر است. خدای عزوجل می فرماید: (إِنّمَا یحی الله مِنْ عباده الْعلاء» از بند گان خدا تنها 
قاتا باکت او ارس رط قاط لات کان کا لا رت الله ما أَمرَهُمْ و يَفْعَلُونَ ما يؤْمَرُونَ « از آنچه خدا به آنان 


دستور داده سرپیچی نمی کنند و آنچه را که مأمورند انجام می دهند.] -. تحريم /۶- 


ںی سيد رک یہ آنان را صادقين می نامد و اطاعت از آنها را بر همگان واجب می کند: ديّا 

ها لین آمَنُوا وال و کوئوا مغ الصادقیت؛ [ای کسانی که ايمان آورده اید از خدا پروا كنيد و ہا راستان E‏ 
توبه/ ۱۱۹ - که آنان را اولیای خود قرار داده و ولایتشان را ولایت خود کرده و حزب آنها را حزب خود نموده است: «و مَنْ 
یکول الله و رَشَولَه وَ الَّذِينَ آمنُوا ان حرْبَ الله هم اون ١‏ ار هرک ا توا او و كبا کا كونافاف ارہ ات نله 
خود بداند [پیروز است. چرا که] حزب خدا همان پیروزمندانند.] -. مائده/ ۵۶ - و فرمود: لا ویکم ال و مو وت 
۳ الس ون الصَلاه و يُؤْنُونَ الرّكاة وَ هم رَاكعُونَ) زول شماء تنها خدا و پیامبر اوست و کسانی كه ایمان آورده اند: 
همان کسانی که نماز برپا می دارند و در حال ركوع زکات می دهند.) -. مائده/ ۵۵ - خدا شما را رحمت کند. بدانید که 
اين امت پس از پیامبرش صلی الله عليه و آله با رفتن در مسیر امت های پیشین و اقوام گذشته هلاک شده و به يشت سر خود 
باز گشتند. همان کسانی که عبادت بت ها را بر اطاعت اولیای الهی ترجیح دادند و جاهل را بر عالم مقدم کردند که خدای 


متعال این عملشان را به شدت سرزنش کرده و می فرماید: «قرل ب وی الَذِينَ یلو و الَذِينَ لا بَلَمُودَ اما ید کر أولوا 


لیات [«آيا کسانی که می دانند و كسانى که نمی دانند یکسانند؟» تنها خردمندانند که پندپذیرند.1 -. زمر / ۹ - و در مورد 
كسانى كه به ميراث 70 مقاط اناه Eg‏ اع اطي لق الك عل 
ن یع أن لا بھی إلا آن هد دی فَمَا لک کیت تشکمون ١‏ تن آنا کسی كيه اموق کی رضری می گید سراوارتر انت 
مورد پیروی قرار كيرد يا کسی كه راہ نمی يابد مگر آنکه هدایت شود؟ شما را چه شده چگونه داوری می کنید؟] -. يونس 
/۵۴۱- 


اگر جايز بود که امت کسی را که نمی داند و يا جاهل است امام خود قرار دهد ابراهیم عليه السلام به پدرش نمی فرمود: «لم 
تقد ما لا دع و لا تیر و لا بی عَلک شیاه (چرا چیزی را که نمی شنود و نمی بیند و از تو چیزی را دور نمی کند می 
E‏ .مریم ۴۷ - مردم تابعان امامان حق و امامان باطل هستند. خداوند عزوجل می فرماید: وم فلاو کل اا 
با امهم فمن اوت کاب يبمينه ولیک بفرود بع و لآ نون کتبا ([باد کن] روزی را که هر گروهی را با پیشوایشان 
فرا می خوانیم. يس هر کس کارنامه اش را به دست راستش دهند. آنان کارنامه خود را می خوانند و به قدر نخكك هسته 
خرمایی به آنها ستم نمی شود.] -. اسراء/ ۷۱ - 

يس هر کس صادقین را امام خود قرار دهد با آنان محشور می شود. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: شخص با کسی 
است كه دوستش دارد. ابراهيم عليه السلام نيز فرمود: «فمن تبعنی فان منّىا رپس ھر که از من پروی کنذ+ نی كمان: او از سن 
است] - . ابراهیم/۳۶ - و اصل ايمان علم است و خداوند متعال برای آن اهلى را قرار داده است و بر اطاعت و سؤال از آنان 
نیز ترغيب كرده و فرموده است: افَاثْأَلُوا یل الذّكْر إِنْ کشم لا تَعلْمُونَه (پس اگر نمی دانید» از پژوهند گان كتاب هاى 
آسمانی جويا شوید.) -. نحل ۴۳ - فرمود: ١‏ بو أَموا الوت من أَبوَابقیا: و به خانه ها از در [ورودي] آنها درآبید) - . بقرہ/ 
٩‏ - كه در اين آيه جايكاهى است كه خداى سبحان بناى آن را عظيم شمرده و فرمود: فقوت اله أن" وفع و یذ کر 
فیا اسمه [در خانه هايى كه خدا رخصت داده كه [قدر و منزلت] آنها رفعت یابد و نامش در آنها ياد شود.] -. نور/ ۳۶ - 
سپس معناى آن را بیان نمود تا اهل جاهليت تصور نکنند مقصود از آن بناى ظاهر است. و فرمود: «رجال لآ تُلهِيهِمْ تاره و لا 


بغ عَنْ ذكر الله [مردانی كه نه تجارت و نه داد و ستدی» آنان را از ياد خداء به خود مشغول نمی دارد.) -. نور/ ۳۷- 


هر کس در اين جهت علم را جستجو کند بدان دست می يابد. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من شهر علم هستم و در 
جاى دیگری فرمود: من شهر حكمت هستم و على عليه السلام باب آن است. پس هر كس دنبال حكمت است بايد از درش 
وارد شود. و تمامى اين ها در كتاب خدا آمده است: الا اينكه اين كتاب داراى اهلى است كه تأويل آن را می دانند. يس هر 
كس از اين ها روى گرداندہ و به سوى كسانى كه فقط ادعاى آن را دارند و از متشابهات قرآن برای فتنه انگیزی و تأويل 
نابجا و انحرافى تبعيت می كنند برود دچار هلا-كت می شود و دیگران را نيز هلاک كرده و دچار معامله ای زيانبار شده و 
تلاشش در كمراهى است: ار ای انوا من لیاوا و َأوا الاب و تقطعث بهم الْأَسْبَابُ» (آن كاه كه بيشوايان از 


پیروان بیزاری جویند؛ و عذاب را مشاهده کنند» و میانشان پیوندها بریده گردد.) -. بقره/ ۱۶۶ - 


و همانا آن حق و باطل و ایمان و کفر و علم و جهل و سعادت و شقاوت و بهشت و آتش است. هیچ كاه حق و باطل در قلب 


کسی جمع نمی شوند. خدای متعال می فرماید: «مَا جعل الله لجل من قلبین فى جوفه؛ [خداوند برای هیچ مردی در درونش 


دو دل ننهاده است) - . أحزاب /۴- و همانا مردمان وقتی امامان هدایت و امامان کفر را مساوی قرار دادند دچار هلااکت 
شدند» آنجا که گفتند اطاعت هر کسی که در جایگاه پیامبر می نشیند واجب است. نیک وکار باشد يا ستمكار و فاجر» پس به 
سوی او بروید. خدای سبحان فرمود: نعل للم کالْمجرمین ٭ ما کم کیت تخکمون؛ ريس آيا فرمانبرداران را چون 
بد کاران قرار خواهیم داد؟ شما را جه شده؟ چگونه داوری می کنید؟) - . قلم /۳۵ ۳۶ - 


و فرمود: قل بتتوی الأحتى و البیدیز أ كل تد رى لمات و اوه («آیا نینا و بنا یکسانند؟ یا تاریکی ها و روشنایی 
ری حي وغل ۱۶۷ و فو مورد کساتی که انه کفر را کس عق اهالی ی را که دا ر انها فرار دادم رذ غیت کردند 
مرکو ات و همچنین در مورد کسانی که پیشوایان گمراهی را در ظلمشان یاری می کنند فرمود: ۱ ِن هى الا آشماء 
سوا ا تم و آباژکم ما ازل ال بها من شرلطان؛ ([این بتان] جز نام هايى بیش نيستند که شما و پدرانتان نامگذاری كرده 
ايد [و] خدا بر [حقانیت] آنها هیچ دلیلی نفرستاده است) -. نجم / ۲۳ - که خدای سبحان به افترای بز رگ آنان بر اهل ايمان 
اشاره کرده و می فرماید: اما ری الك دب الّذِينَ لا یوون بآیات الله (تنها کسانی دروغ پردازی می کنند كه به آیات 
خدا ایمان ندارند.1 -. نحل / ۱۰۵ - 


و می فرماید: او مَنْ أضل من 7 هدیمن ال [و کیست گمراه تر از آنکه بی راهنمایی خدا از هوسش پیروی 
كلد سد فصن ان حو مو دا ی كاة وی کی کان فاا ي گت [آیا کسی که ممن است» چون کسی است 
که نافرمان است؟ یکسان نیستند.) -. سجده /۱۸ - و فرمود: أ ی کان على ننه من ر کمن 777 که 
جانبهبپزوره گار رض زوسن امع عانتقا کے یت که ایا است؟) كا هودز ۱۷ بخش دوم آیه (کفن مو آغمی) در 


ابه ۹ سوره رعد آمده است. - 


يس خداوند عزوجل حق و باطل را در بسيارى از آيات قرآن تبيين نموده و هیچ عذرى را بر بندكان در مخالفت امر الهى پس 
از دلايل روشن و براهين آشكار قرار نداده است. اين جماعت يس از بيامبرشان با اختلافشان و تفرقه در ميان امت و يراكنده 
كردن امور مسلمين و ظلم به اوصياى ييامبر راہ ظلم و كفر را در پیش گرفتند و این در حالى بود كه ثواب در مقابل طاعت 
الهى و عذاب در مقابل گناه مخالفت برايشان روشن شله بودہ اما آنها از هواهاى نفسانى خود تبعيت كرده و آنچه خدا و 
۶ی كنا امن عق رذق واه #زكقة وها ی لین ۳ 2 لا من بعد مرا اتهم لین ۱ و اهل كتاب 
دستخوش,را کد کی نشدنده مک سی از آنکه:برهان اشكان برای آنان اق اسر سی = 


سی فقن یرم ان را کر افو كت رن الا اما SENE‏ آولیک هُمْ بر اجره (در حقيقت 
كسانى كه كرويده و کارهای شايسته كرده اند آنانند كه بهترين آفريد گانند.) -. بيئه/ ۷- 


سپس در مورد آنچه به كرامتش برای آنان آماده كرده و عذاب هايى كه برای كسانى كه به او شركك ورزيده و از امر او 
مخالفت كرده و از ولي او سرپیچی كردند سخن می گوید. و صفات هدايت يافتكان و گمراهان را بیان كرده و آيات بسيارى 
از قرآن را در مورد آنان می آورد از این روست که می فرمابد: «ا فلل یدرون الْمُوآنَ أ عَلَى قلوب ما یا به آيات 
قر آن نمی اندیشند؟ يا [مگر] بر دل هایشان قفل هایی نهاده شده است؟) -. محمد / ۲۴ - 


آنگاه می بینی که چه کسی شایستگی چنین جایگاهی را از جانب خدا دارد و اطاعتش واجب است کسی که چشم به هم 
زدنی به خدا شرك نورزیده و هرگز در هیچ كوجكك و بزرگی معصیت او را نکرده است» يا کسی که بیشتر عمرش را در 
عبادت بت ها گذرانده و اظهار ایمان کرده و نفاقش را مخفی نگه داشته است. آیا از حکیم بر می آید که آلودگی را با 
ودک جو ےو تو ےر ی ی خدای سبحان می فرماید: 
1 دأ َو الاس الو نمؤن نم کم و اقم ون الکتیات أ قلا تعقلوت « ١یا‏ مردم را به نيكى فرمان می دھید و خود را 
فراموش می کنید با اينكه شما كتاب [خدا] را می خوانيد؟ آيا [هيج] نمی اندیشید؟) -. بقره/ ۴۴ - 


آیا خداوند پیامبرش را امر نکرد که آنچه درباره وصیش عهد کرده بود ابلاغ کند و امامت و ولایت او را اظهار نماید: وه انها 
۳ 1 ما رل یک من ریک و ان َم تفیل فا بلغ رال و ال فشک من لاس ای پیامبر» آنچه از جانب 
پرورد گارت به سوی تو نازل شده ابلاغ کن؛ و اگر نکنی پیامش را نرسانده ای. و خدا تو را از [ گزند] مردم نگاه می دارد) - 
. مائده/ ۶۷ - و رسول خدا صلی الله عليه و آله آنچه شنیده بود را ابلاغ کرد و خبر داد که شیاطین به دور ابلیس اجتماع کرده 
و به او گفتند مگر تو نگفتی وقتی پیامبر از دنیا برود امتش یی اج ور سو م كه و کتابی 
که آورده نیز به این امر شهادت می دهد: ہو مرا مد إلا ول قد علث من قله الیل امن مات ا الم علی 
ئا کرو محمد جز فرستاده ای که پیش از او [هم] پیمبرانی [آمده و] گذشتند نیست. آیا اگر او بمیرد یا کشته شوده از 
عقيده خود برمی گردید؟] -. آل عمران / ۱۴۴ - چگونه چنین امری انجام می شود در حالی که او برای امتش رهبر و امامی 
قرار داده است؟ ابلیس به آنها گفت: از اين امر نترسید زیرا امت او اين عهد را می شکنند و يس از او به وصیش ستم می کنند 
و به اهل بیتش ظلم می کنند و به خاطر غلبه حب دنیا بر قلب هایشان و عصبیت هایی که در وجودشان است و کینه هایی که 
در قلب هایشان است و کبر و نخوتشان این عهد و پیمان را اعمال کرده و از بين می برند. از این رو است که خدای متعال می 
فرمايد: دو لد صدّق عَلَيهغ الیش فَله قافو إلا فریقاً من المزینین» إو قطعاً شیطان گمان خود را در مورد آنها راست یافت. 


و جز گروهی از مؤمنان» [بقیه] از او پیروی کردند.) -. سیا / ۲۰ - 


اما کفری كه در کتاب خدا آمده بر ينج وجه است: اول جحود و انکار دوم کفر مطلق. که جحود خود بر دو قسم است. سوم 
ترک اوامر الهی چهارم برائت و پنجم کفر نعمت. 


کفر جحود که یکی از وجوه پنجگانه است. شامل انکار وحدانیت خدا می شود مانند آنکه کسی بگوید خدایی نیست و 
بهشت و جهنم و برانگیختن در قيامت وجود ندارد که اين ها گروهی از زنادقه و دهربون هستند که می گویند: هو ما یلگا 
إلا خر و ما را جز طبیعت هلاک نمی کند.») -. جائیه/ ۲۴ - و این سخنی است که پذیرفته اند و بدون هیچ دلیلی آن را 
ےر وج و رک (و فقط گمان می برند.) -. بقره/ ۷۸ - و فرمود: (إِنَّ الّذِينَ 
کفزوا سوام ءَ 


ندھی برایشان ۰ است؛ [آنها] نخواهند گروید.) -. بقره/ ۶ - یعنی به توحید الهی ایمان نمی آورند. 


سے 
hie‏ 


آآنذرتهم او قوف لا رت در حقيقت كسانى كه كفر ورزيدند جه بيمشان دھی؛ جه بيمشان 


قسم دیگر جحودہ انکار حق با وجود شناخت حقانیت آن است. خدای متعال می فرماید: «و جح دوا بها و اشتيفتنها آنفش هم 
ظلما و لوا و با آنکه دل هایشان بدان يقين داشت» از روی ظلم و تکبر آن را انکار کردند.) -. نمل /۱۴ - و فرمود: او 


کانوا مِنْ قبل بش تفت ن على الذیق کفزوا فلا جَاءَهُمْ ما عرفوا کفژوا به فلع الله عَلی الكافرينَ» و از دیرباز [در انتظارش] پر 
کسانی که کافر شده بودند پیروزی می جستند؛ ولی همین که آنچه [ که اوصافش] را می شناختند برایشان آمد» انکارش 


کردند. يس لعنت خدا بر کافران باد.1 -. بقره/ ۸٩‏ - یعنی با وجود شناختشان آن را انکار کردند. 


2 
۵ ء م 


رهب كان ہوم ی و و و شور ی و إِذ دنا ماكو لآ 

نَم فکون دتراء کم و لا تُحْرجُونَ نت کم ین دی ارکم ثم آفرزئم و أَتُم تشهدذون» [و چون از شما پیمان محکم گرفتیم که: 
«خون همدیگر را مریزید» و یکدیگر را از سرزمین خود بیرون نکنید»؛ سپس [به این بیمان] اقرار کردید» و خود گواهید.) -. 
بقرہ/ ۸۴ - تا اين بخش آیه: ومون قض اتیب ب و کون بیقض [آیا شما به پاره ای از کتاب [تورات] ايمان می 
الو وها ران ردس DE SG‏ كن رانو لبي كافك اف وخا و لام CTL‏ 
در باطن به آن معتقد باشند» آنان را مؤمن خطاب كرده است كه سودى هم برايشان ندارد» چون فرمود: فما جرا مَنْ یل 
ذلک منکم لا حزی فى الْحَاِ اليا ريس جزاى هر كس از شما كه جنين کند» جز خوارى در زندگی دنيا جيزى نخواهد 


بود.) -. بقرہ/ ۸۵ - 


اما وجه چهارم كفر که به معنای برائت است» در سخن حضرت ابراهيم عليه السلام آمدہ است: ڑا بكم و بدا پیا و یتک 
العداوۂ و الِفْضَاء أبداً ی تُؤْمُِوا له وَخدَۂ [ما از شما و از آنچه به جای خدا می پرستید بیزاریم. به شما كفر می ورزيم و 
فيان ما و شما دشمنی و کته همیشگی پدیدار شده تا وقتی که فقط به خدا ایمان آورید) -. ممتحنه/ ۴ - که در ان آیه 
کر کی از کنا شما برائت جستم. و همچنین در داستان ابلیس وبیزاری جستن او از انسان ها در قيامت چنین می فرماید: 
نی كَفَوْتٌ بعا أَشْرَكتُمَونِ من قَبِلّ» (من به آنچه پیش از اين مرا [در کار خدا] شريكك می دانستید کافرم ۰ -. إبراهيم / ۲۲ - 
یعنی از شما بیزارری می جویم. و مانند اين فرموده خحدای متعال: بو قال اما انم من ون اللہ أ نان مَوَڈَهَ نکم فی الْحََاه 
ادا نم یم لام کف بعص کم ببغض و ین بعکم ينض زو [ابراهیم ] گفت: «جز خداء فقط بت هایی را اختیار کرده اید 
وق سم ماما کر مات ان تیوقت ی اکاش کرو توق 
ون دنگ وا لت سی كنك ]حر کوت 2۳۵۱ 


نر و ہو ور سر ری سر وت یسور جس «هذا من فصل رَبی 
یتلونی آشکر آم که ا بن از فضل پروردگار من است. تا مرا بيازمايد که آيا سپاسگزارم يا ناسپاسی می کنم.] -. نمل / 


f 


و این آيه: لین شکوتم لأزبدنکم و لین کفوتم إِنَّ عیذابی لَشَدِيد كه اگر واقعا سپاس‌گزاری کنیده [نعمت] شما را افزون 
خواهم کرد و اگر نامپاسی نمابیدہ قطعاً عذاب من سخت خواهد بود.»] - . إبراهيم / ۷ و مت فر شود اد وی 
کر کم و اشکژوا لی و لا تَکفُرونِ؛ (يس مرا ياد کنیده > تا شما را ياد کنم؛ و شکرانه ام را به جای آرید؛ و با من ناسپاسی 
نکنید.) -. بقره/ ۱۵۲ - 


اما ش رک در قرآن بر چهار وجه آمده است. خدای متعال می فرماید: مذ کر الَِّينَ قالُوا له و میتی ان ن میم و قال 


مخ يا نی اشرائیل اعبدُوا الله رب و رَبّكم اه مَنْ بش رک باله ققد عم الله عَليه اجه و مأوَاة الَا و ما للظالمین مِنْ أَنْصَار؛ 
[کسانی که گفتند: «خدا همان مسیح پسر مریم است» فطع کافر شده اند و حال آنکه مسیحء می گفت: ١ای‏ فرزندان 
اسرائیلء پرورد گار من و پرورد گار خودتان را پپرستید؛ که هر کس به خدا شركك آوَرّد؛ قطعاً خدا بهشت را بر او حرام ساخته 
و جایگاهش آتش است. و برای ستمکاران یاورانی نیست.») -. مائده/ ۷۲ - که اين شركك در گفتار و اوصاف است. 


وجه دوم ش رکک» ش رک در اعمال است. خدای سبحان می فرماید: ہو ما نکم له إلا و هم مش رکوت؛ و بیشترشان به 
خدا ایمان نمی آورند جز اینکه [با او چیزی را] شریک می گیرند.) -. بوسف ۱۰۶۸ - و فرمود: ادوا أعارق و رل 
ابا ی وت الله ژاینان دانشمندان و راهبان خود را به جای خدا به الوهتت گرفتند.! -. توبه/ ۳۱ - آنان برای دانشمندان و 
بز ركانشان روزه نمی گرفته و نماز نمی خواندند بلکه هر جه آنان امر و نهی می کردند. از اين رو ندانسته آنان را عبادت می 
کردند؛ این همان شركك در اعمال و طاعات است. 


وجه سوم ش رک» شرك زنا است. خدای متعال می فرماید: «وَ شا ركهُمْ فی الْْمْوَالٍ و الْأوْللَدِ [و با آنان در اموال و اولاد 
شر کت کن.) -. شرا ۶۴ -هر کس از گوینده ای تبعیت کند او را عبادت کرده امت حال كز ان گوینده از خدا سخن 


می كويد او نیز خدا را عبادت کرده و اگر از غير خدا گوید» او غير خدا را عبادت کرده است. 


سو وج افيد . خدای متعال می فرماید: اهَمَنْ کان برجو لِفَاءَ ره فليِعْمَلُ عملا صالحا و لا سرک بعباده ره 
ادا پس هر كس به لقای پرورد گار خود اميد دارد بايد به کار شايسته ببردازد» و هیچ كس را در پرستش پرورد كارش 
شریک نسازد.») -. کهف / ۱۱۰ - این افراد روزه گرفتند و نماز خواندند و زندگی خود را صرف اعمال خير کردند اما نيت 


ہے مت و و رٹ رکوہ یی ی ی 
ن الشوک لظل عظیم ١‏ « (ای پس کا هن به خدا غير ک میاور که به راستی شرك ستمی بز رگ است.) - . لقمان 


ےج 


اہی و ی است که در داد و ستدهای دنیابی وا ا کات 22 متعددی دارد. خداى متعال می فرمايد: 
و لو تری ذِ الطَالِونَ فى عَمَرَاتِ الوت و الْملشيكة هط | آزدیهغ أخرجوا نم کم اليم تَخِرَّوْنَ عذات الْهُونِ اك 
تَقُولُونَ (و كاش ستمکاران را در گرداب های مرگ می دیدی که فرشتگان [به سوی آنان] دست هایشان را گشوده اند [و 
نهيب می زنند:] «جان هايتان را بیرون دهید؛ امروز به [سزای] آنچه بناحق بر خدا دروغ می بستيد كيفر می يابيد.] - . أنعام / 
۹۳ - 


از وی کرت وم سدق سای کسی گرد گنن زیامت و سا دار ایی تاه لای انان الک (جز 
این نیست که جابجا كردن [ماه های حرام] فزونی در كفر است.) -. توبه/ ۳۷ - و اين آیه: و أا لین فى لوبهم مَرَض 
َرَادثْهُم رجسا إلى ر يدهم و مَانُوا و هُمْ كافِرُونَ ہت ہے رج E‏ -- 
حال كفر درمى گذرند.) -. توبه/ ۱۲۵ - و اين آيه: «إنَّ لین آموا ثم كمَرُوا ؛ُ تم آمَنُوا تم كفَرُوا : تم ازْدَادُوا كفا ا کھتائی 


که امات آوردند» سپس کافر شدند؛ و باز اسان آوردند» سپس کافر شدند؛ آن گاه به کفر خود افزودند) -. نساء/ ۱۳۷ - و 


آبات متعدد دیگری است که در قرآن آمده است . 


اما واجباتی که خدای سبحان در قرآن واجب کرده و ارکان اسلام است» ينج رکن است که اسلام بر این ينج واجب بنا شده 
است. و خدای سبحان براى هر كدام از این فرايض جهار حد قرار داده است كه همه بايد آنها را بدانند. اولين اين ارکان نماز 


است ويس از آن زكات و روزه و حج و ولايتء كه ولايت خاتمه واجبات و محافظت کننده ازهمه واجبات و سنت هاست. 


اما حدود نماز چهار جيز است: شناخت وقت. رو كردن به قبله» ركوع و سجود كه اين جهار جيز به همراه تمامى اعمال كه در 
نماز است و اذان و اقامه و غير آنها برای همه مردم از عالم و جاهل قرار داده شده استء اما از آنجايى كه خداى سبحان می 
دانست بندكان نمی توانند حق تمامی اين حدود را بجا بیاورند» اين چهار جيز را واجب (ركن) کرد و غير آنها را كه شامل 
قرائت» دعاء تسبيح و تكبير و اذان و اقامه و امثال آن را سنت واجب قرار داد كه هر كس دوست داشت آنها را بجا می آورد. 


ارق ها دوف تار اسك 


حدود زكات نيز جهار جيز است: اول شناخت زمانى كه زكات واجب می شود دوم تقسيم ز کات سوم جاهايى که زكات 
واجب مى شود و جهارم مقدار زكات. آن مقدار و نحوه تقسیم زكات واجب است كه بداند جه مقدار زكات بر اموالش تعلق 
می كيرد كه اين اموال شامل شترء گای گوسفند طلاء نقره» گندم» جو» خرما و كشمش است. و واجب است که نحوه تقسیم 
آنها را نیز بداند که شامل کیل. پیمانه» وزن يا مساحت است. و مساحت بر زمين ها و آب ها و از باب كيل و پیمانه بر دانه 
هایی که قوت مردم است و از باب وزن بر طلا و نقره و سایر چیزهایی که در داد و ستدها در غير عدد و کیل استفاده می شود 
تعلق می گیرد. وقتی انسان ز کات واجب در این چیزها را شناخت و در اموال خود قرار داد» ز کات را مطابق آنچه خدای متعال 


دستور داده قرار داده است. 


اما حدود روزه نيز چهار مورد است: اول نخوردن و نیاشامیدنء دوم دوری از جماع سوم دوری از قی كردن عمدی و چهارم 


اجتناب از فرو رفتن در آب. و بقیه چیزهایی که در سنت بدان ها اشاره شده است . 


حدود حج نیز چهارتاست: احرام» طواف خانه خداء سعی صفا و مروه و وقوف در دو موقف (مشعر و منی) به همراه توابعشان 
كه همراه آنهاست. و هر کس اين حدود را رها کند کفاره بر او واجب می شود و لازم است اعاده نماید. 


اما حدود وضو؛ شستن دست ها و و صورت و مسح سر و دو پا است. و چیزهایی که متعلق به آنها و متصل به آن هاست نیز از 


سنت واجب محسوب می شوند که بر هر کسی که می داند و می تواند انجام دهد واجب است. 


اما حدود و حقوقی كه امام به حق بر انسان دارد» آن است که بداند امامش معصوم از همه گناهان صغیره و کبیره است و در 
فتوا و حکم دچار لغزش نمی شود و در پاسخ راه خطا نمی رود و دچار سهو و فراموشی و لهو دنیایی نمی شود. و دوم آنکه 
عالم ترين مردم به حلال و حرام و انواع احکام و امر و نهی الهی و تمامی آنچه مردم به آن نیازمندند می باشد. لذا همه به او 


نیازمندند اما او از همه بی نیاز است. و سوم آنکه واجب است شجاع ترين مردم باشد. چون او تکیه كاه مردم است که همه به 


سوى او می روند و اگر در جنگ شکست بخورد با شكست او مردم نیز شكست می خورند. جهارم آنکه لازم است 
سخاوتمندترين مردم باشد. حتی اگر همه مردم بخيل باشندہ زیرا اگر بخل بر او مسلط شود در اموال مسلمانان که در دست او 
نمی توان اعتماد کرد که در گناهان مهلكك و شهوات و لذات نامشروعی که دیگر مردم مرتکب آن می شوند واقع نشود. و 
اگر در این چیزها واقع شده و مرتکب آنها شود نیازمند آن است که کسی حد الهی را بر او جاری سازد که در این صورت 
لازم می شود هم امام باشد و هم مأموم. که شایسته نیست امام چنین خصوصیتی داشته باشد. و از آن جهت بايد عالم ترین 
مردم باشد که اگر چنین نباشد به او اعتماد نمی شود که احکام و حدود الهی را تغییر ندهد و در مسائل مشکل دچار اختلاف 
و تردید نشود که در این صورت در پاسخ آنها به خلافش پاسخ می دهد. و از آن جهت بايد شجاع ترین مردم باشد که نباید 
دچار ترس و خودباختگی شود. زیرا در این صورت مشمول غضب الهی می شود که شايسته امام نیست. به دلایلی که در پیش 


از این گفته شد بايد سخاوتمندترین مردم باشد که شایسته امام نیست که اين چنین نباشد. 


خداوند متعال برای این چهار واجب دو راهنما و حجت قرار داده که به وسیله آنها مشکلات ما حل می شود و آن دو مانند 


خورشید و ماه هستند» یعنی پیامبر و وصی بلافصل او. 


اما ممانعت ها در قرآن چیزهایی است که نهی شده و در مورد کسانی که مخالفت آنها را کنند وعده عقاب و عذاب داده 
شده است. مانند این آیه: «و لا ترا لیا کان فَاحمَهُ و ساء سبيلا و به زنا نزديكك مشوید» چرا که آن همواره زشت و 
بد راهی است.) - . إسراء/ ۳۲ - و اين آيه ہو لا روا رال اليتيم إلأبالّيَى هى أَحْسَنٌ» و به مال يتيم جز به نحوی [هر جه 
بک رمک سا یا . أنعام / ۱۵۲ - و اين آيه «لآ تأکلوا الا أَضْعافاً مُضَاعَفَه) ارتا ناسود اعت تار و 

-. آل عمران / ۱۳۰ - و اين آيه ہو لا وا اس الى عَوم اللهُ إلا بالق و نفسی را که خداوند حرام كرده است جز به 
عق مکی ات اس = که اال انها در فان فزارات ات 


ےر نے تہ پش کت رو تہ 

ی أَنْ کی ویک ماما مخنوداه [و پاسی از شب را زنده دان تا برای تر [به منزلہ] نافله ای باقت اميد که پرورد كارت 
ہر دس تا کہ ےر 1 
ررقو فیقَوا بير جت اب» (هر که كار شايسته كند جه مرد باشد يا زن در حالى که ايمان داشته باشدء در نتيجه آنان داخل 


بهشت می شوند و در آنجا بی حساب روزی می يابئد.) -. غافر/ ۴۰ - 


و این آيه «فْمَنْ يعمل مِتْقَالَ ره حيرا رَه * و مَنْ يعمل مثقال درو شرا یره (پس هر که هموزن ذژه ای نیک کند [نسجه ]| آن 
مہوت و هر كه هموزن ذرّه ای بدى کند | نت نتيجه] آن را خواهد ديد.] - . زلزله/۶ ۷ ae‏ 0 
ل کم علی جازم تنجیکم بن عذاب أليم : ٭ نون بالله و رر (ای كسان که ایمان آورده آیدہ آیا شما را بر تجارتی 
راہ نمایم كه شما را از عذابی دردناک می رهاند؟ به خدا و فرستادہ او بگروید) - . صف / ١١ ٠١‏ -و این آيه «اٍن تجتشوا 


کبائز ما توق عَنْهُ کنو علکم مریقایکم و تذعلکم مدل کریماه (اگر از گناهان بزرگی که از آن [ھا] تھی شدہ اید دوری 


گزینید بدی هاى شما را از شما می زداییم» و شما را در جایگاهی ارجمند درمی آوریم.) -. نساء/ ۱- که نمونه های آن 


در قرآن فراوان است. 


و برخی آیات نيز در ترساندن و تحذیر مردم آمده است. مانند اين آیه: «يَا أيّهَا لس انوا ریم إن زاره السَاعه شی ۶ عظیم ١‏ 


[ای مردم» از پرورد گار خود پروا كنيد» چرا که زلزله رستاخیز امری هولناک است.) -. حج / ۱ - 


0" به بو لک داب الله شید [در حالی که عذاب خدا شدید است.) -. حج / ۲ -و این آيه فو افوا بوْماً حون فنه 
ی اللو م وی کل تفس ما كربت و مُع لآ یلو « [و بترسید از روزی که در آن به سوی خدا باز گردانده می شوید 
سپس به هر کسی [پاداش] کپ سوا رش ا و ی . بقره/ ۲۸۱ - و این 
به ی ابا اقا او ويك و شزا يَؤماً لا زی وال عن ویو و لا مولو هو از عَنْ وَالِدِهِ شین [ای مردم» از 
پرورد گارتان پروا بداريد» و بترسيد از روزی كه هيج يدرى به كار فرزندش نمی آیدہ و هيج فرزندی [نيز] به کار پدرش 
نخواهد آمد.) -. لقمان / ۳۳ -و مانند این آیه «إِنَّ الد شتکبزون عَنْ عبادتی س یڈ لون جهن داخریق؛ [در حقيقت» 
کسانی كه از پرستش من كبر می ورزند به زودی خوار در دوزخ درمی آیند.)) -. غافر/ ۶۰ - در مورد جدال و معانی آن در 
فا انم آید سا اک « ان َريقاًمِنَ الْمُؤْمنِينَ لَكارِهُونَ : و الک ف الحن يقد تا ین انما یُساقون ای الْموْتِ وَهُم 
يَنْظرُونَ) [همان گونه كه پرورد گارت تو را از خانه ات به حقٌّ بيرون آورد و حال آنکه دسته ای از مؤمنان سخت کراهت 
داشتند. با تو در باره حقّ بعد از آنکه روشن گردید مجادله فى کنند. گویی که آنان را به سوی کے می رانند و ایشان 
[بدان] می نگرند.) -. آنفال / ۶_۵ - وقتی پیامبر برای جنگ بدر خارج شد» هدفش دستیابی به دشمن بود. ايشان به 
اصحابشان فرمودند: خداوند عزوجل به من وعده داده كه يا بر یک کاروان يا بر قریش پیروز شوم و با این قصد با پیامبر خارج 
شدند و وقتی کاروان رسيدء خدای متعال امر کرد به جنگ قریش بروند. پیامبر نیز این دستور را به اصحاب كفت و فرمود: 
قريش به ما رو کرده و خداوند متعال نیز به من وعده کرده بود که پیروزی بر یکی از دو گروه برای ما مقدر است و آن گروه 
سياه قريش است. که از اين سخن گروهی نگران شده و اعتراض کردند و گفتند: يا رسول الله! ما با ساز و ب رگ جنگ نیامده 
ہی الجا رس ريق ی و تہ و اد کم ال إخدّى 
الطائفتین ها کم و تودون أَنّ غیر ذات الشَّْكهِ تون لکم و بر له آن بح ان بكلماته و بطع کابر الکافرین؛ و آبه ياد 
آورید] هنگامی را كه خدا یکی از دو دسته [ کاروان تجارتی قریش یا سياه ابو سفیان] را به شما وعده داد که از آن شما باشد» 
و شما دوست داشتید که دسته بی سلاح برای شما باشد» و [لى] خدا می خواست حق [اسلام] را با کلمات خود ثابت» و 
کافران را ريشه کن کند.) -. آنفال /۷- 


و همچنین از مثال هاى جدل این آيه است: «قَدْ سح الله قول التی تجادلک فی رَوْجِهَا و تَشتکی الی الله (خدا گفتار [زنی] 
را كه در باره شوهرش با تو گفتگو و به خدا شکایت می کرد شنید.] -. مجادله/ ۱ - و این آيه «وَ جادِلْهُم بالتی هی أَحْسَنٌ) 
زو با آنان به [شيوه ای] که نیکوتر است مجادله نمای) - . نحل/۱۲۵ - و از مثال های این بحث در قرآن فراوان است. 


ا 


ہے و E E‏ ٹب پولتا نت 
ا اذى اج ابراهیم فی ره ان ناو الله EN‏ زان لوگ کس سو لا یه آو رياد شاه داد یود | تداك 


می نازید» و] با ابراهیم درباره پرورد كارش محاجه [می] کرد» خبر نيافتى؟1 -. بقره/ ۲۵۸ - 


و همجنين درباره انبيا و مجادله آنان با قومشان در سوره اعراف و سور دیگر نيز آمده است. مانند اين آيه در حكايت فوم 
الک من الصَادقین» ای نوح» ۳ با ما جدال كردى و بسيار زهم] 


جدال كردى. يس اگر از راستگویانی آنچه را [از عذاب خدا] به ما وعده می دھی برای ما بیاور.») - . هود/ ۳۲ - و از امثال 


نوح: «یا نوج قد جادلتّا فا کتوت جدالنا اتنا با تعدنا 


۱ 
این آیات که در مورد محادلات مردم با انبيا است فراوان در قرآن آمده است. 


اما قصص قرآن در خصوص امت ها بر سه شکل آمده است: گروهی درباره گذشتگان و گروهی در عصر نزول قرآن و 
کرس نود دیاز آشد كان امک اهنا نه گذشتگان دو لين" اھ رر اماو فرار ره انيت ا لئ عل كك رخ 
لقص ص با وی ایک هذا الْقَْآنَّ» [ما نيكوترين س رگذشت را به موجب اين قرآن که به تو وحی کردیم» بر تو حکایت 
می كنيم) -. یوسف /۳- كه از جمله اين قصه ها سخن موسى به شعيب عليه السلام است كه فرمود: «فلمّا جَاءَهُ و قفص عليه 
الق ص قال لآ تَحَفْ نَجَوْتٌ من الْقُوْم لالم ٠‏ و چون [موسى] نزد او آمد و سر گذشت [خود] را بر او حكايت کرد» [وی] 
عو سس EEE E E‏ کس و 


همچنین از جمله آنها آیاتی است که در ذ کر شریعت انبیا و داستان های آن ها و امت هایشان از آدم عليه السلام تا پیامبر ما 
صلی الله عليه و آله آمده است. و آنچه که در عصر خود پیامبر واقع شده داستان های جنگ های پیامبر و اصحاب او و توبیخ 
آنها و مدح و ذم و ذکر خير و شر و داستان همه گروه ها است. و از نمونه های آنها داستان های جنگ های بدر و احد و خيبر 
و حنین و غیر آنها است كه شرح جنگ ها و مباهله با نصاری و جنگ با يهود و غير آن است که اگر ذکر شود اين کتاب به 


درازا می انجامد. 


و داستان هایی که به آینده اشاره دارند. شامل تمامی چیزهایی است که يس از پیامبر واقع می شود که شامل مواردی است که 
پیامبر از آنها خبر داده و یا خبر نداده است. همچنین در مورد قيامت و اشراط قيامت آنچه در آن از ثواب و عقاب واقع می 
شود است. اما مثال هایی که در قرآن می آید مانند این آیه است: «ضرّت ال کال كلمة یه کشتبره ند أضلها كانت و فا 
فى السَّمَاء) (خدا مثل زده: سخنی پاک که مانند درختی پاک است که ريشه اش استوار و شاخه اش در آسمان است.) -. 
إبراهيم / ۲۴ - و اين آيه «مّل ما يُنْفِقُونَ فى هذه الاه ایا مکل ريح فیها صو أَصَابَتْ حَوْتٌ قَوْم ظلموا أنفْسَهُمْ» مئل آنجه 
[آنان] در زند گی این دنيا [در راہ دشمنى با ييامبر] خرج می کنند» همچون مثل بادى است كه در آن» سرماى سختى است؛ 
که به کشتزار قومی که بر خود ستم نموده اند بوزد.! -. آل عمران / ۱۱۷ -و این فرموده حدای 78 المَمَاوّات و 
الْأَوْض مل وره کمشکاه فیا مضرباخ...» (خدا نور آسمان ها و زمین است. مکل نور او چون چراغدانی است که در آن 
چراغی است...] - . نور/ ۳۵ - خدای سبحان اين امثال را می آورد تا مردم عبرت گیرند و با توجه در آنها طاعت الهی را که 


مراد او از این مثال ها است بجا آورند که از امثال آن در قرآن فراوان است. 


اما آنچه در کتاب خدا در معنای تاویل و تنزیل آمده است. آنکه برخی آیات قرآن تاویل و معنایش در ظاهر و تنزیل قرآن 
آمده است و گروهی دیگر معنا و تاویلش پیش از نزول آیات است و گروهی دیگر تاویلش همراه تنزیلش و گروهی دیگر 


تاویلش بعد از تتزیل آمده اس 


اما گروهی که تاويلش در تنزیلش است. شامل تمامى آيات محکمی است که در تحريم چیزهایی است که در نزد عرب به 


دی ور 
شناخته شده بود ندارند. مانند این فرموده خدای متعال: د مث علیکع أمهانکم و بنانکم و أَحَوَانَكُمْ. ۰ [نکاح اينان] بر 

ا و ا ۱۳۷ -واین آيه لا ر رم علیکم امه وَ الم 
الْختریر؛ ہب و سر تی وو ل WE‏ زارت ا زا 
الَذِينَ منوا انوا ال قا فق مِنّ الْژبَا ای کسانی که ايمان آورده ايدء از خدا پروا كنيد وآنجه از ربا باقى مانده است 
واگذارید) -. بقرہ/ ۲۷۸- تا اين بخش آيه «عل الله الیم و حرم الژبَاء [خدا داد و ستد را حلالء و ربا را حرام گردانیده 


است.1 -. بقره/ ۲۷۵ - 


همچنین مانند این فرموده خدای متصال: ل الو آل میا وم رَبك عایکم آلا تشر کوا به شیاه (بگو: وا تا آنچه را 


پرورد گارتان بر شما حرام کرده برای شما بخوانم: چیزی را با او شريكك قرار مدهید.) - . آنعام / ۱۵۱ - 


تا آنجا كه فرمود: «لعلکم تذ کرون» [شاید متذ کر شوید.! -. در پایان اين آيه. لعلکم تعقلون آمده است - که از نمونه های 
آن در قرآن بسیار است که خدای سبحان چیزی را حرام کرده و برای شنونده مشخص بوده و نیازی به پرسش در باره آن 


نداشته است. 


همچنین در حلال كردن برخی جيزها نيز جنين چیزی جريان داره مانند آنکه فرمود: أجل کم صد البخر و طعا متاعا کم 
و للمَعَارّه» (صید دریا و ما کولات آن برای شما حلال شده است تا برای شما و مسافران بهره ای باشد.] -. مائده/ ۹۶ - و این 
فرموده ‏ و إذا حلم فاصْطادُواء نے ےر ےر شكار كدد اب . مائده/ ۷ و این آيه «يَسألُوئَك ما 
ال هم قل اَل كم الات و ما عَلَّمُمْ من اجزارح مکی موی مما علمكم ال [از تو می پرسند: چه چیزی برای 
آنان خلال شده است؟ بگو: «چیزهای با کیزه برای شما خلال گردیده و [نیز صید] حیوانات شکار گر که شما بعنوان مرئیان 
سگ های شکاری از آنچه خدایتان آموخته» به آنها تعلیم داده ايد [برای شما حلال شده است].1 - . مائده/ ۴ - و این آيه «و 
طعامُكم جل لَهُْ؛ و طعام شما شما برای آنان حلال است) -. مائدہ/ ۵ - واین آیہ اا با لین ماود أجلّت لک 
یت انام ا ما قى علکم خير عیاش و أ م خَرُمٌ) ای کسانی که ایمان آورده اید به قراردادها [ی خود] وفا کنید. 
برای شما | گوشت] چارپایان خلال گردیده جز آنچه ]کش 1آ روش و رر رک یر وزج 
احرام» حلال بشمرید.) - . مائده/ ۱ - واين فرموده خدای متعال: جل کم لَه الصرام ارت إِلَى بتاکم )در شب های 
ولمعا ا ار شو ی . بقره/ ۱۸۷ - واين فرموده خدای متعال: دا ها لین منوا ٩‏ 
تم رفوا طاتا أل الله کټ )ای کسانی كه ايمان آورده اید جيزهاي ياكيزه اى را كه خدا براى [استفاده] شما حلال 


کرده» حرام مشمارید [ -. مائده/ ۸۷- و از نمونه های آن در قرآن بسيار است. 


اما آیاتی که مفهوم آنها پیش از نزول آيات وافع شده مانند سخن خدای متعال در مورد اتفاقاتى که در عصر پیامبر واقع شده 
که هیچ حکم مشروحی از جانب خدا درباره آنها نیامدہ بود و در نزد پیامبر هم چیزی درباره آن نبود و حکم آن معلوم نبود» 


مهاجرت کردند» سه قبیله بهود از بنی هارون که شامل بنوقریظه و بنونضیر و بنوقینقاع بودند در آنجا زند گی می کردند. وقتی 


اوس و خزرج اسلام آوردند» يهوديان به نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمدند و گفتند دوست داريم با تو قرارداد صلح و 
متا رکه جنگ امضا كنيم تا ببينيم امر تو به کجا منجر می شود. رسول خدا صلی الله عليه و آله از روى احترام به آنها ياسخ داد 
و نامه ای نوشت که با آنها قرارداد صلح می بندد و موافقت کرد که مسلمانان هیچ تعرضی به آنها نکنند و اصحابشان را آزار 


ندهند و آنان نیز تضمين کردند که به هیچ وجه ہر او و هیچ يكك از اصحابش حيله و نیرنگ نزنند. 


قبيله اوس هم پیمان بنی قريظه و خزرج هم پیمان بنی نضير بودند و بنی نضیر از نظر تعداد و اموال بیش از بنی قریظه بودند و 
هزار جنگجو داشتند» در حالی که جنگجویان بنی قريظه صد نفر بود و وقتی در ميان آنها قتلی اتفاق می افتاده بنی نضیر راضی 
به کشتن یک نفر در مقابل یک نفر نمی شدند و می گفتند ما اشرف از آنها و بیشتر و قوی تر از آنانیم» از این رو يس از آن 
موافقت کردند که در میانشان قانونی بنویسند و شرط کنند که هر شخصی از بنی نضير که مردی از بنی قریظه را بکشد نصف 
ديه را بدهد و با چهره سياه شده و بر عکس بر يشت الاغی سوارش کنند و در شهر بگردانند و علیه او سخن بگویند و هر 
شخصی از بنی قريظه که شخصی از بنی نضير را می کشد. با ديه کامل را بدهد یا در صورت ندادن ديه قاتل کشته شود. 
وقتی رسول خدا صلی الله عليه و آله به مدينه هجرت کرد و اوس و خزرج اسلام آوردند» شخصی از بنی قریظه مردی از بنی 
نضیر را کشت. بنی نضیر شخصی را به سمت بنی قریظه فرستادند و درخواست کردند که قاتل را بدهند تا او را بکشند و ديه 
را نيز پپردازند. آنان نيز امتناع کرده و گفتند این حکم خدا در تورات نیست و این حکم را از جانب خود آورده ايد و بر ما یا 
ديه یا قتل واجب است. يا اين را پپذبرید و یا بين ما و شما محمد صلی الله عليه وآله حکم کند. بنی نضیر شخصی را به سوی 
عبدالله بن ابی بن سلول که سردسته منافقین بود فرستادند و به او گفتند تو از عهد و پیمان ما خبر داری. ای گروه انصار! ما 
ياران شما از گروه خزرج بودیم که در مقابل کسانی که شما را آزار می دادند از شما دفاع می کردیم. اکنون بنی قریظه 
پیمانی را که بسته بودیم نقض کرده و آن را به حکم محمد صلی الله عليه وآله حواله کرده اند و ما نیز بدان رضایت دادیم. 
پس از او بخواه که شرط ما را نقض نکند. عبدالله بن ابی بن سلول به آنها كفت مردی را با من بفرستید تا سخن من و محمد 
صلی الله عليه و آله را بشنود و وقتی دیدید که محمد صلی الله عليه وآله به نفع شما حکم می کند و شما را در جایگاه قبلیتان 
قرار می دهد» رضایت دهید و اگر این گونه نکر حکمش را نيذيريد. آنگاه عبدالله بن ابی بن سلول به نزد پیامبر آمد در 
حالی که مردی از يهوديان همراه او بود و گفت: ای رسول خدا! اين يهوديان دارای عتده و عده و قدرت هستند. در ميان 
ایشان قراردادی نوشته شده بود كه همگی آن را در بين خود پذیرفته بودند و اکنون آنان به سوی تو می آیند تا حکم کنی. 
پس شرط آنها را نقض نکن. رسول خدا از این کلام او غمگین شد و به او پاسخ نداد و به خانه داخل شد. آن كاه خداوند 
متعال اين آیه را نازل کرد: یا یو لول لا برک الِّينَ یت ارو فى الکفر من الّذِينَ الوا آمنا راهم و لَمْ تین 
لوبهم ای پیامب کسانی که در کفر شتاب می ورزندہ تو را غمگین نسازند؛ آنان که با زبان خود گفتند: «ایمان آوردیم» و 
حال آنکه دل هایشان ایمان نیاورده بود) -. مائده/ ۴۱ - که مقصود همان عبدالله بن ابی بن سلول است. و سپس فرمود: «مِنّ 
الَِّينَ اوا ماعود کب سَمَاعُونَ لِقوْم آحَرِينَ لَم ی وک راز وان کات هک که انه سان ی كوش سی شازند 
[تا بهانه ای] برای تکذیب [تو 009009 گروهی دیگر که [خود] نزد تو نيامده اند خبرجينى [جاسوسی] می كنند] -. 
مائده/ ۴۱ - که مقصود مرد يهودى است که همراه عبدالله آمده بود تا جواب رسول خدا صلی الله عليه و آله به عبدالله بن ابی 
سلول را بشنود و گفت: من کھ نون اد کاو یوت و آوتشم مدا دوه و ون لم وه فل دوو و من برد له 
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ن تلك لَه من الله شَیتا أولتتكك الذین لم برد ال أن يُطَهرَ فلوم لَهُم فى الدَنْيَا جزی و لَهُمْ فی الآ جره عذاب عَظیم ١‏ 


سم اھر 


.0 
و 


کلمات را از جاهای خود د گر گون می کنند [و] می گویند: «اكر این [حکم] به شما داده شدء آن را یپذیرید و اگر آن به 
شما داده نشد» يس دوری کنید» و هر که را خدا بخواهد به فتنه درافکند. هر گز در برابر خدا برای او از دست تو جيزى بر 
نمی آید. اینانند که خدا نخواسته دل هايشان را پاک گرداند. در دنیا برای آنان رسوایی» و در آخرت عذابی بز رگ خواهد 
ES‏ مود ی تم کک ھ وأ مر کزان هر کر اس رساه Og Ea‏ 
سهان ان را به رسولش را گذافت روب ریق ام جا ےر ہج رر بو إِنْ عکشت 
اکم یم مع الط اله بحب موی * و کیت کموک و لدم اه نها کم ال ون مخ تشد ذلکک و 


را ولیک الزن ٣‏ تع بها اون ی لوا اقا و لبود و لخا با 


استخفظوا ین كتاب الله وكاتوا علي شهدا فلا NL‏ مو َسْتَرُوا بآیاتی ثَمَنا نم قله فيلا و منم بعکم بما اَل اله 
وک هم الک افزون : ور ضام يي أ امس بالْفُس ۲ E‏ لین و اف بانب و لد بان و لسن بالسْن و 
الْجَوُوحَ فص اص فَمَنْ نص نص دق به فَهُوَ کار هو نع بعکم با انَل الله ولیک شم الَالِمُونَ : * و فیا علی آتارهم بعیتی 
ان مریم مص دق لا بيِنَ یه من وراه و ااه الْإنُجيل) و اگر داورى می کنی» يس به عدالت در ميانشان حکم کن كه 
خداوند داد گران را دوست می دارد. و چگونه تو را داور قرار می دهند» با آنکه تورات نزد آنان است که در آن حکم خدا 
[آمده] است؟ سپس آنان بعد از ا ين [طلب داوری] يشت می کنندہ و [واقعاً] آنان مؤمن نیستند. ما تورات را که در آن رهتمود 
و روشنایی بود نازل کردیم. پیامبرانی كه تسلیم [فرمان خدا] بودند» به موجب آن برای یهود داوری می کردند؛ و [همچنین ] 
الھیون و دانشمندان به سبب آنچه از کتاب خدا به آنان سپرده شده و بر آن گواه بودند. پس» از مردم نترسید و از من بترسید» 
و آیات مرا به بهای ناچیزی مفروشید؛ و کسانی که به موجب آنچه خدا نازل کرده داوری نکرده اند آنان خود کافرانند. و در 
[تورات] بر آنان مقزر کردیم كه جان در مقابل جان» و چشم در برابر چشم و بینی در برابر بینی» و كوش در برابر گوش» و 
دندان در برابر دندان می باشد؛ و زخم ها [نیز به همان ترتیب] قصاصی دارند. و هر که از آن [قصاص] د ر گذرد» يس آن» 
کفاره [ كناهان ]او خواهد بود..و كساق که نه موحجب نح خدا ازل کرده داوری نکرده انه آنان غود شتمگرانند. و سی 
پسر مریم را به دنبال آنان [پیامبران دیگر ] در آوردیم در حالی که تورات را که پیش از او بود تصدیق داشت. و به او انجیل را 
عطا کردیم.) -. مائده/ ۴۶-۴۲ - 


و از موارد دیگر آن در قرآن ظهار است. پیش از این وقتی در عرب مردی زنش را ظهار می کرد تا ابد بر او حرام می شد. 
پس از همجرت رسول خدا صلی الله عليه وآله در مدينه مردی از انصار بود که به او اوس بن صامت می گفتند که اولین کسی 
است که در اسلام ظهار کرد. او پیرمردی بود ضعیف که بين او و زنش که خوله بنت ثعلبه انصاری نام داشت مشاجره ای 
درگرفت و به او گفت: «تو برای من مانند يشت مادرم هستی» و سپس از گفته خود پشیمان شد و گفت: وای بر توا در زمان 
جاهلیت در چنین مواردی زنانمان بر ما حرام می شدند. پیش رسول خدا صلی اللہ عليه وآله برو و حکم آن را بپرس. خوله 
بنت ثعلبه به نزد رسول خدا آمد و گفت: يا رسول الله! شوهرم مرا ظهار کرد. او يدر فرزندانم و پسر عمویم است و در جاهلیت 
با ظهار زنان تا ابد بر مردان حرام می شدند. ييامبر فرمود: من هم تو را بر او حلال می دانم در ا بن لحظه زن بسیار غمگین شده 
ےت ے۔ ہہیے تی ےت رر سی سوج سا و وت 
كرية او به كريه افتادند. آنگاہ خحدای فتعال به پیامبرش اين آيه را نازل کرد: الك قول الى تُجادِلک فی رَوْجِهَا و 
تر کی إِلَى اللہ و الله مع تاو ركم ا إن الله می دی ؛ * الَِّينَ يُطَاهِرُونَ ملکم من ن نسَاِهمْ ما هن أَمَهَاتِهم إن أَمَهَائهُمْ إل 


اللأَئِى وَلَْنَهُم و ام ولون منکرا مِنَ الْقَوْلِ وَ زُوراً وا الله َعَفُوٌ غَفُورٌ * و ال بُ اهرود مِنْ نسانهم تم يعُودُونَ لما قَالُوا 
تخریز ره ن قبل أن بتاشا ذیکم عون په و اله با تون بیز © َم لم يجذ عیام شهرنن نتابعت من قبل أن يتما 
قَمَنْ لَمْ د تطغ فاطعام تین مشکینا» [خدا گفتار [زنی] را که در باره شوهرش با تو گفتگو و به خدا شکایت می کرد شنید؛ و 
دا گننگری ما رام فر زیرا دا کرای بیناست. از ميان شما کسانی که زبانشان را نظهارامسی گند وی گوینن؛ 
يشت تو چون يشت مادر من است] آنان مادرانشان یقت ادراق آنها تهب کسانی اند که ایشان را زاده اند واقطعا آنا 
رون ات مظان کرو إلى ال مادکره اب انت سیر کات کا ایام ایا وس کاس از 
آنچه گفته اند پشیمان می شوند بر ایشان [فرض] است که پیش از آنکه با یکدیگر همخوابگی کنند» بنده ای را آزاد 
گردانند. این [حکمی] است که بدان پند داده می شوید. و خدا به آنچه انجام می دهید آگاہ است. و آن کس که [بر 
آزاد کردن بنده] دسترسی ندارد» بايد پیش از تماس [با زن خود] دو ماه پیاپی روزه بدارد؛ و هر که نتواند» بايد شصت بینوا را 
خوراک بدهد.) -. مجادله/ ۴-۱ - 


آنگاه رسول دا به آن زن گفت:انه شومرت اوسن رن ضامت بكو که شده ای وا آزاد كن. ون گفت» با رسول الا او دہ ای 
ندارد و جز من کسی خادم او نیست. پیامبر فرمود: يس بگو دو ماه متوالی روز بگیرد. آن زن گفت: او پیرمردی است که توان 
روزه ندارد. پیامبر فرمود: پس به او بگو که به شصت مسکین صدقه دهد. زن گفت: او صدقه ای ندارد. به خدا قسم در اینجا 
نیازمندتر از ما نیست. پیامبر فرمود: يس به او بگو نزد ام منذر برود و مقداری خرما از او بگیرد و با آن به شصت مسکین صدقه 
بدهد. زن به نزد اوسن آمد. اوس پرسید: چه گذشت؟ زن گفت: به خر گذشت. اما بر دمه توست که آن گونه که رسول خدا 


دستور داده به نزد ام منذر بروی و مقداری خرما از او بگیری و با آن به شصت مسکین صدقه دهی. 


و همچنین لعان نيز مانند آن است. وقتی رسول خدا صلی الله علیه و آله از غزوه توک با زگشت» عویمر بن حارث عجلانی به 
نزد او آمد و گفت: یا رسول الله! زن من با شريكك بن سمخاط زنا کرده. رسول خدا از او روی گرداند. او سخنش را تکرار 
کرد. باز هم رسول اللہ روی گرداند. وقتی برای بار سوم سخنش را تکرار کرد رسول خدا برخاست و داخل خانه شد و آيه 
لعان نازل شد. سپس از خانه خارج شد و فرمود: زنت را به نزد من بیاور که خداوند آيه ای برای شما نازل کرد. او رفت و 
همسرش را که قومش همراه او بودند و در ميان انصار دارای شریعت خاصی بودند آورد و به نزد رسول خدا آمدند. رسول الله 
نماز عصر می خواند. وقتی نمازش تمام شد به آن دو رو کرد و فرمود: به سوی منبر قدم بردارید تا لعنت نمایید. عویمر به 
سی هی وقد وول هد زب تماق را تیان دو خواند: و الَّذِينَ یرون آژواجهم و لع بکن لهم شهداه إلا شرمع ف هاده 
ایهم اربع هاقاب بل هم السَادقی» [و کسانی که به همسران خود نسبت زنا می دهندء و جز خودشان گواهانی 
[دیگر] ندارند. هر یک از آنان [باید] چهار بار به خدا س و گند ياد کند که او قطعاً از راستگویان است.) -. نور/ ۶ - 


سپس رسول خدا به زن گفت: به عنوان پنجمین کلام خود را لعنت کن. او نیز شهادت داد و در پنجمن بار گفت: اگر شوهرم 
راست می كويد كه من زناکارم» غضب خداوند بر من باد. سپس رسول خدا به آن دو گفت: بروید و هرگز این مرد بر تو 
حلال نخواهد بود و هرگز این زن بر تو حلال نخواهد شد. عویمر گفت: يا رسول الله! فرزندم که در شکم اوست جه می 
شود؟ پیامبر فرمود: اگر راست گفته باشی که از آن اوست و اگر دروغ گفته باشى» بچه از تو دورتر از اوست. و به اين ترتیب 


بين آنها جدایی انداخت. و از موارد دیگر آن که گروهی از اصحاب رسول خدا رهبانیت بيشه کرده و پاکی های دنیا را بر 


خود حرام كردند و قسم خوردند که هیچ كاه به آنچه پیش از این انجام می دادند بازنگردند و از آنها استفاده نکنند. از جمله 
آن ها عثمان بن مظعون و سلمان و ده نفر از مهاجرین و انصار بود. عثمان بن مظعون زنان را بر خود حرام کرده بود و دیگری 
غذا خوردن در روز را بر خود حرام کرده بود تکالیف شاقی غير از آن که بر خود قرار داده بودند. زن عثمان بن مظعون 
روزی به خانه ام سلمه آمد. ام سلمه به او گفت: چرا به خودت نمی رسی و بوی خوش و رنگ و خضاب و چیزهای دیگر 
استفاده نمی کنی؟ گفت: چون شوهرم عثمان بن مظعون از فلان موقع به من نزديكك نشده. ام سلمه پرسید: چرا؟ گفت: چون 
زنان را بر خود حرام کرده و رهبانیت پيشه کرده است. ام سلمه این را به رسول خدا كفت و ايشان به سمت اصحاب رفتند و 
وو جرا از زان درو می كيد من موی 01ای رم یدز رون کا جورم بو می فرام هر کس از سنت 

كرا کت رک مان تین اب و ےہ یا و ایی وال نو | ییات ما اَل الله کم و لا 
عدوا إنَّ الله لا بحِبٌ المتدین : * و کلوا ما ررق غ الله ادلا م یبا و انوا الله الذی نم به مُؤْمِنُونَ ١‏ زائ کسانی که ایمان 
آورده اید چیزهای ياكيزه ای را كه خدا برای [استفاده] شما حلال کرده» حرام مشماريد و از حدٌ مگذرید» كه خدا از حدٌ 
گذرند گان را دوست نمی دارد. و از آنچه خداوند روزي شما گردانیده» حلال و ياكيزه را بخورید» و از آن خدايى كه بدو 
ايمان داريد پروا دارید.] -. مائده/ ۸۸_۸۷ - گفتند: يا رسول الله! ما قسم خورده ايم كه اين گونه باشيم. خداى عروجل اين 
آیه را نازل کرد: «ذلکک سنا ی انکم إا لیم و انوا بماك الى اش کشا رم ن تدای اق که رگد 


خوردید. و سو گندهای خود را ياس دارید.) - . مائده/ ۸۹ - 


و از نمونه های دیگر آن که گروهی از انصار که به بنی ابيرق معروف و از منافقین بودند و اظهار اسلام می کردند اما نفاقشان 
را مخفی می کردند. آنان سه برادر بودند به نام های بشرہ مشبر و بشیر. كنيه بشر را ابا طعمه بود که مردی شاعر و فعال بود. 
آن سه برادر از مردی از انصار به نام رفاعه بن زید بن عامر که عموی قتاده بن نعمان انصاری از شر کت کنند گان در جنگ 
بدر بود» دزدی کردند و غذایی که برای خانواده اش آماده کرده بود و شمشیر و زره او را بردند. رفاعه به برادرزاده اش قتاده 
كفت که ر بنی ابيرق اين کار را کرده اند. وقتی این سخن به د بنی ابيرق رسید. به نزد آن دو آمده و گفتند اين کار کار لبيد بن 
سهل است. لبید مردی صالح و پهلوانی شجاع بودہ اما فقیر بود و مالی نداشت. سخنان آنان به لبيد رسید. او شمشیرش را 
برداشت و به سوی آن ها رفت و گفت: ای بنی ابیرق! آيا مرا به دزدی متهم می كنيد در حالی که خودتان اولی به آن هستید؟ 
به خدا قسم يا آن را ثابت می كنيد يا بر شما شمشیر می کشم. آنان پیوسته با ملاطفت با او سخن می گفتند تا این که منصرف 
شد و گفتند تو از چنین جيزى مبڑا هستی . قتاده بن نعمان به نزد رسول خدا آمد و گفت: يدر و مادرم به فدایت _ خانوده ای 
از ما از عمویم _ دزدی کرده و چیزهایی از او برده اند. آنان خانوده بدی هستند و از بدی های آن ها برای پیامبر گفت. این 
مسئله به بنی ابيرق رسید. آنان نيز به سوی رسول خدا آمدند» در حالی که همراهشان مردی از پسرعموهایشان بود که به او 
اشتر بن عروه می گفتند و مردی فصیح و خطیب بود. او گفت: يا رسول الله! قتاده بن نعمان بر خانواده ما که دارای حسب و 
نسب و صلاحیت است دروغ بسته و آنان را متهم به دزدی کرده و در مورد آنها به بدی سخن گفته. رسول خدا فرمود: اگر 
چنین است که تو می گویی» پس قتاده کار زشتی مرتکب شده امت قتاده از این سخن بسیار ناراحت شد و به نزد عمویش 
از گشت وکت اي کان رد ود رو نت سر و كنت ددا ین حال اين آيه نازل شد: 
تیک ا هکم بن اس بت راک ال ولا تکن لین مدیم ٭ و اشتففر الا و الله كان مور 


رَحِيماً ٭ و لا تجادل عن الَّذِينَ يَحْتَانُونَ مهم ی الله لا بح من كان رانا أثيماً» ما این کتاب را به حق بر تو نازل کردیم 


) 


1 


تا ميان مردم به [موجب] آنچه خدا به تو آموخته داوری کنی» و زنهار جانبدار خیانتکاران مباش. و از خدا آمرزش بخواه» که 
خدا آمرزنده مهربان است. و از کسانی که به خویشتن خیانت می کنند دفاع مکن» كه خداوند هر كس را که خیانتگر و گناہ 
ساس قوس N E‏ اماک کہ كات ضر الله عليكة قطی اہر شا ا و هرازه 


۶)7 ۷ سس 


و نمونه دیگر آن این است که قريش وقتى حج می كردندء از مزدلفه وقوف می کردند و در عرفات وقوف نمی کردند. وقتی 
در جاهلیت احرام می بستند تلبيه آن ها اين گونه بود: لبيك اللهم ليك لا شريكك لكك لبيك إن الحمد و التّعمه لک. آنگاه 
ابلس در شکل پیرمردی به نزد آن ها آمد و گفت: این تلبیه پیشینیان شما نیست. گفتند: تلبیه آنان چگونه بود؟ ابلیس گفت: 
این گونه بود: اللهم لییک لبیک ان الحمد و العمه لكك و الملک لا شریک لک لا شريكاً هو لكك. . قريش از این سخن او 
متنفر شدند. شيطان گفت: از سخن من دوری نکنید و اند کی صبر كنيد تا آخر کلام را بگویم. قریش گفتند بگو. گفت: الا 
شریک لک هو لک تملکه و ما ملك )مكر شریکی که برای توست که تو مالک آنی اما او مالک تو نیست.( مگر نمی بینید 


که او مالک شريكك است اما شريكك مالک او نیست؟ قریش این سخن او را پذیرفتند . 


وقتی خدای سبحان رسول خدا را مبعوث کرد او آن ها را از این تلبیه نهی کرد و فرمود: این شريكك برای خداست. گفتند: 
شریک نیست» چون مالک او و املاک او نيستء كه خدای سبحان اين آیه را نازل کرد: اضر لکم ما ین میت کم هل 
کم من مرا و و من شركاء فى ما را کم فاق فيه واه [[خداوند] براق شما از خود قان مكلئ زده است: آیا در 
آنچه به شما روزی داده ایم شریکانی از برد گانتان دارید که در آن [مال با هم] مساوی باشید) -. روم /۲۸ - که خدای 


متعال می كويد اين ها چنین مسأله ای را در مورد خودشان نمی پذیرند» يس چگونه چنین چیزی را به خدا نسبت می دهند. 


و از نمونه هاى دیگ حدیث تمیم داری به همراه ابن مندی و ابن ابی ماریه است. آن دو مرد مسیحی بودند و تميم داری 
مردی از مسلمانان بود که در سفری با هم همراه بودند. همراه تمیم داری کیسه ای بود که در آن مقداری وسایل و ظروف 
منقوش به طلا۔و گردنبندی از طلا بود که آن ها را آورده بود تا در یکی از بازارهای عرب بفروشد. وقتی از مدینه فاصله 
گرفتند. تمیم به شدت مریض شد و وقتی م رگش نزديكك شد تمام چیزهایی كه همراهش بود به آن دو داد و كفت که آن ها 
را به همسر و فرزندش برسانند. آن دو وقتی به مدینه رسیدند. وسایل و ظروف و گردنبند را برداشتند (و بقیه را به خانوده اش 
دادند.) خانوده اش از آن دو سوال کردند: آيا تمیم مریضی طولانی داشت و انفاق بسیاری نمود؟ گفتند: نه» زمان کوتاهی 
مریض بود. آنان گفتند: آيا از توشه او در اين سفر چیزی دزدیده شد؟ گفتند نه. گفتند: آيا همراه شما تجارتی کرد که در آن 
زیان دید؟ آن دو گفتند: خیر تجارتی نکرد. آنان گفتند: ما چیزهای بسیار كران قیمتی که همراه او بود مانند ظروف منقوش 
به طلا و گردنبند طلا نمی بینیم. آن دو گفتند: آنچه تمیم به ما داده بود به شما دادیم. آن ها آن دو را به نزد رسول خدا 
بردند. رسول خدا نیز فرمود: بايد سو گند بخوريد. آن دو سو گند خورده و رفتند» اما آن ظروف و گردنبند طلا پیش آن دو 
2 اولیای تميم به نزد رسول خدا آمدند و قضيه را گفتند. نكاد اش آبهانازل ف یا أي الَذِينَ ما هاده تييكم إا 
عق ر دَکُم العروث جین اميه اسان دوا عذل منکم أو آخَرَانِ من عيرم ان اَم ض ریم فی الْأَرْض اص ابتكم تعیب 
اون [ای کسانی که ايمان آورده اید هنگامی كه یکی از شما را [نشانه های] مر كك دررسید» باید از میان خود دو عادل را 


در موقع وصیّت: به شهادت ميان خود فرا خوانيد؛ يا اگر در سفر بوديد و مصيبت م رگگک» شما را فرا رسید [و شاهد مسلمان 


نبود] دو تن از غير [همكيشان] خود را [به شهادت بطلبید]) -. مائده/ ۱۰۶ - که در این آيه شهادت اهل کتاب را فقط در 
وصیت در زمان سفر آن هم زمانى كه هيج مسلمانى را در هنگام مرگ نیافتند ذكر می كند کند: ١تَحْبِسُونَهُمَا‏ م مِنْ بد الصّلاه» 
[پس از تمان آن دو را نگاه می دارید) - . ماقده/ ۱۰۶ - یعنی نماز عصر یمان الله ؛ (به خداوند قسم ياد می كتند) - . 
مائده/ ۱۰۷ - كه ما بر این ادّعا از آن ها شایسته تریم» زیرا آنان در سو گندشان دروغگو و کاذبند: لادا آعق من 
شهاد تهما و ما اعَتَدَينا 1 إذا من الظالمین؛ [گواهی ما قطعاً از گواهی آن دو درست تر است» و [از حقٌ] ] تجاوز نکردہ ای 
چرا که [اگر چنین کنیم ] از ستمکاران خواهیم بود.] -. مائده/ ۱۰۷ - آنگاه رسول خدا صلی الله عليه و آله به اولیای تمیم 
دستور داد که به خدا سو گند ياد کنند كه سخنانشان صدق است و آنان نیز س و گند ياد کردند. آنگاه رسول خدا صلی الله عليه 
و آله ظروف و گردنبند را از ابن مندی و ابن ابی ماریه كرفت و به اولیای تمیم يس داد. سپس خدای عرّوجلْ فرمود: «ذلک 
ی أَنْ یاو لها علی وجهها و یاو آن رد مان عد ایانم و انما اله و اشیعغواه این [روش] برای اينكه شهادت 
را به صورت دوست ادا کنند. یا بترسند که يعد از سو گندخوردنشان» سو گندهایی [به وارئان میّت] بر گردانده شود إنه 


صواب] نزديكك تر است. و از خدا پروا دارید» و [اين پندها را] بشنوید.) - . مائده/ ۱۰۸ - 


از موه ےت تہب سس که البق اب سب ید بج ید ین ۵01 آتهامی زا ہت 
کردند و خدای متعال فرمود: ِد الَّذِينَ جاوا باافکک عضب متك لا تخت بو 4 وا لک بل هو یو لکم» [در حقیقت. کسانی 
که آن بهتان [داستان افكك] را [در میان] آوردند. دسته ای از شما بودند. آن [تهمت] را شڑی برای خود تصوّر مكنيد بلکه 


برای شما در آن مصلحتی [بوده] است.! -. نور/ ۱۱ - 


تمام این آيات و امثال آن ها در قرآن از مواردی است که معنا و مفهوم آن ها پیش از نزول آيه اتفاق افتاده است که نمونه 


هاى آن در جاهاى مختلفى از قرآن به فراوانی الہ انت 


اما آیاتی كه تحقق و تأويل آن ها يس از نزول آيه قرآن واقع می شود» اين ها شامل امورى است كه خداى عروجل به رسول 
خدا خبر می دهد كه بعد از او اتفاق خواهد فتاه مانند آنجه در مورد قاسطین؛ مارقين و خوارج و كشته شدن عمار گفته شده 
است و همچنین اخبار قيامت و رجعت و اوصاف قیامت. خدای متعال می فرماید: یز بأ كأوبلة لقع تفساً ریمائها تم تکن 
آث من بل أو کمبث فی إیمانها یره (آیا جز این انتظار دارند که فرشتگان به سويشان بیایند» يا پرورد گارت بیایدہ يا پاره 
ای از نشانه های پرورد گارت بیاید؟ [اما] روزی که پاره ای از نشانه های پرورد گارت [پدید] آید کسی که قبلا ايمان نیاورده 
یا خیری در ایمان آوردن خود به دست نیاوردهه ایمان آوردنش سود نمی بخشد.) -. آنعام / ۱۵۸بخش اول اھ ای وله 
ہے ل جک ینآ وم بای كأويلة ول الذيق شوه ین فل كذ 
ا ربا بالعق فهل لَنَا من شفعاء فم قيِشْفَعُوا لا أ رد عمل غَیر انذی كنا تعمل ارو ها وتا قراس کا كد 
آن را ب ل ایت ا «حقاً فرستاد گان پرور د گار ما حق را آوردند. يس آ یا [امروز] ما را 
شفاعتگرانی هست که برای ما شفاعت کنند يا [ممکن است به دنیا] باز گردانیده شویم» تا غير از آنچه انجام می دادیم انجام 
دهیم؟1 -. آعراف / ۵۳ - 


ا 


و این یه ہو لذ تما فى ایور من بع الد کر الارض را عِتَادِیَ الصَّالِحُونَ [و در حقیقت. در زبور پس از تورات 


نوشتیم كه زمین را بند گان شایسته ما به ارث خواهند برد.) -. أنبياء/ ۱۰۵ - و اين آيه ١و‏ ثريدٌ أَنْ تن علی الَّذِينَ اس فوا 
فی الْأَرْض و تَجْعَلَقْمْ اه و تجعلهم الارئین # و مکی هم فی اْْض و ری فود و هَامَانَ و نوها مِنْهُمْ مرا کاو 
تب رون و خواستيم بر كسانى كه در آن سرزمين فرو دست شده بودند منت نهیم و آنان را پیشوایان [مردم] گردانیم» و 
ایشان را وارث [زمين] کنیم» و در زمین قدرتشان دهیم و [از طرفی] به فرعون و هامان و لشکریانشان آنچه را که از جانب 
آنان بیمناک بودنده بنمايانيم.) -. قصص / ۶۵ -و این فرموده خدای متعال: وغد الله لیوا ينك و بالات 
2-7 کر ا اشتخلت الد رن لی و کمک هم بیع الذى ارتضی» (هدا به کسانی از شما که ایمان 
آورده و کارهای شایسته کرده اند» وعده داده است که حتماً آنان را در این سرزمین جانشین [خود] قرار دهد؛ همان گونه که 
کسانی را که پیش از آنان بودند جانشین [خود] قرار داد و آن دینی را که برایشان پسندیده است به سودشان مستقر کند.) - 
. نور/ ۵۵ - و همچنین این آيه الم ٭ غیت الوم ٭ فى أَذْنَى رض و هُمْ من تقد غلبهم سیفلبون * فی بضع سِنِينَا (الف لام 
میم. رومیان شکست خوردند. در نزدیک ترين سرزمین» و [لی] بعد از شکستشان» در ظرف چند سالىء به زودی پیروز 


خواهند گردید.) -. روم / ۴-۱ - وقتی این آیات نازل شد هنوز شکست نخورده بود و شکستشان بعد از آن انجام شد. 


و همچنین مانند این آيه «و قَض یا إلى بَنِى اشررّائیل فی الکتراب لَُفْيتدُن فی الأزض عرّتین» [و در کتاب آسمانی [شان] به 
فرزندان اسرائیل خبر دادیم که: «قطعا دو بار در زمين فساد خواهید کرد) -. اسراء/ ۴ - که اين آیات را مثال آن قبل از واقع 


ی ای ا ات اول هه ات وی نها حمن تون اشامت 


اما آیاتی که تأویل و تحقق آنها به همراه نزول آنه است» مانند این آیه است: وا أا الذین آمنوا انوا له و کوئوا مَع 
الصَادقی» (ای کسانی که ایمان آورده اید از خدا پروا كنيد و با راستان باشید) - . توبه/ ۱۱۹ - که کسی که اين آيه را 
پیامبر صلی الله عليه و آله می شنود. واجب است که اين صادقین که امر به همراهی با آنها شده بشناسد و بر پیامبر صلی الله 


همجنين این آيه «أطيعوا الله وَ أطيغوا او وا لمر كما [خدا را اطاعت كنيد و پیامبر و اولیای امر خود را [نیز] 
اطاعت کنید) - . نساء/ ۵۹ - اين آيات مانند آيات پیشین نيست كه معناى آنها در ظاهرشان باشد و نياز به تفسير نداشته باشد» 
بلكه در اين آيات نياز به تفسير است و پیامبر تبيين می کند كه اولى الامر که خدای متعال اطاعت آنها را واجب کرده» همان 
عثرت او هستند که دستور به اطاعتشان آهده است. و از دیگر نمونه ها آنه ا اه توا کاو سان راونا 
دارید» و ز کات را بدهيد] -. بقره/ ۴۳ - است که مردم بی نیاز از بیان و تفسیر آن از جانب پیامبر صلی الله عليه و آله نیستند 
تا حدود نماز و کیفیت آن و تعداد و رکوع ها و سجده های آن و وقت آن و تمام آنچه بدان مرتبط است را بیان کند. ز کات 
و روزه و حج و ساير واجبات نیز جنين است که خدای سبحان در قرآن به صورت مختصر و مجمل به آنها اشاره کرده و 
رسول خدا صلی الله عليه و آله مفسر آنهاست و به مردم ياد می دهد که چگونه آنها را بجا بياورند. از این رو واجب است به 


امت بگوید صادقین جه کسانی هستند. 


از مشال هاى دیگر اين آيه است: 0 الجر للع فى الْقَوَْآنِ و هم ما يَزِيدّهُمْ الا طفياناً کہیرا؛ و [نیز] آن درخت 


لعنت شده در قرآن را جز برای آزمایش مردم قرار ندادیم؛ و ما آنان را بيم می دھیمء ولی جز بر طغیان بیشتر آن ها نمی 


افزايد] -. إسراء/ ۶۰ - و نمونه دیگر آيه سوره توبه است: ہو مِنّْهُمُ الَّذِينَ يُؤْدُونَ ال و يَقُولُونَ هُوَ أَذْنَ فل ادن حير لکم» إو 
از ایشان کسانی هستند که پیامبر را آزار می دهند و می گویند: «او زودباور است.» بگو: «كوش خوبی برای شماست.) -. 
توبه/ ۶۱ - و آیه ہو منم مَنْ ول ادن لی و لا نمی ألا فى الفثنه س مَطُوا و اجه لمجیطه بالکافرین؛ و از آنان کسی 
است که می گوید: «مرا [در ماندن] اجازه ده و به فتنه ام مینداز.» هش دار» که آنان خود به فتنه افتاده اند و بی تردید جهلّم بر 
غراف سا تار و اج ابن نا او مِنْ یل یه مَرَدُوا علی الفاق لا تعلمهم تحن تعلمهم» إو از ساکنان 
مدینه [نیز ع3 ای] بر نفاق خر گرفته اند. تو آنان را نمی شناسی» ما آنان را من شناسیم.) -. توبه/ ۱۰۱ و این آیه ها کول 
ما غضب الله لهم مذ ینشوا من اجره كا ینس الْكفَارُ من آضیکاب ایور [مردمی را که خدا بر آنان خشم رانده به 
دوستی مگیرید. آنها واقعاً از آخرت سلب أميد کرده اند همان گونه که کافران اهل گور قطع أميد نموده اند.] -. ممتحنه/ 
۳ - که به مردم واجب است بدانند این آیات درباره جه کسانی نازل شده و چه کسانی هستند که خدای متعال بر آنان 
غضب کرده تا آنان را به نام هایشان بشناسند و از آنان بیزاری جسته و به عنوان دوست و ولی خود نگيرند. خدای متعال می 
فرماید: دو جِلَنَامُم أب عون |لی الار و یم یامه له ينْصَِرُونَ» و آنان را پیشوایانی که به سوی آتش می خوانند 


كردانيديم» و روز رستاخیز یاری نخواهند شد.) -. قصص /۴۱ - 


و از نمونه هاى آن در قرآن فراوان است که خداى متعال امر به اطاعت از بر گزبد گان کرده و صفات آنان را بر شمرده و 
دستور به تبڑی جستن از مخالفان آنان داده است. رسول خدا صلی الله عليه وآله به دستور خدا خارج شد تا واجب الهی را 
انجام دهد و از دنیا نرفت مگر آنکه اوصاف اولیای الهی را که اولی الامر هستند. برای مردم به روشنی بیان نمود و از امت 
برای آنان بيعت كرفت که سخن او را بشنوند و از او اطاعت کنند و همچنین کسانی را که از ولایتشان نهی کرده بود را نام 
برد. اما افراد بسیار کمی از این دستور اطاعت کرده و عده زیادی از آن سرپیچی کردند و به سمت دنیا و زینت های آن 
متمایل شدند» که وای بر آنها باد. 


اما دسته دیگر آیاتی است که تأويل آن در خود آيه و شرح معنای آن آمده است. از جمله آن ها قصه اصحاب کهف است 
که داستان اين آبات از این قرار است که قریش سه نفر به نام های نضر بن حارث بن کلده و عقبه بن ابی معیط و عاصل بن 
وائل را به قبیله رث و نجران فرستادند تا از بهودیان و مسیحیان آنجا مسائلی را ياد بگیرند که از پیامبر اسلام پپرسند که علمای 
يهود و نصاری به آنان گفتند از چند مسأله از او سوال کنید. اگر پاسخ داد بدانید او پیامبری است که در تورات خبر آمدن او 
ذکر شده است و يهود منتظر او هستند. سپس از یک مسأله دیگر از او پپرسید» ا گر ادعا کرد می داند بدانید دروغگو است» 
زیرا جز خدا کسی آن را نمی داند. فریش گفتند آن سه سوال چیست؟ گفتند از او درباره جوان مردانی بپرسید که پیش از 
اين بودند که ناپدید شدند. سپس خوابیدند. بپرسید چقدر خوابیدند تا بیدار شدند و تعدادشان چند نفر بود و وقتی بیدار 
شدند جه کردند و قومشان جه کردند و تا به امروز جه مدت از آن زمان گذشته و داستانشان از جه قرار است. و از او درباره 
موسی بن عمران بپرسید که داستان او وقتی از آن عالم تبعیت کردند و جدا شد جه بود و از او درباره شخصی که شرق و 
غرب را از محل طلوع آفتاب تا محل غروب آن چرخید. بپرسید که جه کسی بود و داستان او جه بود. سپس شرح پاسخ 
سوالات سه گانه را ا بر آنچه در تو راک بود نوشتند و به قرش دادند. سپس قر دقن گفتند آن سال دیگر چیست. گفتند از 


او درباره قيامت بپرسید آن سه به همراه سوالات به سوی قريش بر گشتند. در حالی که یقین داشتند پیامبر علمی درباره آن ها 


ندارد. قریش به نزد رسول خدا صلی الله علیه و آله آمد که به همراه عمویش ابوطالب در حجر نشسته بود و گفتند: ای 
ابوطالب! همانا برادرزاده ات محمد صلی الله عليه و آله با قومش مخالفت کرده و خردمندان قوم را نادان می داند و بت های 
آنان را تقبیح می کند و دشنام می دهد و جوانان را فاسد می کند و اتحاد آنان را متفرق می نماید و تصور می کند که از 
آسمان به او وحی می شود. ما سؤالاتی از او داريم که اگر پاسخ دهد خواهيم دانست راست می كويد و الا دروغگوست. 
ابوطالب گفت: از هر جه می خواهید از او پپرسید که او را بلندنظر خواهید یافت. گفتند: يا محمد! درباره گروهی که در زمان 
های اولین بودند سپس ناپدید شده و خوابیدند و سپس بیدار شدند بكو که چند نفر بودند و جه مدت خوابیدند و با قومشان 
جه برخوردی داشتند؟ و از دوستان موسی بن عمران و عالمی که همراهش بود يكو که چگونه است و از جهانگردی که شرق 
و غرب را از محل طلوع آفتاب تا محل غروبش چرخید بكو که داستانش چگونه است؟ پیامبر فرمود: من فقط از جانب خدای 
متعال به شما پاسخ می دهم. لذا منتظر وحی می مانم که نازل شود. آنگاه فردا به همگی این سژالات پاسخ می دهم. تا چهل 
روز هیچ وحی ای بر پیامبر نازل نشد. تا جائی که گروهی از ياران او نیز دچار تردید شدند. پیامبر صلی اللہ عليه و آله بسیار 
گی و ی شا دما شدند وس كان سهان ور ای ورد سکن کد نا ان کا سی ایا رو سورد کت ر 
پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شد و داستان آن سه مسأله و یک مسأله دیگر را با زگو کرد. وقتی پیامبر این آیات را بر آنان 
خواند» با شنیدنش بهت زده شدند و گفتند: به بهترین شکل پاسخ را روشن کردی. فقط در مورد مسأله چهارم جواب را 
نفهمیدیم كه چیست. آنگاه خدای متعال اين آیات را نازل کرد: یشاک عن الشاعو ايان موساها قُْ نما عِلْمَهَا عِنْدَ رَبَى لا 
لیا وتا إلا ہُو کت فی التماواب و اْأَرْض لآ تیک را کته الوک کال عفی عتها قل ما جلمها ند الله و لكنَّ 
رالاس له يَعلَمُونٌ» از تو در باره قيامت می پرسند [که] وقوع آنچه وقت است؟ بگو: «علم آن» تنها نزد پرورد گار من 
است. جز او [هیچ کس] آن را به موقع خود آشکار نمی گرداند. [اين حادثه] بر آسمان ها و زمين كران است. جز ناگهان به 
شما نمی رسد [باز] از تو می پرسند گویا تو از [زمان وقوع] آن آ گاهی. بگو: «علم آنء تنها نزد خداست. ولی بیشتر مردم 


نمی دانند.») - . آعراف / ۱۸۷ - 


و از مثال های دیگر داستان عبداله بن ابی بن سلول است که وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله به غزوه تب وک رفت» هنگام 
باز گشت در منزلی کم آب اتراق کردند. عبداله بن ابی در قبیله اش جایگاہ مهمی داشت و قومش از او تبعیت و اطاعت می 
کردند و چادرش را در وسط لشگر می زد تا قبیله اش از خزرج و منافقینی که هم فکر او بودند دورش باشند. مردم در اطراف 
چاهی که در آن منطقه كم آب بود جمع شدند. در لشگر مردی از مهاجرین که به او جهجهان می گفتند دلو خود را در چاه 
انداخت و همزمان مردی از انصار بنام سنان بن عبداله هم دلو خود را به چاه انداخت که به دلو جهجهان كير کرد. جهجهان 
چیزی برداشت و بر سر سنان زد و به شدت او را مجروح ساخت و فریادی زد و از قریش و مهاجرین دادخواهی کرد. عبداله 
بن ابی صدای مهاجرین را شنید و گفت: جه شده؟ گفتند: جهجهان از مهاجرین و قریش عليه اوس و خزرج کمک می 
خواهد. عبدالله گفت: مگر خودشان این کار را نکرده اند؟ گفتند چرا. گفت: به خدا قسم کراهت داشتم به اين راه بيايم. 
سپس رو به قومش کرد و گفت: گفته بودم که به اين ها انفاق نکنید تا بر سرتان فرود آیند و عليه شما شورش کنند. به خدا 
فسم وقتی به مدینه با زكرديم عزیزان و بلندمرتبگان ذلیلان را از شهر خارج خواهند کرد. زید بن ارقم که در مجلس عبدالله بن 
ابی كوجكك ترين فرد بود» وقتی اين سخنان را شنيد به نزد پیامبر آمد و گفت: با رسول الله! تو وضعیت عبداللہ بن ابی و 


جایگاهش در ميان ما می دانی. اما این باعث نمی شود که چیزی را که شنيده ام نگویم. سپس داستان را با زگو کرد. رسول 


خدا صلی الله عليه و آله دستور به حركت داد. اصحاب گفتند: به خدا قسم الان وقت حر کت نیست. حتماً اتفاقى افتاده. وقتی 
سخن زيد بن ارقم به رسول خدا به كوش انصار رسید سعد بن عباده متوجه شد و گفت: يا رسول الله! زيد بن ارقم بر عبدالله 
بن ابی دروغ بسته و اگر هم عبدالله جيزى گفته باشد» او را سرزنش نكن. ما از عقيق يمانى برای او تاجى ساخته ايم تا بزركك 
ما باشد. وقتى برسيم خواهى ديد در این موضوع تو بر او غلبه خواهى كرد. سپس سعد بن عباده رو به زيد کرد و گفت: از 
روى عمد به بز رگ ما دروغ بسته اى. وقتى رسول خدا در منزل دوم فرود آمد قوم عبداللہ بن ابی به نزد او آمده و گفتند نزد 
رسول خدا برو تا برای تو استغفار كند. عبدالله بن ابی سر خود را تکان داد و مسخره كرد. اما آنقدر به او گفتند تا به همراه آن 
ها به نزد بيامبر آمد و قسم خورد كه جيزى نگفته است و زيد بن ارقم بر او دروغ بسته. خداى متعال اين آيه را نازل كرد: إذَا 
جاء ک اتقو الوا تسه نک لَرَسُولُ الله و الله غلم الک لَرَسُولَه و الله يَفْهَدٌ إن المتافقین لكَاذِبُونَ ٭اُحدُوا انم مُت 
ضوع مییل اللہ ِنَم اء ترا اوا یعون (چون منافقان نزد تو آیند كويند: «كواهى می دهيم كه تو واقعاً يبامبر 
خدایی.» و خدا [هم] می داند كه تو واقعاً پیامبر او هستی» و خدا كواهى می دهد كه مردم دوچهره سخت دروغكويند. 
سوكندهاى خود را [جون] سيرى بر خود گرفته و [مردم را] از راه خدا بازداشته اند. راستى كه آنان جه بد می كنند.] -. 


منافقون /۱ ۲ - 


تا آنجا که فرمود: اسَوَاءٌ علیهغ آستغفرت لَهُمْ أغ لغ تشتغفز لَهُمْ لَنْ یغفر الله لَهُم...؛ (برای آنان یکسان است: جه بر ایشان 
آمرزش بخواهی يا بر ایشان آمرزش نخواهی؛ خدا هر گز بر ایشان نخواهد بخشود...) - . منافقون / ۶ - این ها تمام چیزهایی 


است که درباره تأویل و تنزیل بود. 


اما رد بر سخن کسانی كه خلقت بهشت و جهنم را انکار می کنند. خدای متعال فرمود: «عنْد متذره الْمنتَهَى * عِنْدَهَا جنه 
الْمَأوَى) [نزدیک سدره المنتهی؛ در همان جا كه جنّه المأوى است.) -. نجم / ۱۵_۱۴ - 


رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: وارد بهشت شدم و در آن قصرى از ياقوت سرخ ديدم كه داخل آن از بيرون و بيرون 
آن از داخلش از شدت درخشش ديده می شد. كفتم: يا جبرئیل! اين قصر برای کیست؟ گفت: برای کسی كه سخن ياكك 
بگوید و روزه دائم بگیرد و طعام بخوراند و در شب تهجد كند, در حالى كه مردم خوابند. گفتم: يا رسول الله! جه کسی در 
امت تو توان جنين جيزهايى را دارد؟ فرمود: نزديكك شو و من نزديكك شدم. فرمود: می دانی کلام ياكك چیست؟ گفتم: خدا و 
رسولش داناترند. فرمود: آن سبحان الله و الحمد لله و لا إله إلا الله و الله اكبر است. آيا می دانى روزه دائم جيست؟ گفتم: خدا 
و رسولش آگاہ ترند. فرمود: کسی كه ماه رمضان را روزه بگیرد و هیچ روزى را افطار نکند. آيا می دانی خوراندن غذا 
جيست؟ گفتم: خدا و رسولش آگاہ ترند. فرمود: کسی كه برای خانوادہ اش دنبال جيزهايى برود كه آبروى آن ها را حفظ 
کند. آیا می دانى تهجد در شب زمانى كه مردم خوابند جيست؟ گفتم: خدا و رسولش داناترند. فرمود: نمی خوابد تا نماز عشا 
را بخواند. منظور از مردم در اينجا يهود و نصارى است. زيرا آنان بين دو نماز می خوابند. و فرمود: وقتى مرا به آسمان بردند 
وارد بهشت شدم و در آن سرزمينى ديدم كه در آن ملائكه بنایی می ساختند؛ یک خشت طلا و یک خشت نقره می گذاشتند 
و كاهى دست نگه می داشتند. گفتم: جرا دست نگه داشتيد؟ گفتند: برای اين كه اسباب کار به ما برسد. گفتم: اسباب کار 
شما چیست؟ گفتند: اين است كه مؤمن سبحان الله و الحمد لله و لا إله إلا الله و الله اكبر وقتى مؤمن اين را بكويد» وقتى ساكت 


باشد دست از كار می كشيم. و فرمود: وقتى مرا به آسمان هاى هفت كانه بردند» جبرئيل دست مرا كرفت و وارد بهشت کرد 


و بر روی یک زیرانداز بھشتی نشاند و به من میوہ به داد آن را به دو نيم کردم و از آن حوری بهشتی بیرون آمد و در مقابلم 
ایستاد و گفت: سلام بر تو ای محمد صلی الله عليه وآله. سلام بر تو ای احمد. سلام بر تو ای رسول خدا! گفتم: و علیک 
السلام. تو کیستی؟ گفت: من راضی و مورد رضایت هستم. خدای جبار مرا از سه چیز خلق کرده؛ بالای من از کافور و وسطم 
از انبر و پایینم از مشک است و از آب حیات ساخته شده ام. پرورد گارم به من كفت موجود باش و منم به وجود آمدم. این 


داستان و امثال آن دلیل بر خلقت بهشت و داستان های دیگر دلالت بر جهنم دارند. 


اما در مورد کسانی كه بداء را انکار می کنند خدای متعال در قرآن فرمود: تول عنم ما نت بوم « ژپس از آنان روی 
بگردان که تو درخور نکوهش نیستی.) - . ذاریات / ۵۴ - و ای امھ ریت کی ان راشای سا اراد کف یرد 
بر ہے ی ی ی ی ار 
او دک مان ال کری نَع الْمُِْنينَ؛ [و پند دہ که مومنان را پند سود بخشد.) -. ذاریات / ۵۵ - و مانند این آيه دو ما ان الله 
هم و نت فهم و ما كات اله متهم و هم بدتنفووت؛ !و [لی] تا تو در مات آنان هستی» خدا بر آن نیست که ایشان را 
عذاب کند. و تا آنان طلب آمرزش می کنند خدا عذاب کننده ایشان نخواهد بود.) - . آنفال / ۳۳ - که بداء رخ داد و 
و و ما ليه الا ینبم له و هم يَصُدُونَ عن امن جد الْعزام [چرا خدا [در آخرت] عذابشان نکند» با اكه آنان 7 
را] از [زیارت ] مسجد الحرا م باز می دارند.) - . آنفال / ۳۴ - و مانند اين آيه ِن یِکن نکم عِشْرُونَ صَابرُونَ یلوا مین و 
إن يكن منکم باه اف مق الّذِينَ کرو اگ از [میان] "ےہ رت رت 
a‏ ررش و . آنفال /۶۵ کی ےت ور لان ت الله 

عَلکع و علم أَنَّ فيكم ضغفا فَإِنْ يكن ملکم ماه ص ابره بَفل وا مان کین و ان يكن منکم الف يلوا الین با ذن الله و اله مع 
الصَابِرِينَ؛ إاکنون خدا بر شما تخفيف داده و معلوم داشت كه در شما ضعفی هست. يس اگر از [میان] شما يكصد تن شکیبا 
باشند بر دویست تن پیروز گردند. و اگر از شما هزار تن باشند به توفیق الهی بر دو هزار تن غلبه کنند» و خدا با شکیبایان 
است.] -. أنفال / ۶۶ - 


در مورد ناسخ و منسوخ هم جنين است و صحت امر بداء را اثبات می کند و در آيه یځو اللهُ مرا ياء و بت و عِنْدَهُ أ 


اما رد بر این سخن كسانى كه واب و عقاب را در دنيا و پس از مرگ قبل از قيامت انکار می کنند. خدای متعال فرمود: (يَوْمَ 
أت لا تكلم تفس رل بإذْنهِ منم شم و مید ٭ فاا الَِّينَ شَھُوا ففی الَارِ لَهُم فیها رفير و شهیق ٭ خالیین فيها ما دَامَتِ 
الصَمَاوَاتٌ و رض إلا ما شاء رَبُكك» (روزی [است] که چون فرا رسد هیچ كس جز به اذن وى سخن نگوید. آن كاه بعضی 
از آنان تیرہ بختند و [برخی ] نیکبخت. و اما کسانی که تيره بخت شده اند در آتش» فریاد و ناله ای دارند. تا آسمان ها و 
زمین برجاست. در آن ماند گار خواهند بود مگر آنچه پرورد گارت بخواهد -. هود/ ۱۰۷-۱۰۵ - که منظور» آسمان ها و 
زمين قبل از قیامت است. زیرا در قیامت آسمان ها و زمين دچار تبدل و تغيير می شوند. و مانند این آيه «و مِنْ وَرائهم بوخ 


إلى يَوْم یعون ١‏ [و پشاپیش آنان برزخی است تا روزی که برانگیخته خواهند شد.] -. مومنون / ۱۰۰ - 


مقصود از برزخ چیزی است بین دو امر که همان ثواب و عقاب بين دنيا و آخرت است و همچنین مانند این آيه «الاز بُعرَضونَ 
علیها عدوا و عَسْدَيَا و يَوْمَّ تقوم السّاعَهُ...» ([اينكك هر] صبح و شام بر آتش عرضه می شوند. و روزی که رستاخيز برپا شود...] 
- . غافر/ ۴۶ - و صبح و شام در روز قيامت که خانه ابدی است وجود ندارد بلکه فقط در دنیا هستند. خدای متعال در مورد 


بهشتیان می فرماید: الْهُم ررقهع فیها بُكرَهٌ و عشیا» و روزی شان صبح و شام در آنجا [ آماده] است.) -. مریم / ۶۲ - 


صبح و شام از شب و روز نشأت می گیرند که قبل از روز قيامت در بهشت دنیا هستند. خدای متعال می فرماید: الا یرون فيهًا 
شمسا و لا زنهریر اذو سر سے ی EAE OA‏ مافت اوه سس ار سار اول كمد 
الِّينَ فوا فى سبيل الله أ نون بل باه عند لی بورفون * فَرِحِينَ يما آنَاهُمُ الله من فض له و سرود بالَدِينَ لم یلوا بهم 
من عَلْیْھع الا وف علیهم و لا مُع يرون لديا قر كد E‏ نمس دا اک E‏ 
نزد پرورد گارشان روزی داده می شوند. به آنچه خدا از فضل خود به آنان داده ست شادمانند و برای کسانی که از پی 
اناد و هنور به آفان تومه اکا اتی کن که # می جر اسان امت و ند اکا مگ سی شوت که آل غمران / 
1۷_4۹ - 


اوس کی جو ےر نہ ہد وہ بو هو بای العْلَى × َم دا نی : * فَکانَ قَابَ 
* اوی إِلَى عبده ما أؤحى) ادر خالی که از در اف اعلی وس نگ امن وله رك تر شته ۲ انام 

ش] به قدر [طول] دو | یر ہے ی من ی اس لوعي كد وك يہ . نجم /۷- 
ا Bs‏ « در همان جا كه جنه المأوى است.) - . نجم / ۱۵ - که سدرۂ المنتهی د 
آسمان هفتم است. سپس فرمود: و ال قن ام فا تیلکک من وفنا | عضاوت دون الخمن ن آلِهَه يُعْبَدُونَ) (و از رسولان 
ما که پیش از تو گسیل داشتیم جویا شو؛ آيا در برابر [خدای] رحمان» خدایانی که مورد پرستش قرار گیرند مقزر داشته ابم؟) 

-. زخرف /۴۵ - خداوند متعال پیامبرش را امر کرده که در آسمان ها از آنان سوال کند که مانند ارت سخن خداست: إن 
گنت فی شک معا را یک قاس الِّينَ رون الکتاب من قیلکت: ژو اگر از آنچه به سوی تو نازل کرده ایم در تردیدی» 
از کسانی که پیش از تو کتاب [آسمانی] می خواندند بپرس 1 -. يونس / ۹۴ - که اين ها پیامبران هستند که در شب معراج از 


و اما رد بر قائلین به جبر كه گمان می کنند همه کارها از روی مجاز به بند گان منسوب است و در حقیقت از خداست نه 
بند گان و برای اد بن یشان گان زاقعتی ورک سای اها زا تن افك اة ان ی وا اله اا شرکوا» و 
اگر خدا می خواست آنان شرك نمی آوردند) --. آنعام / ۱۰۷ - کسانی كه اعتقاد حق دارند» در جواب آنها می گویند این 
سخن شما خط بطلانی است بر ثواب و عقاب الهی. وقتی کارهایتان را به خدای متعال منسوب می كنيد چطور خداوند 
مخلوقات را به خاطر کاری که خود انجام نداده اند عذاب می کند؟ خدای متعال فرمود: الآ بکلت الله تفس إلا و مھا لا قا 
کب و عَلَيْهَا ما اكتَسَبَتُ) (خداوند هیچ كس را جز به قدر توانايى اش تکلیف نمی کند. آنچه [از خوبی ] به دست آورده به 
USCS‏ . بقره/ ۲۸۶ - و این جایز نیست مگر آنکه به حقیقت فاعل آن 
کار باشند و فرمود: «فَمَنْ يعمل مِثْقال درو خَيْراً يَرَهُ * و من يعمل مثقال درو شرا 1 سن هر که هموزن ذره ای نیکی کند 
[نتيجه] آن را خواهد دید. و هر که هموزن ذژه ای بدی كند [نتيجه] آن را خواهد دید.) -. زلزله/ ۸۷ - 


و همچنین فرمود: «کل تفس بما كت رها (هر کسی در گرو دستاورد خويش است.) -. مدثر/ ۳۸ - و فرمود: مال 
عا کم تَعْمَلُونَ) E‏ انجام مى داديد حتماً سؤال خواهيد شد.) -. نحل / ٩۳‏ - و فرمود: افك اھ ديا و هر 
یک [از ایشان] را به گناهش گرفتار [عذاب] کردیم.) -. عنکبوت / ۴۰ - و فرمود: فا کان الله یلم و لکن کائوا 
اق بط [خدا بر آن نبود كه به آنان ستم کند ولى آنان بر خود ستم روا می داشتند.) -. توبه/ ۰- کہ از نمونه 
های آنها در كتاب خداوند فراوان است که بطلانی است بر ادعای آنها و چیزی که به خدا نسبت می دهند به اين صورت که 
خداوند خلا-يق را امر به چیزی کند که قادر به انجام آن نیستند و يا نهی از چیزی کند که نمی توانند انجام دهند. گروهی 
دیگر نیز با قائلین به جبر مخالفت کرده اند و گفتند وقتی کاری را انجام می دهیم» آن را خلق می كنيم بدون آنکه خود آن را 
انجام داده باشیم یا كسب كنيم يا بخواهيم يا اراده بكنيم و آنچه ابلیس بخواهد واقع می شود و آنچه نخواهد واقع نمی شود. با 
این سخن با مجبره به مخالفت برخاستند و ادعا کردند که آنان نیز به همراه خدا خالق هستند و به این آنه استناد کردند: 
فاو كن الله اكه ا ([آفرین باد بر خدا که بهترین آفربنند کان است.) -. مومنون ۱۴ - آنان گفتند این آنه اثبات 


می کند كه غير خداوند خالق های دیگری نیز هستند» در حالی که اين لفظ و معنای آن را و وجوه و متعدد آن را نشناختند . 


سپس از امیرالم‌منین عليه السلام سؤال کردند که آيا خداوند متعال کارهای مردم را به خودشان تفویض کرده است؟ 


طور که بین آسمان و زميق است. گفتند: آن چیسٹ؟ فرمود؛ سری از اسراز الھٰی. 


اسا ردپر کساتی که وجعت را انکارمی کہ دای عزوجل فرمود: هو بوع شوو کل او فوجا مکن یکت باباشا هم 
يُورَعُونَ) زو آن روز که از هر اقتی» گروهی از کسانی را که آيات مارا تکذیب کرده اند محشور می گردانیم» يس آنان 
نت فى كرك رج رب يوك - . نمل / 87 - يعنى به دنيا باز می كردانيم» زيرا كه جمع شدن در قيامت در این 
آيه آمده است: بو عدَرْنَامُع لم از ملع أحداً و آنان را گرد می آوريم و هيج یک را فرو گذار نمی كنيم.] -. كهف / 
۴۷ - 


أ 


و این آيه «و حرام علی یه أَهْلکَارا انهم لا بوجغون» إو بر [مردم] شهری که آن را هلادک كرده ایم» با زگشتشان [به دنيا] 
حرام است.) -. آنییاء/ ۹۵ - يعنى در رجعت بازنمی گردند» زیرا که در قيامت حتما باز می گردند. و همجنين مانند این 
فرموده خداوند متعال: ول میاق الین لا اكم من کتاب و حکمه تم ٥‏ یی 9 کین به 
و تلض (و [یاد کن ] هنگامی را که خداوند از پیامبران پیمان كرفت که هر كاه به شما کتاب و حکمتی دادم سپس شما را 
فرستاده ای آمد که آنچه را با شماست تصدیق کرد البته به او ایمان بياوريد و حتماً ياريش کنید) -. آل عمران / ۸۱ - و این 


جز در رجعت نيست. 


کپ ا ےتور ا بر جج پت یہی رعو شی پچ سی 
ار سو سم وعد الله لین ما منکم و عو الصَالِحَاتٍ يم فی الْرْضٍ كما ادخ 
الّذِينَ من تلهم و مکی له دیع الا الف یور لد ین ۰ تمد بغد خوفهع شتا یی لا بش کون بی َي إخدا به 


کا از تا كلا اناق اھ کازهای ا مک د انھور عه کات انيف دما بات کر اض سر رش اتف | وت 
قرار دهد؛ همان گونه که كسانى را که پیش از آنان بودند جانشین [خود] قرار داد» و آن دینی را که برايشان يسنديده است به 
سودشان مستقر کند» و بیمشان را به ایمنی مبدل گرداند» [تا ےو تب ہی . نور/ ۵۵ 
-واين فقط در زمان رجعت به دنيا خواهد بود. مثال دیگر این أيه است: بو نِد آن نمی علی الَِّينَ اْض عِفُوا فی اض و 
تجعلهم یه و تلهم الواریین» و خواستیم بر کسانی که در آن سرزمین فرو دست شده بودند منت نهیم و آنان را پیشوایان 
[مردم] گردانیم» و ايشان را وارث [زمین] كنيم») -. قصص /۵ و اين آيه «إنَّ الى فرض لک امن لاد ک إِلَى معا 
کور ی سان می كه یف تددو ی رف که رقنا ترا هس فده کاما نمی کا قيس 517 > 
یعنی رجعت به دنیا. و مانشد أبن آیه دا ری و مم رھ الوق کت الموت تال كه شر رھ 
أحياهم» (آیا از [حال] کسانی که از بيم مرگ از خانه های خود خارج شدندء و هزاران تن بودند» خبر نیافتی؟ پس خداوند به 
آنان گفت: «تن به مرگ بسپارید» آن كاه آنان را زنده ساخت؟ -. بقره/ ۲۴۳ - و سپس دوباره مردند. و این آيه « اختاز 
موس ی رو من ا و موسیاز ميان قوم خود هفتاد مرد برای ميعاد ما بر گزید) -. أعراف / ۱۵۵ - كه خدای 


متعال آنان را د پس از مرگ به دنيا با زگرداند و خوردند و ازدواج کردند و مثال دیگر خبر عزیر است. 


اتی عفان کسانی کر قزق رتیل درا کی ضس امس تعفر ات ادا اد ای کت نے 
نی آعع من ریم دهع و EET‏ شیع أ لفك رک قالوا بلی» او هنکاشی زا که رت کارت ارقف مو مان 
آدم. ذريّه آنان را بركرفت و ايشان را بر خودشان گواه ساخت که آيا پرورد گار شما نیستم؟ گفتند: «چرا»1 - . آعراف / ۱۷۲ 
- که اولين شخص از پیامبران که بلى گفت. محمد رسول خدا صلی الله عليه و آله بود زيرا که روح او نزديكك ترین روح به 
ملکوت خدا بود. و دلیل بر این نزدیکی نيز سخن جبرئیل در شب معراج به رسول خدا صلی الله عليه و آله بود که در آسمان 
هفتم گفت: يا محمد صلی الله عليه وآله! پیش بیا. چون به جایی قدم گذاشته ای که پیش از تو هیچ فرشته مقرب و پیامبری 
قدم نگذاشت. اگر روح او از آن مکان نبود نمی توانست از آن عبور کند و وقتی خدای متعال دستور می دهد اولین کسی 
که امرش به او می رسد رسول خدا صلی الله عليه و آله است. زیرا به ملکوت او نزديكك تر است و پس از او سایر پیامبران بر 
اساس رتبه هایشان هستند. این آيه نیز توضیح بیشتری در این باره می دهد: و د أَحَذْنا ین این مهم و منک و ین وح و 
راهيم و مُوسَى و عِیسی ابن مَرْيَم) و [یاد کن ] هنگامی را که از پیامبران پیمان گرفتیم» و از تو و از نوح و ابراهیم و موسی و 
عیسی2پسر مریم) -. أحزاب /۷- که بهترين پیامبران این ينج نفر و بھترین و ا 
خدای متعال فرمود: اه ول رول كريم * ذى فو عِنْدَ ذِى عرش مکین : ٭ ثطاع تم مین « [كه [قرآن] سخن فرشته 
بز رگواری است. نیرومند [كه] پیش موه ر بلنديايكاه است. در آنجا [هم] مُطاع [و هم] امین است.) -. تکویر/ ۱۹- 
١‏ - 

و دلیل بر اینکه او برترين پیامبر است آن است که خداوند از همه پیامبران برای او بيمان كرفت و فرمود: اواد ادال اق 


3 
2 


ین نما نکم م من کتاب و جکنه ‏ نم جا کم زشول مدق لما ععکم لین به و کم وله ال أ وزئم و عنم علی ذیکم 


إضرى قَالُوا قر رَْنَا قال فَاشْهَدُوا و أا مَعَكمْ من الماهدی ١‏ « و [یاد كن] هنگامی را که خداوند از پیامبران پیمان كرفت که هر 
كاه به شما كتاب و حکمتی دادم سپس شما را فرستاده ای آمد كه آنچه را با شماست تصديق کرد البته به او ايمان بیاورید و 


0 0+00 كنيد. [آن گاہ] فرمود: «آيا اقرار کردید و در این باره پیمانم را پذیرفتید؟» گفتند: «آرىء اقرار کردیم.» فرمود: 


«پس گواہ باشيد و من با شما از گواهانم.») -. آل عمران /۸۱- 


و این بیان برتری رسول خدا بر ساير رسولان و پیامبران است که قرآن درباره آن سخن می گوید. و همچنین وقتی پیامبر صلی 
الله عليه و آله در آن شب به آسمان چهارم رفت و به بيت المعمور داخل شد. خدای عزوجل همه پیامبران از آدم و دیگران را 
جمع کرد و پیامبر بر آنان نماز خواند. خدای متعال می فرماید: ١و‏ ال مَنْ نا مِنْ قیلک ین رشلا أ جملا ین ذون الؤحمن 
آله يُعْبَدُونَ؛ و از رسولان ما که پیش از تو گسیل داشتیم جويا شو؛ آيا در برابر [خدای] رحمان» خدایانی که مورد پرستش 


قرار گیرند مقر داشته ایم؟1 -. زخرف / ۴۵ - و هر كس تأمل کند با این کلام قانع می شود. 


اما در مورد عصمت پیامبران و رسولان و اوصیا سخنان مختلفی گفته می شود. برخی می گویند عصمت بازدارنده ای است از 
جانب خدا که آنان را از گناہ كردن در تبلیغ امر الهی منع می کند که فعل خداست نه خود آنها. گروهی دیگر می گویند 
عصمت از فعل خود آنهاست. زیرا به خاطر آن مورد ستایش قرار می گيرند. و گروهی دیگر می گویند همان طور که ممکن 
است از دیگران هر گناهی سر بزندہ ممکن است از پیامبران و رسولان و اوصیا نیز سر بزند. قسم اول باطل است. چون خدای 
متعال فرمود: دو اعْتَصِمُوا بكثل الّه جمیعاً و لا تاه إو همگی به ریسمان خدا چنگ زنید» و پراکندہ نشوید.) -. آل عمران 
٠٠ /‏ - و فرمود: «و لَقَدُ رَاوَدْتهُ عَنْ تفه فاش تَعْصَعَا من از او كام خواستم و [لی] او خود را نگاه داشت] -. یوسف / ۳۲ - 
يعنى امتناع کرد» زيرا عصمت همان دورى است. و همجنين کسی که انبيا و رسولان را مانند بندكان بداندہ راہ خطا در پیش 
گرفته است زیرا كارهاى نكوهيده از چهار جيز نشأت می كيرند: حسد. حرص» شهوت و غضب و تمامى كارهاى مردم كه 
انجام می دهند از یکی از اين جهار جيز نشأت می گیرد. انبيا و رسولان و اوصیا هيج كارشان از روى حسد صادر نمی شود 
زيرا حسود به کسی کہ بالاتر از اوست حسادت می ورزدہ در حالى كه بالاتر از ايشان در منزلت کسی نيست که به او حسادت 
کنند. همجنين هیچ كارى از روى حرص و طمع به دنيا از آنان واقع نمی شود زيرا حرص و طمع مقرون به آمال و آرزوهای 
دنيايى است. حال آنكه آنان از اين آمال به دورند» زيرا که جایگاهشان را در بهره مندى از كرامت هاى الهى می شناسند اما 
خداى متعال در آنها انواع تمايلات و شهوت ها را قرار داده تا در دنيا باقى باشند كه خلايق به سوى آنها بروند و نيازهايشان 
را با آنان برطرف کنند. اگر اين تمايلات نبود» آنان هيج وقت جيزى نمی خوردند و لذا توان جسميشان بر انجام تكاليفشان از 
بین می رفت و نکاح و ازدواج نیز از بين می رفت در نتيجه نسل و فرزندی برايشان باقى نمی ماند و جيزهاى دیگر نيز مانند 
اين ها بود. لذا شهوت ها و تمايلات در آنها هست. اما آنان معصوم از شهوت هاى قبيح هستند كه بر دیگر مردم عارض می 
شود. همجنين آنان داراى صبر و تركك غضب هستند و لذا خبر در طاعت الهى دجار غضب نمى شوند. خداى سبحان فرمود: 
الوا الّذِينَ بوتكم من الکمار و يدوا فيكم عله إن کافرانی كد محاور شنا هد كاززان کف و انان اعد دشنا 


خشونت بيابند.] - . توبه/ 2۱۲۳ 
و فاصله بين انبيا و رسولان و اوصيا از جهت غضب است و غضب آنها جز برای خدا و در خدا نيست. اين معناى عصمت الهى 
انبيا و رسولان و اوصيا است. آنان در شهوت و غضب با بند گان در اسم مشت ركندء اما در معنا مشت رک نيستند. 


بی 
ار 


و اما رد بر مشبهه» خدای عزوجل فرمود: او أن إلى ربک الْمنْتَهَى) و اينكه پایان [ کار] به سوی پرورد گار توست.) -. نجم / 


۲ - يعنى وقتی سخن به خدا رسيدء باز ايستيد و در يايين تر از او سخن بگویید» یعنی مانند عرش و يايين تر از آن. و در مورد 
کلامی که مخاطب آن پیامبر است اما مراد غير اوست خدای عزوجل فرمود: « لا جعل مع الله إلهاً آحَرَ فلّی فى جهنم تلومً 
ور [و با خدای یگانه معبودی دیگر قرار مده» و گرنه حسرت زده و مطرود در جهنم افکنده خواهی شد <: إسراء/ ۳۹ 
- که مخاطب رسول خدا صلی الله عليه و آله است اما مراد امت اوست. خدای عزوجل فرمود: ايا بلاطم المَاء 
لوم لِععَدَّتَهِنَّ) ای ييامبر» چون زنان را طلاق گویید. در [زمان بندی] عدّه آنان طلاقشان گویید.) -. طلاق /۱ - و 
فرمود: ایا ابا ال ان الله و لا تع الکافرین و المنافقین؛ ای جا کا تار اور ات وا وتان عن اف 
ل وا رحاس ی تاو ا ارت امت 


اما در قرآن آیاتی است که مخاطب آن قومی و مقصود از آن قومی دیگر هستند» مانند اين آيه «وّ قف ينا ای بنى اشرائیل فی 
الکتاب لتَفْيدَدُنَ فی الْأرْض مَوتَین و لَنَغلیٌ عُلَوَاً کبیرا؛ و در کتاب آسمانی [شان] به فرزندان اسرائیل خبر دادیم که: «قطعاً دو 
نان در سی اد هو افيد کو فطع بای کی مار كر کو اه ای اب ایس کو مسا رات آنه 
انکار می کنند. اينكه وقتی می بینیم این عالم متح رک دارای زمان ها و اشیا و حرکات و رخدادهای متناهی است و هر جه در 
آن است نیز این گونه است و همچنین می يابيم که هر جه از بين می رود به نهایتش می رسد و همچنین می يابيم که عقل به 
بی نهایت تعلق دارد که اگر اینگونه نبود» عقل ما نمی توانست تفاوت آن دو را بیابد و چاره ای جز اثبات چیزی که بی نهایت 
است ندارد و معلوم و معقول بوده و ابدی و سرمدی است. و اینگونه نیست که دارای قدرت محدود باشد يا کسی بر او قدرت 
داشته باشد يا جزء داشته و تقسیم شود لذا در این صورت واجب می شود که چیز بی نهایت مانند چیز متناهی شود و وقتی 
اين موضوع ثابت شدء در عقل ما نیز اثبات می شود که غير متناهی همان قدیم ازلی است و وقتی چیز قدیم و حادث ثابت شد 
موجود قدیم که خالق اشیا است. مستغنی از حادئی می شود که آن را خلق کرده و به وجود آمده است و با دلیل عقلی برای 
ما ابت می شود که او به وجود آورنده اشیا است و خالقی جز او نیست بز رگ است خدایی که به وجود آورنده هر حادئی 
محال می شود که کسی مثل من مرا به وجود آورده باشد. پس بز رگ تر نیست زیرا او محسوس نیست که به طور آشکارا 
دیده شود يا حواس انسان او را درک کند و اگر واحد نباشد بلکه دو تا یا پیشتر باشد» عقل نيز وجود چند صانع را اثبات می 
کند. كما اينكه وجود یک خالق را اثبات می کند. اگر خالق عام دو تا باشد» تدبیر آنها به یک شکل جریان نمی یابد و 
حالات آنها دارای استحکام و کامل خواهد بود زیرا عقل در خصوص دو تا حکم می کند که خواسته های مختلفی داشته 
باشند و کارهای مختلفی انجام دهند و جایز نیست که گفته شود آن دو در همه چیز به یک شکل عمل می کنند و دچار 
اختلالف نمی شوند. زيرا هر جا كه اتفاق نظر جایز باشد اختلاف نیز جایز است. دو چیز متفق نسبت به هم از دو حال خارج 
نیستند؛ با بر یکدیگر قدرت دارند یا ندارند. اگر بر یکدیگر قدرت داشته باشند» هر دو عاجزند و اگر نداشته باشند» هر دو 


جاهلند و عاجز و جاهل نمی توانند معبود بوده وقدیم باشند. 


اما رد بر سخن کسانی که معتقد به رأى و قياس و استحسان و اجتهاد هستند و همچنین کسانی که می گویند اختلاف مايه 


کردند و گفتند هر آنچه اتفاق می افتد خداوند در مورد آن حکمی دارد. این حکم از دو حال خارج نیست؛ یا نصی بر آن 
وارد شده يا دليلى برای آن است. وقتى در مورد مسئله ای نصی نيافتيم» مجبوريم به آن به وسیله احكام مشابه استدلال كرده و 
حکم به نظايرش کنیم که اگر این کار را نکنیم» آن امر را بدون حکم گذاشته ایم و جايز نيست که حكم خدا در هیچ امرى 
باطل و تعطیل باشد. خدای سبحان می فرماید: (مَا فرط فی الکتاب من شین ء» إما هیچ جيزى را در كتاب [لوح محفوظ] 
فرو گذار نکرده ایم.] -. آنعام / ۳۸ - وقتی می بینیم حکم بايد باشد و افعال نیز بايد دارای حکم باشند. آن حکم را از 
نظایرش جستجو می كنم تا آن فعل بدون حکم باقی نماند» از روی نص باشد يا استدلال و اين برای ما جایز است و می گویند 
می بينيم که خدای متعال نیز در کتابش قياس کرده و تشبیه و تمثیل آمده است آنجا که فرمود: احَلَقَ الْإِْسَانَ من صَ لصا 
کَالْفَحارِ ٭ و عَلَقَ اجان مِنْ تارج من تاره فان وا كز لتفكيدم اق سال اف و کر را اش 3اس خن 
e‏ چو زا بات رین جره ان می گرد من كريس يام بان لاعن نیو از 
رأى و قياس استفاده کرد آنجا که به زن خثعمیه وقتی از حج به جای پدرش سؤال کرد فرمود: مگر این طور نیست که اگر 
يدرت دینی داشته باشد تو می توانی به جای او آن را به جا آوری؟ که در اینجا پیامبر در جواب سخنی كفت که آن زن از او 
سؤال نکرده بود. و همچنین سخن پیامبر صلی الله عليه و آله به معاذ بن جبل وقتی که او را به يمن فرستاد که فرمود: ای معاذ! 
اگر مسئله ای برای تو پیش آید که در کتاب خدا و در سنت هیچ حکمی برای آن نیافتی جه می کنی؟ گفت: از ری خود 


استفاده می کنم. پیامبر فرمود: سياس خدایی راست که رسولش را به آنچه راضی است موفق نمود. 


و همچنین می گویند بسیاری از صحابه از رأى و قياس استفاده کرده اند و ما نیز از آنان تبعیت می کنیم و همچنین احتجاجات 
دروغ بستند وقتی از او چیزی را نقل کردند كه غير ممکن است بیان کند ما نیز در رد سخن آنان این چنین جواب می دهیم. 
همانا اصول احکام عبادات و آنچه از مسائل برای امت اتفاق می افتد به صورت نقلی به ما رسیده است. از این رو فروع آن 
احکام نیز مثل اصولشان است و مقصود از اصول در عبادات و واجبات چیزهایی است که خدای متعال در قرآن خبر داده و 
وجوب آنها را اعلام کرده و پیامبر و وصی او نیز اوقات و کیفیت و مقدار آنها را از جانب خداوند متعال بیان کرده اند مانند 
وجوب نماز و ز کات و روزه و حج و جهاد و حد زنا و حد دزدی و امثال آن که در قرآن به صورت مجمل و بدون تغییر 
آمده است و لذا رسول خدا مفسر و تفصیل دهنده آن واجبات مجمل است و از این رو دانستیم که مثلا نماز ظهر چهار ركعت 
است و وقت آن بعد از زوال آفتاب است. و وقت نماز عصر از آخر وقت ظهر تا زمان غروب آفتاب است و نماز مغرب سه 
ركعت است و وقت آن از زمان غروب تا زمان رفتن شفق و سرخی غروب است و وقت نماز عشا که چهار ركعت است و 
وسیع ترين زمان را دارد؛ اول آن از طلوع ستارگان و از بین رفتن شفق است و آخر آن یک سوم اول شب است. همچنین 
روایت شده که آخر آن نیمه شب است و نماز صبح دو ركعت است که وقت آن از طلوع فجر تا دمیدن صبح می باشد. 
همچنین ‏ ز کات نیز بر بعضی از اموال تعلق می كيرد و بر بعضی نمی كيرد و بر مقدار خاصی از اموال تعلق می كيرد و بر 
مقداری دیگر تعلق نمی كيرد و در یک زمان واجب می شود و زمانی هم واجب نیست. همین طور تمام واجباتی را که 
خداوند سبحان به اندازه توان و استطاعتشان واجب کرده اين گونه است. يس اگر هیچ نصی در کتاب خدا و بیان و تفسیر 
پیامبر و روایات صحیح در مورد آن نیامده باشد» مردم نمی توانند برای ادای آن فرایض به عقل خود رجوع کرده و مراد 
خدای تعالی از معانی آن واجبات را خود بیابند و همچنین صحیح نیست كه آن را با قياس و رأى اثبات کنند. چرا که عقول به 
تنهایی نمی توانند در مورد نماز ظهر بيابند كه چهار ركعت است و ينج ركعت و یا سه ركعت نیست. همچنین نمی توانند 


بفهمند که قبل از زوال باشد و یا بعدش و یا اينكه سجود بر رکوع مقدم باشد يا رکوع بر سجود. و همجنين نمی توانند به 
تنهایی حد زنای محصنه را از باکرہ تشخیص دهند و بین اموال غيرمنقول و يا نقد در واجب زكات فرق بگذارند و اگر این 
واجبات باشند و عقول ما عقل بر تنهایی نمی تواند در خصوص آن ها حكم کند. و همچنین نمی تواند بين قياس و آنچه 
شریعت و نصوص آورده اند فرق بگذارد چرا که شریعت از طریق نقل رسیده و ما نمی توانیم از حدود آن تجاوز کنیم» چرا 
که اگر چنین چیزی جایز و صحیح بود بی نیاز از ارسال پیامبران و امر و نهی الهی بودیم. و همان طور که این اصول جز از 
طریق نقل اثبات نمی شود فروع و مسائل دیگر نيز با قياس بجای نص و نقل اثبات نمی شود. اما در مورد اين سخن و 
استدلالشان که می گویند قياس همان تشبیه و تمثيل است و حکم با آن جایز بوده و مسائل احکام نيز به آن باز می گردند 
این سخن محال آشکار است و جایگاه زشتی دارد؛ چرا كه ما مسائلى را می يابيم که با وجود آنکه با هم فرق دارند اما 
حکمشان یکی است و در مقابل چیزهایی را می يابيم که شبیه هم هستند اما حکمشان متفاوت است اين کار خدا نشان می 
دهد که شباهت دو چیز باعث شباهت در حکمشان نمی شود. آن گونه که قائلان به قياس و رأى می گویند و این از آن 
روست که عاجز از بیان احکام الهی بر اساس آنچه در قرآن آمده است شده اند و از گرفتن آن احکام از اهلش عدول کردند 
همان ها که خدای سبحان طاعتشان را بر بند گانشان واجب کرد کسانی که نمی لغزند و خطا نمی کنند و دچار فراموشی نمی 
شوند» آن ها که خداوند کتابش را بر آن ها نازل کرده و به امت دستور داده که در امور مشتبه در احکامشان به آنها رجوع 
کنند» قائلان به رأى و قياس ریاست را طلب کردند چون تمایل به مال دنیا داشتند و راه گذشتگانشان را رفتند آنها که ادعای 
جایگاه اولیای الهی را داشتند لذا عاجز شدند و معتقد به رأی و قياس گشتند صاحبان عقل به درستی می فهمند که اين ها 
چطور عاجز شده و از دین خدا خارج شده اند چرا که عقل به تنهایی نمی تواند بين حکم گرفتن چیزی با غصب و غارت و 
دزدی تمایز قائل شود اگر جه به همه اين ها شبیه هم هستند. در اين موارد حکم یکی قطع دست است در حالی که دیگری 
چنین حکمی ندارد. همچنین برای اثبات باطل بودن دلیل آنها در باز گرداندن احکام به نظایرش می توانیم چنین استدلال کنیم 
که زنای محصنه و باکره یکی است» در حالی که حکم یکی از آنها رجم است و حکم دیگری شلاق. لذا می فهمیم که مأخذ 
احکام نص و نقل است که به صورت توقیفی حکم الهی را بیان می کند» بدون آنکه توجه به نظایر احکام» معتبر باشد و این 
دلیلی واضح بر فساد سخن آنان است. و اگر مأخذ احکام در دين قياس بودہ زیر پا برای مسح كردن مناسب تر از ظاهر آن 
بود. خدای متعال در حكايت سخن ابلیس بر اساس قياس جنين می فرمايد: «أنا یژ مل نی مِنْ ار و له ین طین؛ ومن 
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آنكه نمی فهمد [تفاوت] بين آن دو جيست. و رسول خدا صلی الله عليه و آله و ائمه عليهم السلام نیز قياس را مذمت می کنند 


که برخی از آنان از برخی دیگر به ارث برده اند و اولیای آنھا نیز آن را از ایشان نقل می کنند. 


اما رد بر كسانى که معتقد به اجتهاد هستند» آنکه آنان می گویند هر مجتهدی در اجتھاد خود مصیب است و راہ صواب را 
رفته است. در حالی خودشان معتقد به آن نیستند که به آن معنای حقیقی که مقصود خدای متعال است دست يافته اند چرا 
كه وقتی اجتهاد می کنند از نظری به نظر دیگر منتقل می شوند. پس دلیلشان بر اينكه حکمشان بر اساس اجتهاد محکم و 
قاطع است سخنی باطل» مردود و بی دلیل است. در ضعف اين اعتقاد جه دلیلی محکم تر از این که با اجتهاد دچار چنین 
وضعیتی هستند؟ آنان می پندارند محال است که اجتهاد کنند و در ميان آنها حکم حقیقی وجود نداشته باشد. این سخن نیز 


باطل است. زیرا وقتی اجتهاد می کنند دچار اختلاف نیز می شوند. لذا تقصير و کوتاهی نیز در آنها وجود دارد. عجیب تر 


آنکه معتقدين به رای وکیا ہی كويد ای ار کو سال در اين مسير چیزی جز آنچه در توان آنھاست از ایشان 
نخواسته است و به این ایا استناد کرده اند موقي ذا کم لوا ری رن و هر جا بوديد» روى خود را به سوى آن 
بگردانید.! -. بقره/ ۱۴۴ - که بنا بر نظر آنان دلالت بر اجتهاد دارد. حال آنکه آنان در معنای اين آيه دچار خطای آشکاری 


شده اند. از طرفی به سخن پیامبر به معاذ بن جبل نیز استناد کرده و می گویند پیامبر اکرم به او اجازه اجتهاد داده است. 


سخن صحیح آن است که خدای سبحان بند گان را مكلف به اجتهاد نکرده است» چرا که برای آنها دلایل و نشانه هایی قرار 
داده و حجت راد بر آنها تمام کرده است و محال است يس از ارسال رسل که حلال و حرام الهی را به طور مفصل بیان می 


خدای سبحان بند گان را رها نکرده است و آنان بايد هرگاه عاجز از فهم احکام الهی شدندء آن را به پيامبران و ائمه علیهم 
السلام ارجاع دهند. خداى متعال می قرماید: ایا فَرَطْنا فی الکتاب من شین ع [ما هیچ چیزی را در کتاب الوح محفوظ] 
فر و گذار نکرده ایم.) -. آنعام / ۳۸ -و همچنین می فرماید: لزع امت کم وک زان تمد علیکم فیا [امروز دين 
شما را برایتان کامل و نعمت خود را بر شما تمام گردانیدم.) -. مائده/ ۳ - و فرمود: در قرآن تبیان و آشکار کننده همه جيز 
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هست. 


و دلیل بر فساد اعتقاد به اجتهاد و رای و قیاس» آنکه هر موضوعی از دو حال خارج نیست؛ يا شبیه به حکمی دیگر است و يا 
حکم آن بیان شده است. اکر کی ان شاه ات درد[ ين حالت از عدالت خدا خارج است که بند گان را بدان مكلف 
کرده باشد و اگر تمثیل به یک اصل بوده و مشابه آن باشد» دو حالت دارد: يا به خاطر مصلحت خلق حرام شده و یا بر اساس 
معنای خاص خودش. اگر بر اساس معنای خاص خودش فراموش شده باشد» يس قبلا حلال بوده و بعد به خاطر آن معنا حرام 
شده است که اگر علت تحریم این معنا باشد» حرام كردن آن اولی بر حلامل کردنش نیست و وقتی اين بعد از ادعای آنان 
باطل شد» می فهمیم كه خدای متعال مسائل را به خاطر مصلحت خلق حرام می کند نه به خاظر معنای خودش و ما به اين دلیل 
اجتهاد درا نفی می کنیم که در نزد ما بر اساس آنچه که گفتیم حق آن چیزهایی است که در اصول منصوب از جانب خدای 
متعال آمده و همچنین در دلایلی است که در ميان ما قرارا داده است مانند كتاب» سنت و امام حجت و بندگان از این چهار 
حالت خارج نیستند و غير آنها باطل است. اما استدلال آنها به شطر المسجد الحرام و خانه خدا که در بالا ذكر شد اشتباه و 
باطل است. چرا که معنای شطره در اين آيه به معنای «جهت آن» می باشد. لذا استدلال بر آن برای اجتهاد باطل است. چرا که 
نفرموده «در رو كردن خود درست عمل كند» بلکه فرموده است: ولوا ویو کم شطرة؛ (روی خود را به سوی آن 
بگردانید.) يعنى «به سوی نشانه ها و علامات و دلايلى که موجود است» و در حکم آنها به علامات و ستاركان در ظاهر آيه 
اشاره شده است. سپس فرمودہ است: ہو إن الِّينَ أُوتُوا الکتابَ لَيعْلمُونَ اه الع ین نیمه در حقيقت» اهل كتاب نیک می 
دانند که اين [تغییر قبله] از جانب پرورد گارشان [بجا و] درست است) - . بقره / ۱۴۴ - و نفرمود «آنان که به ناجار به اجتهاد 
روى می آورند...» که دلالت می کند بر آن که خدای متعال در رو كردن به سوى آن و همجنين زمانی که دچار اشتباه می 
شوند واجب کردہ دلیلی بياورند تا به حق دست يابند. لذا معنای شطره در اينجا یعنی «به سوی آن» كه مقصود خدای سبحان 
نشانه های مشخص شده است اگر قابل مشاهده باشد و يا دلایل دیگر است اگر غير قابل مشاهده باشد. لذا اگر قبله تشخیص 


داده شد واجب است بدان رو کردہ شود و در صورتی که نداند و تمامى جهات برايش برابر باشد» نمی تواند اجتهاد کردہ و 


به هر طرفی دوست داشت نماز بخواند و در مورد آن ادعا کند» به حكم يقينى عمل کردہ است. 


و از رسول خدا صلی الله عليه وآله حدیثی اجماعی رسیده که نشانه های منصوب بر بيت الله الحرام با هیچ اتفاقی از بين نمی 
روند که خدای متعال با اين امر بر بند گان منت نهاده تا بتوانند واجبات خود را انجام دهند. گروهی از معتقدین به اجتهاد 
پنداشته اند که اگر چنین مشکلی پیش بیاید و جهت قبله مشخص نباشد بايد مكلف اجتهاد کرده و به آنچه دست يافت عمل 
کند. به زعم آنان چنین کاری جایز استء اگر جه در حقيقت امر جهت قبله را نيافته باشند و همچنین می پندارند اگر صد نفر 
چنین اجتهادی کنند» هیچ کدام نمی توانند از دیگری تبعیت کنند که با این سخن اعتقاد خود را نفی می کنند. آنان می 
پندارند عامه مردم که توان اجتهاد ندارند و می توانند به یکی از این مجتهدین اقتدا کنند و همچنین می توانند از سخن یکی 
به سخن دیگری منتقل شوند که در این صورت آنان با وجود اجتهاد» گویی اجتهاد نکرده اند و اجتهاد» آنان را جز به 
گمراهی و انتقال از حالتی به حالت دیگر نرانده است. يس کدام پندار به اين اندازه بدعت است و جه سخنی زشت تر از این 
سخن و ضعفش آشکارتر از این گفتار است. کسانی که خود را مسلمان می دانند حال آنکه دچار چنینی وضعیتی شده اند. از 
گمراهی يس از هدایت و تبعیت از نفس به خدا يناه می بریم و در دستیابی به قرب او از او یاری می جوييم که او شنوای 
اجات کنندہ اسث. 


د 1 تر جمه 1 
أقول 


نا جغفر ن مُحمّدِ بن قولویه الَْمّنُ رَحِمَُ | ۹1 ١‏ قال بی مرخ ال شعری ام ۳ 
یمرج الله و موه امد له ذی الغماء و الاو لد ار و الکبیرباء و صَلَى الله علی مت ید اليا وَعَلَى 


وت رس اله قدیعه مها کت افيد 


آله الْبَرَرَهِ الق ء رو ممایخّا عَنْ اط عابتا عَنْ أبى ود اله عليه السلام َال ال ابی الْمَؤْمِنِينَ ص لوا الله علیه: آثرل ان 


علی سبعه أ خرف كُلْهَا ماب كاف أَمْر و جر و توغیب و تزویب و جل و قضص و ا 
و ساق الحدیث إلى آخره لکنه غير الترتیب و فرقه على الأبواب و زاد فیما بین ذلك پش الأخبار(۲). 


ص: ۹۷ 


.١ -١‏ طبعت هذا الرساله بعنوان المحکم و المتشابه منسوبا الى السّد المرتضی ره. 
۲- ۲. قد مر فی ج ۹۲ ص ۶۰- ۷۷ شطر منه» و هکذا فرقه المؤلّف فی سائر الأبواب حيث آراد. 


**[ترجمه |رساله ای قدیمی يافتم که ابتدای آن چنین بود: امیر المومنين فرمودند: قرآن بر هفت حرف نازل شده که همگی 
ہو سس رت وپ بی سیپ وچ رہ ہد 
حديث را تا يايان بیان کرده» اما تر تسن ان ماتتك آنچه که كفتيم نيست و آن را در باب های متفاوت آوردہ و برخی روایات را 


نيز بدان اضافه كرده است . 
* | ترجمه ] 


باب ۱۲۹ احتجاجات أمير المؤمنين صلوات الله عليه على الزنديق المدعى للتناقض فى القرآن و أمثاله 


ج؛ [الإحتجاج|: جَاءَ بَغض ص ره إِلَى أمير امین عليه السلام و ال لو گا ما فی ان ین لاا و التَافْضٍ لتخلة فی 
دینکم ال له علق عليه السلام و ما هو قال ی نوا الله تسه )١(‏ و وله ای تسام كما وا لقاء َوه هذا( و 
قول و ما کان 


یمه کنر بعش کم يبغض َي بغضکم بفض(ع) و وله إنّ یک لح تَخاضم م ال اار۷ و قَولهُ لا تختصوا لَدَىَ (۸ و 
سرہےھ مور تو و وت 
اظطرۂ(۰١)‏ و قَولَهُ لا ثذ رکه الصاز و هُوَ بذ رك الَأبصار(١١‏ و كَوْلَه و و لد 0 ْلَه آغری (۱۷) و فلا ملاع إن مَنْ 
ذد له امن (۱۳) لین و له ما کان لر أَنْ یکلم الله إل 


24 ےریت رن ہے ۳ ا لا یموق © و وله و الله را ما كنا مش کین (ھا و قول لی يوم 


ص: ۹۸ 


.۶۷ براءه:‎ .۱ -١ 
.۵۱ الأعراف:‎ .۲ -۲ 
.۶۴ مریم:‎ ۳ ۳ 

۴- ۴. النبأً: ۳۸ 

۵- ۵. الأنعام: ۲۳. 
۶- ۶. العنكبوت: ۲۵. 
۷ ص : ۶۴. 
۸-۸ ق: ۰۲۸ 

4-4 پس: ۶۵ 


۱۰-۰ القیامه: ۲۳-۲۲ 


۱۱-۱ الأنعام: ۱۰۳ 


۲- ۰1۲ النجم: ۳. 


۳ ۱۳. طه: ۱۰۹ سباً: ۲۳ 


کہ قرف 


وخیا(۱) و فَوْلهُ كلا هم عن رهم یمد مخ عَوبُونَ (۲) و قول مل يَنْظْرُونَ إا أ 
مع يلقاء رهم کافزون (۶) و َل امهم نفاقاً فی وهم إلى يَؤم بو (ه) و که عن كان جوا لقاء یه (ع) وق و ر 
مج شین ار و ّم نو ما( و وله و نع الاين ال لیم اقا( وله من ّث واي و ن حفن 
از (4) ال یر تین عليه السلام ما له تیالی تشوا الله یه یغبی نا نوا له فی كار الم يغملوا اعت 
قیتیهم فی الاجر ئ لَمْ یجعل هم ین توابه ی فصاژواعلبتین می ار و کذلک تفییز له عر و جل- یز تسام كما 
و لقاء تزیهغ هذا يَنى بیان لمع کا دنیب أُؤایراءۂ الَّذِينَ كانُوا فى کار انیا مطِيعِينَ داکرین حِينَ آمَنُوا يه و 
پزشولہ و افوة لیب و اما وله و ماکان ریک تسیا د رین تہارک و تعالی علق کبیا اس بای یی و غفل بل و 
الحفیظ العليم و قذ بقل العرب قَدْ ہدیا فلان لا یذ كرا أ . 1 رل رولا يذ کرم بهقال عليه السلام و أا وله رو 
جل - بم يفوم الوح و که صما لا كلمو إل ن دنآ ةالحم و قال ضوابا و َل عر و جل و له ربا ما كنا مش کین 
و وله عَرَّ و جل يَوْمَ الْقِيامه ۾ فر بغضكم يبغض و یا a‏ ول عليه السلام إنَّ لک لح تخاضم آغل الار و قول 
لا تختصموا 


° 3 


له بل 


أى 


ن تامهم الملائكة أؤ بای رَبُک (۳) و قو 


1 
۳ 
| 


3 
- 
لن 


۱- ۱. الشوری: ۵۱. 
٢‏ ۲. المطففین: ۱۵. 
۳ ۳. الأنعام: ۱۵۸. 
۴ ۴. السجدہ: ٠١‏ 


۵- ۵. براءه: ۷۷. 


2 


۶-۶ الکهف: ۱۱۰ و يظهر من جوابه عليه السلام آنه عنون هناك قوله تعالی؛ الَذِينَ بود نهم مُلافوا رهم لبقره: ۴۶. 
۷-۷ الکهف: ۵۳. 
۸-۸ الأنبياء: ۴۷. 


4- 4. الأعراف: 8 و 4 المومنون ۱۰۲ و ۱۰۳. 


لمدی و قَدَ قَدَمْتٌ الیکم پالوعید و قول الْيؤم نتم على أَفْواه e‏ ہت جج IE‏ 
فى وای عبر واج ین موان دک الوم ای کان ماه حَشیتینَ الف لف سنه وَالْمََادُ کنر اَل المعاصعی بَعْضُهُمْ بیفض و 
ين بط م تفضا و کنر فی ذه یه لاه بو وا کو سی وتا فى تیزم يم لیاسم وو 
الشّيِطَانِ- - ی کرت بما کون ین قب (1 و قول ابرميم حَلیلِ الَحْمَنٍ ن كفنا کم (۷) به یی ڑآنا منکم كع ثم یجْتَمعُون فی 
مؤطن خر ییون فيه ل أن بلک الضوات بد لعل ال را بجع ات عن متايه و انضفع لَه لا شا الله 
و رالوت نکون عَتّى یلوا المع و بُفْضُوا إِلَى الدَّاءِ ثم عون فى مَؤطن آحَرَ 0 فِقولون- - 4 الله راما 
كن فش رکین و وء حاص هم اون فى دار الا بازحید فلع عم م إيمَائُّم له مع انیم له و شکهم فيا اه 

عن َيه تیم ردخم فى أؤمةيانهم و یجنم اذى کو أذنى یی کو حير نکم الله بها رد 4ب الإيمان باه 


اه کی 7 أيهم (۳) 6 8٣٦‏ مي می مَعْصِيَهِ کانث مِنْهُْ 
م دقع عن اليد يهم الحم كم ولو لِجُلُودِمۂ- - لم شهدت ۾ علینا قالُوا انمتا الله الّذِی أَنْطق کل شین (۴) ثم يَجْتَمعُو مون فی مَؤْطِن 
SEE AE 1‏ و عل یه هبنج 
و یه و صاجبته و تیه 21 

٠٠١ ص:‎ 

۲- ۲. الممتحنه: ۴. 

۳-۳ الأنعام: ۲۴ 

۴- ۴۔ فضلت: .۲٢‏ 


AE = 


م تود فى موعن آَر و تلطق فيه یاه الله و أضفیاة هلا يتكلم اعد إلا من أذ له المي و فال ضوابا ام الیل 
e‏ 

ےر تحت ss‏ 
کل شین و ریز أن و على کاک جزارجکم علیکم بیغ ار ليك رصالاههم و كيك قل الله ی وی یت إذا 

چنا ین کل مو هید و چنا بک على ؤلاءِ شهید() فلا ب ییون ر شاه وف ین آن با خیم الله علی أَفْوَاهِهمْ و أَنّْ 
تشد عله جارهم بترا ان یعون و يَشْهَدَ على افقى فزیه و یه و كارع ال ادمع و ادهع و تقد هع عفه و 
ور زوم ی بح ی مہ 
جو ئگ تعفد و ىل عل و اه و کو یم فرۃ 2 نی علی 
مانکه کلہم قلا ب یی ملک شی علیہ مد صلی الله عليه و آله تم نی علی انیا بما لم ین لیم أ 1 بل م بی 
علی کل مین و زیت بدا بالصَدَّقِينَ و لاء نم بلصَالِجِينَ خم آخلالشماوات و اَل ینک وله عرو جل - 
سے اک کک ا تار لفل ری ئا كان 


۱۰١ ص:‎ 


.۶ الأعراف:‎ .١ -١ 
المائده: ۱۹۔‎ .۲ -۲ 
ا‎ 
.۱۰۶ المومنون:‎ .۴ ۴ 


۵- ۵. آسری: ۷۹ 


SS‏ و ا َصِيبٌ نیون فى مطن ا فيه 
ترا عق هم ن بغض و هلا کل یل لجاب اد فیالجساب شفل کل سا بها کیہ أل ال بتركة لک افيؤم ال 


رشصط رت ا E DD‏ 
لجاب إلى تهر بت ى هر الوا تبون ونه و بشربون من آغز كش زوم تیذعب عنهم کل أذّى و نی و وغب تم 
ود ول له فمن ةا لام رون ی هم كيت ٢‏ ذلك .0 فى رم 
الْمَلائكه علیهه - لام یکم طم افځلوما خالدیی (1) فد دک وا ول ال و ار إلى ما وم الله عر کت 
لک وله تعالی إلى َبھا ناطرة و النَاظِرَهُ فى غض ال یی ار ۂ ألم تشغ إِلَى قَولِهِ تعالی قَناظِرة ہم یوج الْمَوِمَلَونَ (*) 
أ متتظرة بم برجم الموسلون و آگا له 0 ای د سره المگهی 80 تی مدا صلی الله علبه و آله ج 
کان عند سذزه هی حت گا باورا عَلَن من ی اللہ عر و جل و قول فی آخر اله ما زاغ ابص رو ما طَغى - لَقَدْ رَأى مِنْ 
آیات رہ الكبرى (۵) رَأَى یرتیل عليه السلام فی صُورَتِه مین مر دہ الْمرّه و مره آخری و ذلك أَنَّ لق جبرئیل عليه السلام 
لق عظیم هو من الژوعانین الَذِينَ َا يدرك عَلْقهُم و ا مهم الا رَبُ العالمین قال عَلِی عليه السلام و ما وه تعالی ما كان 
لير أن کلم له وخ 


ص: ۱۳۰۲ 


1-1 الا ۳۳۰۲۷ 
.٢ -۲‏ الزمر: ۷۳۔ 
0 الب ذظ 
۴- ۴۔ النجم: ۱۳- ۱۴. 
۵- ۵. النجم: ۱۷- ۱۸. 


زین وراِ ججاب اؤ بل روا کیوجی یدنه ما نیشا(١)‏ کذلک قال الله تعالی قذ كان لرشول بُوجی یه ژشل الَماءِ فت 
زل الشماء إلى وشل اض و قَدْ کان اكلام بن شل أَهْلٍ اض و یه من عير أَنْ یوس بالکلام مع رُسْلٍ هل السَمَاءِ وَكَد 
زر سای یہر ادن عو ل رات رک مذ عأ ویر مه ارام دید پل و قد 

گر له ما هه ی اللدية ین الوخى ال له من إسرَافِيلَ قال و من ینید إسرَافِيلٌ قال بَأَخْلّہ من مَل 
بق م الوحاتين قل قن أبن أذ لك الك قال بذ فى هه وحن و خو كم ا عرو عل و کل 


و لے ےد ےر فی نوم و ہہ اژشل و یله وحن ز 


كزيل لی و بر نکنام الله عر و جل قال عل عليه السلام و اء اوه كلا نه عن زبهع يَوْمَئِذِ لمحجوبون (۲) اما نی به 
زم ورای عن قرب عجرن و كول الیل بر نم مدرک آذ ی زک أ بش آبات زک 
)7)۳ خر مدا صلی الله عليه و آله عَن الم کی و لفق الِب مب جيبو لله و لوشوله ال هل رون | تم 
مه از ی رلک أذ یی بعش آبات ریک بغنى ریک فیتاب پم فی را كما ذب از اوی هذا عو 
بر به ابی صلی الله عليه و آله عَنْهُم ا ال يم بای بعض آيات ربک لا بنع تفا یمائاآغ تکن آقّث ین قيل اه نی 
372 او مهرد بات هه یر ادس ھا قل ىن أخرى مه بح 
لوي بختیبوا(۴) بَغْنى أَرْمَل علیهم ابا و لک اه باتهم عیب َالَ كاه تی الله باه من 


٠١7” ص:‎ 


) الور 1ن 


۲- ۲. المطففين: ۱۵. 


۳٣‏ الأنعام: ۸۔ 
۴ ۴. الحشر: ۲. 


لواد( يَغنى أل لبهم اماب قال ی عليه | لسلام آم َوه عر و ل تل هم پلقاء رهم کازون 150 و له بت 
2- ۶ 23 كت کان برجوا لقاء ركد لفقل عا صالحا(۵) بی ات نا 
له لاء و دک وله من كات برجرا لقاال أجل | ال لاپ لعا تھی عن کا ين أله و وش الله لات بن 
الاب و اقب لا انا یس بالژؤیَه و الا ما هر القت و دک ته يوم لقن سلا ۵۵ بغنی أنه َا رل یمان عَنْ 
بهغ يَوْمَ یعون و ال عَلِيىٌ عليه السلام لام فا و رَأَى الْمَجْرِمُونَ از وا انهم مواقتوها(۸) يَعْنى توا أنه 


روا م ئ2 


َاخِلُوهَا و كذَّلِك قول یت أَنّى لاق جسابية )٩(‏ 


و أما وله رو ل للْمُنَافِقِينَ و تون اللہ اناا فهو َي کت و لیس يقي و ال لَانِ طن كك و طن بقین قا 
ہش لش وگن + روہ و تو ہیں 
و لاحاب 


ص: ۱۰۴ 


۱-۱. النحل: ۲۶. 
۲- ۲. السجده: ۱۰ 
۳-۳ البقره: ۴۶. 
۴- ۴۔ براءہ: NY‏ 

۵- ۵. الکهف: ۱۱۰ 
۶-۶. العنکیوت: ۵. 
۷-۷ الأحزاب: ۴۴. 
۸-۸ الکهف: ۵۳. 
٩-۹‏ الحاقه: ۲۰. 
۰- ۱۰. الأحزاب: ۱۰. 
۱۱-۱ الأنبياء: ۴۷. 


7 مه وا بخ راب ار ےت ی با ند على 
ال رت جبےوجت۔ 0 ا اقا ااا 


5 


لانم لم تلا پائرہ و هيه و ؤم لیات فی جهنم حون لځ وجوم الا 3 زو مغ فیها لقره و ین وال ماد توق 
أن ال أَجدُ الله گول قل تا کم ملک الْمَوتِ الذِى وکل بكم )١(‏ و الله كوف الا حین مونها(؟) و الد َوُه 
الْمَلائْکهُ 

طیبین (۳ و ما أشَْة لک فَمَرَةَ بجعل الْفِغلَ له و کو لملک الموت و مره للعانکه و ده يَقُولُ فمَنْ يعمل من الصَّالِحَاتِ و 
هو وین قلا كفْرانَ لک یہ (۶) و قول و إِنّى چو موہ ا نم اهّدی (۵) أَلم فی اليه الأولَى أَنَّ 
ہے سر ہمت ایا وغل الكالكة أ یم 
أْرْسَلْنا من تیک من و شلنا(۶) قکیف بد اَل اس ال و و الشور و ات 


م الب 


شش o‏ ظَلُوماً جوا( ما روہ الم و من هذا اسان و 
لیس من صفه العزیز اكيم ایس علی عباده أَجَِه ذ غَهَر ات ت آنبیائه وله و عصی آدَمٌ رَبَهُ فَعَوى (۸) و بتکذیبه 


مد الاهتداء ء و ده قول و شل مَنْ 


ن اغلاات 3 


ص: ۱۰۵ 


عاق السجدة ١‏ 
٢‏ 7. الزمر: ۴۲۔ 
۲ الما 0 
۴- ۴ الأنبياء: ۹۴. 
۵- ه. طه: ۸۲ 
۶-۶ الزخرف: ۴۵. 
۷ ۷ الأحزاب: ۷۲ 


۸-۸ طه: ۱۲۱. 


تُوحاً ما قمال إِنَّ ایی من أَهْلى بِقّؤلہ اه یس من أيتك )1١(‏ و بو غه إیرامیم اعد کو کا مره وَ مر مرا و مره َمْسا و 
ِقَوْلِهِ فى پوت عليه السلام و لد عم م ترك به و عم بها و لذ أذ رَأى بُوْهانَ رَيّهِ (۲) و بتهُجینه مُوصی ی قال رب آرنی آظر 
یک قال ن ترنی ( اه و غه على اد عليه السلام جبرئیل و میکالیل عیث مورا الخرابَ إِلَى آخر له که 
وئس فى بط الحوتٍ عیث ذعب مانب مذي قظهر سا انا و هم نم وازی أَسْمَاءَ م 
كي عق اوغا فى و مض الم علی دیو ول یا نی ات مع الوشول مب - - یا وبلتى ی آع اد 

CC BG لاا یی‎ 


و جاء ویک و لكاو اة لئ الملانکه آر زک ار ت ا آیات تک ظا 


5 


رس رس 


م 
و و م أ 
2 


DEE E,‏ ا حبر 
نام هه من دَهْرهِ و أَجِدَهُ ول یذ عن اليم (۸) ما ره تب ہت +2 
یو تکم (4) ما عذه البق و أَجدُۂ يَف ل یا عشزتی علی ما قرطت فی لب الله (10) و یا وا وه اه (۱۱) 


۲- ۲. یوسف: ۲۴. 
۳۳ الأعراف: ۱۴۳. 
۴- ۴. الفرقان: ۲۷- ۲۹. 
۵-۵. الفجر: ۲۲. 

۶- ۶. الأنعام: ۱۵۸. 

۷- ۷. الأنعام: ۹۴. 
۸-۸ التکاثر: ۸ 

۹-۹ هود: ۸۶. 

۰- ۱۰. الزمر: ۵۶. 
۱- ۱۱. البقره: ۱۱۵. 


3 
نان 
0 
ع 
5 
3 
متا 
7 
ك 
فو 
0 
7 
1 
3 
7 
5 
55 
3 
3 
2 
2 
:7 
۰« 
هب 
U:‏ 
ا 


۳ ۳ اس 


مَنْ فى المُماء(۴) و هو اذى فى السّماء له و فی ره 


ىو 


کو ہو و رم و له يَقُولٌ و إِنْ عم لا نيوا فى الیتامی فَانْكحَوا ما طاب 
لع ین الساء۵ و لیس یشب انط فى اليتَامى یکاخ الا وا کل الما ابام فما مغتی ذلك و له ول و ما نا و 
لکن کائوا أ هم هون (00۰ و کی یلم الله و تن عوْلَاء الط و له 7 ول فل اما أعظكم بواحته(۱۱) قَمَا عذه 
الو اجه و أَجدُۂ يفول و ما ازس ناک ال رَمحمَة حم امین 17 وق ی مُحَالِفَى لام مختکفین على باطلهم یر ملعن عله و 
ری خوقم وجب رہ جج ئل کے کے 


3 


YL 


4 
ع 
یه و 


ص: ۱۰۷ 


۸۸ القصص:‎ .۱ -١ 
.۴۱ الواقعه: ۲۷ و‎ .۲ ٢ 
.۵ طه:‎ ٣ ٣ 

۴ ۴. الملكك ۱۶ و ۱۷. 
۵- ۵. الزخرف: ۸۴. 
۶- ۶. الحديد: ۴. 

۷-۷ ق: ۰۱۶ 

۸- ۸ المجادله: ۷. 

۹- ۹. النساء: ۲ 

۰- ۱۰. البقره: ۵۷ الأعراف: ۱۶۰. 
۱۱-۱ . سباً: ۴۶. 


۲-۲ الأنیاء: 311۷ 


له فی الکتاب من الْإزْرَاءِ عا یه و لاض معله و عبر ڈللک من هجي و تيه الم بخایلب بو اعدا من ایا مل قه و َو 
شاه الله لمع علَى دی فلا تکوئی ین الجاولن (0 و نله و آز لا۔ أن تساک سذ کذت ترکن اه م عم قللا- اذً 
ا ضعت ايل و غت اعمات تم کید لک ایا مرن وله و خفى یتک ماله تیه نکی اا و 


2 
2 عه 


الله عى أن ؟ تساه (۳) و وله و ما ری ما بل بى ولا کم (۴) و و بول ما قطنا فی الكتاب ین 2 یی لهو كل شن ء 
کت ٤‏ فى إمام مین (2) إا انب ایا ُخصّى با ٦‏ کون بعيدا له ایا 


2 


فيهًا -وما آذری بل بى و لا بكم و هرذ ٤‏ مد بات رز خوال مضه و آثو ر کک ان يكن الوَسُولُ و اکتا 
فا فد مد مت لِک کی فی دک و ان کا بقع ٹوو وت ون و 
مانکه وار : زک الله و تعانی مُو الق الام لیم م لی کل تفس ہما کت بث هَاتٍ أَيضا ما شککت فيه ال حشبى ما 
رڈ با OE‏ ا له له تفت و عي کل 1 لْمَؤْمُِونٌ كما 
ول اا فی اس جین مؤتها(/) و َوه : یت کم ملک الموت (0) و وه زشلنا(ه) و هم که طیبین (۱۰) و 


لین تام الْمَلائِكَهُ طالمی أَنْقْسِهِمْ )1١(‏ فهو تارك و تعالی أجل و آغظم 
ص: ۱۰۸ 


+24 ۶< 
۲ ۲. آسری: ۷۵- ۷۴ 
۳ ۳ الاحزاب: ۳۷ 
۴ ۴ الأحقاف: 4. 
۵- ۵. الأنعام: ۳۸. 
۶- ۶. يس: ۱۲. 

۷- ۷ الزمر: ۴۲. 
۸- ۸. السجده: ۱ 
۹- ۹. الأنعام: ۶۱ 
۰- ۱۰. النحل: ۳۲. 
۱- ۱۱. الل ۲۸. 


و يعس 


مِنْ أَنْ وی دک بتفسه و فغل رُشرلہ و مَلَائِكته فقله لام بأثرہ يَعْمَلونَ فاضطفی جل ذکره 97 2 به و بين 
خلقه و هم الَِّينَ قَالَ له فیهغ- الله يَصْطَفِى من الملانکه رش و مِنَ الاس () فَمَنْ كان من أَهْل الطاعه ول بض ژوحه 


NS‏ کان ینا خی یه وی قبض رُوجہ ملائكة ال و ملک الموت أَغْواة من مَافکه ال خمه و الق 
بط ون عن اهر و هم و کل ما يأو ملشوب ليه و كان هم فعل ملك الْعوت تغل ملك المت فعل اللہ 
وی انس علی بر من سس و ل ماه نله کم ال و ما تا 


1 
3 
م2 
و 


اك 


أن یشاء اله 10) و گا وه و من یل من الصَالِحاتٍ و هُوَ من (0۳ و قول و إلى ار لخ هات و آمن وغدل صالحاً ثم 
اهتدی (۴) فاد دک کل انیا م مع الاخداء و لیس کل من وع لہ اشم ان کان حتقيقاً باجا ما لَك به لاو 
کان دک کدّلک تاره م اغترافي ا مود و رارقا له و تجا سا ر الْمَقرينَ باوخ داه من الیش فَمَنْ دونه مَحَ 
الکثر و قَدْ و ال زک يقلن آموا لم با بسانم بل ولیک لهع اَن وخ شون ده و وقول ادبن قار 
آم افامهغ و میقم (ع) و یمان عالات و ماز ول شرحها و من دک أ مان قذیکون عَلَى و+ جهن یمان 
لقب و یمان لسن ما کا إیمان مین على عفد مول الله صلى الله عليه و آله ما قهرم امیش و ماو 
مه آمو ایهم و لم زین هم قایعان اقب هو اشنم لوب و من سل مور 


ص: ۱۰۹ 


۵ الحخ:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. الانسان: ۳۰ التكوير: ۲۹. 
۳- ۳ الاحزاب: ۷۲ 

عع طه: ۸۲ 

۵- ۵. الأنعام: ۸۲ 


۶- ۶ المائده: ۴۱. 


لِمَالِكَهَا لَمْ ب پترتکیز عَنْ مر كما اشتكبر یش عَنٍ الود لدم و اشتکبر أكتوُ العم عَنْ طاعه أنيائهم فلم یم هم التَوْحِيدٌ كما 
م نفع لیس ذَلِك الشجو الطويل فَإِنّهُ جد ده اة أزبكة آلف عام لم ير بها یر خرف لیا لكين من اله 
e‏ تع ایام ی سيل الجا و مق الق و مذ قمع ال مر اده تین آياته ‏ إزسال 
شله۔ - لتنا یکون لاس عَلَى اللہ حه بعد الوشرل و لغ بل أَرْضَهٌ مِنْ حالم بدا شتا الْخلیقَة یه وَ تلم علی سبيل تتواو 
رکف رن ند کل یک فی أم أي و تتم اون بل هی قو وج و ا مه يو 
وله یمن آمن ِن أ وتری - وین ؤم مُوسى ام هود بلق و هون (1) و وله فی حار یت ی عیث قال لساثر 
نی وال - من آتصاری ای الله قال الْحَواربُونَ نحن نصا له اللہ و اشهَڈ بَا يمون (1) يَغنى هم ول 
لفظل فض لهم و ے رو اپ وقد جعل الل رد ہس 
وله أطيغوا الله و أَِيعُوا سول و 3 أدلك ۳ کت (۳) و بِقَوْلِهِ وَلَوْرَدُوهُ ای الرّسُولٍ و إلى اواك نر ر مِنْهُمْ له لین 


و و وت ناب ایرث جى یرٹ هلم اذى نع ار جم و عم 
بَجْری عَلَى غیر ۳ أَهْلٍ الاضطفاء و غُهُودُمُم وَ خُدُوتُهُم 


١٠١ ص:‎ 


.۱۵۹ الأعراف:‎ .١ -١ 
.۵۲ آل عمران:‎ .۲ ۲ 
.۵۹ النساء:‎ ٣ ٣ 
۸۲ النساء:‎ .۴ ۴ 
11 ۵ق برا‎ 
.۷ آل عمران:‎ .۶-۶ 
.۱۸۹ البقره:‎ ۷ -۷ 


رام و سم و میم رت تب ول كثر و نیعم الإيمان ألم تمغ إلى ول الله تالی 


و ما مهم أن بل ما مهم تقائهم انهم كمَرُوا بل و بو وله و لا اتود اللا ه و هُمْ کسالی و لاب فقوت إلا و هم کارهُوت 
() فمن لم بَ بد ین أل الإيمانِ إلى سيبل الجا ا م نع إيمَاة باه مع كفي ق ییاه و عبط عَمَلَهُ و هُوَ فى الآ خره من 
الخامتریق وَ كَذَّلِك قَالَ الله شْمِعَائةُ- تیک بقعم إيمائّهم لھا رؤا بسا( و ًا یز فی کتاب الله عر و جل لها 

فى الؤلاية کا قال الله ع وچا - و من یکول الله و رَشوله و الَِينَ آمنُوا إن جرب الله مم لبون (۳) و لین منوا فى هذا 
امزیم مم المؤتمئوة على الما مح ی و ہہ ِنْ آغل اله این 
كان موم إن اعافقیی وا يسْهَدُونَ 


a 


2 ۳ ۳ 


َأ بدا رول ال ون عه زشول الله صلی الله عليه و آله با 


ان ۳ 


کر دی هد انه زوا کا 7 وت ی و النَفْض لِعَا ره له نك ٍشکان الم 

ُم فيه فیما تسد یه الله َيِه بقل - فلا و ریک لا راک کو گر تر 2 لالستراى توب ییا 
قضیت چو یھو کب و مک وق نگ دا 
بل وله کی طبقاً عن عبت (ع) أئ نکن تبیل من كان فلکم ین الم فی ادر دی : بد ال و دا كثيرٌ فى 
کتاب الله عر و جل و قذ سق علی اي صلى اللہ عليه و آله ما يول الیه عَاقبَهُ رهم 


ص: ۱۱۱ 


۱- ۱. البقره: ۹۔ 


لات لا براءہ: ۵۴. 

۳ ۳. المائده: ۵۶. 

عد ۴ النساءة ۶۵ 
۵-۵. آل عمران: ۱۴۴. 
۶ ۶ الانشقاق: .۱٩‏ 


و اطع الله یه علی بوار فى الله عر و جل - فلا ذب فشک علیهع حت رات و فلا تس علی ام الكافِِينَ (۵ و ما 
ہے دن له من یک من سيدا ذا من راهن یا سلی ‏ عليه و آله یی از اهاز ارب به له 


یت و جع 0س ان ده رد 


2 


جو 6 يه ال فى کتابہ و ووم اکن عن ما تن اختوع الم گا اء جترمة انها بن وچ 
٤‏ آل ال ی على جکمه ال عر و ل اجه و مدرب امه ره اج لم أ رامین لا تک فی 
ص دور آممهم و نهم من بعض پم لها ای کانمن النصَارَى فی ان ميم رما َه على تلهم عن الکمالِ 
الى رد به ڪر و جل ألم تشه تسمغ ی َوْلِهِ فی صفّه عیتی عليه السلام عي تال فيه و فی امي - كانا َأَکلانِ اطعا (۳ بَغِی مَنْ 


أكلّ الطعَاءَ م کان هل وَ مَنْ کان لَه فل هو بيد مما ده الَصَارَى ائن زیم و لَمْ يكن عَنْ (۶) 


1١ 


2 
23 2 


آشماء ال ترا و تزا بل تغریفا ۳ الاش تتضار أَنَّ الْكنَايَهَ عَنْ آشماء ء ذَوى الْجَرَائِر الْعَظِيمَهِ مِنَ الْمَُافِقَينَ فى الق آن لَعِسَتْ 


من فقله تغالی و أَنََّا ین فقل الْمكَيرِينَ وَ امین لین جوا لقن عضین و اغتاضوا الا مق الدّين. 


ص: ۱۱۲ 


۱- ۱. فاطر: ۸. 
۲- ۲. الز خرف: ۴۵. 
۳- ۳ المائده: ۷۵. 


۴ ۴۔ و لم یذ کر آسماء ظ 


و مد بن الله تعالی فص ص میرن بقل - لین یکتبون الکتاب بأیدیهم تم يَقُولُونَ هذا مِن عند الله لیشتژوا به تما لاد( و 
َل و إن من ریق ون تلهم بالكتاب (1) و وله ییون ما لا يَؤْضى من الول (۳) بعد فد الوَسُولٍ ما يُقِيمُونَ به 
أو ام هم عسب الله لبود و النصَاری بعد فَفْدِمُوسى و عیسی عليه السلام ین تفر ثرا الإجيل و تخریف الکلم عَنْ 
موجه و بقله روز الل يأفُواجهم و بأبى | الله ا ذ يع وره نییآ نوا فی الکتماب مرا لع یله الله 
توا علی الیو غم الله ویم ی کر کوا فيه قرا تذل عَلَى ترا أخ1 نو فيه و عرو نه مله و بن عَنْ إفكهم و تليبیتهغ و 
كان تا غلقوة رن و لتذلك فال م زم تلبشون لت بالباطل (۵) و ضرب مَتَلْهُمْ ب مر رج 
لاس یمک فی الْأَرْض (۶) فرب فى هدا الْمَوْضِع کلام الْمَْحِدِينَ لین نو فی زان هو یضعجل و بطل و 1 

اخم بل و ای الاس به اقرب العقیقی الى لا لبط ین ده لا ِن عَلفه ۶ له ET‏ 
دا لموضع می معل الیم و رازه و لیس بشو مع غموم اه ال ریخ با اء الع ل و الا فى آجاته علی ما انث 
ین اه فى الاب لعا فی لک من فيه محتوج أغن التغيليل و الکفر و بل انرو عن تاه و بطل كد الوم 
الظاهر اذى قَدٍ استکان لَهُ لوف وَ لمات بقوع الاضطلاح علی ایایتمار لَهُمْ وَ الرّضًا بهم و لِأنَ 


ص: ۱۱۳ 


۱- ۱. البقره: ۷۹ و نصها: فویل للذین. 
اب لا ال غمران: ۷۸ 

۳- ۲. النساء: ۰۱۰۸ 

عن ۴. الصف: ۸ براءه ۳۲. 

۵- ۵. آل عمران: ۷۱. 

۶ ۶ الرعد: ۱۷. 

۷- ۷. ملتناه خ. 


ال لال فی اقيم وَالحَدِيثٍ اکر عدا ین أل الق لن و لأَنَّ ابر علی لاه ار معفزوض لول الله عَرٌ و جل لَه صلی اللہ 
عليه و آله فاص كما د صر أَونُوااَْْم + من ات (۱) و یک ابه ل دنک علی آولاه ول طاعته قوذ كان لَك فی 


5 
عي 1 


زشول اللہ آوه حسئة(1) قعنریک من اواب فی هذا لمع ما مت ای اه یه ظز المضريح باکر نو فا نے 
و جاء رَبك و الملک صَفًا صا( و ول و لَقَدْ جتُمُونا فرادی (۴) و وله عَل يَنْظوُونَ E‏ تیم الملابكة آز یی ریک أذ 
و پت کا ےہ ئ ۽ و من کتاب الله عَرٌ و جل 


0 
٥ 


او خض رات ت ریک (۵) لک كله ۳ 
ایکون وله علی عبر تثزبله ونا شا 2999۶۶ مالک بابک وت 


2 
أُنْ تَا 


دم ff‏ 7 ر 
اجتهاده | لا ترَى 
o‏ 


جح الدع EJ‏ راهب عليه السلام حَيِتْ غوٹ قالت - إِنَى ذاهِبٌ إلى ر بی (۶) فتعَاب ای رب وجه یه فی عتادته و 

ن وله یر نريه وَكَالَ رل 5 من تن انا ماني زواج ۸ قال 0 ا فد بسن شدیذده) رال 
یک وروم 2 عورد هو الْعابدِينَ (۹) أي الجاحدین فَالَأوِبلُ فى كَردًا الْقَوْلِ بط مُضَادٌ 
لظاهره و مَعْنَى قَوْلِِ هَل یرون إلا أذ 


٥ 2 
ع‎ 


الملائكة أذ يان زک أذ ی بَضٌ آباتِ ریک فَإنّمَا هی تحاطب با صلی الله عليه و آله لبون الود و لغش رکون 


إلا أنْ یم الملائكة يايو هم أ ياتى ریک یی بض 


۱-۱ الأحقاف: ۳۵. 
الا ات۲۱ 
NNE‏ 
۴- ۴. الأنعام: ۹۴. 
۵- ۵. الأنعام: ۱۵۸. 
۶- ۶. الصافات: ۹۹. 
۷- ۷ الزمر: ۶. 
۸-۸ الحديد: ۲۵. 


۹- ۹. الزخرف: ۸۱. 


آیاتِ رَبك يَغنى ہلک آغر ریک و الَا ھی الْعَذَابُ فی دارِالدُیا كما عَذْبَ امم السَالِفَة و اروت الْحَالِيه و قال أ ول ا 
ا تأتی الَزضَ تقضها من آطرافها(۱) ب نی ہلک ما يلک من اون قسَمَاه ان و َال هم الله أنَى بُؤْفَكُونَ )٢(‏ أي لته 


مر ےم بر مس 


0 0 ٦ں‏ اسان رآ ی فان و ال ملم تلف و لكن له کم و 
مارعیت إِذ ره میت و لكنّ الله می (۴) ف می فقرل الب قلا ا له أا ری تَأويله علی عبر تیه ول وله بل مُع يلقاء رهم 
کت (ه میات هوک و لین و نم فراع أن رو یم فرش ب فو أل یل 
ولیک ان مَبعُوتُونَ یزم عظیم 00 أى أ لیس بو أنه تون و لاه ند امین یف و عند الكافر المعابَ وَالنَظووَ 
د یکون بعض طن الکافر يقاو لک نله و ری المجرشون الا ام موا قوها(ه) أ أَبْقنُوا انهم مُوَاقِعُوهَا و أمَا قول 
فى تین و طون اله )یس دک پیقین ‏ له شک کال وج فی لاجر و یف فی الاي و کلک 
وه الرخمنٌ علی اوش اشرتوی (1۰) بَغنی اشرتوی یره و عم مره وَكَولهُ و مو ای فی السَّماءِ له و فى لض له (۱۱) و 


ول ُو معکم ین ما کشم )١(‏ و 


ص: ۱۱۵ 


۱- ۱. الرعد: ۴۱. 
٢‏ ۲. براءه: ۲۰ 
Ne‏ 
۴- ۴. الأنفال: ۱۷۔ 
۵- ۵. السجده: ٠١‏ 
۶- ۶ البقره: ۴۶. 
۷- ۷. المطففين: ۴. 
۸-۸ الکهف: ۵۲. 
۹- 4. الأحزاب: ۱۰. 
.٠١ ٠‏ طه: ۵ 
۱- 1۱ الزخرف: ۸۴ 


۲- ۱۲. الحدید: ۴. 


ما يیکون مِنْ تجوی تلائه الا هو رابعهُْ (۵ اما را لک اشتیاء اه در ای رَکجھا فيهم عَلَى جميع عَلقہ قه و أن فلع 


و 
کو ھے 


عله فان یت مول کک فى نیا يدك فى ازج اج فی ص ذرك و مو ذر م رج وت 
شککت فيه 1 جد ناغفا نال عَم عَنْهُ لِعْمُوم الطفیان و الفَْانِ و لاض طرار 0 للم ويل الكتاب إلى ایام و ال خیجاب 

ی 
کت و ارب لوغ الق و عَظم لاد و هر الماك - نایک ال الْمَؤُْونَ و ژرلو زرا دید و تلهم 
72 شاه الاڈ شرار یکو جنرت این أن قط فجت بن أرب الاس اه ثم تخ اله ترج تاه هر عاجب اہر 


عو 


علی أَعْدَائه و أما قَوْلَهُ و وه شاد مه 1 فک حه الله مھا علی له و عرفهم أنه لا شين ق مجلس الب صلی الله عليه 


1 


کت و ییآ إل یی علی الاس وا یک الح فيه مورا و ال اورا مَشهُوراوَ ینک إا کان 


2 


و آله من شوم تا وه شوه عن كو فى شاه ی سود و ون ند 
ال الا قاق ام شول الوا ار على من یه على یه و له إذ كاد الله قذ عظر ی َه که تلد 
ما فَوْصَهُ إلى أَنْبيائِِ و الائ بقزله لاراهيم لا نال عفردی الظالمین 1 أي امش ر کین له سى اک ظَلْما 35 إِنّ الشوك 
َم عظلیخ (۶ا ا علم میم عليه السلام نع الله بازک اس 00 دو اقلق و تنم أن تعد 
لضام (۵) و الم أَنَّ مَنْ آثر الْافقین علی الصَّادِقِينَ و الکمار عَلَى ابر 


ص: ۱۱۶ 


۱- ۱. المجادله: ۷۔ 
٦٢‏ ۲. هود: ۱۱۷ 

۳- ۳ البقره: ۱۲۴. 
۴ ۴. لقمان: ۱۳. 


۵-۵. إبراهيم: ۳۵. 


2 


شور و انح لله ارك و کال اکت تم على لیو و میم افیف 
قبالسَامِرِىٌ و من اجتمع مَعَهُ و ان من الکمّار عَلَى عباةه الل عِنْدَ َيِه مُوسَى نا ات الیل مكحل مُوسَى عليه السلام من الا 
و لجع ال لک الْمَائَهِ ای لا ينغ إا لاجر من اجس فاختمل وز رَهَا و وژر مَنْ ملک فى مہیله من الظالمین و آغوانهم و 
یک قَالَ اب صلی الله عليه و آله من اش سره عق کان لَه أ ها و نز من عبل بها إِلی بوم لته و من اسن شن باعل 
كان عَليه وها و وز من عمل بها إلى يم یامه و لا لول عن ال صلی الله عليه و آله شاد مِنْ کتاب الله و هوَ فول 


۶ و 


وو تل ای من ول ذيكه کی على ی رال ۸ عن لناپ تس أو ساد فى اف 


من ٴ اها لن تا هی سےا ۳1 57 له 0 هت رل 
اک (1) مِنَ الخ اب بالالفزاد وت َو د له زک تھی على ما وض 
بالالفراد و اوخاه ہُو اور ال الْقَدِيمُ ای مش کیل شیم ۶ لام و ی" 728 لت ۱ 


۹ 


لَضانه و لا ما عَلَقَ زَا فى مُلکہ و عره و 
ص: ۱۱۷ 
۱- ۱. المائده: ۲۲. 


۲- ۲. ما کان خ. 


فص مه ما بَخْلقه و ما آر5 بای از قرو اکاه مه و کین اف جفو قطن "و 
۳ء ای من تب مه و رهم مر قرغ كما قَالَ من بلع الشول قد أطاع الله (۱) و جحل 
الشتاء و الْأَْضٌ وعاة یمن شاء من حقو ییالب من الب مع سابي علمہ بالفریقین من لها و ليجع ذلک بل الب 
و یه و عرف الحلیقه قض.ل مره یرنه و كرض علیهم من طاعتیم هخ مثل الى فوضه مله تیه و رهم اجه بأنْ اه 
يطابا یل على اناده و تشحو و بد له لاه تجرى ماهم و آحکانهع مجرى فغله هم الاد انمکوو لین لا بو 
لول و هم هره يمون مُم این یم يؤوح به وَعَوَفَ الق تام علی علم لغب له عام ایب فلا هر على 
با 

لبنهغقال ال م تن ءالخ ال عليه السلام هم زشول الله صلی الله عليه و آله و مَنْ لح بل اطم فیا الله ال 
رال یه و بوشوله و فض علی ادن طاء عبهم مثل اذى فرض علیهع منها للفسه و هم وله الأهر لین قال له فيهم- 
تس له و را سول و أولى نکم (۳ وال فبهمخ و دوه نی ول و إلى أولى ریم له الَذِينَ 
31 بطوئه منهم (۴) قال الال ما لک ال ال رو لاسام اب له ےہ ریت 
5008 مل و تراه و وت و علم غیب المع اوات و الْأَوْض و اَمنجرات الى لا لفیا لہ و آض فینه و 
هه و بين حَلْقِهِ و شم وجه الله اذى قَالَ ا وجه 


سے 


۸۸۰ النساء:‎ .۱ - ١ 
.۲۶ الجن:‎ .۲ -۲ 
.۵۹ النساء:‎ ۲ -۳ 
۸۸۳ ع ۴. النساء:‎ 


الله (۱) مُم یه ال تی ای الذى حا اقتاد ود الات یلا لأزض عذلا كما مه لقث ظلما و جزرا و من آياته الب 
امد غرم لطن و لول ليقام و ون ترفن الى رفک به ِن دُونَ یر لكان الخطات یل عَلَى ففل 


و ۔ ه 2 


خاص عبر کائم ومیل و ال رانک و فرق کل أهر عکیم ہےے ہے ہے 


ولا دعل د فی انان وتات الحو بقل فى أ ائه و لته علیهم السلام أن تقو ک0 تی عَلی ما فرط 
فى جلب الله (۴) تقریفاً له قآ لا تری آلک تقول فان إِلَى جلب فلمان إِذَا َردت آن تصف ت فو مله: و نما جعل الله 


تاک و تعای فی كتايه ره ارو اب مها یره و عير اه و محتججہ فی آزضه لجلمه بما خی فی كتايه لبون ین 


زاس آشماء هج من و بیع ترک على اه شرف على باطلهغ تک فیه موز و آغعی تلهم و آسازت نما عة 
فى کټا و تزک يرا من الطاب الدَّالَ عَلَى ما ادنوه فيه و َل أَهْلَ الکتاب المقیمین به و العالمین بظاهره و باطنه مِنْ 


شعره اص لها ثابت و فقزغها فی المماء- وی أكلها کل جینِ یادن ها(ه) أئ 7 


اوو اعا أف ا اا لے سے اولُوا إطْمَاءَ ثور الله باه E‏ لا أن 


الْمََافقُونٌ لھم الله ما علیهم من تدك عرو الات التی منت لك كأويلهًا لش مطوها معما اش قَطوا ب و کی لباک ادمه 
قاض محم پایجاب الك على عَلقه كما قل يه لته الْبالقة(ع) أَعْقَى أَنْصَارَمُع و جعل 


0 


ص: ۱۱۹ 


.۱۱۵ البقرہ:‎ .١ -١ 

۲- 5. القدر: ۴ 

.۴ الدخان:‎ ٢ ۳ 

۴ ۴ الزمر: ۵۶. 

۵- ۵. إبراهيم: ۲۴- ۲۵. 
۶ ۶. الأنعام: ۱۴۹. 


ی تقوم اه عَنْ امل ذلک كت کو باه و محجیوا عَنْ کید لس باتطاله فَالمَعَداء تون علیه و عیام یَعمون عَنْه- وَ 
من م یکل الله آ ل تور مهن ثور ثم إن اله ل هت مہ و همه و عمو بما خو الهو لون بن تفر 


٤‏ ۰ ۶ ۶ 0 ہت 


7 2 
2 


من شَرَحَ الله ص ره للاشلام و قشم لا يعرف هل واه الزایتخون فی الم و نا عل الک لک یل ابا من 
امه تین على بياث زشول اللہ صلی له علي و آله ين ءلم الکتاب مالم بعل لهلهم و یشم ایلیا 
وه رم فاد شرتکبروا عَنْ طاعته تزا و افیا علی الله عر و جل و اغترَاراً بکره ۽ تن طَاهرَهُم و عَاوتهم و اند له جل اه و 

وله صلی الله عليه و آله هما را له ول َ ارام ِن فَضْلٍ شول الل صلی اللہ عليه و آله ین کناب الله و قزل لله 
اس - من بلع الوشول تقذ أطاع اله (0 كول 4 ام الله و ملاثكته ون عَلَى ای یا أيه ين نو صي لوا عله و یو 
كليم و ذو الہ طیز و بان مر َو صلوا عليه و 00 ہت ہہ ارہ ظط 
َضْكَهُ و ما همد به یه لیم و عذا ما أنمبوئُک أنه ا غلم تأو 
سَلَامٌ علی آل يَاسِينَ (۳) 


ا تی 


د الله یی ابی صلی الله عليه و آله بهذا ایام عیب قَالَّ- - یس و لقن الیم اک لین امزتلین لعلمہ باهم نطو 
فول شما م على آل مد كما أُسْقَطُوا عر و ما رال رشول الله صلی الله عليه و آله لمهم و یرم ۾ يُجْلِسَهُمْ عَنْ يَمينهِ و شِمَالِه 


0 


ّى أذ الله عر و جل له فى ابعادهم 


۳۱ 


ص: ۱۳۰ 


۸۰ النساء:‎ 5 -١ 
.۵۶ الأحزاب:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. الصافات: ۱۳۰. 


ےہ سے بقزله فما ل الزريق کفژوا سر ہے عن الشمال ری كل اثري 


م و 


پر نه تير كل قشم بش برع ده و نیک قل اله زو لبم تذغرر كل أناس یہ 


2 


سم انهم و اء آبانهغ و 0 زنل کل شین ن ٍ هالک وج( نا أن کل شین ى م مالک ناد ينه لاه 
من المحاي نک بل شن ی و یی اجه هو أجل و آعقلم و ارم ین دک انا بلک من تیش یله ال ری یه قَالَ- 
کل من غلیه فان و یقی وج رک (۵) كص ل بی له و وجهه و اما ورک علی تاکر قؤله- و نم تشی‌طوافی 
ینمی الکو ما طاب کم می ساب( و یس به القعط فى الام یکاخ الما و ال الا یکره 
ین ٍشقاط انیت من لقن و بین از فى ینعی بین نکاج لاء ي الخطاب و الْقصص تین لب ارآ و از 
ما أَشْبَهَهُ ما ظهَرَتُ حوادث تُ اتافقیی فيه هل ال و ال و وج الْمُعَطلُونَ و ول الملل الْمُحَالِمَهِ مَسَاغاً إِلَى الْقَسدْح فی 
لوان و َو شرحت لک حل ما قط و وت وب ما ری ها المرى لَطَالَ و طَهَرَ ما حطر اق إطهارة من اقب 
لو و مایب الغا و اما له و ما َلَمُونا و لكن کاواس هم بَظِْمُونَ (لا فهو تبارک امه أجل و اَم من آن بل و 
که رن أَتسَاءۂ علی عَلقہ بتشیه و عوف الْحَلیقَة لاله قذرمم عة و ظُلْمَهُعْ له موه و ما گلمرنا ینغ هم أُزلیاءنا و 
مغوئه آغذانهع علبهم- و لکن كاثوا أَنْفُسَهُمْ بظلمون إِذْ حَرَمُوهَا له و زجب 


ص: ۱۲۱ 


۱۰ المرْمل:‎ . ١-١ 

۲- ۲. المعارج: ۳۶- ۳۹. 
٣‏ م أسرى: ۷۱ 

۴ ۴. القصص: ۸۸ 

۵- ۵. الرحمن: ۲۷- ۲۶. 
۶-۶ التساء: ۳ 


۷ ۷ البقره: ۵۷ الأعراف: ۰۱۶۰ 


َو المأ کم پواجتو( ال جل كز رل عراژ م الشَّرَائِع و آیات ایض فى أَوقَاتِ مه كما عَلَقَ الّماوات 


2 


ھن 


ام و لز شاء أن یلها فى أل ین لفح ار ر لح و که جَعَلَ ال و لاه ما لاه و ایجاباً لحه 


۳ 


۸-۹ 


7 0 


e‏ راز باوخذانیه و الؤبُويه و الشَّهَادََ بر 7٤‏ و ديك ق بر ید صلی 


إله إ 


2 


الله عليه و آله یله و اس اه لَه بارس الَو ما الوا لک فوض علیهم لاه نع لو نم ال تم الجهاد تم الرّكاة 
الصَدَقَاتٍ و تا جری مجراقا من تال الف و فقال اون هَل ی ریک علي یمد TER‏ 2 
یذ کنة لش کن ما أله نع ای یره اثر الله فی دک فل نما اکم بواجدء يغب الوا تل نما رکه | الله 

الّذِينَ آمَنُوا الّذِينَ پقیمون الصّلاة و يوون الڑکاۃ و هُمْ راکفون (۲) و یس بين له حاف أ لم يوْتِ الرّكاة بڑمیز 
راک یر رل وَاحِدٍ لو کر امه شم فى الکتاب لط مع ما اق من ذکره و مدا و ما هه من الژٹوزِ ابید کوث لكك تبتها 
فی الكتداب ليجل مَغناة حرفو فی ایک و إِلَى اک و عند دک قَالَ الله رو جر ل- اليم ا کم دیتکم و 
سس نو ور یت تا 


ل 


عم توا جبيعاًو و ڑا ین عذاب الشوير َال زک و تعالی اس نی بلک أله جع 2 ] 
ص: ۱۲۲ 


١-١۔‏ سباً: ۴۶. 

۲- ۲. المائده: ۵۵. 
لو ٢‏ لاد 
ع ع. الأنبياء: ۱۰۷. 


لانظار ول رز ٍ انار و دای له بر با ربح گا باتقریض مَکان ال صلی الله عليه و آله فيهم إِذَا ص مح بأمرِ له و 
اه مه یا و تلم أل دارم ین ا الَو إن حالفو لكو و لک هل دارهم بالْآقه یی کان بيهم يتوَعَدُهُعْ 


بها و یم حاولا و توا بساعد عیھع من خسف أو َذْفٍ أو جرد 


لز 

الصَّبِرَ عَلَى ما لم بلق من مهم هم من انا ابر علی مله عه اله بالغريض لا باػضریح و آثبت حه الله تغريضاً لا شریحا 
نب بَقیی و لیس من خليقه ال و لا ین 
TT‏ فیپ تب البو و و له او و مومت یمن 
له بمنزلته أنه اه على یه کم تلف مُوسى َارُونَ ی قال الى فی قوی (1) و ز 
بک 26 تام الْعَذَاتُ اليم و وال بات النظار و لها و با مر بت باب 


المع و تڑکك بابه ثم قال ما ذب ٤٤‏ 4 م ےآ ما ما دو 


و ریح او ز 


ا 


1 یر لک ین اض اف التردَاب الِْى علکث بها اَم اليه و د اله عم من بنا وین اتوج فى الَدْضٍ 


7 


بقل فی وميه مَنْ كنت له فهذا وله و هُوَ هنی بعترله ارون من موتری إل 7 


- 


کت 


2 
کے ۵ همم ھ وى و 
2 


ی یه ین جک نز لك عل وف یل يأرو 3 


‫َ 


۰ 


۳ 2 ۳ 72 72 
2 ۹۳ عه و ر 1 2 


ا ےت تر ہے اه ہہ 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱ أو رجف خ. 


۲- ۲. الأعراف: ۱۴۲. 


له ا رر ےہ عم ده بكار ه علی وَصِيِْ تم شم دیک 

ضع الول الى اع شوزة باه مه و من بُوازة فى تلم امحل عند هل علم الا - عفرو پن العاص فى عَرَاءِ ذاتِ 
ال وتا عفرو عزس كرو و کت فرشا أن هما ن َب إلى ول امه ِن ری و أَمَرَهُمَا بطاعته و التَضْرِيٍ 

ہے نے مات وج ددرت 
إن این علی اضاوقین و آزعلخث کل فک بن نی نت تین على تا 
لطال و أَنَّ الاب ما نهم إلى تلد را لیس لَه َل مام هايفاً عى المثبر عجره عن الام ہار الہ و مت وما تفده شور ر 
مغرقیهعن تأول ترا ان پال عت و جفله يما تیور ثم اقم َلَى له و لع رض باخیقاب عظیم اور فى لک عتّى 
َقَدَ ار مِنْ بغده لَِیرہ أتى الیل تفیه ریہ و لح و الط علی أخكامه و رع ایض عفن كان ضاجبه وضع عليه و 
وی ی ی 0690 مت 
لکفر و كان هو فی له هم نی باشم الکفر مهم و لم رل بطو هر الیرم علیہ و ول على ات کات یه آبی بکر 
َه وََى الله ما من دتم ای لها اه و کان بر بل ڈیک و ار له تة بن عتا زب کان غر فی 
ص ذره و یر لک من الول المتَاقض لکد بنمتوج این لین الإشلام: و نی ینآ لوزی و کیدم ها عفد الظلم و 
او و ای و الاد عى تم علَى رَادیه تا َم يَحْفَ علی ذى لب مقع ض وره و ملق اله الجر على کا هراب 
من شوء الفقل فَعَاجلهُ الْمَْل و نع ما نو 


ص: ۱۳۴ 


مِنْ دک لِمَنْ وم علی ظلمهغ و کفرجم و نشاقهغ مک اوک بقلم وه ین ااسیا على أخر امه كل دک لِم ره ة التى 
وها الله تمارک و تَعالَى لو إليس إِلَى أن تلع اكاب أ الامو يد بحن ول علی الکافرین و یرب اوعد الع الى به 
ل جا بقل - وعد اهن ثرا بتکم و عو ات دمخي فى رضي ما اخ این من لهم ده 
لک إِذَا لب ق من انّشلام اس و من رن سم و غاب صاب ار يإيضَاح الغذر أ لَه فى ذَلِك- لاشتمال لته عَلَى 


م o:‏ ل 


وب عتّى یکون رب اگاس ایهم از و عن لک یره ال نود لع توزما و هر دین لن صلی اللہ عليه و 
آله علی رَدَيْهِ- علی الذین كله و لو کر امش ر کون و أما ما ذَكَْتهُ ین اْخطاب الذَالَ علی َم نهين ای صلى الله عليه و آله و 
زاء به وَ ایب له مع مرا هر اله یاک ی فى کین دی یی سار ین له مر بل 


یی وا می امش رکین کما قال فی کتابہ و بحسب جلا مره ی صلی الله عليه و اهعد رب کلک عظم با متته دوه و 


م مر 7 دږ 


الى اذ بل فی حال شِقَاقه و فاق و کل دی و 2 مه مهف تیه و تکذیه اه و تفه 3 بی تچ 


92 


جرا و ماله على فْره و ماده و باق و ایو فی ال وا و تیر له و شاه ميته و لع بر ر شتا أل 


کیده من تتفرجم من تولاه وصئه و ایخاشهع مله و دجم عَنْهُوَ اغرنهعبعاوته و الََصدِ لتفر لتاب ای e‏ 


مومس م 


ميا فيه مِنْ فضل دی الْقَضْل و کُفْر وی الکفر مه و ین وَاققُ علی مه و یه و نز که و عم ال یک ينهم ال 


الَِّينَ دون فی آياتنا لا حون عَلینا(٢)‏ و ال يُردُونَ أن يدوا كلام له( و لد أَخضَرُوا الکتاب کم 


ا 


ص: ۱۳۵ 
۱- ۱. النور: ۵ 
۲-۲. فضلت: ۴۰ 


ركان الفتح: 1۵ 


° 


مش sS‏ وَقَفوا علی ما مه 
الله ین آشعاء أل ال و الباطل و دک إِنْ هر ۲ قَضَ مرا عَقَدوۂ قَالُوا ا عاجه لَنَا فيه و تن شون عَنْهُ بعا عِنْدَنًا و 
یک قَالَ وه وراه طهورجم و اشر را به ا فا ننس ما سرون (۱) تم دَفعَهُم الاضطراژ وود الْمَسَائلٍ علیهع عَمَا ل 
یو قَأويلَه ای جفعه 4و تالیفه و و به دَعَائِم کفرهم فص رخ متادیهم مَنْ کان عِنْدَهُ شین 2 ین 
لوان قاتا به و وکلوا ی و ی و ہہ نے تہ 
اختلال تفییزهم و تفریبهغ و کوا ته ما قروا له هم و هو عله و زاوا تاکره و تافرة و عم الله أن الک یطهر و تن قا 
ذلک ملعم من ن العم ( و اکمّت ۳ الاش يضار عُوَارُمُع و افْترارممْ و ای با فی الکتاب من الْإْرَاءِ عَلَى اَی صلی الله 
مسر السا فد الحو و الک قال خل د نم اوہ کرام ی ال و زرأ کید كر زیو صلی الله عليه و آله نت 
یله َوه فى کتابه من بغده بقوله- و ما سنا من قیلکک من رَسُولٍ و لا بی إلا إذا کم" تمنّى أَلْقَّى اسان فى کته نسم الله 


ما بی الطان تم بكم الله آباقه (۶) يغنى اه تا ِنْ بل نمی مارک يا باه یل َا قومهم و عقوقهغ و ال عنهم 


۔ 


اس کک إل لی الشَّعِطَانُ الْمُعْرضٌ بعداوته عِنْدَ فده فی الکتاب اذى اَل علیہ ده و لدع فيه و الطغن عَليه نسم الله 
من قلوب الْمُؤْمِنِينَ لا مله و لا تضفی الیه عير قلوب الْمَُافِقِينَ 


ص: ۱۳۶ 


۱-۱ . آل عمران: ۱۸۷. 


۲- ۲. النجم: ۳۰ 


۳- ۲ المجادله: ۲ 


۴ ۴. الحخ: و( 


و لح اهلین و ُخکم ال آباته بان تخمی أَوْلراءء ین الضال و الیذوان و مُایعه اَل الکثر و الطعيانِ الِّينَ لغ يض الله أن 


ا کی ار ل ۶٦‏ سس" 7 +؟ل٭00" 


12 اوی یا قال ای 7 5 20 کر اله تک یبن اه الک َع الإ و 
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ذلكك مثو که شي ء قد وا تدا راتات محمد 
ا لک یتک | ء قَدِيرٌ و اللهُ أو E‏ آنوار الم اتات و اغلام الايا د و آله 


**[ترجمه ]احتجاج: شيخ احمد بن على بن ابی طالب طبرسیء در کتاب احتجاج آورده است: یکی از زنديقان نزد امیر مؤمنان 
حضرت على عليه السلام رفت و عرض کرد: اگر در قرآن اختلاف و تناقض نبود» هر آینه به دینتان می گرویدم. حضرت على 
عليه السلام به او فرمود: از چه سخن می گوبی (در كجاى قرآن اختلاف و تناقض هست)؟ عرض كرد: درا ين کلام خداوند 
متعال: ضرا الله کے یه خدا را فراموش کردند يس (خدا هم) فراموششان کرد [ -. توبه/۶۷ - و نيز: : «قاليوم تَنسَامُمْ كما 
شواقاء يَوْمهِمْ هذا» پس همان گونه که آنان ديدار امروز خود را از ياد بردندہ ما (ھم) امروز آنان را از ياد می بريم.] -. 
اعراف/۷ھ۵ - و نيز: اما كانَ یکت نیا أو پروردگارت هرگز فراموشكار نبودہ است [. --. مریم/۶۴ - و نيز: اَم یوم لو 
و که صما نا كمون ال 2 من أن له اه + مَنُ و ال صََاباا أروزى که روح و فرشتگان به صف می ايستند و (مردم) سخن 
نگویند» مگر کسی كه (خداى) رحمان به او رخصت دهد و سخن راست كويد ل - . نبأ/ ۳۸ - و نيز: ۱ فو الله نكا مرا كا 
مُشْرِكينَ) )به خداء پرورد گارمان سو گند كه ما مش رک نبوديم [. - . انعام/ ۲۳ - و نيز ز: َو ياه يكر بغضكم يبغض ون 
کے کے یا زو اتد سی از شا سقس دوكر يا گار ررس ا کک رکید روا تس کت 
عنکبوت/۲۵ - و نيز: «ِن یک لَحَقَّ تک اصع أل ار )این مجادله اهل آتش قطعاً راست است [. -. ص/۶۴ - و نيز: دا 
تیه موا لدی )در پیشگاه من با همدیگر مستیزید (. -. ق/۲۸ - و نيز: الوم تیم علی أفوامهم و نكمتا آديهم و هد 
أَرْجُلهُعْ بها او یکیتبوت» )امروز بر دهان های آنان هر می نهیم و دست هایشان با ما سخن می گویند و پاهایشان به آنچه 
فراهم می ساختند» گواهی می دهند [. -. یس/۶۵ - و نیز: «جوة يَوْمَيَذٍ اضر 
ہز سر رش رر ا رہ سا 


رة ٍلی رها نَاظْرَةٌ) 1آرى در آن روز صورت 


)چشم ها او را درنمى يابند و اوست كه ديدكان را درمى یابد [. -. انعام/۱۰۳ - و نیز: «و لد ره 
انى أو قطعاً بار ديكرى هم او را ديده است» نزديكك سدره المنتهى [. - . نجم/۱۴_۱۳ - ا 
أذ لان نٌ) )شفاعت (به کسی) سود نبخشد» مگر کسی را که (خدای) رحمان اجازه دهد . -. طه/۱۰۹ - و نیز: «و مَا 


1 خری» عند سدزه 


كان لش ر أن يُكلَمَهُ اله إلا واه أو هيج بشری را نرسد که خدا با او سخن كويد جز (از راه) وحى [. -. شوری/۵۱ - و نیز: 
كنا هم عن رهم يوم فك اترتا الغ تفای كد نان هن ا ویو ار سرد کارفان سک محري ٢‏ کس طني رواب 
و نیز: «قرل نرود الا أن تَأْيِهُمْ الملڈیکا أو راو :کر (آبا جز ابن انتظار دارند که فرشتگان به سویشان بیایند با 
پرورد گارت بيايد [. - . انعام/ ۱۵۸ و نيز اَل یم بلشاء رَبْهُمْ کافژون» ]بلکه آنها به لقای پرورد گارشان (و حضور او) 
کافرند (. - . سجده/۱۰ و نيز: « فَأَعْمَبهُمْ ماقا فى قلوبهغ إلى یوم یله )در نتيجه در دل هایشان تا روزی که او را دیدار 
می کنند پیامدهای نفاق را باقى كذارد [. -. توبه/۷۷ - و نیز: فمن كان برجو لِقَاءَ رب )پس هر كس به لقای پرورد گار خود 
اميد دارد [. -. کهف/۱۱۰ - و نیز: ہو رَأى الْمُجرِمُونَ ار نوا هم مُوَاقِعُوكاء أو گناهکاران آتش (دوزخ) را می بینند و 


0 که در آن خواهند افتاد [. -. کهف/۵۳ - و نیز: دو نَضَعٌ المَوَازِينَ الط لیم الَقيَامَه؛ )و ترازوهای داد را در روز 
رستاخیز می نهیم [. -. انبياء/ ۴۷ و نیز: اهَمن تقلت مَوازة؛ ان کات که كنه مزا (اعمال) انان ستگین باش وهی 
مزمتون/ ۱۰۲ و یت اوھ خت مواز كت و کسان که که موان (اعمالاشان:سیکک ناشد کم ۳د 


امير مؤمنان عليه السلام به او فرمود: و امیا کلام خداوند متعال: سوأ الله یه آخدا را فراموش کردند» يس (خدا هم) 
فراموششان کرد . یعنی آنان خداوند را در سرای دنیا فراموش کردند و در راه فرمانبری از او عمل نکردند» پس خداوند نیز 
در آخرت آنان را فراموش کرد؛ یعنی چیزی از پاداش خود برایشان قرار نداد و اين گونه آنان از خير فراموش شدند. همچنین 
است تفسیر کلام خداوند عر و جل: اَاليْوْمَ تتساهُغ كما تسوا لِقَاءَ يَوْمِهِمْ هَذَاه ) پس همان گونه که آنان دیدار امروز خود را از 
ياد بردند» ما (هم) امروز آنان را از ياد می بریم [. منظور از فراموشی اين است که آنان را پاداش نداده. آن گونه که دوستان 
خود را پاداش داده است؛ همان کسانی که چون در سرای دنیا به او و رسولش ایمان آوردند. فرمان بردند و خدا را ياد کردند 
و در غیب از او ترسیدند. و اما این کلام خداوند متعال: اوَمَا کان رَبّكك نيديا أو پرورد كارت هركز فراموشکار نبوده است ( 
پرورد گار ما تبارک و تعالی _ که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد _ والامرتبه و بز رگ است و کسی نیست که فراموش کند و 
غفلت ورزد بلکه او به ياد دارنده و داناست. 


وروی E‏ بد کردم زار از وت یعنی او در حیٔ آنان نیکی نکرد و با نیکی از ایشان ياد 
نکرد. و ایا این کلام خداوند عر و جل رو قوم وخ و که صما لا كلمو ال من أَذِنَ له الَحْمَنٌ و قال واه 
آروزی که روح و فرشتگان به صف می ایستند و (مردم) سخن نگویند» مگر کسی که (خدای) رحمان به او رخصت دهد و 
سخن راست كويد [ و و الله يناما كنا مش رکین؛ [به خداء پرورد گارمان سو گند که ما مش رک نبودیم ( و یم یامه یک 
بَعْض یغض و بش کم بصا أروز قيامت بعضی از شما بعضی دیگر را انکار و برخی از شما برخى دیگر را لعنت می 
كنند [ و نیز كلام خدای تبارک و تعالی _ که يادش با شكوه و بلند مرتبه باد _ در روز قيامت: (إنَّ دک لَحَقّ تَخَاصُمْ أَهْلٍ 
الّار» )اب ين مجادله اهل آتشء قطعاً راست است ‏ و الا تَخْتَصِمُوا لَدَىٌّ) )در پہ بيشكاه من با همديكر مستيزيد [ و یوم تحت عَلَى 
آفوامهع و نكمتا آتدیهم و تشهد از جلع یا کائوا تكتتبوة» )امروز بر دهان های آنان مھرمی نهیم و دست هایشان با ما 
سخن می گویند و پاهایشان به آنچه فراهم می ساختند» گواهی می دهند [ این‌ها هر یک در یکی از جایگاه‌های آن روزی 
است که پنجاه هزار سال به درازا می کشد. 


مراد اين است که معصیت پیشگان به یکدیگر کفر می‌ورزند و همدیگر را لعنت می کنند. کفر در اين آيه به معنای برائت و 
بیزاری جستن است. می‌فرماید: آنان از یکدیگر بيزارى می جو یند. همانند اين نمونه در سوره ابراهيم» سخن شيطان امت ا 
وت بعا آش رکتمون من قعل )من به آنچه پیش از این مرا (در کار خدا) شريكك می دانستید کافرم ( - . ابراهیم/۲۲ - و نيز 
سخن ابراهیم خلیل الرحمن: «کفزنا یکم» )به شما کفر می ورزیم [ -. ممتحنه/۲۲ - یعنی از شما بیزاری جستیم. سپس آنان 
در جایگاه‌های دیگری گرد هم می آیند» و چنان به گریه می‌افتند که اگر صدای آن‌ها به كوش اهل دنیا می‌رسید هر آینه 
تمامی آفرید گان جهان را از زند گی سیر می کرد (جان می‌باختند) و قلب هایشان از هم می‌پاشید؛ جز آنچه که خدا بخواهد 
آنان پیوسته می گریستند تا این که اٹک هایشان می‌خشکید و خون می گريستند. سپس در جایگاه‌های دیگری گرد هم می.. 
یی سمش نمو ی ی 


پرورد گارمان سو گند که ما مش رک نبوديم [. اینان به طور خاص» كسانى هستند که در سرای دنيا به یگانگی خدا اقرار کرده.. 
اند اما ایمانشان به خداوند متعال برایشان سودمند نمی‌افتد؛ چرا که با فرستاد گان او مخالفت ورزیده‌اند و در آنچه ایشان از 
جانب پرورد گارشان آوردند. شک کرده‌اند و درباره اوصیای ايشان _ که سلام و درود خدا بر آنان باد _ پیمان خود را 
شکسته‌اند و کسی را که دون است به جای آن که برتر است. نشانده‌اند. از این رو خداوند» آنان را در ایمانی که به خود 
نسبت داده‌انده دروغگو خواند و فرمود: انز كيت کذہرا علی انمهف ]بين چگونه به خود دروغ می گویند [ -. انعام/ ۲۴ 
-. آن كاه خداوند بر دهان‌هایشان مُهر خاموشی می‌زند و دست‌ها و پاها و پوست‌هایشان را به سخن در می آورد و آن‌ها به 
هر گناهی که از آنان سرزده گواهی می‌دهند؛ سپس مُھر از زبان‌هایشان بر می كيرد و آنان به پوست‌های خود می گویند: لِم 
شهدئم علیناقاوا أَنطفنا الله الذی أنطق کل وه )جزا بر ضد ما شهادت دادید؟ می گویند: همان خدایی که هر چیزی را به 
زبان درآورده ما را گویا گردانیده است. [ -. فصلت/ ۲۱ - 


سپس در جایگاه‌های دیگری گرد هم مىآيند و در آنجا از ترس آنچه که از سختی امر و دشواری بلا می‌بینند از یکدیگر 
می گریزند؛ از این وروی که او کل خر سا رت رم یف الَمرۂ من أخيه ٭ مه یه × وص احتته وتنيه) آروزی که 
افق از راد وی و از مادوش و درش او ان مرش و سس انی مین كدوام دبع ۳۳ ۲۶ سپس دن‌سخایگاه‌های 
دیگری گرد هم می آیند و آنجا دوستان خدا و بر گزید گان او به سخن در آورده می‌شوند و هیچ یک سخن نمی گوید. جز 
آن که خداوند بخشنده او را اجازه دهد و او سخنی نیک می گوید. در آن هنكام فرستاد گان را به پا می‌دارند و از ایشان 


درباره رساندن ييامهايى که برای امّت‌هاشان برده‌اند» مى يرسند و ایشان خبر دهند که ييامها را به امّت‌های خود رسانده‌اند. 
رباره ر عام ما تی جه برای بر وہ ات بام مرا ى حودر 


آن E E‏ ضا اوت شا فرمود: ال ال سل هم وال 
َو لینَ» پس قطعاً از كسانى که (پیامبران) به سوی آنان فرستاده شده اند خواهیم پرسید و قطعاً از (خود) فرستاد گان (نیز) 
خواهیم پرسید [ - . اعراف/۶ - می گویند: هیچ مژده دهنده و هیچ هشدار دهنده‌ای نزد ما نیامد. آن كاه فرستاد گان» رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم را گواه می گیرند و ایشان به راستگویی فرستاد گان و دروغگویی امقت‌های انکارگر گواهی 
می‌دهد و به هر يكك از آن امّت‌ها می‌فرماید: بله» مده دهنده و هشدار دهنده نزدتان آمده است و خداوند بر هر چیز تواناست. 
یعنی تواناست تا از اندامتان عليه شما گواهی كيرد که فرستاد گان؛ پیام‌هایشان را به شما رسانده‌اند؛ از این روست که خداوند 
تعالى به پیامبرش صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: کیب ذا جتنا ین کل آمو بل پیب چنا بک عَلَى قژلاء شهیذاه ) پس 
چگونه است (حالشان) آن كاه كه از هر اقتی گواهی آوریم و تو را بر آنان گواه آوریم [ -. نساء/ ۴۱ این گونه دیگر آنان 
نمی‌توانند گواهی ایشان را رد کنند؛ چرا که می‌ترسند بر دهان‌هایشان هر نهاده شود و اندامشان عليه آنان به کردارشان 
گواهی دهند. حضرت صلی اللہ عليه و آله و سلم عليه منافقان و کافران قوم و اّت خود به کفرورزی و ستیزه جویی آنان 
گواهی می‌دهد و می كويد که پیمان‌های خود با حضرت صلی الله عليه و آله و سلم را شکستند و سنّت‌های ایشان را د گرگون 
کردند و با اهل بيت ایشان _ که سلام و درود خدا بر آنان باد _ دشمنی ورزیدند و از راه پیشینیان خود بر گشتند و از منش 
گذشتگان خود دست کشیدند و در این کار پا جای پای امت‌های پیشین خود گذاشتند که به پیامبرانشان ستم کردند و در 
عق ایشان خیانت پيشه کردند؛ در آن دم آنان همگی می گوبند: درا عت غلا مون وکا فیا ف الین ) پرورد كارا! 


شقاوت ما بر ما جيره شد و ما مردمی گمراه بودیم [. -. مؤمنون/ ۱۰۶ - 


سپس در جايكاه دیگری گرد هم می آیند که مقام حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم در آنجا می باشد و آن» مقامی 
ستوده است. در آن هنكام حضرت صلی الله عليه و آله و سلم خداوند عرٌ و جل را چنان ثنا كويد که هیچ كس پیش از ایشان 
جنين ثنا نگفته باشد و يس از آن» پیامبران را چنان ثنا كويد كه هیچ کس همانندش را نگفته باشد و سپس زنان و مردان 
مومن را ثنا كويد و از راست کرداران و شهیدان آغاز کند و به نیک کرداران پردازد. در آن دم اهل آسمان‌ها و اهل زمین‌ها 
آن حضرت را صلی الله عليه و آله و سلم می ستایند و این کلام خداوند تعالی است که فرمود: «عی أن یبتک رَبك مَقَاما 
مُحُمُودا؛ )اميد که پرورد گارت تو را به مقامی ستوده برساند) --. اسراء/ ۷۹ - پس خوشا به حال آن کس که در آن مقام او 
را بهره و نصیبی باشد و بدا به حال آن کس که در آن مقامء هیچ بهره و نصیب ندارد. سپ سپس در جایگاه دیگری گرد هم می۔۔ 
تو کہ ہے مرش ماس سوک سے را EAE E‏ 


آنچه نزد خود دارد» مشغول شود. از خداوند برکت آن روز را خواستاریم. 


سپس حضرت على عليه السلام فرمود: و اما اين كلام خداوند متعال که فرمود: «ۇ جو يَوْمَئِذِ نَاضرة إلى رَيّهَا َاظرة» آری در 
آن روز صورت هایی شاداب و مسرو و انتت» و به پرورد گارش می كرد[ -. قیامت/ ۲۳۲٢‏ - درباره جایی است که دوستان 
کب و پس از آن که حسابشان به پایان می‌رسد. در آنجا به رودی می‌رسند که زند گی نام دارد. ابشان در آن 
رود غسل می کنند و از رودی دكن می‌نوشند و این گونه رخسارشان سپید می گردد و آزار و ناپاکی و سختی» همه از ایشان 
زدوده می شود؛ سپس فرمان ورودشان به بهشت می‌رسد و از آن مقام سوی پرورد گارشان می‌نگرند که چگونه ايشان را 
پاداش داده است و از آنجا به بهشت در می‌آیند و این کلام خداوند عرٌ و جل است که درباره سلام فرشتگان بر ایشان فرمود: 
ملا كلك گر اکر خالدین» ) سلام بر شما! خوش آمدید در آن در مد (و) جاودانه (بمانید) [ - .زمر / ۷۳۔-. در آن 
دم با گام نهادن دو يهشت ونگرسین تم یه وهای خد اون وجل یه شان داده» پاداش داده می‌شوند واد ين کلام 
خداوند متعال است که فرمود: 2۳ رئا ناظره). ناظر در لغت كاه به معنای منتظر است؛ آيا نشنیده‌ای که خداوند متعال فرمود: 
اقَنَاظِرَةٌ ہم یوجغ الْمُوْمِلُودَا؟ او می نكري که فرسادگان (من) ناج سز راس کو تر سز ظا - نی کر است که 
فرستاد گان با جه باز می گردند. و اما کلام حق تعالی: (وَلَقَدْ ره نله أخرى, عند سذره الْمنْتَهَىاء -. نجم/۱۴_۱۳ - و قطعا 
یں ہم یو یتور یی سح 
که به كناره سدره المنتهى رسید. جایی که هیچ آفريدهاى از آفریدگان خداى عر و جل آن را پٹ تامور فى و . کلام حق 

ا 9 ء2 ا ا لكر ]سحب اين سار کت ورس ار 
كه دو مرتبه به چهره ايشان نگریست. این بار و باری دیگر. این سخن بدان جھت است که آفرينش جبرئيل عليه السلام 
آفرينشى شکوهمند است و او از جمله روحانيونى است که آفرينش ايشان و صفتشان را کسی جز خداوند متعال يعنى همان 
پرورد گار جهانيان در نمی یابد. و اما کلام حق ال وا کان شر أن یکلعه الله 1 e,‏ وقول 
فیوحی باذنه مَا يَسَاءُ )و هیچ بشرى را نرسد که خدا با او سخن كويد جز (از راه) وحی يا از فراسوی حجابی يا فرستاده ای 
بفرستد و به اذن او هر جه بخواهد وحی نمايد (. -. شوری/۵۱ - همچنان که خداوند متعال فرمود» گاهی رسولی را رسولان 
آسمانی وحی رسانده‌اند و این گونه رسولان آسمان» سوی رسولان زمین پیام آورده‌اند. كاه بدون آن که رسولان اهل آسمان 


فرستاده شده باشند. کلام ميان رسولان اهل زمين و حق تعالی بوده است. رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای 


جبرئیل! آيا پرورد كارت را دیده‌ای؟ جبرئیل عليه السلام عرض کرد: پرورد گار من دیدہ نمی شود. رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم فرمود: از کجا وحى را می گیری؟ عرض کرد: آن را از اسرافیل می گیرم. فرمود: اسرافيل آن را از کجا می گیرد؟ 
عرض کرد: آن را از فرشتهاى بر فراز خود می كيرد که او از روحانیون است. فرمود: آن فرشته آن را از کجا می گیرد؟ و 
جبرئیل عرض کرد: یکباره در دلش افکنده می‌شود. پس اين وحی است و وحىء کلام خداوند عر و جل است و کلام 
كد اون غ و ل بد یکن كوه سك ان آ نله كلا اوت كوعدا ا ر ف كوه وار اناه ناور ول 
هايشان افكنده می شود و از آن جمله رؤيايى است که می بینند و از آن جمله است وحی و تنزيلى که تلاوت و قرائت می شود؛ 
پس اين کلام خداوند عر و جل است. و اقا كلام حق تعالى: «کل إِنَّهُمْ عن رهم بوذ لَمَحْجوبُونَ -. مطففين/ ۱۵ - [زهی 
ج ‏ را نے ےج وہ ہے ممناتيت ك1 رر وہ تو تچ 
از ثواب پرورد گارشان در پردہ و محروم‌اند. و اا كلام حق تعالی: عَل يَنظُرُونَ إلا أن اهم الملایکۂ و بای ریک أو بات 
بَعْضُ آرَاتٍ رَبّک» ) آبا جز این انتظار دارند كه فرشتگان به سويشان بیایند یا پرورد گارت بیاید يا پاره ای از نشانه هاى 
پرورد گارت بيايد [. - . انعام/۱۵۸ - خداوند به حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم از مشر کان و منافقانی خبر می دهد 
كه خدا و رسولش صلی الله عليه و آله و سلم را اجابت نکردندہ پس فرمود: «هَلُ يَنظَوُونَ الا أن ام الملاِكةہ در آن هنكام 
کی ا ی 2ل اک ا کک اھت سو فاك رفكي مس باعلاانة ا اوھ 
ا و رر مو ای سس لوت 
داده شد. سپس فرمود: ا يات وک لا فع فسا إبعائها لغ تک 1ه : من فلا رودق كه يارد ای اکا 
فی رد کارت رود ا کے کا اھان اورا صاع ارود کی شود سی تا ربمت ہت از اذكه ابن ا 
ہہ تہ یو نس رج رٹ تی 
لم بَختَیبُوا؛ و(لی) خدا از آن جایی که تصور نمی کردند بر آنان درآمد [ -. حشر/۲ - يعنى عذابی بر آنان فرستاد. بر همین 
وجه است آنجا که خداوند از پایه پر بنیانشان زد و فرمود: ای الله ُتَانَهُم مّنَ الْقَوَاعِدِا ]و(لی) خدا از پایه بر بنیانشان زوك 
. نحل/ ۲۶ - یعنی بر آنان عذاب فرستاد. و اما کلام خداوند عرٌ وھ تل هُم بلقاءِ رهم كافْرُونَ» )بلكه آنها به لقای 
پرورد گارشان (و حضور او) کافرند [ -. سجده/ ۱۰ - و لدی َو ام مارا رهم» همان کسانی که نی دانند با 
پرورد گار خود دیدار خواهند کرد( - . بقره/ ۴۶ - و «الی يَوْم مَلَقْلهُ ]تا روزی که او را دیدار می کنند [ -. توبه/۷۷ - و 
ک ای تو اما تہ اھ کم انك کیم سے مق يروو كار یه اس ھک کا ود 
. کهف/۱۱۰ - در این آیات منظور برانگیختن است که خداوند تعالى آن را لقاء ناميده است. همجنين کلام دیگر حق تعالی: 
«مَن كا ی لام | الله فان 0 الله لت ) کسی که به ديدار خدا اميد دارد» (بداند که) اجل (او از سوى) خدا آمدنی 
است[ - . عنکبوت/۵ - يعنى هر كس ايمان دارد كه برانگیخته می‌شود» وعده خدا از ياداش و كيفر آمدنی است. لقاء در اين 
جا دیدن نیست» بلكه برانگیختن است. همجنين اتَحِيتّهُمْ يَوْمَ يَلقَونَهُ سنام )درودشان روزى كه ديدارش کنند سلام خواهد 
بود [ - . احزاب/۴۴ - يعنى در آن روز كه برانگیخته می‌شوند ايمان از دلهايشان رخت بر نمی بندد. و اما كلام حق تعالى: 
ری الْمَجْرِمُونَ ار نوا هم مُوَاقِعُوهَاه أو گناهکاران آتش (دوزخ) را می بینند و درمى يابند که در آن خواهند افتاد [ - 
. کھف/۵۳ - يعنى يقين كردند كه واردش می شوند. همجنين است کلام حق تعالى: دإنٌی صنت انی ملق حتاییه؛ )من يقين 
داشتم که به حساب خود می رسم [. -. حاقه/۲۰ - اها کلام خداوند عر وجل درباره منافقان: رو تون بال الوا و به دا 
گمانهایی (نابجا) می بردید [ - . احزاب/۱۰ - این ظنّ شک است و ظنّ یقین نیست. ظن بر دو گونه است: ظنْ شک و ظنٌ 


یقین. آنچه که از ظن درباره امر معاد است. ظِنٌ يقين است و آنچه که از ظن درباره امر دنیاست» ظنْ شک است. و اما کلام 
خداوند عر و جل: «وَتَضَعٌ الْمَوَازِينَ اْقشط لوم الْقيَامَهِ فلا تظْلّمُ تفش شیاه ]و ترازوهای داد را در روز رستاخيز می نهیم پس 
هیچ کس (در) چیزی ستم نمی سد اھ ات مره میزاناعدل ,املك که آفزید كاف در زور فا اندرا عراسي 
می‌شوند و این گونه خداوند تبارک و تعالی برخی از آفرید گان را بر برخی د گر برتری می‌بخشد و اعمالشان را سزا می‌دهد و 
انتقام ستمدیده را از ستمگر می گیرد. همچنین معنای کلام خداوند عر و جل: «قَمَن تَقلْتُ مَوَازِينُه پس هر کس میزان های 
(عمل) او كران باشد [ -. اعراف/۸ - و ووَمَنْ حَْتْ مَوَازبه؛ أو هر كس میزان هاى (عمل) او سبکک باشد [ -. اعراف/۹ - 
کمی و زیادی حساب است. در آن روز مردم بر دسته‌ها و منزل‌هایی چند هستند. برخی از آنان به آسانی مورد حساب قرار 
می گیرند و شادمان به جمع اهل خود باز می گردند. برخی د گر بدون هیچ حسابی به بهشت در می آیند؛ چرا که از امور دنیا به 
هیچ چیز آلوده نیستند و البته حساب در آنجا بر کسانی است که آلوده دنیا شده‌اند. بعضی از آن ها به خاطر پوسته هسته خرما 
(كنايه از حساب دقیق) حساب يس می دهند و به سوی عذاب دوزخ روانه می‌شوند. بعضی د گر پیشوایان کفر و فرماندهان 
گمراهی‌اند. خداوند متعال برای اينان هیچ میزانی بر پا نمی دارد و به اينان هیچ اعتنایی نمی کند؛ چرا که اينان به امر و نهی او 
هیچ اعتنا نکرده‌اند. در روز قیامت آنان تا به هميشه در دوزخ خواهند بود» آتش رخسارشان را می گدازد و آنان در آتش به 


غم می نشینند. 


از جمله پرسش‌های آن زندیق این بود که عرض کرد: دیده‌ام که خداوند می گوید: «قبل > تام ملک اموت اذى وكل 
بكم ) بگو: فرشته مرگی که رکش E‏ را من نوراھ اھ یش نها لا 
روح مردم را هنگام مر گشان به تمامى باز می ستاند [ -. زمر/۴۲ E‏ تعَوَفَاهُمْ لملانکة طیبین» )همان کسانی که 
فرشتگان جانشان را در حالى که پاکند» می ستانند [ - ۱. نحل/۳۲ - و همانند این آیات؛ بارى اين فعل را برای خود قرار می.. 
دهد و باری برای فرشته مرگ و باری برای فرشتگان و دیده ام که می گوید: «فْمن يَعْمَل من السَالحات وَهُوَ مُؤْمِنٌ فلا كفْرَانَ 
له خیه» پس هر که کارهای شایسته انجام دهد و مؤمن (هم) باشد برای تلاش او ناسپاسی نخواهد بود [ - .انبیاء/۹۴ - و 
«وَإِنّى لَعََارُ من تاب وَآمَنَ وعمل صَالِحًا تم اهدی» أو به يقين من آمرزنده کسی هستم که توبه کند و ایمان بیاورد و کار 


تو یج ل و آبه 
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دوم چنین دانسته که ایمان و کارهای نیک» تنها يس از هدایت یافتنء سودمند است. و يافتهام که می گوید: وال اوسا 
من شاک من وش لاه )و از رسولالن ما كه پیش از تو گسیل داشتيم» جویا شو[ - . زخرف/۴۵ - چگونه پیش از برانگیختن» 
زنده از مردگان سؤال می کند؟ و يافتهام كه می گوید: اب عَرض یا الَامَائَهَ علی الم اوات رض وَالْجِبَالٍ ین ا 
شش مها مها اْإنت ان له كانَ ظَُومًا واه ]ما امانت (الهی و بار تکلیف) را بر آسمان ها و زمين و كوه ها عرضه 
کردیم» پس» از برداشتن آن سر باز زدند و از آن هراسناک شدند. و(لی) انسان آن را برداشت. راستی او ستمگری نادان 
بود ]. -. احزاب/۷۲ - و یافتەام که از لغزش‌های پیامبرانش پرده برداشته و گفته: اوَعَصَِ ی دم ره فَعَوَّى) أو (اين گونه) آدم 
سورد گار جرس عضي و یقت در لاحو کرت نوح گفتہ: (إِنَّ ابنى مِنْ أَخْلی؛ يسرم از كسان من 
است ( -. هود/۴۵ - او را دروغگو خوانده و گفته: نه لیت وذ اناگ )او در حقیقت از کسان تو نیست [ -. هود/۴۶ - و 
ابراهیم را چنین وصف کرده که باری ستاره را پرستیده و باری ماه را و باری د گر خورشید را و درباره يوسف گفته: «وَلَقَدَ 


مكلك به و روا لوا أ أن ری وان ويه 1و در حقیقت (آن زن) آهنگ وی کرد و (یوسف نیز) اگر برهان پرورد كارش را 


نديده بود» آهنكك او می کرد( -. یوسف/۲۴- و موسى را سرزنش کردہ و در آنجا که گفته: درَبٌ آُرنی آنظه ایک قَالَ آن 
ترانی» ) پرورد گارا! خود را به من بنمای تا بر تو بنگرم. فرمود: هر گز مرا نخواهی ديد [ -. اعراف/۱۴۳ - و جبرئیل و میکائیل 
را سوی داود فرستاده و آن دو از یزار نمازخانه او بالا- رفته‌اند و تا به انان فة و يونس را چون خشمگین و گناهکار 
رو گردان شده در شکم ماهی حبس کرده و این گونه خطاها و اشتباه‌های پیامبران خود را آشکار کرده است. اما اسم کسانی 
را که آفرید گانش را فریفته‌اند و در فتنه انداخته‌اند و گمراه شده‌اند و گمراه كردهاند» پنهان کرده و از آنان به کنایه نام برده و 
گفته: وَيَوْمَ يض الظالم عی تہ ول یا یی ات مع الوشول سيل یا بای لیتیی لم انح د فاا یله مذ آض یی عن 
الذّكر بش إِذْ مج اءنی؛ أو روزی است که ستمکار دست های خود را می گزد (و) می گوید: ای كاش با پيامبر راهی برمی 
گرفتم» ای وای كاش فلانی را دوست (خود) نگرفته بودم و او (بود که) مرا به گمراهی کشانید يس از آنکه قرآن به من 
رسیده بود . -. فرقان/۲۹__۲۷ - 


اين ستمگر کیست که اسمش را ذکر نکرده آن چنان که اسم پیامبران را ذكر کرده است؟ 


و یافتەام که می گوید: اوََاءَ زنک راک غا شا )و (فرمان) پرورد گارت و فرشته(ها) صف در صف آیند [ - . فجر/۲۲ 
- و ل نرود الا أن تم الملانکه بای رَبك أو اتی بقض آیات رَبکد» )آيا جز اين انتظار دارند که فرشتگان به 
سویشان بيايند يا پرورد گارت بيايد يا پاره ای از نشانه های پرورد گارت بیاید( -. انعام/۱۵۸ - و «وَلقذ جْمونا فرادی» ) تنھا 
به سوی ما آمده ايد [ --. انعام/۹۴-ء یک بار نزدشان می رود و بار دیگر آنان نزد او می‌روند. و یافته‌ام چنین خبر می‌دهد که 
شاهدی از سوی او بر پیامبرش _ که سلام و درود خدا بر ایشان باد _ تلاوت می کند و گویی کسی که آن را تلاوت کرده 
استه روز گاری از عمر خویش را به بت‌پرستی گذرانده است. و اھ که فى گوید: دك تفا يؤل غن الم )سپس در 
ناف ات E‏ و ی کوھت وھ کت اسان یگ سرت کی 
بازخواست می کند؟ و یافتەام که می گوید: که الله یو کم أباقيمانده (حلال) خدا برای شما بهتر است [ - . هود/۸۶ - این 
بقیه الله جيست؟ (مگر خدا بقیه دارد؟) و يافتهام كه می گوید: یا حش ری علی مرا قرط فى جنب الله دریغا بر آنچه در 
حضور خدا کوتاهی ورزیدم] E‏ گا ولوا کت وج الله» ) پس به هر سو رو كنيد آنجا روی (به) خداست [ -. 
وک اک رو نم کار سمس ارت ایض اھر اعت اس تا 
مات اف اراک راس انت رات كد اسار حي رکرو ات الستال لا شاف اسان ار باران 
چپ کدامند ياران چپ [ - . واقعه/۴۱ - معنای جنب و وجه و راست و چپ چیست؟ در اين جا امر به سختی» مبهم و پیچیده 
است. و يافتهام که می گوید: «الَحْمَنٌ علی لعش اشوک ادائ رحمان که بر عرش استبلا یافته است ( - . طه/۵ - و «أأَيكّم 
سک الق آنا از اش کی در لمان اسك ام قدا بدك کر مرك 1ك وه ال ف لام ال وهی ادرف 
ال و اوست که در آسمان E‏ مات SG‏ ئن که أو هر کجا باشید او 
۲ ٔٔ ۶۹ت 9ت یه مِْ حثل الْوَرِيدِه أو ما از شاه رگ (او) به او نزدیک تريم [ -. ق/۱۶ - و يافته.. 
ام که می‌گوید: وا مكو ین وی کا إلا هو همه )هیچ گنگری محرمانه ای مبان سه تن تست مگر این که او 
چهارمین آنهاست [ - . مجادله/۷ - و يافتهام که می كويد: اوَإنْ خم ألا نيطو فى الْينَامَى ا نو ما طاب لکم مُنَ لاء 
)و اگر در اجرای عدالت ميان دختران یتیم بیمنا کید» هر جه از زنان (دیگر) که شما را پسند افتاد به زنی كيريد [ -. نساء/۳ - 


حال آن که داد گری در مورد یتیمان به ازدواج با زنان نمی‌ماند و زنان نیز همگی یتیم نیستند» يس معنای آن چیست؟ و یافته.. 
ام که می‌گوبد: ہوا لوا ولکن كاثوأ نفع يطلقون) و بر ما ستم نکردند لیکن بر حودشان ستم می کردند [ -. 
اعراف/۱۶۰ - چگونه به خدا ستم می شود و آن ستمگران کیستند؟ و یافتەام كه می گوید: 015 إنما أعظكم بوّاحده» ابگو: من 
فقط به شما یک اندرز می دھم[. -. سبأ/۴۶- يس اين واحده چیست؟ و يافتهام 770 .. دوا اوت تاک إلا رمه 
فا ری رابع سدع رام سا ادا ات ا7ت 1 لاسما انحاو و سان دا كه كدي ادل غود 
سرگرماند و از آن دست نمی کشند و فساد كران دیگری را چنان دانسته که بر سر مذهبهاى خود جدل می کنند و یکدیگر را 
لعنت می گویند» يس جاى آن رحمت فراكير برای آنان كجاست تا آنان را در بر گیرد؟ و يافتهام كه از برترى ييامبرش بر 
دیگر پیامبران سخن گفته و سپس جندين بار بيش از آنجه ثناى او گفته» آن چنان با خوارى و كاهش مقام و سرزنش و 
نكوهش خطابش كرده كه هیچ یک از دیگر انبيا را جنين خطاب نكرده است» همچون آنجا كه گفته: «وَلَوْ شاء الله لَجَمَعَهُمْ 
عا وو فاك کر ام مار )وا BEARS‏ كام را ارت کرد ور ہت 
مباش [ - . انعام /۳۵ - و وَلَؤلاً أن یتاک لد كدت ت توكنٌ لبهم شيا قلیه إا داك ضتخت الحا وضعب الْمَمَاتِ ن6 لا 
تَجدُ لک عَلینا تصیراه و اگر تو را استوار نمی داشتيم» قطعاً نزدیکک بود کمی به سوی آنان متمایل شوی, در آن صورت حتماً 
تو را دو برابر (در) زند كن و دو برابر ل وت ی ما برای خود یاوری نمی یافتی [ 

سے اسراء/ ۷۵_۷۴ حون و ون الوك ا اله اه تفس اش والله افق إن موز هد وردان وله وا کر 
خدا آشکا رکننده آن بود در دل خود نهان می کردی و از مردم می ترسیدی با آن که خدا سزاوارتر بود که از او بترسی ‏ -. 
احزاب/۲۷ - و زوق آذری ما لے ولا گت )و نمی دانم با من و با شما چه معامله ای خواهد شد [ -. احقاف/۹ - و اتا 
رطا فی الکتیاب من شَّيْءِ ]ما هیچ چیزی را در کتاب (لوح محفوظ) فرو گذار نکرده ايم [ - . انعام/۳۸ و وکل شی 
أخص یناه فى ارام مُبین» أو هر چیزی را در کارنامه ای روشن برشمرده ايم [ -. یس/۱۲ - اگر همه جيز در امام روشنگر 
ی SE‏ رن تر راو اس اس ی NE‏ ری وتات 
آذری قا بل ہے وا بکغه. اين‌ها همگی صفاتی مختلف و احوالی متنافض و اموری دشوار هستند. کر رسول و كنات حق 
باشند من به خاطر شکی كه در اين باره کرده‌ام» هلاک می‌شوم و اگر آن دو باطل باشند» هیچ حرجی بر من نیست. 


امير مؤمنان عليه السلام در جوابش فرمود: ستوده و پاک است پرورد گار فرشتگان و روح» او تبارک و تعالی» زنده و همیشگی 
است و بر هر کسی بدان جه کرده ایستاده و نگهبان است. باز هم اگر در چیزی شک کرده‌ای بگو. عرض کرد: آنچه گفتم 
مرا بس است. ای امیر مؤمنان! حضرت على عليه السلام فرمود: تو را از تأويل آنچه پرسیدی» آ كاه می‌سازم و تنها به فضل 
خداوند است که در اين امر توفیق می بابم. بر او ت وکل می کنم و به سوی او توبه می‌آورم که توکل کنند گان بایست بر او 
و 


و اقا کلام حق تعالی: لافس جین متها أخدا روح مردم را هنكام مرگشان به تمامی باز می ستاند ( - . زمر/۴۲- 
و توف کم یک اوھ اگ رشت مر a E‏ ۱0 ای ور فو افش وان ساسا تگن 
بستانند [ - . انعام/۶۱ - و «الّذِينَ يوام الماَنکه ین اه یانش کو كان کا مات رادو کال که انا می 
ستانند ( - . نحل/۳۲ - و یفام الملائكة طَالِمى آنیتهغ» )همانان که فرشتگان جانشان را می گیرند» در حالی که بر 


خود ستمکار بوده اند [ -. نحل/۲۸ - او تباركك و تعالی» بز رگ تر و والا-تر از آن است که خود اين امر را بر عهده گیرد 
حال آن که فعل فرستاد كان و فرشتگان او فعل اوست؛ چرا که ایشان به فرمان او عمل می کنند. پس خداوند _ که یادش با 
شکوه و بلند مرتبه باد _ از ميان فرشتگان, فرستاد گان و واسطه‌هایی را ميان خود و آفرید گانش بر گزید و ايشان همان کسانی 
فلت كعد او ند :ونا وه آنان فر فوئ وال شی من الملایکه کا الاس1 الا ازمیان فرشگان وسو لان ریس کت 
و نیز از ميان مردم [ - . حج/۷۵ - این گونه هر که اهل فرمانبری باشد» روحش را فرشتگان رحمت می‌ستانند و هر که اهل 
نافرمانی باشد» ستاندن روحش را فرشتگان عذاب بر عهده می گيرند. از اين رو فرشته مرگ يارانى از فرشتگان رحمت و 
عذاب دارد که فرمان او را به انجام می‌رسانند و فعل آنان فعل اوست. پس هر آنچه ایشان انجام دهند» به او نسبت داده می۔۔ 
شوداو بة این ترتنب فعل ناخ فعل فرشته مرگ است و فعل فرشته مر فعل عداو انك جرا که از عز و جا به دست هر 
کس که خود می‌خواهد. جان ها را می میراند و عطا می کند و دریغ می‌دارد و به دست هركس که خود می‌خواهد. پاداش 
می‌دهد و مجازات می‌کند. این چنین فعل امانت داران اق فعل اوست؛ همان گونه که فرمود: «وها تاروت الا آن يَشاء الله )و 
تا خدا نخواهد (شما) نخواهید خواست [. -. انسان/۳۰ -و اما کلام حق تعالی: فمن بَعْمَل من الصَالحات وَهْوَ مُؤْمِنٌ فلا كفْرَانَ 
لسقیه» ) پس هر که کارهای شایسته انجام دهد و مومن (هم) باشد برای تلاش او ناسپاسی نخواهد بود [ - .انبیاء/۹۴ - و وَإِنَى 

فا لمن تاب وَآمَنَ وعمل صالخا تم اهتی» )و به يقين من آمرزنده کسی هستم که توبه کند و ایمان بیاورد و کار شايسته 
نماید و به راہ راست راهسپر شود [ - . طه/۸۲ - تمامی این‌ها بدون هدایت شدن. نیازی را برآورده نمی سازد و این گونه 
نیست که هر کس نام ایمان بر خود داشته باشد» سزاوار آن باشد که از مهلکه های گمراهان نجات يابد. اگر چنین بود؛ 
بهودیان با اعتراف خود به توحيد و اقرار به وجود خداوند نجات مىيافتند و دیگر کسانی که به یگانگی خداوند اقرار می 
كان و 6 ا 
روشن کردہ است: دالَذِينَ موأ وم باتهم میک هم لخن زغم مود ) کسانی كه ایمان آورده و ایمان 
مت برا يدك ك8 تار اف ان تست ايقان راد یافتگانند [ - . انعام/۸۲ - و االَِّينَ فَالرا آنا بأوامهم وله تومن 
قلهُغْ» ) آنان که با زبان خود گفتند: ایمان آوردیم و حال آن که دل هایشان ایمان نیاورده بود [ - . ماشده/۴۱ - و ایمان را 
حالات و منازلی است که شرح آن‌ها به درازا می کشد و از آن جمله این که ایمان كاه بر دو وجه است: ایمان با دل و ایمان با 
زبان؛ همچون ایمانی که منافقان در روز گار رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم داشتند» وقتی حضرت صلی الله عليه و آله و 
سلم با شمشیر آنان را در هم شکست و ترس در دلشان افتاد» با زبان‌هایشان ایمان آوردند» حال آن که با دل‌هایشان ایمان 
۶۷8 ا 
است؛ آن چنان که ابلیس در سجده به آدم بز ر گی فروخت و بیۂ بیشتر امّت‌ها در برابر فرمانبری از پیامبران تکتر پیشه کردند و این 

گونه توحید سودی به آنان نرساند؛ هم چنان که آن سجده طولانی برای ابلیس سودمند نیفتاد. همو که در یک سجده» چهار 
هزار سال به خاک افتاده بود و از اين سجده» جز گنجینه‌های دنیا و تأخير در انجام وظیفه را اراده نکرده است. از اين رو تنها با 
هدایت یافتن به راہ نجات و طریق حی است که نماز و صدقه سود می‌رساند. خداوند با تبيين و روشنگری آیات و فرستادن 
رسولان خودہ راہ هر عذری را بر بند گانش بسته است تا يس از فرستاد گان» مردم هیچ حجتی بر خداوند نداشته باشند و زمين 
اوغ رع از کی کا دای نار د كان اس وهای راہ ضات امسق فين سے نرہ اوقا ما فان سی الاک است: 
خداوند این امر را دربارہ اّت‌های پیامبران بیان کردہ و آنان را مثالی از برای پسینیان قرار داده است» همچون كلامش درباره 
قوم نوح عليه السلام كه فرمود: «وَمَا آمَنَ مَعَهُ إلا قلیل» )و با او جز (عدہ) اند کی ایمان نياورده بودند [ -. هود / ۴۰ - و یا 


درباره کسانی که از امت موسى عليه السلام ايمان آوردند» فرمود: «وّمن قوم مُومّی مه یَهُدُونَ ال وب ٤‏ میان 
قوم موسی جماعتی هستند كه به حق راهنمایی می کنند و به حق داوری می نمابند( - . اعراف/۱۵۹ - و با درباره حواریون 
عیسی عليه السلام آن گاہ که او به بنی اسرائیل فرمود: مَنْ أنصَارى إلى الله قال الْحَوَارِبُونَ تن أَنصاز الله آمنا بالل وَاشْهَد بن 
مُعْلِمُونٌ؛ أياران من در راه خدا جه کسانند؟ حواریّون گفتند: ما ياران (دين) خداييم به خدا ايمان آورده ایم و گواه باش که 
ما تسليم (او) هستیم [ - . آل عمران/۵۲ - یعنی ہر این که آنان تسلیم برتری اهل فضل هستند و در برابر فرمان پرورد گارشان 
تکبر نمی‌ورزند و در میان آنان تنها حواریون باخ اورا داد کا براي علب » اهلی قرار داد و بر بند گان» فرمانبرداری از 
ایشان را واجب کرد و فرمود: یو اله وین الَو وَأؤلى الا نکم )خدا را طاعت كنيد و بيامير و اولیای امر خود را 
(نيز) اطاعت كنيد [ - . نساء/۵۹ ۳ 1:0 سبط وله 4 مِنْهُم؛ أو اگر آن را به 
پیامبر و اولیای امر خود ارجاع کنندہ قطعاً از ميان آنان كسانى اند که (مى توانند درست و نادرست) آن را دریابند [ -. 
نساء/۸۳ - و نموا الله و کوتوا مع الصَادقی» )از خدا قروا كنيد و تار فان پاش کک و۱۱۵۳ و وتا بقلم توب إلا الله 
لاود فی الم ) تأویلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند [ - . آل عمران/۷ - و هَوَأَيُوا لورت من 
واه و به خانه ها از در (ورودی) آنها در آیبد [ -. بقره/۱۸۹ - و منظور از خانههاء خانه‌های علم است که نزد پیامبران به 
امانت است و درهای این خانه‌ها اوصیا هستند _ که سلام و درود خدا بر ایشان باد. يس هر عمل نیکی که بر دستی به جز 
دست اهل بر گزیده و بر اساسی جز پیمان‌ها و حدود و قانون‌ها و سنت‌ها و نشانه‌های دين ایشان جاری شود مردود است و 
پذیرفته نمی شود و اهل چنین عملى» كرجه مشمول صفت ایمان باشند در جایگاه کفر هستند؛ مگر نشنیده‌ای که خداوند 
متعال فرمود: ما هم أن تقول مهم تام إلا نهم نوا بالله وبرشوله ولا يَأنُونَ الله إلا وَهُمْ کسالی ولا يُنفِقُونَ | 1 
وَهُمْ كارهُونَ) أو هيج جيز مانع يذيرفته شدن انفاق هاى آنان نشدء جز اتی کته هداو افيرش گر وود نله و سیا 
(حال) كسالت نماز به جا نمی آورند و جز با كراهت انفاق نمی کنند [ -. توبه/۵۴ - و مردند در حالى كه كافر بودند» پس 
هر كه از اهل ايمان سوى راہ نجات» هدايت نیابد» ايمان او به خداوند تبارک و تعالى همراه با يايمال كردن حقّ اولياى خداء 
کچ و رر تی ہت به هيج مىانجامد و در آخرت از جمله زیانکاران خواهد بود. همجنين خداوند سبحان 
وا یی ناه أو (لی) هنگامی که عذاب ما را مشاهده کردند» دیگر ايمانشان برای آنھا 


2 
ع 


فرمود: «فلم که عم یاهع لعا روا 
و اند اه[ E‏ هدن كنات ند اونل خر کل سار افك هدایت عجان لات اوت سان 
خداوند عر و جل فرمود: «وَمَن يول الله وَرَسُولَه وَالَذِينَ منوا فان جرب الله هم الْغَالِبُونَ» )و هر كس خدا و پیامبر او و كسانى 
را که ايمان آورده اند» ولي خود بداند (پیروز است. جرا که) حزب خدا همان پیروزمندانند [ -. مائده/۵۶ - و کسانی که در 
این جایگاه ایمان آورده‌اند» همان کسانی هستند که از جانب حجت‌ها و اوصیا _ که سلام و درود خدا بر ایشان باد _ و در 
هر عصری بر آفرید گان گمارده شده‌اند و نیز چنین نیست که هر كس از اهل قبله به شهاد ت تین اقرار کند مؤمن است؛ چرا که 
منافقان گواهی دادند هیچ خدایی جز خدای یگانه نیست و محمد صلی اللہ عليه و آله و سلم رسول خداست. اما رأى پیامبر 
صلی الله عليه و آله و سلم را درباره سپردن دين خدا و تصمیم‌ها و برهان‌های پیامبری خود به وصی‌اش _ که سلام و درود 
خدا بر او باد _ كنار گذاشتند و ناخشنودی خود را از او در دل پنهان کردند و چون برایشان موقعیتی دست داد آنچه را 
حضرت صلی الله عليه و آله و سلم استوار کرده بود» شکستند؛ همان چیزی كه خداوند برای پیامبرش صلی اللہ عليه و آله و 
سلم آشکار کرد و فرمود: ا لک لا بو غ بعکنوک فیما شجر ينهو لا درا شدي حرجا مما قض یت 
ھا تَسْلِيمًاا أولى چنین نیست. به پرورد گارت قسم که ایمان نمی آورند. مگر آن که تو را در مورد آنچه ميان آنان مايه 


اعساحث اموک قاور کان سس از کی که وای خر دل هايها ناتسا تاراق زو یدید ا تكن و كاملا سر تسلیم 
فرود آورند ( کے نساء/۶۵ ۷ قیال نا 0 ات ومیل انیم عَلَى أَغمابکم» ام بو 
فرستاده ای که پیش از او (هم) پیامبرانی (آمده و) گذشتند. نیست. آیا اگر او بمیرد یا کشته شود از عقیدہ خود برمی گردی؟ 
( -. آل عمران/۱۴۴ - و نیز کین طَبَهَا عن طبتق» ) که قطعاً از حالی به حالی برخواهید نشست [ -. انشقاق/۱۹ - یعنی در 
اھ تد او سای ا ی بد إن خورف رفي ا کو ابی کہ گان کد ا غ ويس سيان كداز 
همین رو خبری كه از عاقبت کار و تباهی آنان به پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم رسید» آن حضرت را _ که سلام و درود 
خدا بر او باد _ اندوهگین كرف آن گاه خداوند عا وجل به ایشان وحی فرمود: لا دعب تفشك علیهع > حسَرات» ) پس مبادا 
به سبب حسرت ها(ی گوناگون) بر آنان جانت (از کف) برود [ - . فاطر ۸ - ول تس علی موم الکافرین» ‏ پس بر گروه 
کافران اندوه مخور [. - . مائده/۶۸ - و اما درباره این کلام حق تعالی: توعان من كنك E‏ )و از رسولان ما 
كه پیش از تو گسیل داشتیم جوبا شو[ -. زخرف/۴۵ - بايد گفت: اين از جمله برهان‌هایی است که خداوند به پیامبر اکرم 
صلی الله عليه و آله و سلم عطا فرمود و با ايشان» حيجت را بر دیگر آفرید گان خود تمام کرد؛ چرا که خداوند» پیامبران را با 
ایشان به پایان رسانید و ايشان را نزد تمامی امّت‌ها و دیگر ملت‌ها رسول خود قرار داد و از اين رو ایشان را با فراز شدن به 
آسمان هنكام معراج یگانه داشت و در آن روز پیامبران را گرد آورد و پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم تصمیم‌ها و 
نشانه‌ها و برهان‌های خداوند را که آنان در رسالت خود آورده بودند» از ایشان آموخت و آن‌ها همگی بر برتری پیامبر اکرم 
صلی الله عليه و آله و سلم و برتری اوصیا و حجت‌های آن حضرت صلی الله عليه و آله و سلم در زمين يس از ایشان اقرار 
کردند و به برتری شیعیان وصی ايشان _ که سلام و درود خدا بر او باد _ همان مردان و زنان مؤمنى که تسلیم برتری اهل 
فضل شدند و در برابر فرمانشان تكثر نورزیدنده اعتراف کردند و پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم نافرمانان و فرمانبران را 
در ميان امت‌های آنان و دیگر گذشتگان و د رگذشتگان و پیشینیان و پسینیان شناخت. اما لغزش‌های پیامبران علیهم السلام و 
آنچه خداوند در کتابش بیان فرمود و نشستن کنایه به جای اسم برای کسانی که جرمی بز رگ تر از جرم‌های پیامبران مرتکب 
شده‌اند و کتاب خدا به ستمگری آنان گواهی داده است؛ اين از بز رگ ترین دلایل حکمت درخشان و قدرت چیره و عت 
آشکاز داو نت غر وجل اسك اوس واک ا هام سس ان در سخه‌های ات ها ان ی کس و ری از آنان 
برخی د گر را به خدایی می گیرند. همچون آنچه نصرانی‌ها درباره فرزند مریم عليه السلام کردند. از این رو چنین فرمود تا 
دلالتی باشد بر ا ین که آن‌ها از کمالی که ویژه خداوند عر و جل است» به دور هستند؛ مگر نشنیدی خداوند در وصف عیسی 
عليه السلام در آنجا که درباره او و مادرش علیها السلام ہز می کت فرمو ر کارا کاکن الطعراع؛ اهر دو غذا می 
خوردندط -. مائده/۷۵ - یعنی هر که غذا بخورد؛ زایده (مدفوع) دارد و هر که زايده داشته باشد. از آنچه نصرانیون درباره 
فرزند مریم عليه السلام ادعا می کنند» به دور است. خداوند عر و جل نام پیامبران را -. در اصل اين جنين است؛ «لم يكنّ) 
ولى به نظر می رسد که نادرست باشد» چرا که خداوند . که يادش با شکوه و بلند مرتبه باد . به نام‌های پیامبران تصریح كرده و 


نام‌های منافقان را پنهان داشته است؛ یعنی بایست چنین باشد: الم لم يكن 


ععع 


عه 


چرا پنهان نداشته است. - از روى فخر فروشى و تكبر پنهان نداشت. بلكه جنين كرد تا اهل بصيرت بدانند پنهان داشتن نام 
منافقانى که كناهان بز رگ مرتکب می‌شوند در قرآن از فعل خداوند متعال نيستء بلكه این كار از سوى تغییردھند گان و 


تبديل کنند گانی است که قرآن را جزءجزء كردند و دنيا را به جاى دين بركزيدند. 


خداوند متعال در بیان قصه‌های تغيير دهند گان فرمود: َيِل للذی کون الکتاب اندهع تم يَقُولُونَ هذا مِنْ عند الله توا 
به نا قلیلاه پس وای بر کسانی که کتاب (تحریف شده ای) با دست های خود می نویسنده سپس می گویند این از جانب 
تا نا ای اکر ی و دمت آرند [ -. بقره/۷۹ - و اوَإِنَّ منم لفریا نود ال بالکتتاب؛ ومان انان 
گروهی هستند که زبان خود را به (خواندن) کتاب (تحریف شده ای ) می پیچانند [ -. آل عمران/۷۸ - و !اذ ذ تون ما لا 
تاضی من الفؤل) ا و چون شبانگاه به چاره اندیشی می پردازند و سخنانی می گویند که وی (بدان) خشنود نیست [ - . نساء/ 
۸ - یعنی آنچه که پس از وفات رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم پایه هاى باطل خود را بر آن بنا کردند؛ همچون 
کاری که يهوديان و نصرانی‌ها ب بسن اراد وت وس ہبہ مو تسام جزر جج و الخول را تغییر دادند و 
کلمات را از جای خود تحریف کردند. حق تعالی فرمود: یرون أن يُطْفِؤُوأ ور الله باه بی الله إلا أن ی ور می 
خواهند نور خدا را با سخنان خویش خاموش کنند» ولی خداوند نمی گذارد تا نور خود را کامل کند [ -. توبه/۳۲ - یعنی 
برای آن که امر را بر مردم مبهم کنند» در کتاب خدا چیزی را ثبت کردند که کلام خدا نبود» پس خداوند نیز دل‌هایشان را 
کور کرد تا آنان آنچه را که در کتاب او بر اموری دلالت دارد که آنان در آن بدعت می گذارند و آن را تحریف می کنند 


رها کنند و از دروغگویی و دغل کاری و پنهان کاری آنان در آنچه خود از کتاب او می‌دانند» پرده برداشت. 


از این رو به آنان فرمود: ١م‏ بش ول الق بالباطل» )چرا حق را به باطل درمی آمیزید؟ [ -. آل عمران/۷۱ - و درباره آنان 
مثالی زد و فرمود: اما الزَّمَدُ دعب مفاء وَامَا تَا ینغ لاس یکت فی الأزض» )اما كف بيرون افتادہ از ميان می رودہ ولی 
پر بب ہی سرت . رعد/۱۷ - کف در این جا همان کلامی است که ملحدان در قرآن 
ثبت كردند و این کلام به هنگام برداشت» نابود و باطل و متلاشی می‌شود. اما آنچه که مردم را سود می‌رساند» تنزیل راستين 
e e o a‏ بن جا همان محل و جایگاه 
علم است. پس بسته به امر فراگیر تقیه» آشکار كردن نامهاى تبديل کنند گان روا نیست» همان گونه که افزودن بر آیات 
درباره آنچه آنان از جانب خود در کتاب خدا ثبت كردند نیز روا نیست؛ چرا که این کار» سبب نيرومند شدن دلایل اهل 
تعطيل و کفر پیشگان و ملت‌های منحرف از قبله ما می‌شود و به باطل شدن این علم آشکار می انجامد. علمى که موافق و 
سس نس و رو سو و ہپ یپوٹ ہف 
پذ برند. السو دی از ین کنایه گویی بدان خاطر است که جه در گذشته و جه در حال» تعداد اهل باطل بيد بیشتر از اهل حق 
بوده و نيز بدان سبب است که بر اساس آنچه خداوند به ييامبرش صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود» شکیبایی بر واليان امر 
واجب شده است» فاضيو کیا ضبر َو لعزم من الشل؛ ) پس همان گونه كه پیامبران نستوه صبر کردند؛ صبر کن( -. 
ای تعالی این شکنیایی را بر موستدازان و فرمانیران شود توف کرد و فرفود: مد کو کج فى شون الله 
وھ 7 فی رای و سرن عدا هی کو بت افص ای ان 


پرسش تو در این م باره برایت بسنده است و آن او که شریعت تقیه بیش از این آشکار گویی را بر نمی تابد. 


و اما کلام خداوند متعال: «و ججاء ZE‏ أو (فرمان) e‏ ان - 


فجر/۲۲ - و١‏ وقد جْمونّا فرَادَى) ) تنها به سوی ما آمده ايد[ - . انعام ٩۴/‏ - و « یل يَنظَرُونَ الا أن أيهم الملا 
کی ات اوس نانف وک اون افظارو تن که قعکان يه فان انس رور کارت اا بار اف 


نشانه های پروردگارت بيايد ( -. انعام/۱۵۸ - این همه بر حق است و آمدن خداوند عر وجل همچون آمدن آفرید گانش 
سیگ کته او یزرد کار شمه جو اس ارت و ایس کر كنات كداز عه وجل اناق مت کارت اما سوت از 
صورت تنزیل آن‌هاست و با گفتار و کردار آدمی همانند نیست. اکنون تو را از مثال‌هایی در اين باره آگاه می‌سازم و إن شاء 
الله تعالی تو را کفایت می کند. یکی حکایت خداوند عر وجل از سخن ابراهیم عليه السلام است در آنجا که فرمود: (إِنّى 
ذَاهِبٌ إِلَى رَبّى سیهُدین» )من به سوی پرورد گارم رهسپارم؛ زودا كه مرا راہ نماید [ - . صافات/۹۹ - معنای رفتن او به سوی 
پرورد گارش» همانا زوئ آوردن به سوی او در پرستش و کوشش است. حال دیدی که تاویل این سخن متفاوت از تنزیل آن 
است؟! و نیز حق تعالی فرمود: َأَوَلَ كم مالعا ماي اواج )و برای شما از دام ها هشت قسم پدید آورد [ - . زمر /۶ - 

واو وكا لم الکتاب الات یوم انس بالفسط ونر العیبد فيدراك یه و با آنها کناب و ترازو را فرود آورديم تا 
مردم به انصاف برخیزند و آهن را که در آن خطری سخت است [ -. حدید/۲۵ - که منظور از نازل كردن آن هاء آفریدن 
ات و اقل إن كات لِلوَحْمَن ود انا ا أَوّلُ الْعَابدِينَ؛ )بكو اگر برای (خدای) رحمان فرزندی بود» خود من 
نخستين پرستند گان بودم [ - . زخرف/۸۱ - يعنى جاحدين و انکار کنند گان يس تأويل اين سخن» باطنى متضاد با ظاهرش 


دارد. 


حق تعالى در كلام خود: «عل یرون إلا أن ایهم الملابكة أؤ یات رَبك و ين بقض آیات ربکک» پیامبر ما صلی الله عليه و 
آله و سلم را حطاب کرد و فرمود: آیا منافقان و مشرکان منتظرند تا فرشتگان ترد شان آیند و آن‌ها ايشان را به چشم سيط اذ 
راہ رلك ادا ی اک که طون اوور کارت ای وود کارت نی تاش شا لها همان فا ,قوف 
دنیاست؛ همان گونه که خداوند ات مت‌های پیشین و مردم قرن‌های گذشته را عذاب کرد. . همچنین فرمود: : أَلم ۳۳۹ :أ أن اتی 
تع ھا م اس اتا سس امس ناس بر اراس آییم و از اطراف این زمين می کاهیم ‏ -. رعد/۴۱ - یعنی 
مردمان قرن‌هایی که ایشان را هلاک کرد؛ اما این هلادك كردن را آمدن ناميد. همچنین فرمود: تلهم الله أنَى يُؤْفَكونَ 
)خدا آنان را بکشد چگونه (از حق) با زگردانده می شوند؟![ -. توبه/۳۰ - یعنی خدا لعنتشان کند. چقدر دروغ می گویند؛ 
اقا لعنت را کشتن نامید. همچنین فرمود: ایل نان ما أَكفَرَهُ ) کشته باد انسان» جه ناسپاس است!( - . عبس/۱۷ - یعنی 
لعنت بر انسان. همچنین فرمود: اقلَمْ تَقتلُوهُمْ وَلکن الله تلهم وَمَا ریت إِذ ریت وَلَكنَّ الله رَمَی؛ أو شما آنان را نکشتید» بلکه 
خدا آنان را کشت و چون (ریگ به سوی آنان) انکندی تو نيفكندىء بلکه خدا افکند [ - . انفال/۱۷ - این گونه فعل پیامبر 
صلی الله عليه و آله و سلم را فعل خود ناميد . حال ديدى كه تأويل اب ين سخنان متفاوت از تنزيل آن‌هاست؟ همجنين فرمود: 015 
هم بلقاء رَبُھم كافِرُونَ» ) بلكه آنها به لقای پرورد گارشان (و حضور او) کافرند [ -. سجده/۱۰ - و برانگیختن را ديدار ناميد. 
ات و مس و یونم لوا بهم )همان کسانی که می دانند با پرورد كار خود ديدار خواهند کرد [ -. 
بقره/۴۶ - یعنی یقین دارند كه برانگیخته می‌شوند؛ همچون آنجا كه فرمود: اَی ولیک ا هم میٹونونَ : * ليزم عظیم» امگر 
آنان گمان نمی دارند که برانگیخته خواهند شد» (در) روزی بزركك [ -. مطففین /۵ _۴ 9 ET‏ کیب 
می‌شوند؟ دیدا نزد مؤمن برانگیختن است و نزد کافرہ با چشم دیدن و نگریستن است. همچنین گاهی منظور از ظنْ کافر؛ 
هه که راود ال ھت 2ے الْمَجْرِمُونَ نار وا هم مُوَاقِعُوهَا )و گناهکاران آتش (دوزخ) را 


می بینند و درمی يابند كه در آن خواهند افتاد [. -. کھف/۵۳ - 


و اما کلام عق تعالی درباره منافقان: تون 1 الظَنُوئَاه )و به خدا گمان هایی (نابجا) می بردید [ -. احزاب/۱۰ - ظن» در 
اين جا به معنای یقین نیست. بلکه به معنای شک است. يس لفظ در ظاهر یکی است. امّا در باطن» دو معنای مخالف دارد. 
همچنین فرمود: «الرّحْمَنُ علی الَْزش ایوّی» ] خدای رحمان که بر عرش استیلاء يافته است [ - . طه/۵ - یعنی تدبیرش قرار 
2ر تماش الات سحي نت رو ای فیالشعا له فى الأؤض 4 گار كموي اسان تر 
در زميق خداست و -. زخرف/ ۸۴ - و فرمود: “افر معکم اون که اوس که اشد اونا قسانت + . حدید/۴ - و (مَا 
و دود تلائه | هلا هو زابغهم؛ هیچ گفتگوی محرمانه ای ميان سه تن نیست. مگر اينكه او چهارمین آنهاست [ -. 
نكاد له 10ت کہ فظر از انه سر كن اتی اھر تاس ار گال ا تی امت كه ازم :وجوه نان هاده اسک ايخ 

گونه فعل آنان» فعل اوست. يس سخن مرا فهم كن؛ چرا که من برای تو بر شرح می افزایم تا سینەات فراخ شود و اگر کس 
دیگری نیز يس از امروز همانند تو در این امور شكك کرد و از سركشىها و فتنه سازی‌ها سؤال کرد و پرسید که چگونه اهل 
علم از ترس اهل جور و ستم ناگزیر شده‌اند کتاب خدا را با نهان سازی و پرده پوشی تأويل کنند» اقا برای پرسش‌های خود 
هیچ پاسخگویی نیافت. سینه او نیز همچون سینه تو فراخ گردد. بدان که به زودی زمانه‌ای بر مردم يديد می‌آید که در آن» 
حقیقت» پنهان و باطل» آشکار و نمایان شود و دشمنان مردم» والیان ایشان شوند و وعده حق» نزدیک و كفرورزىء افزون و 
تباهی هویدا گردد. در آن هنكام مؤمنان به بلا دچار شوند و سخت به لرزه افتند و کافران ايشان را بد کار نام گذارند و آن 
كاه مومن تلاش فى کند تا آبروی خوش را از گزند نزدیکان خود حفظ کند. چون این بگذرد خداوند برای دوستانش 


گشایش حاصل می کند و صاحب امر را بر دشمنان خود پدیدار می سازد . 


و اقا کلام خداوند متعال: وَيَتْلُوهٌ شَاهِدٌ مه و شاهدی از (خویشان) او پیرو آن است [ - . هود/۱۷ - او حجت خداوند است 
که بر آفرید گان خود بريايش می‌دارد و به آنان می‌فهماند که هیچ كس سزاوار جایگاه پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم 
نیست. جز کسی که مقام او را دارد و هیچ كس به دنبال او گواه نیست» جز کسی که در پاکی منزلتی همچون او دارد تا 
کسی که پلیدی کفر در لحظه‌ای او را آلوده است. مجال نیابد مقام رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را به خود نسبت 
دهد. و نیز بر آنان كه چنین کسی را در گناه و ستم یاری کردنده راہ عذر و بهانه تنگ شود؛ چرا که خداوند با سخن خود به 
ابراهيم عليه السلامء آلود گان به کفر را از عهده داری آنچه كه او بر پیامبران و اولیا خود وا گذار کرده؛ به دور داشت: الآ یال 
دی السالمین؛ ) پیمان من به یداد گران نمی رسد ( -. بقره/۱۲۴ - یعنی مش رکین؛ زیرا حق تعالی در کلام خود ستم را 
شرک نامید و فرمود: نالک لَظَلْمَ عظیغ» )به راستی ش رک ستمی بزرگ است (. -. لقمان/۱۳ - يس چون ابراهیم عليه 
السلام دانست که پیمان خداوند تبارک و تعالی در امر امامت به بت پرستان نمی‌رسده عرض کرد: هو لعي و ین أن تب 
الا ئآ فرزندانم را از پرستیدن بتان دور دار [. -. ابراهیم/۲۵ - بدان که هر کس منافقان را بر راستگویان و کافران 
را بر نیکان برتری دهد گناهی بز رگ مرتکب شده است؛ چرا که حق تعالی در کتابش فرق ميان اهل حق و باطل و پاک و 
يليد و مؤمن و کافر را آشکار کرده و از این روست که در نبود پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم هیچ كس در جای او نمی.. 
نشیند» جز کسی که در راستی و داد گری و پاکی و نیکی در جای او نشسته باشد. 


و اقا اقرانتی که از آن ياد کردی؛ آنء امقانتی است که نبایست و روا نیست که جز در پیامبران و اوصیای ايشان _ که سلام و 


درود خدا بر ایشان باد _ باشد؛ چرا که خداوند تباركك و تعالی آنان را امنای خود بر آفرید گانش و حجت‌های خود در 


زمینش قرار داده است. يس به هنكام غيبت موسى عليه السلام» جایگاہ او در ميان توده مردم» به سامرى و كافرانى که با او 


گرد آمدند و او را در پرستش گوساله باری دادند» نرسید. 


از این رو پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس سنّت حقی را در پیش گیردہ پاداش آن سنّت و پاداش کسانی 
که بدان عمل می کنند» تا به روز قيامت از برای اوست و هر کس ست باطلی را در پیش گر سنگینی بار آن ستو 
سنگینی بار کسانی که بدان عمل می کنندہ تا به روز قيامت بر دوش اوست. برای این سخن پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و 
سلم گواهی از کتاب خداوند هست و آن کلام حق تعالی در قضه قابیلء قاتل برادرش است: «مِنْ أجل دک کنیا علی بی 
اشرائیل اه من یل تما بقیر تفس او فاد فی الأْض مَکأَنما ل الاس جمیعاه[از این روی بر فرزندان اسرائیل مقرو داشتیم 
كه هر کس کسی را جز به قصاص قتل يا (به کیفر) فسادی در زمين بكشدء چنان است که گویی همه مردم را کشته باشد . - 
. مائده/۳۲ - زنده كردن در این جا تأویلی دارد كه باطنش متفاوت از ظاهرش است و آن تأويل عبارت است از کسی که 
دیگری را هدایت کند؛ چرا که هدایت همان زند گی ابدی است و هر که را خداوند زنده بنامد» او تا به ابد نخواهد مرده بلکه 


و اقا صفت خداوند خالق _ که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد _ که یک بار در خطاب مفرد و بار دیگر در خطاب جمع 
آمده است؛ خداوند تبارک و تعالی با وصفی که در یگانگی و یکتایی برای خود کرده است» همان نور ازلی قدیم است که 
هیچ چیز همانندش نیست و دگرگون نمی‌شود و بر آنچه كه خود می‌خواهد و بر می گزیند» حکم می‌دهد و هیچ پیگیری از 
برای حکمش و هیچ جل وگیری از برای قضایش وجود ندارد؛ و نه آنچه که آفریده بر فرمانروایی و شکوهمندی‌اش افزوده و نه 
آنچه که نیافریده. چیزی از آن کاسته است. بلکه او با آفرینش خود خواسته تا قدرتش را نمایان سازد و سلطنتش را يديد 
آورد و برهان‌های حکمتش را آشکار کند. پس هر جه خواست به هركونهاى خواست. انجام داد و انجام برخی چیزها را بر 
عهده بر گزید گان خود در ميان امنايش گذاشت؛ و این گونه فعل آن‌ها فعل او و فرمان آن‌ها فرمان او شد. همان گونه که 
فرمود: من بُطع الوَسُولَ قَقَدْ َطاع الله )هر کس از پیامبر فرمان برده در حقيقت» خدا را فرمان برده (. -. نساء/۸۰ - حق تعالی 
سيان ی را ظرفی قرار داد تا هر که را خود از آفرید گانش می‌خواهد در بر گیرند و این گونه بد سرشت از پاک 
سرشت با علم پیشین او از این دو گروه جدا شوند و این جدایی مثالی برای اولیای و امنای او شود. حق تعالی برتری منزلت 
اولیای خود را به آفربد گان شناساند و فرمانبرداری از ايشان را همچون فرمانبری از خود بر آنان واجب کرد و در این امر 
حتجت را چنین بر آنان تمام کرد که از آنان با سخنی دال بر یگانگی و یکتایی خود ياد کرد و فرمود: او اولیایی دارد که فعل.. 
ها و حکم‌های خود را در جای فعل او جاری می‌سازند. ایشان همان بند گان ارجمند هستند كه در سخن از او پیشی نمی گیرند 
و فرمان او را به انجام می‌رسانند. همان کسانی که خداوند ايشان را با روحی از خود پشتیبانی کرد و توانمندی ايشان را بر علم 
غيب به آفرید گان شناساند و فرمود: اعَاِم ایب فا هر عَلَى غیبه أححدّاء إلا من ارْتَضَى مِن رول ) دانای 0307 
را بر غیب غود كاه نمی کند» جز پیامبری را که از او خشنود باشد [. -. جن/۲۶ - ایشان همان نعمتی هستند که ہناد كان 
درباره آن بازخواست من شوند؛ چرا که خداوند تبارک و تعالی با ایشان بر دوستانشان که پیرو زا ایشان بودند» نعمت 


بر گزید گان خداوند هستند. کسانی که خداوند آنان را با خود و رسولش پیوند داد و همچنان كه فرمانبرداری از خود را بر 
کال راجت كرد رہ ازايف انرا دريو سے ہے واليإن و تو انان 
فرمود: : یو الله ویو الشول وآزلی الأمر نکم )خدا را اطاعت كنيد و پیامبر و اولیای امر خود را (نیز) اطاعت كنيد [ - 

. نساء/۵۹ ۵ ۷۰ ۶)۹ کی یش ینبطولهُمهع» ]و اگر آن را به پیامبر و اولیای امر 
خود ارجاع کنندء قطعاً از ميان آنان کسانی اند كه (می توانند درست و نادرست) آن را دریابند [. -. نساء/۸۳ - 


آن مرد پرسید: آن امر چیست؟ حضرت امام على عليه السلام فرمود: همان امرى است که فرشتگان در شبى که هر امر استواری 
جدا می‌شود» آن را با خود فرود می‌آورند» از آفرینش و روزی گرفته تا اجل و عمل و زند گی و مرگ و دانش غيب آسمان.. 
هاو زمين و معجزاتی ی و ی ی ایشان همان وجه 
خداوند هستند که او عر و جل فرمود: ا کے لوا وغل یه عرشو زو كه رزوی کسانم 
بقره/۱۱۵ - ایشان بقیه الله هستند؛ یعنی حضرت مهدی عجل الله تعالی فرجه الشريف که چون اين تأخير به سر آید» می آید و 
زمين را از برابری و داد گری پر می کند» همان گونه که از ستم و جور پر شده بود. از نشانه‌های او غیبت و پرده نشینی به 
هنكام فراگیر شدن س رکشی و فرا رسیدن انتقام است. اگر این امر که تو را از آن خبر دادم» تنها برای پیامبر اکرم صلی اللہ عليه 
و آله و سلم ونه کسی دیگر بود بی شک» خطاب خداوند بر فعل گذشته دلالت می کرد و نه فعل دائم و نه فعل آینده و در 
آن شوری س فرئوة: ر گان ازل دند وه اي اسر از 'جذا شده وتم رم اکڑل اماک اذو ن( هت فرش کان 
فرود آيند ( - . قدر/۴ - و «فيهًا یر 1 آثر خکیم» )در آن (شب) هر (گونه) کاری (به نحوی) استوار فیصله می یابد [. -. 
دخان/۴ - خداوند _ که یادش با شکوه و بلند 7٠‏ باد _ بر روشنگری و اثبات حججت افزود و درباره بر گزید گان و اولياى 
خود _ که سلام و درود خدا بر ایشان باد _ فرمود: «أن تَقُولَ تفش یا حش ری علی ما قرطت فی جنب ال )تا آن که (مبادا) 
کسی بگوید: دریغا بر آنچه در حضور خدا کوتاهی ورزیدم! [ - . زمر/۵۶ - تا نزدیکی ايشان را به آفرید گان بشناساند؛ مگر 
نه این است که تو چون می‌خواهی نزدیکی کسی را به دیگری وصف كنىء می گوبی: فلالن کس جنب (در کنار) فلان کس 


است؟ 


البته خداوند تباركك و تعالی این رموز را که تنها او و پيامبران و حيّمتهايش در زمین می‌شناسند» در کتاب خود قرار داد؛ چرا 
که می‌دانست تبدیل کنند گان با حذف نام‌های حججت‌های او از کتابش در آن بدعت می گذارند و این امر را مبهم می کنند تا 
اّت. آنان را در راه باطلشان يارى دهند. از این رو حق تعالی این رموز را در کتابش استوار ساخت و دل‌ها و دیده‌های آنان را 
كور کرد تا ناگزیر شوند این رمزها و دیگر آیات را رها سازند؛ همان رموز و آیاتی که بر اموری دلالت گرند که آنها آن 


وت تدای عزاو سل - که بادش نا شکوه وملند مرثة ناد اهل كنات (فرآن) و رتا دازند كان کات ی سا را که نه 
اس وباط ان کاهی كاف قرست از سای وار اود که و سفاني ران وسشاعداش تر اسان امک و ادن 
پرورد كارش هميشه ميوه می‌دهد؛ یعنی همانند اين علم را در هر زمانی برای در بردارند گانش يديد می آورد. دشمنان آن 
اكوا ا تک اضر اوت فوا وذ اح ات کا که کرد تون ا انا اھا شان ای کف انا حدار قن ها روا 
0 كام كيك 


اگر منافقان _ که لعنت خدا بر آنان باد _ می دانستند چگونه ناكزير شده‌اند آياتى را که تأویل آن‌ها را برایت بیان کردم» رها 
کنند. هر آینه آن‌ها را به همراه آنچه حذف کرده‌اند» از ميان می‌بردند. اما حکم خداوند _ که نامش با شکوه و بلند مرتبه باد 
_ بر اتمام حتت بر بند گانش جاری شد؛ همان گونه که فرمود: له لته الْمَالِعَهُ» -. انعام/ ۱۴۹ - ]برهان رسا ویژه 
خداست [ دید گان آنان را پوشانید و بر دل‌هایشان پرده‌هایی کشید تا در ا ين امر نیندیشند و این گونه شد که منافقان آن را به 
حال خود رها کردند. پس نیک بختان بر آن ثابت قدم شدند و نگون بختان از ديدنش کور شدند: وون 0 لا 
فما له ین نُورِه )و خدا به هر کس نورى نداده باشدء او را هیچ نوری نخواهد بود [. -. نورا/۴ 77۳7 ھ9۶ و 
سبب فراخی رحمت و مهربانی‌اش در حق آفرید گان و نیز از آنجا که می‌دانست تبدیل کنند گان در کتابش تغیبر به وجود 
می‌آورند کلام خود را بر سه گونه تقسیم کرد: گونه‌ای را چنان قرار داد که دانا و نادان در می‌یابند» گونه ای را چنان قرار 
داد که تنها دارند گان ذهن پالوده و احساس لطیف وتشخیص درست در می‌یابند؛ یعنی همان کسانی که خود» سینه ایشان را 
از برای اسلام گشود» و گونه‌ای دیگر را چنان قرار داد که تنها خدا و امنای او و ریشه‌داران در علم _ که سلام و درود خدا بر 
ایشان باد _ در می یابند. البته خداوند جنين کرد تا اهل باطل» بعنی همان کسانی که بر میراث رسول خدا صلی اللہ عليه و آله 
و سلم چنگ زده و مستولی شدند درباره دانش کتاب خدا ادعای چیزی را نکنند که خداوند برای آنان قرار نداده است و به 
خاطر نیازی که به دانستن علم کتاب دارند» مجبور شوند سر به آستان کسانی دیگر بگذارند و به سراغ کسانی بروند که 
خداوند امر خویش را به آنان سپرده بود؛ اما آنان بزرگی فروختند و از طاعت او سرباز زدند و به خداوند عر و جل بهتان 
زدند و از زیادی اران و پشتیبانان خود و دشمنان خداوند و رسولش _ که سلام و درود خدا بر او باد _ فریفته شدند و از این 


رو در برابر اطاعت از خداوند» تکټر ييشه کردند. 


و اما آنچه که دانا و نادان از ذكر برتری رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم در کتاب خدا می‌دانند. کلام حق تعالی است 
که فرمود: من بطع لول سذ أطاع الله اهر کس از پیامبر فرمان بردہ در حقيقت» خدا را فرمان برده ( و اد اله وَمَلَائْكتهُ 

تع لو على :الع با ألها لین آعتوا لوا عليه وه لوا ند 2ا1 هذا و فرشتگانش بر امیر درودامی فرستند. ای کسانی که 
ایمان آورده ايد! رای درود تی ہے جب رر . احزاب/۵۶ - که اين آيه ظاهرى دارد و باطنی؛ 
ظاهرش آن جاست گرم ریا لوا ار باطنش آن جاست که فرمود: و لقو ا رن تسلیم کسی شوید که او را 
وصی و جانشین خود قرار داد و بر شما برتری‌اش بخشید و تسلیم آنچه که به او سپرد شوید. این از جمله آیاتی بود که گفتم 
تأويلش را تنها دارند گان احساس لطیف و ذهن پالوده و تشخیص درست می‌دانند. همچنین اد ین کلام خداوند متعال: امام 
علی إل يَاىتيَ) ) درود بر پیروان الیاس ( - . صافات/۱۳۰ - ؛ چرا که خداوند» پیامبر اکرم صلی اللہ عليه و آله و سلم را بدين 
اسم نامید و فرمود: دیس * وَاموآن الْحكيم * نک لَمِنَ الْمُوْسَلِينَ» ایس(یاسین)» س و گند به قرآن حکمت آموز که قطعاً تو از 
جد بيات | کیتکات قالزنا كلاو از مس و زود تدای اہ ول اکا ال وس 
را _ همچون دیگر کلام هایی که حذف کردند» از ميان می‌برند. در همین حال رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم همواره 
ا ان اون ود و ا شود د کان مي‌داشت یہ نات راف ورامٹ عرد م فان گا او که دا تدك ول فزمان 
به دوری از آنان داد و فرمود: اوَامْجَْرْهُم هَخِرَ جرا جمیاه أو از آنان با دوری گزیدنی خوش فاصله بگیر ‏ - . مزمل/۱۰ - و «فمّال 
الو ووا فلك لوطي + * عَن الین وَعَن الشمَال عزین ؛ بطل غ کل افری لهم أن ثدحل ع نيم ٭ کا إا نامهم ما 
عقوم لد ننه ابلك س ات GS‏ لد سر OLE‏ كرود كرو ال مامت وتارس سی رت 


آیا هر یک از آنان طمع می بندد كه در بهشت پر نعمت در آورده شود؟! نه چنین است. ما آنان را از آنچه (خود) می دانند 
آفریدیم [ -. معارج/ ۳۹۳۶ - و نیز این کلام حق تعالی عر و جل: (يَوْمَ غو کل اس بامامهغ» )(یاد کن) روزی را که هر 
گروهی را با پیشوایشان فرا می خوانیم ‏ -. اسراء/۷۱ - حال آن كه از آنان با اسم‌هایشان و اسم‌های پدران و مادرانشان نام 


نبرد. 


و اتا درباره این کلام حق تعالی: «كل شیء مالک الا وَجْهَها )جز ذات او همه چیز نابود شونده است [ -. قصص /۸۸ - بايد 
كفت رأ در اینجا مراد این است که همه چیز نابود می شود به جز دين او؛ چرا که محال است از او همه چیز نابود شود به جز 


وجه او . 


او عرق جل :بز رگ تر و ارجمندتر و والا-تر از چنین امری است و تنها کسی نابود می شود که از او نیست؛ مگر نمی‌بینی که 
فرمود: «کل من عَليِقا فان ٭ وَيَبَِى وجه زنکار: ر شان شونده است. و ذات باشکوه و ارجمند 
پرورد گارت باقى خواهد ماند [ -. الرحمن/ ۲۷_۲۶ - و این گونه آفرید گان خود را از وجه خويش جدا کرد. 
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و اتا اظهار ناآ گاهی تو از این كلام حق تعالى: 'وَإِنْ خفتم أ قبطو فى الْيَنَامَى انوا ما طاب لکم من النّسَاءا آو اگر در 
اجرای عدالت ميان دختران يتيم بیمنا کید هر جه از زنان (دیگر) که شما را پسند افتاد به زنى كيريد ( - . نساء/۳ - داد گری 
در حق یتیمان با ازدواج با زنان همانند نیست و تمامی زنان نیز يتيم نیستند. این آيه از جمله آن سخنى است که برایت درباره 
حذف شدن از قرآن به دست منافقان گفتم. ميان سخنان مربوط به یتیمان و خطاب‌ها و قضه‌های مربوط به ازدواج با زنان» 
بیش از يكك سوم قرآن قرار دارد. این آيه و همانندهای آن از جمله آیاتی است که بدعت‌ها و دست کاریهای منافقان در آن‌ها 
برای اهل نظر و اندیشه آشکار است و خرابکاران و مردمان ملت‌های مخالف اسلام در آن‌ها جایی برای کاهش در قرآن 
يافتند. اگر می‌خواستم همه حذف‌ها و تحریف‌ها و تبدیل‌های مربوط به اين موضوع را برایت شرح دهم بی شک سخن به 
درازا می کشید. در این جا تقیه» آشکار كردن فضیلت‌های دوستان و رذیلت‌های دشمنان را بر نتافته است. 


و اقا کلام حق تعالی: دوحَا وا لکن كانُوأ نم هم يَظْلمُونَ أو(لى آنان) بر ما ستم نکردند» بلکه بر خویشتن ستم روا می 
داشتند [ - . بقره/۵۷ - خداوند تبا رک و تعالی _ که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد بز رگ تر و والاتر از آن است که به او 
ستم شود اا او امنای خود بر آفرید گانش را قرين خود قرار داد _ و بزرگی منزلت ايشان را نزد خود نشان داد و خبر داد که 
ستم به ایشان ستم به اوست و فرمود: «وَمَا موه با دشمنی کردنشان در حق اولیای ما و يارى رساندن به دشمنانشان و فعالیت 


عليه ايشانء «وَلکن کانواً هم يَظْلِمُونَ چرا که بهشت را بر خود حرام و جاودانگی آتش دوزخ را بر خود واجب کردند. 


و اترا کلام حق تعالی: با کم بوَاحدو ]من فقط به شما یک اندرز می دهم [ -. سبأ/۴۶ - خداوند تبارک و تعالی؛ 
احکام شریعت‌ها و نشانه‌های واجبات را در زمان‌های گونا گونی نازل فرمود» همان گونه كه آسمان‌ها و زمين را در شش روز 
آفرید و اگر خواسته بود آنان را در کمتر از چشم بر هم زدنی بيافريند» هر آينه آفریده بود. اما او بردباری و حوصله را مثالی 
از برای امنای خود و حجتی برای آفرید گانش قرار داد. پس نخستین چیزی که بر آنان واجب کرد اقرار به یگانگی و ربوتیت 
و گواهی به اين بود که هیچ خدایی جز خدای یگانه نیست. چون آنان بدین اقرار کردندہ اقرار به پیامبری پیامبرش صلی الله 


عليه و آله و سلم و گواهی به رسالت او را در پی اقرار نخست آورد. چون آنان بدین امر كردن نهادنده نماز و سپس روزه و 


سپس حج و سپس جهاد و سپس زكات و سپس صدقه و همانند آن یعنی فىء را بر آنان واجب ساخت. 


بر رس اہ ا 
برایمان با زگو تا مطمئن شویم چیز دیگری باقی نمانده است. آن كاه خداوند در این باره نازل فرمود: قل إلا آعظکم 
بوَاحَدو» ]من فقط به شما یک اندرز می دهم [ یعنی ولایت. و نازل فرمود: ۳ ۶۰۶۷۰۰۹ 
يُقِيمُونَ السّلاء وَيوْنُونَ الرّكاة وَهُمْ رَاكعُونَ» ولي شما تنها خدا و پیامبر اوست و کسانی که ايمان آورده اند؛ همان کسانی که 
نماز برپا می دارند و در حال رکوع ز کات می دهند [ - . مائده/۵۵ - ميان اين امت هیچ اختلافی نیست که در آن روز تنها 
یک مرد در حالی که رکوع می گذاشت» زکات داد. اگر نام او در کتاب ذکر می‌شد» بی شک به همراه آنچه که درباره او 
بود و آنان آن را حذف کردند. از ميان می‌رفت. اين آيه و رموز همانند آن که برایت ذکر کردم» از آن رو استوار شد که 
تحریف کندگان معنايش را در نیابند و به تو و همانندن تو برسد. در آن هنكام خداوند عر و جل فرمود: «اليؤم ملت کم 
درک وان عي نغعبی ورضدیت لک الاشرلام + ديئًاه -. مائده/۳ - ]امروز دين شما را برایتان کامل و نعمت خود را بر 
شما تمام گردانیدم و اسلام را برای شما (به عنوان) آیینی بر گزیدم (. 


و اما کلام حق تعالی در خطاب به پیامبرش صلی اللہ عليه و آله و سلم اين است که فرمود: «وَمَا لاک ال رَححمَة 4 للعَالَمِينَ) 
أو تو را جز رحمتی برای جهانیان نفرستادیم [ -. انبیاء/۱۰۷ - تو می‌بینی ملت هایی که مخالف ایمان هستند و نیز کافرانی که 
همچون آنان بر راہ و مسير کفر گام بر می دارند چقدر بر کفر خود پایبند هستند و تا جه حد بر کفر خويش ایستاد گی می 
کنند. اگر او رحمتی بر آنان بود» هر آینه همگی هدایت می‌یافتند و از عذاب دوزخ نجات پیدا می کردند. منظور خداوند 
تبارک و تعالی تنها این است که او پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم را راهی پیش روی اهل اين دنیا قرار داد؛ چرا که 
پیامبران پیش از او به تصریح و نه به تعریض برانگیخته شدند و این ن پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم بود که چون فرمان 
خدا را اجرا کرد و قومش او را اجابت کردند» خودشان و نیز دیگر آفرید گان اهل دنیایشان تندرست بر جا ماندند و اگر از او 
سرپیچی کرده بودند» خودشان و نیز اهل دنیایشان هلاک می‌شدند و به بلایی دچار می‌شدند که پیامبرشان از آن هشدارشان 
می‌داد و آنان را از فرا رسیدن و فرود آمدن آن بلا بر سرزمینشان بیم می داد بلایی همچون شکاف زمین و سنگبار و لرزه و 
طوفان و زلزله و دیگر گونه‌های عذاب که امت‌های گذشته را هلاک کرده بود. 


تعریض و نه با تصریح برجا داشت و درباره وصی خود فرمود: هر که من مولای او بوده‌ام» على عليه السلام مولای اوست و او 


برای من به منزلت هارون برای موسی عليه السلام است. جز اين که يس از من پیامبری نخواهد بود . 


فان شرفت و لو ساف شیک که سخین ی سعتا گر تل از این رو ات نات بلاسلا که پیامبری و کا رهن دو دز 
جانشینی هارون موجود بود. اما در کسی که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم در همان مقام از او ياد کرد آن دو جمع 
نشله بود. يس حضرت صلی الله عليه و آله و سلم» او را جانشین خود بر امتش ش قرار داده است» همان گونه که موسی عليه 


السلام ارو کات ھر کی ھا نت لیف تس )در ميان قوم من جانشینم باش [ - . اعراف/۱۴۲ - حال 


اگر پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم به امت خود به طور (صریح) فرموده بود: امامت را جز در فلالن کس به طور 
مشخص نپذیرید» و گرنه عذاب بر شما فرود می آید به طور قطع» عذاب آنان را دريافته بود و زمینه مهلت دادن و فرصت 
بخشیدن از ميان رفته بود. دلیل دیگر (بر این تعریض اين است) که ايشان امر کرد تا هر دری را (به مسجد) ببندند و فقط در 
[خانه] وی او را بر جای بگذارند و فرمود: من درها را نبستم و من (آن در را) پر جای نگذاشتم» بلکه [از خدا] فرمان گرفتم 
و اطاعت کردم. آن كاه آنان گفتند: درب ما را بستی و درب کم سال ترين ما را بر جای گذاشتی 


و اما در زمینه آنچه درباره کم سالی او گفتندہ بايد گفت: خداوند وقتی به موسی عليه السلام امر فرمود تا وصایت خود را به 
یوشع بن نون بسپارد» يوشع را کوچ نپندا شت» حال آن که او پسری هفت ساله بود. هم چنین وقتی احکام خود و برهان‌های 
حکمتش را به بحبی و عیسی سپرد. آن دو را كوجكك نینداشت. حق تعالی چنین کرد چون به سرانجام امور» علم و درایت 
داشت و می‌دانست وصی پیامبر _ که سلام و درود خدا بر او باد _ يس از او به سراغ گمراهی و کفر نمی رود و از راهش باز 
نمی گردد. پیامبر اکرم صلی اللہ عليه و آله و سلم سوره برائت را بركزيد و به کسی داد که می‌دانست اتش او را بر وصیش 
برتری خواهند داد. سپس به او فرمان داد تا این سوره را برای مردم مکه بخواند. چون او از نزد پیامبر صلی اللہ عليه و آله و 
سس کب سو ری ات بس رھ رر ےو تر زراب ردو 
مکه وارد شود و آن را براي مردم آنجا بخواند و فرمود: خداوند جل جلاه به من وحی کرد که فقط مردی از من باید خبر 
رسان من باشد و اين مأموريت را انجام دهد تا خیانت کسی که خود می‌دانست اتش او را بر وص او بر می گزینند» آشکار 
شود. سپس پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم ای بن ماجرا را به گونه‌ای دیگر تکرار کرد و همین کسی را که سوره برائت را از او 
ہے a‏ ورام وه کم کار لد ور و aN‏ 
را در زیر يرجم نفاق» یعنی عمرو بن عاص گذاشت و عمرو آن دو را به نگاهبانی سياه خود گماشت. سرانجام کار آن دو را 
چنین به پایان رساند که به هنكام وفات خودہ آن دو را به فرمانده تحت امر خود. یعنی اسامه بن زيد ملحق کرد و به آن دو 
فرمان داد تا از اسامه فرمان برند و بر اساس امر و نهی او عمل کنند. اين گونه آخرین پیمانی که حضرت صلی الله عليه و آله و 
سلم در کار ات خود گرفت. اين بود که فرمود: به سياه اسامه بپیوندید؛ و این سخن را در گوششان تکرار می کرد تا درباره 
بركزيدن منافقان بر راست کرداران» حجت را بر آنان تمام کرده باشد. اگر می‌خواستم تمامی کردار رسول خدا صلی الله عليه 
و آله و سلم را برای آشکار كردن عیب‌های کسانی که میراث آن حضرت را تصرف کردند برایتان بر شمارم» همانا سخن به 
درازا می کشید. آن کس که از ميان آنان پیشی كرفت تا کاری را عهده دار شود که سزاوارش نبود» خود بر منبر نشست و 
فرباد زد که در انجام امور امّت ناتوان است و چون در تأويل آنچه از او می پرسیدند و نيز در آ گاهی به واجبات و محرّمات؛ 
دانشی ناقص و ناچیز داشت» خواست از آنچه بر عهده گرفته بود» کناره كيرد. اما باز راہ خود را در ستمگری پیش كرفت و نه 
تنها چنان بار سنگینی را به دوش كشيدء بلکه يس از خود. امر (خللفت) را به عقد دیگری نيز در آورد و زمینه را برای او 
فراهم ساخت و آن دومی آمد و رأى او را نابخردانه خواند و احکامش را نكوهيده و مردود دانست و شمشیر از كردن کسانی 
برگرفت که دوستش بر آن ها شمشیر نهاده بود و زنانی را که او اسير کرده بود» به شوهرانشان باز گرداند؛ حال آن که برخى 
از آن‌ها باردار بودند. آن كاه جنين گفت: او را از جنگ با اهل قبله نهی کردم اما به من كفت تو در حق اهل کفر مهربانی 
می کنی؛ حال آن که او با ستمی که به آنان کرد برای اسم کفر» خود سزاوارتر از آنان بود. بنابراین پیوسته او را خطا کار 


می‌خواند و از او بد گویی می کرد و بر منبر می گفت: بيعت با ابو بكر لغزشی بود که خدا ما را از شرّش حفظ کند» يس هر 


كس شما را به همانند آن بيعت فراخوانده او را بكشيد. حال آن که پیش از آن آشکارا می گفٹ: ای كاش یکی از نیکی‌های 
وی از برای او بود و آرزو می کرد که همجون مویی بر سینه او می‌بود و از این دست سخنان متناقض که تأكيدى است بر 
صخت حجت‌های راهنمایان دين اسلام. سپس شورا به راہ انداخت و با آن» گره ستم و کفر و جور و تباهی را محکم کرد و 
بر طبق خواست او نتیجه‌ای بیرون آمد که زیانبار بودنش بر هیچ خردمندی پوشیده نبود وامّت در برابر بد کاری‌های آن سومی 
صبر از کف دادند و بی درنگ او را به قتل رساندند و با آنچه که آن سه نفر کردند» مجال برای کسی باز شد که در ستم و 


کفر و نفاق با آنان همداستان شود و او کاری کرد همانند آنچه که آنان در تصرّف امر امت کردند. 


با این همه مهلتی که خداوند تبارک و تعالی برای دشمنش ابلیس واجب کرد به پایان می رسد و مدت مقزر به سر می آید و 
سخن خداوند درباره کافران محقّق می‌شود و وعده حق فرا می‌رسد. همان وعده‌ای که خداوند متعال در کات خود داد و 
فرمود: «وع الله ال آمتُوا منكع وعملوا الصَّالِحَاتٍ لَي تم فی اض كما استخلف الّذِينَ من قتلهغ» )خدا به کسانی از 
کا که ا مات آوردهی كازهاق شاسته کک آتھ ا وعته داده انيت کا کی آنان دار اس سر رس کات لعو قار دهده 
همان گونه که کسانی را که پیش از آنان بودند جانشین (خود) قرار داد [ -. نور/۵۵ - آن زمانی است که از اسلام جز اسمی 
و از قرآن جز رسمی بر جا نمانده است و صاحب امر عجل الله فرجه الشريف از دید گان پنهان شده و عذر این امر بر او آشکار 
گشته است؛ چرا که فتنه. چنان دل‌ها را در ميان گرفته که نزديكك ترین کس به مردم» سخت ترين دشمن ایشان است. در آن 
هنگام» خداوند با چنان سپاهی که هركز دیده نشده» او را پاری می‌دهد و اگر جه مشرکان را ناخوش آيدء دين پیامپرش صلی 


الله عليه و آله و سلم را بر تمامی دین‌ها چیره می گرداند . 


و اقرا آن خطابی كه گفتی بر نکوهش و سرزنش و ملامت پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم دلاللت دارد؛ با این که 
خداوند تبارک و تعالی در کتاب خود برتری او را بر دیگر پیامبرانش آشکار ساخت» خداوند عر و جل همان گونه که در 
کتاب خود فرمود» برای هر پیامبری دشمنی از ميان جنایتکاران قرار داد و نظر به بزرگی منزلت پیامبر ما صلی اللہ عليه و آله و 
سلم نزد پرورد گارش حق تعالی محنتی را که او از دشمنش می کشید» سخت تر کرد. دشمنی که در تفرقه و نفاق» هر آزار و 
اذیّتی از او سر زد تا پیامبری او را مردود کند و او را دروغگو جلوه دهد و در آسیب رساندن به او كوشيد و خواست هر جه را 
که او استوار کرده» در هم بشکند و به همراه یاوران خود در کفر و ستیزه جویی و نفاق و الحاد تلاش کرد تا دعوت او را 
باطل کند و ملتش را دك ركون سازد و با سنت او مخالفت کند و مکر خود را به تمام به کار كرفت تا امت را از ولایت وصی 
او بیزار کند و از او جدایشان سازد و نگذارد به او پپیوندند و آنان را بر دشمنی با او برانگیزد و خواست تا کتابی را که آورده 
دك ركون کند و آنچه را از برتری اهل فضل و کفر اهل کفر همچون خودش و یاورانش در ستم و جور و شرك در کتاب 


ا ملف از ميان برد. 


خداوند دانست كه اينان جنين می کنند و فرمود: ان الَّذِينَ لون فی آيَاتَنَا لا يَحَْوْنَ عَلَينَا 4 کسانی كه در (فهم و ارائہ) 
آيات ما كز می روند بر ما پوشیدہ نیستند [ -. فصلت/۴۰ و ايرِِدُونَ أن یروا کلام اللہ )می خواهند مع ا نوا 
دك ركون کنند(. - . فتح/۱۵ - آنان كتاب را آوردند» در حالى كه كامل بود و تأويل و تنزيل و محكم و متشابه و ناسخ و 
منسوخ را در خود داشت و هیچ الف و هيج لامى از آن نيفتاده بود. آن كاه چون از نامهايى كه خداوند از اهل حق و باطل در 
آن بیان كرده بود. آكاه شدند و دانستند كه اگر اين نامها آشکار شود پیمانی که بستهاند» می‌شکند» گفتند: ما به اين هيج 


نیازی نداریم و آنچه خود داريم, ما را از آن بی نیاز می کند. خداوند فرمود: دوه وَرَاءَ ظھُورِمم وَاشْتَرَوأْ به تا قلبلا فس 
َا يترون اپس آن (عهد) را يشت سر خود انداختند و در برابر آن بهایی ناچیز به دست آوردند و چه بد معامله ای کردند [ 
-. آل عمران/ ۱۸۷ - آن كاه از آنچه که تأویلش را نمی دانستندہ مسائلی برایشان يديد آمد و از این رو ناگزیر شدند تا آن را 
گرد آورند و تألیفش کنند و از جانب خود چیزهایی به آن بیافزایند که پایه‌های کفرشان بر آن‌ها بنا می‌شود. در آن دم ندا 
دهنده آنان فریاد برآورد: هر كه چیزی از قرآن نزد خود دارد. آن را نزد ما بیاورد. سپس تألیف و تنظیم قرآن را به کسی 
ےس ماس سس جع مس تھے سد 
پنداشتند از برای آن‌هاست. حال آن که عليه آنان بود» رها كردند و چیزهایی در آن افزودند که آشکارا ناپسند و ناسا زگار 
بود و خداوند دانست که اين آشکار و نمایان می شود و فرمود: «دلک مَیلْهُم مّنَ الم ]این منتهای دانش آنان است (. -. 
کی ر کی صالی ھا کے آکالا وروت پوداز ی7ک ےراکح ساب ہا دروخ سازی اانه گرا باب اک 
صلی الله عليه و آله و سلم را يديد آورد؛ برملا۔ كرد و فرمود: الَيَقُولُونَ منکڑا ۶ مَنَ الْقَوْلٍ وراه أو قطعاً آنها سخنى زشت و 
باطل می گویند [ - . مجادله/ ۲ - و حق تعالی برای پیامپرش _ که سلام و درود خدا بر او باد _ آنچه را که يس از او 
دشمنش درا ین كتاب ايجاد می كند» بیان كرد و فرمود: «وما نا من قیلکک من سول وت بیغ الا دا تَمَنّى أَلْقَى الَّتِطانٌ فى 


ا 4 فيد خ الله مرا يُلْقَى العّيِط ان یکم 1 آیراته» أو پیش از تو (نيز) هیچ رسول ا را نفرستادیم جز این که 


نب ! 


هرگاه چیزی تلاوت می نمود» شیطان در تلاوت تش القای (شبهه) می کرد؛ پس خدا آنچه را شيطان القا می کرد محو می 
گردانید. سپس خدا آیات خود را استوار می ساخت [ - . حج/۵۲ - يعنى چون پیامبری می‌خواست از نافرمانی و نفاقی که در 
قوم خود می دید جدا گردد و به سرای باقی منتقل شود شیطان دشمنی خود با او را پدیدار می کرد و به هنكام نبود او در 
کتابی که بر او نکوهش و سرزنش و ملامت شیطان را فرود آورده بود» شبهه می‌انداخت. اما خداوند آن را در دل‌های مومنان 
از ميان می‌برد و این گونه دل‌های آنان شبهه را نمی‌پذیرفت و تنها دل‌های منافقان و نادانان بود که به آن كوش می سپرد. 
خداوند _ که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد _ آیات خود را جنين استوار کرد که دوستان خود را در برابر گمراهی و دشمنان 
و همراهان اهل کفر و نافرمانی حمایت کند؛ در برابر همان کسانی که خداوند راضی نشد آنان را همچون چهار پایان قرار 
دهد (بلکه آنان را از چهارپایان فرومایه‌تر قرار داد) و فرمود: ايل هم أَضلْ لاه )بلکە گمراه ترند [. -. فرقان/۴۴ - 


يس اين را فهم کن و به آن عمل كن و بدان که تو هر جه داشتی» پرسیدی و من به تفسیری آسان از ميان سخنان بسیار» بسنده 
کردم؛ چرا كه حاملان این علم وجود ندارند و خواهند گان دریافت اين علم» اند ک‌اند و در ورای آنچه برایت بیان کردم 
پیامی از برای خردمندان است. آن مرد عرض کرد: آنچه از تو شنیدم مرا بس است ای امیر مؤمنان! خدا را از برای تو شکر که 
مرا از کوری و شک و هلاکت باری دروغ نجات بخشیدی و حق تعالی بر این کار پاداشی جزیل تو را عطا فرماید که همانا او 
بر همه چیز تواناست و درود خدا در آغاز و پایان بر نورهای هدایت و پیشوایان پاکی باد حضرت محمد صلی الله عليه و آله 


و سلم و خاندانش؛ همان صاحبان نشانه‌های روشن _ که سلام و درود بیکران خدا بر ایشان باد. -. احتجاج/۲۴۰ - 
٭| تر جمه | 


«¥» 


يد [التوحيد] الْمَطانٌ عن ابن رَكريًا الْمَطانِ عن ان بيب عَنْ أَححعِد بن يَققوبَ بن مطرعن مُحَمّدِ بن الْحَسَن بن َوب العزیز 
الخ دب الجْندِیمَابُورِیٰ قال وَج دت فی کتاب أبى بخطه حدثنا طلحه بْنُ یزید عَنْ عبد الله [بن ]ید عَنْ أبى مَعْمَرِ المَغدَانی: 
أن رجا أتى آمیر الْمَؤْمِنِينَ عَلِىَ بْنّ أبى طالب عليه السلام قال يا أميد الم مني إِنّى قذ شککت فی کتاب الله الْمَْرَلِ ال لَه 
عَلِيّ عليه السلام تکلشک امک و کیف شککت فی کتاب الله الم قال انى وح دت الکتاب يك ذب بَعضه بَغضاً فکیت تَا 
آشک فی فقال عل بْنّ أبى طالب عليه السلام إِنَّ کتاب اللہ لیصدّق بَعْضّهُ بفضا و لَا تکذب بَعضه بعضاً و لكنّك لم تُورّق عَم 
تلتفع به فيّاتٍ ما شککت فيه مِنْ کتاب الله عز وَ جل قال له الر جل إنى وَجذت الله یقول- فاليَوْمَ َنْساهُمْ كما نشوا لقاء يَوْمِهِمْ 
هذا( و قال أيِضاً تمواقم (۴) و قال و ما كانَ رَبُك تاه 


ص: ۱۳۷ 


۱- ۱. الفرقان: ۴۴. 

۲-۲. الاحتجاج ص ۱۲۵- ۱۳۷. 
۳ ۳ الأعراف: ۵۱. 

۴ ۴. براءه: ۶۷ 


مر بو أنه بی و موه بُخْبز أنه لاب می ای لک ا أمير امین قال مات ما شککت فيه أنضاً ال و أچد الله يقُول- 0 
توم اوخ و نک صما لا تشون 2 ادن له ی ا 2 قال اا كال و قو اش طقرا الوا و الله رَيّنا ما گنا 


3 3 2 و 25 2 2 


مش رکین (1) و قال تم یز القيامه کف بنشکم يعض و يعن بفضکم بفضا(۳) و قَالَ إِنَّ ذلك لت تَخاصُمْ أل الا ر(۴) و قال 


تَحْتَصمُوا لَدَىٌّ و قد دم ت الیکم بالوعبد(۵) و قال یوم نم علی افوا مهع و تكلم آبدبهع و نازخل يما كارا تَکسیُون 
(۶) فمو زار نیو مو سی پور ند جات 


عَنْ مقالبهم-و الله ربا ما کا مش رکین و مو بخ ب آم نتید مو الى لكك بآ المد : كيف لا شک فیما کی٠‏ قال 


غات وک ما ککت هه قال 2202-1 يقول- وجو يَوْمَئِذٍ ناضِدرَةٌ إلى رب Ty‏ 
وت SAE‏ بے سے ری ع اننا 
1 ل 


2 


يديهم و ور وت أذركثة الأبضاز قد أخاط 
فِيمَا د 


TT‏ کیت ف مغ قال ات ضا ویک ما شککت فبه قال و أَجذ الله ارک و 
جو 7 


.۳۸ النبأً:‎ .١ -١ 
.۲۳ الأنعام:‎ .۲ -۲ 


.۲۵ العنکیوت:‎ .۲ ٣ 


۶-۶ يس: ۶۵ 
۷- ۷ القيامه: ۲۳-۲۲ 
۸-۸ الأنعام: ۱۳ 


۹- ۹. النجم: ۱۳ 


۰- ۱۰. طه: ۱۰۹۔ 


خی أو ین وراہ ججاب اؤ یل رسوا توح اذہ ما شاء(۱) و قال و کلم ال فوسی تكلِيما10) و ال و ناداهما ر مو 
ال یا أيه بقل أزواجك و بابک (۳ و قال یا یه ولب ما آثرل ایک ها بی اف ره 
کیش لا شک فیما شرع قَالَ ل ات e‏ - ملعم له میا( و فد بى 
ان یع تصیرا و ملک و ربا مره بر أن له سای كثيرة مفترکه و مره ول عل تقلم له صا انی دک يا یر امین 
0+ ال ترك ما روبع نکب 
قال در فی الَوْضِ و لا فی الشماء(0) ول و لا بر ایهم وم ناه 5لا که و یتو لان زنط 
َمَخيجوبُونَ )٩(‏ کیت بنظر هم منیب عن عن نّى دک با ی امین و کف اک نیع تمغ ال َاتٍ رک اض 
اش کت فيه قال وج اه عر خر بول أ شم من فى الشماء أن یت بكم اض قاا هى كور( و لاحم 
علی عرش اشتوی (۱۱) و قال و هُوَ الله فى الّماوات و فی الْأَدْض بَعْلَمُ سکم و جه کج ۱١(‏ و قال اه هو الساجر 


ص: ۱۳۹ 


.۵۱ الشورى:‎ .١-١ 
.1297 النساء:‎ .٢ -۲ 
.۲۲ الأعراف:‎ ۳ ۳ 
.۵۹ ۴۔. النور:‎ ۴ 

۵- ۵. المائده: ۷۲۔ 
۶ ۶ مریم: ۶۶ 
۷۷ يونس: ۶۲. 
۸- ۸ آل عمران: ۷۲. 
۹- ۹. المطففين: ۱۵. 
۰- ۱۰. الملکک: ۱۶ و ۱۷. 
۱۱-۱. طه: ۵. 

۲- ۱۲. الأنعام: ۳ 


و الا وَ هُوَ تعکم أ: ن ما کشم (1) و قال و لخن فرب إِلَيه من بل الورید( انی لک يا أ میر القن و کیت لا اکٹ 
فيمَا فیا تمم قال مات أَيْضاً وک ما شککت فيه قال و أَجِدُ الله جل كاوه يمول CET‏ 
ند جشغون دی کم فم ول مرو ول هَل نو إن أن أيهم اله فى لل من القمام و الملائيكة(ه) و قال هَل 
ينظَرُونَ إل 


ان تَا SL‏ حضل آیے زنک بوع زاین نفض ]باق ربکه - لا يَنْقَعٌ تفس إيماثها لم 
تكن آمنث من قبل ز کیٹ فى إيمانها حيرأ( قمر ول یی زنک و مره ول ؤم نی بفض آیاتِ ویک انی دک يا 
آمیر التزيية و کیت لا امك فیما 7 تمغ قال ات ویک ما شککت فبه قال و أذ له جل لول بل ممپلاء زیم 


مر 


ضرا (4۷ و در از عََال- الا رہ نم مُلاقوا رهم و هم إل راچو لها 3 قال وهم يوم ی 


ل كان ا لفاك الله ا أخل الله لات و قال ر کات ر لقاء ره لعل عا اة کت بخ ا 
یله و مره بر 


له لا ثذ رک کت کت تر بل دک با أميد الو نين و کیت لا 
شک فیما مع كَالَ ب ویک فا شککت فيد ال وج الله تبازک و تكالى بثو و ری الْمُجرِمُونَ اَارَ فوا هم 


۶- ۶. الأنعام: ۱۵۸. 
۷- ۷. السجده: ۱۰ 
۸- ۸ البقره: ۳۶. 
٩-4‏ الأحزاب: ۴۴. 
٠‏ ۱۰. العنکبوت: ۵. 
۱- ۱۱. الکهف: ۱۱۰ 
۲- ۱۲. الأنعام: ۱۰۳. 
۱۳-۳ طه: ۱۰۹. 


5 اه‎ f o 


مُواقِعُوها(١)‏ و قال یوم هم ال دتم هم لت و يَْلْمُونَ أَنَّ الله مُو الق الَْبينُ (۲) و قَالَ و نظو باللهالنونا(۳ فعرَة بح 
هم ون و مره بَخبز ٣ی ٤9‏ تمع ال ویک ها 
شککت فيه ال و جد الله الى ره 1 عق ناکم ملك العزت ی وکل بكم تم إلى وم وق (۶) و ان 1 
07 جين مؤتها(0) و قال َوه زمرلا و هم لا طون (۶ و ال الَذِينَ وهم الْملانکه طبین (۷) و قال ال 
ام الملایکۂ ظالمى اسهم (ه) یدبک وا امیر امین و کف لا شک فِيما تلع و قد لک ان لم توعفنی و 
تشرخ إلى صذرى يا عت ی أَنْ يَجْرىَ لک علی تیک فَإِنْ کال لب تبازک و تعالی فا و الکتاب فا و ال حا فد 
علکت و بت و إن تكن الول بالا ما علي باس نّ و قَدْ توت فَقَالَ عَلِی عليه السلام قوس ربا قوس تیا رک و تعالی لوا 
کیا فة أنه هو الم انی ال آ تشک ف و لین كه فى 2 و هو الشيخ امير و أذ لكات عَلو الال ع و 
أن اواب و الاب عق ان زفت زياد 6 ایک ان أو حرم فان دک ب الله إن شاء رک و إِنْ شاء عرمک دک و لَكِنْ 
ساعله ک ما شککت فيه و لَا قوّه إلا بالل ا ن راد اللهُ بک خَيراً الک بعلمه و تک و إِنْ يكن شراً لت و علکت أَمَا وله 


ابن 
أن 


نشوا الله سرهم (8) ام نی نشوا الله فى کار ال 


ص: ۱۳۱ 


.۵۳ الکهف:‎ .۱ - ١ 
.۲۵ النور:‎ .3 
.۱۰ الأحزاب:‎ .۳ ۳ 
.۱۱ السجده:‎ .۴ -۴ 
.۴۲ الزمر:‎ .۵ -۵ 
.۶۲ الأنعام:‎ ۶ -۶ 
.۳۲ التحل:‎ ۷-۷ 
.۲۸ النحل:‎ ۸-۸ 


۶۷ براءه:‎ ٩-4 


کس ےج سک أى لم ات فی ثوایه اروا ی ی الخبر و كذ كك و نولو و انت 
تسام كما نشوا لفاء یمهم هذا(ل) يغتى بایان أنه لع بت بعد ہمت رو ہمہ 
آمنُوا به و وله و افو لیب و اما فو و ما کان ربک کیا( نو و تعالی علا کبیرا مس بالّذی یی 05 


وہ ° ۳ 


یل بل ہُو الحفيظ الْعلیم و د ول موب فى باب الان قد يتا لان ا TT‏ 6 اكرام به 
قل هنت ترا گر ال عر ول ال نم فجت عَلى رج الله كك و عاك على عشت معطم لهأ جرک قال و أا قَوْلَهُ یوم 
يوم وخ و الملابكة ضعا - لا یتکلمون ِا من اَن ا له ای وقال وا 21۳ وله و الله را ما کنا مشر؟ ین (۴) و قَوْلَهُ یوم 

سپو eee‏ نت وا لدی و قد 
قَدَّمْتٌ إل م بالْوَعيدٍ(00 و وله اليؤم نحم على أفواههم و تکلهنا يديهم وش ا کاوا کون (۸) فَإِنَّ دک فی 
مَوَاطِنَ عَْر وا مِنْ مَوَاطن دک یز الذي ان ار یی الت 77 


ہر ہرم بز نشیم ایض ایک اين کان ينع لاد فى كار الدَّنما یا مِنَ الدّوَسَاءِ و الأثا 0 


5 


ص: ۱۳۲ 


.۵۱ الأعراف:‎ .١ -١ 
ی‎ 


الم و وان فی دار اليا كبري و المعتضعییی يكر بعضهع يبغض وین بعضَهُم بغضاً و الکٹژ فى عم اه ارام 
لاعف پم ین تغض و نظیزها فی شوزه إثراهيم عليه السلام قَولَ الشَيِطانِ- ای کر ہما ر مون ین قبل () و ول 
إثراهيم تلیل الؤخمن کنا بكم (1 يَعْنِى ترا منکم تم يَجْتمِعُونَ فى مزطن ار کون فيه فلو أن لَك الْأَصْوَاتَ بَدَتْ هل 
ای دك جم اللي عن مَعايث هم و لَص دُعَتْ لوبهم إا ما قاء له رالوت َو الم تم يعون فى مؤطن آر 
قي يَنطقُونَ فيه فيقُولُونَ- و اللہ ربا ما كنا مشرکین فیخیم الله تبازک و تعالی عَلَى أَقْوَاِهمْ و بَعتلیلیٌ الى و لجل و الْجْلو 
هد يكل معصیه کانث نهم تم بقع عن آلبتیهم الثم ترفن لوهم ام شهدئم علي لوا انط الله اذى أنْطقَ کل سَئ 
کک 


۹ 


ہے نے وش نت 20 

ہے ہے رت ےت کے روہ 
نیک ره نی کی با نآ هیدج بعك على مزلا شم و نی اکر يك وہ فيه 
فام مُحَمّدٍ ہے ہت ےت پم یی هآ یه ی 
نایک كلهم قلا ب یی ملک إل ی علیہ مُححمَدٌ صلی الله عليه و آله بی علی ال بما لَم ین علیهع أ 3 ETE‏ 
عَلَى کل مُؤْمِن و مومت 0ھ الشماوات و َل وض و ذلك كا 2721 
سی أن ٹکٹ 
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ص: ۱۳۳ 


۱- ۱. |براهیم: "۳ 
۲- ۲. الممتحنه: ۴. 
۳- ۲. فصلت: ۰۲۱ 
۴- ۴. عبس: ۳۶- ۳۸. 
۵- ۵. النساء: ۴۱. 


ولك ققاءا بده مَحْمُوداً(١)‏ قطوتى لِمَنْ کان لَه فی دک السام ظ و تصدیبٍ و وَژل لِمَنْ لَم يكن ا َه فى دبک الْمَقّام عظ و ول 


هه 


میب م بیود فی مزع آخر و یال بعصم عن بعض و ها کل بل الحتاب اد فیالحتاب شغل کل ان يما 
ديه أل الله رکه لک الهؤم قال وجڪ على فوج الله نک ا أمير الْمَؤْننَوَ عنات عنی عش تم ال أجر برك فَقَالَ عليه 
السلام و ما قول عر و جل - وجوه يَؤْمَِذٍ ناضدرَةٌ إلى رها ناطرة() و قَوْلَهُ لا ثذ رکه الصا و هُوَ بُذ رک الَبصار(٣)‏ و قَوْلَه و 
لت ات ری کا سذره اق حر و ا ا ےر ےو رہہ 
کی ما حَلَقَهُمْ ہی ا هٌ یمد ناضدرَةٌ إلى رَبُھا ناظرَةٌ هد دک فی مؤْضع بھی فيه ولا 


سے ےت ےک 


کل ة دی و وغث تم ون ول الله فمن هدا المقام رون الی رهم کیت نیم و مث دون له یک قول الله 
ولف ليم ماه علیهم س لام علیکم لثم اوها خاتدین (ع) فد دیک وا دول الْجنّهِ و ار ی ما 
وَعَدَهُمْ رَبّهُمْ فک قَولَهُ إلى ر بها ناظرة و نما يَعْنِى بالنَظر الیه ار ای تاه تہارک و تعالی و ما له لا ثذ رکه الَْصار وَ هُوَ 
يرك الُصاز هو کم ال لا درگ الصا و ا حیط به لاو هو بذ رک الْأئْصارَ نی يبط بها و ہُو اللطیف الْخبیژ و 
لک مخ امتح به را تفه ارک و تعالی و تَقَدّسَ علو 


ص: ۱۳۴ 


۷۹ آسری:‎ .١-١ 

۴۲-. القیامہ: ۲۲- ۲۳, 
۳۳٣‏ الأنعام: ۱.۳ 
۴- ۴. النجم: ۱۳- ۱۴. 
۵- ۵. طه: ۰۱۰۱٩‏ 

۶-۶ الزمر: ۷۳ 


قَدْ مَأَلَ موی عليه السلام و جَرَى عَلَى لِسَانِهِ من مد الله عر و جل - رب آرنی أَنْظز !تیک )١(‏ فکانث مَسألَهُ تلك أثرا 
عظیما شال ثرا جبعیما تقرفت قثال الله تبازکک و فال ترانی فى انل قاع توت ای فى العو و لکن ان أرقت 
أن ترانی فی الا ف او إِلَى الیل فان اسر مكائه فسوف ترانی ابی الله جل اوه عض آيَاتِهِ و تجلی ربا تبازک للجبل 
فطع الجبل فضار میا و خر فوسی ضمقا(۲ تم أخياة الله و بع ١‏ ال ربحانکک تبث لیکک و آتا أَوَلَ المزینین (۳ نی أَولَ 
مین فق ِ۰ قله و آشذ ر آغری عند بذزه المتهی اھ کی ا عیث لا بجلوزها خن 
مِنْ خلق الله و قول فی آخر الیه ما زاغ اضر وَ ما طغی- لَقدْ رَأى من آیاتِ رَبّهِ الكبرى (۵) رَأَى جترئیل عليه السلام فی 
شر ےر اه ور آغری و دینک رٹ سر ہرک یذ رک عَلقَُم و 


صِفَتُم إل اله زب امین و نا قوله یوم لا نفع الساعة لا من أَذِْنَ هرمن و وضدی له ولا یلم ما یی أيهم و ما 
حلفم و لا بُحِطون به عِلما(۶) 


لا تحیط اللائ الله عر و جل عِلما اد و تمارک 807 +۹ ہ۶" 
ال نود فا نَصدَهَهُ إل كما وَصَفّ نَفْسَهُ لیس کمثله شین ع 2و هُوَ المي ابص ير الأ 0 ر اجر و الاجر و ابا الق الباری 


2 


ll‏ و تغالی فا فجت ٌى فرح اللهُ علک و عللت عنی فده فاعم الله 


7 7 


جرک یا مر الْمؤْمِِينَ فَقَالَ عليه السلام و ما قَله و ما كان لیر انب 507 


ص: ۱۳۵ 


.۱۴۰ الأعراف:‎ .١ -١ 
یعنی میتا فکان عقوبته الموت. خ.‎ .۲ -۲ 
.۱۴۱ الأعراف:‎ ۳-۳ 
.۱۴ -۱۳ النجم:‎ .۴ -۴ 
.۱۸ -۱۷ النجم:‎ .۵-۵ 


۶-۶ طه: ۱۰۹. 


راء ججاب یل ز ول قیوحی با ڈیہ ما لاه و کلم الله مُوسی تکلم( قول و ناداما ر (۳) وَفَولهُ يا 51 


اشكن أَنْتَ و روک الْعَنَّه(۴) ماما د قول ما کان لبك ر أن یْکلمه له وَخياً أ مِنْ وَراءِ ججاب ما يِف لیر اَن یکلم الله | 
وخ یش بای نوزم ججاب یل شونا وى نها بدا کلک َل الله ارک و تَعَالَى عُلَوَاً كبيراً تقد ان 


لول بُوحى لی من شرل الشراء کت RE TT‏ رض و قد کان الکلام ین ول ال الوص و یه ین غير أن 
سل بالکلام مع ر ي أل الشماء وق قَالَ و شول ال صلی الله عليه و آله یا یل یت وَبَكك ققال ريل عليه السلام 
نو ا ا ری قَقَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله تم ِن أذ الوخی فَقَالَ ده من | شرافیل فقال وَ من ِن ده إشرافیل 
ا بان من ملكت وه من اژوعایینقال من أبن مل َلك الک قال يُْدَفُ فی كلب ها هذا وحن و هو کلم اللہ عر 
و جل و کلام الله یس خو وب مه ما كلم الله په سل وه ات فى وهم و مث ریا ریا ال و مه وي و تتریل 
ےر رو ۱۳ وج رٹ وي 
الصَمَاءِ رل اض قَالَ کر جک على قوج الل لكك و حلت على عفد معطم الله جرک يا ہی الوم قال عليه السلام و أ 


x Nk 


o 
۳ 7 و رد م ے‎ 


وله عم له سره ات ويله هَل تغلم ‏ أحداً اشم الله غير اللہ تجا رک و تعالی باک آن مه سر لقن برَأيك عتٌی 


۵۱ الشوری:‎ ١-١ 
.۱۶۴ التساء:‎ ۲-۷ 
.۲۲ الأعراف:‎ ۳ ۳ 
.۳۵ البقره:‎ .۴ -۴ 
.۶۶ مریم:‎ .6 -۵ 
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بر و هو کلام الله و اویل لا پشبه کلام البشر كما یس شی : من لقه يُشْبِهَه 


ہم هو 


من کلامه بکلام اسر ر کلام الله با رک و تَعَالَى صِفَنهُ و کلام 


لبشر تشبه شی ۶ 
الس در هع قا اک ف توک ص.07 


قیوعت مت 5 أن يع ما عا و مواق یم آت: ا 


ئا يصب بختر و قذ يَقُولَ ارب لو ا نو ما غود ذلك أ َا يُصیْنًا مه بخیر فک ال انا یال 
تارك وك الى ى اور هم رخه مه لَهُمْ قال کو سے وعلك على فده عم الله رک با میر 
ال ال علیه السلام و ما و نع زیخ( لک يوم ایا ایهم عن تواب رهم 
رو ر و قؤلة | یم عن کی الشماء مت ریہ 
سض 0 ار وله و هو معکم ب ما کشم ۵۵ و وله ون ی فرب اه من عتل 
اور ید(۸) فك دک الله تمارک و تعالی مر ن ری مله ما رى من المخلوقین و هو اللطِيفُ الْحَمِيرُ و أ 


7 
عاع 
۳ و 


وله و مُو اتی التماوات و فی 


ان يَنْزل به شی 2 ما يَنْزل 


ص: ۱۳۷ 


۳۲ یونس:‎ .١ -١ 

.۷۲ آل عمران:‎ .٢ ٢ 
.۱۵ المطففين:‎ ۳-۳ 
.۱۸ -۱۷ الملک:‎ .۴ -۴ 
۳ الأنعام:‎ .۵ -۵ 

۶-۶ طه: ۵. 

۷- ۷. الحد بد: ۴. 


۸-۸ قی: ۰۱۶ 


بخلقه ماه لكل تجوى و هو الوکیل علی کل شن ء و الْمُنیڑ لكل شن ء و امد لِلَأشْيَاءِ كلها تغالی الله عَنْ أَنْ يَكونٌ عَلَى 
عرشه لوا کبیر و ما ناو عا که الماک نا الوا نو و لد جثمُونا فرادی كما ناکم أَوَلَ مَژو(٢)‏ و قَوْلهُ مَل 
تبون ال أَنْ یم الله فی طل من الکمام و اماک( و له رل ینزو أن تنم المادیکة أ نا ریک اتا 


نف آياتٍ رَبك (۴) فان دک > ق كما قال الله عو و جل و لیس له جيه کته الخلی و قذ أغلهة الک ان دب شین ء من کتاب 


له اويه عَلَى غير قثزیله ا ہی و پت ہس 
ذاهِبٌ إلى رَبّى میهدین (۵) فلْعَابْ إلى رَيّهِ وجه 4 إِليه عبَادَه وَ اختهادا و یه إلى اله جل و عر ا ا ری أن تأويلة یز تنزيله و 
أ المي یئ دا ی اع وکو ارز نآ دع جار عد سى ل 
عليه و آله عن لش کی و تین ایغ چو يبو له و لوشولہ ال هل يَنظرُونَ إن أن تأیه الملاايكة عيب لم بستجیر 
لہ و لرشولہ اؤ یربک او یی بض آيات رَبك یغبی بذک العذاب فی کار ال کما دب لو الى نهذا ریخ 


عو 


ہی اه علیه و آله هم تال ہہ ہج اي 


4١ 


۱- ١.الفجر:‏ ۲۲. 
۲- ۲. الأنعام: ۹۴. 
۳ ۳. البقره: ۲۰۶. 
۴- ۴. الأنعام: ۱۵۸. 
۵- ۵. الصافات: ۹۸. 


۶- ۶. الحدبد: ۲۶. 


أن يَعلّمُوا أنه دا لکشت الْعِطَاءُ جیب مہو ی بختستبوا(۱) یغنی ازتل عليه 


اھر 


+٣‏ کذلکت اترانه انم و قال الله غر ول تی ال ٹا شا من الفواعد(۲) قاتا ھ2 0 ازسَال الیذاب و 


کرک ما وصف ین ا از كاد ی تج وه فى یک یم الى کان يفدارة شین 
کو ا ری موہ فی الا لب ول مع این اتف بعا وصفت لَك ین دک ما جال فى صذ رک با وضف 

ال عو و جل فی کنابه وا تجعل كلاه ککنام ابر هو غظم و أجل و رم ور وتارک و تعالی من نب لاصو 
إا ها وص تَفْمَة فی وله َر و جل - لیس كمل شین ء و هو السَمِيعٌ اعد بر قال رجت على یا یز نیج اله 
نک و لت عَنّى عد ققال عليه السلام و أا َه بل هُم يلقاء رهم كافون (۶) و که ء لین الِّينَ ون نهم ملاو 
یه (۵) و قَوْلهُ رهم م إلى ؤم بلقل با ُو الله ما عدو (۶) و وله فمن كان يوا لقاء رب يعمل علا صالحً( ما 
له بل م يلقاء رهم کافزون يتغنى الت فتاه الله رو جل له و کذلک ذكرة 4 ون - الْذِينَ یطوق هم ملاقوا ریم 
يغنى یوم یعون و خد رود و تعامبون و یرون اواب و لباب و ال اهنا الق و کیک موه فمن كان برجو 
قا ريه يعمل عَمَلَا صالحاً و قول من کان جوا لقاء الله ان أجل الله لب (۸) بَعْنى فَمَنْ كان یمن باه موت فَإنَّ وَغد الله 
لت من َ اواب و لاب الا ماهتا یش ارو یه و له كو انگ فَافُهَمْ جم جمیع مَا فی کتاب الله م مِنْ لقاء فا يَعْنَى بذک 


o 


انش 
ص: ۱۳۹ 


.۲ الحشر:‎ .١ -١ 
.۲۶ النحل:‎ .۲ -۲ 
.١١ الشوری:‎ .”-* 
۱۰ السجده:‎ .۴ ۴ 
.۴۶ البقره:‎ .۵ -۵ 
.۷۷ براءه:‎ ,۶ ۶ 
۱۰ الکهف:‎ ۷۷ 
.۵ العنکبوت:‎ ۸ -۸ 


و کیک ارة تم تلد ايض ١‏ اله کار ول لايا ن لبم یز یتقو ال َرَت عَنّى دا أمير این 

ہہ مت و ی مرو از ام و وها(٢)‏ يغبى نوم 
داجِلَومَا و اما قَوْلَهُ إنَى نت آنی ملا جسایۂ () و وله یذ رہ کہہے میلست 
TT‏ تد ی مات سای مو یف آلی اث سب لِقَوْلِهِ ملاق 


چو ہد ہو ور کو ہو یو 

کال من آثر مَعَادٍ من الط هنز قبن و تاکن نآ لته شک افم ما رت لكك قال فجت على با أميز 
ویس وا ود رت بے یہ ٣‏ 98 
وین مم وه ےا تا جج تع الا 
ولیک يَدْخُلُونَ له يُرَقُونَ فیها یر حساب (۸ نان ول اللّهِ صلی الله عليه و آله 2 ال قَالَ الله عر و جل لَقَدْ حقَث کرامتی 


2 


2 
2 


2 03 


أو قال مَوَدّتَى لِمَنْ یراقینی و بحا بجلالی إِنَّ وَجُومَهُم یوم الْقَِامَهِ من ور عَلَى مََابرَ من ور 


92 


ص: ۱۴۰ 


۱-۱ الأحزابِ: ۴۴ 
۲ ۲. الکهف: ۵۳. 
٣۔٣‏ الاق ۱۲۰ 
۴ ۴. النور: ۲۵. 

۵- ۵. الأحزاب: ۱۰. 
۶- ۶ الأنبياء: ۴۷. 
۷- ۷. الکهف: ۱۰۵. 


۸-۸ فاطر: ۴۰. 


و 


لهم راب ضر قیل من هُمْ با ول الله قال َم يوا بأيواء TEE‏ َم تاوا بال الله و و تذخلون اجه بر 
خاب تفال اله أن با م رخ من و 


2 


٣٣‏ و نی لحم ابَ پوژن 
نر تر تی لیات مه الْميرّان و اما د رآ نتم منک الب ای ول کم ده 
7 امس سق مَوتها(۳) و وله بو کن سنا و هم لا قرطو (۴ و فو الذِينَ ام الملایکه طایمی یه (۵) 
و ول لین تام العایکة کین ون لام یکم (2) د ال ازک و تعالی بر موز کیت یاه و کل ین له 
مَنْ يَشَاءٌ با نام ما ملک الْمَوْتٍ فان الله عر و جل بوک باه ۾ من اه ین له و و کل وله ین المایکهعاصه بما شا 


الس ۱ ڪه من باه من حلقه تا رک و تعالی یدنه مور 


2 
3 


کیت د ویس كل الم بیع صَاحِبُ الیم أن مره لكل الا 0ت2 وفيت دنه قا ان تا و 

أ أن الله الفخين اليك و 
َه وى لس علی دی من باه من مه بسك زتره قال رجت ا 
ََالَ عَلی عليه السلام رل لبن کنت قَذ سرح ال درک بَا قذ بت لک 


5 


e‏ ا 


2 2 
لا ان ع E‏ ع 


هلاه حهلة و اعات یهن حاصو أَوْيائِ و ما یکفیک أن نعم أ 


١١ ص:‎ 


1- . الأعراف: ۸ و ۹ المؤمنون: ۰۱۰۳-۱۰۲ 
۲- ۲. السجده: ۱ 
٭ ٢ای‏ ۴۷ 
۴- ۴. الأنعام: ۶۱. 
۵- ۵. النحل: ۲۸. 
عع اليا ۴۲۷۰ 


حور عم ق 


منت و الى قَلَقَ لته و برا شمه من الْمَؤْمنِينَ حَمَا ال ال با بیز الْمؤْمنِينَ کیت لی بان آغلم آئی من المژمنین 
ا بعلم لک ال 2 نأ لاد صلی اف ليه آله و هد زشرل ل صن لل له وه اگ وھ 


صدرة غلم ما فى الب ای 


4 


2 ۳ ےہ 2 
3 2 2 
o‏ و 2و - 


یلها الله غر و جل على رش E‏ 99 نطق ذلك قال > مَنْ شرح الله صَدْرَهُ و وه لَه فعلیک باعل 


2 


لله فی سر أث رك و علانیتک ْنَا شین 2 بَغدل الْعَمَلَ .)١(‏ 


** | ترجمه ]توحید: از ابو مَعمّر سَعدانی روایت شده است که: مردی خدمت حضرت امام على بن ابی طالب عليه السلام رسید و 
عرض کرد: ای امیر مؤمنان! من در کتاب نازل شده خداوند شک کرده‌ام. حضرت عليه السلام به او فرمود: مادرت س و گوارت 
باد! چگونه در کتاب نازل شده خداوند شک کرده‌ای؟! عرض کرد: بدان سبب که دیده‌ام آیات کتاب خدا یکدیگر را 
تکذیب می کنند. چگونه در آن شک نکنم؟ حضرت عليه السلام فرمود: آیات کتاب خدا یکدیگر را تصدیق می کنند و هر گز 
کب سی گفل اقا حودى قسمت و تنه انيت از آن ھر حو تحال نکر ابا زا که کر کاب داو ندع و جل 
بدان شک کرده‌ای. آن مرد عرض کرد: يافته ام که خداوند می‌فرماید: الوم تتسَاهُغ کما توا لا يَوْمِهِمْ هذا» پس همان 
گونه که آنان دیدار امروز خود را از ياد بردند» ما (هم) امروز آنان را از ياد می بريم ( - . اعراف/۵۱ - و فرمود: نشوا الله 
يهم خدا را فراموش كردند» يس (خدا هم) فراموششان کرد( - . توبه/۶۷ - و نيز فرمود: اوَمرا کال رَبك نيديا أو 
پرورد گارت هر گز فراموشکار نبوده است [. -. مریم /۶۴ - یک بار خبر می‌دهد که فراموش می کند و بار دیگر خبر می‌دهد 
که فراموش نمی کند؛ چگونه اين ممکن است ای امیر مؤمنان؟! 


Ge 


فرمود: باز آنجه را در آن شک كردهاى باز گو. عرض كرد: یافتەام که خداوند می‌فرماید: (يَوْمَ م يَقُوم الوح وَالْمَلَائِكَُ صما 
كلمو ال 2 مَنْ اون له الرَحْمَنٌ َنْ وقال صَوَابًاا أروزى كه روح و فرشتگان به صف می ايستند و (مردم) سخن نگویند مگر کسی 
ا سان نه او یی دق و سكن رات كزين اس 12ر ۸ل خر جرد ا را سدور ات د ۲ 
را ماک مُشْرِكِينَ؛ به خداء پرورد گارمان سوگند که ما مش رک نبودیم ( -. انعام/۲۳ عبارت ١‏ واستُنطقوا؛ اچ تا را 
به سخن درآورند) اشاره ای است به کلام خداوند سمال در بد ۲۱ سوره انعام: وو ی جمیغا رن للديق ار ا 
ارح شراک الذيق کشم غر و (یاد کن) روزی را که همه آنان را محشور می کنیم؛ آنگاه به کسانی که ش رک 
آورده اند می گوییم: کجایند شریکان شما که (آنها را شريكك خدا) می پنداشتید.) - و يَوْ یامه یر ب کم پیفض 
لل کک شا لو سابع فی اف ا ی هگا کار ری از كنا بيه د گیا کسی جا ات 
عنکبوت/۲۵ - و إن یک لح َاضم أل ار )این مجادله امل آتش قطعاً راست است [ -. ص/۶۴ - و ول تمد وا 
لی رھگ لحي وس خرن ہے اسك سوه 090 يني سب يردم 1 ورا دو 
«اليوْمَ د تم عَلی راهم ورتکلا آزدیهغ وَتَمْهَد ازج با كانوا يكيتبون» امروز بر دهان های آنان مهر می نهیم و دست 
هايشان با ما سخن می كويند و ياهايشان بدانجه فراهم می ساختند كواهى می دهند [. - . یس/۶۵ - یک بار خبر می دھد كه 
آنان سخن می گویند و بار دیگر خبر می دهد كه هيج كس سخن نمی گوید» مگر کسی که خداوند رحمان به او اجازه دهد و 
او سخن راست می كويد و بار دیگر خبر می‌دهد كه آفرید گان زبان نمی گشایندہ حال آن كه از قول آنان می فرماید: «وَاللّه 
رتا و كافش رتا ادگ رع ھی دض که اناذ ال می گل گرھ اين سک امت اع ار دقان و کر در 


آنچه شنیدی شک نکنم؟ فرمود: وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: يافتهام که خداوند عر و جل می فرماید: 


8 و و 


وجوه یذ تاره إلى رب نَاظِرَةٌ» ) آری در آن روز صورت هایی شاداب و مسرور است و به پرورد كارش می نگرد [ -. 
قیامت ۲٢/‏ ے۲۳ - وال ركه ضار وهو بذ رک لباز )چشم ها او را درنمى یابند و اوست که دید گان را درمى يابد [ -. 
خْری؛ عند سِدُرَه الْممْنْهَىا )و قطعاً بار دیگری هم او را دیدہ است» نزدیک سدره المنتهی [ -. 
نجم/۱۴_۱۳ - و ١‏ وميك لا فم المَفَاعَةُ 1 تا ال من وَرَضِدَىَ له قَول* یلم عاق أنديية وَمَا عَلَقَهُمْ وَلَا بُحیطون به 
E‏ تبرت امت نه کی هنشت مر کی راگدای )وان اخازہ دهد و سکن و راا ايده 
انه را که آنان در ہش دارند و انوا که بشت سر گذاشته اتد می دای حال 1ق که اھات داق دانع كدار | ۴ 
طه/۱۱۰_۱۰۹ - حال آن که هر که در دیده در آيدء علم او را فرا می گیرد. چگونه این ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه 
در آنچه شنیدی شک نکنم؟! فرمود وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: یافتەام که خداوند تبارک و تعالی می 
فرماید: ١و‏ ما کان لیر أن ينمه الله إلا وخا اؤ ِن وراه ججاب َو يَوْسِلَ رَسُولًا قیوجی یادها یش أو هیچ بشری را نرسد 


4 2 


انعام/۱۰۳ - و «وَلْقَدُ رام 


که خدا با او سخن كويد جز (از راه) وحی يا از فراسوی حجابی يا فرستاده ای بفرستد و به اذن او هر جه بخواهد وحی نماید [ 
- . شوری/۵۱ - و ہو کلم اله وی تکلیقاه ]و خدا با موسی آشکارا سخن كفت ( -. نساء/۱۶۴ - و او نَادَاهُهَا رهما أو 
پرورد گارشان بر آن دو بانگ بر زد ( - . اعراف/۲۲ - و یا ابا الق قل روجک وبنانکک» )ای پیامبرا به زنان و دخترانت و 
8 جانب پرورد گارت به 
سوی تو نازل شده ابلاغ كن [ - . مائده/۶۷ - چگونه اين ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک نکنم؟! 
فرمود: وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: یافته‌ام که خداوند _ که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد _ می 
فرماید: هَل تلم لَهُ سما آيا برای او همنامی می شناسی؟ [ - . مریم/ ۶۵ - حال آن که انسان نیز سمیع و بصیر و ملک و 
ربٌ نامیده شده است. باری خبر می‌دهد که او نام های مشت رک بسیاری دارد و بار دیگر می‌فرماید: «هل تَعْلَمُ لَهُ سَمیّا+. چگونه 
این ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک نکنم؟ فرمود: وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض 
3 يافتهام که خداوند تبارک و تعالی می فرماید: ١و‏ ارب تن رَبك من ما درو فى الأذض و لا فى الشماء؛ او هم 
نے ہر تی و كوو یت کار تو ہے تیبت ( > . یونس/۶۱ - و ولا ينظ إِلَيهغ ترزم الق امه ول 
ر کته )روز قیامت به ايشان نمی نگرد و پاکشان نمی گرداند ( - .آل عمران/ ۷۷ - و« کا ِنّهُمْ عن وَبُهغ یم لُمَحْجُوبُونَ: 
آزهی پندار که آنان در آن روز از پرورد گارشان سخت محجوبند [. -. مطففین/۱۵ - چگونه کسی که از آنان پوشیده شده 
به سويشان می‌نگرد؟ چگونه این ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک نکنم؟ فرمود: وای بر توا دیگر 
در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: یافته ام که خداوند _ که يادش با شكوه و بلند مرتبه باد _ می فرماید: سم من فی الممَاءِ 
یت يك الاقف ادا هی لون )یا از آن كس که در آسمان است ایمن شده ابنذ که شما را در زميق فرو برد» نس 
نا گا (زمین) به تپیدن افتد [ - . ملکت/۱۶ - و اك علی الْعْرّش اشتَوّی» )خدای رحمان که بر عرش استبلا باش است ( -. 
طوازق عو وهر الله فن شارات تی لأزض يَعْلَم سو کم وجه رکه )و او در آسمان ها و زمین خداست. نهان و آشکار شما 
را می داند ‏ -. انعام/۳ - و «وَالظاهر وَالْوَاطِنٌ» )و ظاهر و باطن ( -. حدید/۳ - واوَتَُ فرب ليه مِنْ حمل الْوَرِدِ أو ما از 
شاه رگ (او) به او نزديكك تریم ات رهز سكن لت جو تہمساہ اکس ابم سودق کک ک1 
فرمود: : وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: یافتەام که خداوند عر و جل می‌فرماید: « عجاء ریک ۷ 


کر أو (فرمان) پرورد گارت و فرشته(ها) صف در صف آیند | -. فجر/۲۲ - وه و لَقَدْ جوا فراکی کما فا کم وَل مرو 


أو همان گونه كه شما را نخستین بار آفریدیم (اكنون نيز) تنها به سوى ما آمده اید ( -. انعام/۹۴ - و «قرل يَنظرُونَ الا أن 
هم الله فى ظلّملِ من لام و العلایکة؛ )مگر انتظار آنان غیر از | سیت 
O E‏ فا ۲۱ عو رز بظون لا أن تیم ایک و اس نک و بان تقض وع کن تن 
oO‏ تی اوت ےنت 
اين انتظار دارند که فرشتگان به سويشان بيايند يا پرورد گارت بیاید يا پاره ای از نشانه های پرورد گارت بیایدہ (امَا) روزی که 
ياره ای از نشانه های پروردگارت (پدید) آید کسی که قبلا ایمان نیاوردہ يا خیری در ايمان آوردن خود به دست نیاورده؛ 
ایمان آوردنش سود نمی بخشد. بگو: منتظر باشید که ما (هم) منتظریم (. -. انعام/۱۵۸ - پس بکک بار می‌فرماید: راک 
باسك رمن حاحص نات 526 چگونه اين ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه در آنجه شنیدی شک 
نكنم؟ فرمود: وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض كرد: یافتەام كه خداوند تباركك و تعالى می فرماید: ال هم يلقَاء 
رهم کافژون؛ ) بلكه آنها به لقاى پرورد گارشان (و حضور او) كافرند [ - . سجده/١٠‏ - و از مؤمنان ياد كرد و فرمود: «الّذِينَ 
َنود أَنَّهُم ماقرا رهم وَأَنّهُمْ یه رَاجِعُونَ؛ همان كسانى كه می دانند با پرورد گار خود ديدار خواهند كرد و به سوى او باز 
خواهند كشت[ - . بقرہ/۴۶ - و اتَحهُمْ تزع یشوه لاه أدرودشان روزى كه ديدارش کنند سلام خواهد بود [ -. 
احزاب/۴۴ - و ومن کان هجو لا الله نجل اللہ اتا کسی کد داوعا اه دار (یداند که) أجل ذاو از سوی) 
دا کید ایک کی فک كا شحو تک ان توج او لعل عملا خالكا» اس هر کی تفای رو رگا و 
اد رر ےہ تک = کهف/۱۱۰ - پس یک بار خبر می‌دهد که با او دیدار فی کنند و بار دیگر می 
فرماید: 2 رکه ناژ کر بُذرک اض و بار دیگر اتی فلز تی مھا چگونه اين ممکن است ای ار 
مومنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک نکنم؟ فرمود: وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: يافته‌ام که خداوند 
تباركك و تعالی می فرماید: بو رای وا 2-220 ۳ مَوَاقعُومًا» )و گناهکاران آتش (دوزخ) را می بینند و درمی یابند 
که در آن خواهند افتاد [ -. کهف/۵۳ - و١‏ بومیل توفیهم الله دیتهم ال لون أنَّ الله هو الْحَقّ الب مین ) ووز خدا 
9ص E‏ 
اللہ لاه و به خدا گمان هایی (نابجا) می بردید . -. احزاب/۱۰ - یک بار خبر می‌دهد که آنان گمان می کنند و بار 
دیگر خبر می‌دهند که آنان می‌دانند. حال آن که گمان» شک است. چگونه اين ممکن است ای امیر مؤمنان؟! چگونه در 
آنچه شنیدی شک نکنم؟ فرمود: دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض کرد: یافتەام كه خداوند تعالی می فرماید: «و نضم 
الْمَوَازِينَ الِْسْط لیم الْقيَامَهِ فلا تلم تفش شیاه أو ترازوهای داد را در روز رستاخیز می نهیم» بس هیچ كس (در) چیزی ستم 
یت7 ھتاہ نر کات لیخ بوع العامة وزنا )و روز قبامت برای آنها (قدر و) ارزشی تخراهيم نهاد [ د 
کھف/۱۰۵- و «تَأوليك وَدخُلونَ الجن يُزَقَونَ فا پغیر حتساب؛ [چنین کسائی داخل بهشت می‌شوند و بدون حساب روزی 
خواهند داشت [ - . مومن/۴۰ - و لوزن بوم الق مس فلت موازيئة ویک هم المفیشون : و مَوازيه یک 
لین یرو نت هم يما کارا ھا رودا او در آن روز سنجش (اعمال) درست است؛ پس هر کس میزان ما (عمل) 
او كران باشد» آنان خود رستگارانند» و هر کس میزان های (عمل) او سبكك باشد پس آنانند که به خود زیان زده اند؛ چرا 
که به آيات ما ستم کرده اند . -. اعراف/۸ _۹ - چگونه اين ممکن است ای امیر مومنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک 
سے وای بر توا دیگر در جه شک کرده‌ای؟ عرض كرد: یافتەام که خداوند ان کرو ضا سو اتل وا کم 
لک الوت الْذى کل بكم كم إلى رکم وجوت )بگو فرشته مركن که بر شما گمارده شده جانتان را می ستاند آن گاہ به 


3 


سوی پرورد گارتان يا کته ی راس سوا عاو الله نی نات کس و ها اننا روح مردم را هنكام 
مر گشیان:بة تمامی باز عت ا زمر/۳۲ جو ات رتا وَهُمْ لا يُفَرَطونَ) #فرشتگان ما جانش بستانند در حالی که 
کوتاهی نمی کنند [ - . انعام/۶۱ - و «الَذِينَ تَتَوَفَاهُمُ الملآديِكة طیینَ» )همان کسانی که فرشتگان جانشان را در حالی که 
پاکند می ستانند [ - . نحل/۳۲ - و «الّذِينَ تتَوَفَاهُمْ الْمَلاائْكهُ ظالمی آنفیتهم» )همانان که فرشتگان جانشان را می گیرند در 
حالی که بر خود ستمکار بوده اند . -. نحل /۲۸ - چگونه اين ممکن است ای امیر مؤمنان؟! چگونه در آنچه شنیدی شک 
نکنم؟ اگر بر من رحم نیاوری و در آنچه که اميد است به دست تو صورت پذیرد سینه‌ام را نگشایی» هلاک خواهم شد. يس 
اگر پرورد گار تبارک و تعالی _ که يادش با شکوه و بلند مرتبه باد _ برحق باشد و کتاب. حق باشد و فرستاد گانء حق باشند 


من هلاک شده‌ام و زیان کرده‌ام و اگر فرستاد گان باطل باشند» هیچ حرجی بر من نیست و نجات يافتهام. 


حضرت امام على عليه السلام فرمود: پاک است پرورد گار والا مرتبه و بز رگ ما تبارک و تعالی _ كه یادش با شکوه و بلند 
مرتبه باد _ و گواهی می‌دهیم که او همیشگی است و پایان ندارد و در او شک نمی كنيم و هیچ چیز همانند او نیست و او شنوا 
و بیناست و کتاب او حق است و فرستاد گانش حق‌اند و پاداش و مجازات حق است. اگر افزونی ایمان بهره‌ات شود و یا از آن 
بی بهره شوی» هر دو به دست خداست. اگر بخواهد بهره‌ات می کند و اگر بخواهد از آن بی بهره می گذاردت. اما من تو را از 
آنچه که در آن شک کرده‌ای؛ آگاه خواهم کرد و هیچ نيرويى نیست جز از جانب خداوند متعال. اگر خداوند برایت نیک 
بخواهد» دانش آن را به تو می آموزم و تو را استوار می دارم و اگر جز این باشد» گمراه و هلاک می‌شوی. اما کلام حق تعالی: 
نوا الله قَنَسدَيَهُم) [خدا را فراموش کردند پس (خدا هم) فراموششان کرد) -. توبه/۶۷ - تنها بدین معناست که آنان خدا را 
در سرای دنيا فراموش كردند و در راہ فرمانبری از او عمل نکردند» يس او نيز در آخرت فراموششان كرد؛ يعنى جيزى از 
پاداش خود برايشان قرار نداد و اين كونه آنان از خير فراموش شدند. همجنين است تفسير كلام خداوند عر و جل: قَالَيَوْم 
تَنْسَاهُمْ كما سوأ لِقَاء یمهم قرذا» [پس همان گونه كه آنان ديدار امروز خود را از ياد بردند ما (ھم) امروز آنان را از ياد می 
بریم 1 - . اعراف/۵۱ - منظور از فراموشی اين است که آنان را پاداش نداد آن گونه که دوستان خود را پاداش داده است. 
همان كسان که چون در سرای دنیا به او و رسولش ایمان آوردند فرمان بردند و خدا را ياد کردند و در غيب از او ترسیدند. و 
اقا كلام حق تعالی: دوَمَا كانَ رَبك تیاه (و پرورد گارت هر گز فراموشکار نبوده است) - . مریم/۶۴ - پرورد كار ما تبارک و 
تعالی والا- مرتبه و بز رگ است و کسی نیست که فراموش کند و غفلت ورزد بلکه او به ياد دارنده و داناست. عرب درباره 
فراموشی می گوید: فلان کس را فراموش کردیم و او از ما ياد نمی کند؛ یعنی او در حقّ آنان نیکی نکرد و با نیکی از آنان ياد 
نکزد.تعال ا کدرا خداونند عر سا ذکر کرده امت دی غرضی کرد را کشایش عام كردق و دایت 
گشایش حاصل کند. گره‌ای از من گشودی و خداوند پاداشت ت را بز رگ دارد. 


ا 


غ أذ 


حضرت عليه السلام فرمود: و اا کلام حق تعالى: ايَوْمَ يَقُومٌ الژوخ وَالْمََائِكَهُ صما لا یتکلمون امن أَذَِ لَه الرخمن وَقَالَ 
صَوَابًاا [روزی كه روح و فرشتگان به صف می ايستند و (مردم) سخن نگویند مگر کسی كه (خداى) رحمان به او رخصت 
دهد و سخن راست گوید) -. نبأ/۳۷- و له ْنَا ما كا مش رکین؛ إبه خداء پرورد گارمان سو گند كه ما مشركك نبودیم) - 
انعام/۲۳ - و ؤم القیامه بكر بض کم پیغض 3ل تضكر مان وو مات عم از حا يسن کیک وا گارر رین 
از شما برخی دیگر را لعنت می کنند) -. عنکبوت/۲۵ و (إنَّ دک لک تَخَاصُمُ م رل الاه (اين , مجادله اهل آتش قظعاً 


رابت ات یر ۶ 0ھ موا لی وذ قد إليكم اوعد زد پیشگاه من با همد بكر مَسشز ید( که) از یٹ کن 
شما هشدار داده بودم] - . ق/۲۸ و الیرم نَحْتِمُ علی راهم وکسا زی تشهد اليه بما كارا تکیتبوته اق وک بر 
دهان های آنان مهر می نهیم و دست هایشان با ما سخن می گویند و پاهایشان بدانچه فراهم می ساختند گواهی می دهند] -. 
یس/۶۵ - این ها هر یک در جایگاهی از جایگاه‌های آن روزی است که پنجاه هزار سال به درازا می کشد. خداوند عو ل 
در آن روز آفرید گان را در حالی که پرا کنده‌اند» در جایگاهی جمح می آورد و آنان با یکدیگر سخن می گویند و برای 
یکدیگر آمرزش می طلبند؛ اینان کسانی هستند که در سرای دنیا از سران و پیشروان خود فرمان برده‌اند. اما معصیت پیشگان 
یکدیگر را کفر می گویند و لعنت می کنند؛ اينان کسانی هستند که كينه ورزیده‌اند و در سرای دنیا كردن کشان و ناتوانان (در 
دین) را در ستمکاری و تجاوز یاری کرده‌اند. کفر در این آيه برائت و بیزاری جستن است. می‌فرماید: آنان از یکدیگر بیزاری 
می‌جویند و همانند این نمونه» در سوره ابراهیم» سخن شیطان است: إإنٌی کف بآ أَر کون من قَِلُ) (من به آنچه پیش از 
ا مرا (در کار خدا) شریکک می دانستید کافرم) -. ابراهیم/۲۲ - و نیز سخن ابراهیم خلیل اوک کنا کے إبه شما کفر 
می ورزیم) -. ممتحنه/۴ - يعنى از شما برائت می جوییم. سپس در مکانی دیگر جمع می شوند و در آنجا می گریند که اگر 
آن صداها و شیون ها برای مردم دنیا آشکار شود سبب می شود که همه آفرید گان مايه زند گی شان را فراموش کنند و قلب 


ایشان از هم می‌پاشد؛ جز آنچه که خدا بخواهد» و آنان پیوسته خون می گریند. 


سپس در جایگاه دیگری گرد هم می‌آیند و آنجا آنان را به سخن در می آورند و آنان می گویند: «و الله ربا ما كما مُشرکین. 
آن گاه خداوند تبا رک و تعالی بر دهان‌هایشان مُهر خاموشی می‌زند و دست‌ها و پاها و پوست‌ها را به سخن در می آورد و 
آن‌ها به هر گناهی که از آنان سرزده گواهی می‌دهند» سپس مهر از زبان هایشان بر می كيرد و آنان به پوست‌های خود می.. 
گویند: چرا عليه ما گواهی دادید؟ می گویند: خداوندی ما را به سخن آورد که همه چیز را به سخن آورده است. سپس در 
جک کی کردم ی اد و رک کی کک بن کلام خداوند عر و جل است: 
یم للا اوه يبن اع 4 NAN EOS E‏ ۷ 
7 ی۶ ميلج وده ی به سخن در آورده می‌شوند و هیچ کس سخنی نمی گوید. مگر کسی که 
خداوند رحمان به او اجازه دهد و او سخنی درست می گوید. در آن هنكام فرستاد گان بر پا می‌شوند و در ا بن جایگاه گواهی 
می‌دهند و اين کلام حق تعالی است که فرمود: «فکی لا جتنا من کل اَمو بش هید جا بک علی َوّلاء شهیذا» پس چگونه 
است (حالشان) آن كاه که از هر امّتی گواهی آوریم و تو را بر آنان گواه آوریم.) -. نساء/۴۱ - سپس در جایگاه دیگری 
گرد هم می آیند که مقام حضرت محترد صلی الله عليه و آله و سلم در آن است و آن مقامی ستوده است. در آن هنگام 
حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم خداوند تبارک و تعالی را چنان ثنا كويد که هیچ كس پیش از ايشان نگفته باشد و 
سپس تمامی فرشتگان را ثنا كويد و هیچ فرشته‌ای نماند که ايشان ثنايش نگفته باشد و يس از آنء پیامبران را چنان ثنا كويد 
که هیچ کس همانندش را نگفته باشد و آن كاه آن حضرت صلی اللہ عليه و آله و سلم مردان و زنان مؤمن را ثنا كويد و از 
راست کرداران و شهیدان آغاز کند و به نیک کرداران پردازد. در آن دم اهل آسمان‌ها و اهل زمین آن حضرت صلی الله عليه 
و آله و سلم را می‌ستایند و این کلام خداوند تعالی است که فرمود: «عتری أن یتک ربک مقا مُخئوڈا؛ (امبد که 
پرورد گارت تو را به مقامی ستوده برساند.) -. اسراء/۷۹ - يس خوشا به حال آن کس که در آن مقام او را بهره و نصیبی 
باشد و بدا به حال آن کس که در آن مقام هیچ بهره و نصیبی ندارد. سپس در جایگاه دیگری گرد هم می آیند و از یکدیگر 


كناره می گیرند. آنچه گذشت. به تمام» پیش از حساب است و چون حساب را آغاز کنند» هر انسانى به آنچه نزد خود دارد؛ 
مشغول شود. از خداوند برکت را در آن روز خواستاريم. عرض کرد: مرا گشایش حاصل کردی ای امیر مؤمنان! گره‌ای از من 


گشودی و خداوند پاداشت بز رگ دارد . 


حضرت عليه السلام فرمود: و اقا کلام خداوند عر و جل: (وجوه يَوْمَئكَ َاضرة إلى ر بُھا ناظره» (آری در آن روز صورت هایی 
شاداب و مسرور است. و به پرورد كارش می نگرد) - . قیامت/۲۲ ۲۳ - و ١‏ لا تذ رکه الأبِصَارٌ وھ در کت الاتضاز» [چشم ها 

هره آخزی عند سِڈرَو الْمُتْنَهَى) إو قطعاً بار 
دیگری هم او را دیده است. نزدیک سدره المنتهی) - . نجم/۱۴۱۳ - و ِيَوْمَئِذٍ لا تفع السّفَاعَهُ لا مَنْ أَذِنَ لَه الرّحْمَنُ وَرَضِىَ 
له ول يَعْلّمُ ما ین أب ديهم وَمَا حَلْمَهُمْ ولا بحیطون به عِلْمَاا ار e‏ را که 


(خدای) رحمان اجازه دهد و سخنش او را پسند آیدء آنچه را که آنان در پیش دارند و آنچه را كه يشت سر گذاشته اند می 


0 


رل 


او را درنمی یابند و اوست که دید گان را درمی یابد) -. انعام/۱۰۳ - و «وَلقَدُ رَا 


داند و حال آن که ایشان بدان دانشی ندارند.) -. طه/۱۰۹ ۱۱۰ - 


و اا کلام حق تعالی: «وجوة يَوْمَيَذِ اضد ره إِلَى ربا ناظرة؛ ١‏ رع دل ایور فیک سای ھااا یزور اس ون 
ورد كارش كين کرد هرازه ھا انت که رات دارع رورس افون آو ای كدعسا شان ا من هو ان 
رودی می‌رسند که زندگی نام دارد. ایشان در آن رود غسل می کنند و از آن می نوشند و این گونه رخسارشان به تابند گی 
می‌درخشد و هر کثیفی و سختی از ایشان زدوده می‌شود. سپس فرمان ورودشان به بهشت می‌رسد و از آن مقام سوی 
پرورد گارشان می‌نگرند که چگونه ايشان را پاداش داده است و از آنجا به بهشت در می آیند و این کلام خداوند عر و جل 
است که درباره سلام فرشتگان بر ایشان فرمود: ابلاغ علیک مت اذلوها عازن (سلام بر شما عرش آمدید در آن 
درآیید (و) جاودانه (بمانید)] - . زمر/۷۳ - در آن دم با گام نهادن در بهشت و نگریستن به وعده هايى که خداوند به ایشان 
داده» به يقين می‌رسند و اد ین کلام خداوند متعال است که فرمود: ١إِلَى‏ رها َاظرة؛ نگریستن به سوی اوه یعنی نگریستن به 
سوی پاداش او تبارک و تعالی . 


و اما کلام حق تعالی: لا تذ رکه الأنِصَارٌ وَهْوَ بُذرک الاْضارّه (چشم ها او را درنمی یابند و اوست که دید گان را درمی يابد) 
او را همان گوثه که خود فرموده دیند كان در نمی ناسد؛ یی بندارها به او اجاطه نمی باشد: هم #ذ رک الاشاوا سی به 
آن‌ها احاطه من تابد یکو اللطیث الک ار او لطبك آگاه است) و این مدحی است که پرورد گارمان تبارک و تعالی غرد 


را با آن مدح کرد و او پاک و والامرتبه و بز رگ است و یادش با شکوه و بلند مرتبه باد. 


موسی عليه السلام فو عالن كه سنا تخد اوند.غز وح بر وبان داشت» درخواست کرد: رب أَرنى آنظو [لیکک؛ [پرورد گارا! 
خود را به من بنمای تا بر تو بنگرم.) - . اعراف/۱۴۳ - درخواست او امری بز رگ و هنگفت بود» از این رو مجازات شد و 
خداوند تبارک و تعالی فرمود: مرا در دنیا نخواهی ديد تا این که جان دهی و آن كاه مرا در آخرت می‌بینی. اما اگر می۔. 
خواهی مرا در دنیا ببينى» به كوه نگاه کن اگر در جای خود استوار ماند» مرا خواهی دید. خداوند سبحانه تعالی _ که یادش 
با شکوه و بلند مرتبه باد _ نشانه‌ای از نشانه‌های خود را آشکار کرد و پرورد گارمان بر كوه تجلی کرد و كوه قطعه قطعه شد و 


پوسید و موسی مدهوش بر خاک افتاد؛ یعنی مرده» يس مجازات او مرگ بود. 


سپس خداوند زنده‌اش گردانید و برانگیختش و او به سويش توبه آورد و گفت: پاک و منهی و به سويت توبه آورم و من 
نخستین مومن هستم؛ یعنی نخستین مؤمنی که از ميان آنان به تو ایمان آورد و هرگز تو را نخواهد دید. 


و 
37 


و اما کلام حق تعالی: «ولقذ رَآه ره آخزی عند ستذزه هی و قطعاً بار دیگری هم او را ديده است» نزدیک سدرہ 
المنتهی ] ہے ی وت 
هیچ آفریده‌ای از آفرید گان خدا يشت سرش نمی گذارد. کلام حق تعالى در آیه‌های دیگر: «مَا زاغ لے اط اندرأ 
و3 نات ونه الكو سا رش ا کا کلت راسف او کف رات که زرخی از اباك بور کسی رت كار 
خود را بدید.] -. نجم/۱۸_۱۷ - جبرئیل عليه السلام را می فرماید که دو مرتبه در چهره ايشان نگریست این بار و بارى 
دیگر. اين سخن بدان جهت است که آفرينش جبرئیل عليه السلام آفرينشى شکوهمند است و او از جمله روحانيونى است که 
آفرینش ایشان و صفتشان را کسی جز خداوند. همان پرورد گار جهانیان در نمی یابد. 


و اتا کلام حق تعالی: لقع لسع من أَذنَ لَه الحم ورضدی له واه یلم ما بین أيهم وَمَا له ولا بُحطون به 
علا دانش آفرید كان به خداوند عر وجل احاطه نمی‌یابد؛ چرا که او تبارک و تعالی بر دید گان دل‌ها پوششی قرار داد و 
این گونه هیچ فهمی به چگونگی او نمی رسد و هیچ دلی برای او مرز نمی گذارد و توصیفش نمی کند» جز آن گونه که او 
خود را وصف کرده است. هیچ چیز همانند او نیست و او شنوا و بینا و آغاز و پایان و ظاهر و باطن و آفریننده و يديد آورنده و 
صورتگر است. همه چیز را آفربد و از این رو هیچ چیزی از چیزها به مانند ا كنا ركه و تعالی نیست. آن مرد عرض کرد: مرا 
گشایش حاصل کردی و خدایت گشایش حاصل کند. گره‌ای از من گشودی و خداوند پاداشت را بز رگ دارد ای امیر 


مومنان! 


حضرت عليه السلام فرمود: و اتا کلام حق تعالی: «وما کان مشر أن بْکلعه اله إلا وا و من وَرَاءِ ججاب اوسر وكا 
فيُوحِىَ باذنه ما یا ڑو هیچ بشرى را نرسد که خدا با او سخن كويد جز (از راہ) وحى يا از فراسوی کان اا ای 
بفرستد و به لذن او هر چه بخواهد وحی نماید) -. شوری/۵۱ - و و كلم اله توشى تا و خدا با موسی آشکارا سخن 
گفت) - . نساء/۱۶۴ - و «و نَادَاهُمَ ا رَبّهُمَ ا» لو پرورد گارشان بر آن دو بانگ بر زد) - . اعراف/۲۲ - و «یّا آَم اکن أن 


ل ژای آدم خود و همسرت درا ين باغ سکونت گیر(ید).) - . بقره /۳۵ - 


ھا ھت E‏ لخن رجا هچ ود مارا تست که انا 
سخن بگوید جز به طریق وحی و این صورت نمی پذیرد جز از ورای پرده و یا حق تعالی فرستاده‌ای می‌فرستد و به اذن خود هر 
جه بخواهد وحی می کند و همچنان که خداوند تبارک و تعالی فرمود. گاهی رسولی را رسولان آسمان وحی رسانده‌اند و این 
گونه رسولان آسمان سوی رسولان زمین پیام آورده‌اند و كاه بدون آن که رسولان اهل آسمان فرستاده شده باشند» کلام 
ميان رسولالن زمین و حق تعالی بوده است. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای جبرئیل! آیا پرورد گارت را دیده ای؟ 
جبرئیل عرض کرد: پرورد گارم دیده نمی شود. رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: پ پس از کجا وحی را می گیری؟ 
عرض کرد: آن را از اسرافیل عليه السلام می‌گیرم. فرمود: اسرافیل آن را از کجا می گیرد؟ جبرئیل عليه السلام عرض کرد: 
یکباره در دلش افکنده می‌شود. 


پس اين وحى است و وحىء کلام خداوند عرٌ و جل است و کلام خداوند به یک گونه نيست. از آن جمله رؤيايى است که 
رسولان می‌بینند و از آن جمله است وحی و تنزیلی که تلاوت و قرائت می‌شود. يس اين کلام خداست» در آنچه که برايت از 
کلام خدا وصف کردم بسنده كن و آن این که کلام خداوند به یک گونه نیست و از آن جمله پیامی‌است که رسولالن 
آسمان به رسولا-ن زمین می‌رسانند. آن مرد عرض کرد: برایم گشایش حاصل کردی و خداوند پاداشت را بز رگ دارد» ای 


امير مومنان! 


حضرت عليه السلام فرمود: و اما کلام خداوند متعال: «قل تَعْلّمُ لَهُ میاه -. مریم/۶۵ - تأویل آن چنین است: آیا کسی را 
می‌شناسی که الله نام داشته باشد به جز خداوند تبارک و تعالی؟ مبادا قرآن را به رأى خود تفسیر کنی تا آن كاه که آن را از 
فقیهان بیاموزی. جه بسا تنزیل همانند کلام آدمی باشد. حال آن که کلام خداست و تأويلش همانند کلام آدمی نیست. همان 
گونه که هیچ یک از آفرید گانش همانند او نیست. همچنین فعل او تبا رک و تعالی به هیچ یک از فعل‌های آدمی نمی‌ماند و 
هیچ یک از کلام او به مانند کلام آدمی نیست. کلام خداوند تبا رک و تعالی صفت اوست و کلام آدمیان فعل آن‌هاست. 
پس کلام خداوند را با کلام آدمی همانند مپندار که هلاک و گمراه میشوی. آن مرد عرض کرد: مرا گشایش حاصل کردی 


و خدایت گشایش حاصل کند. گره‌ای از من گشودی و خداوند پاداشت را بز رگ دارد» ای امیر مؤمنان! 


حضرت عليه السلام فرمود: و اما کلام حق تعالی: «و ما يغرب عن رَبك من مُتْقَال ذَرَّهِ فی الأژض ولا فی السَّمَاءِ) و هم وزن 
ذره ای نه در زمین و نه در آسمان از پرورد گار تو پنهان نیست) - . یونس/۶۱ - هیچ چیز از ياد پرورد كار ما نمی‌رود. چگونه 


کسی که همه چیز را آفریده خود نداند جه جيز آفریده است. حال آن که او بسیار آفریننده و داناست؟! 


و اما کلام حق تعالی: ولا يَنظرٌ ایهم یوم الْقِِامَهِ؛ [روز قیامت به ايشان نمی نگرد) -. آل عمران/۷۷ -؛ از این خبر می‌دهد 
كه هیچ خیری به آن ها نمی رسد. عرب می گوید: به خدا سو گند فلان كس به ما نظر نکرد. منظورشان این است که از او 
خیری به ما نرسید. يس آن نظر در این جا از سوی خداوند تبارك و تعالی به سوی آفرید گانش است و نظر او به آنان رحمت 
او از برای آنان است. آن مرد عرض کرد: مرا گشايش حاصل کردی و خدایت كشايش حاصل کند. گره‌ای از من گشودی و 


خداوند پاداشت را بز رگ دارد ای امیر مؤمنان! 


حضرت عليه السلام فرمود: و اتا کلام حق تعالی: «کلا إِنَهُمْ عن رَبهم یَمیَذ لْمخجوبُونَ ای سان که نان هن ان ویر از 
پرورد گارشان سخت محجوبند] -. مطففین/۱۵ -؛ تنها بدان معناست که آنان بی تردید در روز قيامت از ثواب 
پرورد گارشان در پرده و محروم‌اند. عرض کرد: مرا گشایش حاصل کردی و خدایت گشایش حاصل کند. گرهی از من 


گشودی و خداوند پاداشت بز ر گك دارد. 


0 عه لبحلا فرمود؛ وا کلانعسق I‏ فی الکفاء آن بخ کم لوف ذاه نموه (آيا از آن 
كس كه در آسمان است ایمن شده اید که شما را در زمین فرو برد پس بناگاه (زمین) به تپیدن افتد] - . ملکک/۱۶ - و «و هو 
الله فی اھ ارات کی الأؤض؛ RS‏ . انعام/۳ - و «الوّحْمَنُ عَلَى عرش اشتَوّی» (خدای 
رحمان که بر عرش استیلا يافته است] - . طه/۵ - و «و هو مه م بن تا کش او هر کجا باشید او با شماست) -. حدید/۴ - 


واو نی فرب اوه مِنْ حول الرید» [و ما از شاه رگ (او) به او نزديكك تریم) -. ق/۱۶ -. همچنین خداوند تبارک و 


ہی ہر لوب ا ري لو ب 
00و جو تہ 900--0 ف00*0؟َ"00 رت 


و اتا کلام حق تعالى: «وَجَاءَ رَبك وَالملک ص فا ص ناا و (فرمان) پرورد گارت و فرشته(ها) صف درصف آیند) -. فجر/۲۲ 
و فد شون فرادی کا کلم وَلَ مره (و همان گونه که شما را نخستین بار آفريديم (اکنون نیز) تنها به سوى ما 
آمده ايد) -. انعام/۹۴ - و «قیل يَنظرُونَ الا 


2 
ال 1 


آن 


ن یم له فى طُللٍ منامام والْلابکة؛ (مگر انتظار آنان غير از اين است که 
خدا و فرشتگان در (زیر) سایبان هابى از ابر سپید به سوى N‏ بقره/۰ ۲۱ عو اه اود إلا أن او اتک 0 
3 ریک أذ اف بض آيَاتِ ریک - . انعام//۱۵۸ - [آیا جز اين انتظار دارند که فرشتگان به سويشان بیایند يا پرورد كارت 
بيايد يا پاره ای از نشانه هاى يروردكارت بیاید)؛ اين همه بر حقّ است» همجنان که خداوند عرٌ و جل فرمود» آمدن از برای او 
همجون آمدن آفرید گان نيست و تو را آموختم كه جه بسا آيهاى از کتاب خدا تأويلى متفاوت از تنزيلش دارد و همانند 
گفتار آدمی نیست. از آن جمله سخن ابراهیم عليه السلام است: ۳ ذَاهِبٌ إلى زی 7 ینا من به سوی پرورد گارم 
رهسپارم؛ زودا که مرا راه نماید] -. صافات/۹۹ - معنای رفتن او به سوی پرورد گارش همانا روی آوردن به سوی او در 
پرستش و کوشش و نزدیکی جویی است. حال دیدی كه تأويل این سخن متفاوت از تنزیل آن است؟ و نیز حق تعالی فرمود: 
او نا الحدید فيه با شدیه پر تس ایب سس رای ہی ی سلاج بل 
ديكر و فرمود: ادل رو الا أن ام ا ميق مان تعضو اد و ی ی ی ی ی 
منافقانى خبر مىدهد كه خدا و رسولش صلی الله عليه و آله و سلم را اجابت نکردند و فرمود: رل یرون ال أن يهم 
الْمَلآيِكَهُ؛ آن هنگام كه خدا و رسولش صلی الله عليه و آله و سلم را اجابت نکردند» ١‏ الوا ریک او یی نكن آبات 
رَبُككء يعنى با عذاب در سرای دنیاه همان گونه که مردم قرن‌های گذشته را عذاب کرد. يس اين خبری است که خداوند 
درباره آنان به پیامبر صلی :لله علیه و آله و سلم می‌دهد. سپس فرمود: وت حا بقل ات رتك لیم كنها زع ا الم تكن 
امش من قدل أو کیت فی فاه E‏ (روزی که باه ای از نشانه های پرزود گارت (پدیند) یت کسی که قبلا ایمان 
نیاورده یا خیری در ایمان آوردن خود به دست نباورده؛ ایمان آوردنش سود نمی بخشد) یعنی پیش از آن که اين نشانه بيايد 
و این نشانه» برآمدن خورشید از مغرب است. برای خردمندان و هوشیاران و صاحبان نهی همین بس که بدانند چون پرده به 


کنار رود آنچه را به ایشان وعده داده شده» می بینند . 


حق تعالی در آيه ای دیگر فرمود: ۱ مهم ال من حي لَمْ بختیدبو 4 و(لی) خدا از آن جایی که تصور نمی کردند بر آنان 
درآمد) -. حشر/۲ - يعنى بر آن‌ها عذابی فرستاد و بر همین وجه است آنجا که خداوند از پایه بر بنیانشان زد و فرمود: 7 
ال باهم من الْقَوَاء لہ (و(لی) خدا از پابه بر بنیانشان زوا -. نحل /۲۶ - منظور از اين» فرستادن عذاب بر آن‌هاست. 
همچنین است توصیفی که خداوند تباركك و تعالی از امر آخرت کرد و فرمان‌های خداوند در آن روزی که به اندازه پنجاه 
هزار سال است» همچون فرمان‌های او در دنیا جاری می‌شود و او نه پنهان می شود و نه همراه با افول کنند گان افول می کند. 
پس به آنچه که برایت در پاسخ به پرسش‌های سینه‌ات درباره کلام خداوند عرٌ وجل در کتابش گفتم» بسنده کن و کلام او 


را با کلام آدمی همانند نکن که او بزرگ تر و شکوهمندتر و گرامی تر و عزیزتر از آن است و والاتر از این است که وصف 
کنند گان توصيفش کنند» مگر به آنچه که خود عر و جل در کلالمش توصيف کردہ است: الهس کله شین وَهْوَ المع 
ابص یژ» (چیزی مانند او نیست و اوست شنوای بینا.) -. شوری/۱۱ - آن مرد عرض کرد: مرا گھایٹن حاصل کردی ای امير 
مؤمنان! خدایت گشایش حاصل کند که گره‌ای از من گشودی. 


حضرت عليه السلام فرمود: و اما کلام حق تعالی: ابل هم لقاء رهم كافِرُونَ» [بلکه آنها به لقای پرورد گارشان (و حضور او) 
کافرند) ,سجله/۱۰ -) از مومنانی یاد کرد که می‌پندارند با پروزد کارشان دیذار می كد و درباره کسان دیگر فرمود: دی 
روم یقَوْنه [تا روزی که او را دیدار می کنند) -. توبه/۷۷ - یعنی آنچه را که به خداوند وعده دادند و ادا نکردند. حق 
تال فرمود: من کان يځو لِقَاءَ ره یرل ما صالتا» (پس هر كس به لقای پرورد گار خود اميد دارد» بايد به کار 


شایسته بیردازد.! -. کهف/۱۱۰ - 


و اتیا کلام حق تعالی: ال هُم بلشّاء رَبَهِمْ کافژون»؛ منظورہ برانگیختن است که خداوند عرٌ و جل آن را دیدار خود نامیده 
است. همچنین از مومنان ياد کرد و فرمود: «الَّذِينَ بو أَنَهُم تاقوا همه [همان کسانی که می دانند با پروردگار خود 
دیدار خواهند کرد - . بقره/۴۶ - یعنی يقين دارند که برانگیخته می‌شوند و در محشر جمع آورده می شوند و مورد حساب 
قرار می گیرند و با پاداش و کیفر سزا داده می‌شوند. ظن در این جا به طور خاص به معنای يقين است. همچنین در آنجا که 
فرمود: قن كان ردخ لق تغل عملا ضالگا» و «من كان يدو نات الله فان أجل الله لت [کسی که به دیدار خدا اميد 
دارد (بداند که) اجل (او از سوی) خدا آمدنی است] -. عنکبوت/۵ -ء يعنى هر که ايمان دارد كه برانگیخته می‌شود؛ پس به 
راستی وعده خدا از باداش و کیفر آمدنی است. لقاء در ایخ جا دیدن نیست. بلکه برانگیختن است. پس هر کجا در کتاب 
خدا سخن از دیدار اوست. دریاب که معنای آن برانگیختن است. همجنين اتَحِيَتَهُمْ يَوْمَ ون سرام [درودشان روزی که 
دیدارش کنندہ سلام خواهد بود) -. احزاب/۴۴ - یعنی در آن روز که برانگیخته می‌شوند. ایمان از دل‌هایشان رخت بر نمی 


بندد. آن مرد عرض کرد: مرا گشایش حاصل کردی ای امیر مومنان! خدایت گشایش حاصل کند که گره‌ای از من گشودی. 


حضرت عليه السلام فرمود: و اما کلام حق تعالی: بو رَأَى الْمُجرمُود الَارَ فظوا نهم مُوَاقِعُوهًا و گناهکاران آتش (دوزخ) را 
می بینند و درمی یابند که در آن خواهند افتاد! -. کهف/۵۳ - یعنی يقين دارند که واردش می‌شوند. 


م ف ت 707 00 ماق سَاسِه) 2 ٠‏ داشت به ب خو د - . حافه/۲۰ - و (ئه من 
و اما کلام حق تعالی: «إنى ظننت آنی ملساق حِسَابية من یقین اشتم که به حساب خو می رسم] حاقه/۲۰ - و ومذ 


2 
e م‎ 


هم ال دِينَهُمُ الْحقَّ وَيَعلْمُونَ أنَّ الله هو ای المبینْ» (آن روز خدا جزاى شايسته آنان را به طور كامل می دهد و خواهند 
دانست كه خدا همان حقيقت آشکار است) -. نور/۲۵ - و کلام او به منافقان: «وَتَظَنُونَ باللّهِ الظتُوئاء و به خدا گمان هايى 
(نابجا) می بردید] - . احزاب/۱۰ -» اين ظن» ظنٌ شک است و ظنٌ يقين نيست. ظن بر دو گونه است: ظنّ شک و ظنٌ يقين» 
آنچه كه از ظن درباره امر معاد است. ظنٌ يقين است و آنچه كه از ظنٌ درباره امر دنیاست» ظنٌ شک است. يس فهم كن آنچه 


را كه برايت تفسير كردم. آن مرد عرض كرد: مرا گشایش حاصل كردى ای امير مؤمنان! خدايت گشایش حاصل كند. 


حضرت عليه السلام فرمود: و اقرا کلام خداوند تبارك و تعالی: «و نع الْمَوَازِينَ الْقِسْط لیم یامه فلا ْطلم تفس شیاه إو 


ترازوهاى داد را در روز رستاخيز می نهیم» يس هيج كس (در) جيزى ستم نمی بیند) - . انبیاء/۴۷ - منظورء ميزان عدل است 


امه وَرْنَاا روز قیامت برای آنها (قدر و) ارزشی نخواهيم اه سر كوت الح ای سكع اما هاش یرایت 
(مخصوص كسانى است که خداوند آنان را ب ركزيد). 


و اما کلام حق تعالی: ریک وی[ یرف فيها بغیر جساب» [در نتيجه آنان داخل بهشت می شوند و در آنجا بی 
حساب روزی می یابند) -. مومن /۴۰ - رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خداوند عر و جل فرمود: بخشند گی من 
و _ یا فرمود: دوستی من _ بر کسانی که مرا در نظر آورند و به بزرگی من عشق ورزند» حق است. بدین گونه که در روز 
قيامت چهره‌هایشان از نور» گلدسته‌هایی نورانی است و جامه‌هایی سبز بر تن دارند. عرض شد: آنان کیستند ای رسول خدا؟! 
فرمود: قومی که از پیامبران و شهیدان نیستند ولی به بزرگی خدا عشق ورزیده‌اند و بدون هیچ حسابی به بهشت در می آیند. 


از خداوند عرٌ و جل خواستاریم که با رحمت خود ما را از آنان قرار دهد. 


و اقا کلام حق تعالی: امن تَقَلَتْ مَوَازه [پس هر کس میزان های (عمل) او كزان باشد؟ -. اعراف/۸ - و رشنت زین 
[ میزان های (عمل) او سبک باشد) -. اعراف/۹ - تنها به معنی حساب است. کارهای نیک و کارهای ناپسند وزن می‌شوند 
و کارهای نیک سنگینی میزان است و کارهای ناپسند سبکی میزان. 


و انا کلام حق تعالی: له کم ملك الْمَوتٍ الى وکل يكم ثم إلى ربكم وجغون» کش گی کی شا گار 
شده جانتان را می ستاند آن كاه به سوی پرورد گارتان باز گردانیده می شوید) که ی ان و سن 
مَوْبَهه [خدا روح مردم را هنكام مررگشان به تمامی باز می ستاند) - . زمر/۴۲ - و اوه نا وَهُمْ لا يُمَرَطونَ» [فرشتگان ما 
جانش بستانند در حالی که کوتاهی نمی کنند) - . انصام/۶۱ - و «لَذِینَ توَفاهُمُ الْلانکه المی آنیتهع» (همانان که 
فرشتگان جانشان را می گیرند در حالی كه بر خود ستمکار بوده اند -. نحل /۲۸ - و «الَّذِينَ تام الملائكة یبین يَقُولُونَ 
سَلامٌ علیکم؛ [همان کسانی که فرشتگان جانشان را در حالی که پا کند می ستانند (و به آنان) می گویند: درود بر شما باد) - 
. نحل/۳۲ -۰ خداوند تبا رک و تعالی امور را آن گونه كه خود می‌خواهد. سامان می‌دهد و از آفرید گانش هر که را خود 
بخواهد بر هر جه خود بخواهد» می گمارد. اما فرشته م رگ خداوند او را مخصوص هر كس از آفرید گانش که خود مى.. 
خواهد. می گمارد و فرستاد گان خود را از ميان فرشتگان» مخصوص هر كس از آفرید گانش که خود می‌خواهد می گمارد و 
فرشتگانی را که خداوند عرٌ ذ که نام نهاده مخصوص هر كس از آفرید گانش که خود می خواھدہ می گمارد که او تبارك و 
تعالی امور را آن گونه كه خود می‌خواهد سامان می دهد. چنین نیست که دارنده علم بتواند تمامی علم را برای تمام مردم 
تفسیر کند؛ چرا كه کسی از آن‌ها توانمند است و کسی ناتوان و نیز بدان سبب که در بر گرفتن برخی از علم مقدور است و 
در بر گرفتن برخی از علم مقدور نیست؛ مگر برای کسی که خداوند در بر گرفتن» آن را برایش آسان سازد و او را که از 
دوستان خاص خود است. بر این کار يارى دهد. تو را همین بس که بدانی خداوند جان دهنده و جان ستاننده است و او به 


دست هر كس از آفرید گانش که خود بخواهد. خواه از فرشتگان و خواه از غير آنان» جان‌ها را می‌ستاند. 


آن مرد عرض کرد: مرا گشایش حاصل کردی ای امیر ممنان! خدایت گشایش حاصل کند ای امیر ممنان! خداوند» 


مسلمانان را با تو سود بخشيده است. حضرت على عليه السلام فرمود: اگر خداوند با آنچه برایت آشکار کردم» سینەات را 
گشوده باشد. س و گند به او که دانه را شکافت و کسان را آفرید. تو به راستی در شمار مومنان هستی. عرض کرد: ای امیر 
مومنان! چگونه بدانم که من به راستی در شمار مومنان هستم يا نه؟ فرمود: هیچ كس اين را نمی داند» جز کسی که خداوند او 
را با زبان پیامبرش صلی الله عليه و آله و سلم آگاه کرده باشد و رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به او بر بهشت گواه 
شده باشد و خداوند سینه‌اش را گشوده باشدء تا آنچه را که خداوند در کتاب‌هایش بر فرستاد گان و پیامبرانش ازل فرموده 
است. دریابد. عرض کرد: ای امیر مومنان! چه کسی توان آن را دارد؟ فرمود: کسی که خداوند سینه‌اش را گشوده باشد و 


چنین توفیقی به او داده باشد. يس بر تو باد عمل برای خداوند در آشکار و نهانت که هیچ چیز با عمل برابر نیست. -. توحید: 


- ٣۴ 

۷| تر جمه | 

باب ۱۳۰ النوادر و فيه تفسیر بعض الآبات أيضا 
الأخبار 

«|» 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالأسَانِيدِ الشاثه عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال عَلِيٌ عليه السلام: ليس فى الْقَرآنِ 
یا أيّهَا الذین منوا إلا و هی فی ار يا یا الاس و فی خبر آخر ا يها المَسَاكِینُ (. 


کجای قرآن نیست کہ دیا انها لت آمنوا آمده باشد» جز آنکه همان در تورات به لفظ (يا نها الا » آمدہ است» و در خبر 
دیگری انا انها المساکین» ذکر شده است. - . عیون الاخبار ۲: ۳۹ - 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] الاق عن الصُوفِيٌ عَنٍ اون عَنْ عبد اأعظیم الکترنی عَنْ أبى عفر ای عليه السلام 
قَالَ: سال عن قَولِ الله عر و ل أؤلى لک فَاُولی ثم أؤلى تک فازلی (۳ قَالَ قول الله عو جل بدا لک من خير ایا و 
دا لک من بر ال خره(۴). 


ترجمه ]عیون اخبار الرضا: عبد العظیم بن عبد الله حسنی می گوید: از امام جواد عليه السلام درباره این آيه شریفه (أوْلی 
لک فأؤلى ثم أؤلى لک فأؤلى» پرسیدم؛ حضرت فرمود: خدای عز و جل می فرماید: ترا دوری از خير دنیا نصیب باد و تو را 


دوری از * خير آخرت بهره باد. - . عبون الاخبار ۲ ۵۴۰ - 


۷| تر جمه | 


رد 


نء [عیون آخبار الرضا عليه السلام] باشناد المیمی عن الضا عَنْ آبائه عليهم السلام عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ صَلَوَابٌ الله عَليه: فی قَولِه 
رو جل و له الجوار نات فی البخر كالأغلام (۵) قال: 


ص: رف 


۰1۹۳-۱۸۱ التوحید باب الرد على الثنويه و الزنادقه ص‎ .١ -١ 
۳۹ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .۲-۲ 

۳ ۳. القيامه: ۳۴ و ۳۵. 

۴-۴ عیون الأخبار ج ۲ ص ۵۴. 


#[تر جمه ]عیون اخبار الرضا: امام رضا از پدران خود علیهم السلام از امير مؤمنان عليه ال لام روایت كرده که در آيه «و لَه 
لوار لمات فی ابر كالأغلام ؛ فرمود: کشتی هاست. - . عیون الاخبار ۲: ۶۶ - 


# تر جمه | 


«f» 


سی عو ي ت ي 


صح» [صحیفه الرضا عليه السلام] عَن الرّضًا عَنْ آبائه علبهم السلام قَالَ ال أییژ الْمومِِينَ صَلَوَاتُ الله عليه: لیس فى الْقْآنَ نَ با 
ها الَّذِينَ آمتوا إلا و فى الَؤرَاءِ با نها اما کین .٠(‏ 


شی؛ [تفسیر العیاشی] عن السکونی عن الصادق عن بيد عن على ا ٩۳(‏ شی» [تفسیرالعباشی] جفر کک 
عَن الْعَمْرَكىٌّ عَنْ عَلِیّ عل علي بن جغفر عَنْ أخيه موی عَنْ علی بن الْحْسَيِنِ صَلَوَاتُ ت الله علیهم: له (۴). 

قآ تست كديا غاا امول مده باشد» جز آنکه همان در تورات به لفظ (یا ايها المساکین» ذكر شده است. -. 

صحيفه الرضا عليه السلام : ۱۴ - 


در تفسير عياشى مثل اين روايت از امام على بن الحسين عليهما السلام نيز نقل شده است. 
* | ترجمه | 


«$» 


سی خی خی 9 م 


وم ام یل سو رتیت کر سرد وا و و 
بشم اللہ الإحمنِ ن الؤجیم عو بل الكريم من الین فی الم و من کل شوم فی ججانتی هن تال أ علفت ئک |ذا لت هذا 
قد جتمعت إل اله عر و ل یرل فی که و آز كنك مایب - - لاش تكرت مِنَ الیر و ما مَسَنَِ الشُوۂ(۵) يغنى ار و قال 
ل عا وَلَقَدْ هَت به و هم بها لو لا آن رَأى بُڑهانَ رَيّْهِ کذلک لن رف عَنْہُ المُوء و الْمَحْشاءَ(2) فالشوء هتا انا و قال عَرَّ و 
TEN‏ ی عليه السلام أجل يدك فی جییک رخ تیضاء ین یر شوم نی من عبر عرض و مغ دیک عن 
حجامتک و الدّ م سيل بهذه الْعُودَه الْعتقَكُمَِ(۸. 


ص: ۱۳۳ 


.۶۶ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 


۲-۲. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۱۴. 
۳-۳. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۸۹. 

۴ ۴۔ تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۸۹. 

۵- ۵. الأعراف: ۱۸۸. 


۷ ۷ النمل: ۱۲. 


۸- ۸ طت الأئمّه: ۵۵. 


**| ترجمه |طب الالثمه: امام باقر عليه السلام به مردى از اصحاب خود فرمود: چون خواستی حجامت کنی و خون از محل 
حجامت عو جاری شده قبل از آن که تمام شود و ون کم گردد؛ در حالی که هنوز شون جاری استه بگو: «بسم اله الرحمن 
ارح يناه به دای کریم در این حجامت از چشم زخم در خون» و از هر بدی در ابن حجامتی که نمودم. سپس فرمود: آبا 
می دانی که وقتی اد ین جملات را بگویی» کار را کامل کرده اى؟ خداوند عز و جل در کتاب خود می فرماید: بو لو کنث أَغْلم 
لیب لاشتکتر من ایر و ما مَسَنَِ الشوء» - . اعراف /۱۸۸ - و اگر از غيب باخبر بودم» سود فراوانی برای خود فراهم می 
کردم؛ و هیچ بدی (و زبانی) يه من نمی رسید.) مراد از سوع فقر است. و فرمود: « للا اٹ وو بها و لا ان رای بان 
یه کذلک ضرف عَنْهُ الشوء و الْمَحْشاءً؛ -. یوسف /۲۴ - (آن زن قصد او کرد؛ و او نیز _اگر برهان پرورد گار را نمی 
دید رو ل یڈ یو ہت 
جل در قصه موسی عليه السلام فرمود: بو وجل برد ک فی جیبک تَحْرُخ دج > ء مِنْ غير شوو» - -.نمل ۱۲ - او دستت را در 
وت ےت تر EN‏ 
بیماری؛ و هنگام حجامت کردنت» اين تعويذى را که گذشت. كامل کن» در حالی که هنوز خون جاری است. -. طب 
الائمه: ۵۵ - 


* | تر جمه | 


۷ 


لله و 


شىء [تفسير العیاشی] عَنْ تشهب صَدَقَه عن أبى عب الله عليه السلام: فی قَولِهِ وه ِن أخر اه )١(‏ قال بأخر الله 
ما من عبد او َعةُ علکان بحفظانه فا جاء ال ژ من عند الله کل به و بين أثر له 


2 


** | تررجمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام درباره آيه «بحفظونه من امر الله - . رعد / ۱۱ - فرمود: هیچ عبدی نیست 
مگرا ین که با او دو فرشته هستند که از او محافظت می کنند؛ يس وقتی امر از جانب خدا آمد. بين او و بين امر خدا را خالی 


فى کنند. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲۰۵ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


56 ل ئن عُثّمَانَ شکره عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام: قال فى هَذِه اه لَه مُعَقباتٌ مِنْ بین يَدَيْهِ قال هن 
دما الْموَعَرَاتٌ امعقبات یقت الصَالِعاتُ 0. 


٭ | تر جمه]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام درباره آيه «له معقبات من بين يديه) -. رعد / ۱۱ - فرمود: هن المعقبات 
المؤخرات؛ معقبات باقیات الصالحات هستند. -. تفسير عياشى ۲: ۲۰۵ - 


۷| تر جمه | 


۰ 


شىء [تفسیر العیاشی] عَنْ سَمَاعة عَنْ أبى عید الله عليه السلام قَالَ: مه عن قولِ له و له این واصباً قَالَ واجب(۳). 


۰ 


٭ | ترجمه |تفسیر عیاشی: سماعه می گوید: از امام صادق عليه السلام درباره آيه «و له الدين واصبا» -. نحل / 07 - پرسیدم؛ 


فرمود: یعنی دين واجب نيز همواره برای اوست. -. تفسير عياشى ۲: ۲۶۲ - 


۷| تر جمه | 


>۱ 


3 


شی [تفسير العياشى] عَنْ مُحَمَّدٍ بن مُسْلِم عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى قَوْلٍ الله اتی الل انم مِنَ الْقَواعِدِ(۶) قَالَ كان بَيتَ 


غذّر يَجْتَمعُونَ فيه (۵). 


له 


** | ترجمه |تفسير عياشى: امام باقر عليه السلام درباره ايه «فأتى اللہ بنيانهم من القواعد؛ - . نحل /۲۶ - فرمود: مراد خانه خيانت 


** | ترجمه | 
»۱1« 


شی [تفسير العياشى] عَنْ أبى السَْاتج عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: أنه را ای الله بهم و عَنْهُ عليه السلام يتَِهُمْ مِنَ الْقَوَاعِدِ 


#*[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام آيه را این گونه قرائت فرمودند: «فأتى الله بیتهم» يعنى خداوند به سراغ خانه 
آنها رفت؛ و نیز از امام صادق عليه السلام نقل است که فرمود: «بیتهم من القواعد» یعنی خانه مکر و حیله آن ها. -. تفسیر 
عیاشی ۲ : ۲۰۵ - 


* | تر جمه | 


۳ 


5 7 1 تھا ار سو ظا خی 1 قرت نے ہے عي سیگ عع موف یہ ٹوو ے گے کی ےر 
الله بيهم مق لقاع و ما كان بَیتا(لھ. 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: گت مى كويد: از امام صادق عليه السلام درباره ايه «فأتى الله بنيانهم من القواعد» پرسیدم؛ فرمود: 


نه؛ خداوند به سراغ شالوده خانه آنها رفت و اين بنيان» خانه ای بود. -. تفسير عياشى ۲ : ۲۵۸ - 


۷| تر جمه | 


۱۳ 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: حسن بن زياد صيقل مى كويد: شنيدم كه امام صادق عليه السلام درباره ابه قد مكر الذين من 
قبلهم» فرمود: در حالى كه اهل ايمان نمی دانستند (كسانى كه قبل از آنان بودند به مكر و حيله كرى عليه آنان مشغول 
بودند). محمد بن كليب از يدرش نقل كرد كه حضرت فرمود: «فأتى الله بنيانهم من القواعد فخرٌ عليهم السقف» آنها خانه ای 


داشتند (و خدا به سراغ آن خانه رفت). -. تفسير عياشى ۲ : ۲۵۸ - 

جمه | 

«f» 

شىء [تفسیر العياشى] عَنْ محمد بن غلم عَنْ أبى جنر عليه السلام: تى الله بهم من لاد 


ص: ۱۳۴ 


.۱۱ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۰۵ و الآيه فى سوره الرعد:‎ .١ -١ 
.۱۱ تفسیر العاشق ج ۲ ص ۲۰۵ و الآيه فى سوره الرعد:‎ .۲ -1 
.۵۲ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۶۲ و الآيه فى سوره النحل:‎ .۳ ۳ 
.۲۶ النحل:‎ .۴ -۴ 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۲۵۸. 

۶- ۶. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۲۵۸. 

۷ ۷. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۲۵۸. 


۸-۸ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۵۸. 


قال كانّ یت غذر يتمعو فيه إذا أَرَادُوا الشو(١).‏ 


** | ترجمه |تفسير عياشى: امام باقر عليه السلام درباره ابه «فأتى اللہ بنيانهم من القواعد» - . نحل /۲۶ - فرمود: مراد خانه خيانت 


و حیله ای بود كه وقتى قصد شر می نمودند» در آن جمع می شدند. -. تفسير عياشى ۲ : ۲۵۸ - 
۷| ترجمه | 
۰ 


لکل محمد بن لی نايم ايل فی ولو اک خی و اشرعیی با جاه له صلی اللہ عليه و آله لا تل تع اللہ 
۳ اکر لی فی نم تلم ذځوراًد و لها ا ابی إذا ماع ون یهن (۳) و وله و لز ول عي 
بغض الأقاويل اڈنا یه امین (۴) و له یڑ ئا ہُو حاطب لول الله صلی الله عليه و آله 40 . 
َؤْلِك یاک أَعْنى و اشمعى با جاره. 


و مه قال :عله اشقا ط د بشم اللہ امن رت سورع 2۶7 6 أ بشم الله ااؤحمنِ ن الؤجیم امان و باه کانث ی الم ركن 


و مه ال هلب صلی الله عليه و آله فى لآ مه لحف رك ام هی سکرتهم یمهود (۵) و افم له فى لمآ فى 


قَوْلِهِ رو جل و اج إذا موی يَعْنِى رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله. 


ص: ۴۵ 


.۲۵۸ ص‎ ٢ تفسير العیاشی ج‎ .١ -١ 

۳- ۲. اسرى: ۳ و فيه: و لا تجعل مع الله). 
۳۲ الطلاق: ۱. 

۴ ۴ الحاقه: ۴۴- ۴۵. 


۵- ۵. الحجر: ۷۲. 


ص: ۱۴۶ 


ص: ۱۳۷ 


٭ [ترجمه]کتاب علل (كه مؤلف آن محمد بن على بن ابراهيم قمّى است): علت اين که گفت: «إياكك آعنی و اسمعی يا 
جاره» سخن خداوند به پیامپرش صلی الله عليه و آله می باشد که فرمود: الا جيل مع الله الها آخر فتلقی فى جهن علومً 
مَدُحُوراً» - . اسرا / ٩۳‏ - [ه رگز معبودی با خدا قرار مده که در جهنم افکنده می شوی» در حالی که سرزنش شده و رانده 
a)‏ عراس ار ا ھریا تھا ابی إذا طلقم النّساء فطَلَقُومُنَ لدَدَيهِيٌ؛ -. طلاق /۱ - ای ساس ام ان 
رانید وتان را طافق بے بر ونان عتم تیار طاق رید و ازم اھ و ل ول غاا تقض افر لاا 
بالیمین» -. حاقه /۴۴ _ ۴۵ - (اگر او سخنى دروغ بر ما می بست» ما او را با قدرت می كرفتيم») و مانند اين موارد زياد 
است که طرف خطاب رسول خدا صلی الله عليه و آله است ولی امت او مورد عنايت هستند و این است معنای سخن «منظورم 
با توست ولی ای زن دوم! تو بشنو.» 

و در این کتاب آمده: علت افتادن بسم الله الرحمن الرحیم از سوره توبه آن است که بسم الله الرحمن الرحيم» امان است و 
سوره توبه خطاب به مشركان بود؛ يس امان از آن ساقط گشت. 


و در این کتاب آمده: کنیه پیامبر صلی الله عليه و آله در قرآن آيه «لعمركك |نهم لفی سکرتهم یعمهون» -. حجر / ۷۲ - ابه 
جان تو س و گند. این ها در مستی خود س رگردانند) است و خداوند عز وجل در قرآن به آن حضرت سو گند ياد کرده و 
فرموده: «و النجم اذا هوی» - . نجم /۱ - [سوگند به ستاره هنگامی که افول می کند.] که مراد از نجم رسول خدا صلی الله 
عليه و آله است . 


تم کتاب القرآن 

تر جمه ] 

آبواب الأذكار و فضلها 

باب ١‏ ذکر الله تعالی 

الآيات 

البقرہ: فاد کژونی أَذكُوكُم (۱) 

آل عمران: و اد کز رَبك كثيراً و بخ بالْعَشِيٌ و تکار( 

و قال تعالی: الّذِينَ بذ كرود الله قياماً و فُعُوداً و علی و بهغ (۳) 
النساء: اد الْمنافِقِينَ يُحادِعُونَ له إلى قوله و لا يذ کزون الله إلا َيلااع) 


ارات و اله ااا ال اة سا2 دروا اند لوہ فى شاه موا ماکان ر 


ص: ۴۸ 


۱- ۲. البقره: ۱۵۲. 
۳-۲. آل عمران: ۴۱. 
۳ ۴. آل عمران: ۱۹۱. 
۴- ۵. النساء: ۷۲۴۲ 


۶-۵ الأعراف: ۱۸۰. 


وقال سبحانه: و اد کز ریک فی تفسک تضَرّعاً وَ يف وَدُونَ اجه مِنَ الْقَوْلِ بالْعَدُوٌ وَ الآصالٍ و لا تكن مِنَ الْافلِينَ (۱) 


التوبه: توا الله فَنسِيَهعْ إِنَّ الْمُنافقِينَ هم الْفَاسِقُونَ (۲) 


الرعد: الَذِينَ آمَنُو و مین قوبهُم پذ کر الله ألا پر اه تین لوب (۳) 


الکهف: و اذكو ریک إذا نَسِيتٌ و قل عسی أَنْ هدن رَئی قرب هذا 
و قال تعالی: و لا ُطغ مَنْ نله عَنْ ذكرنا(ه) 

ME 0 

و قال تعالی: و لا تیا فی ذ کری (۷) 

لنور: فی یوت أَذنَ اله أن وفع و یذ کر فیا امه سیخ له فيها بل 
الشعراء: لین آمَنُوا و عملوا الصالحاتِ و ذ کژوا الله کی را(۹) 
العنكبوت: إِنَّ الصّلاة تنهی عن الْمَحْساء و الْمنْکر و کر الله كبرد )١ ١‏ 
الأحزاب: لِمَنْ كان جوا الله و یوم ال خر و دک الله کثیر(۱۱) 

و قال تعالی: و الذَّاكرِينَ الله كثيراًوَ الذاكراتِ (15) 

و قال تعالی: با اال وا اکر ا الله ذکراً كور و سوه بکره 
ص: ۱۴۹ 


.۲۰۵ الأعراف:‎ .١ -١ 
.۶۷ براءه:‎ .۲ -۲ 
.۲۸ الرعد:‎ ۳-۳ 

۴ ۴. الکهف: ۲۴. 
۵- ۵. الکهف: ۲۸. 
۶ ۶ طه: ۳۴. 

۷- ۷ طه: ۴۲. 


۸-۸ النور: ۳۷ 


رشُدا(۴) 


و الآصالٍ رجال لا تلهیهم تجارة و لا بیغ عَنْ ذكر الله 


۹- ۹. الشعراء: ۲۲۷. 
۰- ۱۰. العنکبوت: ۴۵. 
۱- ۱۱. الأحزاب: ۲۱. 


۲- ۱۲ الأحزاب: ۳۵. 


وآ 

الجمعه: و کڑوا الله كثيرا َعَم تون (۲) 

المنافقون: يا أَبّهَا الّذِينَ آمنوا لا هکم أتوالکم و لا ولا کم عن ذِکر الله و من یل ذلک فأولیک هم الْخاسون (۳) 
المزمل: و اذکر اشم ریک و َل یه ی(۳) 


٭ ترجمه ]در باب جوامع المکارم تعدادی از اخباری که متناسب با این باب می باشد ذ کر شد. 


ل» [الخصال] الْعَطارٌ عَنْ أببه عن الین بن إشححاق عَنْ عَلِی بن مَهِْيَارَ عَنْ َضَالَهَ عن الشکونی عن آبی عبد الله عَنْ أبيه عليه 
السلام قال: أؤحى الله تجا رک و تَعَالَى إِلَى مُوسَى عليه السلام لا تفر بکثر الْمَالٍ و لا تدغ ذكرى علی کل حال فَإنَّ كثْرة الْمَالٍ 
یی الذَّنُوبَ و توك ذکری يُفْسِى الْقلوب (۵). 


ع» [علل الشرائع] آبی عن محمد العطار عن المقری الخراسانی عن على بن جعفر عن آخیه عن أبيه عليه السلام: مثله (۶). 


| تر جمه اخحصال: امام صادق علبه السلام فرمود: سه چیز است که مردم طاقت آن را ندارند: گذشت از هر 183 همراهی برادر 


با پرادرش در مال و ياد كردن سيار خداوند. -. خصال ۸ ۶9۶ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


ہے و ہو عو 


ل [الخصال] آبی عَنْ س غد عَن البزقی عَنْ أبيه تن اضر عن دَرشت عَنْ أب یغفور قال قال أَبُو عَودِ الله عليه السلام: اث ل 
بطیفَهُنْ الناس الصَّفْحٌ عن الناس و مُوَاحَاهُ الأخ أخاه فى ماله و ذ كر الله کثیرا(۷). 


٭٭[تر جمه ]حصال: امام صادق عليه الد لام روایت کند که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای علی! سید و سرور همه 
کارها سه جيز است: به انصاف رفتار كردن با مردم در باره خود و يارى نمودن برادر دینی در راه خدا و به ياد خدا بودن در 


ھر ال ےتال 6۷ب 


۰| تر جمه | 


«¥» 


ل. [الخصال] آبی عَنْ عَلِيٌ عَنْ آبیه عن ابن مرّار عَنْ يُونْسَ رَفَعَهُ إلى أبى عَِدٍ الله عليه السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و 
آله: ا عل سعد الأغمال ٹلاٹ حصال 


ص: ۱۵۰ 


۱-۱ الأآحزات:۴۹, 

۲- ۲. الجمعه: ۱۰. 

۳- ۲. المنافقون: ۹. 

مداع ای با ت۸ 

۵- ۶. الخصال ج ١ص‏ ۲۰. 
۷-۶ علل الشرائع ج ١‏ ص ۷۷ 
۸-۷ الخصال ج ١ص‏ ۶۶. 


إِنْصَافَك الاس مِنْ تفسک و مُواسانک ال فی الله عر وَ جل و کر الله تعالی علی کل حال (01. 


** |[ ترجمه آخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله در وصیتی به على عليه السلام فرمود: يا على » سه چیز است که اين امت 
ےرہ یوتف ی بہت ورک رت E‏ وٹ سے 
همان گفتن (سبحان اللّه و الحمد الله ٣ی‏ است که هر گاه به چیزی که بر او حرام است 


رسید» در آنجا از خدا بترسد و آن را رها کند. -. خصال ا ۶۲ - 
# تر جمه | 


«f» 


ہہ مہ م ور 


له ؛ [الخصال]: فیعا ی به زشول الله صلی الله عليه و آله ا عليه السلام با لیات يها هذه ال 0 ماخ فی 
لہ و إنْصَافُ لاس من تفه و کر الله علی کل حال و یس ہُو شبات الله و ال لله و ا له إا الله و الله ایز و لَکن لا 
ورد على ما یرم لها للع و جل ده و ت رکه (1). 


**| ترجمه | خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: هيج مصيبتى براى مؤمن شدیدتر از این نیست که از سه خصلت محروم 
باشد. گفته شد: آنها کدامند؟ فرمود: همراهی كردن با دیگران در آنچه دارد براق خذاء و انصاف دادن از خود به دیگران» و 
بسیار ياد خدا کردن» ولی من نمی گویم (که منظور از ذ کر خدا) گفتن «سبحان الله و و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر) 
است بلكه ياد خدا نزد جيزى است كه برای او حلال و يا حرام شده است. - . خصال مم 


معانی الاخبار از ابن عیسی همانند آن را ڈکر کرده است. -. معانی الأخبار: ۱۹۲ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


عن اک ہو ي 


5 ؛ [الخصال] أبى عَنْ تخ عن ابن عیتری عن ابن تخبوب عن الام قال تال او عبد اله عليه السلام: ما إلى لقن بش + 
هد عل من خضال تلا پر رج جو سیت۲ 
و یلا ول کم شبات له و امد له و ا له الله وَاللَهُ كد و لک ذکر الله عند ما أل لَه و ذ کر الله عِنْدَ ما عم عله 
را 


معء [معانی الأخبار] ابن المت و کل عن الحميرى عن ابن عیسی: مثله (۴). 


* | ترجمه أخصال: امام محمد باقر عليه السلام فرموداسه چ سخت ٹرین كارى اسٹ که يند گان انجام می دھند: حق دادن 
مؤمن از طرف خود به دیگران همراهى كردن مرد با برادر خودہ به ياد خدا بودن در هر حال و آن اين است که هنگامی که 
قصد گناہ کند» خدا را به ياد آورد و یاد خدا ميان او و آن گناہ حائل شود و اد بن همان گفتار خداى عز و جل است: «إنَّ لین 


او إذا مهم طائفٌ من الیطان تد کڑوا فاذا هُمْ مَیصه رون -. آعراف / ۲۰۱ - [در حقیقت. کسانی که [از خدا] پروا دارند» 


چون وسوسه ای از جانب شيطان بديشان رسد [خدا را] به ياد آورند و بناكاه بينا شوند.] -. خصال ۱: ۶۵ - 


۷| تر جمه | 


[الخصال] اوه عَنْ عَمّه عن ارقي عن ابي عن ابن الْمُِيرَِ عن الکنانی عَنْ أبى بعد ير عَنْ أبى جشقر عليه السلام قَالَ: تلات 
من امد ما عَيَلَ الاد إِنْصَافُ الْموءِ من تسه و مُوَاسَاهُ الْمَْءِ اه و ذِگڑ الله علی کل حال و هو أَنْ ید کر الله عر و جل ند 
شی یہ يَهُمُ بها فیځول ذكر الله به و بين تلک الْمَعْصِيَه و هُوَ قول الله عر و جل- إنَّ الَِّينَ انوا إذا مَسَهُمْ طائِفٌ من الشیطان 
د کڙوا فَإذا هُمْ مُبِصِرُونَ (۶. 


مع» [معانى الأخبار] أبى عَنْ سَغد عن الْبرقِيٌ: مِثْلهُ و فيه و ذِکڑ الله علی كل حال 


بن ۱۵۲ 


.۶۲ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١-١ 
.۶۲ ص‎ ١ ؟. الخصال ج‎ -١ 
.۶۳ ص‎ ١ الخصال ج‎ .# 
۹۲ معانی الخبار ص‎ .۴-۴ 
.۶۵ ص‎ ١ الخصال ج‎ .۵-۵ 
.۲۰۱ الأعراف:‎ ۶-۶ 


۳ 


فلت أَصْلَحَك الله و ما وجه ذ کر الله عَلَى کل حال قَالَ یذ کر ال عِنْدَ الْمَعصیه(١).‏ 


*٭ | ترجمه آمعانی الاخبار از برقی مانند آن را ذکر کرده و همچنین ذکر شده: و در همه حال به ياد خدا بودن. عرض کردم: 
خدا تو را خیر بدهد» واقعیت ذکر خدا در هر حال چیست؟ فرمود: هنگام ارتکاب معصیت به ياد خدا می افتد. -. معانی 


الأخبار : ۱۹۲ - 

| تر جمه | 

«¥» 

مه [الأمالى] للشیخ الطوسی: فیا أَوْصى به اُمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام عند قات یا بی كن له ذاكرا علی كل حال (1). 


*٭[ترجمہ]امالی طوسی: امیرالمؤمنین عليه السلام در وصیّتی به فرزندش هنگام وفات فرمود: ای فرزندم! ياد خدا باش در همه 
حال. -. آمالی طوسی ۷:۱ - 


اد اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


7 E ۰ 


*[ترجمہ]امالی طوسى: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند که خدای عز و جل فرمود: ای آدمی زاده! هنكام خشمت مرا 
به ياد آور» تا من هم در هنگام خشمم تو را به ياد آورم» و با آنها که محوشان می کنم» محوت نكنم. -. آمالی طوسى ۱ : 
۵ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
۹گ‎ 


ماء [ [الأمالى ] للشیخ الطوسى امن اسب حفر الَو عَنْ خم بن عبد الله عَْ دہ برق عَنْ أبيه عن ان ری عَنِ 
ان أبى یر عن هسام : بن الم عن أبى ی لام عن أبى عبد الله بجر بن ۶ محمد عليه السام الق یرک بش 
را اض اله على هلصاف الاس من ادهع و مواماة وان فى الله عر و جل و ذز الو علی کل حال ان عرضث له 


طَاعَةٌ له عمل بها و ان عرضث له مَعْصِية تر کها(۴). 


a 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الحسين بن إبراهيم عن محمد بن وهبان عن أحمد بن إبراهيم عن الحسن بن على الزعفرانی عن 
البرقى عن أبيه عن ابن أبى عمير: مثله (۵). 


٭ | ترجمه |امالى طوسى: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: تو را از دشوارترين جيزهائى كه خداوند بر بند گانش واجب 
ساخته خبر ندهم؟ با مردم در رابطه با خود به انصاف رفتار کردن» و مواسات و يارى رسانى برادران دينى» و ياد خدا بودن در 
هر كال پس اگر طاعتی خداتی برایش پیش آمد بدان عمل کند. راگ معصیتی برایش پیش آمد آن را ترک نماید. -. 
آمالی طوسی ۱ : ۸۶ - 


امالی طوسی از ابی عمیر همانند آن را روایت کرده است. - . آمالی طوسی ۲: ۲۷۸ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


جاه :۹۷۹۷ھ للشيخ الطوسی امد عن رارق عن مد بن ام ركاف عن الحفترق عَنْ 
أبى جیتری عن اب تخبوب عن این عن آبی جففر عليه السلام ال :ا ال امین فی صَلَاءٍ ما کان فی کر الله ائ کا أو 
جالسا أو 


ص: ۲ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۱۹۲. 

؟- ۲. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۷. 
۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۵. 
۴- ۴. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۸۶ 
۵- ۵. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۲۷۸. 


مض طجعاً إن الله الى يَقُولَ- الَذِينَ یذ کول الله قباماً و قخودا وَ عَلى جنُوبهم و يَتَفَكرُونَ فى حَلْق السّماواتٍ و الْأَرْض نا ما 
لت هذا باطلًا شْیحاتک فقنا عذات اقارتق 


ا رر امام شض ag‏ رج الست ست تا آنگاه كه ايستاده و نشسته و خوابیدہ به 
باد دا ياد خدای متعال می فرماید: الین يذ کون له قیاما و ردا و غا رييغ و کرو فى کان الم اواتِ و 
اض اما كلتك هذا با سالک اغات تاره -. آل عمران : ۱۹۱ - [آنان که ایستاده و نشسته و خوابیده ياد خدا 
می کنند و در آفرینش آسمان هاو زمين می اندیشند (وعی گویند) ای پروردگا رما تو این ها را بیهوده نیافربده ای! تو 
منڑھی يس ما را از عذاب دوزخ نگهدار.] -. مجالس المفید : ۱٩۱‏ أمالى طوسی ۱ : ۷۶ - 


| تر جمه | 
»1« 


نء [عیون آخبار الرضا عليه السلام] ینب محمد شان عَنْ علی بن مهرونه عَنْ کاود بن سماد عن الوّضّ | عَنْ آبان 
عليهم السلام قال ال ول الله صلی الله عليه و آله: إل وی بن عفرا عليه السلام لما بجی رب و و جل ال یا رب أ بيد 
e‏ ريت ناجک كو > عی الله جل َال آنا جلیش 2 عن کی کال وی با وت إلى أكون ف کان اک 
ن کرک فیها ال با مو سَى اذ کونی عَلَى کل حال (1). 


*٭ | ترجمه آعیون اخبار الرضا عليه السلام : از پدرانش نقل کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: که موسی بن 
عمران چون با پرورد كارش مناجات کرد كفت كه ای پرورد گار من! آيا تو از من دوری تا من تو را نداء كنم يا نزدیکی که با 
تو راز گویم؟ خدای جل جلاله وحی فرمود که من همنشین کسی هستم که مرا ياد کند. موسی عرض کرد که ای پرورد گار 
من؛ من در حالی باشم که تو را از این بز رگ تر می شمارم که در آن حال تو را ياد كنم فرمود که ای موسی مرا بر هر حالی 
باد كن . عیون الأخبار ۱: ۱۲۷ - 


* | تر جمه | 

۷۳ 

ع؛ [علل الشرائع اف ف خفن تج يس اسع ان ع ےت ریت بص ير قال قال 
یوعد الله عليه السلام: اِنْ سمغت 8 ن وأ نت عَلَى الْكَلاءِ قل مثل ما يفول الْمَوَدْنُ و ام ذ کر الله و تلك 
لع ال لان گر الله سن عَلَى کل حال نم الما ای الله عر و جل موی بنْ عِمْرَانَ عليه السلام قَالَ مُوسَرى ا رَبٌ أ بهي 


إلى آخر ما 262 


00 [ترجمه |علل الشرائع : امام صادق عليه السلام فرمودند: اگر اذان را شنيدى و در حال تخلی (تفوط كردن ) بردی» ہس مثل 
احور کم دناس کم عون كوو نهنا ین حال ذکر شدای ع وجل را ر کمک زرا ذ کر عدا در هر حال 


يسنديده و خوب می باشد. سپس فرمودند: زمانى که جناب موسی بن عمران عليه الشلام با حقّ تعالى مناجات و راز و نياز می 


کرد به دركاهش عرضه داشت: پرورد گارا! آیا از من دور هستی... تا آخر آنچه گذشت. -. علل الشرائع ۰۱ ۷ - 


* | تر جمه | 
۱۳ 
مع»(۴) 


[معانی الأخبار]عء [علل الشرائع ] أبى عَنْ معد العطار تحن الْأشْعَريٌ عَنْ علي بن اتاهيم مر أو عبر ره َلَ: ِل لاد 
عليه السلام إِنَّ من سَعَادَهِ الْمَوءِ خِفَّهَ عَارِضَيِهِ فَقَالَ و ما فى هَدَا من الشعاکه نا السَعَادَهُ جِقةُ ماضعیه بالتشبيح (۵). 


**[ترجمه ]معانی الأخبار: - . معانى الأخبار : ۱۸۳ - على بن ابراهيم منقرق يا دیگری _ مرفوعاً روايت نموده كه به امام 
صادق عليه السّ.لام گفت: اين درست است که روايت شده كم موی بودن صورت از نشانه هاى خوشبختى مرد است؟ امام 
فرمود: در اين جيزى از سعادت نیست. قطعا سعادت مرد به آن است كه آرواره او به گفتن تسبيح خدا روان باشد و همواره 
فكين او به خواندن دعاها حركت كند. - ۶. علل الشرائع ۲: ۲۶۷ - 


#* | ترجمه | 

»16©« 

لغ [الخصال ]الد کر سوم علی سه آغض اء اللسّ ان و الوح و النّفْس و العمل و الْمَعْرقَهِ و الم و القلب و كل واي مِنْهَا 
بَختاخ إلى الِاسْتَقَامَهِ فَاسْتِقَامَه 


ص: ۱۵۳ 


۱- ۱. مجالس المفید ص ۱۹۱ آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۷۶. 
۲- ۲. عیون الأخبار ج ۱ ص ۱۲۷. 

*- ۳. علل الشرائع ج ١‏ ص ۷۷ 

۴-۴. معانی الأخبار ص ۰۱۸۳ 


۵-۵ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۶۷. 


ھت و و 


لان صذق ار و اشتقامة الژوح صذق الاشیغفار و اسيَقَامَهُ لب صذق الاغتذار و اس یفَامة ال صذق الاغیبار و اسْتِقَامَه 
لْمعْرفَهِ صذق الافْتحَارِ و اتمه لے بعالم سرا کر اسان لد و ناه و ذ کر النّفْس الْجَِهُدُ و العا و ذِکڑ الژوح 
وف و الرجاء و کر الق دی و الصَّفَاءٌ و ذكر الْعَفْل الَعْظيم وا EE‏ اہو الصا و ذ کر ال على 


حدثنا بذلک آبو محمد عبد الله بن حامد رفعه إلى بعض الصالحین عليهم السلام:(۱). 


٭ | ترجمه ]خصال: ذ کر حق به هفت عضو انسان تقسیم شده: زبان و روح و نفس و عقل و معرفت و سر و قلب هر یک از این 
هفت نیاز به استقامت و درستی دارند» درستی زبان صدق افرار است. درستی روح راستی در استغفار است» درستی نفس 
راستی در عذرخواهی است» درستی عقل نه رامق عبرت گرفتن است» درستی معرفت به راستی سرفراز بودن است» درستی 
سر سرشار بودن به عالم اسرار است» درستی دل يقين راست و شناختن پرورد گار است» ذکر زبان حمد و ثنا است» ذکر نفس 
کوشش و رنج است» ذکر روح بیم و امید است. ذکر دل راستی و ساد گی است؛ ذکر عقل تعظیم و حيا است» ذکر معرفت 
تسلیم و رضا است. ذ کر سر مقام شهود حق جل و علا است. -. خصال ۲ : ۳۷ - 


> | ترجمه ] 
۱۰ 


ے۔ 


ان ذ که لک فى الام و ولک فی الأدض (۳) 


ال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: لک بتلاوه الْقَْآنِ و ذ کر الله كثيراً 


#ع[تر جمه آمعانی الاخبار: > معانی الاخبار: ۳۳۴ - رسول مدا صلی الل علیه و آله ابوذر را وصیت فرمود: بر تو باد تاوت 


قرآن و بسیار خداوند را ياد كردنء زیرا که آن ياد تو در آسمان و نور تو در زمين خواهد بود. -. خصال ۲ : ۱۰۵ - 


ا 


ل» [الخصال] ربعم قال آمیز امین عليه السلام: اذکڑوا الله فى کل مکان فا معکم و قَالَ عليه السلام اروا ذكر الله عر 
ای 00070 


قال عليه السلام: 7 0 من نعم الله و رژق من رژقه بَجبُ عَاہ و 


قَالَ عليه السلام: إا َم عدوم فی الْحزْب الوا اكلام و آکیژوا كر الله عر و جل (2). 


#*[تر جمه آخصال: در حدیث آربعمائه امير المومنین عليه السلام فرمود: بسیار خداوند را ياد كنيد هر کجا که باشیدہ چرا که او 


و حضرت عليه السلام فرمودند: چون در بازار رفتید ذ کر خدا را بسیار بگوئید و چون مردم به خود مشغولند» شما به ياد خدا 


باشید که کفاره گناهان و فزونی حسنات شماست و در زمره غافلین نوشته نشوید. -. خصال ۲ : ۱۵۷ - 


و حضرت عليه السلام فرمودند: بر غذا خوردن که نشستید بسیار به ياد خدا باشید و سرکشی نکنید که یکی از نعمت های خدا 


روؤع فاق او اسك که اسک ارآ رعاش اتن بر ما مانب اسک قیال ۱۷ ۱0۸ 


و حضرت عليه السلام فرمودند: چون در میدان جنگ به دشمن برخوردید. کم گوئید و بسیار ذ کر خدا کنید. - . خصال ۲: 


۹ - 
[ ترجمه ] 

۷ 

معء [معانی الاخبار | رن امک عن الجفیری عنِ ان عبتبی عن ان مخبوب عَنْ شام : ی میم عَنْ زار غن ال یز بن البزاز 
قَالَ: قال لی بو عبد الله عليه السلام آ تک ی ما وض الله رو بل علی عَلقه فلگ پى فا الصا 

ص: ۱۵۴ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۳۷. 

.۳۳۴ معانی الخبار ص‎ ٣ 
.۱۰۵ الخصال ج ۲ ص‎ .۳-۳ 
.۱۵۷ الخصال ج ۲ ص‎ .۴-۴ 
۱۵۸ الخصال ج ۲ ص‎ .۵ -۵ 
.۱۵۹ الخصال ج ۲ ص‎ .۶ -۶ 


3 3 7 


لاس مِنْ فیک و مُوَامَائکک أخیک و ذ کر الله فی كل مؤطن آما إن لا ول بان الله و اند د له و لا اه الا ه و الله 
اکر و إِنْ کان عَذَا مِنْ داک و لکن ذِکر الله فی کل مَؤْطِن |ذا هَجَمْتٌ علی طاعته أو مقصیته (۱) 


جاء [المجالس ] للمفید ابن قولویه عن آبیه عن سعد عن ابن عیسی: مثله (۲). 


#[تررجمه آمعانی الاخبار: امام صادق عليه الئرلام به من فرمود: آیا نمی خواهی تو را گاه سازم از دشوارترین واجباتی که 
خداوند بر آفرید گانش لازم شمرده؟ عرض کردم: آری (مایلم» فرمود: حق دادن به مردم از خودت. و هم دردی با برادرت و 
ياد كردن خدا در هر جا. اما توجه داشته باش! من نمی گویم که ذ کر خدا فقط گفتن «سبحان الله و الحمد لله و لا اله ال الله و 
الله اکبره است» كرجه آن هم ذ کر حداست. اما مقصود از آن ياد حداست در هر جا و هر كاه كه به اطاعتی يا نافرمانی از او 


روی آوری. -. معانی اجا ۳ 

مجالس شید از این عیسی همانند. 31 را زوایت کرده سرت مالس الد 29ت 
۷| تر جمه | 

۸ 


مع [معانی الأخبار] آبی عَنْ سرد عَنْ اخ بن مُحمّدِ عن ان ال عَنْ عَلی بن عُقبه عَنْ أبى جَارُودٍ اْعنذر الْكنْدِىٌ عَنْ أبى 
باه عليه السلام قَالَ: عد اعمال اه لضاف الاس من تفیک عَتّى لا توضی لها تم سی إل وضیت لَھُم لا ونه و 
اماک الا فى الما و کر الله على كل حال لیس شر جتحا الله و ات له و و که 1 و الله كر قط و لکن إِذَا ور 
علیک شی : مر اللُ به اذب به وَإِذَا وَرَدَ علیکک شین 2 # تھی عَنْهُ ركه (۳). 


سی 
۳ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی الحسین بن إبراهيم عن محمد بن وهبان عن محمد بن آحمد بن زكريا عن الحسن بن فضال عن 
على بن عقبه عن الجارود ر بن المنذر: مثله (۴). 


:* | ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه ال لام فرمود: طاقت فرساترین اُعمال در سه مورد است: انصاف دادن به مردم از 
خودت: تا به آن اندازه که» برای خود نپسندی جز آنكه همانند آن را بر دیگران بپسندی» و هم دردى با برادرانت از ثروت 
خويش و ياد خدا بودن در هر حال كه آن هم فقط گفتن «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الَا الله و الله اکبر» نیستء بلكه چون 


فرمان خداى عرٌ و جل در انجام كارى بود» بدان عمل نمایی» و هر كاه نهى خدای عرٌ وجل در باره عملى وارد شدء آن را 
انجام ندهى. - . معانی الأخبار: ۱۹۳ - 


امالی طوسی از جارود بن منذر همانند آن را روایت كرده است. -. أمالى طوسی ۲ : ۰۲٩۳‏ و مجالس مفيد از ابن عقبه: ۱ - 
٭| تر جمه | 


۹ 


مع [معانی الاخبار] ابن الولید عَنْ اخمد بن إِدْرِيسٌ عن الأشعرى عَنْ جغفر بن آخمد بن مَعیدِ عَنْ صي موان عَن ابن أَسْبَاطٍ عن 
اٿن عَمِيرَۃ عَنْ أبى الصّبّاح بن نعیم عَنْ مُحَمّد بن مثلم عن الصّادق عليه السلام: فى دِیبٍ يَقَول فى آخره تَسْبِيحٌ فَاطِعة مِنْ 
ذكر الله الکثیر الذی قال الله عر وَ جل فاد کژونی دک کم (ه). 


* | ترجمه آمعانی الاخبار: حضرت امام صادق عليه الشلام فرمود: تسبیح حضرت فاطمه عليها الشلام» از جمله ذکر کثیری است 
كه خدا فرموده: اذ کژونی أذکوکم» (مرا ياد کنید» تا من هم شما را از ياد نبرم.) -. معانی الأخبار: ۱۹۴ و آيه سوره بقره / 
۲- 


تر جمہ] 
«۲۰» 

لی.(۶) 

[الأمالى] للصدوق مع [معانی الأخبار] مُيحمَدُ بْنُ بَكرَانَ اش عَنْ أَححمَد هعدانی عَنْ منذر 
ص: ۱۵۵ 


.۱۹۳ معانی الأخبار ص‎ .١ -١ 

۶۰ مجالس المقيد ص‎ ١ 

۳ ۳. معانی الأخبارص ۱۹۳ 

۴- ۴. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۲۹۳ و تراه فى مجالس المفید باسناده عن على بن مهزیار عن ابن عقبه راجع ص ۱۲۱. 
۵-۵. معانی الأخبار ص ۱۹۴ و الآبه فی سوره البقره: ۱۵۲. 


۶- ۶. آمالی الصدوق ص ۲۱۸. 


ین مُحمَدٍ عن آییه عن مد ٿن الْحَمَنٍ بن علي بن الْحَسَنِ بن عَل بن أبى طالب عَنْ أيه عَنْ تج ده عَنِ الْححمَنٍ بن علي علیهم 


السلام قَالَ قَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: بَادِرُوا ای ریاض اه ََالُوا و ما راض اجه ال حل ال کر( 


#[تر جمه ]امالی صدوق: رسول خدا صلی الّه علیه و آله فرمود: به بستانهای بهشت پیشی گیرید» عرض شد بستان های هشت 
چیست؟ فرمود حلقه های ذ کر -. معانی الأخبار: ۳۲۱ -. 


* | تر جمه | 
»¥1« 


ھ2 


ی الکلام 


يا اسب 


لی 2[ 7 ہہ پیم ز فی تد حم 00 
0ن 


٭| تر جمه |امالى صدوق: در خر پیرمرد شامی است که زيد بن صوحان به امير المومنين عليه السلام عرض کرد: كدام سخن 
نزد خدا بهتر است؟ فرمود: کثرت ذکر و زاری و دعا به د رگاهش» کدام گفتار راست تر است؟ فرمود: شهادت به اينكه معبود 
حقی جز خدا نیست. - ۲. معانی الاخبار : ۱۹۹ - 


٭٭| تر جمه | 


٣< 


عليه و آله: sS e‏ ثرت ص لاته و 


#[تر جمه آمعانی الاخبار: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که خدا را اطاعث کند خدا را به ياد ذائتہہ اگر چه 
نماز و روزه و قرآن خواندنش اندک باشد. و آن کس که خدا را نافرمانی کند» خدا را فراموش نموده» اگر جه نماز و روزه و 


قرآن عوائدتس زياد باشدرت معان الا ار۳ ۳۹۹ 
* | تر جمه | 
«f>»‏ 


e‏ ۰ و جل إلَهِى ما جَرَاهُ مَنْ ذکرک پلسانه و قلبه قال یا مُوسَى 


٭ |ترجمہ]امالی صدوق: حضرت موسی در مناجات خود به خداوند عز و جل عرض کرد: پرورد گارا! ياداش آن کس کہ با 
زبان و دل خویش تو را ياد می کند چیست؟ فرمود: ای موسی! روز قیامت او را در سایه عرش و حمایت خويش قرار می دهم. 
-. آمالی صدوق: ۱۲۵ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


في: [لأمالی] لصدوق ماه تر کو فارع رعش رک یت و فرح ن راون عدا عر 
هد الله بن حاو عَنْ أبى عبد اللِّ عليه السلام قَالَ: ار الق لا ُصِيبُ ذاکرا له عر ول (2). 


٭ | تر جمہ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمودند: همانا صاعقه ب4 کسی که در حال ذکر خداوند عز و جل باشد 


اصابت نمی کند. -. أمالى صدوق: ۲۷۸ - 
۷| تر جمه | 
»¥۵« 


ن»[عبن أخبار الرضا عليه السلام]بلَعازیل الالو كن الؤضًا عن اباو خليهم السلام 6 قال قال وقول ال صلی اه علیه و آله: 1 


موی بغرا سل ر عر و جل ال یا زب أ یڈ ات بلی ناویک آم ریب فآناجیک اوی الله عر و جَلَّ یه با مُوسَى 


بن عِمْرَانَ أا 
ص: ۱۵۶ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۳۲۱. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۲۳۷. 
۳ ۳. معانی الأخبار ص ۱۹۹. 
۴-۴. معانی الأخبان ص ۳۹۹ 
۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۱۲۵. 
۶-۶. آمالی الصدوق ص ۲۷۸. 


جلیش مَنْ ذْكرَنَى (۱) 


عمران چون با پرورد كارش مناجات کرد كفت كه ای پرورد گار من! آيا تو از من دوری تا من تو را نداء كنم يا نزدیکی که با 
تو راز گویم؟ خدای جل جلاله وحی فرمود که من همنشین کسی هستم که مرا ياد کند. - . عیون الأخبار ۱ : ۱۲۷ - 


# تر جمه | 
»$« 


TT 


یاد خدا باشد اصابتی ندارد. -. علل الشرائع ۲: ۲۶۷ - 


۷| تر جمه | 
«V>»‏ 


السلام قال: 7 نک که بكارم 0 لفحم اقاس و فا وج اا ال و ذِکر الله 5 


* | ترجمه آمعانی الا خبار: جاح مدائنی گوید: امام صادق عليه ال لام به من فرمود: آیا دوست داری که برایت بگویم اخحلاق 
والا۔ چیست؟ [ گفتم: آری فرمود:] عفو دیگران و کمک به برادر (مومن) خویش از مال خودہ و بسیار به ياد خدا بودن. -. 
معانی الأخبار: ۱٩۱‏ - 


* | تر جمه | 


۸ 


5 0 37 


یہو دان قاد زشول الله صلی الله علیه و آله: فة سو فا ون اه ا تلاح 
کثیرا کاو القدقه و رہ فصل ین السُم و لصو جنه من النار(۴). 


سن. [المحاسن ] آبی: مثله (۵). 


| ترجمه ]بصاثر الدرجات: رسول خدا صلی الله علیه و آله فرمودند: قرآن خواندن در حال نماز از حالات دیگر ثوابش بیشتر 


است. ذ کر بسیار خدا از صدقه افضل و صدقه از روزه برتر است؛ و روزه سير آتش است . -. بصائر الدرجات: 1١‏ - 
محاسن همانند آن را روایت كرده است. - . المحاسن: ۷۱ - 
۷| تر جمه | 


۲۹ 


پر کش یس تيم 


سنء [لمحاسن) مي ل د اوہ Ds‏ 


أخيركم , جات ئوہ وی ی با ی 
عدو کم تُفثلو نَهُمْ وَ وون فالا سول الله ال ذکد الله عو و جل کثیرا(۶). 


*٭ |ترجمه]محاسن: رسول خدا صلی الله عليه و آله به اصحاب خود فرمودند: آیا شما را به بهترين اعمالتان و خوشبوترين آن 
ها نزد خداوند مالک و عملی كه ب بيش از سایر اعمال درجات شما را بالا می برد» و برای شما از دينار و درهم بهتر است و 
برای شما بهتر از این است که دشمن خود را ببينيد و آنها را بکشید و آن ها نيز شما را بکشند» خبر ندهم؟ گفتند: بله یا رسول 


الا فرمود: (آن عمل) زياد به باد خدای عز و جل بودن است. ہے محاسن: ۳۹ - 
]تر جمه ] 
ود 

سنء [المحاسن] آبی عن ان آبی تیر عن هسام : بن الم عَنْ أبى عَبِ له عليه السلام 
ص: ۱۵۷ 


.۱۲۷ عیون الأخبار ج ۱ ص‎ .١ -١ 
.۱۴۸ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 
.۱۹۱ معانی الأخبار ص‎ .۳ ۳ 
١١ بضائز الدرجات ض‎ ۴۴ 
.۲۲۱ المحاسن ص‎ .۵ -۵ 


۶- ۶. المحاسن ص ۳۹ 


2 


قال: إنَّ الله ارک و تعالی قَالَ مَنْ شغل بذ کری عَنْ مساألتی أَعْطَيتُهُ أَفضَل ما أغطى من سَأَلَنِى .)١(‏ 


**| ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند تبا رک و تعالی فرمود: کسی که به ياد من مشغول شود و به همین 
خاطر از خواستن تن از من غافل شود به او بهتر از آنچه را که به کسی که از من خواسته و به او داده شده است» می دهم. > 
٦‏ + رت 


۷| تر جمه | 
»۴1« 


سن» [المحاسن] ابْنُ قصال عَنْ غالب بن عم ان عَنْ بير الدَهُانِ عَنْ أبى عَوْدِ الله عليه السلام قال: قال الله تعرالی ابْنَ دم 
اذ کونی فی یتک أذ کوک فی تَْیتی ای 51م اڈکڑنی فی الْخلاء أذ کوک فی خَلماء ابْنَ 57م اذ کونی فى مَل أذ کڑک فی مَلَا 
تیر من منک و قال ما من عبد يَذّكرٌ الله فى علا من الاس إا ذَكرَه الله فى لا من المائكو(. 


#[ ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند تبا رک و تعالی فرمود: ای پسر آدم! مرا در درون خود ياد کن تا 
من نیز تو را در خود ياد كنم؛ ای پسر آدم! مرا در خلوت خود ياد كن تا من نيز تو را در خلوت ياد كنم؛ ای پسر آدم! مرا در 
جلوت ياد كن تا من نيز تو را در جلوتى كه از جلوت تو بهتر است» ياد كنم؛ هیچ بنده ای نیست که در بين جمع مردم خدا را 
ناه کند» مگر ایی که خدا او را در جمعی از ملائکه ياد ھی کند. - . محاسن: ۳۹ - 


> 1 تر جمه 1 
«FY»‏ 


سن» [المحاسن] اف عَن السَكونِيٌ عَنْ آبی عَودِ الله عَنْ آبائہ عليهم السلام أنَّ آمیر الْمُؤْمنِينَ عليه السلام قال: ذاکژ الله فی 
الغافلينَ کالمقاتل عن قاری و الْمَقَاتل عن الْفَارِينَ نژوله الجنه(۳). 


اهل غفلت» خدا را یاد می کند مانند کسی است که در بين فرار کنند گان می جنگد و فرار نمی کند و کسی کہ در بين فرار 


کنند گان می جنگد وارد بهشت می شود. - . محاسن: 9 - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


» [مصباح الشريعه] قال الصادق عليه السلام: عق کان ذاكرا الدعلى ا يغ و من کال غَافِلًا عَنْهُ فَهُوَ اص و 
ااه لام اداه وَالْمغصية عََامَه الا و لها بن الَعْرو اللہ اجعل َلك قبل و منک تعر إلا عار اقب 


2 3 2 7 و ۶ 


و موَافقّه الق و رضی الْإِيمّانٍ فان الله عَالِع بتک و جه رک و نْ کالنازع وه أؤ كالْوَاقِتٍ فی الْعرض ال کبر غتو شَاغِلٍ 
تک عَم عناک یما کلنک به وک فى أفره و ليه و وغد و وعیدہ و وت و اغْسِلٌ لک بعاء الْحَوْنٍ 
ول گر الله من أجل دک یک فا اه کر کا و هو کیش غك موه لک أجل و آشهی و نم ین ورك 1 9 

نک بط کرو و لک پُورئک الْخَضُوح و الاش عخياء و الانکسار و یلد من دک رُؤْيَهُ کرمه و فطل الشابق و بطم عِنْدَ دک 
"8۶٦‏ شک رت لَه تُورّك الوتراء و الب و الم و له فى حَلْقِهِ و 
اشتکار الطاعه و نشیان فَضْلهِ وَ کرمه و ما تراد بذک م من الله إن بُقدا و لا خلب به عَلَى مضی الما وه 


ص: ۱۵۸ 


۱-۱. المحاسن ص .۳٩‏ 
۲- ۲. المحاسن ص .۳٩‏ 
۳ ۳. المحاسن ص .۳٩‏ 


و الذ کر كران وکر حالص يُوَافِهُ الب و وکر صارف بی ذکر غَیرہ كما قَالَ رَسُولٌ اللّهِ صلی الله عليه و آله ای لَا آخعدی 
که علیک آنت كما یت علی تیک - فرش ول له ص لم بل لكر للع و جل یشترا ند له بِقیقہ سايقو زر اللہ 
عر و رل له من قبل ره کمن وله وی من ار ان بذ کر اللہ تعالى ليلع ا م گر الله اد یکره 


۲ 


##[ت رجمه آمصباح الشریعه: حضرت صادق عليه السلام فرمود: کسی که حقیقتا و از صمیم قلب به ياد خدا باشد؛ او بنده مطیع 
خداست. و هر که در جريان امور و حالات خود از خدا غافل باشد؛ او بنده عاصی است و اطاعت خدا علامت هدایت بيدا 
كردن و معصیت علا-مت ضلالت و گمراهی است. و اصل و ريشه اطاعت و معصیت ذ کر پرورد گار متعال و غفلت او است. 
يس قلب خود را مرجع و قبله زبان قرار بدہہ و بی اشارت قلب زبان خود را حرکت مده و در سخن گفتن موافقت عقل و 
جهات ایمانی را لازم بشمار» و متوجه باش که خداوند به ظاهر و باطن تو مطلع است. و مانند کسی باش که در حالت مرگ و 
احتضار است. و یا کسی که در عرصه محشر برای عرض اعمال حاضر شده است. و از آنچه خداوند متعال تو را تکلیف 
فرموده است از اوامر و نواهی و وعد و وعید» اعراض مکن» و به غير تکالیف خود مشغول مباش. و قلب خود را به آب خوف 
و حزن غسل بده. و قرار بده ذ کر خداوند متعال را به خاطر این که او تو را ياد می كندء زيرا او تو را ياد کرده و می کند در 
حالی که از تو بی نیاز است» يس ذکر كردن او تو را مهم تر و بالاتر و تمام تر و روشن تر و هم سابق تر است از ذکر تو او را. 
و معرفت بيدا كردن تو به اينكه او تو را ذكر کرده است» موجب خضوع و حیاء و تواضع و انکسار تو است. و از این معرفت 
دیدن فضل و کرم سابق او حاصل می شود؛ و هم عبادت های تو در این هنكام كوجكك و کم می شود در مقابل احسان و 
کرم او اگر جه طاعت تو بیشتر باشدء و باز اعمال تو برای او خالص می شود. و اما رؤيت و توجه تو به ذکر پرورد گار متعال» 
پس موجب خودبینی و خودنمایی و سفاهت و درشت خویی با مردم و زیاد شمردن عبادت خود و فراموش كردن فضل و 
احسان او است» و این معنی زياد نکرده و نتيجه نمی دهد مگر دوری از حق راء و تحصیل نکرده و به دست نمی آوری به 
مرور ایام مگر وحشت و اضطراب خاطر را. و ذ کر بر دو قسم است: ذکر خالص پرورد گار متعال که به موافقت قلب صورت 
می گیرد» و ذکری که اشعار داشته باشد به نفی ذ کری که از غير خدا واقع می شود چنان كه رسول اکرم صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: من نمی توانم تو را ثنا گویم به آن طوری که تو خودت را ثنا گفته اى. پس پیغمبر خدا برای ذکر خالص خود ارزش و 
قیمتی قائل نشدء در مقابل ذکری که از جانب خود خدا در سابق صورت گرفته است. و البته رسول اکرم صلی اللہ عليه و آله 
به حقيقت آن ذکر پیش از اينكه خودش ذکر خدا كويد مطلع و عالم بوده است. پس در جایی که پیغمبر خدا صلی الله عليه و 
آله ذكر خود را نفی کرده» و ذکر را که از جانب خدا بوده است اثبات می كندء دیگران به اين معنی اولویت دارند. و بايد 
شخص ذاکر به اين نکته هم متوجه باشد که تا پرورد گار متعال بنده خود را متذ کر نشده است به وسیله توفیق دادن اوه هر گز 


بنده ای نخواهد توانست مشغول ذکر خدا گشته و او را ذکر گوید. -. مصباح الشریعه: ۵ - 
* | تر جمه | 


«Pf» 


ع 
و 


شىء [تفسير العباشی] أَبُو مره الا عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: لا یرال امن فی صَلَّاهِ ما کان فی ذكر الله إِنْ کان قَائِما 


أو جالساً أو مضطجعً أن الله ب 0 دالو یذ کنونّ ال قیامً و و دا و عَلى جیهم )٢(‏ الْآيَة. 


و فى روایه آخری عن أبى حمزہ عن أبى جعفر عليه السلام: مثله (۳). 


#*[تر جمه ]تفسیر عياشى: امام باقر عليه السلام فرمود: مؤمن مادامى که در ياد خداست. اگر ایستادہ یا نشسته یا به پھلو خوابيده 
باشدء در حال نماز است. زیرا خداوند می فرماید: «الْذينَ یذ کرو الله قیاماً وَ قعُوداً و عَلی جُوبهم » -. آل عمران /۱۹۱ 
[همان ها که خدا را در حال ایستاده و نشسته» و آنگاه که بر پهلو خوابیده اند» باد می کنند.) -. تفسیر عیاشی ۱: ۲۱۱ - 


در روایت دیگری مثل این روایت از امام باقر عليه السلام نقل شده است . 
| تر جمه | 
«۳۵» 


شی» [تفسير العیاشی] وی مدب عم عَنْ أبى جففر عليه السلام: فى لها کزوا اله كذ كرك آباء کم أو اشد كرا 
ال کان الو جل مول کان أبى و کات أبى رت عَلَيِهغ فی لک (۵. 


تر جمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام درباره آیه داد کژوا الله کذ کر کم آباء کم أو مد ذ کرآه -. بقره / ۲۰۰ - [خدا 
را یاد كنيد همانند یادآوری از پدرانتان بلکه از آن هم يہ بیشٹرا!) فرمؤدة مرک می گفٹ: پدرم جنين بود و چنان بود» پس اين 


آیه نازل شد. -. تفسیر عیاشی ۱: 4۸ - 
| تر جمه | 
»$« 


شی [تفسیر العیاشی] عَنْ زرَارَء عَنْ آعدهما عليه السلام قال: لا ینب امک 1 ما شم نَفْسَهُ و قال اللٰهُ-وَ اڈکڑ ریک فى 
تیک تَضَوٌّعاً و یه( قَالَ لا یلم توا دک الذ کر فی تفس اعد لعطعته إل الله (00, 


*٭[ترجمه]تفسیر عیاشی: زراره از یکی از صادقين علیهما السلام نقل می كند فرمود: ملک موکل اعمال؛ ثواب د کر را نمی 
وگ او د کے را گی خر دشانت و دار قود وو اذكو کک فی کیک ا وخا اعرا 51 
[پرورد گارت را در دل خودہ از روى تضرع و خوف» ياد کن.) فرمود: ثواب آن ذکری که در دل عبد است را به خاطر 
عظمتی که دارد کسی جز خدا نمی داند. -. تفسیر عیاشی ۴۴:۲ - 


* | تر جمه | 


ود 


.۵ مصباح الشریعه ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. آل عمران: ۱۹۱. 

۳-۳ تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۱۱. 
۴- ۴. البقره: ۷۰۰ 

۵-۵. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۹۸. 
۶- ۶. الأعراف: ۲۰۵. 


- /. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۴۴. 


اهر من ال يغنى دون الْجهر من القراعء- بالْعدُوٌ و الاصالِ بَغنی بلْداه و ای (۱) 


[ترجمهہ]تفسیر عیاشی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «وّ اڈ که ریک فى تَفُسكك» بعنی با حالت بيجا رگی؛ و ا 
يعض با ترس از عذاب او؛ او دون الْجَهْر من ْمَل ب یعتی با قرائتی آهسته؛ «الغدو و الاصال » یعنی صبحگاهان و شامگاهان. -. 


تفسير عیاشی ۲ : ۴۴ - 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


ین [کتاب حسین بن سعيد] و النوادر ص قُوَان عَنْ مُعراوبَة بن عقار عَنْ أبى عدٍد الله عليه السلام: فى قَوْلِهِ اذكروا اللة ذ کر 
کثیرآ(۲) قال إِذَا د کر الْعَبْدُ رب فى الوم مِانَه مره كان ذَلِكك كثيراً. 


**[ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام 0 آیه «اذ کیال ا كك اا احزاب / ۴۱ - فرمود: وقتی عبد در روز 


پرورد گارش را صد بان اد کت این ذکر کثیر است. - . الزهد: ۱۸ - 
۷| تر جمه | 
۰۳۹ 


بن [كتاب حسين بن سعيد] و النوادر ان أبى غعیر عن ان الاج عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ فا ال وقول الله صلی ال 
عليه و آله: مَنْ ار کر الله أعبة. 


** |[ ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی كه زياد خدا را ياد کند. خداوند 


اورا دوست مى دارد. - . الزهد: 00 - 
* | ترجمه | 
ہگ 


ماء [الأمالى ] للشیخ الطوسى الح ير من بن راهيم الَو ین مد ین وفیان عن أ اعد بن إِثزاھیم عن امن بن علی 
العف ریق لبق عن هن بن أبى تمعیر عَنْ هسام بن سَالِم عن آبی عد اله عليه السلام کل ما وق وم قط یذ کرو الله 
إا بعت البهم الیش میطانً فطع علیهم عدیتهم .٥(‏ 


شیطانی را به سوى آنان می فرستد و او حدیث آنان را می برد و قطع می کند . 


۷| تر جمه | 


«f1» 


رہ ے 


الدّعَوَاتٌ لادی قال أَبُو جغفر عليه السلام: مکوت فى التَوْرَاٍ أن موی عليه السلام سأل رب فقَالَ إِنّهُ اتی عَلَىَ مجالیش 


آعزک و أجلك أن أذكرك فیا فقال یا موی اذ کزنی علی کل حال و فی کل أوَانِ. 


۔ 


و قال بو عبد الله عليه السلام: إنَّ الله ْول مَنْ شُعْل بذ کری عَنْ مسألّبی عطي آفصل ما أغطى من بسألیی. 


وَقَالَ عليه السلام: مَنْ کر له فى الم فد د کر ال كثيراً إن لفق یذ کزوت الله لاه و اب کرونه فى الم قال اللهُ تعالی 
راود لاس و لا یذ کون الله ان قلا(۳). 


ااا 


عن الب صلی الله عليه و آله أنه قال: با رَبّ وَدِدْتٌ أنْ أغلم مَنْ تحب من عبادک فاحّه فقال إذا رَأئِتٌ عدٍدی بُکیژ ذکری 
أنَا أَحه 


َأنَا أَذِنْتٌُ له فى ذلک وَ 
ص: ۱۶۰ 


۱-۱. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۴۴. 
۲- ۲. الأحزاب: ۴۱. 

۳ ۳. آمالی الطوسی ج ص. 
F=f‏ 1۴۲ 


E 


کی 
و سے 


وَإِذَا رات عبدی لا یذ کزنی فان 


| ترجمه آدعوات راوندى: امام باقر عليه السلام فرمود: موسى عليه السلام از روود كارش مسالث ثمود و عرض کرد بر من 
مجالسى مى آيد كه در آن تو را عزيزتر و جليل تر مى دارم كه يادت كنم؛ خداوند به او فرمود: اى موسى! مرا در هر حالى و 
در هر زمانى ياد كن! 


و امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند می فرمايد: کسی که به جاى درخواست از من» به ذكر و ياد من مشغول گردد به 


بهتر از آن جيزى را مى دهم كه به کسی كه از من جيزى خواسته می دهم! 


ونيز فرمود: کسی که خدا را در خفا ياد کند» بسيار خدا را ياد كرده است؛ منافقين در علن خدا را ياد نموده و در خفا ياد او 
نمی كنند؛ خداوند متعال می فرمايد: ايراؤنَ الاس و لا یذ رون الله إلا قلیلاه -. نساء / ۱۴۲ - [و در برابر مردم ريا می كنند؛ 


و خدا را جز اند کی ياد نمی تما تا 
سر ياد نمی نماد 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده كه عرض كرد: پرورد گارا! دوست دارم بدانم كه از ميان بندكانت» تو جه کسی را 
دوست داری تا من نیز او را دوست بدارم؛ خداوند فرمود: وقتی بنده مرا دیدی که زياد از من ياد می کند. من به او اذن ياد 
خود را داده ام و من او را دوست می دارم و وقتی بنده مرا دیدی که مرا ياد نمی کند. من او را محجوب داشته ام و او را 


دشمن می دارم. -. دعوات راوندی: ۲۰ - 
۷| تر جمه | 
«FY»‏ 


و << << سس« ۲۲ ا ما ین قوم اجه جْتَمَعُوا فى 
مجلس فلم یذ گڑوا الله ول يصَلُوا علی د هم إلا کان لک امیش خترة و وبا علیهم () 


2 


و ری مد بن أبى غعير عَنْ چام : ی سام عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إِنّ الله تباز ک و تعالی قول مَنْ شغل بذ کری 


وو عه مه 


2 تساتی آخطثه افضل ما آخیلی 2 تن سای 


۔ھ 


وَرَوَى ان کے عنه عليه السلام قَالَ: 9 ْ8 و 
تر فمن صَامَهُ هو هو لعج من ج فهر 

ايا أا الین اموا اذ كزوا الله كر كثيرا- و تخود[ 
ال کر لَقَدْ كنت آشیعی مع و اه یذ کر الله و آکل مَعَهُ نع لام و إت یذ کر له و َو کا دلوم ما يَشْعلهُ الک عن ذکر 
الله و نت آزی لت اه ما يتتكد : ول ال و کال ا ما بل خر ی تطح امش و كان مزاع تن 
لد رت لا یر نا مره باکر و یی لی را فيه ان و رذ کر الله فيه کر بر که و تحض وه لملایکه و 
تَهْجِرْهُ الم اطِينُ و بض ى : یل ال اء ما دی + الْواکت هل اض و ایت لی تاب ق ۳ 009090 


ی 9 


7 کت له َا یھی إل قال و کان أبى كثير 


22 


م2 


تقل ب رکه و تیوه لْانکة و تحض ره این و قال جاء جل إِلَى اي صلی الله عليه و آله فََالَ مَنْ یر أل الَمشجد ال 
أَكتَرَهُمْ ذکرآ(۳. 


ص: ۱۶۱ 


۱-۱. و تراه فى الكافى ج ٢‏ ص ۵۳۰ و هكذا أكثر روايات الباب. 
۲-۲ الأحواب: ۴۱ز ۴۲. 


۳- ". و تراه فى الكافى ج ٢‏ ص ۵۲۹. 


و رَوَى أَبُو بصیر عَنْ أبى َد الله عليه السلام قال: شيعا الَّذِينَ ادا خلوا د کزوا الله كثيرا 


وَعَثُ عليه السلام قا نی و ہین یا 
ا رت رق نا هن | هُوَ أل الاه و التَوَاضُعٌ له شاه و ذِگڑ الله عَلَى 


كل عال وق لس ء : تنس له الما 
یوب اوت ای یل و و ایدم و یبتلی الع و یوت ب بالصَاعقه وَنَا 


لت سياس ته و کت جل 


غیت دک الله واف 


رَأَيْتٌ الما عَليہ مشک بذ كرى بويت 


و عن الَنَ صلی الله عليه و آله ال ال الله منهذ عیمث لیب على عتییی الِاشْيعَالَ ہی لت 2 
بو حلت یه و بی ان یهو اوک بے ساد ل 


ات فاذ كان عیدی کذلک ی قا راد 17 
ذا أَرَذْتٌُ 3 خاک هل الأفض عُقَوَيَة رَوَيْتَهَا عَنْهُمْ من اش وک سا 


ما 
A‏ 


نه صلی الله عليه و آله: موب فی الؤراء اتی لمم تھب 
ا بَعِيدٌ ناک ما عى الله يا و ۲ ۶۲“ 0 
09 ٰٰ ۰ 0 77 
له إا نَادَاهُعْ مناد من السَمَاءِ قُومُوا فد بات سیناتکم حسنات و َقَوتٌ 


لله | 


عره ابی صلی الله عليه و آله: ما جلس قَوْمٌ یذ کون | 
لکم جمیعاً و ما قَعَدَ عِدّةُ من آغل الأض 


ص: ۱۶۲ 


يڏ كرون الله انا قَعد مَعَهُم عِدَّةٌ من الْملَابٔکی(١).‏ 

و رُوىَ: أَنَّ رَسُولَ الله صا الا عليه و آله خرج على اخ کا َال ازا فى راض الع کارا با وشو ل الله و ما ریاض الْعَنَهِ 
قَالَ مجالیش الذ کر اعدُوا و رُونحوا وا کزوا و من كان یبن يعم مره ند الله ْو كيف مر الله کک 
رل اعد حت ت اَل اعد الله ین تفه وَاعْلمُوا أن خر آغکالکم عن مليككم و آژکاها و ها فى درجاتکم و غیر 


عَلیّه الم ذ کر الله تعرالی فان قال 3 خر عَنْ نَفْسِهِ فقال ا 3 ذکرنی و قال ھا اذ کڑونی یر 
اڈکڑونی بالطاعه و اه أَذ کم باّعم وا 5 مخسان و الرَّحْمَهِ و الرّصْوَانِ. 


2 
1 تج سے 


و عَنْهُم عليهم السلام: أنَّ فى الْجَنّهِ قيعانا ادا أَحَذٌ الذاکز فی الذ کر أَحَذّتِ الْملائِکهُ فی عرس الْأَشْجَار فَربَمَا وق بَعْض الْمَلَائِكهِ 


ہے Ee‏ 
و عن الصَّادِقٍ عليه السلام قال ال وشول الله صلی الله عليه و آله: ذاکر الله فى الْمَافِلِينَ کامقایل فی الْقَارَينَ و اما فی 
الارن له اج 


| تر جمه اعده الداعی: امام صادق عليه السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله حدیث کرد که فرمود: هر جمعی که در 


مجلسی حضور بيدا کنند و خدای را ذ کر نکنند و بر پیامبرشان درود نفرستند» آن مجلس» مجلس حسرت و وبال كردن ایشان 
در روز قیامت خواهد شد. -. الکافی ۲ : ۵۳۰ 


درخواست از من باز ماند» بهتر از عطای درخواست کننده به او می دهم. 


امام صادق عليه السلام فرمود: همه تکالیف حدی دارند که به آن منتهی می شوند و پایان می پذیرند جز ذکر خدای که 
حدی ندارد تا به آن منتهی شود. خدای تعالی تکالیفی را واجب کرد هر كس واجبات را ادا کرد حد و مرزش همان ادای آن 
واجب است. (مثلا-) روزه ماه رمضان را واجب نمود. هر كس روزه بگیرد مرزش همان است و حج از واجبات است هر کس 
ف وی اسك و حق تعالی به كم آن قانع نگردیده و حدی برای آن قایل نشده است و فرمود: 
دیا و الد توا اد كدو الله ذکرا كيرا سك نكر و أضلاوب . أحزاب /۴۱ _ ۴۲ 


- [ای كسانى كه ايمان آورده ايد بسيار خداى را ياد كنيد و صبح و شام وى را تسبيح كنيد] بنا بر این خداى تعالى مرزى 


برای ذكر قرار نداده است كه بعد از آن مرز» ذكر مطلوب نباشد. 


فرمود: يدرم زياد ياد خدا می كرد. من با او راہ می رفتم و او ياد خدا می کرد و با او غذا می خوردم او ياد خدا می کرد و اگر 
هم با مردم سخن می گفت» مخالطت با ايشان او را از ذكر خداى باز نمی داشت و می دانم كه زبانش به كام جسبيده بود می 
فرمود: لا اله الا الله و ما را جمع می كرد و به ما امر می نمود که ذكر خدا كنيد تا آنكه آفتاب طلوع می كرد و هر كس از 


خانواده ما که می توانست قرآن بخواند. او را امر می کرد که قرآن بخواند و هر کس که نمی توانست به او امر می نمود که 
ذكر بگوید. و خانه ای که در آن قرآن خوانده شود و ياد خدا گردد. بر کتش زياد می شود و فرشتگان در آن اجتماع کنند و 
ای که در آن قرآن خوانده نشود و خدای تعالی ياد نگردد» برکتش کم خواهد شدء و ملاتکه از آن خانه کوچ کنند و شیاطین 


است؟ فرمود: آن که بیشتر از همه ياد خدا کند. -. کافی : ۲ : ۵۲۹ 


امام صادق عليه السلام فرمود: شیعیان ما کسانی هستند که وقتی با خود خلوت کنند زياد ياد خدا نمایند. 
و حضرت عليه السلام فرمود: خدای عز و جل به موسی فرمود: در شب و روز مرا بسیار ياد كن و هنگام ذکر من خاشع باش. 


پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: چهار چیز است که جز مؤمن کسی بدان نمی رسد: سکوت كه اول عبادت است؛ 


از امام صادق عليه السلام روایت شده است که فرمود: مؤمن به هر مرگی می میرد» غرق می شود و با آمدن آوار می ميرد و به 
درنده مبتلا می گردد و به صاعقه می ميرد» ولی هیچ کدام از این حوادث در صورتی که ذاکر خدا باشد او را نمی کشد. و 
در روایت دیگر: اين حوادث بر او فرود نمی آیند در حالی که ذا کر خدا باشد. و در بعضی از احادیث قدسی آمده است که 
خدای تعالی فرمود: بر دل هر عبدی مطلع شوم و ببينم که در بیشتر اوقات چنگ به ياد من زده است. خودم تربیت او را به 
عهده می گیرم و همنشین او می كردم و با او گفتگو می كنم و با او انس می گیرم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خدای سبحان می فرماید: وقتی بدانم که بنده ام غالبا اشتغال خاطر به من دارد» هوسش 
را در درخواست و مناجات قرار می دهم. وقتی چنین شدء اگر بنده ام خواست غافل شود بین او و غفلتش فاصله می اندازم. و 
دوستان واقعی من ایشان هستند و ايشان پهلوانان واقعی می باشند و کسانی هستند که اگر خواستم اهل زمين را هلاک نمایم 


عذاب را به خاطر این پهلوانان از مردم زمین برمی دارم. 


از آن حضرت آمده است که فرمود: در تورات تحریف نشده نوشته شده است که حضرت موسی از خدایش پرسید: 
پرورد گارا! آیا تو نزدیکی که من با تو در گوشی و نجوا كنم يا دور هستی که من فریاد زنم؟ خدای تعالی در پاسخ به وحی 
فرمود: ای موسی! من همنشین کسانی هستم که مرا ياد کنند. موسی عليه السلام پرسید: جه کسانی در يناه تواند روزی که 
پناهگاهی جز تو موجود نیست؟ پاسخ فرمود: آنان که مرا ياد می کنند و من ايشان را ياد می كنم و در راہ من دوستی می 
نمایند و من ايشان را دوست دارم اينان کسانی هستند که وقتی خواستم بر اهل زمين عذابی نازل كنم ياد ايشان می كنم و به 


خاطر ایشان عذاب را از اهل زمين برمی دارم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هیچ گروهی که ياد خدا کنند ننشینند جز آنکه منادی از آسمان به ایشان ندا می دهد: 


بلند شوید که خدای تعالی فرمود: بدی های شما را به خوبی مبدل کردم و همه شما را آمرزیدم و هیچ گروهی از اهل زمین 
در حال ذ کر خدا ننشینند جز آنکه عده ای از ملایکه خدا با ایشان نشینند - . عدّه الداعی: ۱۸۶ - 


خدا صلی الله عليه و آله! باغ های بهشتی کدام است؟ فرمود: مجالس ذکر باغ های بهشتی هستند. در صبح و شام ذکر خدای 
نمایید! هر کس دوست دارد که جایگاه خود را نزد خدا بداند. نگاه کند ببیند خدای تعالی جه جایگاهی نزد او دارد زیرا 
خحدای تعالی بنده را به جایگاهی می نشاند که بنده» خدای تعالی را نشانده است و بدانید که بهترین و پاک ترین اعمال شما 
نزد پادشاهتان و بالا برنده ترين اعمال به درجات بهشتی و بهترین چیزی که خورشید بر آن طلوع کرده است. ذکر خدای 
تعالی است» زیرا خدای تعالی از خود خبر داده است که من همنشین کسانی هستم که يادم کنند و فرمود: اذ کژونی أذ کڑکۂ؛ 
-. بقرہ / ۱۵۲ 


- مرا ياد كنيد شما را به نعمت خود ياد کنم» و مرا به طاعت و عبادت ياد كنيد شما را به نعمت خود ياد كنم و مرا به طاعت و 


عبادت ياد کنید» شما را به نعمت ها و احسان و رحمت و رضايت ياد كنم . 


0 - 0ج 
کاشتن درخت می کنند. گاهی فرشته ای می ایستد. از او سؤال می شود : چرا ایستادی؟ می كويد صاحب من بع: بعنی ذاکر خسته 


شده است. 


کند وارد بھشت می شود. 
٭| تر جمه | 
دمع 


یشک اواز تنا ِن کتاب ماع لسن رازن أبى عدي اللہ عليه السلام فى وي يث 
فترض الله عَلَی عله کر له اة ياء الا منها ذِکز الله فی کل مَؤطن إِذَا هم عَلَى طاعه عه أو مَعصيه. 


۹۹ 
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۲ 
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و عله عليه السلام قَال: من أَمَدٌ ما رض الله علی خلقه ذ کر الله كثيرا ثم قال آما ا آغبی مُمِحان الله و امد له و إله إل الله 
و الله کر و إِنْ كان مه و لک ذِكر اللہ ند ما أحل و حرم فان کان طَاعَهُ عمل با و إِنْ كانَ مَعْصِيهُ ر ا. 


و ابقر عليه السلام: تن سال و غانم و شاج فالَالم الصّامِتٌ و الْعَانمُ 


ص: ۱۶۳ 


.۱۸۶ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. البقره: ۱۵۲. 
۳ ۳. البقره: ۱۸۷ 


الاک و الات الى بَلفظ و يك فی النّاس. 
و عَنْ يونس بْن عبد الرّحْمَنِ رَفعَةُ: قال لقمان اينه يا بى اغذر(۱) 


امم ادس علی تک فن ریت ؤم یذ کرو الله عر و ل یس مھم فک إن تکن عم زد وک عم ون كلت 


70 ئھ+) ل الله أن بِعيعهُم برخم کیغمک مهم و إا ریت ما یذگوون الله نا تجیس ععهع فانک ٍن تکن عایمً 
ا یفک عِلْمَك و إِنْ تكن اھا زیڈ وک جها و لعل الله آن يُظِلّهُعْ بوبه یفک مَعَهُع. 


2 


و عَنْ بِقض آضحاب أَبى عَبِدِ الله عليه السلام قال: فلت لَه مَنْ أَكرَمٌ ال علی الله قال كرشم ذ* SS‏ 


ا و ي ت م 


EEE EEE 


و من تفا ِن کاب مجكع بان فی وله عر و جل م قسث قسث نوم من بد ذلك تھی کالججازه أؤ أَقَذُ فهو( اليه مد 


وک الع عن الب صلی الله عليه و آله أنه قَالَ- گا ُکیڑوا لکلا بر ِكر له كثرة اكلام بير كر الله ُفیتی اقب و ان 
بعد الاس من الله ایی القلب. 


و ْ کتاب ار عَنْ عنما بن بيد الله ره قل اي ل ل اند ۱ ۱ اتم و قَصْرَ الا 


و 


ایک فان كن ا َفدِرُوا عَلی الیل 2 تُكابدُوة و َا عَلَى الْعَدُوٌ آن ادوه و بم بالمال أن ؛ تْفقّوهُ تأكئدوا ذ كر الله 


ِنْ کاب فلع ال ما الى الوم بشن ۽ اد مق الْمُوَامَاِ فی ذَاتِ الله عَرّ و جل و لضاف من تفه و كر الله 


۱- ۱. اختر ظ. 
۲- ۲. مشکاه الأنوار ص ۵۳- ۵۴, 
۳ ۳ البقره: ۵۴. 


ول شیعان الله و اند له و لکن ذِكْره ند ما عژم (۱. 
و ین تیار الکلب عناق صلی الله عليه و آل هل کلام ابن 51م کله له ا إا أمرً مغرو أذ تیا عن منکرٍ ذكرا 
لله تكالى. 


و قال عليه السلام: دی أمزنی أذ یکون 2 لطقی ذْ كرأ و صَفتی فكراً و نظری عبرة. 


و ین کتاب ار عَنْ أغل ای عليهم السلام عَنْ رن د نع عن آبائہ نع عليهم السلام فا قال وغل ال صلی ال 
عليه و آله: لکلا انه رایخ و سَالِم و شَاحِبٌ أا الاب اذى رد کر الله و اما لالم الشاكة و فا لمات فا ترش 


فى اباطل. 


و عن اثن أبى یور عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام قَالَ: تا لا بيهن لس الصّفْحُ عن لاس و مُوَاسَاۂ لبیل أَحَاهُ فى ماله و 
کر الله کیرد 


ص: ۱۶۵ 


.۵۶ مشكاه الأنوار:‎ .١ -١ 
.۵۷ مشکاہ الأنوار ص‎ .۲-۲ 


**[ترجمه آمشکات الانوار: امام صادق عليه السلام در حدیثی فرمودند: آيا به شما نگویم سخت ترين چیزی را که خداوند بر 
خلق خود واجب فرموده؟ پس حضرت سه چیز را ذکر کرد که سومین آنها ذ کر خدا در هر جایی بود. زمانی که به سمت 


طاعت یا معصیتی روی می آورد. 


و از حضرتش منقول است كه فرمود: از سخت ترين چیزهایی که خداوند بر خلق خود واجب فرموده» ذکر كثير خداست؛ 
سپس فرمود: آگاہ باشید که منظورم گفتن سبحان الله و الحمد الله و لا اله الا الله و الله اکبر نیست؛ اگر جه اين ها نیز از جمله 
ذکر کثیر هستند؛ مقصودم ذکر خدا در نزد حلالل و حرام اوست که اگر طاعتی پیش آمدء بدان عمل کند و اگر معصیتی 
باشدء آن را ترک نماید. 


و از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: سه كس هستند که سالم و غانم و اندوهگین هستند: آن که سالم است کسی 
آشت که سک نمی كويد و ان که تس برد كيين امت که یه تاودا پاش و ان گت که آنلوهکنن ات کسی 


و در حدیث مرفوعه يونس بن عبدالرحمان آمده که لقمان به فرزندش گفت: ای پس رکم! در خصوص مجالس» بر چشمان 
خود بر حذر باشء اگر دیدی قومی خدای عز و جل را ياد می کنندہ با آنان بنشین که اگر عالم باشی» بر علم تو می افزایند و 
اگر جاهل باشىء به تو می آموزند و شاید خدا رحمت خود را بر آنان طالع کند و رحمت او تو را نیز همراه آنان شامل شود. 
و اگر قومی را دیدی که ياد خدا نمی کنندہ يس با آنان مجالست مکن که اگر عالم باشی» علم تو نفعی به حالت ندارد و اگر 


جاهل باشی؛ بر جهل تو می افزایند و شاید خدا عقوبتی بر آنان فرود آورد که تو را نيز همراه با آنان شامل گردد. 


و از برخی از اصحاب امام صادق عليه السلام نقل شده که می گوید: به حضرت عرض کردم: جه کسی با کرامت ترین خلق 
بر خداست؟ فرمود: آن کس که بیش از همه آنان ياد خدا کند و بيش از همه او را اطاعت نماید. 


و اصبغ بن نباته می گوید: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: ذ کر بر دو قسم است: ذکر خدای عز و جل هنكام مصیبت. و افضل 


از آن ذكر خداست در نزد آنچه بر تو حرام فرموده که اين ذكر مانع بین تو و او گردد. 


و از او به نقل از کتاب مجمع اتی امھ نگ کرک ین نقد ذلك لی کالحجاژه اوآ قشوه؛ -. بقره / ۵۴- تا 
آخر آيه [سپس دل های شما بعد از این واقعه سخت شد؛ همچون سنگه پا سخت تر!) که از پیامبر صلی الله عليه و آله خبر 
رسیده که حضرت فرمود: به غير از ياد خدا زياد سخن مگویید که زياد سخن گفتن به غير ياد خدا دل را سنگ می کند و 
دورترین مردم از خدا کسی است که قساوت قلب دارد. 


و در کتاب زهد عثمان بن عبید الله حديث مرفوعی نقل شده که فرمود: وقتی زمستان فرا می رسد. منادی ندا می دهد: ای اهل 
قرآن! شب برای نماز شما يلد و روز برای روزه گرفتن شما کوتاه شده؛ سی اگر قدرت ندارید که بر سختی بیداری شب غه 
كنيد و نمی توانید با دشمن بجنگید و بخل دارید که مال خود را انفاق کنید يس زياد به ياد خدا باشید. 


خداوند» مبتلا نشده است؛ سپس فرمود: آگاه باشيد که من مرادم از ذكر سبحان الله و الحمد لله نيست! بلکه مرادم ياد خدا در 


و از سایر کتب از پیامبر صلی اللہ عليه و آله نقل شده که فرمود: کلام فرزند آدم تماما به ضرر اوست نه به نفع او؛ مگر امر به 
معروف كردن و نهی از منکر كردن او یا ذكر خدای متعال را گفتن. 


و حضرت عليه السلام فرمود: پرورد گارم مرا امر کرده که سخنم ذکر و سکوتم فکر و نگاهم» عبرت آموزی باشد. 


و در کتاب زهد از اهل بيت عليهم السلام نقل شده كه امير مؤمنان عليه السلام فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: کلام بر سه قسم است: نافع و سالم و اندوهگین؛ اما نافع آن کسی است که ذکر خدا بگوید و سالم کسی است که 
سکوت کند و اندوهگین کسی است که در باطل فرو برود. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: مردم طاقت انجام سه چیز را ندارند: بخشودن مردم و یاری كردن مالی کسی برادرش را و ياد 
بسیار خدا. -. مشکات الانوار : ۵۳ - ۵۷ - 


# تر جمه | 


باب ۲ فض التسبیحات الأربع و معناها 


طه: و بخ ِتشد ریک قبل طلوع دس و بل عُروبها و ین آنء الیل بخ و آطراف هار لعلک توضی (۱) 
الفرقان: و سبح بخمده (۲) 

الروم: فیح الله جین تُمْسُونَ و جین تضبون و لَه الد فى السّماواتٍ و الأَدْض و عَسِيًاوَ حِينَ تُظْهرُونَ (۴ 
المؤمن: الِّينَ تخملود لش و من حول خود بعمد ربع (۴). 


#*[ترجمه] _ و سَبّخْ بخفد رَبك قبل طلوع الشمس و قبل غزوبها و مِنْ آناء الیل فُسَبّخْ و أطراف النهار لک تژضی . -. طه/ 


ريس بر آنچه می گویند شکیبا باش» و پیش از بر آمدن آفتاب و قبل از فرو شدن آنء با ستایش پرورد گارت [او را] تسبیح 


گوی» و برخی از ساعات شب و حوالی روز را به نیایش پرداز» باشد كه خشنود گردی. [ 
_ و سبح بکقده . -. فرقان / ۵۸ - 


أو به ستايش او تسبیح گوی [. 


_ فَشبحاك له حن تون و حبق تُطبحُونَ : « و لَه الْحَمْدُ فى السّماواتٍ و الَوْض و عَشِيًا و جین تُظْهِرُونَ . -. روم /۱۷- ۱۸- 


پس خدا را تسبیح كوييد آنگاه که به عصر درمی آيبد و آنگاه که به بامداد درمی شوید. و ستایش از آنِ اوست در آسمان 


ها و زمین و شامکاهان و وقتی که به نیمروز می رسید. 


_ الذین بخملون العرّش و مَنْ حوله يُسَبِحُونَ بحمد رَيّهِمْ. -. غافر /۷ 


أ کسانی که عرش [خدا] را حمل می کنندہ و آنها كه پیرامون آنند» به سياس پرورد گارشان تسبیح می گویند (. 


لى» [الأمالى] للصدوق مَاجيلويِهِ عَنْ عَمّه عن البرقی عن علی بن الین البزقی عَن ابن ن جيل عن مُعَاويَةَ بن عكار عن الْحَسَنِ بن 
ههه جاء َر من الهو ای زشول الله صلی الله عليه و آله اه مهم 


392 


عَنْ مد E‏ و ہہ ہی الله راهيم عليه السلام عَیبٌ بی الْبيتَ ا 

یهوو ای ئ ۽ بن هذه الك مرب 
سی سريت الْکثة كَالَ الب صلی الله عليه و آله لها وسط الا ال 
إا الله و الله كير قال اَي صلی الله عليه و آله علع الله جل و عَرٌ أن 


سے 


- عم 


ئی آ5 کرت على الله 


ص: ۶۶ 


۱-۱. طه: ۱۳. 
۲- ۲. الفرقان: ۵۸. 
۳- ۳. الروم: ۱۷. 


NNE 


ال فان الله 27 ری ما يتولوة و فا .ہہ 
لالم ایک لما عم لله عَلَى 
سے رھ E‏ 

می ء اکر منی- مت CC‏ با مد ما جرا قاتا قال 
سس عه ما وق از قيغطى الا عذر ها و قال امد لله عم الله عليه يم الا موضول 
تیم الْآجزہ و هی الْكلِمة ای مولا اف ات دا وکا و بول اكلام اذى ولوت فی الما لا افك له و ذلک 


2 


له یز قهی کیمۂ لی اماب و آعنها إلى الل 7 


2 


7 م 9 


ول عر و جل دَعْواهُمْ فیها س بحائك الله و تَحِيْتَهُعْ فیها س لام ام نے 0 
إا اله قلح راو و دک قَوْلَهُ عر و جلى عرل جزاء ال كسان ا ی ع ا 
الهُودی مدت با i E‏ 


۱ 


ع؛ [علل الشرائع ] : مِنْ له أخبؤنى عَنْ تفیتیر با اللہ ای آخر ما نا و ذکر وَل ما نا فى أبواب اج بدا 


الْإشتادِ(ع). 


و 


٭ |ترجمہ]امالٰی صدوق: امام حسن عليه السلام فرمودند که چند تن از بهود خدمت رسول خدا صلی الله عليه و آله آمدند. 
اعلم آنها چند سوال از حضرت پرسیدند از جمله: به من خبر ده از کلماتی که خدا برای ابراهیم بركزيد چون خانه کعبه را 
راف نے ارتا آت ها سيان ار الحد و الا شر ال گے ون رد يران نمه شاه هرا جار 
كوش ساخت؟ حضرت فرمودند: برای همین چهار کلمه. يرسيد: جرا نام آن را کعبه نھادند؟حضرت فرمودند: چون وسط دنيا 
بود. گفت: به من خبرده از تفسير سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر؟ حضرت فرمودند: خدا دانست که بنی آدم 
به خدا دروغ می بندند. فرمود سبحان الله برای بیزاری از آنچه می گویند. و اما گفتار او الحمد للّه برای آن است که می داند 
۳۴ئؤ 0 پیش از آنکه او را بستانيد. 0 پ9 ) 
روز کات موازيق را تسام سکن کرو آیا کته اج و الله کر رین کات او توب یو آ ن ها وة ان وی 
چیزی بز رركن تر از من نیست. نماز جز بدان آغاز نشود به مقامی که نزد خدا دارد و آن نام اکرم او است. بهودی گفت: ای 
محمد! راست گفتی. پاداش گوینده آن چیست؟ فرمود: چون بنده كويد سبحان الله هر جه زیر عرش است با او تسبیح كويد 
فيه که ان UE BES‏ كريد العيد هخا تمس وا زا ورسھ رامے ارت يداو عظا كيد رآ کاب 
ای است که بهشتیان هنكام ورود بهشت گویند و هر کلامی در دنیا داشتند منقطع شود جز الحمد لله. این است گفتار خدای 
ہے مد یں سیپس ری اه 
است که: الحمد لله رب العالمین [ 02۳ 1۰ و اما گے گفتہ لا[ إن ال را بهشت پاداش است و 
این است معنای قول خدای عز و جل «قرل جڑاء خسان 1 الإخسان» - .[۱] الرحمن ۶۰7 - (آیا پاداش احسان جز احسان 
له 


انتا سی عد ااا لك له إلا ا چ ہلت اس رد کت رامت د ردق ام معنا کا بالات وت 


إله | 


آمالی صدوق: ۱۱۳ - 


در علل الشرايع این روايت از آنجا که می كويد از تفسير سبحان الله برای من بگو تا آخر آنجه ما نقل كرده ایم آمده است و 
بخش اولی را که ما نقل کردہ ایم در ابواب حج آورده است. 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


لی [الأمالى] للصدوق الْعطَارٌ َنْ رد عن دق عن ابن خبوب عن ابن له عن رَس عن ابقر آباه عليهم السلام: 
أن سول الله صلی الله عليه و آله و پر جل یرس عَساً فی عانط لَه َََفَ عل َال ا لک عَلَى غوس نب ی أضیلا و سم 
قاع و نیت 1 9 آبی و 9 9 ۶ اللو ال 4 آشبخت و انميت 


۳ 


ص: ۱۶۷ 


.,٠١ -۹ ا۔ يونس:‎ ١ 

۲- ۲. الرحمن 

۳-۳ آمالی الصدوق: ۱۱۳ فى حدیث. 

۴ ۴. علل الشرائع ج ۱ص ۲۳۹و ج ۲ ص ۸۴. 


۷۳ ؤ ؤ ۹س ۹ ا" نز 
که و هَن من اباقیات السالعات قَالَ فَقَالَ الو جل اشھدک هار es‏ اع گر اا 
من هل لسع ال الله تیا رک و تغالی فا مَنْ أغطى و اتی - و دق بالغسی مره الشرى (۱) 


**[ترجمه ]امالی صدوق: امام باقر عليه السلام از پدرانش نقل کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله بر مردی گذشت که 
در باغش درخت می کاشت. فرمود: تو را راهنمائی نكنم به کشت درختی که بيخ آن برجاتر و میوه اش زودرس تر و 
خوشمزه تر و در انفاق پایاتر باشد؟ عرض کرد چرا یا رسول الله پدر و مادرم قربانت. فرمود: در بامداد و پسین بگو سبحان الله 
و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر که اگر آن را بگوئی به هر تسبیحی ده درخت از انواع ميوه ها در بهشت داشته باشی و 


آنها باقیات و صالحاتند 1ق فر هرقي رفا با وشؤل الا و دیاش ا بب پو تیا 


فقراء مسلمانان که در صفه اند. خدای تباركك و تعالی نازل کرد: فا من أغطى و انی و صدّق بالخشنی هه فَسَِسَدَهُ للستری» و 
اما هر كه عطا کرد و پرهیز کار شد و تصديق به ثواب كرد او را آماده آسانی سازیم. [ - . آمالی صدوق: 0100 
۷-7 - 

* | تر جمه | 

«f» 


لی, [الأمالى] للصدوق الا عن محمد امبر عَنْ أبيه عن قیقع عن الاق عَنْ آباِهِ عليهم السلام قال ال ر 0 
له صلی الله عليه و آله: مَنْ قال سُتِحَانَ الله عَرَس الله لَه بها شَجَرَ رَه فی الکن و من قال اد له رس الله له بها شَجَرَهُ فى الع 
من قال إل إل اله رس ال له با شجرة فى اجه و من قال الله أكبرٌ رس الله ا له پا سه فی اجه ققال وَجَل من ریش 
2 رَسُولَ الله اد شرا فی اجه تکتیز قال عم و آکن لا کم أَنْ تویتلوا علا نیا قهرفوها و ذلك أن له عر و جر يمول یا 


یھ الّذِينَ منوا أَطِيعُوا الله و أَطِيعُوا الوَسُولَ وَ لا تیطلوا أغمالكم (00. 


3 


وه [ثواب الأعمال] ماجيلويه عن عمه عن البرقى عن أبيه عن محمد بن سنان عن أبى الجارود عن أبى جعفر عليه السلام عن 
النی صلی ال علیه و آله: مثله سراد 


+ جد ]اال سر رسرل ال الاه خی مخ و آل یرتا هر که كريد سان الله غا در فر مشت 
پراش بکارد و هر كه گریے التحمد الد مها در :در بيضت رای بکارد و هر که گزید ل أله الإ الله عدا در ور 
بهشت برایش بکارد و هر که له اکبر گوید» خدا درختی در بهشت برایش بکارد. یکی ازقریشٰ گفت: يا رسول الا ما در 
بهشت درخت بسیار داریم. فرمود: آری مبادا آتشی فرستید تا آنها را بسوزانید که خدای عز و جل می فرماید: «یا یه الّذِينَ 
اموا أَطِيعُوا الله و أَطِيعُوا الوَسُولَ و لا ثوا آغمالکم» ایا کسانی که ایمان آوردید خدا و رسول خدا را فرمان برید و 
کارهای خود را باطل مکنید.) -. آمالی صدوق: ۳۶۲و آیه سوره محمد / ۳۳ - 


ثواب الأعمال از امام صادق عليه السلام از قول پیامبر صلی اللہ عليه واله همانند آن را روایت کرده است. --. ثواب الأعمال: ۱۱ 


سی | سر القمى] ےو کت َال َسُولُ الله صلی الله عليه و آله: لما آشری بی | 
لت اه رابت فض را م مِنْ اوه عفراء يُرَى داجلا مِنْ خارجها و خارجها من دَاخِلِهَا من ضدیانها و فيهَا بيان در و رَبَوْجَدَ 
لت ا جترئیل لِمَنْ هرا الق فَقَالَ مذَا لمن أطاب الْکلامَ و أَدَامَ ایام و آطعم ال 1 
الْمؤْمنِينَ عليه السلام یا َشول له فی ایک 


8 
ے٠‎ 


ص: ۱۶۸ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص ۱۲۲ و الابه فی سوره اللیل: ۵- ۷. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۳۶۲ و الایه فی سوره القتال: ۳۳. 
٣٣‏ قواتب الأعسال ص3۹ 


نی با َل فا مه فقال تذری ما أَطَاتَ | اكام كال سول أَغلم قال مَنْ قال سُِبِحَانٌ الله و الْحَمْدٌ 


کے 
3 


و رآ رم م اليم تقد وت ۷1 ضام زتضان و َم يفِْْ مِنْهُ يَؤما و َدْرِى ما 
اطتام الطترام قال الله ہت رب ن لب لاله وفع ع اس و نڈری نات پیز اش 
ال الله و رَشِْولهُ آغاسم ال مَنْ لَمْ يَنمْ ى بح ی العقاء ال خرة و بی باس كام ود و اللَضازی فانم امون فما 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: امام صادق عليه الت لام از پدرانش روایت می کند که على عليه ال لام فرمود: رسول خدا صلی الله 
عليه و اله فرمودند: هنگامی که مرا به آسمان ها بردند» وارد بهشت شدم و در آنجا قصری از ياقوت سرخ را مشاهده کردم که 
باطن آن هم از بیرون مشاهده می شد. آن ياقوت بسیار پر نور و درخشنده بود. در این قصر دو قبه از در و زبرجد دیده می 
شد. گفتم: ای جبرئیل! این قصر متعلق به کیست؟ فرمود: آن برای کسی است که سخن های خوب بگوید و روزه داشته باشد 
و طعام به مردم بدهد و در شب ها هنگامی که مردم خواب هستند نماز بگذارد. على عليه الشلام فرمود: یا رسول الله! در امت 
تو کسانی هستند که طاقت این اعمال را داشته باشند؟ فرمود: می دانی که مقصود از خوب سخن گفتن چیست؟ گفتم خدا و 
رسول داناتر می باشند. فرمود: کسی که همه ماه رمضان را روزه داشته باشد و صبر کند. می دانی مقصود از اطعام چیست؟ 
گفتم: خدا و رسول داناتر می باشند. فرمود: هر کس که برای عیال خود هزینه زندگی تهیه کند و آنها را نیازمند مردم 
نگرداند. می دانی تهجد چیست؟ گفتم: خدا و رسول داناتر می باشند. فرمود: کسی که به خواب نرود تا نماز عشاء را بخوانده 


زیرا بهود و نصاری در آن وقت در خواب هستند. -. تفسیر الْی: ۱٩‏ - 

**| تر جمه | 

آقول 

قد مضی بأسانيد فى باب المعراج و آبواب المکارم. 

**[ترجمه ]این روایت با سند های مختلف در باب معراج و ابواب المکارم آورده شد. 
**| تر جمه | 


«A» 


2 


فس» [تفسیر القمی]: و الباقیات الصَالِحاتٌ یڑ علد ریک كواباً وَ یه مرا( قال الْباقیاتْ السّالکات هو شیکاق الله و امد 


**| ترجمه ]تفسیر قمى: وو اباقیا الصالحات خيه عند ريك لواب و کید مردا» - .مریم / ۷۶ - او نیکی های ماندگار نزد 
پرورد گا ہے وھ جج 020 


الله و هآ است. -. تفسیر القممی: ۴۱۳ - 


Oa 
بح‎ 
کک‎ 


اد اد 1 تر جمه 1 
»$« 


لہ [الخصال] ابن ازع أب الاس الما عن محمد بن علی الصائغ عن عفرو بن َهَلِ بن ْلَه عن ویب ششلم عَنٍ 


2 


الأو ای عن آبی سنام ال شود عن أبى تام ای رَشولِ الله صلی الله عليه پ سر وت 


4 
كو 


ہی تہ اک ولا 1 إا له و الله كبر و ال الصاح یتوفی لمث !م قیضبز و 


:| ترجمه اخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ينج چیز است که بی اندازه در میزان غمل سكس سہحان الله و 
الحمد لله و لا اله الا الاو الله اکر و فرژند شاسته ای که از مسلمان برد و در م ركه او شکییاتی کد و رضای دا جر ین - 
مال 10721“ 


2 ۳ 


نس آشر لضف زا ہیں نپ یں ہت 
شرری ب بى إِلّى الشماء لاله ریت فیها انك بود لب من ذهب و لب من فضه و رب أن كوا مت لهم ما كم رما 

بم و رما نتم نوا عنّى تیاه لت هم و ما دم نار تون اآمزین فى نا شبحان اللہ و لسن لو( 
گا الله وَ الله کر فاد قال تین 


0 


2 
ات 


4 تفسیر القع ص 18 
٦‏ مريم: ۷۶. 

۳ ۳. تفسیر اققع ص ۴۱۳. 
۴- ۴. الخصال ج ۱ ص ۱۲۸. 


و ادا أفسَك أئمکتا(١۔‏ 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: حضرت رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: چون شب معراج به آسمان ها پرواز کردم وارد بهشت 
شدم. سپس زمين همواری را ديدم که در آن زمين فرشتگان بقعه ای می ساختند؛ یک خشت از طلا و یکی از نقره. پرسیدم: 
چرا گاهی مشغول کار هستید و گاهی هم بیکار؟ گفتند: منتظر مصالح هستیم. پرسیدم: از کجا مصالح ساختمانی برای شما می 
آبد؟ گفتند: مصالح ساختمانی ما گفتن مؤمن سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر است و هر گاه اين ذکر را 


بگوید. ما مشغول ساختن بقعه می شویم و هر كاه از این ذکر خاموش شود ما هم بیکار می ایستیم. - . تفسیر قمی: ۴۱۳ - 
* | تر جمه | 


«A» 


شش مر ام 


و و ی أبى عَنْ تاد عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال تال ر شول الله صلی ال علیه و آله: لكا آشری ہے الى الققاء 
دَحَلْتٌ الْعَه فَرَأِتُ فبا قيعاتا يَمَقَا و ریت فيا مَاِكة إلى آخر ما مَو(٢).‏ 


٭ | تر جمه |تفسير قمی: امام جعفر صادق عليه السلام فرمودند: پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمودند: هنگامی که (در شب 
معراج) مرا به آسمان بردند» وارد بھشت شدم و در آن زمینی با سفیدی خالص ديدم و ديدم که فرشتگان... و همین حديث 


را تا آخر نقل کرد. -. تفسیر قمی: ۲۰ - 
| تر جمه | 


«ة» 


0 


ما [الأمالی] للشيخ الطوسى ماع ڪن أبى الق عن شقن معقد نمرون عن أبب عن یختی عالم عَنْ حادب 
مان عن السصَادق عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال ر ول الله صلی الله عليه و آله: ما افرع بی ای لقعا 2 اجه ترا 
فیھا قبعانا فقا من مشک و ریت فیها انه إلى آخر اخبر(۳. 


th 


٭[ترجمہ]امالی طوسى: امام جعفر صادق عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: هنگامی که 
(در شب معراج) مرا به آسمان بردند» داخل بهشت شدم» و در آن زمین سفيد خالصی از مشک دیدم و ديدم که 


فرشتگان...تا آخر حديث. -. أمالی طوسى ۲: ۸۸ - 
۷| تر جمه | 
۱> 


ع» [علل الشرائع | ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام |(۴) 


راجیلوئه عَنْ عَلی عَنْ أبيه عن ان تقد عن ابن ال قَالَ: سَأَلْتٌ الرضا عَنْ مَهْرِ اشن کف صَارَ حسم ماه دزم فا 


ناک و تال خفن E‏ أن ا کیره ه مُؤْمِنٌ ماه 


2 ° 


تکبیره و يُحَمدَهُ مِائَه تخمیده و بت بْحَهُ ماله تشبیکه يڪو و هلله ماله تلله و بصن على محمد و آل محمد اه َوه یل - الهم 
یی من الخور الْعِين روج اللُ عوزاء من اجه و جعل د ک مرها فمن تم أو کی ا عَزَّ و جل إلى تبيه صلی الله عليه و 
آله أن يقن فهو ر لمات خفسمائه وزم قمعل لک رول الله صلی الله عليه و آله (۵). 


**| ترجمه |علل الشرايع: - . علل الشرائع ؟ : ۱۸۵ - حسين بن خالد نقل كرده كه گفت: از حضرت ابا الحسن عليه الشلام راجع 
به مهر السنّه سؤال كرده و يرسيدم : چگونه پانصد درهم كرديده است؟ حضرت فرمودند: خداوند تبارک و تعالى بر خود 
راس کر دہ هر كان تی فا زار الد اک وه بان ای مر عونك اسان الله رصصت ار 9 الال وصد تر 
صلوات بر محرد و آل محترد فرستاده و سپس بگوید: اللّهم زؤجنی من الحور العین (خدايا حور العين را به تزویج من در 
بیاور) حتما یک حوری از حوری های بهشتی را به تزویجش در می آورد و این اذكار را مهر آن قرار داده است. سپس به 
پیامپرش وحی فرمود که مهریه زنان مؤمنه را پانصد درهم قرار دهد. رسول خدا صلی الله عليه و آله و سم نیز چنین کردند. - 
۔عیرق الأآغاز ۴۰۷ 


۷| تر جمه | 

آقول 

سیأتی پاسناد آخر فى باب الصلاه. 

*#*[ترجمه ]این روایت با اسناد دیگری در باب نماز هم می اید. 
* | تر جمه | 


«1» 


ت 


لیء [الأمالى] للصدوق أبى عن هقی عن یهن ابن أبى یر عن ماد ٿن اس عَنِ الاق عَنْ آزرائه عَنْ أمير 
الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: اء الْفقَرَاءُ إلى رَ سول الله صلی الله علیه و آله فقلوا ا ر شون الله إن اء ما ون و لیس آنا و 


۱۹ تفسیر القن ص ۴۱۳. 
۲- ۲. تفسیر القٰ ص ۲۰. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۸۸ 
۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۱۸۵. 
۵-۵. عیون الأخبار ج ۲ ص ۸۴. 


را تخود به و یس لا و لهم ما بت دَّقُونَ به و لیس لا و لَهُم ما بجاهدون به و یس أ نا ال صلی الله عليه و آله من کر الله 
ارك و کال ماقة نو كان انف ا د عنقي ماله رقو و عن سخ ال الة مر کان اَل ین ساق يالو بد 35 ا 
لاله رت ےو یرم0 0 الله ما e‏ 


عملا دک اه 1۳ مَنْ را قال فا ع لک الَأَغْْياءَ فص وه قال فَعَادُوا إا ال اللہ ایا رَس ل الله قد بل 
5 ر معو سول تی فيك + 
۳۹ ما لت موه ال عليه السلام ذلک قَضْل الله بت من ياء( 


ثوء [ثواب الأعمال] ابن المتو کل عن السعد آبادی عن البرقی: مثله (۲). 


٭ترجمہ]امالی صدوق: على عليه السلام فرمود: فقراء نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمدند و گفتند: يا رسول اللّها 
توانگران دارند آنچه بدان بنده آزاد کنند و ما نداریم و آنچه بدان حج کنند و ما نداریم و آنچه صدقه دهند و ما نداريم» 
آنچه بدان جهاد کنند و ما نداريم. فرمود: هر که صد بار الله اکبر گویده بهتر از آزاد كردن صد بنده است و هر که صد بار 
ميج ای ند ہے ری جک دا ی 
زین و مهار و سوار آنها و هر كه صد بار لا ال 4 الله كويد در آن روز کردارش از همه مردم بهتر باشد جز کسی که 


بیفزابد. گفت: اين خبر به توانگران رسیده آنها هم چنان کردند. فقراء خدمت پیغمبر بر گشتند و گفتند: با رسول الله! آنچه 


دستور دادی به توانگران رسیده و عمل کردند. فرمود: اين فضل خداست. به هر که خواهد بدهد. -. آمالی صدوق: ۴۳ - 


مكل این روایت را ٹراپ الاعمال ور نقل كرف است. -. كرات الاعمال: ٩‏ - 


* | تر جمه | 
۷۳۲ 

اراب انیس عن أب عن اضر عن لامعا عن عبد الو بن يخود الى عن آبی جر 
لوي لل عر ا زوا من سيان اللہ و امد لله و ا لَه إل الله و الله أكبر فان ین 


يوم الْقِيَامَهِ لَهُنّ مُقَدُمَاتٌ و مُوَّحْرَاتٌ وَ مُعَقبات وَ هُنَّ اقات الاعات سا 


وه [ثواب الأعمال] أبى عن الحميرى عن أحمد بن محمد عن ابن بزيع عن منصور بن يونس عن أبى بصير عن أبى عبد الله عليه 


#[تر جمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه ال لام و آن حضرت از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده اند كه 
ود كر سهان الله و المد للد ولا انا شر الله اگ رز قات یکرت جرف خر رو قات ابن اش كان ہس سر اد فر کان 


از پیش رو و پشت سر (گوینده خود) خواهند آمد. و این ن ها همان باقيات الصالحات است. - . ثواب الأعمال: ١‏ - 


کراپ الاغمال نا اساد سگری تيز این ررایت وا أوركة ات ٹرات اعمال ۱۱۱ 


۷| تر جمه | 
»¥« 
نو [شواب الأعمال] یلید عَنْ مهد تن ان عیتی عن ابن فضال عَنْ أبى اؤ تن ن تغلبه یڈ 7 بض 


پ میں ا بو ہہت 
تا 8 يق عدر كد E‏ 


کچ 
١ی‏ 
6 
ê‏ 


ص: ۱۷۱ 


۱- ۱. أمالی الصدوق ص ۴۳. 
۲ ۲. ثواب الاعمال: 3 

31 كواب الأعمال ص‎ ٣٣ 
.1١ ثواب الأعمال ص‎ .۴ -۴ 
١١ ه. ثواب الأعمال ص‎ -۵ 


]تر جمہ]ثواب الأعمال امام صادق عليه الم لام روايت كرده است که رسول خدا صلی لعل آله و سلم به ياران خود 
رو كرده فرمود: برای خود سير تهیّه كنيد! عرض كردند: ای رسول خدا! آيا دشمنى تهدیدمان می كند؟! فرمود: نه! بلکه از 


آتش دوزخ بگوئید: سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر. -. ثواب الأعمال: ۱۱ - 


* | تر جمه | 


«f» 
56 2 3 بخ‎ ۳ o 2 


آثرات ا 0 کے ھ بب ہج 


3 2 


ly‏ وإ إل ود 

[ترجمه]ثواب الأعمال: امام محد د باقر عليه الت لام فرمودند: هر کس سبحان الله بگوید» بی آنکه از چیزی تعتجب كرده 
باشد» خداوند از ا ہے سما ےہ ہے رر سو ا و سبيح 
کنند گان ذات ربوبی تا روزقبامت تسییح کند. ذ کر الحمد لله و ل اله الا اللہ و الله اکر نیز همین تراب را دارد سم ثواب 


الأعمال: ۱۳ - 


** | تر جمه | 


۱۰ 
سس ہس تج نو نع كن قال ایو الضف ا 


ا اه إلا له وَ الله کیٹ عَلَق اللَّهُ مها أَوبَعَة بعة أطيار سب و تشه وله ای يؤم ایام( 


2 


ترجمه آمحاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: کسی که سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر بگوید خداوند چهار 


پرنده از آن خلق می کند که تا روز قیامت. او را تسبیح و تقدیس و تهلیل می کنند محاسن ۷ کت 


٭| تر جمه | 
۲ 
سن [المحاسن] محمد بی علي عن الحم بن مشر كين عَنْ داو : نز 0 قال: مَنْ بَخل مِنْکم 
و الله آکبژ و لا ول و 


بعال نب و بالجھاد آن خض ره و اليل أن ماده فا يكل بش ماق الله و امد له و وَلَا 3 إلا ا 


لا اله الا الله و الله اکبر و لا حول و لا قوه الا بالله بخل ورزد. -. محاسن: ۳۷ - 


۷| تر جمه | 

۷ 

سوه : قال ۶ ول الله صلی الله عليه و لم نی من بخ الله ماله َو کل زم كان اَفصلَ من سَاقَ ماه بَدَنَه إلى 
یت الله ارام و مَنْ مد الله باه تخمیده كان أَفْق ل مق أَعْتّقٌ ماه رکیہ و مَنْ کر الله تاه تكبيره كاد افص ین حمل 
علن ماه فس نے قبل اله بشژوجها و نما و من لاله ما یله كان أفْضَلَ لاس عَم لا يَْمَ الْقِيَامَهِ الا مَنْ قال أَفضَلَ مِنْ 


** | ترجمه آمحاسن: رسول خدا صلی الله عليه و آله به ام هانی فرمود: کسی که هر روز صد مرتبه خدای را تسبیح کند. افضل 
است از کسی که صد شتر را (برای قربانی) به بيت الله الحرام ببرد و کسی که صد مرتبه خدای را حمد کند. افضل است از 
کسی که صد بنده آزاد کرده و کسی که صد مرتبه خدای را تکبیر بگوید» افضل است از کسی که بر صد اسب همراه با زين 
جب ا E‏ 
از کسی می از مان بان اوہ گر زا یکره شا بت 


۷| تر جمه | 
۸ 


شى» [تفسير الیاشی ]عن أبى یی عن أبى عبد ال عليه السلا قا ا 1 شول الله صلی الله عليه و آله: وا کم قَالُوا يا 


تقول 2 عحض كَقَالَ ل و ۹ بتکم 0 الوا و ما مج با ر سول الله من ار قَالَ بان اللِّ و الْحَمِدُ له و 
گا ره ال الله یڑ ان أي یوم القيامه و لَه مُقَدّمَاتٌ و مُوَّخّرَاتٌ و منجیات و ما و هن الباقیاث الصالحات ثي قَالَ 


۱-۱. ٹراپ الأعمال ص ۱۳. 
اس ص ۳۷. 
نظ الما Na‏ 
۴ ۴. المحاسن ص ۴۳. 


عليه السلام و لذ کر الله أكبرُ ال كر الله عند ما أل أو و حرم و شبه هَذِهِ و مُؤَحَرَاتٌ (١)۔‏ 


## تر جمه ]تفسیرعیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می‌فرمود: سپرهای خود را 
بر گیربد. پرسیدند: ای رسول خدا! آیا دشمن حمله کرده است؟ فرمود: نه سپرهای خود را در مقابل آتش بر گیربد. سئوال 
کردند: جه سپری در مقابل آتش» کارساز است؟ فرمود: سبحان الله و الحمد لله و لا اله إلا الله و الله اكبر. این تسبیحات روز 
Rm‏ 
اذكار همان باقيات صالحات هستند. سيس امام فرمود: بو لذ الله مكبر زو ياد خداوند بالاتر است ‏ فرمود: یعنی در حلال و 
لجسي ت ور لاا ا 


* | ترجمه | 
»4« 


ر م2 2 ت 32 


جع» [جامع الأخبار] قال رَ کول الله صلی الله عليه و آله: بخان الله و ال 


ام 
ای 
۳۹ 
بک 


فی تیزم این مره كدان حيرا له ین عثق ریو و کدان حيرأ له ین عشر 7 را کت 
ای تر الا کا وف دی 


7 0۸"'ای'و0 هو کو کت اتا فى وزان اض مم و له تا 


الصّدَّيقِينَ و له بكل حزف ور عَلَى الصُرَاطِ وَ يَكونٌ فى الْجَنّهِ رَ فیق خضر عليه السلام. 


20 2 5 


ہی شبات الله یڑ من جبل فضّه فصو فی پیل الله و امد له یر مِنْ جبل دعب فى سبیل الله و لا ال | الله خير 
مِنَ الدئیا و ماب ال یبن و ال أب کی ين قي لب ری من لبم با نزو مبعان الَو هد ل 
010 و الآ عم الله يَسَدَهُ عَلَى الا 
و رَوَى ابْنُ عباس قال: اء اف ای رم ھ۳ 9۶ 9 لا فض لوق كنا لق لى و 
e‏ ےت وق قال ےج تج و اد لقن و 
كناك مر و الله آکبز أَربَعاً و تلثین َه و ا له إل الله 4 عفر مَوَاتِ اکم ذ رکون به مَن سکم و و ا بش م مَنْ بغدکم. 


و قال ال صلی الله عليه و آله: تحط لتان لا بخص یما رَجُل مُا : إلا دحل اه يبح الله فى در کل ص اء تن و تاين و 


يَحَمدَهُ ثلاثا و ثلاثينَ و یکیره ار تلائین و سیخ عند کاب عشرا و نة عفر وک عفرا 


عَنْ أبى عَوْدِ الله عليه السلام قال: إن رَ شول اللّه صلی اخ و آله کا قال لاض ڪابه ذَاتَ يوم 


2 


یاب و الاه 2 وف عم بَْضَهُ علی بَغض أ کشم 7 رنه يبل ال اء ءَ قَالُوا لا یا 


رض 


اكت 


ص: ۱۷۳ 


.۳۲۷ تفسیر العیاشیی ج ۲ ص‎ .١ -١ 


0 


وفع فی اافغا الوا بلى با زشول الله كال ٤‏ ول أح کم إذَا فرع من الصّلَاءِ ایض ا الله العف لله و ا 


۳ له و الله یزان فى اض و وعن فی الشماء و هن یدقن لهذم و ارق و الکرق و رد فى ۳ 
الع و ميت السؤء و اب الى رل من الماء علی العبد فی دک اليؤم و لْبَاقِياتٌ الصَّالِحَاتٌ. 


7 


کل 


ا 


سو 


1038 ن قال جین یل الشوق شربعان الله و اد له وا 


بی و میت بے و هو علی كل ن رز آغلی وق اَم اد ماع | لله إلى يَوْم القَيَامَهِ. 


۳ 2 7 


بس وي از قال فان الله من خر اف علن ١]‏ 


سے ۽ 


5 


**[ترجمه إجامع الاخبار: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: سبحان الله و الحمد لله ولا اله الا الله و الله اکبر سيد 
تسبيحات است. يس هر كه كويد در هر روز يكك بارء بهتر باشد از براى وى از آزاد كردن بنده و بهتر باشد از براى وى از ده 


فان اسب كه ترفك انوا دروام داو وک داز مكان شرد الا آ مر یلد و ادائ بعد غا به ای د مر خی شيرق 


وكيرت وسل صلی اللاغليهى آلهكرسروة هر که ہت بار سبكاة اش اقم کی الا الم ر الله اکر بك يله دا اورا 


در ديوان صدّيقان بنويسد و او را به هر حرفى نورى بر صراط باشد و در بهشت رفيق خضر عليه السلام باشد. 


و حضرت رسول صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس بگوید سبحان الله برای او بهتر است از كوه طلا كه هزينه كند در راہ 
عداو انم لله 9 کر قوف وور هداو الأ اله إلا الله بيس ای اذا وج مكنا كه در انت 
که بش ست اف را مودق دهن و اھ اگ و اسر اذاف كردق رار سی سس هر دشر هن رت صل يار بیان الله 
و الحمد لله و لا اله انا الله و الله اكبر بگوید خداوند حرام گرداند بدن او را در برابر آتش. 


انم خاش ورات کرد انیت كه کر | رت رل ذا نك اله علسی آله اندو عرض کدف یا زسرا الا ها 
ثروتمندان نماز می خوانند همان گونه كه ما می خوانيم و روزه می گیرند مانند ما و اموالى دارند كه با آن بنده آزاد كرده و 
صدقه می دهند. حضرت فرمودند: هنگامی که نماز می خوانيد بگوئید: سی و سه مرتبه شبن اه و سی و سه مرتبه الم له 
و سی و جهار مرتبه الله ار و ده مرتبه ال اللهُ كه در اين صورت هر به هر کسی كه بر شما سبقت كرفته است خواهيد 


رسید و د سن از آن نيو کسی از شما سيقت تخوامد گرفت: 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دو کار است که هر مسلمانی انجام دهد وارد بهشت می شود: یکی آن که بعد از هر نماز 
سی و سه بار سبحان الله و سی و سه بار الحمدلل و سی و چهار بار الله اکبر بگوید و دیگر آن که هنكام خوابیدن ده بار سبحان 
الله و ده بار الحمدلله و ده بار الله اكبر بگوید. 


امام صادق عليه الہ لام فرمودند: روزى رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به ياران خود فرمود: آيا اگر تمام ناس و الات 
خود را بر روى هم قرار دهیدء به آسمان خواهد رسید؟! عرض كردند: نه» ای رسول خدا. فرمود: می خواهید شما را به جيزى 


تداق ولحي سی مره سيخاق اش ر العید لله و لا ا الا الهو الله اكير گر هکرس ای كزها زيش دو وی شاه 
در آسمان دارند» و گوبندہ آن ها از زیر آوار رفتن» سوختن» غرق شدن» در چاه افتادن» طعمه درند گان شدن» مردن 
هراسناک و هر بلائی كه در آن روز بر بند گان خدا مقژر شده است حفظ می کند؛ و این ن ھا همان باقیات و صالحات است 


(كه خداوند در قرآن كريم به آن نويد داده). 


پا خدا صلی الله علیه و آله فرموده: اگر کسی هنگام ورود به بازار بگوبد: سبحان اللہ و الحمد ال و لا الا الله وحده لا 
ریک له الملكفو ىله المته سی مرکا و مر لا بو دك الکو و هرعلی كل ی« تفن عداقی روز قات 


به اندازه همه آفریده ها به او پاداش می دهد. 


سی ی جمر يي ی ین ذکر پرنده ای با دو زبان و دو بال می 


اكبر نيز همین طور است. - . جامع الأخبار: ۶۱ - 
* | ترجمه ] 


»۲۰« 


2 


نع ی اوق نسم اج وو وا تع تالا 


ےت ردو قال 270 م مق الا قال فَقُولُوا شبحات له و لْحَمِدُ له و 11 


تا الله وَ الله 


یم الْقَِامَهِ مُقَدَّمَاتٌ مُنْجِيَاتٌ و ما و مر عند اله افیا الصَالِحَاتٌ (5). 


و فرمودند: سپرهای خود را برداريد! گفتند: يا رسول اللها دشمن دارد می آيد؟ فرمود: نه؛ سپرهای خود در برابر آتش جهنم را 
بردارید؛ بگویید: سبحان الله و الحمد لل و لا اله ال اللہ و الله اکر و لا حول و لا قوه الا بالل که ان اذ کار در روز قيامت جلودار 


و نجات بخش و تعقیب کنند گان هستند و این ها در نزد خدا همان باقیات صالحات هستند. - . امالی طوسی ۲: ۲۹۰ - 
* | تر جمه | 


«¥1» 


۶ و 


دعراث الراونیی:: فی بغراج اي صلی الله عليه و آله أله مر علی اراهيم یل امن عليه السلام ادا من له فشال : 
جرب رر جو تیا یه قبعَان قي دشا بخان الله و امد الہ و لا ال 


و إا بالل َم اکٹ کلیکیڑوا من غَْسِهًا. 


ص: ۱۷۴ 


۶۱ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. أمالى الطوسی ج ۲ ص ۲۹۰. 


و ن ال صلی الله عليه و آله: الشہیئخ نضف الْميزانِ و لد هة و کب بل ما ین السَمَاءِ و الژِض. 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: در معراج پیامبر صلی الله عليه و آله حضرت بر ابراهیم خلیل الرحمن عليه السلام گذشت و از 
يشت سر رسول خدا صلی الله عليه و آله را صدا زد و گفت: ای محمد! از جانب من به امتت سلام برسان و به آنان خبر بده 
که بيشت آبش گوارا و خاکش پاکیزه است؛ زميق های هموار آن سار سفید است. درختکاری در آن با سبحان الله و الحمد 


لله و لا اله الا الله و الله اكبر و لا حول و لا قوه الا بالله است؛ به امتت امر کن که زياد درخت بکارند. 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: تسبیح خدا گفتن نصف میزان عمل است و حمد خدا آن را پر می کند و 


تکبیر خدا كنت تین آسمان و زمین را پر می کند. -. دعوات راوندی: ۴۶ - 


# تر جمه | 


«¥» 


جين حير ی مس اي 


غَذَہُ الدّاعى» عَن السصّادق عليه السلام قال قال 
کته لا ما ین السَمَاوات و الَْرْضِ. 


مير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: التَسْبِيحٌ نضف المیران و الَحمِيدٌ يَمْلا الْمِيرَانَ وَ الله 


و ال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: أ لَا أَعَلمَکم تحمس کلعرات حَفِيفَاتٍِ عَلَى ال ان تقیلات فی الْمِيرَانِ يُوْضْدِينَ الوَحْمَنَ و 
رذن السَّنِطَانَ و هن من کنوز له من تخت الْعَوش و هن من الباقیاتِ الصالحات قَالُوا بى يا رَشول الله َقَالَ قُولُوا سُبِحانَ الله 
و الْحَمْدُ لله و اه إا الله و الله أكبر و لا عول و لا فو إا بالله ال العَظيم. 


وَقَالَ صلی الله عليه و آله: حَمْسٌ بخ بخ لَهُنَّ ما نله فى المیژان. 


| ترجمه اعده الداعى: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: تسبیح نصف ميزان سيت و تحميد ميزان را پر می سازد. و ل١‏ اله الا 


اللعر الله گے ین ]سماق عاو زميق زا ور فى سازف 


پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آيا شما را ينج كلمه ياد ندهم كه بر زبان سبكند و در ميزان سنگینند و خداى را راضى 
مى كنند و شيطان را طرد مى نمايند واز كنج هاى بهشتند واز تحت عرش هستند و باقيات صالحات مى باشند؟ ياسخ دادند: 
بآ ,وسو ل د !| وسول خا عن الل عله و آلا و موجه كر ين ساق ار الد اق ر لاال الا ]للد ى الله اک لاقرل ر 
قوه الا بالله العلى العظيم و فرمود: چه مقدار اين پنج كلمه مبارکند و جه قدر سنگینی آنها در ميزان خيلى زياد است! 


| ترجمه | 
باب ۳ التسبيح و فضله و معناه و أنواع التسبيحات و فضلها و فيه تسبيحات الأنبياء و الملائكه 


الآيات 


لاق و تم 2 ون 3ت 

پرٹس: واه فیها یاک الله ظا 

الحجر تفخ بعقد ریک و كن من الشاجدیق ا 
إسراء: و يَقُولُونَ سبحانَ ربا إِْ کان وَغذُ رَبنا لَمَفْعُولاا؟) 
ص: ۱۷۵ 


.۴۰۶ الأعراف:‎ .١ -١ 
.٠١ یونس:‎ .۔٢٦٦‎ 
.۹۸ الحجر:‎ .۳ ۳ 

۴ ۴. آسری: ۱۰۸. 


۵- ۵. طه: ۲۳. 


ال تا نسح و سیون الیل و الهار لاب رون )١(‏ 

النور: یسح له فيها بِالْغْدُوٌ و الْآصالٍ (۲) 

الصافات: فلو لا أنه كان م مِنّ الْمُسَبْحِينَ - للب فى بط بطنه إلى یم یبن (۳) 

السجدہ: فان استكبرُوا ملع ریک یعون لَه الیل و هار و هُمْ لا يَسأمُونَ (۳) 
الزخرف: سِحانَ رَبٌ السّماواتٍ و اض رَبٌّ لش عا يَصِفُونَ (۵) 

ق: ‏ بخ بحم ریک قبل طلوع الشَّمْس و بل لوب و من اليل قبح و أذبار الشجُود(۶) 
الطور: و بخ تمد رَبكك جین وم و ین لیخ و إذبار لوم (۸۷ 

الواقعه: بخ باشم ریک العظيم (۸) 

الحشر: سَ سب له ما فى الكشماواتِ و ما فى الَْدْض و هُوَ الْعزيرٌ ليم )٩(‏ 

الحاقه: فَسَبّخْ باشم ۹ لیم 13 

الأعلى: بح اشم رَبك الأعْلَى اذى > ۵4 N‏ 

هن نعمه | و يتف ند او له هون تي اغراف ۴۶ 

)و او را به ياكى می ستايند و برای او سجده می کنند.] 

_ دَعْواهُمْ فيها سَبحانک اللْهُمَ . -. يونس /۱۰- 

إنيايش آنان در آنجا سبحانكك اللّهم [ [خدايا! تو پاک ومنرّهى ]۔ 

_ فسخ بعد رَبك و كنْ من السَاجِدِينَ. -. حجر/ ۹۸ - 

)پس با ستايش پرورد كارت تسبيح گوی و از سجده کنند گان باش. [ 

_ و يَقُولُونَ سُبِحانٌ رَبّنا إِنْ کان وَعْدٌ رَبنالَمَفْعُولًا. -. أسرى -1١8/‏ 


( ومى كويند: مه است پروردگار ماء كه وعده يروردكار ما قطعاً انجام شدنى است. [ 


کی لھک کر ا طه ۱ سود 

تا تو را فراوان تسبيح گوییم.] 

SITE‏ گر کت ا ات 

اوو ى آنکه سكن ورزر ند اک نی كمد 

_ یسب لَه فيها بِالْعُدُوٌ وَ اللآصالٍ . -. نور / ۳۶ - 

)در آن [خانه ]ھا هر بامداد و شامگاه او را نیایش می کنند.) 

_ قل لا ال كان من الْمسبْحِينَ * لب فی بطنہ إلى يوم بو . -. صاقات / 10 _ ۱۳۴ - 

)و اگر او از زمره تسبيح کنند گان نبود» قطعاً تا روزى كه برانكيخته می شوند» در شكم آن [ماهى ] می ماند.] 
_ فَإنِ اشتكبروا فَالَّذِينَ عند یک ییون لَه الیل و الّھارِ ومع لا يَسأمُونَ . -. سجده /۳۸- 

اس کر کر وا ای كه در پیشگاه پرورد گار توآند شبانه روز او را نیايش می کنند و خسته نمی شوند.) 
کر الشماواتِ و الأَرْض رب لش عا يَصِفُونَ . -. زخرف /۸۲- 

[یرورد گار آسمان ها و زمین [و] پرورد گار عرش از آنچه وصف می کنند منره است. ( 

_ و سیخ بهد رَبك قبل طُلُوع انس و بل لوب و من اليل بح و آقبازالشجود. -. ق /۳۹- 


او پیش از بر آمدن آفتاب و قبل از فرو شدن آن» با ستایش پرورد گارت [او را] تسبیح گوی, و برخی از ساعات شب و 


حوالی روز را به نيايش پردازه باشد که خشنود گردی.] 
_ و سَبْح بحشد رَبك حِينَ تقوم * و من الیل فسبْخه و إڈبار النتجوم . -. طور ۴۸ ۴۹ - 


زو هنگامی كه [از خواب ] بر می خيزى به نيايش پرورد كارت تسبيح گوی. و [نیز] پاره ای از شب. و در فروشدن ستارگان 
تسبيح كوي او باش.] _ فسخ باشم رک الْعَظيم . - . واقعه /۷۴- 


ريس به نام پرورد گار بزرگت تسبيح گوی .1 
_ مب لله ما فى السّماواتٍ و ما فى الْأَرْض و هُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيمُ . -. حشر / ١‏ و حدید /١و‏ صف /۱- 


[آنچه در آسمان ها و در زمين است تسبیح گوی خدای هستند» و اوست شکست ناپذیر سنجیده کار.) 


_ فسخ باشم رَبك الْعَظِيم . -. حاقه /۵۲- 

ريس به [پاس ] نام پرورد گار بزرگت تسبیح گوی.] 

_ سبح اشم رَبْكك الْأعْلَى * الَذِى خَلَقَ فسوی . -. أعلى ۷-۱7 - 
نام پرورد گار والای خود را به پا کی بستای.] 

0 . -. تر ۸ ۳- 


| فى نبا يكن روود کارت انش کر باش.] 


ید [التوحيد ]110 


معء [معانى الاخبار] أبى عَنْ عَلِىٌ بْن إِبْرَاهِيمَ عن الیقطینی عَنْ پوس عَنْ هشام بن الحكم قال: سَالت آبَا عَتِدٍ الله عليه السلام عَنْ 
سْتِحَانَ الله قال أَنَقَهُ الله (۱۴). 


ص: ۱۷۶ 


اد 

۲- ۲. النور: ۳۶. 

۳-۳ الصافات: ۱۴۳ 

۴ ۴. السجده: ۳۸. 

۵- ۵. الز خرف: ۸۲. 

۶- ۶ ی: ۳۹ 

۷- ۷. الطور: ۴۸. 

۸-۸ الواقعه: ۷۴. 

١ الحشر: ۱ الد نة ۱ الصف‎ ٩-٩ 
.۵۲ الحاقه:‎ ۱۰ ٠ 


.۲ -١ الأعلی:‎ .۱۱ -۱ 


٣۹ء‏ ال 
۳ الو خی ص۷۳۰۰ 


۴- ۱۴. معانی الأخبار ص ٩‏ 


٭ | ترجمه |توحید: -. توحید: ۲۳۰ - هشام بن حکم گفت: از حضرت صادق عليه السلام درباره سبحان الله سؤال كردم. 


فرمود: یعتی کلمه ای است که عار داشتن خدا را می فهماند از آنچه لاق به او نباشد. -. معانی الأخبار: ٩‏ - 
# تر جمه | 


«¥» 


۳ 


و مو و ری - شا الله کا نیب ال ريه 1 


يد» [التوحيد] ابن المتو کل عن السعدآبادى عن البرقى عن عبد العظيم الحسنى عن ابن أسباط: مثله (۲). 


٭ | ترجمه ]تو حید: هشام جوالیقی گفت: از حضرت صادق عليه السلام سؤال كردم در مورد قول خداى عز و جل «سبحان 
اللہ قفرمو د کور گروق خداق ال از صفات زهت د سائی الإ حار 


توحيد از ابن اسباط همانند آن را روایت کرده است. -. توحيد: ۲۳۰ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


بدا [ التوحبد] sS‏ 
ل رہ وو IT‏ 
و شوہ مھ نت 1 
تنِْيهُُ عا ال فيه کل مف رك ادا ماه الب صَلَى عليه کل ملک (۴). 


ت رجمه ]توحید: يزيد بن اصم گفت: مردی از عمر بن خطاب سؤال کرد و گفت: يا امیر المؤمنين! تفسیر و بیان سبحان اللّه 
چیست؟ عمر گفت: در اين باغ مردی است که چون سوال می کرد خبر داده می شد و چون سکوت می کرد آغاز کرده می 
شد و مراد اين است که در عهد پیغمبر چنان بود که علم به او می رسید؛ اگر از پیغمبر صلی الله عليه و آله چیزی می پرسید او 
را جواب می فرمود و اگر خاموش بود و سؤالى نمی نمود» پیغمبر صلی الله عليه و آله آغاز می کرد و به او تعلیم می کرد و 
لهذا شاید كه او تفسیر اين را بداند. پس آن مرد داخل باغ شد و دید که آن مرد على بن ابی طالب عليه السلام است. سائل 
عرض کرد كه يا ابا الحسن! تفسیر سبحان الله چیست؟ فرمود: که آن تعظیم جلال خدای عز و جل و تنزیه و دور كردن آن 


جناب است از آنچه هر مشر کی در شان او گفته و چون بنده آن را بگوید هر فرشته بر او صلوات فرسکد, - . توحید: ٣٣‏ - 


۷| تر جمه | 


«f» 


عم 1 


ل« ہے ا ےر ال عله لام قَالَ: قا 
مه أذ یمیس لی فِيهنٌ ج و تا الاس فی تبضبی من اغتصم بال عن یه ضاوقة و اکل عله فی جمیع ره و من کر 
تشبیخه فی ليله و تاره و مَنْ رَضد ی یه امین تا وضاة یه و مَن لع رخ علی الم به عثی ميه و مَنْ رَضى بعا قم 


كو 


الله لَه ول يهم لرزقه (۵). 


*[ترجمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: شيطان كويد با اينكه همه مردم در زیر دست منند» ينج كس هستند که در 
آنها جاره ای ندارم: هر كس از روى راستى و دل پاک به خدا پناه برد و در همه كارهايش به او اعتماد کرد هر كس در شب 
و روز خود بسيار تسبيح گوید. هر كس در كاهى كه مصيبت بيند» بيتابى نکند» هر كس به آنچه خدا بهره اش داده خشنود 
باشد و غم روزى نخورد. -. خصال ۱: ۱۳۷ - 


کا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


عليه السلام ا 


- 


7 ا یعاد الله و يفيو 


هو 
به 


ص: ۷۷ 


۱-۱. معانی الأخبار ص 5 
۲- ۲. التوحید ص ۲۳۰. 
۴ ۳ التوحيد عن + 
۴-۴. معانی الأخبار ص 3 


۵- ۵. الخصال ج ۱ص ۱۳۷ و فيه حين تصیه. 


ميان الله ه العظیم تلائین مره اشتقبل الْعِنَى و اسْتَذبَر الْفقر و قرع باب الجنّه(۱). 
**[ترجمه ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه سی بار كويد سبحان الله و بحمده سبحان الله العظيم و بحمده 
رو به توانگری كرده و يشت به فقر داده و در بھشت را كوبيده است -. أمالى صدوق: ۹- 


| تر جمه | 


«$» 


عمو 


ل» [الخصال] قد مَضی عَنْ علی بن الحم : ين عليه السلام أنه فَالَ: جوا الله فى حفس کلمات م قال اد 
حَمْدِه رفغت الله عَمَا يَقُولُ الْعَادُِونَ به (1). 


ردد ھر كاد يكرق نان الاو مسا خا از اد د انداسان كويد بالات وردان مسر کال ۱ ۱۳۳۶ > 
** | ترجمه | 
«V»‏ 


مع» [معانی الأخبار] ] عل بن خت البق عن الحتن بن عَلی بن رَكريًا عَنْ جراش تولی أنْس عَنْ نس ال ال رَسول الله 


و رقم لَهُ آلف ألف 


۳1 


ر 0و 1۹ 


صلی الله عليه و آله: مَنْ تال مان له و بحفرده کب الله 1ز لی ال عضو اع الک ال 2۶ 


1 ۷۲ 
۳۹ 
کہ 


325 رک زاك اللاو ماه له له نظ 


وہ امعان الا خبار: اسر عفدا صلی الله عله و آله فرمود: شخصی كه ركه باز سیحان اللاو بحمله گرا دار 
برايش هزار هزار حسنه می نویسد. و هزار هزار سیثه از نامه عمل او محو نماید و مقام او را هزار هزار درجه بالا می برد و آن 


کس که بیشتر بگوید» خداوند باداش او را افزون کند» شخصی که آمرزش بخواهد» خدا او را بیامرزد. -. مان الاخبار: ۴۱۱ 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق أبى عرن سرد هن دی عن ابن غُلوَانَ عَنْ عَمْرِو بن ثابت عَنْ مُحمّد : ن محفران عَن الصَادق عليه 
e‏ وخ خی رای رود رید 


٭| تر جمه امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه خدا را هر روز سی بار تسبیح گوید. خدای تباركك و تعالی از 


او هفتاد نوع بلاء دفع كند كه كمترش فقر است. - . أمالى صدوق: ۳۴- 
۷| تر جمه | 
۰ 


ل« [الخصال] اجه عن مه تحن الکوفی عَنْ مُحَمّدِ بن زياد اضر عَنْ عود الله بن عَودِ الؤحمن ن مایق عن المَاِيَ عَنْ 


تور عَنْ أبيه سيد بن عاق َال ال ایی لْمؤْمِينَ عليه السلام: من سخ الله كل ؤم تین مره د کا2 وع فا ی اون 
من البلاء أيْسَرُهَا الْمَفْراه). 


|[ ترجمه آخصال: امیر المومنین عليه السلام فرمود: هر که خدا را هر روز سی بار تسبیح گوید. خدای تبا رک و تعالی از او 
هفتاد نوع بلاء دفع کند که کمترش فقر است. - . خصال ۲ : ٩۳‏ 


| تر جمه | 
۱> 


ہر ےو تمہ ہج سے یہ جع 
ا ل ل ا 


6:۱ 


ص: ۱۷۸ 


۱- ۱. آمالی الصدوق ص ۰1۶۹ 
۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۱۴۳. 
٣:٣‏ معاي الاخبار هن ۴۱۱ 
۴ ۴. أمالى الصدوق ص ۳۴. 
۵- ۵. الخصال ج ۲ ص ۹۳. 


سُبِحَانَ یی اْأعْلَى و فی ججاب امه أَحد عَفَ آلف ستو و هُوَ یقول- سُبِحَانَ عَالِم الم و فى ججاب الیل عشرَة آلَافٍ سته و 
و بول یخان من هو ائم ا یلو و فی جو اب امه تھ الما تیه و هُوَ يَقُول- بان الژفیع الْأَعْلَى و فى ججاب 
العا تمایة ی و و و ول - بان من هو تا نو و فى ججاب الگرتهسبعة ی مو ز قول بان من 
هُوَ عَنٌِ لا يمقر و فی حجاب امه يد َه آلاق سه و َو تقول - بان الیم الکریم و فی ججاب الایه تحفمة لاف صو و 
م یال زی العزش اأعظیم و فی ججاب له أذعة آلافٍ سو و و ول بان رب اه َا يَصِفُونَ و فی حجاب 
له تاه اف تیه و مو بول شان وی امک و لکوت و فی جاب هی تن و مو و - شین اللو 
بد دہ و فی جک اب العف ت‌تَو و هُوَ يهول معا ری ی العم و شور أف اقرع على اللو فَكانَ عَلَى لو 
ترآ لا کو ثم ره على العزش کال علی ساق العزش مب سبعة اب ستو إِلَى ان وضع الله عر و جل فى صب 
دم (0). 


٦ گے‎ 


٭ ترجمه ]معانی الاخبار: امام صادق عليه ال لام از پدرانش از حضرت علی بن آبی طالب عليهم الشلام روایت نموده که آن 
تفر خرف اها ور ما خی ال خی الوا در از وار مال در ععاب رگا داش و او هموارة سی قفرمو 
شک ان ری الأغلى (منه است پرورد كار والامقام من) و بازدہ هزار سال در حجاب عظمت نگه داشت که می فرمود: را 
الم اسر (باكك است داناى راز پنهان) و ده هزار سال او را در حجاب منّت نگهداشت شت که می فرمود: شخان مَنْ هُوَ قَائمٌ ل 
يلهو (پاک و منرّه است خدائى كه يايدار است» و كارش بيهوده نيست) و نه هزار سال نيز در حجاب رحمت. كه می فرمود: 
شب ان الزفیع 3 (پاک و منزه است خداى بلند مرتبه و برتر)» و هشت هزار سال هم در حجاب سعادت» كه می فرمود: 
سای مر فان ا ور رباكت دات رود گاری که اند ضر قفا سی کنا رما مار سال دن سای 
كرامت نگهداشت که می فرمود: سحا مَنْ هو عَنِنٌ لا يمقر (پاک و منزّہ است آن خدائى که بی نیاز است و هرگز محتاج 
نگردد) و شش هزار سال نیز در حجاب منزلت» که می فرمود: سُبِحَانَ الْعلِیم الكريم (پاک و منزٌہ است خداى من که برتر است 
و بخشنده) و ينج هزار سال هم در حجاب هدایت. که می فرمود: بان ذی الْعَوْش العظیم (پاک و منزه است رور كار 
عرش رگد و چهار هزار سال در حجاب نیت تكد داشت که که بی فرمود؛ فان رت اله عا يسنو (پرورد كان مقتدر 
و بی همتا از توصیف جاهلانه و ناروای مشرکان منرّه است) و سه هزار سال در حجاب رفعت. که می فرمود: سَبْحَانَ ذى 
الک الملكرك باک رک ات دای ۷ ماس تلك ر مارک ادك ا زیر هار مال كن سهان کی گا دانٹ 
که می فرمود: بخان الله وَ بحَمْدِهِ (ياكك و منرّه است خدا و من به ستايش او مونسم) و هزار سال هم در حجاب شفاعت» كه 
می فرمود: س محا رَبىَ الْعَظِيم وَ بِحَمْدِهِ (پاک و منژه است پرورد گار بزرككء و من به ستايش او مشغولم). سپس خداوند نام 
خود را که نور درخشانی ۳ لوح هویدا ساخت و تا چهار هزار سال آنجا بود و بعد از آن بر تا رک عرش آشکار ساخت و 
هفت هزار سال نيز آنجا بود» تا آن را در يشت آدم نهاد. - . معانی الأخبار: ۳۰۶ - 

**[ترجمه] 


اقول 


قد سبق تمامه فى کتاب النبوه(۲) 


٭ [ترجمه]روایت کامل آن در کتاب نبوت گذشت. -. این روایت به صورت کامل از کتاب معانی قبلا آوردہ شد. و خصال 


۸۱ ۲ 


۷| تر جمه | 
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يد [التوحيد] عَلِىٌ بن عَودِ الله السْوَارِیٰ عَنْ مکی بن آختد عَنْ عدی بن خمد عَنْ اخمد بن مُحَمّدٍ بن البَرَاءِ عَنْ عند المُنعم 
ن اذریس عَنْ أبيه عَنْ وب عن ان عباس عَن ال صلی الله عليه و آله قال: إِنَّ له تارك و تعرالی ديكا رجا فى تخوم 
اض السَابعَهِ و رَأَسْهُ عِنْدَ العش شانی عنقه تخت العزش و ملک من علمانکه الله تعرالی حَلَقَهُ الله ترالی و رجلا فى تخوم 


ت۳ الكابعه الشُفْلَى مضی مُضعدا فيا مد الأَرَضِينَ حَنَّى رح منها ای أف السَمَاءِ نم مَضَى فیها مُضْعِداً 
ص: ۱۷۹ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۳۰۶. 


۲- ۲. آخرجه بتمامه فی ج ۱۵ ص ۴- ۵ من هذه الطبعه الحدیثه» عن المعانی و الخصال ج كص ۸۱ 


ی هی وه إِلَى الْعزش و هُوَ ول شبخانک رَبی و لک الڈیکك جناعان دا رما جاور الْمَشْرِقَ و ارب 
فی آخِر الیل تر جناعیه وق بهعا و رخ بان و هو يمول سبحا اللہ الک الْقُدُوس الکپیر متا ادوس 
هُوَ ال الْمَيُومُ فاذا فعل دل نے رکٹ دیلقت پم تن اطرج اکن لک دک ی 
السَّماء ء سکلت الدّيكة فی ال ض دا کان فی تغض الشحر نش و جناعبه فجاوز المشْرِقَ و رب و فق بها و صرح باشب 

شعحانّ الله ه الْعَظِیم شخان الله ه الزیز ار بان الله ۾ ذِی الْعَؤْش الْمَجِيدٍ بخان الله ذی العش الفیع فاذا فعل وک تح 
ویک اضف اج تھا جت الدَّيَكهُ فی الأَرْض تُجاوبةُ باشب دیس له تالی و نیک الیک ریش آیض عم 


2 2 2 
م22 عه م 2 ٤‏ عم ل وه ع 3 3 ٩‏ و ° 
أ ٠‏ 3 


و خف و تخت ريشه ایض کاَشد خض رہ ایتا قط ما زلْتٌ مشتافا إلى اَن آنظر إلى ريش دیک 


٭ إترجمه]توحید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداى تبا رک و تعالی خروسی دارد که ياهايش در زیر زمین هفتم و 
سرش در كنار عرش است و كردن خود را به زیر عرش خم می کند. و خداوند یکی از فرشتگان را چنان آفريده كه ياهايش 
در زیر زمين هفتم است و به اندازه کشش زمين ها قد كشيده تا از آن ها سر برآورده و به افق آسمان رسیدہ و از آن نیز بالاتر 
رفته تا شاخش به عرش رسيده است و می گوید: «سبحانكك ربی» : یعنی پاک و منزه می شمارم تو را ای پرورد گار من از آنچه 
لائق به شان تو نباشد. و آن خروس دارای دو بال است كه وقتى آن ها را می گشاید» از مشرق و مغرب می گذرد. چون آخر 
شب فرا رسد بال هايش را می گشاید و به هم می زند و صدا به تسییح بلند می کند و می گوید: معا الله الک الْقدُوس 
الكبير الْمتعَالٍ الْمدُوس تًا ال الا ُو الَْيٌ الوم چون پاسی از سحر فرا رسد باز بال كشايد و بال هايش از مشرق و مغرب 
بگذرد و بال زند و صدا به تسبيح بلند كند و گوید: سبحان الله العظيم» سبحان الله العزيز القهار» سبحان الله ذى العرش المجید 
سبحان الله رب العرش الرفیع. وقتی چنین کند» خروس های زمین نیز تسبيح گویند و هر گاه او بجنبد» خروس هاى زمين هم 
بجنبند و او را با تسبیح و تقدس خداوند پاسخ گویند. آن خروس پر سپیدی دارد که تا حال به آن سپیدی نديده ام و زیر آن 


پر سپید» پر سبزی دارد که تا حال به آن سبزی ندیده ام و پیوسته مشتاق هستم که به پر آن خروس بنگرم. -. توحید: ۲۰۲ - 
۷| تر جمه | 
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بد» [التوحبد] ا عر ال صلی ل عله ىله قال إن اله كناكم و تقال ملكا يق الاک نضت جسده الأغلى نار و 
نض هُ لأس مل كلخ فلا النَارُ شذیب الج و لَا ال بطفی انار و هو قا ام بای بِصَوْتٍ لَهُ رفیم- شان الله ای کف عر َذه 
ار ا دیب هیا اج و کف بوک هدا اج فا بُطفی حر عَرذِہ لار ال 27 فا بين الج و الا لت بی فوب راک 
الْمُؤْمِنِينَ علی طاعتک (۲). 


آتش است و نیمه پائین بدنش برف است ؛ نه آتش برف را آب کند. نه برف آتش را خاموش کند. و او ایستاده و با آواز 


بلند فریاد می زند: منزه است آن خدا که سوزش اين آتش را باز داشته و برف را آب نکند» و سردی برف را باز داشته که 


سوزش اين آتش را خاموش نكندء بار خدايا که الفت دادی ميان برف و آتش » الفت ده دل بنده های مؤمنت را بر طاعتت 


. توحيك: ٣‏ 
۷| تر جمه | 
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ہجو وس تا حر ی کٹ 


ص: ۱/۸۰ 


۳ التوحبد:‎ .١ -١ 


٢ر‏ الوخد ص ۲۰۳ 


و 


صُورَّہِ دیک أب (۱) شهب بَرَائهُ فی این الشابعه الصُفْلَى و عُرْفَهُ ی تخت بے ہی یٹ ے 


فى ارب وا تا و ا ین الج فإ و الضلاه قا على واج وفع ون تخت العزش م ص فق بِجَنَاحَيْه 
کا ضرق یوک فی مَمَازِلِك كنا یبن الا تفت الله ع و لا لذی من الج بطفی ار یی أذ مد ان کی 


2 
ےہ 
3 
- 


د وَصِدَيَهُ سيد الْوَصِيِّينَ و أنَّ الله مبوخ قوس رب الملابكه و الڑوح قال 
ی ایک جیعیها فى مازلکم جیه عن وله و هو له عر و لو الَو صَافَاتٍ کل ذ غلم صلانة و تيه (5) ین 
الدّبَكهِ فی اض (۳). 


أن 


ده لا شریک له و هد 3 مدا سيد ان و 


**[ترجمه ]توحید: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: خدای تبارک و تعالی فرشتگان را در صورت های پراکنده و مختلف 
آفریده است. بدان و آ گاه باش که خدای تباركك و تعالی را فرشته ای است در صورت خروس صدا کننده سياه و سفید که 
انگشتانش در زمين های هفتم پائین تر است و بالش در زیر عرش دو تا شده و آن را دو بال است؛ يكك بال در مشرق و یک 
بال در مغرب و یکی از آتش و دیگری از برف است. و چون وقت نماز حاضر شود. بر انگشتانش بایستد و گردنش را از زیر 
عرش بلند کند بعد از آن با ل های خود را بر هم زند. چنان که خروس ها در منزل های شما بال ها را بر هم می زنند. پس نه 
آن بالی که از آتش است برف را می گدازد و نه آن بالی که از یرف است آتش را فرو می نشاند و آواز می گند که اشهد 
ان لا اله الا الله وحده لا شريكك له و اشهد ان محمدا سید النبيين و ان وصیه سید الوصيين و ان الله سبوح قدوس رب الملائکه و 
الروح . یعنی گواهی می دهم به اينكه نیست خدائی مگر خدا در حالی كه تنها است و شریکی از برايش نیست و گواهی می 
دهم به اينكه محمد سید و بز رگ پیغمبران است و به اينكه وصیش سید اوصیاء ایشان است و به اينكه خدا پاک است از هر 
بدی و به غایت پاک و پاکیزه و پرورد گار فرشتگان و روح است. و حضرت فرمود که يس خروس ها در منزل های شما بال 
های خود را بر هم می زنند و آن را از گفتارش جواب می دهند. و این معنی قول خدای عز و جل است کہ «و الطیر صافات 
كل قد عم ماه و بیع و - . نور ۴۱ - 1 و پرند گان [نیز] در حالی که در آسمان پر گشوده اند [تسبیح او می گویند]؟ 


همه ستایش و نيايش خود را می دانند [. و حضرت فرمود: يعنى هر یک از خروس ها که در زمینند. -. توحید: ۲۰۵ - 
* | تر جمه | 
«©16» 


لی» [الأمالى] للصدوق ابنْ شَادْوَئْهِ عَنْ مُحَمَدٍ الحفیری عَنْ أبيه عن ابن بزیک عَنِ ابن أبى عُمَیر عَنْ بان بن عُثْمَانَ عَنْ بان بن 
تب عَنْ عِكرِمَه عن ان ن عباس قَسال: كان بعك ۷۲" ی عليه السلام عرض لَهُ الميِط ان فَوَسْوَسَهُ سه فشال عي ی انس 
مات ا2ھ ءَ س مَاوَات انه و آزضه و اد لمات و زنة عزنه و رصا تیه ال لا شیع لیس دک ذعب علی و+ جهه لا بتک 


مِنْ تفه 7 الْحَضْرَاءِ(). 


**[ترجمه ]امالی صدوق: ابن عباس گوید: چون خداوند عیسی عليه السلام را به بنى اسرائیل مبعوث کرد ابلیس لعين پیش او 
آمد و خواست او را با گفتارش وسوسه کند. عیسی اد ین گفتار ابلیس لعين را عظیم شمرد و فرمود: منزه است خدا بر آسمان ها 


و زمینش و کشش کلماتش و به وزن عرشش و رضای خودش. چون ابلیس لعين آن را شنید بی خودانه پیش رفت تا در لجه 


خضراء افتاد. -. آمالی صدوق: ۱۲۲ - 

٭| تر جمه | 

آقول 

تمامه فى باب أحوال عیسی عليه السلام. 

#*[ترجمه ]این روایت به صورت کامل در باب احوال حضرت عیسی عليه السلام آمده. 
٭| تر جمه | 

»١4« 

او [ثواب لان از مت وکل عن المَعْد آبادی عن ارقي عن ابن فضَال 


ص: ۸۱ 


.١ -١‏ فى بعض النسخ ديك أبج أى واسع مأق العين» ذكره الجوهری» و فى بعض النسخ" آبح» بالحاء المهمله من البحه و هی 
غلظه الصوت و فى بعض النسخ آملح» و الملحه بياض يخالط السوادہ فالاشهب تفسير له» اذ الشهبه بياض يصدعه سواد. 

۲- ۲. النور: ۴۱ 

۳- ۳. التوحید ص ۲۰۵ فى حدیت. 


۴ ۴. آمالی الصدوق ص ۱۲۲. 


عَنْ يونس بن يَثقُوبَ قَالَ: قلت لِأبى عَبد الّه عليه السلام مَنْ قَالَ سبح الله ماه مر كانَ مِمَنْ دک الله کثیراًقال نَعَمْ (۱). 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: يونس بن یعقوب نقل می کند که به امام صادق عليه الشلام عرض کردم: آیا کسی که صد بار ذ کر 
ہدات گرا فى زمر کات E‏ وساف وا سار a E‏ رقاب ار عال E‏ 


| تر جمه | 


م۲ 


سه 


وه [ثواب الأعمال] ] ابن الد عن الصّفَارٍ عن البزقی عَنْ أَبيه و ال معا عَنْ محمد بن متتان عَنْ آبی الْججارُودٍ عَنْ آبی جغفر 
عليه السلام قال: من قال شیعان الل خب تعب لاله ھا ار له بسان و حاججانٍ يتيخ الله ل فى اين كى تقوم 
السَاعَهُ و مثل لک اند لله و ًا إِلَهَ أ 1 


1 


| ترجمه |ثواب الأعمال: امام محمد باقر عليه الہ لام فرمودند: هر کس سبحان الله بگوید» بی آنکه از جيزى تعججب كرده 
باشد» خداوند از ا ےج جس تی سس ہت سو ات 
الأعمال: ۱۳ - 


له 
السلام فَال: م من قال بان له و دہ سان الله الْعظیم و بده کب الله له تن آلاف حسته و مَحَا عَنْهُ تایه آلاف سین و 


2 


۷ 
۷ 
1 


رف ۳ ف درجه و کل ا نی الگ عم و کن ا کے لا ا 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه الشلام فرمودند: اگر کسی ذکر سبحان الله و بحمده» سبحان الله العظیم و بحمده را 
بگوید خداوند سه هزار حسنه در نامه اعمال او ثبت می فرماید. سه هزار درجه او را بالا می برد» و پرنده ای از (موهبت) این 


ذكر در بهشت برای او می آفریند که خدا را تسبیح کند و ثواب آن به گوینده ذکر برسد. -. ثواب الأعمال: ۱۲ 


۷| تر جمه | 


۸ 


وق ییاوه إلى مدب أَورَكَه عن مُحَمَد بْنِ الب عن ذکره عَنْ أبى 
فار س فلا دحل الحم عة بض آضعابه إلى الت فلا اصرف تال 


8 


6 0 


مح كا 


> 


أث 


أ اه را ار وم مر اک وم يلاوحب ال شر جوا فد روا سِكَّمِائَهِ أل دَائه فی مفذار تا 
درخ ابه وَاحِدَهٌ قال ثم قَالَ ذو الْقَوْين ن لا بل تشن تی إِلَى َيل الوَحْمَن مکی و مشی مَعَهُ أَصْحَابه حت اميا ال راهم عليه 
برع دک الڈھز قال خدى عفر ة مه باق من مو باق گا نی بان من هو عاع می سبحا من معا 


8 


و 


7 بان من هو مد يڙ لا راب شبعان من ُو قرع لا ينام سبِحانَ من هو ملک ذا برام شبعان مَنْ هُوَ عزیز ذا يُضَامٌ ان 


مَنْ هُوَ مُختَجبِ لَا يُرَى شبحان من هو وَاِم لا َكلت شبحان من هو قائم م لا يلهو سُبِحَانَ مَنْ هو دام لا يَسْهُو. 
ص: ۱۸۲ 


۱- رات الأعمال: ۱۳. 
اد ۲. ثواب الاغمال: ۱۳. 
ا نوات از مان ۱۲ 


* | ترجمہ أقصص الانبیاء: امام باقر عليه السلام فرمود: ذو القرنین با ششصد هزار اسب سوار» حج کرد و وقتى داخل حرم شدء 
برخى از اصحابش او را تا خانه خدا مشايعت كردند. وقتی برگشت؛ گفت: مردى را ديدم که نورانى تر و وجیه تر از او ندیدہ 
بودم! گفتند: او ابراهيم خليل الرحمان بود؛ ذو القرنین گفت: اسب ها را زین کنید؛ پس در مدت زمانى که یک اسب زین می 
شود ششصد هزار اسب را زین کردند و سپس ذو القرنين گفت: نه؛ بلکه ما بايد با پای پیادہ به سوى خليل الرحمان عليه 
السلام برويم؛ پس خود پای پیادہ به راه افتاد و اصحاب او نیز راہ افتادند تا این که ذو القرنين و ابراهیم عليه السلام با هم 
ملاقات کردند. 


ابراهیم عليه السلام گفت: با جه چیز رو زگار را پیمودی؟ گفت: با يازده کلمه: «منزه است کسی که باقی است و فنا نمی 
يذيرد؛ منزہ است کسی که می داند و فراموش نمی کند؛ منزه است کسی که نگهدارنده است و نمی اندازد؛ منزہ است کسی 
که بیناست و تردید نمی کند؛ منزه است کسی که قائم به ذات خویش است و نمی خوابد؛ منزه است کسی که پادشاه است و 
قصد (سوء به) او نمی شود؛ منزه است کسی که عزیز است و بر او ستم نمی شود؛ منزه است کسی که در پرده است و ديده 
نمی شود. منزه است کسی که بی نیاز است و خستگی در او راه ندارد؛ منزه است کسی که ايستاده و سر گرم نمی شود؛ منزه 


است کسی که دوام دارد و اشتاه از او سر نمی زند.» - . قصص الانبياء: ۲ - 
* | تر جمه | 
۰۹ 


سن [المحاسن] فی رِوَارَهِ مُحَمّدِ بن مَرْوَانَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام كان كال ون الله صلى الله عليه و آله: ادا قال أحدٌ 


سبحا الله ققد أنفٌ لله وَ حق عَلی الله أنْ یره (۱). 


| ترجمه | 
«۲۰» 


سنء [المحاسن ] |شماعیل بی جغفر عَنْ مُحمّد بن أبى حمر عَنْ أبى یوب عَنْ أبى بص ير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: مَنْ 
بح الله ماه مره کان أَفْضَلَ الّاس ذلك الْيوْمَ ال مَنْ قال مثل قول (5). 


#*| تر جمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه صد بار خدا را تسبيح بگوید» در آن روزاز همه مردم افضل است 
مگر از کسی که او نیز مثل ذکر او را بگوید. -. محاسن: ۳۷ - 


* | تر جمه | 


«¥1» 


سن» [المحاسن] الْوَشَاءُ كَنْ رفاعه عَنْ لَيِث قال سَ مه یَقول قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قال ميان الله مِنْ غیر 
تعیب حل الله منها طائراً آخضر یشتظل بظل العرش يُسَبَح یکتب له تَوَابهُ ای يَؤم القیامه(۳). 


تسبیح او پرنده ای سبز رنگ خلق می کند که به سايه زیر عرش می رود و خدا را تسبیح می کند؛ يس ثواب تسبیح آن پرنده 


2 


ر نی 


قَالَ: سا عن ال فقال ہُو اشم من آشماء الله و دَغْوّى 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: زید شخام می گوید: از امام صادق عليه السلام دربارہ تسبیح پرسیدم» فرمود: آن نامی از اسماء اللہ 


است و دعای اهل ر بهشت است. - . تفسیر عباشی ۲ : ۱۲۰ - 
٭| تر جمه | 


«f» 


ين ا 


سره السرائر ]مد ذم علق ذن تخووب عن أختدة عن معد بن أبى مير عن وشام بن اکم قال ا قال بو عَدِدِ الله عليه 
رن شمكاة الله قا 


عم و 


السلام: ما مِنْ كلمو أَحَفّ علی اللسان و ا أب 


سرائر PF:‏ 
٭| ترجمه ] 
«f»‏ 


كشفء [كشف الغمه] عَنْ ی بن تین عليهما السلام قَالَ: َنْ قَالَ سخا الله اليم و بهد من عير تعب کب الله لَه 


ماه الي سه و محا عَثه اله اف سه و رم لَهُ اله الا دَرجو(ع. 


٭ |ترجمه]کشف الغمّه: على ر بن الحسين عليهما السلام فرمود 7 کسی که اون غر مسلدق بکو ید «سبحان الله العظيم و 


بحمده) يعنى منزه است خدای با عظمت و من به ستايش او مشغولم» خدا برای او صد هزار حسنه می نویسد و سه هزار سیّثه از 


او محو می کند و سه هزار درجه برای او بالا می برد. -. کشف الغمه ۲ : ۲۹۶ - 
* | تر جمه | 
<۲۵۰ 


2 


قل من خط الشَّهِيدٍ رَحِمَهُ ال فی > د يث المغراج: أن تشبيح أَهْل الَماء لیا بان ذِی امک و لکوت و 
لاه سبحا ذى ام و الروت و ال اه سحاد ال الَِّی لَا يَمُوتٌ و أهْل الرّابعه سحاد 


ا 


هل الشماء 


ص: ۱۸۳۳ 


۱-۱. المحاسن: ص ۴۷ 
۲- ۲. المحاسن: ص ۳۷. 
۰۷ لیات ی ۳۷ 
۴- ۴. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۲۰. 
۵- ۵. السراثر ص ۴۶۹. 
۶-۶ کشف الغقه ج ۲ ص ۲۹۶. 


الْمَلِكِ القدوس سيان رَبْ الملائكه و الژُوح. 


**| ترجمه از خط شهید رحمه اللہ نقل شده: در حديث معراج است كه تسبيح اهل "سما دنيا (منزه است كسى كه داراى 
ملک و ملکوت است» و تسبیح اهل آسمان دوم «منزه است کسی که دارای عزت و جبروت است» و تسبیح اهل آسمان 
سوم «منزه است زنده ای که نمی ميرد است» و تسبیح اهل آسمان چهارم «منزه است خداوند مالک با تقدس» منزه است 


پرورد گار ملائكه و روح" است. 
#* | ترجمه | 


«¥$» 


عُدّهُ الدَّاعَى؛ وی : أنَّ شمان بْنّ دَاوْدَ عليه السلام کان مُعشكر؛ُ ه مِائَه فوسخ فى ما اوري وده عي ل ل مسار سكن 


کر ور رر ےت وله ان آلف كرسي من ذعب و َم 
ند الا علی کزایتی الذَّهَب و ال علی کا لماش و حول لاس الْچنْ و اساطین و له الط 


£ 


ار ا تی 20 بِحَوَابٍ فقَال لق أو بی ابن کاک ملكا عظيما اا 
لیخ فى آذه رل و م ى إلى الوا 


لإ 


نما ا میت ایک كا کم" کے ما لا در عا عله َه م قال لَتَسبيحَةٌ وَاحَدَهٌ یلا الله 


7 


رَ أن رت ایهم وتلك فاق گی 


٭[ترجمہ]عدہ الداعى: روايت شده كه لشك ركاه حضرت سليمان بن داود عليه لام صد فرسخ در صد فرسخ بود. جن ها 
برای آن حضرت فرشى از طلا و ابريشم بافته بودند به اندازه دو فرسخ در يكك فرسخ كه منبر طلایی آن حضرت را در وسط 
اين فرش قرار می دادند. سليمان نبى در حالى بر روى منبر می نشست كه گرداگردش ششصد هزار كرسى از طلا و نقره قرار 
داشت انبيا بر كرسى طلا و علما بر کسی نقره» تكيه می دادند و گردش مردم بودند و گرد مردم جنّ ها و شیاطین» در این 
حال پرند گان» بال هايشان را می گشودند تا خورشيد آنان را نيازارد» روايت شده كه به باد فرمان می داد تا آن بساط را 
برداشته» حر كتش دهد. خداوند متعال وحى فرستاد در حالى كه او بين آسمان و زمين در حال سير بود كه من بر حكومت تو 
این را افزودم كه هيج کسی سخنی نگوید مگر آنكه باد آن را به كوش تو برساند. پس حكايت شده است كه آن حضرت از 
کشاورزی گذشت که می گفت: زند داود حکومت با عظمتی دارد (تا این را گفت) باد ا سخن رابه گوش سلیمان 
رساند» سلیمان فرود آمد و به سوی آن کشاورز رفت و گفت: من آمدم تا (به تو بگویم:) آنچه را که بر آن قدرت نداری؛ 
آرزو مکن» سپس فرمود: یك تسبیح تو که مورد قبول خداوند متعال قرار گیرد» از آنچه به خاندان داود داده شده بهتر است. 


و در حدیث دیگر آمده است: ثواب تسبیح برای تو می ماند» اما حکومت سلیمان از بين می رود . 
* | تر جمه | 


باب ۴ الكلمات الأريع التى يفزع إليها و معناها و القصص المتعلقه بها 


الأخبار 


»|« 
ل1( 


وت یر 07 للصدوق 10 منیور نان اور ن عو عن ان کک کک 


ين الَو شل تم بده Ty‏ 00000 إلى ول - لاله 0 د شبحائكك إئی گنت 
ص: ۱۸۴ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص .٠١*‏ 
اب الغا ۱۷۳ 


لے کے تہ رج بے کس 
لا يَفْرَحَ إلى قَوْلِه- َو ض آقری إِلَى الله إنَّ ال بعد یژ بالْباد(1) ای ترمغث الله عر ول َو بعقبا - فوقاء الله میات ما 
مکڑوا وَعَجِبِتٌ لِمَنْ أَرَاءَ الذنا و زیتتها کیٹ یف ی قَوْلهِ- ما شاء الله لا وء إلا بالله -(۳) 


فانی سمغت الله َر و کل بَقول بعَقِبًا - إن تن آنا أقل مشک مانا و ولد فعسی ری أن وین حَیرا مِنْ جنک و ععی 


**[ترجمه ]خصال» امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: در شگفتم از کسی که از چهار چیز می ترسد. چگونه به 
چهار چیز نگراید؛ شگفتم از آنکه بترسد چگونه نمی كرود به گفته حق که فرمود: یا ال و شم ال کل یس است ما را 
خدا و چه خوب وکیلی است] که شنیدم خدای عز و جل به دنبالش فرمود: انوا ينغو من له و فضل لَمْ يمهم هس زا 
نعمت خدا و فضل او باز گشتند و بد ندیدند.1 -.[۱] آل عمران ۱۷۳ - و در شگفتم برای آنکه اندوهگین است چگونه 
نگراید به فرموده خدا لا له لا لت شربحانک إِنّى کل من الّالمین (نیست معبود حقی جز تو منزهی به راستی من از 
ستمکارانم) که شنیدم خدای عز و جل دنبالش فرمابد: و تاه مق القع و کذلک جى التؤميين. (نجاتش دادیم از غم و 
همچنین مؤمنان را نجات دهیم.] - . انبیاء / ۸۷ - در شگفتم از آنکه به او مکر و حیله زده می شود چرا نگراید به گفته حق 
ازس ای الى ال الات بالعباد (کار خود را به خدا واگذارم زرا خدا به بندگان وا است) زیرا شنیدم عق عز و 
جل دبالش می فرماید: فیک الله و غات ما مكدوا (خدا او را از کردارهای بد آئچه تيرك زدند نگه داشت.) -. غافر ۸ ۳۴ 
- در شگفتم از کسی که دنیا و زیورش را می خواهد» چرا نگراید به گفته او ما شاء الله لا فو نا بالله (آنچه که خدا خواهد 
هست» نيست توانى جز به خدا) زيرا شنيدم خداى عز و جل دنبالش فرمايد: ان ون أنا اقل ينك مال و ولا تعس وق أذ 
کے کرای کک اک ےت اکس تر قرؤي لاوم او رطيست كه رگا و ا سو سے 


کهف / ۳۹ - و «عسی» در آيه معنای مثبت دارد. -. امالی صدوق : ۵ - 
#* | تر جمه | 
»¥« 


یل [التوحید] فى کر رق العطاؤوة ما یل الاظاک ا رلا ل لا ال له و اف ا الا لعظيم (۵). 


2 


ت رجمه ]توحید: در خبر زن عطر فروشی به نام زینب حضرت فرمود: فرشتگان عرش را جز با كلمه «لا اله الا الله و لا قوه الا 


بالله العلی العظیم» حمل نمی کنند. -. توحید: کرک 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


فس» [تفسير القمى]: وَ اضرب لَهُمْ مدا رَجُلين جعلنا لأ دهما جين مِنْ آغناب و حففناهُما نحل و جَعَلْنا بَتِنَهُما رَرْعا(ع) قال 


القن وغل كان له بش تا ان کبیران عظیمان کیژ الما کما حكى الله عَزَّ و جل و فیهما نحل و رزغ و ماء و کان له جار فقي 


اسر الیل علی الققیر و ال َه- اتا اکت ملک ما و آعر تفر نم دحَلَ بُعتاله و قال- ما آن بيد ذه ابد وم الكاعة 
قائِمة ون رود إلى ر بی لاجد حيرا منها لا ال له الققیز أ کفوت بای غلشک من تراب تع من له نوک 
زج لکا مز الل رئی ولا رک پڑئی اعدا م قال لیر للع هل - إِذْ خلت جنک قلت ما شاء له لا ره بالله إن رن 
أنا اقل ,رتك هالا وود 46 قال اف فعس ری ا 


.۸۷ الأنبياء:‎ .١ -١ 

۲- ۲. غافر: ۴۴. 

۳ ۳. الکهف: ۳۹. 

۴ ۴. آمالی الصدوق ص ۵. 

۵- ۵. التوحید ص ۲۰۰ فی حدیت. 


۶-۶ الكهف: ۳۲- ۴۳. 


سوہ و کے م ےے۔ 


یراو ینک و سل علیها محش بانا ی الشماء قتطبخ صِيدا ای مخترقا- أو بُضبع ماڑھا عُور 
تلك یله و یح اَی لب کیہ على مق فها و ھی خاوية عَلى غزوندها و ول یا نی لم آضر اک برئی أعوداً- ول 


تکن له فصو من دون الله و ما كان مُكصراً و هَذه عُقُوبَةُالْعني (۱) 


ضر اسر قمی: «و ارب لَهُمْ ملا رجلین جعلنا لأ هما جَنَّين من أغناب و حَمَفْنَاهُما نحل و جعلنا هم ررعا» - 
کهف /۳۲ - ۳۴- على بن ابراهیم می گوید: نو امرس نار اھت گھر تار محر SRE‏ شت كه 
بسیار پر محصول بود» چنانچه خدای عز و جل حکایت فرمود و در آن دو باغ نخل و زراعت و آب بود. و آن مرد» همسایه 
ای فقیر داشست؛ مرد غنی بر آن مرد فقیر فخر می فروخت و بے او گفت: «من از نظر ثروت از تو برتر» و از نظر نفرات 
نیرومندترم. » سپس وارد باغ خود شد و كفت: ١‏ من گمان نمی كنم هركز این باغ نابود شود! و باور نمی كنم قيامت برپا 
گردد! و اگر به سوی پرورد گارم 70“ 09 ين جا خواهم یافت.» مرد فقیر به 
او گفت: دوست (با ایمان) وی _ در حالی که با او گفتگو می کرد _ گفت: «آیا به خدایی که تو را از خاک و سپس از 
نطفه آفرید» و پس از آن تو را مرد کاملی قرار داد کافر شدی؟ ولق من کسی هستم که االله؛ پرورد گار من است؛ و هیچ 
کس را شريكك پرورد گارم قرارنمی دهم!] 


سپس فقیر به غنی گفت: پس چرا هنگامی که وارد باغت شدی نگفتی این نعمتی است که خدا خواسته است؟! قوت (و 
نیرویی) جز از ناحیه خدا نیست! و اگر می بینی من از نظر مال و فرزند از تو کمترم (مطلب مهمی نیست)! سپس فقیر گفت: 
«شاید پرورد گارم بهتر از باغ تو به من بدهد؛ و مجازات حساب شده ای از آسمان بر باغ تو فرو فرستدء به گونه ای که آن را 

به زمين بی گیاه لغزنده ای مبدّل کند!» زلق بعنی آتش گرفته شده « و یا آب آن در اعماق زمين فرو رود.»؛ د پس در همان 
شب آنچه فقير گفته بود بر سر آن باغ آمد و آن مرد غنی پیوسته دست های خود را به هم می مالید _ در حالی که تمام باغ 
بر دارست هايش فرو ريخته بود _ و می گفت:«ای كاش کسی را همتاى پرورد گارم قرار نداده بودم! و گروهی نداشت شت كه 
او را در برابر (عذاب) خداوند يارى دهند؛ و از خودش (نيز) نمی توانست يارى گیرد.» و این عقوبت مرد غنی بود. - . تفسير 
قمى: ۳۹۶ _ ۳۹۷ - 


۷| تر جمه | 


«f» 


أم 


ج» الاحتجاج]: فا کلب ابو تن اعتیکری عليه السلام ی أغل اهو هراز شال عَتابه لس دی یر امین عليه السلام عَنْ 
اویل لا ول و لا ره له فَقَالَ عليه السلام تَا غول ا معاصدی الله ا عته و لا وه نا عَلَى طاعه له ب بکژن الله 
9 


**[ترجمه ]احتجاج: از جمله مكتوبات امام هادی عليه السلام به اهل اهواز اين بود كه عبایه اسدی از امير المؤمنین عليه السلام 
درباره تأويل جمله «لا حول و لا قوه الا بالله» پرسید؛ حضرت فرمود: ما در برابر معاصى خدا جز به سبب حفظ اوه جنبشى 


اد اد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


ہو وت شو اأ صلی عله و آله إن آم کا إلى الله عر و جل ما یبن عبیت الس و اتن 
رل عَليه جبرئیل فَقَالَ له د با آوَمُ قل- ول و وه إا بالل الا مب عَنْهُ الوَسْوَسَه و ار (۳) 


# | ترجمه |امالى صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آدم از حديث نفس و اندوه به خدای عز و جل شکایت كرد؛ 


لا حول و لا قوه الا بالله ؛ آدم آن را كفت و وسوسه و اندوه او رفت. 
* | ترجمه | 
»$« 


لى» [الأمالی] للصدوق ابن ٳڏريس عَنْ أببه تن ابن عه الار عن اثن الَْطَائئيَ عَنْ مُحمّدِ بن پُوشت عَنْ مُحمّد بن جغفر عَنْ 


أبيه جغفر بن مُحمّدِ عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَ سُولٌ اللَّهِ صلی الله عليه و آله: مَنْ تظاعرث عَلَيِهِ عم قلبقُل الْحمدُ لِه رَبّ 
لغالمین و من الځ علیه ار یکیو من قول- لا حول و لا قو إن له العلیٰ العظیم فا كثرٌ من کُنُوزِ الور 


0 .7 89837 017ج 
و فيه شفاء من ائنین و سَیعین دام أذْناهًَا الهم (۵). 


* | تر جمه |امالى صدوق: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: هر که نعمت پیاپی دارد بسيار بگوید: الحمد لله رب العالمين و هر كه فقر بر او يايد بايد بسیار بگوید: لا حول و لا 
قوه الا باللّه العلی العظیم كه آن یکی از گنج های بهشت است و درمان هفتاد و دو نوع بلا است که کمترین آن اندوه است. 


چا ماد | ترجمه ] 
1۷ 


۔ 


قبرة [شر الق | أبى عن ابن أبى غعیر عَنْ شام : بن الم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ فا لاله تعَالّى لَه صلی اللہ عليه 


و آله فى ليه المغراج أَغلینک كلمي ین زان عزشی 


ص: ۱۸۶ 


.۳۹۷ -۳۹۶ تفسیر القَمَْيَ ص‎ .١ -١ 
.۲۵۱ الاحتجاج ص‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۳۲۴. 

۴- ۴. کنوز العرش خ» کنوز الخبر خ. 
۵-۵. آمالی الصدوق ص ۳۳۲. 


تا ول 0ا5 ة إلا بل و لا نی منک الک (۱). 


خزانه عرشم دو کلمه به تو عطا کردم: «لا- حول و لا قوه الا بالله» و «هیچ محل نجاتی از تو نيست مگر به سوی تو.» - . تفسیر 
قمی: ۳۷۵ - 


* | تر جمه | 

أقول 

تمامه فى باب المعراج. 

٭[ترجمه]تمام این خبر در باب معراج آمده است . 
۷| تر جمه | 


«A» 


ب» [قرب الإسناد] هَارُونٌ عن ابن صَدَقَهَ عن الصَّادِقٍ عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: قّل لا عوّل 
و قو الا له فيا شِفَاء من تشعه و تِسْعِينَ داء آذناها الهَمُ. 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: در کلمه «لا حول و لا قوه الا باللہ؛ شفای از نود و نه درد است که كمترين آن اندوه است. 


٭| تر جمه | 


«ة» 


2 


ول ك سبق عَنْ علي بن سین عليه السلام أَنهفَالَ: م ع قال تاكول ۱ ۱۱ و إلا الله وض ار إِلَى الله عر و جل. 


وی اھ ھی تر کے 


ت اتد ےت و اه إن بل ان الیم ھا ینز الع 


*[ترجمہ]می گویم: از امام على بن الحسين علیهما السلام نقل شد که فرمود: کسی کہ الا حول و لا قوه الا بالله» بگوید امر 
خود را وا گذار به خدای عز و جل نمودہ؛ و نیز در ابواب مواعظ و باب جوامع مکارم آوردیم که ابوذر رحمه اللہ گفت: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله به من سفارش کرد که زياد «لا حول و لا قوه الا بالله العلی العظیم» بگویم که اين ذکر از گنج های 


بهشت است. 


۷| تر جمه | 


>۱ 


نء [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بِالَْسَانيدٍ اانه عن الوصا عَنْ آبَائْهِ علیهم السلام قال َال سول ال صلی لعل آله: من 
رنه أو فلیقل لا حول و لا قو الا باللہ (1). 


کسی که امری او را اندوهگین کرد بايد بگوید: «لا حول و لا قوه الا بالله». - . عیون اخبار الرضا ۲ : ۴۶ - 
* | تر جمه | 


«1» 


ید(۳) [التوحيد] مع [معانى الأخبار] القطان عَن ا لشکری عَن الجَؤْهَرِىٌ عن ابن عُمَارَةَ عَنْ أبيه عَنْ جابر | جَعْفِىٌ عَنْ أبى جغفر 


عليه السلام قَالَ: مَأَلهُ عَنْ مَعْنَى لا حول و لا ره الا بالل فا مَعْنَاهُ ا ول لا عَنْ مَعْصِيِهِ الله الا بعزن الله و ره لا علی طاعه 
الله لفق الله عر و جل (۴). 


* | ترجمه |توحيد» معانى الاخبار: جابر جعفی می گوبد: از امام باقر عليه السلام درباره معناى الا حول و له قوه الا باللہ؛ 
پرسیدم» فرمود: ما جز با يارى خدا توان جنبش به عدم انجام معاصى نداريم و بر طاعت خداى عز و جل نيز» قوتى جز به توفيق 
او نداريم. -. توحيد: ۴ء و معانى الاخبار: ١‏ - 


٭| ترجمه | 
۷۳۳ 


:نراد العبیت فمل با عون ا ُڑ ١إ‏ له له 


ص: ۱۸۷ 


۱-۱. تفسیر القمیی ص ۳۷۵. 
۲-۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۴۶. 
۳ ۳. التوحيد ص ۲۴۷ فى ط. 
۴ ۴ معانی الأخبار ص ۲۱. 


۵- ۵. معانی الأخبار ص ۸۳۹ 


*٭[ترجمہ]معانی الاخبار: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که گنج سخن ها را می خواهد بر او باد به گفتن الا 
حول و لا قوه الا بالله). - . معانی الاخبار: ۹- 


۷| تر جمه | 


۱۳ 


مه 8 


ماء [الأمالی] للشیخ الطوسی: فى ودی أبى عبد الله عليه السلام إِلَى فان دا رن اعد کم اَمو یل لا حول و کا ُوه بل 


#*[تر جمه]امالی طوسی: در وصیت امام صادق عليه السلام به سفیان است: وقتی امری یکی از شما را محزون کرد؛ بايد 
بگوید: «لا حول و لا قوہ الا بالله العلی العظیم». - . امالی طوسی ۹۴:۲ - 


* | تر جمه | 
«۴» 


ص [قصص الأنبياء] عیهمالسلام شتا عن الوق عن ماه عن عو عن از عَنِ ابر عن بان ین جبتری عَنٍ 
الاق عليه السلام قال: كانَ 51 م إا لم واه جبرئیل اتم کم و زد فم کا دلک إِلَى جبرئیل قَقَالَ إا وجذت شنم من ان 


قر لَا ول و ا موه إلا بل 


| ترجمه أقصص الانبياء: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى جبرئیل به نزد آدم عليه السلام نمی مل اندوهگین و محزون 
می شد؛ از این امر به جبرئیل شکایت برد؛ پس گفت: وقتى اندوهگین شدی» كو «لا- حول و لا قوه الا بالله). -. قصص 
الانبیاء: ۴۹ - 


اد | ترجمه ] 
۱۰ 


و [ثواب الأعمال] یلید عن الصَفرِ عَنْ أَحْمَدَ ٿن مُحَمَدٍ عن عَلِي بن الحکم عن الین بن سیف عَنْ جشام ؛ بن الم عن 
الا عليه السلام قَالَ: مَنْ َال لا حول و گا قو )ی۹ دوبن تؤعاً من و 
تق 


تر جمه ]ثواب الاعمال: ۳ رکا ابا 7 فرمود: کسی که كويد «لا حول و لا قوه الا باللہ العليّ نز خداوند نود و 


> | ترجمه ] 
»$« 


وء [ثواب الأعمال] أبى عَنْ سَعْدٍ عن ابن اشم عَنْ ثرو و ن مان عَنْ محمد ن عُلَافر عن مرب يزيد عَنْ أبى عبد له عليه 
السلام قَالَ: کال فی کل یوم باه رو[ حول وَ نا 


3+ 


قو نا باللِّ دق الله بها عَنْهُ سبِعِينَ تَوعاً مق البلء أَيْسَرْهَا الهم 4۳0 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: گکسی كه هر روز صد بار بگوید: رلا حول و لا قوه الا بالله)» خداوند 


هفتاد نوع از بلاهای دنیوی را که آسان ترین آنها اندوه است از او بر می گرداند. -. ثواب الاعمال: ۱۴۷ - 
* | تر جمه | 


۷ 


سنء ےرہ رر یں ےو رر شر یک قال 
قال أَبُو جَعْمَر عليه السلام: ا ا شب کم بکحشس خصال هُنَّ من بر و الو بذعو إلى الْجنّهِ لت بى قَالَ إِخْفَاءُ الَصییہ و كثْمَانهَا و 


الصّدَقَهُ تخطیتا بیمیدک و لَا نم بها مالک و بر لایر بن فان رم لّه رضا و الإ كار من ول لا حول وا ره ال بالله ال 
یمه بن وز اه اب معد و آل شيره 


#*[ترجمه آمحاسن: حسن بصری می گوید: امام باقر عليه السلام فرمود: آيا شما را به ينج خصلت خبر ندهم که از نیکی ها 
هستند در حالی كه بڑ و نیکی دعوت به بهشت می کند؟ گفتم: بله؛ فرمود: مخفی كردن مصیبت و کتمان كردن آن» و صدقه 
ای که با دست راستت می دهی» در حالی که دست چپت از آن با خبر نمی شود؛ و نیکی به والدین که نیکی به آن دو 
موجب رضایت خداست و زياد «لا حول و لا قوه الا باللہ العلی العظیم» گفتن که از گنج های بهشت است و دوستی محمد و 
آل محمد صلوات الله علیهم اجمعین. - . محاسن: ٩‏ - 


* | تر جمه | 


۸ 


2 


سن [المحاسن ] أبى عن پوس عَنْ عفرو ئن جعیع رَه ال ال مرلمان رضوان الله علیه: َوص انی خلیلی أن أکثر مِنْ قوّل ا 


5 
2 2 


ول و لا فو إا بالل الْعّلى 


ص: ملا 


.۹۴ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 
.۱۳۷ ؟- ۲. ثواب الاعمال ص‎ 


۳ ثواب الأعمال ص ۱۴۷. 
۴ ۴ المحاسن ص 4. 


العظیم نَا كنز من کَنُوزِ اجه الحَبرَ(١).‏ 


* | تر جمه آمحاسن: سلمان رضى الله عنه فرمود: دوستم مرا وصيت فرمود که زياد «لا حول و لا قوه الا بالله العلى العظیم» بگویم 


كه اين ذکر از گنج های بهشت است... تا آخر روایت. -. محاسن: ۱۱ - 
۷| تر جمه | 


۹ 


ہے یس مر ام 


مق [المحاسق] أ عن اعد ئن اللضرقة قرو تن شعرعن جاو عن أي عق عليه السلام قال ال رَسُول الله صلی الله عليه 
و آله: من قال بشم الله الخ من الرّحِيم- و لا حول و لا قو إلا اللہ الب الْعَظِيم تلات مَرَاتِ کَفَاه الله تع مه و ت هين توعا من 
آنواع البلاءأیْسرُها الق (۲). 


٭| تر جمه آمحاسن: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: کسی که سه بار بگوید: «بسم الله الرحمن الرحیم و لا حول و لا قوه 
الا باللہ العلی العظیم» خداوند او را از نود و نه نوع از بلاها كه آسان ترين آن خفگی است. حفاظت می کند. - . محاسن: ۴۱ 


1 تر جمه‎ 1 E 
»۲۰« 


سنء [المحاسن] مُحَمّدُ بن بكر عَنْ زكري بن مُحمّدِ عَنْ عامر بْن عفقل عَنْ آبان بْن تَغْلبَ عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام قال: ان 
آكَمَ شکا إلى رَيّهِ حديث النفس فقال كز من قول لا حول و لا قوّة إلا بالله (۳). 


| ترجمه |أمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: آدم به سوى پرورد كار از حديث نفس به خداوند پناہ برد؛ يس خداوند 


فرمود: زياد «لا حول و لا قوه الا بالله» بگو. - . محاسن: 5١‏ - 


2 | ترجمه ] 
»¥1« 


سن» [المحاسن] بدا شاد رَفَعَة إلى آبی عَدِ الله عليه السلام قال: إِنَّ حعله لش لما ذَهَبُوا يَنْهَضْونَ بالعزش لَمْ یش كلوه 


ص 


أل الله لا خول و ذا فو إلا بالله شراب ا 


٭ ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: حاملان عرش وقتی رفتند که عرش را بلند کنند» نتوانستند آن را بلند کنند؛ 


پس خداوند به آنان ذکر الا حول و لا قوه الا بالله) را الهام فرمود و آنان موفق شدند آن را بلند کنند. - . محاسن: ۱ - 


سن» [المحاسن ] فی روایه مُحمّدِ بن عِمْرَانَ عَنْ أبى عند اللِّ عليه السلام قَالَ قا َال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: إِذَا قال لد ل 
حول و افو لاله دض أَره ٍلی له و عق عَلَى الله أن يكفية (ه). 
**[ترجمه آمحاسن: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: وقتی بنده ای بگوید: «لا حول و لا قوه الا بالله»» امر خود را به خدا 
واگذار کرده و حق است بر خدا که او را کفایت فرماید. -. محاسن: ۴۲ - 


٭| تر جمه | 


«ff» 


و و ہس قال قال عليه السلام: إِذَا قَالَ ال بد ا حول و کا فو انا بل 
جل لماک اشتسلم عیدی اقُضُوا اجه (2). 


î کک‎ 
cC 
3 


]| تر جمه آمحاسن: امام صادق علبه السلام فرمود: وقتی بنده ای كويد رلا حول و لا قوه الا بالله)» خداى عز و جل به ملائکه 


می فرماید: بندہ ام فرمانبردار شد؛ حاجت او را روا کنید. -. محاسن: ۴۲ - 
۷| تر جمه | 
٣۴‏ 


سن» [المحاسن | ۶ بہعری بقل عن عفص الشذویتن و آخ2 بن مب عن سر بن اران الكل عن غار عليه 
السلام تال سال عَنْ تفیتیر ا لما ول و لما فو الا له تال ما حول بَا وین الْمَعَاصٍى ال الله و 3 بویا علی أذاء الطاعه و 


الْقَرَاِض لا الله (۷). 
ص: ۱۸۹ 


۱- ۱. المحاسن ص ۰1۱۱ 
٢۔٢‏ المحاسن ص ۴۱ 
۳-۳ المحاسن ص ۴١‏ 
عاع, المحاسن ص ۴۱ 
۵- ۵. المحاسن ص 59 


۶-۶ المحاسن ص ۴۲. 


¥ الا 


#[تر جمه آمحاسن: کلبی می گوید: از امام صادق عليه السلام درباره تفسیر «لا حول و لا قوه الا باللہ) پر سبده شد» فرمود: بين 
ما و بین معاصی جز خداوند حائل نمی شود و کسی جز خدا ما را بر ادای طاعات و فرائضش. تقویت نمی کند. - . محاسن: 
۴۲ - 


۷| تر جمه | 


۲۵۰ 


ہے وس ریہ و عو 


سن [المحاسن] خی ین أبى بكر عَنْ بَغض آطحابه قال قال أَبُو عبد الله عليه السلام: دا قال الْعَِدٌ ما شاء الله لا حول و لا ره 


إلا بال ال له علانکتی استسلم عبدی وه أذ رکوۂ اقُضُوا اجه .)١(‏ 


٭ |ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی بنده ای 3+ رلا حول و لا قوه الا بالله)» خداوند می فرماید: ای 


ملائکه من! بنده من فرمانبر شد؛ او را يارى كنيد و دريابيد و حاجت روايش كنيد. -. محاسن: ۴۲ - 
۷| تر جمه | 


«¥$» 


ل ص ر 7ے 


سن» [المحاسن] فى روایه قال قال بو عند الله عليه السلام: مَنْ قال ما شَاءَ الله الف مَرَهِ فی دَفعه وَاجدَہ رُزق الج من عامه فان 
لم بُرزق أخرة الله عتی يَوْزْقَُ (۲). 
| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که در یك نوبت هزار بار 3+ (ما شاء الله)» همان سال حج روزى 


او می شود و اگر همان سال روزی او نشد. خداوند اجل او را به تأخير می اندازد تا حج را روزی او کند. -. محاسن: ۴۲ - 


] ترجمه‎ | > 
«V>» 


سن» [المحاسن] الق عن السکونی عَن السَادق عَنْ آرَائہ عليهم السلام قال قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: مَنْ ظَهَرَتُْ 
علیه النعْمَهُ ليکر الْحَمِْدَ لله و مَنْ كرت هَمهُ فعلیه بالاشتغفار و مَنْ أل عليه مر فلیکتو من قول - لا عول وَ لا ره لا بالل 
فی الله عَنْهُ اقفر( 


کسی که نعمت بر او ظاهر می شود. بايد زياد الحمد لله بگوید و کسی که اندوهش زياد گرددہ بايد استغفار كند و کسی که 
فقر بر او فشار بیاوردہ بايد زياد «لا حول و لا قوه الا بالله» بگوید که خدا فقر او را برطرف می کند. -. محاسن: ۴۲ - 


۷| تر جمه | 


«YA» 


و 


سن» [المحاسن] الق عن السّكونيٌ عَنْ أبى عد الله عَنْ آبائه عليهم السلام قال قَالَ رز قول الله صلی اه علیه و آله: انض 
الاک قول تا له إل الله و ا عول و کا ُو إلا له و یر الدّعَاءِ اعفار تم تلا اش صلی الله عليه و آله فاعم أنه لا إله إل الل 
و اسْتَغْفو لک (۴). 


۔ ۳9 


| ترجمه ]|محاسن: امام صادق عليه السلام از پدران خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که حضرت فرمودند: 
بهترین عبادت گفتن ذكر «لا اله الا الله و لا حول و لا قوه الا باللہ؛ است و هترین دعا استغفار است. سپس پیامبر صلی اللہ عليه و 
آله این آيه را تلاوت فرمودند: اقَاعْلَمْ أنه لا ال إلا الله و اش مَغْفْز دبک ) -. محمد / ۱۹- اوس بدان که معبودی جز «اللّه) 


نیست؛ و برای گناہ خود استغفار کن!) -. محاسن: ۲۴۱ - 
٭| تر جمه | 


۲۹ 


2 2 


ع [صحينة الرضا علیه البلام] ] عه یر جس قال قال و شول الله صلی ال عله وال نعم الله عليه 
فلیخمد الله و من اشتبطاً لزق فلیستفر له و من عزته و فلا عز ره لا باللّه (ه). 


سوک کین که جار از کیٹ مشق رامد حم كنذا كريد و کے ک٠‏ رر از کے که شا اید از اکن 
مغفرت کند و کسی که امری او را محزون کند. بايد بگوید: «لا حول و لا قوه الا باللہ؛. -. صحیفه الرضا: ۳۸ - 


٭| تر جمه | 
۳۰ 


طب» [طب الأثمه علیهم السلام] مد ینزید عن زیاد ی محمد العللی عَنْ أبيه عَنْ جام بن حر عَنْ أبى بد الله كاوق 


عليه السلام قَالَ: مَنْ قال لا حول و لا قو لاله البق اعظیم دمع الله هن و مین نوعاً ین آواع لام نها اجون (ع). 


۔ 


و 


وی ال عل بن أب طالب عليه السلام: فا قال لے و سول الله صلی الله عليه و آله ای آ دک علی کر مِْ تز اله لت بلی 
يا کول الله قال صلی اله علیہ و آله لا حول و لا ف إا 


ص: ۱۹۰ 


.۴۲ المحاسن ص‎ . ١-١ 

۲ ۲. المحاسن ص ۴۲. 

اکسا سی ۳۲ 

۴ ۴. المحاسن ص ۷۹۳ 

۵- ۵. صحيفه الرضا عليه السلام ص ۳۸. 
۶-۶. الخنق خ. 


ال ((. 


٭[ترجمہ]طب الائمه علیهم السلام: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که بگوید: «لا حول و لا قوہ الا بالله»» خداوند هفتاد 
و سه نوع از انواع بلاها را كه آسان ترين آن دیوانگی است. حفاظت می کند. و على بن ابی طالب عليه السلام فرمود: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: ای علی! آيا تو را به گنجی از گنج های بهشتی راهنمایی نکنم؟ گفتم: بله یا رسول الله! 
فرمود: (آن گنج) «لا حول و لا قوه الا باللہ؛ است. - . طب الائمه: ۳۹ - 


** | تر جمه | 
۳۱ 


طب. [طب الأثمه عليهم السلام] عَنْ أبى عتد الله عليه السلام أنه قال: دعاءالمکژوب و الْمَلَهُوفِ و مَنْ قَدْ یه الحبله و اه 
له لا۔ إله الا نت شبحانک إِنّى کنث من الظالمی یلا یله الْجَمَعَهِ إذَا فَرَعْ مق الصّاه الْمَكَمُوبَه مِنَ العشاء ال خره و قال 


2 
2 و 


أَحْذته عَنْ أبى جغفر قال آخدته عَنْ علي بن الح ین ذی الثفنات آخذه عن الحم ین بن عل أَخذه عَنْ أمير المومنی أخذه عَنْ 


فقول الله سی فص 1ه أده عق BENE E‏ 

**| ترجمه |طب الائمه: امام صادق عليه السلام فرمود: دعاى شخص سختى ديده و حسرت خورنده و کسی كه حيله او را خسته 
كرده و بليه ای به او رسيده اين است: «لا- اله الا انت سبحانكك انی كنت من الظالمين» یعنی(خداوندا!) جز تو معبودى نيست! 
منڑھی توا من از ستمكاران بودم! اين دعا را شب جمعه وقتى از نماز واجب عشاء فارغ شد می كويد. و امام صادق عليه 
السلام فرمود: من اين دعا را از امام باقر عليه السلام اخذ نمودم و ايشان نيز فرمود: من آن را از على بن الحسين عليهما السلام 
صاحب بينه ها بر بيشانى كرفتم و ايشان از حسين بن على عليهما السلام و ايشان از اميرالمؤمنين عليه السلام و ايشان هم آن را 
از رسول خدا صلی الله عليه و آله و ایشان هم آن را از جبرئيل و جبرئیل نيز آن را از خداى عز و جل اخذ نموده اند. -. طب 
الائمه: ۱۲۲ - 


] ترجمه‎ | E 
«Y>» 


م؛ [تفسير الامام عليه السلام]: نا در حَمَلَهُ العزش عَلی حفله بقل - بشم الله الرّخمن الوُجیم لا حول و لا قرَه الا بالله الْعَلّ 
الْعَظِيم وَصَلَى الله علی مُحَمّد و آله الطیبین (*). 


*؛* | ترجمه ]تفسیر امام عسكرى عليه السلام: همانا حاملان عرش قدرت بر حمل آن را با كلمه «بسم الله الرحمن الرحيم لا حول 
و لا قوه الا بالله العلى العظيم و صلی الله على محمد و آله الطیبین» بيدا كرده اند. 


* | ترجمه | 


5 


آقول 
تمامه فی باب العرش. 


| ترجمه |تمام اين حديث در باب عرش ]هه یہ 


[ترجمه] 

«ff» 

جعء [جامع الأخبار] رَوَى ابْنُ عباس قال: رََئْتٌ ت الب صلی الله عليه و آله و ہُو یَول لَا حول وَ لَا قوَّه الا بالله الْعَلِيٌ الْعظیم لت يا 
یی اله تا اه ال تعبیخ حملہ موش نم کال مه ا و اہ به اله وت الو حي وت ل پل عو 
ماه حَسَنَهِ و رفع لَهُ ماه دوجه فان راد علی مره وَاحدّه قله ؛ کل غوق کر و رز لشراظ: 

عَنْ أبى عید اللّهِ عليه السلام قَالَ: من قال آلّف مره لا حول و رها بالل َرَقَهُ الله تغالی ال فَإِنْ کان قَدْ قرب أَجله أَكر الله 


ا حتّی رَرَقَهُ الْحيّ. 
و قال عليه السلام: مَنْ قال لا حول و لا ۲ی فی کل يؤم لم بصبه َر دز 


| ترجمه آجامع الاخبار: ابن عباس روایت کرده که رسول خدا صلی الله عليه و آله را ديدم که عرضه می داشت شت: الا حول و 
لا قوه الا بالله العلی العظیم.» عرض کردم: ای پیامبر خدا! ثواب این ذكر چیست؟ فرمود: اين ذ کر ثواب تسبیح حاملان عرش را 
دارد؛ يس هر كس که یک بار بگوید: «لا حول و لا قوه الا باللہ؛ خداوند گناهان صد سال او را می آمرزد و برای او در برابر 
هر حرفی صد حسنه می نویسد و او را صد درجه بالا می برد؛ پس اگر بیش از یک بار اين ذکر را بگوید» در برابر هر حرفی 
یک گنج و نوری برای صراط دارد. 


امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که هزار بار بگوید: «لا حول و لا قوه الا بالله»» خدای متعال حج را روزی او خواهد کرد؛ 


اگر اجل او نزدیک شده باشد» خداوند اجل او را به تأخير می اندازد تا حج را روزی او کند . 

و نیز فرمود: کسی که در هر روز صد مرتبه بگوید: «لا حول و لا قوه الا باللاء تا ابد فقیر نمی شود. -. جامع الاخبار: ۶۲ - 
٭ | تر جمه ]| 

«ff» 


ء [تنبيه الخاطر] عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ: ؛ 3 بعت الل تا إلى وم فشكا إِلَى الله 


ص: ۱۹۱ 


.١ -١‏ طبّ الأثمّه عليهم السلام ۳۹۔ 

۲- ۲. طب الأئمه عليهم السلام ص ۱۲۲. 
-٣‏ ۳. تفسیر الإمام: 

۴ ۴. جامع الأخبار ص ۶۲. 


العف اوی الله عر و جل لَه أنَّ اضر يَأتيك بعد شس عشره یه فقال لأضابه إنَّ الله عَرٌ و جل أَمَرنی بقتال بى فان 
کا الیه العف َمَالَ إن الله قذ أؤحى ال اضر باتینی بغد شس عضره سه فقالوا ما شَاءَ الله لا حول و لا قو إلا بالل 
قال ام بضر فی سهم لتفویضهع إِلَى اللہ لِقوْلِهم ما شاء اللُ ا ول و لاف إلا باللله۔ 

**| ترجمه |تنبيه الخاطر: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند پیامبری را به سوی قومی فرستاد و آن پیامبر از ضعف به خدا 
شكايت برد؛ پس خداى عز و جل به او وحى كرد كه نصرت» بعد از پانزده سال به سراغ تو می آید. آن پیامبر به اصحاب خود 
گفت: خداوند عز و جل مرا امر فرموده كه با فلان قبيله بجنگیم؛ اصحاب او از ضعف به او شكايت بردند؛ يس فرمود: خداوند 
به من وحى كرد كه نصرت» بعد از پانزده سال به سراغ من می آيد. اصحابش گفتند: «هر جه خدا بخواهد همان است و هيج 
جنبش و قوتى جز به سبب او نیست»؛ به خاطر اين كه امر خود را به خدا واگذار كردند و در همان سال نصرت خدا به 
سراغشان آمد؛ زیرا گفتند: «ما شاء الله لا حول و لا قوه الا بالا 


> 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


كاء [الکافی ] فی الرَوْضه ابو علی الأشعرى عَنْ مُحَمّدِ بن سَالِم عَنْ خمد بن النضر عَنْ عفرو بن شمر عَنْ جابرعن أبى ججغفر 
عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قال بشم الله الرّخمن الرحیم- لا حول و لَا قوّه الا بلله الْعَلِيَ العَظيم تلا 


راب كفَاهُ الله عَرَّ و جل تشعه و شعي نَوْعاً من آنواع اللاءِ أبْمَرُهُنٌ الق .)١(‏ 


٭ |ترجمە ]کافی: امام باقر عليه السلام فرمود: رسرل قدا صلی عله و آلە ‏ مدد کسی كدمة بان بكويد: (بسم الله 
الرحمن الرحيم لا حول و لا قوہ الا بالله العلی العظیم؛ء خداوند عز و جل نود و نه نوع از انواع بلا را كه آسان ترين آن خفگی 
است. از او كفايت می کند. -. كافى ۸: ۱۰۹- 


#جتر جمه ] 

باب ۵ التهلیل و فضله و من كان آخر کلامه لا اله الا الله و من قال لا اله الا الله مخلصا و فض الشهادتین 
الأخبار 

اشارہ 


نی فی الأبواب السابقہ و الآ 


٭ | تر جمه ]و کسی کهرلا اله الا الله) را 


از سر اخلاص بگوید و فضیلت شهادتین» اضافه بر آنچه در ابواب قبلی گذشت و در ابواب آينده خواهد آمد 
* | تر جمه | 
4 


يد50, [التوحيد] لی [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ سَعْدٍ عن ابن یی عن الْحُسَيْن بن ت یف عَنْ آخبه علی عَنْ أبيه ان عَمِيرَةَ عَن 
لسن بن الصاح عَنْ نس عن الب صلی الله عليه و آله قَالَ: کل جار و و ول 


أقولٌ قَدْ مَضَى فی كا ب اجب فی باب تاب الْموَحَدِينَ و الْعَاِفِينَ بان جك مه عَن ال صلی اللہ عليه و آله عَنْ جترئیل كن 
و ا 7لاس تن کا جضیی ین وز غا 


.۱۱۹ آمالی الصدوق ص‎ .۳ ٣ 


.)١(اضيأ‎ 


#*[ترجمه ]می گویم: قبلا در كتاب توحيد در باب ثواب موحدين و عارفين با اسناد مختلف از رسول خدا صلى الله عليه و آله 
از جبرئيل و او از خداوند عز وجل كه فرمود: لا إِلَهَ ال حصن و حصار محكم من است و هر كس در حصن و حصار من 


داخل شود از عذاب من ايمن خواهد بود و در آن باب غير از اين روایت» روايات ديكرى هم گذشت. 
* | ترجمه | 


«¥» 


ع بي 20 


لی؛ [الأمالى] للصدوق فی عبر المي الام یل میم ا زین عليه السلام أ | الْقَوْلٍ أَضْدَق قال شَهَادَهُ 


7 


فرمود شهادت به اينكه معبود حقی جز خدا نیست. -. أمالى صدوق: ۱۳۷ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


نو [ثواب الاعمال] ناو کل عَنْ ہی ہو سيوم ب و ب م 


جابر عَنْ أبى عید الله عليه السلام قَالَ: مَنْ قا قال لا ال ا له من غتر تعیب عَلَقَ اله ملها طائراً رف عَلَى وأ س صَاحِيهًا إلى أَنْ 
وم الصَاعَه و یذ کر لِقَالِھا(ئ. 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه الشلام فرمودند: هر کسی که بدون تعجب لا ال إلا ال كويد خداوند قادر سبحان 
از آن پرنده ای می آفریند که تا روز قیامت بر بالای سر آن شخص پر می زند و خدا را ذکر می کند و واب آن را برای او 
من فرستد. -. واب الاعمال: ۸- 


1 تر جمه‎ 1 E 
«0» 


ل» [الخصال ] مَاجِيلَوَيْهِ عَنْ مُحه مب العطار عن الْأشْعَرِىٌ عن السار رََعَةإِلَی الما عَنْ عَلِيَ ئن الت ين الاح ۳ قَالَ: مك 


وک ےی ےہ ےت ےج وت له او و جس تقول الا دلون ل به 


ادا فلت لا له إل ال وه لا شریک لَه هی كَلمَهُ ال خلاص الَتَى لا يَقُو ُا عو ال أعَْقَه اله مِنَ الار إلا امش تکبرین و 
الاين ومن ال - حول و وء إلا الله وض ار إلى الله عو و جل و من قال تفر الله و وب یه لیس بت ککہ ول 


5 2 
ہہ 2 رام 9 د لله كت أ 


ار ان المّۂ تَكبرَ مَنْ بر عَلَى الذَّنْب الَّذِى قد عله واه فيه و ر دنا علی آخرته و مَنْ قَال الفذ لله فَقَدْ دی شکر کل 


٭ | ترجمه آخصال: ابی حمزه ثمالى كويد به امام سجاد عليه السلام گفتم: شما می فرمائید خدا را به ينج جمله تمجيد كنيد؛ 
چیست آن پنج جمله؟ فرمود: چون بگوئی سبحان اش بحمده خدا را از آنچه خدانشناسان گویند بالاتر برده ای. چون 
بگوتی لا إل ال وحده لا شريكك له» کلمه اخلاص را گفتی» هیچ بنده ای که بزرگی خواه و ستمگر نباشد آن را نگوید 
جز آنکه خدا از آتش دوخ آژادش کند. هر کس بگوید لا حول و لا قوه الا بل کار مود را به خدا واگذارده. هر كس 
بگوید استغفر الله و اتوب اليه» بز رگی فروش و ستمگر نیست» بزرگی فروش کسی است که اصرار به گناہ می ورزد و هوای 
نفسش بر او غالب است و دنیای خود را بر آخرتش مقدم می دارد. کسی که بگوید الحمد لله هر نعمتی که نخدا بر او دارد 
اناگروم د غفال ۲۷ ۹۷۰۳- 


2 5 
1 0 


الل علیه و آله إن لله عر وجل ودا من اقوت آخمر رأشَه تحت العوش و أشفله 


۱-۱. راجع ج “اص ۱- ۱۴. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۱۳۷. 
مد ٣‏ واب الاغمال ص ۸ 
۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۱۴۳. 
۵- ۵. التوحید ص ۶. 


علی طهر الُْوتٍ فی الْأرْض السابعه ای فَإذًا بدا له( الله اه وش و تک العقوة و تک الوك فيقول الله 
جل علا اك باغرضی ففرل کیت آسکن و آنت نم تا عفر الا ول الله تبارک و تعالی اشْهَدُوا شکان سَمَاوَاتَى انی قد 
عَفَوْتٌ لقالها(۱). 


** | ترجمه ]توحید: - . توحید: ۶ - رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خدای عز و جل را عمودی است از ياقوت سرخ 
که سرش در زیر عرش است و پائین و زیرش بر يشت ماهی در زمين هفتم که از همه طبقات زمین زیرتر است. يس چون بنده 


9 غ لین انش عو د ید وماس بح کت کت بس خدای قار کے و کال سی مایت که 


یو 


ای عرش من! آرام بگیر. عرش عرض می کند که آيا آرام می گیرم و تو گویندہ آن را نمی آمرزی. يس خدای تبارک و 
تعالى می فرمايد: ای ساکنان آسمان های من! گواه باشيد که من گویندہ آن را آمرزیدم. - . عيون الأخبار ۲: ۳۱ - 


ا ول الله صلی اه علیه و آله: من قال نا له الا فى ساعه من لعل 


32 


**[ترجمه |توحيد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر که «در ساعتی از شب با روز لا اله تا الله رذ آنچه در نامه 


۱ 
عملش باشد از بدی ها محو و نابود شود. -. توحید: ۶ - 

#* | تر جمه | 

«A» 


[ثواب الاعمال ید» [التوحید] اا ید عن مغد من أخمة بن ال عن ان على بن شال عن آپی حغزة عن أى جام 


2 
2 
ای ان 


عليه السلام قال مه يَقُولُ: ما من سي ۽ أَعْظَم توابا من شهاده أن لا لا الله لد الله عر و جل لا له شى 2 و لا بشرکه فى 
الأخر أَعذٌ(۴) 


سن [المحاسن] أبى عن محمد بن على عن أبى المفضل عن أبى حمزه: مثله (۵). 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: - . ثواب الأعمال: ۴ - امام محمد باقر عليه الشلام فرمود: ثواب هیچ جيزى بالاتر از اقرار به لا إل ال 


له | 


اا نوهد و سے راس مجرتم از را2 کازهای کرد شرگن فا اس وا د 


در محاسن نیز مانند آن روایت شده است. - . محاسن : کت 


۰گ 


a‏ ره اله نشف این و العدة له تتا ره 
ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى المفيد رحمه الله عن الجعابى رفعه: مثله. 


ورج آمجالس مفید: رسول خدا صلی الا علیه و آله فرمود: لا اه الا الله گفتن نیمی از میزان عمل است» و الحمد لله 
گفتن آنان را پر می کند. -. آمالی طوسی ۱: ۱۸ - 


امالی طوسی همانند آن را روایت کرده است. 
** | تر جمه | 


>۱ 


و0 


درو رہ 0 ری 


ص: ۱۹۴ 


.۳۱ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. التوحید ص ۶ و الطلس: المحو. 
۳-۲ واب الاعمال ص ۴. 

۴- ۴ التوحید ص ۳. 

۵-۵. المحاسن ص ۳۰. 


۶ ۶. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۱۸. 


مَنْ دَخله من عذابی (۱). 


**[ترجمه ]امالى طوسی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند می فرمایند: لاله الله حصن و حصار محكم من 


است و هر كس در حصن و حصار من داخل شود از عذاب من ايمن خواهد بود. 


| تر جمه | 
»۱1« 
و(۲) 


[ثواب الأعمال ] ید [التوحيد] آبی عَنْ سرغد عَن البق عَنْ آبی عِمْرَانَ امجلی عَنْ مُحمّدِ بن ستنان عن آبی الْعَلَاءِ الخفاف عَنْ 


عَطِيْه الْعَوْفِيٌ عَنْ أبى سَعِيدٍ الخذری قال قال رَسُول الله صلی اللہ عليه و آله: ما قلت و لا قال لاو قیلی مثل ‏ له ال الله (0۳. 


*#ترجمه راب الاعمال: - . ثواب الأعمال: ۴ - رسول اکرم صلی الله علیه و آله و سلّم فرمودند: نه من و نه آن کسانی که 


پیش از من بوده اند ذ کری همانند لا ال إِلَا الله بر زبان نرانده ايم. -. توحيد : ۳ - 
* | تر جمه | 
۷۳۲ 


سنء [المحاسن] ال تن السّكونِيٌ عَنْ أبى عَودِ الله عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ كال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: فصل 


ےگ 


الْعَادَهِ قول لَا لها الله وکا حول و لا قو الا بالله و حر الأعَاء الاش يَغْقَارٌ تم تلا الب صلی اللہ عليه و آله کلم أنه لا 40۱ إلا الل 
و اسْتَْفِز لک (۴). 


ارج آمحاسن : رسول خدا صلی ال علیه و آله فرمودند: بهعرین عبادت كو اه الا الله و لا ول و لا كوه الا مال امت 
و بهترین دعا استغفار کردن. سپس این آيه را تلاوت فرمودند: اقَاعْلَمْ أنه لا له إلا الله و اس تَغْفِرْ لذلبک » -. محاسن: ۲٩۱‏ و 


آيه سوره محمد / ۱۹ - [پس بدان که هیچ معبودی جز خدا نیست؛ و برای گناہ خویش آمرزش جوی.] 


* | تر جمه | 


۱۳۰ 


الله صلی الله عليه و آله: خر الْحبَادَهِ ول نا ال ال (ه). 


و [ثواب الأعمال] ماجیلویه عن على عن أبيه عن النوفلی: مثله (۶). 


۱ صلی ال عله و آله ۷9 ها گفتن لالز‎ ٤ 


دو ابا عمال فاد آت رر ابع الہ اس حا لے الا عمال (۳ بت 
* | تر جمه | 
م۱۳۴ 


چہ بے وو یت 
ی مه | ی 


.۲۸۶ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 

۲ ثوات الأخمال صن ۴ 

.۳ التوحید ص‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. المحاسن ص ۲۹۱ و الآيه فی سوره القتال: ۱۹. 
۵- ۵. التوحيد ص ”. 

۶- ۶ واب الأعمال ص ۴. 


۷- ۷ التوحید ص ۵. 


و 


است. -. توحید: ۳ - 


خيه عَلِىٌ عن أبيه ابن عَمِيرَةَ عن عفرو بن شر 
الا صضَعِدَث تَخْرق كل سَمّف- لاتم 


وه [ثواب الأعمال] أبى عن سعد عن ابن عيسى و ابن هاشم و الحسن بن على الكوفى جميعا عن الحسین بن سيف عن عمرو 


ہت رجمہ]نوحید: امیرالمومنین عليه السلام فرمودند: هیچ بندہ مسلمان نیست که لا إل إلا الله بگوید مگر آنکه اين کلمه بالا 
رود در حالى كه هر سقفی را بشكافد و به جيزى از كناهانش نگذرد مگر آنکه آن را محو و نابود سازد تا آنكه به مثل خود 


از حسنات منتهى شود و بايستد. - . توحد: ۵ - 

ارات الأعمال از عرو بن شمر عماقد أن را آزوت اسم كراب الأعمالة ۴- 
٭| تر جمه | 

۵۰ 


ثو(٢)ء‏ [ثواب الاعمال ] يد» [التوحيد] ابْنٌ الَلِیدِ عَنِ الصفار عَن البق عَنِ امس ين بن یف عَنْ أخيه عَنْ أبى جمیله عَنْ عي 


8 زاره قال قال أَبُو عبد الله عليه السلام: ول تا 4 له کمن له (۳. 


٭[ترجمہ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم فرمود: لا هل بهای بهشت است. -. ثواب الأعمال: ۴ و 


توحيد: ۵ - 
٭| ترجمه | 
۶ 


وک [ثواب الأعمال] یده [التوحيد] آبی عَنْ رد عن ابن عیتری عن الین بن سيف عَنْ شلیمان [بْن] عمرو عَنْ عِمْرَانَ بن 


أبى عَطَاءِ عَنْ عطاء عن ابن عباس عَنِ ال صلی اللہ عليه و آله قَالَ: ما من الکلام لِم أحبٌ إِلَى الله عر و جل من قَوْلِ ال 
إلا الله و ما مِنْ عبد يَقُولَ لا له إا الله یم بها صَوْئَهُ يفرع ال کائرٹ دنه تخت قَدَميِه كما یتاتز وق الشجر تختها(ه). 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ مسلمانی با صدای رسا ذکر لا ال إلا الله را نمی 


توحید: ۵ - 
۷| تر جمه | 
۷ 


بد. [التوحيد] مُحَمّدُ بن آخمد ن تمیم عَنْ مُحَمّدِ بن دريس الشامق عَنْ هَارُونَ بْن عَتِدٍ الله عَنْ آبی أَيُوبَ عَنْ قَدَامَةَ بن مُخرز 


س E‏ كه له ده 


٭ | ترجمه ]توحید: زید بن خالد كفت كه: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله مرا فرستاد که مردم را مده دهم و به من فرمود که 


مردم را مده ده به اينكه هر كس لا اله الا الله وحده لا شريكك له بگوید» بهشت از برای او خواهد بود. -. توحید: ۶ - 
۷| تر جمه | 
۸۰ 


و( [ثواب الأعمال] يد [التوحید] پى عَنْ مرخ عن أخمد بن هال عن أخمد بن صالح عَنْ جیتری بن عبد وین ولد هر 
ن عَلِيٌ عَنْ آبائه عَنْ أبى تمي ری عن ای صلی الله عليه و آله قَالَ: 000ء2 لاله لغوسی با موضی لذ أن لفارت 


و عَامِرِيهِنَ 
ص: ۱۹۶ 


۰۱-۱ ثواب الأعمال ص ۴. 
۲- لا ٹراپ الأعمال :۵ 
عاك ۳ ال ویک صد 

۴۴ رات الاغمال صن ۶ 
۵- ۵. كتاب التوحيد ص ۶. 
۶-۶. كتاب التوحيد ص ۶. 
۷ ثواب الأضال ص ۳. 


عِنْدِى و الأرَضِينَ الیع فى کفّه وا له فی كمه مَالَتْ بهن گا إل إل اله (0. 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده است که پرورد گار جھانیان به حضرت موسی 
بن عمران فرمود: ای موسی! اگر تمام آسمان ها و ساكنان آنها و هفت طبقه زمين را در یک که و لا اله الا الله را در کفه 


دیگری قرار دهند» در نزد من (که خداوند جهانم) این کفه (از نظر ارزش) سنگین تر است. -. ثواب الأعمال: ۳و توحید: ۲ 


** | تر جمه | 
»4« 


يد [التوحید] فی عبر رنب الْعطَارَِ: ما تحمل الماک العش نا ولآ له إل له وَل 


ہے 
3 
e‏ 
وس 
حا 
ط 
ہے 
مت وتا 
جا 


٭| ترجمه |توحيد: در خبر زينب عطر فروش آمده است: فو کان عرش راو کسی ذارند:مگر : به گفتن لا إِلَهَ | 


بللہ ال الْعَظِيم. -. توحید: ٥٠٢‏ - 
۷| تر جمه | 


»۲۰« 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] مُحَمَدٌ زین بَكرَانَ لاش عَنْ أخعد الْهَدْدَانِيَ عَنْ علی بن الْحَسَن بن قصال عَنْ أبيه عن 
الژض ا: فى تفیتیر خزوف المع م قال لام لعف لا له 1 الله و هی کلمه خاماص ما من عو فالا مخلصا 1 وٹ له 


**[ترجمه ]عيون اخبار الرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام در تفسير حروف الفبا فرمود: و لام الفء (لا) «لا إله الا الله » 
اش که بدان کلمه اخلاص گویند و هر بنده ای که آن را با خلوص نت بر زبان جاری کند بھشت بر او واجب می گردد. - 
۹۹۹٣‏ بت 


٭| تر جمه | 
»¥1« 


ن أبى وي اللہ عليه السلام قَالَ: مَنْ قال 
جَلَ (۵. 


بار] ید التو حيد] أبى عن مہ هد عَن أبى زی عن ان آبی عُمیر عَنْ محمد بن محفران 
ال 4 الله لصا عکل اجه و لاه آن بحجزه ‏ إل الله ما عع الله َر و 


ت رجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه التلام فرمودند: هر كس که ذكر لا ال له را با اخلاص بگویدہ وارد بهشت می 
گردد؛ و اخلاص در ا ین مقام آن است که گفتن این ن ذكر شريف او را از معاصی و محزمات الهی باز دارد. - . ثواب الأعمال: 
۵ معانی الأخبار: ۰ توحید: 2 


* | تر جمه | 
٣<‏ 
وء [ثواب الأعمال] معء(۶) 


کس" ] ید [التوحيد] ری ہب 5 


2 
۳7 


ككل لته و اه به أن لت 00 


ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: هر کس که ذکر لا إل إلا اللهُ را با اخلاص بگوید» 
وارد بهشت می گردد؛ و اخلاص درا ين مقام آن است که گفتن ای ين ذکر شريف او را از معاصی و محزمات الهی باز دارد. - 
. ثواب الأعمال: ۶ معانی الاجا ۰ توحید: ۷۰ - 


] ترجمه‎ | E 
«f» 


ورت جج ا ےر رر ےک و رہ تا بف ول ا یرل ا از الله 
رد عَضب الوب جل جاه عن العا ما کاوا لا یلو ما اص من داهم ! اذا سل معا و 


ص: ۱۹۷ 


دا 

۲- ۲. التوحيد ص ۲۰۰ و قد مر فى الباب السابق. 

۳- ۳. عيون الأخبار ج | ص ۱۳۰ و یرید بلام الف حرف" لا. 
مدع رات الأعمال ص ۵ معانی الأخبار ص ۳۷۰ 

۵- ۵ التوحید ص .٠١‏ 

۶-۶. واب الأعمال ص ۶ معانی الأخبار ص ۳۷۰. 


۷- ۷. التوحید ص 5۳ 


ما افص مِنْ دينهغ ذا ملع داهم تم م اوها رد عَلَيِهمْ و قي[ کم و لس بها صادقین (0. 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سل فرمود: ذکر لا إل ال غضب خداوندی را از بند گانش 
دور می سازد مادامی که سلامت در دين را بر امور دنیائی مقلّم دارند؛ ولی اگر بیمی از نقصان در دين خود نداشته باشند و 
همت آنها فقط مصروف امور دنیوی گرددہ این ذکر از آنان مورد قبول درگاه الهی نمی شود و به آنها می گویند: دروغ می 
گوئید و در شهادت نه بگانگی ذات خداوند راستگو نیستید. -. ثواب الاعمال: ۶ - 


] ترجمه‎ | E 
«ff» 


[عيون ات البساقم او رد بن الشعرین بن أخترت بن خی الب قال: لما قم الوصا عليه السلام یتیاور ا 


دٹ-۔ 
دس 


٥ 
۰ 


کر وت مت فی عوانجه و اتف فی آنره ما ام بها لا وج إلى مرو یه إلى موس لا تج مِنْ سرخ رد أن 
TS‏ یاعد الله اصرف راش دا فَقَذ فنت الواجب و یش 


3 ۵ء۶ ۶ھ" 2 الط eS‏ 


2 
2 


e‏ جوو دہ ور و ہت 
یہ جو ول قال ال2 وخا - - کا إِلَهَ إل الا اشمی مَنْ فَالهُ مُخلصا من قلبه دل 


مہ 


قال الصدوق رحمه الله الإخلاص أن بحجزہ هذا القول عما حرم الله عز و جل (۲). 


* | ترجمه ]عون اخبار الرضا عليه السلام: حسين بن احمد گفت: از پدرم شنيدم كه می گفت: از جدّم شنيدم كه می گفت: 
چون علی بن موسى الژضا عليهما الالام در زمان مأمون به نيشابور آمد» من در خدمتش بودم و به كارهاى شخصى آن 
بزركوار اقدام مى كردم . تا روزی كه به قصد سرخس از نيشابور خارج شد و من او را بدرقه كردم و می خواستم تا مرو به 
همراه او باشم» و چون یک مرحله از راہ را طق كرديم سر از محمل بیرون آورد و فرمود: با زگرد با كمال موفقییت. تو به 
واجب خود اقدام كردى و تا حدّ مشايعت انجام وظيفه نمودى» بس است. عرض کردم: ترا به حقّ جدّت محمد مصطفی و 
پدرت على مرتضى و مادرت فاطمه زهراء كه یک حديث از احاديث برای من بگو تا مرا شفا باشد تا بازكردم. فرمود: تو | 
من حديث می يرسى؟! من خود از جوار جدّم بيرون شدم» و حال آنكه نمی دانم عاقبت امرم به كجا خواهد كشيد. عرضه 
داشتم: به حقّ محمّد مصطفى و على مرتضى و فاطمه زهرا حديثى برايم بگو كه مرا شفا و عافیت بخشيده باشى تا بازكردم به 
سوی وطنم. فرمود: حدیث کرد مرا پدرم از جدّم از پدرش كه او از يدرش شید و او نیز از پدرش كه گفت: شنيدم از يدرم 
علق بن ابی طالب علیهم الّدلام که می گفت: شنیدم از رسول خدا صلی الله عليه و آله که می فرمود: خداوند جل جلاله 
فرموده: لا- له 1 اله نام و نشان من است» هر کس از روی اخلااص قلب آن را بگوید در حصن و حصار محکم من داخل 


شده و هر کس در حصن و حصار من داخل شود از عذاب من ایمن خواهد بود. 


صدوق رحمہ الله می فرمايد: اخلاص اد ين است که گفتن ای ين ذكر شريف او را از معاصی و محزمات الهی باز دارد. -. عيون 


الأخبار ۲: ۱۳۷ - 

**[ترجمه] 

۲۵» 

3 الاحتجاج ]اب ناه قال: ما ِن الکواء ایز الم عليه السلام فَقَالَ کم بَيْنَ تن وضع فیک إِلَى عرش یک قَال كلك 
شک يا ا: ال قل لما و ا ال کاو ذ نع یی إلى عش وى أذ يو َل ما للهلا أب 


سا ا ل و السود من الوق 
لَ انی تا إِله إلا له لصا شرفت رات الشقاء و ضفرف الملائكه عى 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۶. 


۲-۲. عیون الأخبار ج ۲: ۱۳۷. 


۹ 


ول منک بط ها لیغض اخ موا لعظمه الله اقا ا قال که مخلصا لا إلا اله م هة دون وش فول الیل اشرکنی و 
۷۹٣‏ كان في ثم تاه ه الاه یه یَضعَ اكلم | سیب و ال الصالخ یه (۱) بغنى إِذَا کات 
عَمَلَهُ حالصا اف قَوْلَهُ و کلام الْحبر(٢).‏ 


** | ترجمه ]احتجاج: ابن كواء از امیر المومين عليه السلام پرسید: يا امیر المؤمنين فاصله بین قدم های شما تا عرش خدا چقدر 
است؟ فرمود: امير المؤمنين على عليه السلام فرمود: که يا ابن الکواء مادرت به م رگ تو بگرید. پسر کواء سؤالی بکن برای ياد 
گرفتن نه سؤال برای لجبازی و آزمایش کردن. از محل قدم من تا عرش پرورد گارم به اندازه فاصله گفتن یک لا اله الا الله 
است از روی اخلاصص . گفت: با امیر المومنین! ثواب کسی که بگوید لا اله الا الله چیست؟ فرمود: هر کس با احلاص بگوید 
گناهانش پاک می شود» چنان که حرف سياه از لوح سفيد پاک می گردد. وقتی برای مرتبه دوم به اخلاص كفت لا اله الا الله 
ء درهای آسمان و صفوف ملالنکه را می شکافد» به طوری که ملائکه به یکدیگر می گویند اظهار خشوع كنيد در مقابل 
عظمت خدا. برای مرتبه سوم که به اخلاص كفت لا اله الا ال هیچ چیز مانع او نمی شود تا عرش خدا. پرورد گار جلیل می 
فرمايد: آرام كير به عزت و جلالم سو گند می آمرزم گوینده تو را با هر جه کردہ. بعد اين آيه را خواند: (إِليِه يَض مذ اكلم 
التو اس لقاع لے ال : ۱۳۸ و فاط /۱۰- (کلمه طیب به سوی آو با تی زود و عمل صالع آن را در 


بالاتر رفتن مدد می دهد.] تا آخر حدیث. 
* | تر جمه | 
»$¥« 


لی. [الأمالى] للصدوق مَاجِلَوَيهِ عَنْ محمد اْعطار عن الْأشْعْرِىٌ عَنِ الاب عَنِ ابْن كلوب عَنْ |شیعاق عَنِ سایق عَنْ آبائه 
عليهم السلام أَنَّ سول الله صلی الله عليه و آله قمال: لوا مَوتاکم لما إل إا الله فا مَنْ کان آخز كلاه لا له الله دل 
ا سا 


##[ترجمه]امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: به مردكان خود لا له تلقین كنيد» زيرا هر که آخر 


بس لا ال الا له باشد بيشت کی رودت, امال مذرق 7۷۳ء2 
* | تر جمه | 


۷ 


2 


ل« [الخصال] الْعَطَارٌ عَنْ ہد عن ارقي عَنْ یه عَنْ وئس عن ان ن أبى الِْْدَامٍ عَنْ أبى ود الله عن یه عليه السلام قال قال 
وقول E e‏ آرأ تن کی افيد كلاق فى لوو الله لاگ وق الك ع ا کہا أن لا إِلَه إن الله وَ أنَى 
رَسُولُ الله و مَنْ اد أَضَابلهُ مُصییَة قَالَ ان لله و إا یه راجغونَ وَ من ذا أصَابَ حرا قَالَ الْحمْدً لله رَبّ الْعالَمِينَ و من اذا أصابته 
وه ی الهو رب إل د 


و [ثواب الأعمال] أبى عن على بن موسى عن آحمد بن محمد عن بكر بن صالح عن الحسن بن على عن عبد الله بن على عن 
على بن على اللهبی عن الصادق عن آبائه عليهم السلام عن النبى صلی الله عليه و آله: مثله (۵). 


**[ترجمه خصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: جهار جيز است كه اگر در فردى جمع شود در نور بزركك 
خداست: کسی كه نگھداری كارش كواهى به يكتائى خدا و اينكه رسول خدايم باشد و کسی كه هر كاه مصيبتى به او رسد 
بگوید: انا له و نا الم ارت و کسی که‌هر گاه خوبی به او پرسد بگوید: الحمد الدبو کسی که هر گاه گناهی او زا را 
گر ایگ اھ و ارف الو سر حال ١١وا‏ ب 


ثواب الأعمال از امام صادق عليه اسلام از قول رسول خدا صلی اللہ عليه و اله همانند آن را آورده است. -. ثواب الأعمال: 
۵۰- 


> | ترجمه ] 
۸ 


ماء [الامالی ] للشيخ الطوسى ابو عفرو عن ابن عقدء عَنْ آخمد بن یخی عَنْ عبد الرّحْمَنِ بن شریکك عَنْ أبيه عَنْ عاصم بن عَبدِ 


قا 


اله ن عَاصِم عَنْ أيه قَالَ قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: أَشْهَدٌ أَنْ تا له إا الله و أنَّ مُحمّداً ده و رَسُولَهُ و الى تفسی 


ص: ۱۹۹ 


۱- ۱. فاطر: ۱۰. 

۲- ۲. الاحتجاج: ۱۳۸. 

۳ ۳. آمالی الصدوق: ۳۲۳. 
۴- ۴. الخصال ج ۱: ۱۰۶. 

۵- ۵. ثواب الأعمال: ۱۵۰ 


مده لا يَقُولََّا أحدٌ الا حَرَمَهُ الله علی الَار(١).‏ 


2 


e رشو‎ E O مس ما‎ 
- ۶۶ 

٭| تر جمه | 

آقول 


تمامه فی أبواب معجزات النبی صلی الله عليه و آله. 

#*[ترجمه ]این روایت به صورت کامل در ابواب معجزات نبی صلی الله عليه و اله آمده است. 
**[ترجمه] 

۹۰ 


جنار تعقو عن أب هم سل من هذ انإ ِا اله و کم بهذ أ محهدا زشول یت له عفر منت إن 
هد أَنَّ مدا ر شول الله کٹ آ له لا الى د 


سن» [المحاسن] محمد بن على عن على بن أسباط عن یعقوب بن سالم عن رجل عن جابر بن يزيد عن أبى جعفر عليه السلام: 
مثله (۳). 


٭ | ترجمه |ثواب الأعمال: امام صادق عليه الث لام و آن حضرت از جو رز کوازشن ل 00 روايت كرده 
اند: کسی كه به یگانگی پرورد گار جھانیان شهادت دهد و شهادت به نبوت رسول اكرم صلی الله عليه و آله و سم را به آن 
اضافه نکند» در نامه اعمال او ده حسنه ثبت می گردد؛ ولى اگر شهادت به نبوّت آن حضرت را به آن ضميمه نماید» دو ميليون 


حسنه به ياداش اين ذكر به نام او ثبت شود. -. ثواب الأعمال: ۱۰ - 
محاسن از امام صادق عليه السلام همانند آن را آورده است. -. محاسن: ۲۳ - 
** | تر جمه | 


۳۰ 


2 


فس» [تفسیر القمی] أبى عن الْأَصْبَهَانِيَ عن الق ركع ال قال عَلی ب الخمین: ذا ال اعد کم لا له له یل امد لہ 


ب الْعَالَمِينَ فا الله ول لا إل ال هُوَ فَادْعُوهُ مُخْلِصِينَ له اینالم له رَبٌ الْعالمِينَ (۴) 


**[ترجمه [نفسير قمی: امام سجاد عليه السلام فرمودند: زمانی که یکی از شما كفت لا له 1 ال2 ا القن كرد 
الْحَمْدُ له رَبّ الْعَالَمِينَه چرا که خداوند عز و جل می فرمایند: «لا إِلهَ الا هُوَ فَادْعُوهُ مُحْلصِينٌ لَه الدّينَ الْحَمْدُ لله رب الْعَالَمِينَ - 
. تفسير قمى: : ۷ و آيه سوره غافر / ۵ -) خدايى + جزاو نيست. يس او را در حالى كه دين [خود] را برای وى بی آلا-يش 


گردانیدہ اید بخوانيد. سياس [ها همه ] ويزه خدا پرورد گار جهانيان است.] 
٭| ترجمه | 
رض 3 


كف [إكسال اقدین] الطالقاك عن الْجلودی ۶ عن ار عن ابن ُعَارۃ عَنْ أيه عن ان طَرِيضٍ عن ابن باه عَنْ امير الْمُؤْمِنينَ 


ار ھ۲(" 7 آفصل الْکلام قَوْلَ کا الہ إن الله و فضل الْحَلقٍ اول من قَالَ لا لَه نا ال قي 
ا الله 7 رتس سی اللدعل اھ (۵. 


٭٭(ترجمہ]إکمال الدین: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بهترين سخنء کلام لا اله ال الله است و بھترین مخلوق کسی 
اسك که اون بار لاله الا اله را یر ژنان جار گر اعد كتسدةاق رسرل خداابعه کسی لال يار لاله الا الله را یر ژبان 


جاری کرده است؟ فرمود: من» و من در مقابل خدای تعالی نوری بودم. - . كمال الدین ۲ : ۳۸۵ - 
#[ ترجمه ] 

أقول 

تمامه فى باب نص الرسول على الأئمه صلوات الله عليهم. 

**[ترجمه ]كامل این اين روايت در باب نص الرسول على الأئمه صلوات الله عليهم خواهد آمد. 
| ترجمه ] 


«¥» 


ثوء [ثواب الاعمال] أبى عَنْ غل عن ابن عیتری عن الس يْنِ بن شیف عَنْ مرو بن شمر عَنْ تجاہر عَنْ أبى جغفر عليه السلام 
ال قَالَ سول الله صلی الله عليه و آله: لوا 


ص: ۲۰۰ 


.۲۶۶ :۱ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 

OES 

.۳۳ المحاسن:‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. تفسير القشیی: ۵۸۷ فی حدیث. و اليه فی سوره غافر: ۶۵. 
۵- ۵. كمال الدين ج ۲: ۳۸۵. 


ا ملا له | با ار شُول الله فَمَنْ قَالَ فى صد ته فَقَال اک أذ هم وَأَمْدَمُ اد له الله آنش 
موی فی عیاته و عِنْدَ مَوْتِهِ و حین بت و قال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله قال جَيِزئيلُ يا مدز تراهم حينَ ییون مَذَا 


کید و هذا سود وه بنادی با ا ورا 


[تر جمه ]ثواب الأعمال: امام باقر عليه التد لام روایت کرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ذكر لا له 
٤پ‏ 0" کم 
حال سلامت و حیات چگونه است؟ فرمود: باعث از بين رفتن بیشتر گناهان می گردد وضرت رسول اكز فلي الاعطل 
و آله و سلم سه مرتبه اين ج جمله را تکرار کردند _ زیرا این ذکر سایه انس مؤمن است جه در زند گی» جه هنكام م رگ» و جه 
در روژ محشر؛ و رسول دا فی الله علیه و آله و سل فرمود که جبرئیل گفت: ای سك دا کاش می دیدی که در روز 
رستاخيز يكك گروه با صورتى نورانى و درخشان در حالى که ذکر لا إل إن الله اا کرو ااعارف مور کر 
و گروه دیگری که با صورتی سیاه به محشر درآیند که شیون کنان فرباد می زنند: ای وای بر ما که تباه شدیم. -. ثواب 
لی ال ۳ - 


۷| تر جمه | 


«¥» 


وه [ثواب الأعمال] بدا شاد عن الختین عَنْ أبيه عَنْ عفرو ن جمیع رَفَعَهُ ای الب صلی الله عليه و آله قال: تن الْجنّهِ ل 


لاله رط 


اله اق بيشت اس 


Oa 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا على اللّه علیه و آله و سلّم روایت کرده است که فرمود: لا إله ۷ 
سس کرات له[ 


] ترجمه‎ | > 
«Pf» 


و 


رَفْحَهُ لقن اش صلی الله عليه و آله: تن ال لا تم" و رم ره ملگ فى دک اش 


ا ره و 


آخلی من الْعَسَل و امد یاضا م من الح و یب ربحاً من المشک فيها يمار ال ند الِکارِ تفیق عَنْ سي 2 


#[تر جمه ]ثواب الأعمال: حضرت رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: کسی که لا له إلا الله بگوید در بهشت 
برای او درختی می روید از یاقوت سرخ» شیرین تر از عسلء سپیدتر از برف و خوشبوتر از مشک در زمینی از جنس مشک 
سپید. میوه های این درخت همانند پستان دختران با کره است که از زیر هفتاد لباس (مراد لباس های بسیار است) خود را می 
تمان حو ٹرات الاضال: اد 


> 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


سن» |المحاسن ] لق یل بْنُ عبد الاب رَقَعَهُ عَنْ اِشرحاق بن عبد الله : ا ee‏ 
صل الله علیہ و آله > کی الا ستاو لک ول اله عر و جل فی کتابه- فاعم هلا له له إل الله و افو دنک (۴) 


۳ 
| ترجمه آمحاسن: همانند آن را روایت کرده و در آخر آن افزوده: و رسول سس ہت بهترین عبادت 
استغفار است» چرا كه خداوند عز و جل می فرمابند: اعم أنه لا إله إل الله و اش > تفر یک -. محاسن: ۰ و أيه سوره 


محمد / ۱۹ - پس بدان که هيج معبودی جز خدا نيست؛ و برای گناہ خویش انرزش عرق | 


[ ترجمه ] 
»$« 

وہ [ثواب الأعمال] أب بى عن ترد عن ان یتیب اشم و الْحسنٍ بن علق الكوفى جميعاً عن الختین بن سیف عَنْ عفرو 
ئن شمر عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال ال رَ ول الل صلی الله عليه و آله: یس سن 2 إلا و له شي 2 بَغَدِله إلا الله فاه 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر جيزى نظير و همتائى دارد مگر سه جيز: اوّل» ذات 
مقدّس خداوندی كه نظير و مانند ندارد. دوم ذکر شريف لا له الا ال است كه همتائى ندارد. سوم اشكى كه از خوف خدا 
و عذاب الهى از جشم جاری می شود كه همسنگی ندارد» و اگر این كريه بر صورت آدمى جارى شود هیچ ناراحتى و 


غرازی مس از افيه اذ صرت تطراهد :رسك حا كران الاضال: 6< 
*|ترجمه] 

«¥» 

EN‏ ل عَن السَعْدَآبَادِىٌ عَن البق عَنْ آبی عِعْرَانَ 
ص: ۲۰۱ 


1 ثواب الأعمال: ۶ 
کت ۲ کرات الأعبالة ۶ 
مدع قرات:الاضال: ۴ 


۴- ۴. المحاسن: ۳۰. و الایه فى سوره القتال: ۱۹. 
۵-۵ ثرات الاعمال: ¥ 


كوا 


الله را بر زبان نمی راند مگر 
توات الاعمال: ۴ - 


هی ای مها من حسَاتِ (۱) 
[ترجمه ]راب الأعمال: رسول اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند: هیچ موملی ذکر لا ! 0 
آنکه تمام گناهانش از نامه اعمال او پاک می شود. تا اينكه در كنار سایر اعمال نیک او قرار می كيرد 


* | تر جمه | 


«FA» 
وه ا تر من و ہہ و الح بن و ہپ ھ ن مُعمّد ٿن سَِنَانِ عن ماد بن عفان و‎ 
من الیل و کر اه يس شین 2 اب ای الله ین التُكبير‎ 


الله » و الله 


و یل ده : 
**[ترجمه ]ثواب الأعمال: فضیل بن يسار نهدی از امام معصوم عليه الم لام شنیده است که فرمود: ذکر لا إلهَ إلا | 
اکبر را زياد بگوئید. زيرا هیچ چیزی نزد خداوند محبوب تر از اين دو ذكر نیست. - . ثواب الأعمال ۵ - 


* | تر جمه | 
۳۹ء 
عیتی عَن الْحْسَِيِن عَنْ أخيه عَنْ أبيهِ عن الصَّادِقٍ عليه السلام قا ال كال وشول الله 
لما له إل الله رع بها صَوْتَهُ فیفرغ نى نار دوب تخت قدمیه كما تتاتز وَرَقَ السَّجَر 
إلا الله را نمی 


3 
2 


ثو» [ثواب الأعمال] عن الحقیری عن ان 


صلی الله عليه و آله: مَرا من مش لم يفول 


٭[ترجمہ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم فرمود: هیچ مسلمانی با صدای رسا ذکر لا له 1۳ 
گو کر د كا وافق ر E E a e‏ اسان ۶ 


٭| تر جمه | 
ہگ 
ثوء [ثواب الأعمال] أبى عن عَو دِ الله [ژن] الحسن عَنْ مد : ہے یی ل تب تی۔ تن بَخبی عَنْ 
و ابن ظا فرع أن بيو تن ذا قَالَ: كان رول ال صلی لله عليه و آله ات بوم جام 
إِذْ قَالَ مَنْ قال لا لَه إن الله ل الجه َقَالَ رجلان من أضحابه فََحنُ 


الله ص نما قبل شاه نله ین را و تيعو این أذ ربا اقم ال اجان نحن تقول ا إل إلا الله وضع 
رشو ل الله صلی الله علیه و آله دة على زاس علي علیه السلام كم كا ال عَلَامَهُ ذلك أَنْ تَا تخا عَمْدَهُ و ا لسا مجلعه و لا ٹکڈتا 


[ترجمه ]ثواب الأعمال: ابو سعيد خدرى می كويد: روزی رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم در جمع اصحاب خود که 
بت رس تو هر كس كه لا له ال كويد وارد بهشت خواهد شدء در | ين هنكام 
دو تن از اصحاب عرض کردند: ما نيز لا ان اللهُ می گوئیم! رسول خدا فرمود: شهادت به یگانگی خداوندہ تنها از این مرد 
(در حالى که به حضرت على عليه الک لام اشاره می كرد) و شیعیانش همان كسانى که خداوند از آنان پیمان گرفته است 
پذیرفته می شود. آن دو باز گفته كود را تکرار کردند! و رسول خدا صلی الله عله و آله و سلر در حالی که دست مبار کش 
را بر سر على عليه الشلام می نهاد فرمود: نشانه آن (نشانه پیروی از على عليه التلام) این است که پیمان (بیعت) او را نشکنید! 
و بر سيد او که د یداو گفته او را تکذیب نکنید.-. کراپ الاعمال: ۷ , 


* | تر جمه | 


«f1» 


فال زخول الله صلی الله علية و آله: إنَّ مُوسَى كان فیما بنّاجی ره قال زب 


- 


جعء [جامع الأخبار] 
ص: ۲۰۳۲۳۲ 


۱-۱. ثواب الاأعمال: ۴. 
۲- ۲. ٹراپ الاعمال: ۵ 
مل م وات الاعمال: ۶ 
۴ ۴. ثواب الأعمال: ۷ 


3 
2 


کیت الْعَترلَة یک فعلعنی قال تشهد أن ا ال إلا الله قال با رت کیت الصلاة قال لموسی فل .لا ال 


ےہ 


الل وت انم الصا 
له إا الله و لک قرلا عبادی إلى یم یامه من فلا فلز وضعت السَمَاوَاتُ و الَْرَضُونَ الم فى کفّه و وضع لا 


عَنْ ریغ بن ثبائه قال: کل مع علی بن أبى طالب عليه السلام فعرٌ بالْعقابر فقال الکَلامْ علی أَهْل گا له إلا الله من هل ا ال إل 
ال یا یل گا إله إلا اله کیف وتم کلمه لا له لها کا ره الا 4 یآ له ال اغفو لِمَنْ قال ا له الله و شوك 
ا 1 ےہ اش علیه و آله ضر من الها دا م2 بالْمّابر غُفر له 


ورت ای شا الله عليه و آله قَالَ: اربع مَنْ فيه ك الله تخل اله من اة 
عط مه سا آن لا ال و من |۱5 لغم الله عليه امه قال الْعمد لله و من ذا آصاب دنب قال َستشفر الله و من إِدَا اه 


م 
ا 


ژوی عَنْ ابر بن ود الله عن ال صلى الله عليه و آله قال: الْمُوجِبَتَانِ مَنْ مات يهد 


ح 
عم 
3 
8 
¢ 
تج 
وس 
4 
,£3 
۵ 
Ê‏ 
e‏ 
0-2 
کیک 
ها 
6۴۰ 
3 
ىا 
5 
a‏ 
CC.»‏ 
ہی6 
(ER:‏ 


دیج و 


ےت قال: مَنْ قَالَ لا 


ص: ۳۰۳ 


نارق الى فراشه ماه 5 7ی تر كما كفنط زرل الشجر(۱) 

*٭[ترجمہ]جامع الأخبار: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حضرت موسی در مٹاچائش به خداوند عرض کرد خداوندا 
چطور تو را بشناسم» به من بياموزء خداوند فرمود: شهادت بده به لا هل عرض کرد: خداوندا نماز چگونه است؟ فرمود: 
كن ذا ۱۱۱ الل خر ۳ کاس مرو كو تاه انا لته خر اھکد كنك ند کانمن اروز کا 
اک زار دنت | مان خاو یو لت کرات کا قاو دوعر نت یک ذكر یتوافت زر 
آسمان ها و زمين های هفت كانه ترجیح خواهد داشت حتى اگر مانند آسمان ها و زمين ها را برآن بيفزايند. 


7 
ٹر 


اصبغ بن نباته گوید همراه امیر مؤمنان على عليه السلام از كنار قبرها عبور می کردیم که فرمود: «السَلَامُ عَلَى أهْلِ تَا إلا 
من ایل لا إِله إل الل ا أَهلَ گا لہ إا الله کیت وئم کیمه گا له الله یا کا له الله بح کا له الله افو یمن قال تا إل 
إلا الله و حشرا فی زره من قَالَ لا له اله امام على عليه السلام فرمود: از رسول خدا شنیدم كه فرمود: هر کس زمان 
گذشتن از کنار قبرها این جملات را بگوید گناہ پنجاه ساله از او بخشیده می شود. يس گروهی گفتند ای رسول خدا! | گر 


گناہ پنجاه سال برایش نباشد؟ فرمود: برای يدر و مادرش و برادرانش و عموم مسلمانان. 


او وا دز زمره اهل تهشت هی تریس کسی کا کی اعرش شهادت به اینکه ولا اله الال (ثیست وان فد داف گا ناشن 
و کسی که خدا نعمتی به او ارزانی داشت. او را ستایش کند و بگوید: «الحمد لله و کسی که هركاه گناهی انجام داد بگوید: 


«استغفرالله» و کسی که وقتی به او مصیبتی رسید بگوید: «أنا لله و انا اليه راجعون» همه ما از خداييم و به سوی او باز می گردیم. 


ناغير ای الله عليه آله ررد دو جر اس كه اعت تعاس شرفت کی اکتا ماقت كه کر عاك که ادت 
بدهد که خدايى جز او نيست داخل بهشت می شود وهر کس خدا را ملاقات كند در حالى كه به او شركك می ورزد داخل 


امام صادق عليه التبلام فرمودند که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: به مرد گان خود لا ال ال تلقين كنيد زيرا هر 
که تعر کف لا إل إلا الله باشل به وکت ھی ورمع کی کر دنامن مقت غاا گند آ ن در سال لايك وات گرڈ 
است؟ فرمود: باعث از بين رفتن بيشتر كناهان می گردد _ و حضرت رسول اكرم صلی الله عليه و آله و سلم سه مرتبه اين 


جمله را تكرار كردند _ زیرا اين ذكر سايه انس مؤمن است جه در زندكى» جه هنكام م رگ» و جه در روز محشر. 


امام صادق عليه الکہلام فرمودند: عمل کسی كه صد بار لا اله الا الله » بگوید برتر از اعمال ساير مردم در آن روز استء مگر 
عمل کسی که بیش از این گفته باشد. 


امام صادق عليه السلام فرمود هر كه هنكام آرمیدن در بسترش صد بار لا له لاله گوید خدا در بهشت خانه ای برایش 
بسازد و هر که در آن وقت صد بار استغفار کند» گناهانش بریزد چنان که ب رگ از درخت بریزد. - .جامع الأخبار: ۵۸ - 


۷| تر جمه | 


«FY» 
علیه و آله: ما ین ال کر شین ن ء فضل من قَوْلٍ‎ 


الذّعَوَاتٌ للرّاوندی عن الب صلی الله 
لا فاغلم أنه لا إلهَ إلا الله وَ اتَغْفۂ لَنُک (۲) 


۱ 


ے ویش كلام الاولين و ےت 
٭ | ترجمه ]دعوات راوندی: از پیامبر صلی اللہ علبه و آله نقل شده که در اذ کار افضل از لا اله الا اللہ نيست و از ادعبه نیز 
جيزى افضل از استغفار نیست؛ سپس اين آيه را تلاوت فرمود: فاعم أنه لا ره 77 دک راس مسي ض 118 
اس بدان که معبودی جز الہ نیست؛ و براق گناه خود استغفار کن. ) 


و امام صادق عليه السلام فرمود: آقای کلمات اولین و آخرین «لا اله الا الله؛ است -. دعوات راوندی: ۲۰ - 


| تر جمه | 


1 


«ff» 
عَنْ مُحَمّدِ بن‎ 
ال ل اون‎ 


كتَابُ الِْمَامَهِ وَ الم زو عن أَحْمَد بن عَلِيُ عَنْ 22 مُحمّدِ بن الْحَسَر 
ڪن الشکونی عَنْ جَعْفَر بن مُححَمَدٍ عَنْ أبيه عَنْ 1, ائه عليهم السلام قال قال رَ 


۴ 


۳ 


الله. 
و مه عَنْ هَارُونَ بن مُوسى عَنْ مُحَمّدِ بن علي عَنْ مُحَمّد : ن نع علق بن تباب عن 
م الا 


اه عليهم السلام ع ن اي صلی الله عليه و آله: يعار الد یمین عَلَى الصرَاط بَڑء 
ال کلون. 


ص: ۲۰۳ 


.۵۸ جامع الأخبار:‎ .١ -١ 
؟- ۲. القتال: ۱۹۔‎ 


** | ترجمه |الامامه و التبصره: امام صادق از يدران خود نقل مى فرمايد كه رسول خدا فرمود: سرور سخنان. لا اله الا اللہ است: 


قیامت. لا اله الا الله و على الله فليتوكل المتوكلون [(یعنی بايد اهل توكل بر خدا توكل کنند) است . 


| ترجمه | 


باب ۶ أنواع التهليل و فضل كل نوع منه و أعداده 


جم یو E‏ ال وہ ل ۱۱۳ 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال» توحيد» خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: كسى كه صد بار «لا اله الا الله» نگویله در آن روز از 


حیث عمل» افضل مردم است مگر کسی که بی یش از صد بار این ذ کر را بگوید. چ . ثواب الاعمال: ۵ء توحید: ۲۳ خصال ۲ : 
۵- 


٭٭| تر جمه | 

«¥» 

ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام ](۳) 

لى» [الامالی] للصدوق أبى عَنْ مغد عن البزقی عَنْ مُحمّد بن عَلِیٌ الکوفی عَن الحسن بن آبی العُقبهِ عَن ابن خاي عن الرضا 
عليه السلام قال: ‏ وحا ما زکب الشفیه أؤحى الله عر و جل الیه یا وخ إِنْ حفت الْعَرَقَ یی ألفا تم نی لاه نچک 
ری و ئن مو عد حال لن وٹ ار ماف عص مُت الریخ عل وم فلغ يمن وخ الفزق 


له الڑیی فلم بُ رک أن بهلل الت مره فَقَالَ بالشرْيَايِهِ ملولیا اف یا ماريا أتقن قال اث رى افلس و اسكَمَوْتٍ السَفِيئهُ 
ال وځ عليه السلام لد کاس ایی اله به نار لحقیقأن قاری ال فش فی خاتبه له إل الله أ مرو یارب 


أَصْلِحْنِى (۴) 


| ترجمه |عیون اخبار الرضاء امالی صدوق: امام رضا عليه السلام فرمود: نوح چون بر کشتی سوار شد خدا به او وحی کرد: 
ای نوح! اگر از غرق شدن می ترسی هزار بار مرا تهلیل كو و نجات بجو من تو راو هر که با تو ایمان آورده نجات دهم. 


فرمود: چون نوح و همراهانش بر کشتی نشستند و بادبان بالا کردند. باد تندى وزید و نوح از غرق ترسید و از سرعت باد 


نتوانست هزار بار لا اله الا الله كويد و به زبان سریانی كفت: هلوليا هزار بار هزار بار ای کشتی! برجا باش! گوید: بادبان 
استوار شد و کشتی به راه خود ادامه داد. نوح گفت: سخنی که به وسیله اش خدا مرا از غرق ايمن داشت سزاست که از من 
جدا نباشد و در خاتم خود نقش کرد: لا اله الا الله الف مره یا رب اصلحنی. یعنی پرورد گارا مرا اصلاح فرما. 


0 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


۳ی 9 عَنْ جَدَّهِ الْحَسَن عَن الحم : ين عن یه عن ايو عن عفرو بن تخر عن جاہر َنْ یی عفر عليه السلام 


3 2 


قَالَ: جاء جبرئِيلٌ ی زشول الله صلی الله عليه و آله فَقَالَ ا مد طوبّی لِمَنْ قَالَ من ميك ل إل له إا الله و E‏ 
(۵). 


ص: ۳۰۵ 


۱-۱ فواب الاعمال: ف التوحید: ۱۲: 
۲- ۲. الخصال ج ۲: ۱۴۵. 

۳ ۳. عیون الأخبار ج ۲: ۵۴. 

۴ ۴. آمالی الصدوق: ۲۷۴. 

۵- ۵. التوحید: ۵. 


ی [ثواب الأعمال] أبى عن سعد عن ابن عيسى و ابن هاشم و الحسن بن على الكوفى جميعا عن الحسين بن سيف عن أخيه 
عن أبيه: مثله (۱) سن» [المحاسن] أبى عن على بن النعمان فيما أعلم عمن ذكره عن أبى عبد الله عليه السلام: مثله (۲). 


حال آن كس ازامت تو که بگوید: «لا اله الا اللہ وحده وحده وحده). -. توحيد: ۵ - 


در تراب الاعمال و محاسن نیز مانند این روایت تقل شده است. - . ٹراپ الاعمال: 8 محاسن: ۳۰ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


يدء [التوحید] بن وید عن الارن ان یکی عَنِ ان مخهوب عَنْ أبى جججيلة ن جاپرعن أبى مقر عليه السلام فا قال قال 
رشول الله صلی الله عليه و آله: أَنَانِى جبرئیل عليه السلام ب ین اسف و الَو قال با مد طوبی لمن ال من یک إل إل 
00 ا22 


۳ 


##| ترجمه ]توحید: امام باقر عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: جبرئیل بین صفا و مروه به نزد رسول 
خدا صلی الله عليه و آله آمد و گفت: ای محمد! خوشا به حال آن کس از امت تو که با اخلاص بگوید: «لا اله الا الله وحده». 


-. توحید: ۵ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


[ثواب الأعمال] يده [التوحيد] آبی عَنْ تد عن ابن جیتی عَن ان أبى ران عَنْ عبد الْعزِيز الْعبدی عن عُمر ِن يَزِيدَ عَنْ آبی 
E‏ من قال فی یوم أَشْهَدُ أن اه له وخته لا ریک له لا واجداً اعدا صَمَدا َم ی 
فاع و ا 12 و جل له مسا و ابوب اَل الف حو و معا عثه حمسا و آزنین الف الب سيو و ر لَه فى 
لے كه و ا الت الق :دوفو كات کی ال ان وروا ا فو وق الله لشي فی SA‏ 


بكويد: «اشهد ان لا اله الا الله وحده لا شريكك له الها واحدا احدا صمدا لم یتخذ صاحبه و لا ولدا؛ء خداوند برای او چهل و 
ينج هزار هزار حسنه می نویسد؛ و جهل و ينج هزار هزار گناه از او محو می کندہ و جهل و ينج هزار هزار درجه برای او بالا 
می برد» و مانند کسی است که در آن روز دوازده مرتبه قرآن را ختم كرده باشد. و خداوند برای او خانه ای در بهشت بنا می 
کند. 


«$» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی الْمَكَامُ عَنْ عَمّهِ عَنْ عبد الله ٿن خمد عَنْ أبيه مد بْن عامر عن الژضا عَنْ آبَائِهِ لوا الله علیهم 


قال قال الب صلی الله عليه و آله: مَنْ قال فی کل یوم ماه مرو لا ال 1 الله الْحَقّ لین اشتجلب به الَْنَاءَ و اش تدع به الْمَغْرَوَ 
سَدَّ عَنْهُ باب الّار و اسف به باب الْجَنَّو(ء). 


ص: ۲۷۶ 


.۵ ثواب الأعمال:‎ .١ -١ 
.۳۰ المحاسن:‎ .۲ -۲ 
.۵ التوحید:‎ .۳ ۳ 

۴- ۴. ثواب الاغمال: ۵. 
۵- ۵. التوحید: ۱۲. 


۶- ۶. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۵. 


*#ترجمه]امالی شیع طوسی: امام رضا علیه السلام از پدران خود علیهم السلام تقل فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمودند: کسی که در هر روزی صد بار بگوید: «لا اله الا الله الحی المبین» با اين ذكرء بی نیازی را برای خود جلب و فقر را از 


خود دفع و باب دوزخ را از خود سد و باب بهشت را برای خود باز می کند. -. امالی طوسی ۱ : ۲۸۵ - 


وں | ترجمه ] 
۰۷ 


وه [ثواب الأعمال] آبی عَنْ سرد عن ارقي عَنْ أبى يُوسْفٌ عَن ابن آبی غُمیر عَنْ مالک بْن آغین عَنْ آبی عبد اللهِ عليه السلام 
قَالَ: مَنْ قال ماه مه لا له إن الله احق الْمَِينُ أعَادَةُ الله الْعَزيرٌ الْجَبَارُ مِنَ الْمَفْر و آنس وخشه قَِره و اش تَجِلْبَ الْغتّی و اسَفرع 
اب الْجَنّهو(1). 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ عله عليه السلام: مه إلا أنَّ فيه الک الک الْمُبِينَ. 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که کسی که در هر روزی صد بار بگوید «لا اله الا الله الحق 
المبين»» خدای عزیز جبار او را از فقر يناه می دهد و وحشت قبرش را انس می دهد و بی نیازی را برای خود جلب می کند و 


باب بهشت را می کوبد. -. واب الاعمال: ۸ - 

دعوات راوندی نیز مثل اين حدیث را نقل کرده جز آن که در آن «الملکک الحق المبین» دارد . 
٭٭| تر جمہ] 

«A» 


و [ثواب الاعمال] أبى عَنْ أخمد بن اٍذریس عن الأشعرى عَنْ احم بن هلمال عَنْ مُحَمَّدٍ بن عیتری الأَرْمَنِىٌ عَنْ أبى عِمْرَانَ 


لاط عن ارام عن الصاو عَنْ آترائہ عليهم السلام قَالَ: من قَالَ فی كل يَؤْم تین مه ا له اله الق امین اش كفل 
اتی و استذبر ار و فرع باب الْجَنّهل1), 


سن» [المحاسن ] آبی عن محمد بن عیسی الازمتی: مثله (۳). 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام از یدران خود علیهم السلام نقل فرمود: کسی که در هر روزی سی بار 
بگوید: الا اله الا الله الح المبین» با ابن ذ کر به استقبال بی نیازی رفته و به فقر پشت می کند و باب بهشت را می کوبد. -. 
ثواب الاعمال: ٩‏ - 


همانند این روایت در محاسن برقی نیز نقل شده است. -. محاسن: 1 - 


شوج [تراپ الاعسال] اس عن ضف رن مه ئن الْخَطاب عَنْ مُحَمّدِ بن عیتری ارم عَنْ أبى ء عِمْرَانَ اطع بشر عن 


۳9 


وود و و یی او نو ی اعد 


* | ترجمه ]ثواب الاعمال: جعفر بن محم د از پدرش از پدرانش علیهم السلام نقل کرده است که فرمود: هر کس در هر روز 
پانزده مرتبه بگوید: «لا اله الا الله حّا حقاء لا اله الا الله ایمانا و تصدیقاء لا اله الا الله عبودیه و رقا» خداوند با رحمت خود به او 


روی می آورد» و از او روی بر نمی تابد تا وارد بهشت شود. 


همانند اين روایت در محاسن برقی نیز نقل شده است. -. محاسن: ۲ 


۱> 
سن» [المحاسن] آبی عَن ابن أبى نجران عَنْ عذد العزیز ال دی عَنْ غعر بن يزيد عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: مَنْ قال فى 
كل یوم عَشْرَ مراب أشْهَدٌ آن لَا له الا الله وَحْدَهُ لا شریک له الا وَاجداً أحداً صعدا لَمْ تخد صَاجبة و ا ولدا کتب الله لَه 


۰۱-۱ ثواب الأعمال ص ۸ 
۲- ۲. ثواب الاعمال ص . 
م۳ مه ی 31 

۴- ۴. ثوان الأعمال ص ٩‏ 


۵-۵. المحاسن ص ۴۴ 


2 و ے۔ 


0 و أو ہو الشرظه ادرو يها عله ی و 2 یی الف سيو و رقم لَه عَشْرَ درجات و كن له جززاً فی یمه مِنَ اسان و 
شان و لم یط به بيرة يق لوب( 


٭[ترجمہ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس در هر روز ده بار بگوید: «اشهد ان لا اله الا اللہ وحده لا شريكك له 
الها واحدا احدا صمدا لم یتخذ صاحبه و لا ولدا» خداوند برای او جهل و ينج هزار هزار حسنه می نویسدء و جهل و ينج هزار 
هزار گناه از او محو می کند» و چهل و ينج هزار ده درجه برای او بالا می برد» و در آن روز خود این اذكار حرز از شيطان و 
سلطان هستند و هیچ گناه کبیرہ ای او را احاطه نمی کند. -. محاسن: ۳ - 


۷| تر جمه | 


«1» 


تن أء 


بی عُمَثر عَنْ تب الله ٿن بان عَنْ سید بن الْمَسَيِبٍ عَنْ علي بن الحسير عليه السلام 
خبزکم ایکون به > خير لا و اجره و دا كرشم وا . غتممتم دعزئم له هقرج 
عنکم قَاوا بی با رشول الله قال قُولُوا اه الل ریا کا نش رك به ميا م لوا با با كم (00. 


بس ئی 
مر ام مر م2 ۳ جک 


قال قال ر ول الله ہنس اله 


5 


#*| تر جمه ]محاسن: على بن الحسین عليهما السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: آيا شما را خبر ندهم به 
عيرق که شیر ا و آھرت 31 اس ور اندوهگیی شدید و غمکین کید خدا راعر آن سے دعا کید برا شما 
گشایش حاصل کند؟ گفتند: بله ای رسول خدا! فرمود: بگویید: الا اله الا ال ربنا لا نش رک به شیثا» سپس به هر چه براق شما 
آشکار شد» دعا کنید. - . محاسن: ۳۲ - 


[ ترجمه ] 
۰۹۲ 
جعء [جامع الأخبار] عَنْ انس بن تالک تا یی 08" من قال ا إل إل له وخ٥‏ ا شریک له ال 
قل على تققد و آل کر من فی 06 ارت رما بلغا المشْرق و الْمَغْربَ 
یر هه رط الى نی و دمحت کی اشكن فول کیت 


أ نے و َم تفر لقایل ا له الله قُولُ اشکن فد عَوث له 


*[ترجمہ]جامع الاخبار: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که بگوید: «لا اله الا الله وحده لا شریک له اللهم صل 
على محمد و آل محمد» از دهان او پرنده ای سبز رنكك خارج می شود كه دو بال دارد که با در و ياقوت زينت شده؛ وقتی 
این دو بال را باز می کند به شرق و غرب عالم می رسد تا این که به عرش منتھی می شود و صدایی مانند صدای زنبور دارد و 
صاحب خود (گویندہ آن ذکر) را یاد می کند؛ خدای تعالی به او می گوید: من و پیامبرم را مدح کردی! آرام باش! آن پرندہ 


می گوید: چگونه آرام باشم در حالى که كوينده «لا اله الا الله» را نیامرزیدہ اى! پس خداوند می فرماید: آرام باش كه او را 


۷| تر جمه | 
۳ 


دَعَوَاتٌ الوَاوَنْدِىٌ»: ال رل ا له إلا الله فَقَالَ عَلِيٌ بن الس ؟ ين عليه السلام و اک و یچ 


و 


| 
اد قال أع کم تا له إل الله فيل و الم لله رت العالمين لأ الله تعالی رل فاذغرة تخل لاڈ اله د الله 
3 إله ! یش و : ین 
العالین (۳). 


لا إل 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: مردی گفت: «لا اله الا اش امام على بن الحسین علیهما السلام فرمود: ولی من می گویم: الا اله الا 
الله و الحمد لله رب العالمین»؛ يس وقتی کسی از شما لا اله الا الله» گفت» بايد بگوید: «و الحمد له رب العالمین» زیرا خدای 
تال نی ا تقر فقلضية لَه انار تخت سا تہ فا 1-201 سی اورا یراد دو سمال كددين 


خود را برای او خالص کردہ ايد! ستايش مخصوص خداوندی است كه پرورد گار جھانیان است!) -. دعوات راوندی: ۱۶۴ - 


اما ی ۱۳۱ 
8-97 المخاسة ص و 


۶۵ المؤمن:‎ ٣ ٣ 


رج آعده الداعی: پیامبر خدا صلی اله عله و آله فرمود: بهترین عبادت گفتن «لا الال اله است. - . عده الداعی: ۲۶۱ - 
تر جمہ] 

باب ۷ التحميد و أنواع المحامد 

الآيات 

الفاتحه: الْحَمْدُ له رَبٌ امین يونس و آخز دغوائمع أن الْحَمِد لِه رب الْعالَمِينَ (۱) 

إسراء: و ل الم لله الى غ تج ولد و لم یکن لَه شریکک فی القلک و م بِکن لَه وَل ین ال (5) 

النمل: قل امد له و سل علی جباده الَّذِينَ اضطفی (۳) 

سبأ: ان لله الى له ما فی السّماوات و ما فى الأَرْض و لَه الْحَمِدُ فى الاجزہ و هُوَ الْحَكيم الْحبيرا؟). 

جنر ها الضفد لله 1+هەهه 8ه 

(سٹایش مخصوص خداوندی است که پرورد كار جهانیان است.) 

و ة تقراف أن العفة له وت الال -. بونس /۱۰- 

[ و پایان نيايش آنان اين است که: ستایش ویژه پرورد گار جهانیان است. [ 

_ ول لد ال ای لم جذ ولدا و نم یکن لَه مریکک فی امه و لم یکن له ول من الذّلِ. - ۴. اسراء /۱۱۱ - 


و بگو: ستایش برای خداوندی است که نه فرزندی برای خود انتخاب کرده و نه شریکی در حکومت دارد؛ و نه به خاطر 


ضعف و ذّت» (حامی و) سرپرستی برای اوست!» و او را بسیار بز رگ بشمار!) 

_ فل المد له و لام على عباده لین اشطفى. -. نمل / ۵۹ - 

[ بگو: حمد مخصوص خداست؛ و سلام بر بند گان بر گزیده اش!] 

_ الحم له ای لَه ما فی السّماواتٍ و ما فی اض و لَه امد فی ال ره و هُوَ الْكيم الکبیڑ۔ -. سبا /۱- 


برای اوست در سرای آخرت؛ و او حکیم و آگاہ است.] 


۷| تر جمه | 


روایات 
4 


نت [قرب الاسناد] هَارون عن این کد قال: كان رر کا ماد السَادق عليه السلام الْحَمْدُ له بمعحامده كلها عَلَى نعمه كلها عى 


يَْنَهِىَ الحَمد إلى مَا يحب ربی و يَؤضى. 


ت 


قال و ول أبى خی 220 إن یا من انیا ال ان لہ کیر مد طا با رکا فيه كما نمی لکرم وجهک و عر جلاک 


عى الله یه عبدی لذ شَكَلْتَ حافظیک و الْعافظ علی حافظيك (۵. 


ع ممم 


2 


سس 


ال: و ذا من محامد آبی عبد الله عليه السلام عند الشَّى ء مِنَ لزق دا كانَ دة له المد لله الڈی ف نے 
رک فا ےتا کات ے فها سمو تر ری سی اک یز رد طز گان امد له الیم انف لٍ 
التغین افضل ذی الال و الإ کرام ذى الْقَوَاضِل و الم 


ص: ۲۰۹ 


۰۱-۱ یونس: ۱۰. 
۲-۲. أسرى: ۲۱۱ 
٣‏ ۳۔ النمل: ۵۹. 
۴ ۴. سباً: ١۔‏ 


۵-۵ قرب الاستاد ص ۴۶ 


مد لله الى ليخدلا عند شِدَّهِ و لع يَفْضَحْنا عند مَرِیرہ و لع بُسلها بجريرو. 


قال: و کانمن مایده عليه السلام الْحَمْدُ لله علی علمه و الْحَمد لله علی فض له علا و علی جمیع خلقه و کان به کرم الْمَضْ لي 
فی دک ما ال به علي (۱) 


**| ترجمه ]قرب الاسناد: از جمله حمدهایی که امام صادق علبه السلام می نمود اين بود: «حمد برای خدا است به وسیله همه 


ستایش های او و بر تمام نعمت های او تا این که حمد منتهی شود به آنچه پرورد گارم دوست دارد و بدان خشنود است.» 


و امام صادق عليه السلام فرمود: پدرم رضی الله عنه فرمود: پیامبری از پیامبران عرضه داشت: «حمد فراوان برای خداست» 
حمدی که پاکیزه و مبارک است. همان گونه که سزاوار کرامت ذات تو و عزت جلال توست»؛ يس خداوند به او وحی 
فرمود: بنده من! دو فرشته موکل اعمالت را مشغول نوشتن ثواب این حمد خود کردی و نیز آن کس را که دو فرشته تو را 
حفاظت می کند! 


ابن صدقه می گوید: و این از حمدهای امام صادق عليه السلام به هنكام رسیده روزی است که بر او تجدید می گشت: «حمد 
خدایی راست که نعمت او صبحگاهان و شامگاهان بر ما می رسد و روز را در سایه (آن) به سر می بریم و شب را نيز در آن 
نعمت به سر می بریم و در آن نعمت صبح می کنیم در حالی که تسلیم رحمت او هستیم و در آن نعمت وارد شب می شویم؛ 
در حالی که به نعمت دهی او ایمان داریم و از بلایا عافیت داریم؛ حمد آن خدایی را سزاست که نعمت بخش و بسیار بخش 
و نیک و کار و زیبا گر و دارای جلالت و اكرام است و صاحب فضل ها و نعمت هاست؛ حمد خدایی را سزاست که هنكام 


سختی ما ررا خوار نساخت و در خفا ما را رسوا نکرد و با گناهی که مرتکب شدیم ما را اسیر ننمود.» 


و نیز فرمود: از جمله ستایش های امام صادق عليه السلام اين بود: حمد خداوند را بر علمش سزاست و حمد برای خداست به 
خاطر تفضلی که بر ما و تمام مخلوقاتش نمود و در آن تفضلات خود. کرامت فضلی دارد که فقط خداوند بدان آ كاه است. - 
. قرب الاسناد: ۴ - ۶ - 


0 1 تر جمه 1 
»¥« 


بء [قرب الإسناد] لش عَنْ آخبه عليهما السلام قال: كان عليه السلام یَفُولَ كثيراً الْحَمد له الّذِى پنشعته تم الصالحاتُ (۲) 


#*[ تر جمه ]قرب الاسناد: ن جعفر می گوید: امام كاظم عليه السلام زياد می گفت: حمد خدايى راست كه به سس نعمت 
ترجمه |فرب بن جعفر می كويد: امام ۱ م زياد می بی 
او اعمال صالحه تفاهت پیدا می کند. -. قرب الاسناد: ۱۶۶ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


ل« [ لخصال] آبی عَنْ غل عن ابن يَزِيدَ عن ابن أبى عمیرعن الحَسَنِ بن عَطيّه عَنْ ععر بْنِ یزید عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام 
قال قال: شک کل تخو و إن عطقك أن تمد الله عر و عجل 0 


#*[تر جمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: شکر هر نعمتی _ و لو بزرگ هم باشد _ آن است که خدای عز و جل را 
حمد کنی. - . خصال ۱ ۳ - 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


قول قَدْ ربق فى باب الیل بَعْضٌ الا حبارِ وَقَدْ معضی فيه عَنْ عَلی بن الح ين عليه السلام أله :من قال لد لد اَی 
شکر کل نقمه له عَرٌ و جل عَلَيِه. 


تر جمه ]می گویم: برخی از اخبار در باب تھلیل گذشت و در آن باب از امام سجاد عليه السلام گذشت که فرمود: کسی 


که «الحمد له بگوید. شکر هر نعمتی که خدای عر و جل بر او ارزانی داشته را به جای آورده است. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


اغ أخبار الرضا عليه السلام] بای ااه عن الوَضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال 
عم الله عر و جل علیه نغعه فلیخمد له و من اشتبطاً لزق قلیستففر الله و من عر اَمو كلمل لا عول و ا فَه بال (©). 


#* ت رجمه آعیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام از پدران خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که حضرت 
فرمودند: کسی که خدای عز و جل بر او نعمتی ارزانی دارد» بابد حمد خدا بگوید و کسی که روزی او کند گشته. يايد 
استغفار کند و کسی که چیزی او را محزون داشته بايد لا حول و لا قوه الا بالله بگوید. - . عيون اخبار الرضا ۲ : ۴۲ - 


مثل این حديث در صحيفه الرضا عليه السلام نقل شده است. -. صحيفه الرضا: ۸- 
۷| تر جمه | 
»$« 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى: فی وَصِيِہ الصَّادِقٍ عليه السلام ای سُفْيَانَ اور ذا أنْعم الله عَلَى أحدٍ ملکم پنغعه قشمد الله عر 
و جل (۶). 


#۷[ تر جمه ]امالى شيخ طوسی: در وه 4 امام صادق عليه السلام به سفيان ثورى آمدہ: وقتی که خدای عز و جل بر یکی از 


شما نعمتی ارزانی دارد؛ بايد حمد خدای عز و جل بگوید. - . امالی طوسی ۹۴:۲ - 


[ترجمه] 

«¥» 

جاء [المجالس] للمفید مه [الأمالى ] للشيخ الطوسی عن ناد يس عم انی صلی الله عليه و آله قآ لَه اله نشف 
ص: ۲۱۰ 


۱-۱ قرب الاسناد ص ۶. 

؟- ۲ قرب الإسناد ص 1۶۶ 

ركان الخصال ج ١ص‏ ۱۳. 

۴ ع. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۴۲. 

۵-۵. صحيفه الرضا عليه السلام ص ۳۸. 


۶- ۶. أمالى الطوسی ج ۲ ص ۹۴. 


الات و العقة له ا 
*٭ تر جمه |مجالس مفید. امالی طوسی: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «لا اله الا الله» نصف ايمان است و «الحمد لله) ميزان 
#* | تر جمه | 


«A» 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی المد رجه اله عن مر ِن مد لفق عن ابن هروه عن اه 2 عَن الرضا عَنْ آبائه عَنْ أمير 


امین ص وات الله علیهمم قال: كان رشول اللہ صلی الله عليه و آله اذا أا اة و وه قَالَ- اند الى بتخمیه تم 
القالعات و إذا أكاة مه يكوقة قال امد لا على کل ال فا 


سبب نعمت او کارهای شایسته تمام می شود» و وقتی امری ناپسند حضرت به ایشان می رسید. عرضه می داشت: «حمد خدا را 


بر هر حالی سزاوار است). 


#* | تر جمه | 


5 


آقول 


سات بعض التعسداتافی باب أدعيه الصباح و المساء و قد مر تفسیر امد لِله رَبٌ الْعالَمِينَ فى باب الفاتحه من کتاب القرآن 
و الحمد له رب العالمین. 


٭ | ترجمه |برخى از تحميدات در باب ادعيه صح و شام خواهد آمد و تفسير «الحمد لله رب العالمین) در باب سورہ حمد 


كتاب القرآن گذشت و حمد مخصوص پرورد گار جهانيان است. - . امالى طوسى ١‏ : ۴۹ - 
٭| ترجمه | 
۹گ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى اليد عن ااب عن ابن عُفدَ عن خمد ن عبد ابید عن مدب رو بن عثية عن لسن 
بن الماک عن اعباس بن عامر عَنْ مالک اْأَحميد ع0 ی ڪن ابن طَرِيضٍ عن ابن تاه قال: کت أ م لد باب أمبر ام عليه 


السلام وأا اٹ ال وج ج یڑ الْمؤْمِِينَ عليه السلام فَقَالَ با ایم فلت یک قَا ال ای ی كنت تضتع فلت رکفت و أن 
َو قَالَ أ كنا اک سگرن شول الله صلی اللا عليه و آله تلك کے ال قل لد لہ علی ما كان و الم له عَلَى 


كل حال نم ضرب بیده انی عَلی منکبی ابر و قال یا ریغ لبن مت قَدَمُك و نَمَتْ وَائتُکک و الْبْسَطث یذک الله أرْعَمْ 
بک مِنْ سک (۳). 


**[ترجمه ]امالى شيخ طوسى: ابن نباته می گوید: كنار درب خانه امير المؤمنین عليه السلام در حال ركوع كردن بودم و خدا 
را می خواندم که حضرت خارج شد و فرمود: ای اصبغ! گفتم: بله؛ فرمود: جه می كردى؟ گفتم: در حال ركوع مشغول دعا 
كردن بودم؛ فرمود: آيا به تو تعليم نكنم دعايى را که از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم؟ عرض كردم: بله؛ فرمود: بگو: 
«حمد خدا را برای هر جه هست و حمد مخصوص خداست در هر حالى»؛ سپس با دست راست بر شانه جيم زده و فرمود: ای 
اصبغ! اگر ثابت قدم باشى و ولایت تو (نسبت به ما) كامل باشد و دست خود را به سوى خدا باز كنى» خدا از خودت به تو 


ات و اس آفالی طرش 2۱۷۶۶۱ 


۷| تر جمه | 
۱> 


ثو» [ثواب الأعمال] ابْنُ الْوَلِیدِ عَن الصفار عن ابن يريد عَن ابن أبى عُمَیر عَنْ مُحَمّدِ بن عُثْمَانَ بن بريد عَنْ آخبه الترین عَنْ 
عْمَرَ بن بَریع عَمَنْ ذکرَه عَنْ أبى عَْدِ الله عليه السلام قال: مَنْ قال فى كل يَوْم سَتِعَ مَرّاتِ الْحَمْدٌ لله على كل نغمه كانت أؤ هی 
کان فَنَن ای شکر ما مَضی و شک ما تٹی (4۴ 


٭| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که هر روز هفت بار بگوید: «الحمد لله على کل نعمه کانت هی 
او کائنه؛ یعنی حمد برای خداست بر آنچه شده و آنچه خواهد شد» شکر گذشته و آينده را به جای آورده است. -. ثواب 


الاعمال: ۱۰ - 

#[ تر جمه ] 

1 

فون اع الو كل عن السَّعْدَ آبادی عن البق عن على بن 


۲1١ ص:‎ 


.۱۸ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۴۹ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .۲ -۲ 
.۱۷۶ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .۳ -۳ 
.۱۰ ثواب الأعمال صن‎ ۴ -۴ 


کم عن اي ہے ےس ہے ررش و تہ ہو الشعام فلز 
کف ْمَل کاب الشماء قال يَقُولُونَ الم إا ا تلم الب قال مول اوها کم قَالَھَا عبِدى و على وابها(۵. 


٭| ترجمه |ثواب الاعمال: شحام می گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که بگوید: «الحمد الله كما هو اهله» یعنی حمد 
نویسند كان آسمان مشغول می شوند؟ فرمود: می گویند: خداوندا ما غيب نمی دانیم؛ يس خداوند می فرماید: همان گونه که 


بنده ام گفت» جمله او را بنویسید و ثواب آن با خودم است. - . ثواب الاعمال: ۱۳ - 
۷| تر جمه | 
»¥« 


سن. [المحاسن] اَل عن المَکونِی عَن الصَّادِقٍ عَنْ آ, ائه عليهم السلام قال ال رشول اللو صلى الل عليه و آله: مَنْ ظَهَرَتُ 
له امه قأیکثر امد له و من رث همه فعیه بالاش يغار و من أل علیہ ار كيد من قَوْلٍ لَا عؤل و لا فو إِل له فی 
الله عَْهُ الْمَفْوَاه). 


**[ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که آن 
ہیی ور 
زياد استغفار کند و کسی که فقر بر او فشار بیاوردہ بايد زياد بگوید: «لا حول و لا قوه الا بالله»» كه خدا فقر را از او منتفی 
"0ی 1 ۴۷ 


> | ترجمه ] 
۳ 


ص؛ [قصض الأنیاء] عليهم السلام الصّدُوقَ بإِسْمَادِهِ عن ابن أبى خطاب عَنْ صَفْوَانَ بن يَخيى عَنْ عبد ال : بن سنان عَنْ مُحَمَّدِ 
ن مان عَنِ الباق عليه السلام قَال: إن نبي من انا علیهم السام عة الله بو و اعد ی الله الى جلث مه آذ 
سَعَلْتَ الکا: ین ال الم لك لد كثيراً ی نارکا فيه كما بهی تک أن تُخمد و کماینبفی لکرم وجهکک و عِر جلاک. 


#*[تر جمه أقصص الانبیاء: امام باقر عليه السلام فرمود: پیامبری از پیامبران علیهم السلام خدا را با این حمدها ستود؛ پس خدای 
متعال به او وحی فرستاد: تو کاتبان عملت را مشغول نوشتن (ثواب) کردی! حمد آن پیامبر جنين بود: «خداوندا حمد زياد 
پاکیزه پربر کت برای توست. همان گونه كه سزاوار هستی که حمد شوی و همان گونه که سزاوار کرامت ذات تو و 
بز ر گواری جلال توست.» - . قصص الانبیاء: ۲۷۹ - 


* | تر جمه | 


م۱۴ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ تیاه بن مِهرَاكَ عَنْ أبى عد الله عليه السلام قَالَ: قلت لك له باشکر عد له رل کان شاکر ال 


عم فلت و مرا هو ال اند له على کل نغمه أنعمها علي و إن کان تکم فيما نعم م علیه ى أله قال و مه ول الله امد لله 
لی شك كا هذا عق عد آیات ف 


ص: ۲۲ 


۱-۱. لواب الأعمال: ۱۳. 

۲- ۲. المحاسن: ۴۲. 

۳-۳ تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۶۷ و الآبه فی سوره الزخرف ۱۴-۱۷ مکذاه لیلج كلها و جعل تکم من اک 
کس گرد * توا علی شهوره ثم كوا نغمة ربكم 5 استع عليه و ولو شیا الذى کر آنا هذا و ما کا له 
مقرنین * و نا إلى رین َمنْفَبُونَ نعم يوجب قوله تعالی؛ م تَذْكووا نغمة رَبك أن نحمد الله تعالی على نعمه الهدايه ثم قول 
سبحان الذی سخر لنا هذاء الخ كما ورد أن رجلا ركب دابه و قال حين. رکبها:ه شُبحان الّذِى سح نا هذا و ما کل مفرزیق؛ 
فسمع آحد السبطین کلامه و قال: لا بهذا آمرت. انما امرت أن تذ کر نعمه ربک |ذا استویت علیه فقال: فکیف آقول؟ قال عليه 
السلام قل: الحمد لله الذى هدانا للاسلام و الحمد لله الذی من علینا بمحتّرد و آله و الحمد للّه الذى جعلنا فى خير آمه 
أخرجت للناس» فاذا أنت قد ذکرت نعما عظیمه قلت بعدها: شُیحات الّذِى سر نا هذاء الخ. 


## ترجمه ]تفسیر عیاشی: سماعه بن مهران می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: آیا شکر خداوند حدّى دارد که 
وقتی کسی آن حد را به جای آورد شاکر شمرده شود؟ فرمود: بله؛ عرض كردم: آن حذٌ چیست؟ فرمود: اين که بگوید: «حمد 
برای خداست بر هر نعمتی که بر من عطا کردا با این جمله اگر حقی بر عهده شما نسبت به نعمتی که داده شده وجود داشته 
اص ZO rls E‏ سكو ار ره اف ماع ISA‏ 
[حمد مخصوص خدایی است که این مر کب را برای ما مسخر فرمود؛! و خضرت آیاتی را بر شمردند. -. تفسیر عیاشی ۱: 
۷ - 


* | تر جمه | 


۱۰ 


2 2 


شىء [تفسیر العياشى] عن السکونی عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ آبائه عليهم السلام قال قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: 
ریغ مَنْ كن فيه که الله من آخل اجه من کانث عِطے مه شَهَادَ ةن 1 الله و منم الله عل تمه قان اند و 


می ادا أضات دنا قال أَسْتغْفرٌ الله وَمَنْ ذا اه مُصِيَة ال نله و ابا اه راجِعُونَ (۱). 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام از يدران خود علیهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود كه 
آن حضرت فرمودند: چهار جيز است که اگر در کسی باشد» خداوند او را از اهل بهشت مقرر می دارد: کسی که مايه حفظ 
او گواهی به «لا اله الا الله؛ باشد و کسی که وقتى خداوند نعمتی به او عطا می كندء «الحمد لله» بگوید و کسی که وقتى گناھی 


کرد» «استغفر اللہ؛ بگوید و کسی که وقتى مصيبتى به او رسيدء «نًا لله و انا اليه راجعون» بگوید. -. تفسير عياشى ۱: ۶۹ - 
* | تر جمه | 
۲ 


شى؛ [تفسیر العیاشی] CE‏ عبد له عليه السلام ال قَالَ سول الله صلی الله عليه و آله: یم مَنْ کن فيه 
سی رض ودج 
كال أ تفْفْژ الله و توب اه (۷) 


|[ ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام از يدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود كه 
آن خضرت فرمودند: چهار چیز است که اگر در کسی باشفے در نور اعظم خداوند جاى دارد: کسی كه مايه حفظ او گواهی 
به الا اله الا الله و محمد رسول الله» باشد و کسی که وقتی مصیبتی به او رسيدء «انَا لله و انا اليه راجعون» بگوید. و کسی که 
وقتی خیری به او رسید» «الحمد لله) بگوید و کسی که وقتی گناهی کردہ «استغفر اللہ و أتوب إليه) بگوید. -. تفسیر عیاشی ١‏ : 
۶۹ - 


| تر جمه | 


۷ 


مشکاء انار تفا من تاب الْمَحَاسِن عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام قال: إذَا تا فاش دوا الله و لد ذا سم قا سفوا ال 


2 


وَ عَنْ تانب طریفِ قال: لت لِأبى عبد الله حَشِيتٌ أن أكون مُعتّذ مُسْتَدْرَجاً قال و لِم قلت لِأنّى دَعَوْتُ الله أذ ن یی كارا فرزقّنی و 
دعَوث الله أن تیف د دزم فَرَرَقنِى أَلْفاً وَدَعَوْتَهُ آن يَوْرُقَنِى حادم فرَرَقَنِى ایا قال ای شین ء تقو دول قال ×× 


2 


ال ما أَعْطَيِتٌ أَفْضَل ما غطیت (*. 


عن ان صلی الله عليه و اله لدان نجل ین یی بوخ إلى الشوق فاع 
ص: ۲٢٢‏ 
.١ -١‏ تفسیر العیاشی ج ١ص‏ ۶۹. 


.۶۹ ص‎ ١ تفسير العیاشیٰ ج‎ .٢-٢ 
.۲۷ مشگاه الأنوار ص‎ .۳ ۳ 


یز و و هی مد A‏ و الا ول ا پوس یھ کو ومک 
۱ نشئ دنار أو ثلث ديار خمد الله اذا لس فمَا تتلغ کته حن تغف له. 
مب 27 ا اوہ ت دار ف ںییہ تم رز بیبه جى تعفر 


3 3 1 2 2 


عَنْهُ صلی الله عليه و آله قال: تالم یشیم من الطترام و الشراب يخ د الله قبَعْطِيه | مه مِنَ ار ما يُعْطِى الضَّائِمَ ان الله 


ماکز بحبٌ آن بُحمد. 


رمع 
و عله 


کی ے و م و 


س ول ينك یرب شون بن شر 
Ed‏ 

َلهُ عليه السلام فَالَ: کان الْمیتیخ عليه السلام يسول لاس رَجْلانِ مترافی و میتی احم دُوا الله علی العرافیه و انوا أَمْل 
للا( 


2 


و عله عليه السلام ة قَالَ: نی لا نْ تَجَدَّدَ لی نِعْمَةٌ- لا حمدْتٌ الله علیها ماه مَرّهِ. 


وَعَنْ عَلِی عليه السلام قَالَ: بَعَتّ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله سرب ال اللّهُمَ اد لك عَلَىَ إِنْ رَدَدْتَهُْ سالمین غانمین أن 
قرط لذخي تقرس لہ ل عط فى ع واه 


ذا 


ماس جح سم 


ذا اه ما بح قَالَ- المد له الین الْمُجمل و إِذَا 


ا 


e‏ : كان وقول الله صلی اھ علیه يه و آله إِذَا آورک علیه أَمْژ یو ة فَالَ- الود لله علی رنه النّعمَهِ و ذ او 


و عن أبى عبد له عليه السلام قَالَ: الشکر لغم اجیتاب المحارم و تمغ الشکر ول الم لله ر ب الْعَالّمينَ. 
و عن الرّضًا عليه السلام قَالَ: مَنْ عم الله عَلَى النّعْمَهِ فَقَدْ شَکرَه و كان لد 
ص: ۲۱۴ 


.۲۸ مشكاه الأنوار ص‎ .١ -١ 


٭ | تر جمه]مشکاہ الانوار: به نقل از کتاب محاسن امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى کار نیکی کردید خدا را حمد كنيد و 
وقتی کار بدى کردید. از خداوند طلب مغفرت کنید. 


و سنان بن طريف می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: من می ترسم از كسانى باشم که خداوند به آنان نعمت 
می دهد و به تدریج آنان را عقوبت می کند؛ فرمود: چرا؟ عرض کردم: زیرا من از خدا خواستم خانه ای روزی من كند که 
کرد و از خدا خواستم هزار درهم روزی من کند که هزار درهم روزی ام کرد و از خدا خواستم که خادمی به من روزی کند 
كه خادمی روزی ام فرمود. حضرت پرسیدند: جه چیزی می گویی؟ گفتم: می گویم: «الحمد للہا فرمود: آنچه می دهی افضل 


است از آنچه داده شدی! 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: مردی از امت من به بازار می رود و با نصف دینار يا ثلث دینار پیراهنی می 


خرد؛ يس وقتی آن را پوشید حمد خدا می کند و آن لباس هنوز (در وقت پوشیدن) به سر زانوی او نرسیده» آمرزیده می شود 


و نیز از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: مؤمن از غذا و شراب سیر می شود و حمد خدا می کند. در عوض خدا 


اجری را که به روزه دار می دهدء به او نیز می دهد؛ خداوند حق شناس است و دوست دارد که حمد او به جای آورده شود. 


سپس فرمود: ظرف آب را می كيرد و بر دهان می گذارد و سپس می نوشد و در حالی که هنوز اشتهای به آب دارد» آن را از 
دهان خود دور می کند و حمد خدا می کند؛ سپس آب را بر می گرداند و از دهان دور می کند و حمد خدا می کند» سپس 
آب را بر می گرداند و آب فی نوشد و ظرف را از دهان دور نموده و حمد خدا می کند» پس خدا با این کار بهشت را بر او 


واجب می سازد. 


و آن حضرت عليه السلام فرمود: مسيح عليه السلام فرمود: مردم بر دو قسم هستند: اهل عافيت و اهل بلا؛ يس خدا بر عافيت 
حمد كنيد و به اهل بلا رحم كنيد؛ 


و آن حضرت عليه السلام فرمود: من دوست ندارم كه نعمتى بر من تجديد گردد كه خدا را بر آن صد مرتبه حمد نگفته باشم! 


و از علی عليه السلام نقل شده که فرمود: رسول مدا صلی الله عليه و آله سپاهی را اعزام کرد و عرضه داشت: خداوندا! اگر 
اينان را با سلامت و غنیمت برگرداندی بر من است که حق شکر تو را به جای بیاورم! حضرت فرمود: دیری نپایید که با 


سلامتی و غنیمت بر گشتند؛ پس رسول خدا صلی الله علیه و آله فرمود: حمد مخصوص خداست بر نعمت های فروریزنده خدا. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا وقتی نعمتی را که دوست می داشت به او می رسید» عرضه می داشت: «حمد 


مخصوص خدای احسان کننده و زیبا کننده است» و وقتی امر ناپسندی به ایشان می رسید» عرضه می داشت: «حمد بر هر 


حالی مخصوص خداست و حمد بر این حال مخصوص خداست.» 


و امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا وقتی امری مسرور کننده به او می رسید» عرضه می داشت: «حمد مخصوص 
خداست بر این نعمت و وقتی امری به او می رسید که او را اندوهگین می کرد عرضه می داشت: «حمد مخصوص خداست بر 
این حالت.» 


و امام صادق عليه السلام فرمود: شکر نعمت ها دوری از محرمات است و شکر کامل گفتن «الحمد لله ربٌ العالمین» است. 


و امام رضا عليه السلام فرمود: کسی که خدا را بر نعمت» حمد کند» شکر او را به جای آورده و حمد او افضل از آن نعمت 
است. -. مشکات الانوار: ۲۲ - 


* | تر جمه | 
۸ 


مکاء [مكارم الأخلاق] قال ال صلی اللہ عليه و آله: 
الضَرّاء(۲). 


7+ رل یی ره ی وو ےی ہر کت 
فا دما قال الخد اله رث العالميق تلات مراب 6 قال تلات قرات شكراً لله. 


َنْ أبى حر عه عليه السلام ال اک یک بعیر يش رک من كل خف فلك له ما مفتی بش سک فان كفيك فلك إلى قال قل 
لک الْحَمدُ خاک کلها عَلی جمیع نعمکک کلها عتّی ھی الْحَمدُإِلَى انح ربا و ژضی۔ 


ےہ ہے مر ہے 


عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال ال ر شرل الله صلی الله عليه و آله: من قال الْحَمْدُ له بعحامده كلها ما عفنا نها و تا لع تلم 
عَلَى کل حال حهداً يَازِى نعم و بُكافى مَزِيدَه علي و علی جميع له ال الله بازک و تَعالی با بی فی رِضَاىَ و 


عَبِدِى رضاء من ع الْجَنّه. 


3 


وَقَالَ: جاء رل إِلَى أبى عود الله عليه السلام ال جوت تداك إِنّى ی پیر فلن ذعاء ايع َال امد الله نک ذا 
عمذت الله َم ببق مُصَل إلا دعا لک يَعْنى قَوْلَه رص ور مه (۳). 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: اولين کسانی به سوی بهشت دعوت می شوند» حمد کنند كان 


و از امام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: خداوند به بنده مؤمن خود نعمتى نداد _ هر چقدر كه بخواهد بز رگ باشد _ 


و آذ بندەخدازان أن نعمت حمد كرد عكر أن كه جمد عدا بافضيلت تر و سگم ر ی زر گت تر از آن نعمت است. 


استرى متعلق به امام باقر عليه السلام بين مكه و مدينه رم كرد و رفت؛ حضرت فرمود: اگر خداوند آن را به من بر گرداند» او را 
چنان شكرى بکنم كه حق شكر او را به جاى بياورم! وقتى حضرت آن استر را گرفت» سه مرتبه عرضه داشت: «الحمد لله رب 
العالمين» و سپس سه مرتبه عرض كرد: «شكرا لله). 


و نیز ابو حمزه می كويد: آن حضرت فرمودند: آيا حمدى به تو بياموزم كه تو را از هر حمدى «ضرب» كند؟ عرض كردم: 
معناى «ضرب» چیست؟ فرمود: يعنى تو را از هر حمدى كفايت كند؛ عرض كردم: بله؛ فرمود: بگو: پرورد گارا! به سبب 
حمدهايى كه دارى برای تو حمد است بر تمام نعمت هایت. تا حمد تو به جایی منتهى شود كه دوست دارى و راضی می 


شوى! 


حمدهاى او كه بدان علم داريم و حمدهايى كه علم بدان نداریم بر هر حالى؛ حمدى که در راستای نعمت هاى اوست و 
بیش از آن را نسبت به من و جمیع خلقش کفایت می کند»» خدای تبا رک و تعالی می فرماید: بنده ام در رضایت من سعی 


بسیار کرد و من بنده ام را به خشنودی او که بهشت است می رسانم! 


و گفت: مردی به نزد امام صادق عليه السلام آمد و عرض کرد: فدایت شوم! من پیرمردی مسن هستم؛ به من دعای کامل 
وقتی که می گوید: «سمع اللہ لمن حمده» یعنی خداوند صدای حمد کسی که او را حمد کرد» می شنود. - . مکارم الاخلاق: 
۴ ۵۵ - 


** | تر جمه | 
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۵ئ للشیخ الطوسى ماه أبى الْمفَضَّلٍ عَنْ يجغقر بن مت وتو عن عبد لل بر ن أَحْمَدَ بن هیک عَنْ مُحَمَدٍ 
قال قال یط[ 


2 


بن ابی غَمَْر عَنْ سَبْرَهَ بن شرت بن شعیب پان یه ه عن الصادق عَنْ آبائه ه عليهم السلام 
فی ا بن اَدَمَ اھ و ستون 


ص: ۲۱۵ 


ال ل مشكاه الائوار ص ۳۹ 
۲-۲. مكارم الأخلاق ص ۳۵۴. 
٣‏ ۳. مکارم الأخلاق ص ۳۵۵. 


عوفا ملا مات و تمانون فض د که و ماف و اون شا كه فلذ تكن امک لم : ی اسان و و تک الاک لَهَلَك اسان 
ال و کان اي صلی الله عليه و آله ‏ طح و طلعَتِ افش یل کت انا منک حثرداً كثيراً یبا عَلی کل حال 
ولا تمه و سین مره شك رآ( 


**[ترجمه ]امالی طوسی: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که 
آن حضرت فرمودند: در بدن آدمی زاد سیصد و شصت ركك وجود دارد كه صد و هشتاد ركك آن متح رک و صد و سی ركك 
آن ساکن است؛ اگر رگ مسح ركه ساکن شود آدمی زنده نمی ماند و اگر ‏ رگ ساکن به حرکت بیفتد» انسان حتما ابود می 
شود. حضرت صادق عليه السلام فرمود: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله وقتی صبح می کرد و خورشید طلوع می کرد عرضه 
فى داشة: المد قش رت افالیی مدا کن ا طیاعلیٰ كل الیو انم عم را سی صتازضفت مره از باب شكر كران 


می فرمود. - . امالی طوسی ۲ : ٣٠‏ - 
۷| تر جمه | 


»۲۰« 


ماء [الأمالى] لشیخ الطوسى جعاعة عن أبى الْمُفَضّلٍ ڪن عفر بن فد بن حفر عن خم 5 بن بد نیم بن ضير ن عبد 
ال بن بکیر عن جغفر بمب عليه السلام عَنْ أبيه ڪن جاب بن ند الله ال تال ر سول الله صلى اللہ عليه و آله: َو ان ال 
کلها له واج فا لها الْعبِد الْششغ تم قال اد له لكان قَولَُ دک حيرا لَه من الا و ما فِيهَا(؟). 


e ار ا اي ا‎ yT 
نغمه و تاک به من الْهَلَكدِ الْحبر(۳)‎ 


| ترجمه ]امالی طوسی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اگر تمام دنیا یك لقمه باشد و آن را بنده مومن بخورد و 


سپس «الحمد لا بگوید» این سخن او از دنیا و هر آنچه در آن است بهتر خواهد بود. -. امالی طوسی ۲: ۲۲۲ - 


رجال کشی: امام عسکری عليه السلام به اسحاق بن اسماعیل نوشت: هیچ نعمتی نیست _ هر چند امر آن جلیل و شأن آن 
عظیم باشد _ مگر اين که حمد كردن خدایی كه اسمای او قداست دارد بر آن نعمت» شکر آن نعمت را ادا می کند و من می 
گویم: حمد مخصوص خداست مانند حمد ستایش کننده ای که خدا را تا ابد حمد کند به سبب نعماتی که با آن بر تو منت 


نهاده و با آن نعمت تو را از هلاکت نجات داده؛ تا آخر خبر. -. رجال کشی: ۴۸۱ - 
* | تر جمه | 


«¥1» 


ره لاط عن المَضْلٍ قال: فت لأبی عبد الله عليه السلام ملت فاک علمبی دام جا 77+ 
له َه ا ی أَحَدٌ بصلی إلا دَعَا لك يول سَمِعَ الله لِمَنْ مه 


و رو عن ال صلی الله عليه و آله: : کل کلام یا فيه بالْحمدِ د أ 


بى عَثِدِ له عليه السلام تا قال: مَنْ قال 


و9 م 


ا 


قال أربع مراب إِذَا بح الم لله رَبٌ الْعَالَمِينَ فَقَدْ أَدّی شکر یمه و 


سا سم سه ۳ 


و عَنِ الصا عليه السلام ال ال ول الله صلی الله عليه و آله: ن ا ال الحم لله كما ہُو أَهْلَهُ شَعَل کاب الماء فََفُولُونَ 
الُم إا انعم الب يول ایوا كما قالها عبدی و علن توابه 


ص: ۳۱۶ 


.۲۱۰ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 
.۲۲۲ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 
.۴۸۱ رجال الکشن ص‎ .۳ ٣ 


| ترجمه اعده الداعى: فضل مى كويد: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم! به من دعایی جامع بیاموز! 


حمده) يعنى خداوند صداى حمد کسی کہ او را حمد كرد» می شنود. 
و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده كه فرمود: هر كلامى که با حمد خدا آغاز نشود» بريده است. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه وقتى صبح کرد جهار مرتبه بگوید: «الحمد لله ربٌ العالمين» شكر آن روزش را ادا 
كرده و کسی كه اين جهار مرتبه ذكر را وقتى شب كرد بگوید شكر آن شب خود را به جاى آورده است. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی كه بگوید: «الحمد لله كما هو اهله) نويسند گان 
آسمان را به نوشتن مشغول مى كند؛ آنان مى كويند: خداوندا! ما علم غيب نداريم؛ خداوند مى فرمايد: آن را همان طور كه 


بنده ام گفت» بنويسيد كه ثواب آن با خود من است. - . عده الداعى: ۲۶۰ - 
* | ترجمه | 


باب ۸ التحميد عند روّیه ذى عاهه أو كافر 


وداک [ثواب الأعمال] لی [الأمالى] للصدوق أبى عن القیری عَنْ هَارُونَ عن ان ص دَقَه تن الصّادِقٍ عَنْ آبائه عليهم السلام 
ال صلی الله عليه و آله تمال: مَنْ رَأَى يَهُودِياً أو نط راتا أو مجوبدياً و أ دا علی عير وله الإشام ال - فد له اذى 
لی لوک بِالْإسِلَام دين و بِالقّآنٍ كتباوَ محمد ی و بعش إماما و بالْمُؤْمِنينَ وا و بالكخه اَل َم يجمع الله یه و بيه 
فی انار أبَداٌ(٢).‏ ۱ ۱ 


ب» [قرب الإسناد ] هارون عن ابن صدقه: مثله (۳) ضا افقه الرضا علبه السلام |: مثله. 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال» امالى شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از يبامبر صلی الله عليه و آله 
نقل فرمود که آن حضرت فرمودند: کسی که شخصی يهودى یا نصرانى يا مجوسى یا کسی را ببیند كه آیینی غير اسلام دارد 
و بگوید: «حمد خدايى راست که مرا از نظر دینی به اسلام و از نظر كتاب به قرآن و از نظر پیامبر به محمد صلی الله عليه و آله 
و از نظر امام به علی عليه السلام و از نظر برادران به مؤمنان و از نظر قبله به کعبه بر تو برتری داداء خدا بین آن مسلمان و آن 


در قرت الامتادر فقه الرضا بز سل ای ووایت تقل شك اسك قرب الاساد: ۷> 


۷| تر جمه | 


«¥» 


لى» [الأمالى] للصدوق آبی عَنْ عَلِیٗ عَنْ أبيه عَنْ ص هُوَانَ عن العيص عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام قال: مَنْ نظر إِلَى ذى عاهه أو 


من قد میل به أو ضاجب بَا يقل بترا فى تفسه من عبر آن بترمعة- اند لله ای عافانی ما الاك به و لز شاء لَفَعَلَ بى 
لک لا ت مرا قآ بُصيبةُ دک الا أتدا(ع). 


**| ترجمه |امالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که به شخص معیوب يا کسی که مثله شده يا شخصی که 
گرفتار بلا شده نگاه کند» بايد مخفیانه در درون خود بدون آن که آن شخص بشنود بگوید: «حمد خدایی راست که که مرا 
از آنچه تو را بدان مبتلا ساخت عافیت داد و اگر می خواست با من نيز چنین می کرد»؛ که در این صورت آن بلا تا ابد به اين 


گوینده نمی رسد. -. امالی صدوق: ۱۶۱ - 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام] : ذا توت إِلَى أهل اء قَقُلْ تات مَژاتِ- نید له الى عاقانی مما ابتاك به و لو شاء ف 
ود بال مها و مق الاک به الْحَمْدُ له الذی نی عَلَى كثير مِنْ خلقه. 


2 2 
عر 2 


انا 


**[ترجمه آفقه الرضا: امام رضا عليه السلام فرمود: وقتى به اهل بلا نظر کردی؛ سه مرتبه بگو: «حمد خدابی راست كه مرا از 
آنچه تو را بدان مبتلا ساخت عافيت داد و اگر می خواست با من نيز چنین می کرد و من از اين بلا و از آنچه خدا تو را بدان 
مبتلا ساخته به خدا يناه می برم و حمد مخصوص آن خدایی است که مرا از بسیاری از مخلوقاتش برتری داد.» -. فقه الرضا: 
۹ - 


] [ترجمه‎ E 
«f» 


طب؛ [طب الأئمه عليهم السلام] عا عَابكُ مه e‏ إبْرَاهِيمَ عَنْ حَسَّانَ 


2-1 


رامع أب عبد الله الشاوتي عليه لسلام تا قَالَ: 


2 


ص: ۳۷ 


۰۱-۱ ثواب الأعمال ص ۲۴. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۰۱۶۰ 
۳ ۳. قرب الاسناد ص ۶۷ 


۴ ۴. أمالی الصدوق ص ۱۶۱۔. 


70 


م2 


عب مب 


ع مر م2 


۱ 


یت میتی فش ال له اذى عَاقَانِى ما اکاک به و فَصَلَنِى علیک و علی كثير ممَنْ 


٭| ترجمه اطت الانمه: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى مبتلابی را دیدی بكو «حمد خدایی راست که مرا از آنچه تو را 
بدان مبتلا ساخت عافیت داد و اگر می خواست با من نيز جنين می کرد و حمد مخصوص خدایی است که با من چنین نکرد.» 
و نباید این جملات را به كوش آن مبتلا برساند كه اگر برساند خود عقاب می گردد. 


و از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: وقتی مبتلایی را دیدی بكو «حمد خدایی راست که مرا از آنچه تو را بدان مبتلا 


ساخت عافیت داد و مرا بر تو و بسیاری از كسانى که آفرید» برتری داد.» -. طب الائمه: ۲ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


مكاء [مکارم الأخلاق] قا 
(۲). 


فال سول الله صلی الله علید و آله: دا راڈ تم هل لاء اخ دوا الله و لا مغومع فان لک یرهم 


##ترجمه |مكارم الاخلاق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: وقتی اهل بلا را دیدید. خدا را حمد كنيد و حمد خود را به 


كوش آنان مرسانید كه اين امر آنان را محزون می سازد. -. مکارم الاخلاق: ۴۰۴ - 
* | تر جمه | 
»$« 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌه قال بو جغفر عليه السلام: لَا يَرَى عَبْذٌ عَبداً به شئ ٤‏ من أنْواع باه یو قول لاا رڈ غر أن تشيعة- العف لله 
اذى عاقانی ما اک و لو شا قعل و نی علی كثير مِمَنْ عَلَق صي دک ابا 


#*[تر جمه آدعوات راوندی: امام باقر عليه السلام فرمود: بنده ای بنده دیگری را نمی بیند که بلایی دامنگیر او شده و بدون آن 
که به گوش او برساند» سه مرتبه بگوید: «حمد خدایی راست که مرا از آنچه تو را بدان مبتلاد‌ساخت عافیت داد و اگر فى 
خواست» مرا نیز مبتلا۔می کرد و مرا بر بسیاری از کسانی که آفريدء برتری داد» و آن بلا دامن كير اين گوینده بشود؛ (یعنی 
هرگز آن بلا به این شخص نمی رسد). -. دعوات راوندی: ۲۰۴ - 


٭| تر جمه | 


باب ۹ التکبیر و فضله و معناه 


113 98+8 
ژو او را بسیار بز رگ بشمار.) 

٭ | تر جمه ]| 

روایات 

>۱ 


ید.(۴) 


[التوحید] مع» [معانی الاخبار] ابْنْ الوَلیدِ عَنْ مُحَمّدٍ العطار عن ابن عیتی عَنْ ايه عَنْ مَرْوَكِ بن عُبَئِدٍ عَنْ عمرو بن جمَیع قال: 


ال لی أَبُو عبد الله عليه السلام ای سی ۽ الله أ کر فَقَلْتٌ ال أكبر من كل سی ء قال کان تم شن 2 فیکون آکبر مه فلت فما 
هر فال الله کر من أن رضت ذف 


ص: 1۸ 


۹> ارطت الانته: 11۴7 
۲-۲. مکارم الأخلاق: ۴۰۴. 
٣۶‏ آسری: ۱۱۱. 

۴- ۴. التوحید: ۲۳۱. 


۵- ۵. معانی الأخبار ص ١١‏ 


سن» [المحاسن] مر وک بن عبید عن عمرو بن جميع عن رجل: مثله (۱). 


**[ترجمه ]توحيد معانى الاخبار: عمرو بن جميع می گوید: امام صادق عليه السلام به من فرمود: در «الله اکبر» خدا از جه جيز 
بز وگ تر است؟ من عرض كردم: خدا از هر چیزی بز رگ تر است؛ فرمود: اصلا در برابر عظمت خدا چیزی وجود دارد که 
خدا از آن بزركك تر باشد؟ عرض كردم: يس در «الله اکبر؛ خدا از جه جيز بزركك تر است؟ فرمود: خدا بزركك تر از آن است 
که وصف گردد. -. توحيد: ۲۳۱ء معانى الاخبار: ۱۱ - 


مثل این روایت در کتاب محاسن نیز نقل شدہ است. -. محاسن: ۱ - 


۷| تر جمه | 
»¥« 
معء [معانی الأخبار] اغ د الْعطَارِ عَنْ ت پل ڪن ابن موب ع٤‏ عَمَنْ ذکره ا 
ر جل هل یز ال الله کب 0 من کل شین ن ء ال ابو هد له عليه السلام هل لبیل و یت 
أفول لته أن ترضت ار 

| ترجمه آمعانی الاخبار: مردى نزد امام صادق عليه السلام گے گفت: «الله اکبر)؛ حضرت پرسید: ا از سیت بور كن تر امت 


آن مرد گفت: از همه چیز! امام صادق عليه السلام فرمود: او را محدود کردی! مرد گفت: جه بايد بگویم؟ فرمود: خدا بزركك 


تر از آن است که وصف شود. - . معانی الاخبار: ۱۱ - 
# تر جمه | 
«f»‏ 


وه [ثواب الأعمال] یادن الفا عَنِ لزق عن الْعَسَنِ ئن علی بن يَقْطين عَنْ مد د ٿن سان عَنْ عَمّادِ بن معان و 
لب بن ڪاو معا عَنْ ربعي عَنْ فضیل قال مغ ول: أ يڙوا م ين الیل و کر اه ليس شین ء أب إلى الله من اشير 
و اهليل (۳). 


*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: ربعی می گوید: شنيدم که حضرت می فرمود: زياد «لا اله الا الله و الله اکبر» بگویید که چیزی نزد 
خدا محبوب تر از تھلیل و تکبیر نيست. -. ثواب الاعمال: ۵ - 


۷| تر جمه | 


«f» 


ےر ہے ے ہے 


وہ ویپ یی ہم تہ و 1 
له إلا الله و الله 4 یڑ مَأ الله لْوَادِىَ حسنات فَلَيعظُمْ الوادِی بُغداً أو لَيِضُْر(۴). 


ك 
ے٤‏ 
OC‏ 
ما١‏ 
CS‏ 
3 
۱ 


اق العاسن ص ۱۴۲ 
٣١‏ معالی الاخنار: ۱۱. 
مد راب الاعمال ص 4 
۴ ۴ الاس کن ۳۳ 


٭| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که وارد یک وادی شود و 
بگو ی «لا- اله الا الله و الله اكبر» خداوند آن وادی را پر از حسنات می کند؛ می خواهد آن وادی از حيث ابعاد» عظیم و يا 
کو ح چک باشد. -. محاسن: ۳۳ - 


۷| تر جمه | 


باب ۱۰ فضل التمجید و ما يمجد الله به نفسه کل يوم و ليله 


وء [ثواب الأعمال] أبى عَن الحفیری 020-312 أَحْمَدَ بن مُحَمّدِ عَنْ بيه ۾ عن فضاله عن ان عميرة عَنْ مُحَمّدِ بن مَرْوَانَ عَنْ رُرَارَه قال: 


ْب لی جغفر عليه السلام E‏ ی 


٭ |ت رجمہ |ثواب الأعمال: زراره نقل مى كند كه: به امام محمد باقر عليه ال لام عرض كردم: كداميكك از اعمال (بند گان) در 


نزد خداوند محبوب تر است؟ فرمود: تمجید خدا و او را به عظمت و بزر گواری باد ودن ٹراپ الاغمال: ۱۳ 


و وں | ترجمه ] 
»¥« 


بر ور ہے ےس رجہ ات یه السلام ال 
د اعد َفْسه فی كل زم و بل ات عزاب فمن مید اللہ با مک به فة م کان فى حال بو ول إلى ترعاو فقت 


ےی 


4 کیت تر اد نال رن نت اله تا لا آنت رب الْعَالَمِينَ نت الله لا لها نت الرحمن الرحيم آنت الله لا له إل 
آنت ال الك بير انت الله لاله آنت میک يروم الدّين آنت الله ا إل 4 آنت شور الرَحِيمٌ انت الله لا لا آنت ت اریز 
لمکم ےا ہہ کل ی و ےرت نک م نزن و ا تال لت الله ال آنت 
ال ار و الشَّرَ آنت الله ا له آنت ای اجه و الار نت اله ا له إل نت الع د الک٤‏ الى لم بذ و لم بوذ ول 
يكن له فو أحد اک اهک لہ ِا نت امک ادوس الشلام امین غ یمن الْعَزِيرٌ الجا امتکبر شربحان الله عَمَا بش کون 


۱ 
نت الله الخالِنٌ الباری الْمَصَوَّرُ لک | اس فالخ ی 7ے ی لک ما فى السَمَاوَاتٍ و اض و نت الْعَزيرٌ کي نت الله که 


نت الکبیژ و الکبربَاء رداک (۲) 


۷1 


ص: ۳۳۰ 


اتا عل 
ET‏ 


سن» [المحاسن ]این فَصَالٍ: مه و راد فيه الْوَاوَ فى جمیع اقا و فی آخره الکبیر الْمَتَعالٍ و فيه أحداً صَمّدا(١).‏ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه اك لام فرمودند: پرورد گار عالم در هر روز و هر شب. سه بار خود را می ستابد» و 


و نیکبختی نصیب او می گردد. زراره گوید» عرض کردم: تمجید الهی چگونه است؟ فرمود: بگو: أَنْتَ الله لا له الا نت رَبٌٌ 


.تا هلما إل إا آنت امن الوجیم آنت الله ا له آنت العلی الکبیر نت الل ا إل إا نت ملک یوم الڈین أ 
لا إا نک لور لوحي أَنْت الله الا[ نت الْعَِیز ال کیم ات ال إل نت ينك وذة كل شىء وال ا 
آنت الله لا له لا نت تم رن وا ٥٦‏ بک خر و ارآ اله هنت عالق الله و اقا أنت 
له ره لا نت الا ٠‏ 7 و َم بوذ ول يكن له اعد آنت الا 1 e‏ 


الف ن الْمَهَهِمِنُ العريز ر الا المتكيد ربِحانَ اللو ما بُ رکو أَنْتٌ الله الْخالق الْبارِئٌ الْمَصَوّرُ لك الأسماء الْححشنّی بسح ف 
را فى المع وا و اض و نت الْعَزيرٌ الْحَكيم أَنْتَ نت الله نا ره که إل نت ت الْکبیژ وَ الْکبريَاء رداک 0 o‏ 
خدائی نیست که پرورد گار جهانیان باشد. خدای یگانه توئی و جز تو خدای بخشنده و مهربانی نیست. خدای یگانه توئی و جز 
تو خدايى بلند مرتبه و بز رگ نباشد. خدای یگانه توئی و جز تو صاحب روز جزا نیست. خدای یگانه توئی و جز تو خدای 
آمرزنده و مهربانی نباشد خدای یگانه توش و جز تر حدای مقتدر و غالب و دانائی نیست. خدای یگانه توئی و جز تو خدایی 
نیست» هستی هر چیز از تواست و با زگشت همه به سوی تو. خدای یگانه توئی و جز تو خدایی نیست که هميشه بوده و 
خواهی بود. خدای یگانه توئى و جز تو نيست که آفریننده خوبی ها و بدی ها باشد. خدای یگانه توئی و جز تو خدائی نیست 
که آفریننده بهشت و دوزخ باشد. خدای یگانه توئی و جز تو خدای یکتا و بی نیازی نیست. خدائی که نه از کسی زاده شده و 
نه کسی از او زاييده و هیچ همتائی برای او متصوّر نیست. خدای یگانه توئی و جز تو خدایی نیست» تویی آن پادشاه پاک از 
فرضت راد ازع قطان اماق وی اس ستمساات بلق قامد و ع ات ر و سب اظر تضرر ا 
عظمت و صاحب كبرياء آن خدائی که منرّه است از هر جه بدان شركك ورزند و برای او انباز قرار دهند. تویی خداوند یگانه 
خلماق و شکافنده دانه ها و تصویر گر شکل هاء تمام نام های نیکو از آن تو است. آنچه در آسمان و زمین است به تسبيح تو 
مشغول است و توئی خدای حکیم و مقتدر و پیروز» تویی خدای یگانه و خدائی جز تو نيست که بلند قدری و کبریاء تنها 


كيوك ابو ارس اب ال سال کے 


ابن فضال در محاسن مانند آن را آورده است و در همه جمله ها واو را اضافه كرده است و در آخر آن هم عبارت االْکبیژ 


المع ل» را آورده و در آن عبارت «احدا صمدا) نیز هست. 
* | تر جمه | 
»¥« 


كاء [الكافى] عَنْ دو من أ ڪابه عَنْ ترد بن مُحمَدٍ عَن ابن قصال عَنْ ود اللہ ٿن بكر عَنْ عبد الل : بن أَغينَ عَنْ أبى عَبدِ 
اله عليه السلام قَالَ: 0ت مراب قمن الله بها جد به تفه م كان 


نت إلى آخر هذا الَمْجِيدِ و فيه لیر بل الْعَلِیّ وَ مالک 
م و فيه و الاق بل أن الله الخال و کذا ماه فيه 


وو مس و الْعزِيرٌ اكيم و کذا ل بل ک فی مَذِو الْمَوَاضِع (۷. 


١ہ‏ 
ا سی 
7 
3 
موا 
6 
مام 
06 
لا سی 
1 
3 
5 
7 
6 
ااا 
1 
1 


**[ترجمه ]کافی: امام صادق عليه السلام فرمود: خدای تبارك و تعالى در هر روز و شب سه بار خود را تمجید كند. پس هر 
كه خدا را تمجيد كند به همان نحو كه او خودش را تمجيد كرده و در حال شقاوت باشد. خداى عز و جل او را به حال 
سعادت در آورد بگوید: انت الله لا اله الا انت رب العالمین» انت اللّه لا اله الا انت الرحمن الرحيمء انت الله لا اله الا انت العزيز 
[العلی ] الکبیر؛ انت الله لا۔ اله الا-انت مالک يوم الدین» انت الله لا اله الا۔انت الغفور الرحيم انث الله لا اله الا انت العزیز 
الحكيمء انت الله لا اله الا انت منک بدء الخلق و اليكك يعود» انت الله [الذى ] لا اله الا انت لم تزل و لا تزال» انت الله لا اله الا 
انت خالق الخیر و الشی انت ا لا اله الا انت خالق الجنه و النان انت ال اله الا انت احد صمد الا وک للا ولیک 
تقو عد انت الله لا اله الا انت المیک وس التلدم امین المهیمن الْعَِيرٌ لباز اتکی شیحان الله عا بغر کو هو الله 
الخالق الباری الْمَصَوّرُ له اش ماه الحم : نی يبح له ما فی السّماوات و الَرْض و هُوَ الَِْيرُالْحَكيم تا آخر سوره حشر انت الله لا 
اله الا-انت الکبی و الکبریاء رداؤکک: (توئی خدا که نیست شایسته پرستشی جز تو که پرورد كان جهانیانی» توئی مدا که 
شایسته پرستشی نیست جز تو که بخشاینده و مهرورزی» توئی خدا که شایسته پرستشی نیست جز تو که با عزت (والا) و 
بزرگواری» توئی خدا شایسته پرستشی نیست جز تو که مالک روز جزائی» توئی خدا شایسته پرستشی نیست که جز تو آمرزنده 
و مهربانی» توئی خدا شایسته پرستشی نیست جز تو که با عزت و حکمت داری» توئی خدا شایسته پرستشی نیست جز تو که 
آغاز آفرینش از تواست و به سوی تو بر می گردد» توئی خدا (که) نیست شایسته پرستشی جز تو هميشه بودی و پیوسته 
هستیء توئی خدا (كه) نیست شایسته پرستشی جز تو آفریننده هر خوب و بدىء توئی خدا نیست شایان پرستش جز تو که 
آفریننده بهشت و دوزخی توئی خدا نیست شایسته پرستشی جز تو یگانه ای و بی نیاز نه زاده است و زائيده نشده است؛ و 
نمی باشد برای او همتا هیچ كسء توئی خدا نیست شایسته پرستش جز تو ملک قدوس سلام مؤمن عزیز جبار متکبر؛ منزّه باد 
خدا از آنچه شريك او سازند» او است خدای آفریننده و جان بخش و صورت گر از آن او است همه نام های نيكوتر» تسبیح 
گویدش هر آنچه در آسمان ها و زمين است و او است عزیز و با حکمت (تا آخر سوره حشر) توئی خدا نیست شایسته 


بومتك جر کر که بزر گوازی و رر كن برازنده هو اسع د کاقی ۵۱۶۰۲ 


ره 4 الدّاعى؛ وی عل بان عَنْ بتغض آطیخابه عن أبى عد اللہ عليه السلام ال کل دُعَاءِ لا کون تب تدجید هر 


یز 


نم ا لمجي نم ااء لت و مرا نی قرا بجر ین اشنچبد قَالَ تقول للم نت الال لیس قبلک شی 2 و الك الخد فلیش 
بعک شین 2 و آنت الظامز لیس موق شی 2 و لت الباطن لیس دوک شی 2 و أَنْتَ العزیژ الْحَكيم. 


و بیدا شاد قمال: سَأَلْتٌ أبَا ود الله عليه السلام ما أَدنَى ما بُجزى من لمجي قال تَقُولٌ اند لله الى عَلا فَمَهَرَ و الْحَمْدُ 


ی قرو لحم لله الى بط فَبر و لد للهالذی بُخيى الْمَوْتَى وَ يُمِيتٌ الأخياة- و هو على کل شی ۽ قدیز. 


8چ 


الى ما 


**[ترجمه ]عده الداعی: على بن حسان از یکی از یارانش از حضرت صادق عليه الترلام روایت کردہ است که فرمود: هر 
دعایی که قبل آن» تمجید نباشد ابتر و منقطع است. اول تمجيد بعد ثناء. راوى گوید: عرض كردم: کمترین چیزی که به 
عنوان «تمجید» کفایت می کند چیست؟ فرمود: بگو: الهم انت الاوّل فلیس قبلكك شی ء و انت الآخرہ فلیس بعدكك شی ء؛ و 
انت الظاهر فلیس فوقک شی ء و انت الباطن فلیس دونكك شی ‏ و انت العزیز الحکیم. (خدایا! تو آن اؤلی هستی که قبل از تو 
چیزی نیست. تو آن آخری هستی که بعد از تو چیزی نیست. تو آن غالبی هستی که برتر از تو چیزی نیست» تو آن سڑی 


هستی که مخفی تر از تو چیزی نیست و تو عزیزی و حکیمی). 


رود می كوي الصا لله الذى غلا وو الد لله الدی اطع قرو الح لله اللق مح آل ت وس لخاد و هد 
علی كل شوو ات )جمد فصو کاود يلتك مره ای انت که همه سره اس ما کن مخصوص لا این است 
که از اسرار و درون با خبر است» حمد مخصوص خدایی است که مرده ها را زنده می کند و زنده ها را می میراند و بر هر 


چیزی قادر است.( 


وں 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


كاء [الكافى] عَنْ علق بْن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَنْ ص فُوَانَ بن بخبی عَنْ إش اق بن عَمّارِ عَنْ بَغض آطرحابه عَنْ أبى عدٍد الله عليه 


السلام قَالَ: ان له عر و جل تلا 
ص: ۲۲۱ 


۱-۱. المحاسن: ۳۸. 
۲- ۲. الکافی ج ۲: ۵۱۶. 


2 
2 


فرق مازعا 7 ناور بَغنی من فرب 1 ماضلا الْأُولَى 9 ساعات ی من ات الراقی من ار إلى أنْ يَنْقَجِرَ 


3 


الصوح ول إنی آنا الله ر بُ الْعَالَمِينَ نی اا ال الکن ال عَظِيمُ إنى آنا الله العزیز الحَكيمُ إنى آنا الله الغفورٌ الرّحِيمٌ إنى 
القع می الیم ی نا لله ایک بم لین انى أن الله م رن کا آژال ایآ الله الق الخیر و ال ی أن الله حال اله و 
الا ی آنا الله یم کل شین وع ب اپ o‏ آّا الله اليك 


5 


دوس اللا الْمُوْمِنْ الْمَهَتِمِنُ الْعَزيرٌ ر اجار امتکبر نی اا الله الخاق لباری الْمصَرّرُ لی ال > ےی یا 4 اكبيد 


وو ویو کرو وہ E E‏ الار تم فا 


َب مین یذغو بهن مب له ای الله عر و جل ال قضی له عاجته و لز كان شَقِيَارَجَوْتٌ أَنْ بُعَوَلَ سَعِيداذ1). 

٭| ترجمه | کافی: امام صادق عليه الس لام فرمود: همانا برای خدای عز و جل در شب سه ساعت است و در روز سه ساعت که 
خود را در آن ساعات تمجید کند» يس نخستین ساعت ها از روز آن ساعت است که خورشید در جانب مشرق باشد و به 
اندازه ای که در عصر به غروب مانده است (به وقت نماز ظهر مانده باشد) و تا هنكام نماز اولی (یعنی نماز ظهر) ادامه یابد و 
نخستین ساعت های شب ثلث آخر شب است تا زدن سپیده ( که در اين ساعات خداوند خود را تمجيد کند و) فرماید: «انى انا 
الله العلى العظیم انی انا الله ہی ہی انی انا الله الغفور الرحيم» انی انا الله الرحمن الرحيم» انی انا الله مالک يوم الدین 
انی انا الله لم ازل و لا ازالء انی انا الله حالق الخیر و الشرء انی انا الله خالق الجنه و النارء انی انا الله بدی ء کل شی ء و الى 
يعود» انی انا الله الواحد الصمد. انى انا الله عالم الغيب و الشہادہہ انى انا الله الملک القدوس السلام المؤمن المهیمن العزيز 
الجبار المتكبرء انی انا الله الخالق الباری المصور لی الاسماء الحسنی انی انا الله الكبير المتعال.» لإمنم خدای بلند مرتبه بز ركك» 
منم خدای عزیز حکیم» منم خدای آمرزنده مهربان» منم خدای بخشندہ مهربان» منم خدای مالک روز جزاء منم خدای ازلی و 
ابدى» منم خدای آفرید گار خوبی و بدی؛ منم خدای آفرید گار بهشت و جهنم» منم آفرید گار هر چیزی» و هر چیزی به من باز 
می گردد. منم خدای یگانه و بی نیاز منم خدای دانا به پنهان و آشکاره منم خدای پادشاه و منزه و سلام و مؤمن و مسلط و با 
عزت و جبار و متکبن منم خدای آفرید گار و ایجاد کننده و صورتگر برای من است نامهای نیک منم خدای بز رگ برتر.] 
سپس حضرت صادق عليه السلام از بیان خودش فرمود: «و الکبریاء رداژه» ) کبریاء و بزرگی برازنده حضرت اوست] و هر 
كس در باره آن با او ستیزه کند خداوند او را به رو در آتش اندازد» سپس فرمود: هیچ بنده مومنی نیست که اين اسامی را 
بخواند و دلش متوجه خدای عز و جل باشد جز اينكه حاجتش بر آورده شود و اگر شقی (و با شقاوت) باشد اميد دارم که 
سعید گردد. -. کافی: ۲: ۵۱۵ 


ص: ۲۲۲ 


۱- ۱. الكافى: ج ۲: ۵۱۵. 


*٭[ترجمہ]در بعضى از جوامع روایی خبر دیگری با همین معنا را ديدم که از اسحاق بن عمار آمده بود . 

**| ترجمه ]| 

باب ۱۱ الاسم الأعظم 

الآيات 

ال : قال الى عِنْدَهُ عم ین اْکتاب ب انا آتیکک به که 
* | ترجمه | _ قال اذى عِنْدَهُ عم ین اْکتاب ب آنا آتیک به قبل آن يز تد یک طَوفُک - جد وت 

(کسی كه نزد او دانشى از كتاب [الهى ] بود گفت: «من آن را بيش از آنكه چشم خود را بر هم زنى برايت می آورم.] 

**| ترجمه ]| 

روايات 


4 


وی 


مهج» [مهج الدعوات] فَمِنْ دک ما ند کنهة ین غين ایاشم الغظم أو یره دی سڈ 
اقام کاب تقل ان2 عاء با شناده إلى مُعَاوِيََ بن مار عن لوق عليه السام ال: بشم الله الرَحْمنٍ رت ئا 
۳۱ 


و مق ریات ياش اوتا ین الکتاب مار له عن ان ِن علي بن أبى عفر عَنْ أبيه عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: اشم 


الله العم مُقَطعْ فی 71 الکتاب. 


د 


ار ات فيه با اوتا مق اكاب الْمَغَّار اه ۶ نْ مر بن تَوْبَهَ عَنْ أب بى عَودِ الله عليه السلام: : أنه قال لبغض أصْ حَابهِ أ لَا 
مک ا.: سم الله الأعْظَم قال افأ امد له و قل مُو اله و آبة لكو و هم تفیل القبلة كاذ بعا 
تن الوه پاب جو سو وت ہر یہ تم 
عليه السلام قَالَ: من تال بعد صلا مجر بشم الله الرحمن غ لئ لا حول وا َه إل له ال الیم ال طز كاق انت لی 


ے 
می ے 


اشم الل لظم ین موّاد ان إلى بیاضهّا و ا و ل تم 


أيضا 


مِنَ الْروَاباتِ ذ فی اشم الله لظم ات سْنَادِنًا 
7 


ضا إِلَى عَثد الْحمِيدٍ عَنْ أبى الْحَسَن الرّضًا عليه السلام قَالَ: بهم اللو ال کب یا حي یا 


1 


1 پت 


و مِنّ الرَوَاَاتِ فی اشم الله الأعْظَم پاشاونا أضاً إِلَى مد بن لسن الصّفَارِ 


5 


ص: ۳۳۳ 


۱- ۱ النمل: ۴۰ 


2 


yT‏ ت و لاڑص اال الام ل ال صا ال عليه و آل لین شتا وت 


ال كَانُوا الله و رَسُولَه عم قال لَقَدْ دَعَا الله باشم العم الى إا دع به جات و ال به أغطى. 


به أ 


و مها پروایهآماء بت رَد قالث 2 قال ۳ اله لهو آلا شم الله الأغظمٌ الى إذا دُعیَ به آجاب- قل اللهُمّ مالک 
ملک إِلَى بِغَیْر حساب .)١(‏ 


و بِروَايه ان عباس قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: اشم الله العم فى ست آيَاتِ مِنْ آخر الْحَشْر. 


امه 200 شول الله صلی الله عليه و آله: اش الله الم الى ذ دع به أَجَابَ فی سور تلا فی الق و 
یو أَمَامَهَ فی الْبَقَرَهِ ايه الکومدی و فی آل عِمْرَانَ- - الم الله لا إ إا هو ال الوم و فى طه و عت او 


ہے رہ رہہ تقول عمّاة- الم ای آشهد آنک أنت الله نَا 
۳۹ د لسع الِّی لم يد ی د فال الخ صلی الله علیه و آله و الذى نیت هده لد سال الله 
و اغات 


شمه الم اذى إِذَا لب به واقطی و و اذ ذعی به 


1 


و فی روّایّه ذکزناها فی الج الرّابع من التخصیل فی ترجه العبَارَکك بن 
ص: ۲٢۴‏ 


٣۶ آل غمراة:‎ ۱ 
Aba 


اہ یی و 


عبد الرخمن: الم نی آسالک باک أَنْتَ الله اعد الم لذٍی لَم لذ و لغ بولذ و لم يكن لَه كفُواً أحدٌ فَقَالَ الي صلی الله 
لل یی | دُعِىَ به أَجَاتِ. 


نومع نٹ قا الم ی تک با تی وت 3 تہ الأغظم 
الکے ال کر فَقَال صلی اه علیه و آله أضينه و الذیٰ لی الى 


و مِنْهَا بروَاتَه نس قَالَ صلی الله عليه و آله: 1۴ بُوشّع ب تون دا لا لاه حيست ا له فش ین الله عر و جل- الم ی 


5 


سیک بایمک الطهر الّاجر له دس الماک الکن المحرُون موب عَلَى شُررادق الحشد و شررادق نو 
شرادق الا اون الشلطان و شُوَادِق السَّرَائِر ا ار ب بان لک اف لا ۳۹ آنت اور الا ان 7 ن الرَحيم 
الصادق عالمْ لیب و الشَّهادَهِ- دیع التماوات ۳ و وهی و قاهنْ- ذو الالال و ال کرام ڪنان وژ دائ دوس عق لا 


ال سول الله صلی الّه علیه و آله: الم إنَى سالک باشمک الْعَظِيم و برضوانک ال کر 
RI‏ ا آله: تل تیک کے الم ارك الْأحتٌ ایک الّذى ادا دُعِيتٌ به 


و مها براه ان مشود قال صلی الله عليه و آله: الما ی آساک بععاقد ال من عوشتک و هی الخمه مه من کتابک و 
اسمک الأَعْظَم و جک الَأعْلی وَ کلماتک امامت 

و ما براه ابن عباس قال صلى الله عليه و آله: بشم الله امن ن الؤجیم- اشم مِنْ أ ماء الله الأ كبر و مرا ب وین اشم الله 
الأكبر إلا كما بين سَوّاد الین و بیاضهّا 


ص: ۲۲۵ 


من الْقوْب. 


و مها عَنْ رجل فال: کنت أَذْعُو الله تعالی أن ُعلمنی اسرعه الْأعْظَم قال نم قَرَأَئْتٌ فی الْمَنَام نکر راع السّمّاء بالکوزاکب-: 
ديع اسَمَاوَاتِ و لض يَا ذا الْجَلَالٍ وَ الإ کرام 

و متا بروايه علی بن الخترین زین این عليه السلام قمال: لك الله عر و جل فی عقیب کل ما 

عَم ال و الله نی لجا شم يليت ركعي الجر إذْ ملكننى عَیتاَ فا نجل جال ین 97 و 
الهم نی سالک بایمک اللہ الله الله الله الله اَی ال إا ُو رب العزش اليم تم الآ هنت اَم أعِيد علیک قنث أذ 


سر ےت تی 


وی سے 
22 ا “ا قا 
سنه ان بعلمنی اس مه 
-۔ 54 "ے6 5-5 


يو ٠‏ سی وی سے ام 


“0 7 إلى لک تون 7 lS‏ قال ای مَا دَعَوْتٌ الله به فى بر 0 
اشتجاب الله لى. 


و ها قال الب الماك مکل أذغو الله عشرین سه أن یعلعنی اشمة اَم الذِى إا دی به آجاب و إِذَا یل به أغطى کی 
7 يله أت فى ا سيق قبلا يتوق با غ آنفة ات ل عق عیتاق و أن نان إذ سيقت نيلا ستول یا فارج ال 
و با کاشت الهم و یا موفی هد و یا حي با ا له لا نت قَمَا سَأَلْتٌ الله بغدها بها َي إلا آغطانی. 


ےت 02 و کت وک 


ور ور یس ھی ا ا ھت 


x 

\ 

ا« 
ما © 
اک 
6٠‏ 
اجس 
2۰۰ 
1١‏ 
:6 


ص: ۳۳۶ 


و الهُکم له واحذ(۲). 
وى تق اسم الله ي الأغظم ما روَا پا شاا (لی مُحَمّدِ : بن الحسَن الصا شاه إلى أبى الْجارُودِ عَنْ رید بن عَلِیٌ 
عليه السلام قَالَ: ان ۶ ۶۳ أ راک رت لاوم 


2 
و 


سَاجِدَة ول - الهم ای الک با شاک الْحشتى تَا عَلِمْتٌ مھا و تا لع أ 
بت و إا شلک به أغطيت بإ لک الحم 


شلک با ےک عم الْنى إِذَا دعیت به 
رض با 5 الا و ارام ان ها سب 


نت 


حت 


ا الہ إل 


ک الْمَنَانٌ بَدِيعٌ الماواتِ و 


ا 


و لیات فی اشم الله لغم اه فى إِعَاله ای و تن ذکزه ماهتا عیث عیک هذ کرت کیا کا یل فى لاسما 
تقو وج فی کتاب و عتیق ما مدا لَفظَهُ الأّعَاءُ الى فيه لا" شم الْأعْظَمُ عن علق بن عي ى العلوق اھ نے ا حيس 


2 
2 
۔ 5 


لو بول دی ابی جبتدى بن رد عن یھ زد عن ع علق بن تین رات م قال:دعوث الله عضریق مه أن 


مر 7 2 


رج رو و ہہب وت ہہ مت او 
بل ما یی یقفا لی أن ل ن ۽ سالک الله ال قت ا جدّاة مات الله تعلی أن یعلمبی اشمة اأغظم لبق کلب 


<o 


N 


عَلَى ی شی ء کت ب قمال اب باط بعک عَلَى رَاء عو کو تا الله ا الله ] ہجو تی 
2 1 وا دُو الشماء لظام و ذو ار الى ا رام و هکم ال واد لا إل إا هو امن 


ص: ۲۲۷ 


۱-۱ البقره: ۰۲۵۵ و هی آیه الکرسیی 
كرد البقره: ۳ 


و 


تم اذغ پما شنت قَالَ عَلٌِ بنْ الْحْسَين فو الذی بَعَتٗ مُحَمّداً صلی الله عليه و آله بالق تبلق ره فَكانَ كما قال صلی الله عليه 
و آله قال رَد بن عَلِنٌّ فَجَرَئتَه فكانَ كما وَصَفَ أبى عَلِيٌ بن الختین عليه السلام قال عِيسَدى ین زد فَجَرَُهُ فَكَانَ كما وصت 


ید أبى قال أَحْمَدٌ فَجَرَّبْتَهُ فكانَ كما ذ كوا رَضِىَ الله عَنْهُمْ أَجْمَعِينَ. 


| تر جمه آمهج الدعوات: امام صادق عليه السلام فرمود: (ہشم الله الرخمن الرحيم ( اسم خداى اكبر است با آنکه فرمودند كه: 


امام جعفر صادق عليه السلام فرمودند: اسم اعظم خداى تعالى حرف هاى آن از تكدركر عدا در قرآن وارد شده است. 


امام جعفر صادق عليه السلام به بعضى از اصحاب خود فرمودند: آيا می خواهى كه به تو اسم اعظم خدا را تعلیم كنم؟ آن 
کی كلك بل تددن وو و سای ذل مال ادو آنه الس و ووه ی اد فک ا انيسن الگا 
رو به قبله كن و دعا كن آنجه را كه مى خواهى. 


حضرت امام رضا عليه ال لام فرمودند: هر كس بعد از نماز صبح صد مرتبه بگوید: ابتدا به نام خداى بخشنده مهربان» نيست 


قدرتى و توانائى مگر به خداى بلند مرتبه بزركك . 
به سوى اسم اعظم از سياهى چشم به سفيدى آن نزديكك تر خواهد بود و به درستى که در اين كلمات اسم اعظم داخل است. 


امام رضا عليه السلام فرمودند: اين كلمه نزديكك ترين كلمات به اسم اعظم خداى تعالى از سياهى جشم به سفيدى آن است: 
(پشم الله الإ خمن الإژجیم 7 


می گفت: خداوندا به درستی که من سوال می كنم ترا به حقّ آنکه برای توست ستایش نیست خدانی مگر تو ای بخشنده ای 


تازه يديد آورنده آسمان ها و زمين ای صاحب بز ر گی و بخشش. 


سے ضرع ویب نی وا صلی اع و انار فى | امات کہ وھ که ا بای واد گا ساب کلمت انت 
که آن را این شخص خواند؟ گفتند که: خدا و رسول او داناتر هستند. آن حضرت فرمودند که: هر آینه خدای عن و جل را به 
اسم اعظم خواند که هر گاه او به اين اسم خوانده شود حاجت خواننده را برمی آورد و هر كاه خدای تعالی به اين اسم سؤال 
کرده شود عطا می کند. 


وہ امو عو اس کسر پوات سالک رن رارف سامت اضر نول عم ای اللمعلديز له وت 
آنکه اين اسم خدا اعظم است که هر كاه او به اين اسم خوانده شودہ او حاجت آن بنده را برمی آورد و آن اين است: قل 
ال مالک امک تُوْتَى الْمْلِک _ إلى _ بغَيِرِ جساب «بگو (ای محقرد) که خداوند ای صاحب پادشاهی می دھی تو 


پادشاهی را تا به غیر حساب». 


حدیثی دیگر به روايت ابن عباس مروى است که گفت: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: اسم خداى اعظم در شش 


آیه است که در آخر سوره حشر است و آن از یا بَا الّذِينَ آمَنُوا است تا به و هو الْعَزيرٌ اكيم . 


و از آن جمله حدیثی است که به روایت ابی امامه وارد شده است که گفت: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند که اسم 
اعظم که هر كاه خدای تعالی به آن اسم خوانده شود حاجت بنده خود را برمی آورد» در سه سوره است: در سوره بقره و آل 
عمران و طه. ابو امامه گفته: و اما آنکه در سوره بقره است آيه الکرسی است و اما آنکه در سوره آل عمران است يس آن این 
است: الم اللهُ لا له إلا هو لح الْمَيُومُ اک تفت انی نگ ان که اه ناس و وکا اگ ہرس ایک ا 


ات «و عنّت الْوّجوهُ للحي الْمَيُوما أو خوار و ذلیلند روی ها برای زنده به خود بر پای [. 


اسماء را بعد از نماز عشاء می خواند: خداوندا! به درستی که من گواهی می دهم به آنکه تو خدائی نیست خدائى مگر تو 


گکاقے اذى كد كر یله وراه فتاه امک و یت رای او مسر کی 


و در روایت دیکر که ما او را در جزء چهارم از کتاب تحصیل در ترجمه مبارک بن عبد الرحمن ذکر کرده ایمء بر این وجه 
است: خداوندا! به درستی كه سؤال می كنم به حق آنکه توئی خدای یگانه دائمی که نزائیده و زائیده نشده است و نیست برای 


او همسر کسی. 


پس آنگاه حضرت پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: قسم به کسی که نفس من به دست قدرت اوست که هر آینه این مرد 
خدای خود را به اسم اعظم سؤال کرد آن چنان اسمی که هر كاه خدای تعالی به آن سؤال کرده شود عطا می کند و هر گاه 


او به آن اسم خوانده شود حاجت بنده خود را بر می آورد. 


و از آن جمله شرف است که به روایت عایشه مروی است که به حضرت پیغمبر صلی اللّه علیه و آله گفت که: یا رسول الله 
به من اسم عظیم و اعظم خدای تعالی را تعلیم نمای. يس آن حضرت به او فرمودند که وضو ساز» پس او نیز وضو ساخت. 
پس به او گفتند که این کلمات را بخوان تا آنکه من اين ها را بشنوم. يس عايشه نیز آنها را خواند و این کلمات این است: 
خداوندا! به درستی که سوال می كنم ترا به حقّ نام های تو که نیکویند همه آنها آنچه می دانم از آنها و آنچه نمی دانم و 
سوال می كنم ترا به نام تو که بز رگ و بز رگ تر است و كبير و اکبر است. 


پس آن حضرت فرمودند که تو ای عایشه! قسم به حقّ آن کسی که مرا به راستی فرستاده است» اسم اعظم را یافتی . 


و از آن جمله روایتی است که از آنس مروی است که: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله كفت آنکه یوشع بن نون اين دعا را 


خواند. يس به بر کت این دعا خدای تعالی آفتاب را از فرو رفتن نگاه داشت تا آنکه او از نماز فارغ شد و دعا اين است: 


خداوندا! به درستی که من سؤال می كنم ترا به نام تو که ياكيزه و پاک و پاک گردانیده شده و منرّه و با بر کت و سپرده شده 
در خزانه و پنهان است و نوشته شده است بر سراپرده حمد و سرایرده بزرگی و سراپرده قدرت و سراپرده پادشاهی و سراپرده 


پنهانی هاء می خوانم ترا ای پرورد گار من به آنکه برای توست ستایش نیست خدائی مگر تو كه روشنی ده عالمیانی و 


نيك وكار و بخشنده مهربان و راست گوئی دانای پنھان و حاضری تازه يديد آورنده آسمان ها و زمین و روشنی دہ آن هائی و 


بپای دارنده آن هائى صاحب بزرگی و بخششی رحم کننده روشنی بخشی همیشگی و منڑھی زنده ای که نمی ميرد. 


رای حي علاافقظلت راد سے توش ا نله هی[ له مره دک ترش گی سال سی 


كنم ترا به نام تو که بزركك است و بخشنودی تو که بزرگ تر است. 


و در روایت عايشه مذ کور است که حضرت پیغمبر صلى الله علیه و آله فرمودند: خداوندا! به درستی که من سوال می کنم ترا 
به نام تو که پاک و نیکوی و با برکت است و دوست ترین نام هاست به سوی تو آنچنان نامی که هر كاه خوانده شوی تو به 
آن نام اجابت می کنی و هر كاه سؤال کرده شوی تو به آن نام عطا می کنی و هر كاه رحم طلبیده شوی تو به آن نام رحم می 
کنی تو و هر كاه فرج طلبیده شوی» تو به آن نام فرج می دهی تو. 


و از آن جمله روایتی است که به روایت ابن مسعود وارد شده که حضرت پیغمبر فرمودند: خداوندا! به درستی که من سؤال 
می كنم ترا به محل های بسته شدن عرّت از عرش تو و به منتهای رحمت از قرآن تو و به اسم تو که بزرگ تر است و به 
بزرگی تو که بلندتر است و به کلمه های تو که تمامند. 


و از آن جمله روایتی است که به روایت ابن عتاس وارد شده است که پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: بشم الله الإ حمن 
الإجیم «ابتدا بنام خداى بخشنده مهربان» اسمی از اسم های خدای تعالی است که بزركك ترین نام هاست و نيست ميان آن و 
ميان اسم خدای اعظم مگر مانند سیاهی چشم و سفیدی آن از نزدیکی. 


و از آن جمله روایتی است که از مردی وارد شده است که گفته است: دائما از خدای تبارك و تعالی طلب می نمودم که به 
من اسم اعظم خود را تعليم کند. پس خوابیدم و در خواب ديدم که در آسمان به ستاره ها این اسم نوشته بود: ای تازه يديد 


آورنده آسمان ها و زمین ای صاحب بز ركى و بخشش. 


و از آن جمله حدیثی است که از حضرت امام زین العابدین عليه السلام مروی است که فرمودند: من از خدای تعالی در عقب 
هر نمازی یک سال سؤال کردم آنکه مرا اسم اعظم خود را تعلیم کند. يس قسم به خدا که بعد از نماز صبح نشسته بودم که 
چشم های مرا خواب گرفت. يس مردی را ديدم كه در پیش روی من نشسته است. يس كفت که: حاجت تو برآورده شد پس 
تو این را بگو: خداوندا! به درستی که من سؤال می كنم ترا به نام تو که خداست» خدا خدا خدا خدا نیست خداتی مگر او که 


پرورد كاز عرش سر كك اه 
پس آن مرد ككفت که آیا فهمیدی يا آنکه بر تو اعاده کنم؟ من گفتم که: بر من اعاده کن. يس بر من اعاده کرد و آن 


حضرت فرمودند: يس من اين اسم را به چیزی نخواندم مگر آنکه به آن رسیدم و امیدوارم آنکه اين اسم برای من نزد خدای 


تعالی ذخیره ای باشد. 


و از آن جمله روایتی که از صالح مڑی مروی است که كفت که شخصی در جواب به من كفت که: آيا می خواهی که ترا به 
اسم خدای اعظم تعلیم نمایم كه هر كاه خدای تعالی به آن اسم خوانده شود اجابت کند؟ گفتم: بلی. گفت: هر دعائی که 


می کنی پس اين را بگو: خداوندا! به درستى که من سؤال می كنم ترا به نام تو که سپرده شده در خزانه تو و پنهان است و با 
بركت ياكيزه پاک و منره است. 


صالح كويد كه من خدا را در هیچ بیابانی و نه در دريائى نخواندم مگر آنکه دعای من مستجاب شد. 


و از آن جمله از ابی غالب قطان مروی است که گفت: از خدای تعالی بيست سال مسألت نمودم آنکه مرا اسم اعظم را تعلیم 
كند که هر گاه خدای به آن اسم خوانده شود اجابت می کند و هر كاه به آن سؤال کردہ شود عطا می کند. پس من در 
یک شبی نماز می کردم که شنیدم شخصی می گفت: ای غالب! كوش بینداز به آنچه می شنوی. يس مرا خواب برد ایستاده 
ناگاه شنیدم که شخصی كفت که اين کلمات را بگو: ای گشایش دهنده از غم! ای برطرف کننده اندوه و ای وفا کننده به 


شرط خود و ای زنده! نیست خدائی مگر تو. 
پس من از خدای تعالی بعد از اين به اين کلمات چیزی را سؤال نکردم» مگر آنکه خدا آن را به من عطا نمود. 


و از آن جمله حدیثی است که از بحبی بن سلیم روایت شده است آنکه به من رسیده بود آنکه: ملک الموت از جانب خدای 
تعالی مأذون شده به آنکه بر يعقوب سلام نماید. يس چون به یعقوب وارد شد و بر او سلام کرد یعقوب به او كفت ترا قسم 
می دهم به کسی که ترا خلق نموده است آنکه آيا قبض روح یوسف کرده ای؟ ملک الموت گفت: نه. آیا می خواهی که ترا 
کلماتی تعلیم كنم که تو از خدای تعالی چیزی را سؤال نکنی؛ مگر آنکه خدا آن را به تو عطا کند. یعقوب گفت: بلی می 
خواهم. ملک الموت گفت: این کلمات را بگو: ای صاحب احسان که بریده و برطرف نمی شود هر گز و شماره نمی کند آن 
را غير او کسی. 


راوی كويد که هنوز صبح طلوع نکرده بود که پیراهن یوسف را برای یعقوب آوردند. 


و از تذییل محقد بن نجار در ترجمه احمد بن محمد بن على حربی به سندهای خود از اسماء دختر زید روایت شده است که 
گفت: حضرت رسول صلی الله عليه و آله فرمودند که اسم خدا اعظم در این دو آيه است: «اللَهُ لا له الا هُوَ ال الیو و 


الهُکم لد واحدٌ» أاوست خدا نیست خدائی مگر او که زنده به خود برپاست [ و )خدای شما خدائی است یگانه [. 


و از جمله روایت هائی که در اسم اعظم خدای تعالی وارد شده است. روایتی است که به سندهای ما تا محمد بن حسن صفار 
مروی است و او به سندها تا ابو الجارود از زيد بن على نقل نموده است که گفت: به درستی که ام سلمه از رسول خدا صلی 


داخل شدند و حال آنکه او در سجده بود و این کلمات را می خواند: 


خداوندا! به درستی که من سوال می كنم ترا به نام های تو که نیکویند به حی آنچه دانسته ام از آن ها و به حق آنچه ندانسته 
ام آن راء و سوال می كنم ترا به حقّ نام تو که بز رگ ترین نام ها است» آن نامی که هر كاه خوانده شوی تو به آن نام اجابت 
می کنی تو و هر كاه سؤال کرده شوی به آن نام می بخشی تو. پس به درستی که برای توست ستایش نیست خدائی مگر تو 
که بخشنده و تازه يديد آورنده آسمان ها و زمینی تو ای صاحب بز رگی و بخشش. 


يس آن حضرت فرمودند که: ای ام سلمه! تو اسم اعظم را يافتى که آن را از خدای تعالی سؤال نموده بودی. 


و از جمله روایت ها در اسم اعظم» روایتی است که ما آن را در کتاب «اغاثه الدّاعى» ذكر نمودیم و آن را در این کتاب نيز 
ذکر می کنیم؛ چون که ما بسیاری از روایات را ذکر نمودیم که در اسم اعظم وارد شده اند. يس گوئیم که در کتاب کهنه ای 
اين عبارت را از على بن عیسی علوی يافتيم که گفت: از احمد بن عیسی علوی شنیدم که می گفت: به من ابو عیسی بن زید 
از پدر خود زید از جد خود حضرت على بن الحسین عليه السلام حدیث نمود که فرمودند: خدای تعالی را بيست سال سژال 
کردم آنکه به من اسم اعظم را تعلیم کند. پس در شبی ایستاده بودم و نماز می کردم. پس چشم های من به خواب رفت و 
دیدم که جت رسول خدا صل الله علیه و آله از برابر من یی آمد و چون نزدیکک به من آمده ما پین دو چشم مرا بوسید و 
گفت: از خدای تعالی جه چیز سوال کرده ای؟ من گفتم: ای جد بز رگوار من از خدای تعالی سؤال نموده ام آنکه مرا اسم 
اعظم خود را تعلیم کند. آن حضرت فرمودند که: ای پسر من! این دعا را بنویس. من گفتم که و این را بر کجا بنویسم؟ 


فرمودند که: به انگشت خود بر کف دست خود بنویس» پس دعا كن به آنچه خواهی و دعا این است: 


ای خدا ای خدا ای خدا! در حالی كه یگانه ای تو یگانه ای تو نیست شریکی برای تو توئی بخشنده تازه يديد آورنده آسمان 
ها و زمين توئی صاحب بزرگی و بخشش و صاحب نام هاى بز رگ و صاحب عزت که مغلوب نمی گردد و خدای شما 


خدای یگانه است نیست خدائی مگر او که بخشنده مهربان است و رحمت خدا باذ بر محقد و بر آل او همه. 


پس آنگاه حضرت امام زین العابدین عليه السلام فرمودند: قسم به کسی که محمد صلّی الله عليه و آله را به راستی به پیغمبری 
فرستاد است که اين را تجربه نمودم پس چنان بود که آن حضرت فرمودند. و زید بن على گفته که من نيز تجربه نمودم چنان 
بود که پدرم على بن الحسین گفت. و عیسی بن زید كويد که من نيز تجربه نمودم چنین شد که آن را پدرم زید وصف نمود 


و احمد بن عیسی گفته که من نيز تجربه نمودم يس چنان شد که مذ کور گردید. 


ابن طاوس عليه ال حمه كويد که این حدیث ضعیف است و موافق اعتقاد امامیه نیست. بلکه موافق اعتقاد امامیه و آنچه من نيز 


اعتفاد دارم 
* | تر جمه | 
أقول 


أنا إن الذى رويناه و عرفناه أن على بن الحسين عليه السلام كان عالما بالاسم الأعظم هو و جده رسول اللہ صلی الله عليه و آله و 
الأئمه من العتره الطاهرين و لكنا ذكرنا ما وجدناه. 


ون الوایات فی الاش الما رو اة یضاً إت اوتا ٍلی مد بن الحسن السَمار و باس 70 بی فر کاب مِنْ کتاب 
اعد و أذ لزی کو اضر کشت اليزاب و و موثلا قوسی و جفر علیهالسلام و2 هَذَا آنضاً روا مد بن الْعَسَن 
الصَمّار باشیادهما إلى کن بن عار قال: کنت تام بمكة فی آتٍ فی عنامی فَقَالَ لی قم فَِنَّ تخت المیزّاب ا 


وا م 


باش مه الْأغظم ففزغث و نمت اکانی َي بل دک فقرغت تم بت لما كان فى الال ال قم باق ی فان ی قدا لان 


دہ 


تن فلا ب که پاشرچه و اشم آیبه و هو اعد الالح تخت تخت الْمِيرَاب يَدْعُو الله باش مه فَقَالَ قَفْتٌّ ترات بعك الحجر فاذا 


0 


قد ألقی توب على وه و مو اچد لد له بق بول یا ور با وس ا وو یوش اقب ئ با 


> لا کے تا حة وو E‏ سر فو وت کہ و 
سی ا ا ET‏ ا و و ای کی اپ و يناك 
لا له الا انت أشألك باشمک بشم الله امن لیم ریز تین تن قال سكين فل یرل يُرَدّدُ هَذِهِ الکلمات حى حفط 


ثم رَقم رأ سه لت کذا و کذا هلر قذ طلع َال مجاء إِلَى هر الکنبه و هو الْمستجاز فص 


2 


الَِْيضَة ثم َزخ. 


يقول على بن موسى بن جعفر بن محمد بن الطاوس مؤلف هذا الكتاب إن الأخبار كثيره من طرق أصحابنا و غيرهم مختلفه فى 
اسم الله الأعظم فاقتصرنا على هذه الروايات لما رأيناه من الصواب. 


و ها أنا ذاکر حديئا أيضا فى اسم الله الأعظم وجدته غريبا و هذا لفظه ول و فی روایه عََاءِ دک أنه جَوْب أنه اشم الله العم 
و هی بشم اللہ امن ن الوّجيم- له لب الله ي ان ای و ور ریا دا اطول ل يا ذا الجَلَالٍ و الا کرام. 


دُعَاءٌ فيه الا شم تلم ھی الوبيع بن نس: و هی علی السو و عِشْرِينَ حزفا الى بلق بها الام تقول يقن آن ہل اعت 
مات مرو من بالل اد الصَّمَدٍ ک٦‏ نش رک به شب و ان ى موه لا حول و لا قَوہَ 


الدَّعَاءِ- با مُهَيِمِنٌ با مسال يَا حي با یوم : ان السَماوات وَالَْرْض يادا بل و ال کرام أشألك بح شيك الْأَغظم لاکبر 
اَل عر ال کرم الْعَدَلِ اور و هو اشمكك ؟ تم ذغو و تد کر الاسم الأعْطََ- لَا له الله ما آغظم الله ا ره ال محمد رشول 


2 


ا | 

له اقدنی تعبير كيفيه حفص لابرح صطفص الم الله ا ال ال الوم - لا له لا هُوَ رب العؤش اعد ثم تذعو علی أئر 
لک بهذه اشتعه و عشریق اشماً ره و آلت متقصت فقو تول الُم ای آسالک نک عي قوم رَحْمَانَ دیا عظیم واحد شبڪان 
ی و رب لر و عا بص هُونَ- و س لام علی الْمُوْسَ لير و الخد لله رب الْالمیق اللَّهُمْ نت مَجِيدٌ 7٣‏ الک 
TTT‏ قولی علی : مق مان معز معز تعال مخ مُجمل میم مضل مُت يځ ماد مجيد مَعتْنْ خی 
ميٽ میدی میڈ مدز شبن مین أشألك رضوانکک و الْجَنَّه و اعود بک من سَحَطِكك و الار 


ص: ۳۳۹ 


لهم و نت کی رب علیم حکیئم عکنم سیا کم ق حفیظ حافظ حيديبٌ عبیثِ أَشْألک رضوالک و له و أَعُودُ بک مِنْ 


سكيدك و الّار الهم و آنت دان و مر ا e‏ آخرتی 2-20 رضوانک و لح و 


م اي 
أ ۶و 


ود بک م کرک اھ و فا هدر ند اشمغ ڈعائی و ا غرض عَلّى و لی می ال كل و سالک 
رضوانک و لح و َو پک ین ترخطک و الار الله و أ نت واسع ماب ال وق فش اب وکیل واد دود وَارِتٌ الى 
ین وره جه یم نالک رضوالک و اجه و غوذ بک من میلک و ات الم و نت رخا زجیم رَو رب رازق 
قيب راق وفع یی ین عیث أعتیب و من عبث لا آخترب سالک رضوانک و اجه أعُودُ بک ین ترخطک و الا 
الهم و أَنْتَ تراد فَامْدِنِى بھڈائیک مِنَ الات إِلَى الُور قله لما مایق 1 أَنتَ سالک رضوانک و ال ۲ و اغود كك ین 
میلک و ار الُم و نت ذاکڑ ذو العش ذو الطوّل ذو امه و میارج و ال الَقَدِیم ذو الْعَلالِ دو الوه الْمَتِينُ فَقَوَّنى 
بادك أَْأَلُک رضوائک و اجه و أَعُودُ پیک مِنْ ملك و لار الم و آت تور اب و یز تا بِالْحيزاتِ نی على 


2 


تفیتی و الم نی علی ع دک و عَدُوٌی من الجن و انس و الم ڑنی علی ام الشالمین و علی الان الوچیم | 21 م انض ؤنى 


2 


ضر عزیز متیر سالک رضوانک و ال و اعود بک من مخولک و الَار له أك عَام علیم عَلَاءُ یوب عَالِ على عظیم 


2 


2 


۔ 


عزیز عفر عَطَافٍ ذل فاغف عَنّى مرا عرلف من تطاتای و دُتوبی و وَفَفْنِى فیا بَِیَ ین عُمری لطاعیک أشألك رضوانک و 
اب و ود بک م مِنْ سخطک و الّارد۱). 


**[ترجمه ]و روایت کرده شده ام به آن اين است که حضرت امام زین العابدین و جد او رسول خدا صلى الله عليه و آله و 
همه امه معصومین صلوات الله علبهم اجمعین» همگی اسم اعظم را از ابتدا می دانسته اند و به یکدیگر تعلیم می نموده انده نه 
آنکه تا بيست سال ندانند و از خدا سال کنند و در آخر در خواب آن را بینند و لیکن من اين روایت را ذ کر کردم به نحوی 


كه آن را یافتم. 


و از جمله روایت ها در اسم اعظم حدیثی است که ما به سندهای خود تا محمد بن حسن صفار رحمه الله روايت کرده شدیم 
و همچنین به سندهای خود تا ابی اہی قره و او در كنات «المتهجد» ذکر نموده است که این اسك آن دعا كه آن را خضرت 
امام موسی بن جعفر عليه السلام در زیر ناودان طلا در کعبه معظّمه می خواندند. و همچنین محمد بن حسن صفّار رحمه الله به 
سندهای خود از سكين بن عار نقل نموده كه گفت: من در مکه معظمه خواییده بودم. بس در خواب ديدم كه شخصی به 
نزديكك من آمد و كفت برخیز. به درستی که در زیر ناودان طلا شخصی ایستاده است و خدا را به اسم اعظم می خواند. پس 
ترسیدم و از خواب جستم و باز خوابیدم. پس مرا مرتبه دوم آواز کرد. باز ترسیدم و از خواب جستم و باز خواپیدم. پس در 
مرتبه سوم نيز آمد و كفت برخیز که عبد صالح (یعنی حضرت امام موسی بن جعفر عليه السلام) در زیر ناودان طلا ایستاده و 
خدای خود را به اسم اعظم می خواند. راوی گوید: يس من برخاستم و غسل کردم و داخل حجر اسماعیل شدم. يس مردی را 
ديدم كه جامه خود را بر سر خود انداخته است و در سجده است. يس من در عقب سر او نشستم و كوش انداختم شنیدم که 


این دعا را می خواند: 


ای روشن کننده! ای منره! ای روشنی! ای منرّه! ای روشن! ای پا کیزه! ای زنده! ای به خود بر پای! ای زنده! ای به خود بر پای! 
ای زنده! ای به خود بر پای! ای زنده ای که نمی ميرد! ای زنده ای که نمی ميرد! ای زنده ای که نمی میرد! ای زنده در 


هنگامی که نیست زنده ای غیر اوا ای زنده ای در وقتی که نیست زنده ای سوای اوا ای زنده در هنگامی که زنده نیست غير 


اوا ای زنده که نیست خدائی مگر توا ای زنده ای که نيست خدائی مگر توا ای زنده ای که نیست خدائی مگر توا 


و سه مرتبه گفتند: سؤال می كنم ترا به حق آنکه نیست خداى مگر تو. و سه مرتبه گفتند: سؤال می كنم ترا ای آنکه نیست 


خدائى مگر تو. و سه مرتبه گفتند: سؤال می كنم ترا به نام خدای بخشنده مهربان که عزیز است و ظاهر است امر او. 


ملاحظه اطراف آسمان نمودند. ظاهر شد که صبح طلوع کرده است. پس به عقب خانه کعبه نزدیک مستجار آمدند و نماز 


صبح به جای آوردند و از مسجد بیرون رفتند. 


ابن طاوس عليه الرحمه كويد که احادیث در اسم اعظم بسیار است و به طریق های مختلف از جماعت شیعیان و غير ايشان نقل 


شده» و لیکن من به همین قدر اختصار نمودم که مذ کور شد از جهت آنکه این ها را به صواب نزديكك تر می دانستم. 


مذ کور است که او این را تجربه نموده که اسم اعظم اين کلمات است: ابتدا می كنم به نام خدای بخشنده مهربان. ای خدا! ای 
خدا! ای خدا! ای بخشنده! ای بخشنده! ای روشن کننده عالم! ای روشن کننده عالم! اى صاحب احسان! اى صاحب رركنو 


بخشة ۱ 


موسى عليه السلام تكلم نموده است. 


سی عف ا73 کشا كزارى دوقع کرای و دوست فرق ابه گل رای گر شك الله لاد ال تا 
)یمان دارم به خدای یگانه بی نیاز.( دويست مرتبه می گوئی: «أعبد الله لا أشرك به شیثا» )بند گی می كنم خدا را و شريكك 
نمی گردانم به او چیزی را(. دويست مرتبه می گوئی: «لا حول و لا قزه إِلَا بالله» )نیست قدرتی و نه توانائی مگر به خدا(. 

آنگاه این دعا را می خوانی: ای حفظ کننده! ای بسیار بلند مرتبه! [ای بسیار بلند مرتبه! ای حفظ کننده !] ای زنده! ای به خود 


بر پای! ای تازه يديد آورنده آسمان ها و زمین! ای صاحب بزرگی و بخشش! سوال می كنم ترا به حق نام تو که بز رگ تر و 


شریف تر و عظیم تر است و عزیزتر و بخشنده تر و عدالت کننده و روشن کننده است و او نام توست. 


پس,دغاامیی. کی و این وامی كو > نست شدای مگر خد جه رر کاس خداه :تست شدای مگ دا محمد فرستاده 
خداست. راهنمائی كن مرا در تعبیر اين کلمه منم خدای داناتر او خداست. نیست خدائى مگر او که زنده به خود. بر پای 


نیست خدائی مگر او که پرورد گار عرش رر كك است. 
پس باز برای خود دعا می کنی و این بيست و نه نام را می خوانی و حال آنکه بايد كه راست ایستاده باشی و آن این است: 


خداوندا! به درستی که من سؤال می كنم ترا به حق آنکه تو زنده ای و به خود برپائی و بخشنده ای و جزا دهنده ای و بزركك 


و یگانه ای» تنزیه می كنم تنزیه کردنی پرورد گار خود را و پرورد گار عرّت و غلبه را از آنچه تعریف می کنند مش رکان و 


سلام و درود باد بر فرستاده شد گان و همه ستايش برای خداست که پرورد گار عالمیان است. خداوندا و توئی صاحب بزرگی 
امان دهنده حفظ كننده پادشاه و صاحب همه چیز و با مملکت و صاحب بزرگی؛ توئی مقلّم بر همه جيز» هميشه» صاحب همه 
چیز مالدار بخشش کننده منع کننده عزیزکنندہ صاحب عرّت بسیار بسار بلند مرتبه بخشنده نیکویی کننده انعام کننده بسیار 
احسان کننده تسبیح کرده شده . ای توئی شریف صاحب بزرگی توئی مهربان زنده کننده میراننده خلق کننده در اوّل 
بر گرداننده بسیار با قدرت ظاهر. توئی آنکه محکم است امر تو. سوال می كنم سؤال می كنم از تو خشنودی ترا و بهشت راو 
پناه می برم به تو از خشم و عقوبت تو و از آتش. خداوندا و توئی زنده ستایش کرده شده بردبار دانای با تدبیر حکم کننده 
فرمان کننده ثابت بسیار نگهدارنده نگهبان کفایت کننده دوست. سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت و يناه می برم به 
تو از عقوبت تو و از آتش. خداوندا و توئی جزا دهنده هميشه ازلی دفع کننده بلاها يس دفع كن از من شر آنچه را که می 
ترسم من از امر دنیای من و آخرت من سؤال می كنم از تو خوشنودی را و بهشت را و يناه می برم به تو از غضب تو و از 
آتشء خداوندا و توئی بخشنده رحم کننده مهربان پرورد گار روزی دهنده نگهبان بلند کننده بلند مرتبه پس روزی ده مرا از 
جایی که گمان دارم و از مکانی که گمان ندارم سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت را و يناه می برم به تو از خشم و 
عقوبت تو و از آتش. خداوندا و تویی شنوا و دانا ستوده معتمد. يس بشنو و اجابت کن دعای مرا و روی مگردان از من و به 
سلا-مت دار مرا از شر همه آن. و سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت راو يناه می برم به تو از غضب تو و از آتش. 
خداوندا و تویی گشاده نعمت بخشنده صاحب اختیار دوست وفا کننده به وعده نعمت دهنده معتمد دوست بسیار دوست ارث 
برنده از همه مردمان بگردان مرا از جمله ارث برند گان بهشت پر نعمت. سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت را و يناه 
می برم به تو از عذاب و عقوبت تو و از آتش. [خدایا و تو بخشنده و مهربان و رئوف و پرورد گار و روزی دهنده نگهبان 
بلند کننده» يس روزی بده مرا از آنجا که حساب می كنم ]و از آنجا که حساب نمی کنم» از تو درخواست می كنم خشنودی 
ترا و بهشت راو يناه می برم به تو از خشم تو و از آتش . خداوندا و تویی راهنما يس راهنمایی کن مرا به راهنمایی از جانب 
خود از تاریکی ها به سوی روشنی. پس به درستی که نیست راهنماتی مگر تو. سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت را 
و پناه می برم به تو از عقوبت تو و از آتش. خداوندا و توئی ياد آورنده صاحب عرش و صاحب احسان و صاحب نعمت ها و 
مرتبه های بلند و بخشش دایمی هميشه و صاحب بزرگی و انعام و صاحب توانایی و توئی حکم کننده شدید. پس قوت ده مرا 
برای بند گی به جای آوردن تو. سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت راو يناه می برم به تو از غضب تو و از آتش. 
خداوندا و تویی روشنی ده همه چیز یاری دهنده با قوت گشاینده کارها را به نیکویی ها. یاری کن مرا بر نفس من و یاری ده 
مرا بر دشمن تو و دشمن من از جنیان و آدمیان و يارى کن مرا بر ظفر یافتن بر گروه ستم کاران و بر شیطان رانده شده از 
رحمت. خداوندا! یاری کن مرا يارى كردن غلبه کننده بسیار با قوّت. سوال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت راو يناه می 
برم به تو از خشم تو و از آتش. خداوندا! تویی دانای بسیار دانا دانای همه پنهان ها بلند مرتبه بسیار بلند بز رگ غلبه کننده با 
عرّت د رگذرنده از گناهان بخشنده مهربان عادل. يس د رگذر از من از آنچه گذشته از تقصیرهای من و گناهان من و توفیق 
ده مرا در آنچه باقی مانده است از عمر من برای فرمانبرداری تو. سؤال می كنم از تو خوشنودی ترا و بهشت را و يناه می برم به 


* | تر جمه | 


«¥» 


صَفْوَه الصّفَاتِء تقلا ین کتاب الذسثور عَنْ عَلِي عليه السلا 
ص: ۳۳۰ 


.۴۰۴ -۳۹۴ مھج الدعوات:‎ .۱ =١ 


م 


جے نرہ ہے یت دہ هر ان روہ 
وله لو الا هذًا الْقهآنَ ؛ ثم ازقغ یدبک و فل یا من هُوَ مَكنًا أشألك بح وهو انتا أن تمدن على تن 
ول تا یا 


و مله فلا من کتاب اف له أنه فى هدا الذعَاءِ و ہُو الل نت الل ا له آنت یا ذاالمعارج و الْقَوَى شلک بشم الله 
الو خمن الجیم و بترا ره فى یهافر أن تجعل لی من آثر وجا و مكرجا و أشالك أن تف على مد و آل دو 
آن تَعْفِرَ لی ضا ا کاو با رم الژاجمین. 


وم < 


و مه تا من کتاب فضل الدعاء عن الاد عليه السلام قَالَ: اقرا الْحَمْدَ و التَوْحِيدَ و آيَهَ الکوستی و الْقَدْرَ نم اش قبل الیل وَ 
اد بِما غبت 27 بت اه اد شم اطم 


ہے 
20 ۔ 26 7ں 


و مه نقلا مِنْ کتاب إِعَائهِ الذّاعَى: 
اللشماواتِ و ال ض- دو الْجَلالٍ ار تقو ی کس اتد لإ إو وخ 
الیم و صَلّی ال علی محمد و آله أ 


و مه تيلا ون کتاب ا ت ای هذا الدغاء تقول تلا با ارت قوس 


ص: ۳۳۱ 


| ترجمه آصفوه الصفات: به نقل از کتاب دستور از على عليه السلام نقل شده که فرمود: وقتی خواستی خدای متعال را با اسم 
اعظمش بخوانی و او تو را اجابت کندہ از اول سوره حدید تا آيه «هو علیم بذات الصدور» و آخر سوره حشر را از آيه دلو انزلنا 
هذا القرآن» قرائت کن و سپس دو دستت را بلند كن و بگو: «ای خدایی که اين چنینی! به حق اين نام ها از تو می خواهم که 
بر محمد و آل محمد درود بفرستی» و بعد حاجت خود را طلب کن. 


و از همین کتاب به نقل از کتاب «الفوائد الجلیه؛ نقل شده که اسم اعظم خداوند در همین دعاست و آن دعا این است که 
«خدایا! تو خداوندی و معبودی جز تو نیست؛ ای صاحب درجات و قدرت ها! از تو می خواهم به سبب بسم الله الرحمن 
الرحیم و به آنچه در شب قدر نازل فرمودی که برای من درر کارم گشایش و خروج گاهی قرار دهی و از تو می خواهم که بر 


و از همین کتاب است به نقل از کتاب فضل دعا از امام صادق عليه السلام که فرمود: سوره حمد و توحید و آیه الکرسی و 


قدر را بخوان و سپس رو به قبله کن و هر چه دوست داری دعا کن که این اسم اعظم است. 


و از همین کتاب است به نقل از کتاب تبصره که اسم اعظم در سوره حمد است و اگر این سوره بر میتی هفتاد بار خوانده شد 


و سپس روح به بدن او باز گشت» این تعجب آور نیست. 


و از همین کتاب به نقل از کتاب بھی است که اسم اعظم در اين دعاست: «خدایا من از تو می خواهم به اين سبب که حمد 


برای توست؛ معبودی جز تو نیست؛ ای نعمت بخش ای خالق آسمان ها و زمین و ای صاحب جلالت و اکرام!» 


و از این کتاب است به نقل از کتاب تحصیل که اسم اعظم در اين دعاست: «خدایا! من از تو می خواهم به این سبب که تو 


خدایی و معبودی جز تو نیست؛ تو آن یگانه تی نیازی هستی که نمی زاید و زاییده نشده و احدی هماند او نیست.» 


و از همین کتاب است به نقل از کتاب اغاثه الداعی که اسم اعظم در این دعاست: «یا الله يا الله يا الله یگانه ای یگانه ای! 
شریکی نداری تویی که نعمت می بخشی؛ يديد آورنده آسمان ها و زمینی و دارای جلالت و اکرامی و دارای نام های بزرگی 
هستی و صاحب عزتی سی که سوء قصد به آن نمی شود و معبود شما معبودی است یگانه؛ نیست معبودی جز او که رحمان 


و رحیم است و خدا بر محمد و همه آل او صلوات می فرستد. 


و از این کتاب است به نقل از کتاب تهجد که اسم اعظم در اين دعا است که سه بار می گویی: «يا نور يا قڈوس| و سه بار می 
گویی: ١یا‏ حي يا قیوم) و سه بار می گویی: «ای زنده ای که نمی میری» و سه بار می گویی: « ای زنده ای که در زمانی که 
زنده ای نبود تو زنده بودی» و سه بار می گویی: «ای زنده ای که معبودی جز تو نیست» و سه بار می گویی: از تو می خواهم 


به سبب نامت که بسم الله الرحمن الرحیم العزیز المبین است» . 


ااا عفرُي علق بن أت الب ن عڊڌان بن الف لي عَنْ مُعمّد بن شوب بن محمد عَنْ ند ی أخترة ِن 
توي امس ني عقاو ام عن یال ی یل خآ ری عن الصادقي عن أيه عن امیر لیقع 
ؤي عل سام قر وال ا فلك قال ؛ کو با من ا کو و اھر لی و اتشر ری على مان کان 
لی عليه السلام ول دک بوم صفین و و بطر ال[ له عار بن یار یا مير یتینما له لیات ال اشم الله لظم 
و ماد الَوْحِيدٍ الل ا إِله إلا ہُو م را هد الله أله لا إلة إلا هو و أواخر الحشر تم رل فصلی أذبع رکعات قَبِلَ الوا احبر( 


*[ترجمہ]توحید: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: یک شب پیش از جنگ بدر» خضر عليه السلام را در خواب ديدم و به او 
گفتم که مرا جيزى تعليم کن که با آن بر دشمنان نصرت يابم. كفت كه بگو: يا هو يا من لا هو الا هو یعنی ای او ای کسی 
كه اوئی نيست مگر او۔ و چون صبح کردم این خواب را بر رسول خدا صلی الله عليه و آله قصه كردم. به من فرمود که يا علی! 
اسم ائظر به تو تعلیم شده و در روژ بدر این بر ژبائم چاری بود و به درستی, که اپ الزن عليه السلام سوزه كل خر الله أعد 
را خواند و چون فارغ شد فرمود: يا هو یا من لا هو الا هو اغفر لی و انصرنی على القوم الکافرین و على عليه السلام در روز 
جنگ صفین اين را می فرمود و حمله می برد. عمار بن یاسر به آن حضرت عليه السلام عرض کرد که يا امیر المؤمنين! این 
کتاب ها چیست و کنایه پوشیده و ناصریح سخن گفتن است. حضرت فرمود که اسم اعظم خدا و عماد توحید از برای خدا 
است که خدائی نیست گر از بعد اژ آن كرود الله هلا |له امیر آخر سوره حشر را که از لو آنزلنا باشد تا آحر سوره 


خواند. يس فرمود آمد و پیش از زوال» چهار ركعت نماز بجا آورده... تا آخر حديث -. توحید: ۴۹ -. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] ا اود عن مد اي ان جیمی عن مد بن يان عن الإا عليه السلام اله 3 
بشم اللہ الإحمنِ ارم - فرب ی اشم لالم ین سَوّاد الْعین إلى بياضهًا(). 


*# | ترجمه ]عیون أخبار الرضا عليه السلام: على بن موسى عليهما الم لام فرمود: همانا اہشم الله الإخمن الرحيم 0 نزدیکک تر 


است به اسم اعظم خداوند از سياهى چشم به سبيدى آن . - . عيون الأخبار ۲: ۵ - 
* | ترجمه | 


«A» 


مكاء [مکارم الأخلاق] ژوی أذ علی بْنّ ال : ين عليهما السلام قَالَ: کنث أذغو الله رنه رنه عقیب کل صَ وأ نی 
الاسم الْأَعْظَمَ فَإِنَى ذات یز قد ص ليت الجر یی عیتای و ا اعد ذا نا پل قایم : ین دی تول لی شألت الله تعالی أن 


e‏ ه إا ُو رب اوش العظيم قال ف 
اله ا عَوث بها من ء ارات تجح (. 


۳۳۲ ص:‎ 
.۴٩ التوحید:‎ .١ -١ 


۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۵. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۴۰۶. 


**[ ترجمه ]مکارم الأخلاق: حضرت زین العابدين عليه السلام فرمود: یک سال پس از ھر نماز از خدا می خواستم که اسم 
اعظم به من آموزد. بامدادى كه نماز صبح را خوانده بودم نشسته خوابم برد. مردى را برابرم ایستادہ ديدم كه می گفت: از 
خدا اسم اعظم خواسته اى؟ گفتم آرى. كفت بگو: خداوندا! ترا مسألت می كنم باسم الله الله الله الله الله كه جز او خدائی نيست 


و رب عرش عظيم است و به خدا قسم اين دعا را برای هيج جيز نخواندم جز آنكه رستگار شدم. - . مكارم الأخلاق: ۴۰۶ - 
#* | ترجمه | 


باب ۱۲ من قال يا الله أو يا رب أو يا أرحم الراحمين 


ب. [قرب الإسناد] هاژون عَن ابْنِ صَلَقَه عَنِ الصَادِقٍ عليه السلام قال: اکى بض ولد بى عليه السلام د مر بهفقال لَه قل عَشْرَ 


ام 


عواب- يا له الب اله ال ها عذ من المزینین قط ال قَالَ هلب تَبازرک و تعانی ایک عبدی سَلْ عاجتک (0. 


##[ ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق عليه السلام فرمود: یکی از فرزندان پدرم عليه السلام شکایتی داشت و از كنار پدرم 
گذشت؛ پدرم به او فرمود: ده مرتبه بگو: «يا الله يا الله يا الله زیرا اين کلمات را احدی از مؤمنان نگفته مگر این که پرورد گار 


تباركك و تعالی به او فرموده: بله بنده من! حاجت خود را طلب کن. - . قرب الاسناد: ۱ _ ۲ - 
٭| تر جمه | 
»¥« 


بت [المحاسن ] لمعب الله بن نان عَنْ حفص بن مثلم قَالَ: اشتکی بَعْضٌ وُلْدِ أبى جغفر عليه السلام مر عَّه جعفر 


بو جقفر عليه السلام و هُوَ شاک ال له یا جعفر أَبُو جغفر عليه السلام تقول با الله با ال إل لم لاد عَشْر مراب نا قال 
له الب تجا رک و تَعَالَى یک .)٢(‏ 


**[ترجمه آمحاسن: حفص بن مسلم می كويد: یکی از فرزندان امام باقر عليه السلام شکایتی داشت؛ پس جعفر در حالی که 
شكايتى داشت. از كنار امام باقر عليه السلام گذشت؛ حضرت به او فرمود: ای جعفر! می گویی: «يا الله يا الله » زيرا اين كلمات 
را احدی ده مرتبه نگفته مگر اد ین که پرورد گار تبارک و تعالی به او فرموده: بله بنده من! - . محاسن: ۵ - 


0 1 تر جمه 1 
۰۳ 


سن» [المحاسن] أبى عَنْ حَمَادٍ و ص وان و ان الْمُغِيرَهِ عَنْ مُعَاويَةَ بن عَمّار عَنْ أبى بص ير عَنْ أبى عَْدِ الله عليه السلام قال: إذَا 


َال الد یا الله یا رَبّى ع یقاس قال له ارب سل ما عاجینکک. 


2 2 7 
5 سے مه و 


و فی رای ی بصیرقال: نک یی نه اللو عليه السلام ول الي تاه تنا ون کے 


دقاف با رب با له 2ا الله من الا یک با عبدی سَل حاجتّک (۴). 


| ترجمه ]محاسن: امام صادق علبه السلام فرمود: وقتی بنده تک ديا الله بارئی) تا نفس او قطع شود خداوند ب4 او می 
فرماید: حاجتت اجس از مه شالت کنا 


و در روایت ابوبصیر است که گفت: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: آيه قرآن «و حناناً من لدنا» -. مریم / ۱۳ - یعنی 
چه؟ فرمود: وقتی يحيى عليه السلام دعا می کرد در دعای خود می گفت: (یا رت يا اللہ؛ و خدا از آسمان او را مورد ندا قرار 


می داد که بله ای بنده من! حاجت خود را بخواه. - . محاسن: ۳۵ - 


سن [المحاسن] مُحَمَدَ ن علی عَنْ اشماعیل بن يس ار عَنْ مَنَصُورٍ عَنْ أبى ب بير عَنْ أبى عدي اله عليه السلام قَالَ: : إن الو جل 
سکم یف عند ذکر الْعلّہ و الار تم یبقول- أىْ رَبٌ أىئ رب أىْ رب تا فاذا قالها ودی من وق دا ھا غ تک (۵). 


قرب او ۷۳ 
1ء اتام ص ۳٩‏ 
۴-۴ المحاسن ص ۳۵. 


۵- ۵. المحاسن ص ۳۵. 


**[ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: یکی از شما هنكام ياد بهشت و جهنم می ایستد و سپس سه بار می گوید: 
«پرورد گار من! پرورد گار من! پرورد گار من!» وقتى اين جمله را گفت. از بالای سرش مورد ندا قرار می گیرد: آنچه حاجت 


توست را بخواه! -. محاسن: ۳۵ - 
| تر جمه ] 
«A»‏ 
مالا محمد بن عَلِی عن الحکم بن مين عَنْ شاوی بن عار لخن عن أبى بعدير عَنْ آبی عبد اله عليه السلام 


قال: مَنْ قال یا رب یا رَبُ تی بَنْقَط اقش قیل له بك ما اجک (۱). 


ج 2ت 


و زوی: مَنْ يَقُولُ عَشْرَ مات قیل لَهُ ییک ما حاجتکک. 


٭| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی بنده بگوید: «با ربٌ يا ربّ» تا نفس او قطع شود به او گفته می شود: 
بله؛ حاجتت چیست؟ و روایت شده کسی که ده بار بگوید به او گفته می شود بله حاجت تو چیست؟ -. محاسن: ۳۶ - 


ترافس لِلسيدِ عَلِىَ بن طاوس باشناده إِلَى کاب الذّعَاءِ لد بن الْحَسَن الصَمَارِ ناه عَنْ أبى عبد اله عليه السلام 
قَالَ: ذا أت به اجه نج من کبر میا شرع ون وحم الواجمین و بسا عاجته مق قال ما الا 
نه قا قَالَ: اد له ملكا يقال لَه لَه إسْمَاعِيل سَاكِنٌ فى السَمَاءِ ليذ 
4 


قال الب ا آزحم الاجمین سبع مراب قال إسْمَاعِيلٌ قَدْ شیع الله أرم الراحمی سَلْ حاجتک. 
دعوات الراوندی»: مثله. 


| ت رجمه آمحاسبه النفس: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی حاجتی بر تو فشار آورد» بدون این که نماز بگزاری و رکوع 
کنی» به سجده می روی و سپس هفت مرتبه می گویی: «یا ارحم الراحمین» و بعد حاجت خود را می طلبی؛ سپس حضرت 
فرمود: هیچ كس اين کلمات را هفت بار نگفت» مگر اين كه خدای متعال فرمود: آ گاه باشيد که من ارحم الراحمین هستم! 
حاجت خود را بطلب. 


و در همین کتاب نقل شده که امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند فرشته ای دارد به نام اسماعیل كه در آسمان دنیا ساکن 


است و وقتی بنده ای هفت بار ١یا‏ ارحم الراحمین» می گوید» اسماعیل می گوید: خداوند که ارحم الراحمین است شنيد؛ 


ات عرد ر اط ات ا ی :8> 

مثل اين روایت در دعوات راوندی نیز منقول است. - . دعوات راوندی: ۴۵ - 
تر جمہ] 

«¥» 


وين سی یٹ + ین الکتاب الد کور بماد إلى علق نان عليه السلام ال 77 مہم البق صلی الله عليه و آله أن 
رجا مقرل ها أذ عم امین فد بعلکب الو جل فَقَالَ هذا أذ عم الراحمین قَدٍ استفبلك بو جهو سل حاجکک. 


أواخر التعليقه و من كتاب الدعاء المستجاب و لا أعلم هل هذا الباب من كتاب البزنطى أم لا لأنى لم أجد هذا الباب فيما اخترته 
من كتاب البزنطى و هذا لفظ ما وجدناه. 


حَفْصٌ الَْعْوَرُ عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: شُکا بو عبد الله إلَى أبيه عليهما السلام قَالَ قل عَشْرَ مرا - يا الله يا الله فان لم 
يَقَلَهَا عَبِدُ الا قال لَه رب یک. 


قال السید آقول آنا و یمکن أن یکون قد قال آبو جعفر لبعض شیعته 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱. المحاسن ص ۳۶ 


و قاله لولده أبى عبد الله عليه السلام. 


2 2 
وو م2۵ ع أ 


و مه تقلا من كاب الصَّلَاِ لمحت وہ وی ن أبى غُمیر عَنْ أخى أدیٔم عَنْ أبى عند الله عليه 
السلام قال: مَنْ قال عَشْرَ مَواتٍ یا َب يَا رب ب قا رب نیک سَل حاجتک. 


5 
الله 


ہے و مت اکٹ ربن أبى عليه السلام فَقَالَ كُْ عَشْرَ رابب 
گی کک و مَنْ قال يَا ره عا ار ی با الله ی یط اس أجیب فَقِيلَ له ليك ما حاجشک و من تا ل شر مات با رب تا 
رب قیل له یک مَا حاجک. 

ممم ال مس دم م 
و قال ال صلی الله عليه و 7 ا حم 
الراحمین فَقَالَ لَه سَل قَمَدْ نظر الله ایک 


ص: ۳۳۵ 


١-١‏ . ألظ بالشی ء: لازمه و لم یفارقه و منه قول ابن مسعود! آلظوا فی الدعاء بيا ذا الجلال و الا کرام» أى الزاموا ذلکك. قاله فی 


الأقرب. 


| ترجمه |محاسبه النفس: امام سجاد عليه السلام فرمود: پیامبر صلی الله عليه و آله شنيد که مردى می گفت: یا ارحم 
الراحمين» حضرت شانه آن مرد را كرفت و فرمود: خدای ارحم الراحمين ایک با روى خود به سمت تو آمده است؛ حاجت 
خود را بطلب! 


و از همین كتاب است که سيد على بن طاووس می كويد: در آخر كتاب مناسكك زيارات شيخ مفيد رحمه الله بر روى بركه 
ای كه در آن تعليقاتى بر كتاب بزنطى بود ديدم كه در اواخر تعليقه فرموده بود: و از جمله کتاب دعاى مستجاب است و من 
(شیخ مفيد) نمی دانم كه اين باب از كتاب بزنطی است يا نه؛ زيرا من اين باب را در آنجه از كتاب بزنطى اختيار کردم نيافتم 
واين لفظى است كه ما يافتيم: حفص اعور مى كويد كه امام صادق عليه السلام به يدر خود عليه السلام شكايت برد؛ امام باقر 


عليه السلام به او فرمود: ده بار بگو: «يا الله يا الله؛ كه هيج بنده ای اين ذكر را نمی گوید» مگر اين كه پرورد گار او جواب می 


دهد: بله! 


سيد على بن طاووس می گوید: من می گویم: ممكن است كه امام باقر عليه السلام اين جملات را به برخى از شيعيان خود 


فرموده باشد و آن را به فرزندش امام صادق عليه السلام نيز فرموده باشد. 
پافشاری می كرد و آن قدر «یا ربّ يا ربّ؛ می كفت تا نفسش قطع می شد و دوباره دعا می كرد. 


و از جمله آن تعليقه است كه امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى بنده ای سه بار بگوید: «أى ربٌ» از بالاى سرش بر او فرياد 


كشيده مى شود: بله؛ بله؛ بخواه تا داده شوى. 


و از جمله آن تعليقه است كه امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه ده بار بگوید: ١یا‏ ربٌ يا ربٌ» پرورد كارش به او می 
فرمايد: بله؛ حاجت خود را بطلب. 


دعوات راوندی: امام صادق عليه السلام فرمود: من شکوه ای داشتم» پدرم عليه السلام بر من گذشت و فرمود: دہ باز ادكو ا 
الله» که هیچ بنده ای این ذكر را نمی كويد مگر این که خداوند می فرمايد: بله. و کسی که به قدر یک نفس بگوید: ١یا‏ ربٌی 
يا الله يا رٹی يا الله دعای او اجابت می شود و به او گفته می شود: بلە؛ حاجت تو چیست؟ و کسی كه ده بار بگوید: «يا رت يا 


رت» به او گفته می شود: بلە؛ حاجت تو چیست؟ 


و از امیر المؤمنين عليه السلام نقل شده که روز جنگ بدر رسول خدا صلی الله عليه و آله را ديدم که به سجده افتاده و عرض 
می کرد: «يا حي يا قیوم.؛ من به میدان جنگ بركشتم و در با زگشت ديدم به سجده افتاده و می گوید: «یا حي يا قیوم؛ و 


پیوسته چنین بود تا خدا او را پیروزی داد. 
و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: به ذ کر «یا ذالجلال و الا کرام» پافشاری کنید. 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله از كنار مردی گذشت که می گفت: «يا ارحم الراحمین» حضرت به او فرمود: حاجت خود را 


بطلب که خداوند به تو نظر فرموده است. -. دعوات راوندی: ۵ ۲ فاتحه /۱ -۳ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۳ أسماء الله الحسنى التى اشتمل عليها القر آن الكريم و ما ورد منها فی الأخبار و الآثار أيضا 


آيات 


أما الآيات الفاتحه بشم اللَِّ الرحمن او و یی نوم يم مالي 7 الثره بكل و ء غلم 
( و قالتعالی َو الاب اليم © و قال تعالی من ره م (۳) و قال تعالی إلى بارنکخ (۴) و قال تعالی إن الله على كل 
شی ء قدیژ(۵) و قال تعالی إن الله وا عَليم (۶) و قال بیغ الشماواتِ و الَوْضٍ ۵0 و قال تعالی 0 آنت الشميغ العا ےم (۸) 
و قال تعالی الک نت ری اكيم )٩(‏ و قال تعالى و اكم إل واد لا إل لا مو الحم الژجیغ (۱۰) و قال و أن الله 
شید العذاب (۱۱) و قال إِنَّ اله َو رجيم (17) و قال و اعلَمُوا أَنَّ الل َدِيدُ یقاب (۱۳) و قال و اله رو با (۱۴ 


ص: ۳۳۶ 


۱- ۱ البقره: ۲۹. 

۲- ۲. البقره: ۳۷ و ۵۴. 

۳ ۲. البقره: ۴۹ء ۱۰۵ 0۱۷۸ ۱۹۸ ۲۴۸. 
۴- ۴. البقره: ۵۴. 

۵- ۵ البقره: ۲۰ ۱۰۶ ۱۴۸ ۲۵۹. 
۶ ۶ البقره: ۱۱۵. 

۷- ۷ البقره: ۱۱۷. 

۸- ۸ البقره: ۱۲۷. 

.۱۲۹ البقره:‎ ٩-4 

۰- ۱۰. البقره: ۱۶۳ 

۱- ۱۱. البقره: ۱۶۵ 

۲- ۱۲. البقره: ۱۷۳. 

۳- ۱۳. البقره: ۱۹۶ 

۴- ۱۴. البقره: ۲۰۷. 


و قال فَاعْلَمُوا أنَّ الله عَزِيرٌ حكيمٌ (۱) و قال تعالی و له غَفُورٌ رَحیم (۲) و قال إِنَّ الله ہما تَعمَلُونَ بصت یژ(٣)‏ و قال و ال ہما 
تفعلون حبیڑ(۶ا و قال و اغموا الله يع علیخ (۵) و قال و الله وا علیم (۶) و قال الله له ُو ال الیرم لا تأده 
بن و لا نوم إلى قوله و وال الیم (۷) و قال و اعْلَمُوا أَنَّ ال حمِيدٌ(8) و قال تعالی یھنا و أطغنا رانک زینو 
یک الْمَصِیژ(۹) و قال تعالی رَبّا لا تواجذنا إن تیتینا أو اَعطَأنا ربا و لا تحمل عَلینا (ضراً كما عم علی الَّذِينَ من قيلنا رن و 
لا ملسا ما لا طاق آنا پو و اغف عفر نو زجنا نک مؤلانا اون عقوم الکافریی (۱۰) آل عمران الم ال لا إل 
a‏ ل ل ل 
کي (۱۳ و قال رب لا رع بنا بوذ ا يتنا و َب لَنا ین دنک رة نک أَنْت اب نانک جایغ لاس لیم لا 
ریب فيه ان اله لا لف المیعا۱۴(5) و قال و الله دید لقاب (۱۵) و قال و الله بصیژ بالبا(۶٠)‏ 


ص: ۲۷ 


۱- ۱ البقره: ۲۰۹. 

۲- ۲. البقره: ۲۱۸. 

٭ ۲ روا 

۴ ۴. البقره: ۲۳۴. 

۵- ۵. البقره: ۲۴۴. 

۶- ۶ البقره: 0۲۴۷ ۲۶۸. 
۷- ۷. البقره: ۲۵۵. 

۸- ۸ البقره: ۲۶۷. 

.۲۸۵ البقره:‎ ٩-4 

۰- ۱۰. البقره: ۲۸۶. 

1 آل غمران: 3 
۲ آل عمران: ۴. 
۷٢‏ ا آل e‏ 

ف ۴. آل عسران: ۹-۸, 
۵- ۱۵. آل عمران: ۱۱. 
۶- ۱۶. آل عمران: ۱۵ ۲۰. 


و 


و قال الَّذِينَ يَقُولُونَ ربا نا ما فَاغفْر نا ونا و قنا عَذابَ النَارِاا) و قال سهد الله أنه لا- له إا ُو و اللاك و أولوا الم 
قائساً بالط لا إل إل هُوَ الَِْيرُ اكيم و قال فل الله مالک ملک تی فلك من تَشاء و لزغ املك من تشاه تن 
تشاء ودل من تشاء یدک لح نُك علی کل شین ع ء قدید- توا بج الیل فى اهار و ول اهاز فى الیل و رخ ال ین 
یب و تج میت من الع و ررق من تشاءپقیر جساب )٢(‏ و قال و الله روف بلیباد(٣)‏ و قال قال رب َب لی ین ندنک 
و سر تو تو ہہ ن هبملت و اتب لول نامع نان لها و 


لا تن e‏ تس إن له اریز ر اكيم ۵۵ و قال و الله ذو ال یم (۸ و 


2 
أنْ قا 


00 ينا فنا گرا و یا فى أخرنا و کٹ لوزن 


ڪيا ال و ار ار ال ولآ رکشل عم لكل قل وال ہا لد کیره" 


ص: ۳۳۸ 


۹ء ال ی ان ۱۸ 
۲ ۲. آل عمران: ۲۶- ۲۷. 
۷٣‏ لین زا 
۴-۴ آل مرن ۶۸ 
۵-۵. ال غمراق: ۵۳. 
۶-۶ آل عمران: ۵۴. 
۷ ۷ آل عمران: ۶۲. 
۸- ۸ آل عمران: ۷۴. 
4 ال غمراق: ۱۳۰ 
.٠١-٠‏ آل عمران: ۱۴۷. 
۱-۲۱ آل عمراف: +15 
۳۲- ۴ آل عمران: ۱۵۳ 
۳ آل عمران: ۱۷۴۳ 
۴ آل عمران: 3۷۴ 


۵- ۱۵. آل عمران: ۱۸۰. 


ھ٥۶‎ 


و قال رم ما حَلَقْتَ هذا باطلا بحا فَقّنا عذاب الَار- بنا َك 2 من ذخل النَارَ ققد أَحْرَية و ما للظالمین مِنْ أنْصارٍ- ر 

شیشنا ادا شاوی يمان ن ینا ربكم اما رابنا و كف عن انا و تن مع اور زا و تا ما ورن 
على رلک و لا ْنا يو اليا نک لا تُحلف امیعد(۱) و قال نله تریغ الحساب )٢(‏ النساء إن له كان عل رقیا(۳) 
و قال تعالى إِنَّ الله كانَ تب رحیم(۴) و قال إِنَّ الله کا ؿا یره و قال د ال کان علیاً یره و قال و فی بال و 
و كفى باه َصِيرا(40 و قال إن الل كان عزیزاً حكيماً(ة) و قال و کان الله علی کل شی ۽ مُقِيتآلة) و قال اد اله کان عَلی كل 
تی ٍ ميا( 41 و قال الله ل إل إن مو لَيخِمَعتکم إلى وم اقا لا ريت فيه و تن دَق ین له عدیت(۱۱) و قال و كان الله 
عو غر راق و قال و كا ال بما یعون محیط(۱۳) و قال و کال الله کل شین ء مُحیطا(۱۴) و قال و كان الله وايتعا 
عکیما(۱۵) و قال و کان الله ًا عمیدً(۱۶) و قال و کفی الله وکا( و قال وکا الله شاكراً یم (۱۸) و قال فد الله 
کان عَمُرًا قدبرآ(۱۹) و قال و کفی بالّه شهیدآ(۲۰) 


ص: ۳۳۹ 


5۳ 2۱۹۱ آل عمراق:‎ ١ 
.۱۹۹ آل عمران:‎ .۲ ۲ 
.١ النساء:‎ .۳ ۳ 

ع ۴. النساء: ۱۶. 

۵- ۵. النساء: ۳۴. 

ع ۶. النساء: ۳۵۔ 

۷- ۷. النساء: ۴۵. 
۸-۸ النساء: ۵۶. 

۹- ۹. النساء: ۸۵ 

٠١ -۰‏ . النساء: ۸۶ 
۱۱-۱١‏ . النساء: ۸۷ 
۱۲-۲ . النساء: ۹۹. 
۳- ۱۳. النساء: ۱۰۸. 
۴- ۱۴ . النساء: ۱۲۶۔ 
۵- ۱۵. النساء: ۱۳۰. 
۶- ۱۶ . النساء: ۱١۱۳۔‏ 
۷- ۱۷. النساء: ۱۳۲. 
۸- ۱۸. النساء: ۱۴۷. 
۹- ۱۹. النساء: ۱۴۹۔ 
-٠‏ ۲۰. النساء: ۱۶۶. 


الماشدہ و الله ی كيم (۵) و قال و اله وا عم (1) و قال ون ر بنا آنا قاکنا مع لین (۳ و قال و الله ی ذو 
ع سيا سا وی سی شرا دن سر 
راز نک یز این (۷) و قال تعالی حاكيا عن عيسى عليه السلام قا ا یی کنت نت الوقیت قيب علیهع و آنت علی كل 1 
ہت EG GG‏ 
هُوَ الْحكيمٌ الْبیژ(۰١‏ و قال و هو شوخ الْحاسِبِينَ (۱۱) و قال له فا الْحبٌ و النّوى (۱۲) و قال فا الِْصْباح (۱۳) و قال 


دیع الشماواتِ و الَْوْضِ (۴ و قال ذیکم له رکم لا و خالِق کل شی نع دوه و مو على كل شین ن وکیل - - لا 
تذ رکه لصا و هو یذرک الصا و مو ای ۱۵1 و قال انب ما أو یکت بن ویک لا لاہ و آغرض عَن 
الْمَشْركِينَ (۱۶) و قال وَ و ریک ال دو امه (۱۷) و قال ان ریک سریغ العقاب و ال لور 


ص: ۲۴۰ 


۱- ۱. المائده: ۳۸ 

۲- ۲. المائده: ۵۴. 

۸۳ المائده:‎ ٢ 

۴- ۴. المائده: ۹۵. 

۵- ۵. المائده: ۸ 

۶- ۶. المائده: ۱۰۹ ۱۱۶. 
۷-۷ المائده: ۱۱۴. 
۸-۸ المائده: ۱۱۷. 
٩-۹‏ الأنعام: ۱۴. 

۱۰-۰ الأنعام: ۱۸. 

۱- ۱۱. الأنعام: ۶۲. 
۲- ۱۲. الأنعام: ۹۵. 
۳- ۱۳. الأنعام: ۹۶. 

۴- ۱۴. الأنعام: ۱۰۱. 
۵- ۱۵. الأنعام: ۱۰۲- ۱۰۳. 
۶- 1۶. الأنعام: ۱۰۶. 
۷- ۱۷. الأنعام: ۱۳۳. 


رجیم (۱) الأُأعراف قالا۔ رَبّنا ظَلَمْنا سنا و ِنْ لَمْ تفر لنا و تَْحَمْنا للکون مِنَ الخامتریق )٢(‏ و قال تعالى تَبازک الله رب 
الْعالَمِينَ (۳) و قال و هُوَ حر الحاکمین (۴) و قال تعالی حاكيا عن شعیب عليه السلام ربا افخ نا و ین قينا باحق و نت 
ی الَفاتجین (۵) و قال تعالی حاکیا عن السحره یار عَلَینا صبرا و تفا یمین (۶) و قال تعالی حاکیا عن موسی عليه 
السلام رَبْ اغْفِوْ لی و لِأَخى و أَدحلنا فی زخعتک و أَنْتَ أَرْحَم الّاحمین (۷) و قال حاکیا عنه عليه السلام انك وا قافر لنا و 
ازعقنا و أَنْتَ حير اْهافری- وَ اكت نا فى هذه الدُنیا حت که و فی اجره انا هدنا ایک (۸) و قال سبحانه الى لَه ملک 
الشماوات و الْأُرْض لا لها ہُو بُحپی و یمیت (۹) و قال إِنَّ وی الله الى برل الْکتابَ )٤١(‏ الأنفال فَإنَّ الله سَدِيد اعقاب 
(۱۱) و قال و ِن ولا قاغلموا نله ملا كم نِغم الْمَْلى و نشم الصدیز(۱۲) و قال إِنَّ الله وی شید المقاب (۱۳) التوبه وَ ما 
آیزوا لیوا إلهاً واحداً لا له إلا ُو شربحائة عَم بش کون (۱۴) و قال سبحانه و أَنَّ الله عَم الب (۱۵) و قال فال ون 


3 


الله 
ص: ۲۴۱ 


.۱۶۵ الأنعام:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. الأعراف: ۲۳. 

۳ ۳ الأعراف: ۵۴. 

۴- ۴. الأعراف: ۸۷. 

۵- ۵. الأعراف: .۸٩‏ 
۶-۶ الأعراف: ۱۲۶. 
۷- ۷. الأعراف: ۰۱۵۱ 
۸-۸ الأعراف: ۱۵۵- ۱۵۶ 
۹- ۹. الأعراف: ۱۵۸. 
۰- ۱۰. الأعراف: ۱۹۶. 
۱- ۱۱. الأنقال: ۱۳. 
۲- ۱۲. الأنفال: ۴۰. 
۳- ۱۳ الْنفال: ۵۲. 
اک el‏ 


۵- ۱۵. براءه: ۷۸. 


سپ ی پیک تولوا فقّلْ + حشبی الله لا له لا هُوَ عَليه وت 

ی انیم يونس شاه تالى عا رود (۶ا و قال تمالی و ووا إلى الله ۲ 0سھ9 "۷ھ" 
تو وچھوو ہو وو و ھوو پوس و وکنا را لا جانا فته 
َم الَالِيينَ - و تنا پمیک می الم الكافرِيَ (۸) و قال تعالى و هو > یز الحاکیین (4) هود من لذن عکیم یر( و 
قال تعالی و نت آشکم الْحاكمِينَ (۱۱) و قال تعالی إن رَبّى عَلى کل شین ۽ حفیظ (۱۲) و قال سبحانه إن َبّى قَرِيبٌ مُحِيبٌ 
(۵۳ و قال لد رک ہُو الق العَِيرُا؟1) و قال تعالی اه میڈ مچیڈ(۵۵) و قال لد ری رَحِيمْ ودُودڈ(۱۶) و قال نیبم 
تَعْمَنُونَ مُحيط(/11) و قال تعالى اد رَبك فا ما يُرِيدُ(14) يوسف قَاللُهُ > یڑ حافظا و هآ الرَاحمِينَ (۱۹) و قال إن بی 
أطت لما بشاء(۲۰) و قال فاطر الضارات و اض آنت زى فی الا و اا رد تونق 


ص: ۳۳۲ 


۱۷۳ براءہ:‎ . ۱-۱١ 
.۱۱۷ براءه:‎ .۲ -۲ 
.۱۲۹ براءہ:‎ .۳ ٣ 
۱۸ یونس:‎ .۴ ۴ 
.۲۰ يونس:‎ .۵ -۵ 
۲۱۲ يونس:‎ .۶ -۶ 


۷-۷ یونس: ۶۸. 


مُشلماً وَ ألْحِفْنِى بِالصَّالِحِينَ (۱) الرعد و إِنَّ ریک لَشَّدِيدٌ لقاب )٢(‏ و قال تعالى عم ایب و الشّهادَهٍ الکییژ المتعالٍ (۳) و قال 
تعالى و هو شَّدِيدٌ الّمحال (۶) و قال تعالی فل الله حال کل شین ۽ و ہُو اواج القَهَا(۵) و قال تعالی قُلْ هُوَ رَبّى لا !1 اه 
یهت کت و یه تتاب (۶) و قال تعالی أَفَمَنْ مُو قائمٌ على کل تَفُس ہما کیٹ (۷) إبراهيم إلى صراط اریز ای (۸) و 
قال ُا لش ححیید(۹) و قال حاکیا عن إبراهيم عليه السلام رب الى مُقِيم الشلاه و مق دی رَبنا و کل دُعاء و اغفه 
لی و لِوالِدَىٌ وَ لِلْمَؤْمِنِينَ يومَ يَقُومُ الحسابٍ )٩۰(‏ و قال تعالی إِنَّ الله عزیژ ذو انتقام (۱۱) الحجر اد ریک هُوَ الق ليم )۱١(‏ 
النحل مُبحالہُ و تعالی عَا یذ کون (۱۳) و قال تعالی هکم إل واجد(۱۴) إسراء و كفى برک دنوب عباوه خبیراصیرً(۵) 
و قال تعالى إِنّهُ کان ليما غَفُور191) و قال سبحانه وَكُلْ َب دی مُذحَل صِدْقٍ و أَخْرِمجنی 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱ یوسف: ۱۰۱. 
۲- ۲. الرعد: ۶. 
٣٣ز‏ اع 
EFF‏ 
۵- ۵. الرعد: ۱۶. 
۶-۶ الرعد: ۲۰. 

۷- ۷. الرعد: ۳۳. 

۸ براهیم: ۱. 
٩-٩‏ إبراهيم: ۸ 
۰- ۱۰ |براهیم: ۴۰- ۴۱. 
۱- ۰۱۱ ابراهیم: ۴۷. 
۲- ۱۲. الحجر: ۸۶ 
۳- ۱۳. النحل: ۱. 
۴- ۱۴. النحل: ۲۲. 


۵- ۱۵. آسری: ۱۷. 


۶- ۱۶. أسرى: ۴۴. 


مرج صِدْقٍ و اجعل لی من دنک لطا تصیرا وق جاء الحقَ و زَهقَ الباطل إن ابال کال رهق( و قال تعالی و َو 

سُبِحانَ ربا إن کان وَعْرِكُ رن تفر ول تعالى قل ادعو الله أو اذْعُوا الم ن أي ما وال ماه ان نی (۳) و قال 
سبحانه و قل الد لہ اَی تم یدولم یکن له شریک فى الع و لم يكن أ له یی من ال و كيه تکیرا(ئ) الكهف 
الم له الى اَْرّلَ على عت ده الکتاب (۵) و قال نمالی ترا از ین نک رج خرن دق و قل 


۳ 
۔ ای 


تعالی و لو لا. إِذْ لت جنک فلت ما شاء اله لا فو رها الله إن قن آنا فل ملک هالا و لا سی ۶ بی آن يُوْتِيْنِ حيرا من 
سک او قال هال ولک الف کر الاش (۸) مریم 1 
اه و اضط ی لعباته هَل تغل لَه ممّا(۱۰) طه ال لا له 


ےہ 
3 م 


| هو له الَسْماءً الحشنی (۱۱) و قال تعالی إلى آنا له لا إل | 
ای (۵۲) و قال تعالی قال رب اشوخ لی ص ذری ری از ری و اخلل عُفْدَهُ مِنْ لسانی- َفْقَهُوا قولی (۱۳) و قال | 
إلهكم الله اذى لا إل 4 إلا ہُو وَسِمَ کل شین ۽ علمٌ(۱۳) و قال تعالی و عَنَتِ الْوجُوةُ للع الیو (۱۵) و قال سبحانه فتعالی الله 


نه كانَ بی عفیّ (۹) و قال تعالى رب المُماواتِ لج 


ص: ۳۴۴ 


۱-۱ . آسری: ۸۱-۸۰ 
۲- ۲. آسری: ۱۰۸. 
۳٣‏ أسرى: ۱۱۸ 
۴ ۴. أسرى: ۱١١۱۔.‏ 
۵- ۵. الکهف: ۱. 

۶ ۶. الکهف: ۱۰ 
۷-۷ الکهف: ۳۹- ۴۰ 
۸-۸ الکهف: ۵۸. 
۹- ۹. مریم: ۴۷. 

۰- ١٠۔‏ مریم: ۶۵. 
۱- ۱۱. طه: ۸ 

۲- ۱۲. طه: ۱۴. 
۳- ۱۳. طه: ۲۵- ۲۸. 
۴- ۱۴. طه: ۹۸. 
۵- ۱۵. طه: ۱۱۱. 


امک الْحَقّ () و قال تعالی و قل رب نی عم( الأبیاء قشبحاد الله رب العش عَم يَصِفُونَ (۳) و قال تعالى و یوب إِذْ 
ادف ونه ا تتم ال و أنتَ 009 - فاشتجینا له سفن ما به من ضر و آئیناه هله وم مهم رخعه هم لاو 
ری دی () و قال تعالى وونل دعب شعاضبا تن نی یه دی فى امات ا لا ره نت شیحاتک 
ی کل من الٌالمین- كا تهنا له و یناه ون العم و کذلک جى الَْؤْينِينَ (ها و قال تعالى قال رب احکم بالق و رجا 
ال - حم الما على ما تون (© الحج و دوا إلى صراط اید( و قال تعالى الک یله و قال تعالی و 
الله لَهُوَ > تير الزازقیت إلى قوله و إِنَّ لَه ليم لیم )٩(‏ و قال إِنَّ الله َو غَهُورٌ ذلك با الله بولج الیل فى اهار و بولج اهار 
فی الیل و أَنَّ الله تیم صیژ- ذلک بان الله هو الق و أن ما دون من دونه هو الْباطِلٌ و أَنَّ الله هو ال الکپیژ إلى قوله ان 
الله ی حير له ما فی التسماواتٍ و ما فى لض و الله لو الي الد إلى وله ال لاس رف رَحِيمْ (۱۰) و قال 
تعالی ہُو مَؤلاكم یف المؤلى و نشم اللصِبر(١١)‏ المؤمنون تارك الله ا حسم الْخَالِقِينَ (۱۲) و قال حاكيا عن نوح عليه السلام و 
غيره قال رَبٌ انْصُوْنِى ہما كَذَّبُونِ (۱۳) و قال تعالی و هُوَ > یر رای (۱۴) 


ص: ۳۴۵ 


۱-۱. طه: ۱۱۴. 

.۱۱۴ طه:‎ .۲ ٢ 

۲۲ لاا‎ ۳٣ 
۸۴-۸۳ ۴ے ۴ الاننیاء:‎ 
۸۸-۸۷ الأنبياء:‎ .۵ -۵ 


ع ۶. الأنبياء: ۱۱۲. 


۷- ۷. الحخ: ۴. 

۸-۸ الحخ: ۴۰ 

۹- ۹. الحخ: ۸- ۹ھ۵. 

.٠ -۰‏ الحخ: ۶۵-۰ 
| ۱. الحخ: ۷۸. 

۲- ۱۲. المومنون: ۱۴. 
۱-۴ الم تون ۲۶ ۲۹ 


۴- ۱۴. المومنون: ۷۲. 


و قال تعالی شرحان ال عا يعد مُونَ عالم اليب و الشَّهادَهِ فَعالی عَمّا يُشْركونَ إلى قوله تعالی وق رَبٌ ود بک مِنْ هَزاتِ 
لباطین و و بک رب اَن يَْضْرُونٍ (۱ و قال تعالى کا ریق مِنْ عبادی ون را آنا فَاغفِر آنا و انا و نت یر 
الاحمین فاحل" وع سرا( و قال سبحانه الیل املك الق لا َو رب اش الکریم (۳ و قال تعالی وَقُلْ 
رب از و اذو و نک حير الرَاحِينَ (۴ الشور و أن الله توَابٌ كي (۵) و قال تعالى و یموق اذ الله فو اع ای 
الفرقان اذى له مك التماوات و اص و میج لدا و َم يكن له شریک فى ملک و حَلقَ کل شن ده ديرأ( و 
فال تعالی و کفی کت ییاز تیبرآله) و قال تعالى و وکل على الع اذى لا بوت و مخ فده و كفى به و عبادہ 
خبیرآ(٩)‏ و قال تعالی و إذا قیل َه ادوا خمن قالوا و ما الم (۱۰) و قال تعالى و و لین ولون ا اضرف نا عذاب 
هنم عذابها کان عَراماً- ها ساءث منوا و مُقاماً إلى قوله الَِّينَ يَقُولُونَ نا هب لنا مِنْ آژواجنا و ذُريَاتنا قر غين و 
اجعلنا ِلْمْتِينَ (مامً(۱۱) الشعراء و إِنَّ ریک وی الرَحِيمٌ (۱۲) و قال تعالی حاكيا عن إبراهيم عليه السلام رَبٌ هَبْ لی 
حكماً و أَلْحِفْنِى بالصَّالِحِينَ - و اجِعَلْ لی لسان صذق 


ص: ۳۴۳۶ 


.۹۷ -۹۲ المۇمنون:‎ .١ -١ 
.۱۱۰ -۱۰۹ المومنون:‎ .۲ -۲ 
.۱۱۶ المومنون:‎ ۲-۳ 

۴ ۴. الممنون: ۱۱۸. 

۵- ۵. النور: ۱۰. 

۶-۶ النور: ۲۵. 

۷- ۷. الفرقان: ۲. 

۸-۸ الفرقان: ۳۱. 

۹- ۹. الفرقان: ۵۸. 

.۶۰ الفرقان:‎ . ٠١ -۰ 

۱- ۱۱. الفرقان: هع ۷۴. 
۲- ۱۲. الشعراء: ٩‏ 


فی ال رین - و الى من وزئه جو یم - و افو بیان كان من الضَالین- و لا تُخْرنی يوم تون - یم لا ین مال و لا 
بو - امن تی الل ْب لیم )١(‏ و قال تعالی حاکیا عن نوح عليه السلام قال ر 7۳١‏ افخ 9 وم فا 
و نی و من معت من لین 110 النمل و بحات الله رب اعالمین یا وسی إل آنا الله عير اكيم (۳) و قال تعالی و قال 
رب آززغنی أن آشکر يدك الى آنعدت علق و علی ری أن آغع ل مالا وهاه و ال رع میک فى عبا وک 
الصَّالِحِينَ (۴) و قال تعالى ال ال إا و رب اوش الْعَظِيم (۵) ولد بی ني کر (۶) و قال سبحانه تعاَى الله عا 
لي ا سل ام اس لاس رج رہ 
تعالی ت حا الله و تُعالى عا ب کو إلى قوله تعالى و مو الله ا إل ِنَم له ال فى الأولى و ار و كم و ! 
وو یووم وو تي ور 
علی الْقَوْم الْمَفْسِدِينَ (۱۲ و قال تعالی قل الد له بل رُم لا َعْقلُونَ (۱۳) الروم ۱۸۱۷ مَمُتحانَ الله جين تُمْسُونَ و حِينَ 
سے ول ق 


ص: ۲۷ 


۸٩ -۸۳ الشعراء:‎ .۱ -١ 
.۱۱۸ الشعراء:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. النمل: ۸- ۹. 

.1٩ النمل:‎ ۴ ۴ 

۵- ۵. النمل: ۲۶. 

۶-۶ النمل: ۴۰ 

۷۷ النمل: ۶۳. 

۸-۸ القصص: ۲۱. 
٩-4‏ القصص: ۲۴. 
۰- ۱۰. القصص: ۶۸- ۰۷۰ 
۱- ۱۱. القصص: ۸۸ 
۲- ۱۲ العنكبوت: ۳۰. 
۳- ۱۳. العنکوت: ۴۲. 


و اض و عَيِيًا و جين تُظْهِرُونَ (۱) و قال سُبْحائهُ و تعالی عا یش کون (۲) لقمان فَإنَّ للع خمیذ(۳) و قال إِنَّ اله لطیف 
خبیز(۳) و قال تعالی و الله هو الْعِيُ الکبیژ(۵) التزیل ذلك عم لیب و الشّهادهِ لیر الیم (2) الأحزاب و کفی بالله 
کی (۷) و قال تعالی و کان الله یا عزیزً(۸) و قال تعالی و کفی بالل عییبً(٩)‏ و قال سبحانه و کان الله لی کل شین رقا 
و قال اد له كان على كل شین ۽ شهیدآ(۱۰) سبأ و هُوَ الْحَكيم الحخی(۱۱) و قال تعالی و هو الرَحِيمُ الْعُْوْ(۱۳) و قال عالم 
الیب (۱۳) و قال تعالی و یی إلى صدراط اریز الحميد(0۴ و قال تعالى و هُوَ الاخ ليم (۱۵) و قال بل هُو له الب 
الْحَكِيمُ (۱۶) و قال تعالی و هُوَ یر الوَازِقِينَ (۱۷) و قال تعالی عَلام لوب (۱۸) و قال تعالی اه سَمِیغ قَرِیبٌ (۱۹) فاطر الْحَمْدٌ 
له فاطر التماوات و الَْرْضِ إلى قوله تعالی هَل من خالقٍ عر الله ررکم من الشماء و الََرْض لا إله إلا ُو ایکون (۲۰) و 
قال تعالی: 


ص: ۲۴۸ 


۱-۱. الروم: ۱۷- ۱۸. 

۲- ۲. الروم: ۳۸. 

.۱۲ لقمان:‎ .۳ ٣ 

۴ ۴. لقمان: ۱۶. 

۵- ۵. لقمان: ۳۰. 

۶-۶ السجدہ: ۶ 

۷-۷ الأحزاب: ". 

۸- ۸ الأحزاب: ۲۵. 

,۳۹ الأحخزاب:‎ ٩-4 

۰- ۱۰. الاحراب: ۵۲ و فق 
۱۱-۱ . سباً: ١۔‏ 

۴۲ ا سا ۴ 
صا قفن 
۴ ۴. ہا ۶ 
۵ یا ۴۶ 
۶- ۱۶. سبا: ۲۷. 
A 10,‏ 


۸- ۱۸۔ 


سی کی کی می کی سی دی مت 


۹- ۱۹۔ 


.۲ -۱ فاطر:‎ .۲۰ -٠ 


إل الله زیر عور( و قال تعالى له غَفُورٌ شکوژ(۲) و قال تعالی ان ليما فو(۳) و قال سبحانه کال علیمً 
قییرآ(۴) يس بلی و ہُو الق الم إلى قوله تعالی رمحا الى بیده مَلَكوتٌ کل شى ء و یه عون (۵) الصافات 
ریک رب الْعزَِّ عَمَا بت فُونَ- و لام عَلَى امس لیی- و اند له رَبْ الْعالَمِينَ (۶) ص قال رَبْ اغْفِوْ ی و عَبْ لی ملک لا 
کی اعد سی اک الک ارات از فال مات قاس له نا الله اج2 القهاة وك نارای ر لا وما زا 
یر الق الزمر سبحانة ُو الله ود اهار( و قال تعالى ألا مو ای لاوا 40 و قال ذلکم الله بحم له املك لا 
ِل إن هو نای تُضرَفُونَ (۱۱) و قال تعالى الیش الله ِریز فى نام (۱۲) و قال سبحانه فل الله فار الشماواتِ و الأزض عالم 
لیب و لسهاده آنت تشکم بین عبادک فی ما كاثوا فيه َخْتَلِفُونَ (۱۳) و قال تعالى الل الق کل شین ۽ و هو علی کل شین + 
كيل (۱۴) و قال ئربحائۂ و تعالى عا بش کول (1۵) و قال تعالی و ری الملاِکة اف ِن زل الغزش بت حون ند رهم 
و قضِى بَتنهُ بات و قیل ال له رَبٌ الْعالَمِينَ (1۶) 


ص: ۳۴۹ 


.۲۸ فاطر:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. فاطر: ۲۰. 

۳ ۳. فاطر : ۴۱. 

۴- ۴. فاطر: ۴۴. 

۵- ۵. یس: ۸۳-۸۱ 
۶- ۶. الصافات: ۱۸۰- ۱۸۲. 
۷- ۷. ص: ۲۵. 
۸-۸ ص: ۶۵- ۶۶ 
٩-4‏ الزمر: ۴. 

۰- ۱۰. الزمر: ۵. 
11-1 الزھر: ۶ 
۲- ۱۲. الزمر: ۳۷. 
۳- ۹۳ الزمر: FV‏ 
۴- ۱۴. الزمر: ۶۲. 
۵- ۱۵. الزمر: ۶۷ 


۶- ۱۶. الزمر: ۷۵ 


المؤمن یل الکناب من الله الزبز الم غافر الب و قاب اب شدید یقاب ذى الطؤل لا إل إا هی يه المد يرً(ا) و قال 
تعالى اک لہ الب الکیر إلى وله تعالى رَفيعٌ رجات ذو لوش ( و قال تعالى إن الله ریغ الحساب ( و قال إل 
وی دید هقاب (ع) و قال تعالی و انا اع و کم ی العزیز لا (ه) و قال و وض أَمْرى ی اله ِن اله صد یڑ بالعباد- ما 
الله نات ما مَکروا(۶) و قال تعالی ذلکم الله رکم حال کل شین ۽ لا لا هو انی کون إلى قوله تعالی ذلکم الله ربكم 
کار ك الله رت العالميق هو ال لا اله الا هر فاذھرا مخلصدین له الذيق الحفة لله رت العالميق له السجده أنه على كل کی 
۽ شهید(۸) و قال ألا له بکل شین ۽ محیطْ(۹) حمعست الله ای اكيم (۱۰) و قال و ہُو ایام (۱۱) و قال ألا ان الله 
هو الَُْورُ ليم (15) و قال الله عفیظ عَلَتهِْ (۱۳) و قال فَاللَهُ و ای و هو يخي المژتی و هو علی کل شین م قدٍیژ(۱۴) و 
قال تعالى فایژ الشماواتِ اَی رای و210 مر ای (۱۵) و قال تعالى و هل 
العو رى و قو الای ف ااا له و فی الْأَرْض ال و هو الْحَكيمُ الْعلیہ - و تمارک الّذی لَه میک السّماوات و 


رض و ما ّما و ده عِلَمُ المَاعَه و إِلَيه 
ص: ۲۵۰ 


ادال الا ۴۷ 
-٦‏ الین 18-1۷ 
مك ای3۷ 

۴ ۴. المؤمن: ۲۲ 

۵- ۵. المومن: ۴۲. 
۶-۶ المومن: ۴۴- ۴۵. 
۷-۷ المومن: ۷ط ۶۵. 
۸-۸ فصلت: ۵۲. 

۹-۹. فصلت: ۵۴. 

.۳ الشوری:‎ .۱۰ ٠ 
۴ اا الشوری‎ 
۵ و ]ل الور‎ 
.۶ الشوری:‎ .٣۳ -۴۳ 
.4 الشوری:‎ .۱۴ -۴ 
.۱۹ الشوری:‎ .۱۵ ۵ 
۸ الور‎ 1۶-۶ 


ون (۱) الدخان هوالع ال - رب الشماواتِ و الَرْضٍ و ما همان کم موقین لا !للم يُخيى و يميت و : 
و رب آبانکم اللي 2 الجائیه اف رب الشماوات و رب الََوْض وب الْعالَمِينَ- - و له الكبرياء فى الشماوات و الرْضٍِ و 
و الْعَزيرٌ العکيم ٣(‏ الأحقاف رب آوزغنی ان آشکر نغعتکه الى آنعفت عَلَی و على والعی و أَنْ َغمل صالحاً ترضاة و 
اض لی فى یی انیت الک و نی من الْدِلِمينَ (©) الذاريات إن الله هو ا الق ذو الق لین (۵) الطور له ہُو ال 
لحم (۶) القمر فَدَعا و نی مَغْلُوبٌ فانتصو(۷) و قال تعالى نام عزیز مد مُعَتَدِرِ(ه) و قال تعالی عِنْدَ ملیک مُقْتَدِرِل) 
لرحمن و ییقی وَج نک ذو الاو ال کرام (۱۰) و قال تعالیتبازک اش م زنک ذى الدب و ارام (11) الحديد سبح ِل 
ما فى السّماواتٍ و الَرْض و هُوَ لیر الْحكيم- - له لک المماواتِ و الَوْض يُخيى و یمیت مز على کل شع ع كدر فو الأول 


و خر 
ص: ۲۵۱ 


۱- ۱. از خرف: ۸۴- ۸۵. 
۲- ۲. الدخان: ۸۸-۶ 

۲ لجات عند ۳۷ 
۴ ۴. احقاف: ۱۵. 

۵- ۵. الذاریات: ۵۸. 

۶- ۶. الطور: ۲۸. 

۷-۷ القمر: ۱۰ 

۸-۸ القمر: ۴۲. 

۹- ۹. القمر: ۵۵. 

۰- ۱۰. الرحمن: ۲۷. 


ااا الج 


وَ ار و بان و مُق يكل شن ٍ لی (۵) و قال الله يكم لوف رجیم () و قال الله ذو المَضْلٍ الیم (۳) و قال تعالى 
فان َّ الله ماب العمیذ(؟) و قال إنَّ الله َو عزب(ه الحشر فد الله شید یقاب (۶) و قال تعالى و الي جا ین دم 
ولو رکا اعُفه نا ات ی من یمان و لا عل فی تون لین توا ربا نک وف رجیم (۷) و قال تعالى 
هُوَ الله الى لا- إل هو عم الب و الشهاده هو ال شمن وت له زیر و میک 09" 
میم اریز لباز الک پر شربحان الله عَمَا بش رکون- هو الله الخالق البارئ الور ل له الما ات نی يتريح له سا فی 
الماواتِ و اض و هُوَ ای ليم (۸) الممتحنه را لیک ت وکلنا و یک نیا و یک المصیز- ریا لا تجعلنا فة لِلَذِينَ 
کقڑوا و از نا بنا نک آنتالعیژ الیم (4) و قال تعالى فد ال و اك الْبیذ(۱۰ و قال و اله دير و لو َم 
(۱۱) الجمعه يتريح له ما فى التسماواتٍ و ما فى الأزض الک الوس الْعَيزٍ اكيم (۱۲) التغابن بسح له ما فی الشماواتِ و 
ما فى اض لَه امک و له الْحَمِدُ و ہُو علی کل شین ۽ قُدیژ(۱۳) و قال تعالی و ال نش حمیدٌ(۱۴) و قال تعالی الله لا إل 


ص: ۲۵۲ 


۵- ۵. الحديد: ۲۵. 
۶ ۶ الحشر: ۴. 

۷ ۷. الحشر: ۱۰ 
۸-۸ الحشر: ۲۲- ۲۴. 
۹- ۹. الممتحنه: ۴- ۵. 
۰- ۱۰. الممتحنه: ۶. 
١١-١‏ . الممتحنه: ۷. 
١١-۲‏ . الجمعه: .١‏ 
۳- ۱۳. التغاین: ۱. 
۴- ۱۴. التغاین: ۶. 


إا ہو و علی الله یو کی الیو (1) و قال و الله شکور خیم عالم ایب و الشَّهاده ای اكيم (1) التحريم و اله تزلاکم 
و هو الا یم العکیم (۳) الملک باک ی دہ الکلک و و على کل شین یی إلى قوله و هو از الَور۳)اقلمقاا 
تبحان وکا ظالِمیی (۵) نوح وب از لی و بای و یمن تم بی میت و لین و ایندب و لا رد این 
تبارآ(ع) المزمل رب الْمَشْرِقٍ و لغب لاله إلا مر و فده کی( التبا وٹ الشّماوات والأؤض و ما كا الخ لا 
مون به باه لبروج ۸ اتقو نع ل أ ی الو ای ید یه نک الشماوات از ول 
على کل شین ءِ شَهِيدٌ إلى قوله تعالی له هو یی و بعید - و هُو الْعَُورٌ الوَدُودُ - ذو الْعَوش المجید ال ! لما رید إلى قوله تعالی 
و الله ِن قرنهم مجبط(٩)‏ التين أ یس الله بكم الحاکیین (۱۰) الإخلاص تلو الله سے ال انت تد و له بوذ 
و لع یک لَه كفوا أَحَدٌ الناس قُل ودب الاس - - ملک النّاس - اٍلهالنّاس. 


Yar ص:‎ 


۱- ۱. التغاین: ۱۳. 

۲- ۲. التغاین: ۱۷- ۱۸. 
۳- ۳. التحریم: ۲. 

۴- ۴. الملکك: ۱- ۲. 
۵- ۵. القلم: ۲۹. 
7-7 نوح: ۲۸. 

۷-۷ المرّمّل: ۹. 
۸-۸ النباً: ۳۷ 

9- 4. البروج: ۸- ۲۰. 
۱۰-۰ التین: ۸ 


##[ تر جمه ] _ بشم الله امن الأجيم #الحَمد لله رت الما الم * مالک یوم الذَّينِ . - .|۱ ] فاتحهہ: ۱ ۳- 


5 نام خداوند رحمتگر مهربان ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان؛ [خداوند] رحمتگر مهربان مالک [و پادشاه ] روز جزا 
[است ].) 


و هُوَ یکل هی عَلِيمٌ . -.[۲] بقره: ۲۹ - 
و او به هر جيزى داناست. ] 

_ له هُوَ الاب الوَحِيمُ . -۔[٣]‏ بقره: ۳۷ _ ۵۴- 
[اواست که ] توبه پذیر مهربان است.] 
من ریک . - .[۴] بقره: ۳4 - 
[از جانب پرورد گارتان .) 

إلى کت ] بقره: ۵۴ - 
أنزد آفرید گارتان. [ 
_ اد الله على کل شی ء قَدِيرٌ. - [۶] بقره / ۰۲۰ ۰۱۴۸۰۱۰۶ ۲۵۹ - 
که خدا بر همه جيز تواناست.] 
_ لوغ عَليم . - اق ڑا 
(خدا گشایشگر داناست.۲ 
_ بیغ السّماوات و اض . -. بقره / ۱۱۷ - 
[[او] يديد آورنده آسمان ها و زمين [است ].) 
_ الک آنت السميغ اليم . -. بقره / ۱۳۷ - 
در حقیقت. تو شنوای دانایی.) 


_ الک نت الْعَزيرٌ الْحَكيمٌ . -. بقره /۱۲۹- 


_ و لهُکم ال واجدٌ لا له إلا ہُو ال حمیُ الؤحِيم . -. بقره /۱۶۳- 
و معبود شماء معبود یگانه ای است که جز او هیچ معبودی نیست» [و اوست ] بخشایشگر مهربان .1 


و و 
و أن 


الله دید الّعذاب . -۔[۶] بقره / ۱۶۵ - 
و خدا سخت کیفر است.] 

_ اد اله غَفُورٌ رَحِيمٌ . -. بقرہ / ۱۷۳ - 

[زیرا خدا آمرزندہ و مهربان است.] 


یی 
أن 


و اعلمَوا اله مدید الْعقاب . -.[۸] بقره /۱۹۶ 
و بدانید كه خدا سخت کیفر است.] 
9 ع۶" 


أو خدا نسبت به [اين ] بند گان مهربان است. [ 


[ بدانید که خداوند توانای حكيم است.) 
و الله فور ر جت -. بقره / ۲۱۸ - 
[خداوند آمرزنده مهربان است.] 

_ ان الله بما تلو بَصِيرٌ. -. بقره / ۲۳۳ - 
(آری» خدا به آنچه می كنيد بیناست. ] 

د و الله بما تلو مبید. -. بقره ۸ ۲۳۴ - 


و خداوند به آنچه انجام می دهید آگاه است.] 


و الوا ا نے عه کو ۲۴۴- 
[و بدانید که خداوند شنوای داناست.) 

_ و الله واس ليم . -. بقره ۷۸ ۲۶۸ - 
[و خدا گشایشگر داناست. 


_ الل لا إله ال و ای الوم لا هه وَ لا نَم إلى قوله و هُوَ الْعلِيُ ليم . -. بقره / ۲۵۵ 


[خداست که معبودی جز او نیست؛ زنده و برپادارنده است؛ نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابی كران .(تا آنجا که 


می فرماید:) و او بلندمرتبه بز رگ است. ] 

ایا أن له غ و ۷ 

زو بدانید که خداوند» بی نیاز ستوده [صفات ] است. ] 

_ سمغنا و نا غُفرانکک ہنا و ليك الْمَصِيرُ. -. بقره / ۲۸۵ - 

(شنیدیم و كردن نهاديم» پرورد گار آمرزش تو را [خواستاریم ] و فرجام به سوی تو است.] 


سس سے 


ےسا لا لاخدا اا اا رتنا و لا غير علینا (ضراً كما کم على ارت من فلا ا ولا فا ما لا طافة آنا به و 


اغف عَنًا و اغْفِرْ نا و امنا آنت مَولانا فاصنا علی الْقَوْم الکافرین . -. بقره / ۲۸۶ - 


[پرورد گارا اگر فراموش کردیم يا به خطا رفتیم بر ما مگیر پرورد گار» هیچ بار گرانی بر [دوش ] ما مگذار؛ همچنانکه بر 
[دوش ] کسانی که پیش از ما بودند نهادی. پرورد گاراء و آنچه تاب آن نداریم بر ما تحمیل مکن؛ و از ما در گذر؛ و ما را 


ببخشای و بر ما رحمت آور؛ سرور ما تویی؛ يس ما را بر گروه کافران پیروز کن.] 

_ الم الله لا إله ال ال الوم . -. آل عمران / ۱- 

[الف. لام میم. خداست که هیچ معبود [بحقی ] جز او نیست و زنده [پاینده ] است.] 
و الله زیر ذو اثتقام . -. آل عمران ۴۸ - 


و خداوند» شرس ناپذیر و صاحب انتقام آثییت 1 


2 


_ ہُو الّذِى يُصَوَّرْكَمْ فی الأْحام کیت بَشا لا إل الا هُوَ الْعَزِيرٌ الْحَكيمُ. -. آل عمران / ۶ - 


وع رم جس جرد کت جع ی اہ یر E‏ 
لا تزغ فلوبنا ب بشید إِذْ یتنا و َب نا من لَدُنْك رَحْمَهُ نُک نت الاب : »وا نک جايح الاس لیم ارب فی إن الله 


لا تخلف الميعاد. -. آل عمران / ۸ 


-۹ 


((می گویند:] پرورد گارا» يس از آنکه مارا هدایت کردی» دل هایمان را دستخوش انحراف مگردان و از جانب خود؛ 
رحمتی بر ما ارزانی دار که تو خود بخشایشگری. پرورد كاراء به يقين» تو در روزی که هیچ تردیدی در آن نيست» 
گرد آورنده [جمله ] مردمانی. قطعاً حداوند در وعده [ خود] خلاف نمی کند. [ 


_ و الله ی اْجقاب. -. آل عمران / ۱۱ - 

أو خدا سخت کیفر است. ( 

ےو الله بصي بالاو -. آل عمران / ۲۰۱۵ - 

أو خداوند به [امور] بند گان [خود] بیناست. [ 

نا آمَنَا فا غُهْز لَنا ذنُوبَنا و قنا عذابٍ الا - آل غمران ۱ب 

[همان کسانی که می گویند: پرورد گارا؛ ما ایمان آوردیم؛ يس گناهان ما را بر ما ببخشء و ما را از عذاب آتش نگاه دار.] 
_ شهد الله أنه لا ره مر و الملائكة و ولا الم قائما شط لا | ای الْحَكيمٌ. -. آل عمران ۱۸7 - 

[خدا که همواره به عدل» قیام دارد» گواهی می دهد که جز او هیچ معبودی نیست؛ و فرشتگان [او] و دانشوران [نیز گواهی 
می دهند که:] جز اوه که توانا و حکیم است» هیچ معبودی نیست. ] 


یو و وود و وی ٦‏ اير نک 


ستانی؛ و هر که را خواهی» عزت بخشی؛ و هر که را خواهی» خوار گردانی؛ همه خوبی ها به دست توست. و تو بر هر چیز 
توانایی. شب را به روز در می آوری» و روز را به شب در می آوری؛ و زنده را از مرده بیرون می آوری. و مرده را از زنده 


خارج می سازی؛ و هر که را خواهی؛ بی حساب روزی می دهی.] 


_ و الله رَو بالعباد. -. آل عمران /۳۰- 

| مد مت رات هد كات لات 

_ قال رَبٌ َب لی مِنْ دنک ذُريَهُ طبه إِلُک سمح الدّعاءِ. - . آل عمران /۳۸- 

(گفت: پروردگاراء از جانب خودہ فرزندى پاک و يسنديده به من عطا کن كه تو شنونده دعابی.] 

رکا اما ہما آثرلت و ابا اوشول اکن مم الّاهِدِِينَ . -.آل عمران /۵۴- 

[پرورد گاراء به آنچه نازل کردی گرویدیم و فرستاده زات ] را پیروی کردیم؛ يس ما را در زمره گواهان بنویس.] 
_ و الله تیر الما کرین . - .آل عمران / ۵۴ - 

و خداوند بهترین مکرانگیزان است.) 

إن الله 77 ¿ الله لو الْعريرٌ الك . - ۶ آل عمران / ۶۷- 


2 


و معبودی جز خدا نیست. و خداست که در واقع» همان شکست نايذير حکیم است.] و ال ذو الْمَضْل العَظيم. ل 


عمر ان 2:۷۳ 
و خداوند دارای بخشش بز رگ است.) 

_ اد الله ہما يَْمَلُونَ محیط. - .آل عمران / ۱۲۰ - 
اما خداوند به آنچه می کنند احاطه دارد.) 


2 
5 


آقد قدامنا وَ اننا علی الم الکافرین. -۱. آل عمران/ 


اَن 


_ و ما كان قَوْلَهُمْ ال قالوا ریا 0+" بنا و اشرافنا فی آفرنا و تَبِثْ 


-(۷ 


و سخن انان جز این نبود که گفتند: «پرورد گاراء گناهان ما و زیاده روی ماء در کارمان را بر ما ببخشء و گام های ما را 


استوار دار و ما را بر گروه کافران يارى ده.] 
_ یل الله مَؤلاكم و ہُو > حَرُ النّاصِرِينَ. - .آل عمران/ ۰- 
(آری خدا مولای شماست. و او بھترین باری دهند گان اث 


_ و الله عَلِيمٌ پذات الضدوو ب عمران ۱۵۴ - 


زو خدا به راز سينه ها آگاہ است.) 

_ و قالوا با ال و نشع ال کیل -.آل عمران /۱۷۳ - 
لها وا نش است و سكو اتکی اسا 

_ و الله ذو فَضْلٍ عظیم . -.آل عمران/ ۱۷۴ - 

وا ورن دارای بخششی عظیم است. 1 

_و السا تلو ھت -.آل مرا ۱۸۰ - 


| و خدا به آنچه می کنید آگاه است.) _ وتا ما مت هذا باطلا نه يماك قبا عدات ھا مھا الک من تخل الاز فد 
و وفنا م الْْرار * رَبّنا و آتنا ما وَعَدْتَنَا علی زا شلک و لا تخزنا يَوْمَ الْقِيامَهِ الک لا تخلف الْمیعاة. -. آل عمران/ ۱٩۱‏ - ۱۹۴ - 


[پرورد گارا؛ اين ها را بيهوده نیافریده ای؛ منزهی توا پس ما را از عذاب آتش دوزخ در امان بدار. پرورد گارا؛ هر که را تو در 
آتش درآوری» یقن رسوایش کرده ای» و برای ستمکاران یاورانی نیست. پرورد گارا؛ ما شنیدیم که دعوتگری به ایمان فرا می 
خواند که: «به پرورد گار خود ایمان آورید»» پس ایمان آوردیم. پرورد كاراء گناهان ما را بيامرزء و بدی های ما را پزدای و ما 
را در زمره نیکان بمیران. پرورد گاراء و آنچه را که به وسيله فرستاد گانت به ما وعده داده ای به ما عطا کن» و مارا روز 


رستاخیز رسوا مگردان» زیرا تو وعده ات را خلاف نمی کنی.1 
_ ان الله ریغ اْحساب . -. آل عمران/ ۱۹۹ - 

ایا دا وود شمان ات 

-۱/ وا نساء‎ E E 

كد دا هموانها بر شه تكيباة انت:! 

_ اد الله كا تَواباً رَجیماً. -. نساء/ ۱۶ - 

[زیرا خداوند توبه پذیر مهربان است.) 

إن الله كات علا كبيراً -. نساء / ۳۴- 


که خدا والاى بز رگ است.) 


_ إنٗ الله کان علیماً تبيراً. -. نساء / ۳۵- 

(آری! خدا دانای آگاہ است.) _ و کفی باه ولا و کفی الله تُصیراً۔ -. نساء / ۴۵ - 

[کافی است كه خدا سرپرست [شما] باشد» و كافى است كه خدا ياور [شما] باشد.) 

_ لد الله کات عَزِيزاً حكيماً. -. نساء / ۵۶ - 

( آری» خداوند تواناى حكيم است.) 

حو كان الغ کل کم عا ساد زب 

و خدا همواره به هر چیزی تواناست.] 

_ الل کان على کل سی ء حسیباً. -. نساء / ۸۶ - 

که خدا همواره به هر چیزی حسایرس است.] 

_ ال لا إل إلا هو لمكم إلى : وم ایا لا رب فيه و من دق من الله حدِيا. -. نساء / ۸۷ - 


[خداوند کسی است که هیچ معبودی جز او نیست. به يقين» در روز رستاخیز که هیچ شکی در آن نیست _ شما را گرد 
رافك آ ورف و واستگوتر از دادر سکن کنست:) 


ےو كان ال هر ره 

[ که خدا همواره خطابخش و آمرزنده است.] 

_ وتان ال ما تعلو اغا -. نساء ۱۰۸ - 
زو خدا به آنچه انجام می دهند همواره احاطه دارد.) 
وتان ال بکل من ٍ حبط. -. نساء ۱۲۶7 - 
و خدا همواره بر هر چیزی احاطه دارد.) 

E E عاو ا‎ 


زو خدا همواره كشايشكر حكيم است:1 


عو كان الل عقا ييا بع ساك اماه 

و خدا بی نياز ستوده [صفات ] است.] 

و كفى الله وَكيلا. -. نساء / ۱۳۴ - 

و خدا بس کارساز است.] 

- ۱۳۷ / له شاکرا علیما. -. نساء‎ E 

و خدا همواره سپاس يداير ]تحن شناس ] داناست.) 


2 


فا الله كان عفرا قدیرا. -. نساء / ۱۴۹- 


ا 


رس خدا در گذرنده تواناست.] 

و گفی بالله هید -. نساء ۸ 1۶۶ - 

زو گواه بودن خذا بس است.) 

و ال و -. مانده /۳۲۸- 

[و خدا شکست ناپذیر حکیم است. ] 

_ و الل ومع عَلِیمٌ . - . مائده / ۵۴ - 

[و خدا گشایشگر داناست.۲ 

یلو نا آنا ا نھنا مع الشّاهِدِينَ . -. مانده /۸۳- 

زی گویند: پرورد گار؛ ما ایمان آورده ايم؛ يس ما را در زمره گواهان کون 
_ و الله زير ذو انتقام . -. مانده / ۹۵ - 


تہ 


و خداوند توانا و صاحب انتقام است. ] 


2 ۹ 
2 


نَّ الله مدید العقاب و أَنَّ الله غَفُورٌ رَحِيمٌ . -. مائده / ۹۸ - 


ابلانند. كه خدا سخت كيفر است» و [بدانید] كه خدا آمرزنده مهربان است.) 
بدانی ۰ يداني مرزنده مهرد 


_ الک أَنْتَ عَلام اكيوب . -. مائده / ۱۰۹ ۱۱۶ - 

[تویی که دانای رازهای نهانی .1 

یر الرَازِقِينَ . -. مائده / ۱۱۴ - 

او ما را روزی ده که تو بهترین روزی دهند گانی.] 

_ فلا توف یی كنت أنْت الوقیت علیهم و آنت على كل شىء ءِ شهید. -. مائده / ۱۱۷ - 
کہ چون روح مرا گرفتی» تو خود بر آنان نگهبان بودی» و تو بر هر جيز گواهی.] 


۳ ° 


_ فل أ عير الله 


7 
7 
اتخد 


خد ولا فاطر السّماواتٍ و الْأَرْض و هُوَ بطم و لا يطعَمُ . -. أنعام /۱۴- 


[بككو: آيا غير از خدا _ پدید آورنده آسمان ها و زمين _ سرپرستی ب رگزینم؟ و اوست که خوراک می دهد و خوراك داده 


نمی شود.] 

_ و ھُو الْقَاهِرٌ فوق عباده و هو الْحَكيم البیژ. -. آنعام /۱۸- 

و اوست که بر ند گان خویش چیره است» و اوست حکیم آگاہ.) 
_ و هو آشرع الحاسبی. -. أنعام / ۶۲ - 

و او سریع ترين حسابرسان است.1 

_ له فاق الب و اوی -. آنعام / ۹۵ - 

[خدا شکافنده دانه و هسته است .1 

_ فالق لإضباح . -. آنعام/ ۹۶ - 

_ تیم الماواتِ و الَأْض. -. أنعام/ 3 
[پدید آورنده آسمان ها و زمين است .] 


_ ذلکم الله ربكم لا له إلا هو حال کل شی ء فَاعْبْدُوةٌ و هُوَ على كل ی ء وكيل * لا تذركة الأَنْصارٌ و هُوَ يدرك الْأَئْصا 
هُوَ اللطیف الخبیر. -. آنعام/ ۱۰۳-۱۰۲ - 


ااا 
E‏ 


ار تیه ال ان بر و رو کار شا هیچ معبودی جز او نیست» آفرینندہ هر چیزی است. يس او را بپرستید. و او بر هر جيزى 


نگهبان است. چشم ها او را درنمی یابند و اوست که دید گان را درمی ابد و او لطیف آگاہ است.1 


۹ ما آوحی الك من ریک لاله ُو وَ آغرض عَن امش کین . -. أنعام/ ۱۰۶ - 


| 
(از آنچه از پرورد كارت به تو وحى شده پیروی كن. هیچ معبودى جز او نیست» و از مش ركان روى بگردان.] 
_ و ریک امن ذو الوَحْمَه. -. آنعام/ ۱۳۳ - 


و پرورد كار تو بی كارو ويك امك 


شیو کے 


_ اد ریک سريم العقاب و اه َعفُوررَجِيم . -. آنعام/ ۱۶۵ - 


7 و ۳ 


(آری پرورد گار تو زود کیفر است» و [هم ] او بس آمرزنده مهربان است.1 _ قالا رین ظَلمنا انم نا تفت نا و إن لم تعفو لنا و توحمنا 
کول من الْخاسرین . -. آعراف/ ۲۳ - 

[گفتند: پرورد گارا؛ ما بر خویشتن ستم کردیم» و اگر بر ما نبخشایی و به ما رحم نکنی» سلما از زیانکاران خواهیم بود.) 
8 و .ےڈ 

[فرخنده خدایی است پرورد گار جهانیان.] 


_ و هو یر الحاکمین . -. آعراف/ ۸۷ - 


([ که ]او بهترین داوران است.] 


عه مه 


_ را اف بنا و بیش قَوینا با و نت یر الناتحية . -. أعزاق/ ۸٩‏ - 
بار پرورد گاراء ميان ما و قوم ما به حق داوری کن که تو بهترین داورانی .1 
_ ینافرع نا صیراً و تنا شتلمین . -. آعراف/ ۱۲۶ - 

[ پرورد گاراء بر ما شکیبایی فرو ریز و ما را مسلمان بمیران .] 


۳ 2 
عه 3 


_رَبٌ اغُفو لی و لأَخى و أَدْخلنا فى زمحمیکک و آلت وحم الوَاحمِينَ . -. آعراف/ ۱۵۱ - 


[پرورد گاراء من و برادرم را بيامرز و ما را در [يناه ] رحمت خود درآورء و تو مهربان ترين مهربانانى.] 


اق وا فاعقة لاو ارفا و انك حير الغافرین * و اک لنا فی هذه الد نا د نه و فی الخد ره انا هُذنا الک . اعرا 


۵ -- ۱۵۶ - 
ہے جو کک ےئ و‫ تو 


ے لتق 4 کلک الشّماوات و لا اف اه الا هو نی تا جب آعراف ۱۵۸ - 


إ! 
[همان [خدایی ] که فرمانروايى آسمان ها و زمين از آن اوست. هیچ معبودی جز او نيست؛ که زنده می کند و می ميراند.] 
_ وی الله الى تَرّلَ الكتات . -. أعراف / ۱۹۶ - 
[بی تردید» سرور من آن خدایی است که قرآن را فرو فرستاده .) 
_فَإنَ اله مدید الْعقاب . -. أنفال / ٠۳‏ - 


E,‏ حر ات 


کی 
أن الله 


_ و ولا فاعم له ملام : نغم الْمَوْلى وَ: نع زغم النصير. - . أنفال / ۴۰- 


ڑو اگر روی برتافتند» يس بدانید که خدا سرور شماست. جه نیکو سرور و چه نیکو یاوری است.] 


۵ال قوی شف ند العقاب. -. اتفال ۵۲ - 


نب 


عدا لا ال 


۱ 


ا هُوَ شُبحانه عا یش کون . -. براءه / ۳۱ - 


۱ 


[با آنکه مأمور نبودند جز اينكه خدایی یگانه را پپرستند که هیچ معبودی جز او نیست. منرّه است او از آنچه [با وی ] شريكك 


مو یں 
و أن 


نَّ اله ام لوب . - VA SE‏ 
زو خدا دانای رازهای نھانی است.) 
و أَ ال هُو النَّوّابُ الرَّحِيمُ . -. براءه / ۱۰۴ - 


زو خذ‌انست: که خود توبه يلد بان است. 1 
جو موہ دين مھر 


_ له بهم روف رَحيم . -. براءہ /۱۱۷- 


[چرا که او نسبت به آنان مهربان و رحيم است.) 
_ فان ولوا فل عشبی الله لا !له الا هو یه َو لت و ہُو رَبٌ اش العظیم . -. براعه / ۱۲۹ - 


ڑپس اگر روی برتافتند» بگو: خدا مرا بس است. هیچ معبودی جز او نیست. بر او ت وکل کردم و او پرورد گار عرش بزركك 


اسيك ا 

_ شُبِحائَه و تعالی عا یش کون . -. يونس /۱۸- 

او پاک و برتر است از آنچه [با وی ] شريكك می سازند.] 

76 یونس/۳۰- 

[و به سوی خدا مولای حقیقی خود باز گردانیده می شوند.] 

RE A E که‎ 

زاین است خداء پرورد گار حقیقی شما.) 

_ ہُو الع له ما فی الشماواتِ و ما فی اض . -. يونس /۶۸ - 

(او بی نیاز است. آنچه در آسمان ها و آنچه در زمين است از آن اوست.] 

_ فا علی الله و کلنا رہن لا معلا فلوم لْالمین ٭ ‏ نجنا برعتیک من الم لکافرین . -. يونس / ۸۵- ۸۶ - 


[پس گفتند: بر خدا توکل کردیم. پرورد گارا؛ ما را برای قوم ستمگر [وسیله ] آزمایش قرار مده. و ما را به رحمت خویش از 
گروہ كافران نجات ده 


وهو ال کن 3ت 
و او بھترین داوران است.) 

من لذن حکیم خبیر. -. هود -١/‏ 

ژاز جانب حكيمى آكاه.] 

ےو يك أشكة الاک د 


[ و تو بهترين داورانی.] 


_ اد رَبّى علی کل شین ۽ حفيظ. -. هود /۵۷- 

در حقیقت» پرورد گارم بر هر چیزی نگاهبان است.] 

_ اد دَبّى قَرِيبٌ مُجیبٍ . -. هود / ۶۱ - 

که پرورد گارم نزدیک [و] اجابت کننده است.] 

_ ان ریک هُوَ الوق الْعزيز. -. هود / ۶۶- 

[به يقين» پرورد گار تو همان نیرومند شکست ناپذیر است.] 
_ اه حمِيدٌ مَجیڈ. -. هود / ۷۳- 

ڑبی گمان» او ستودہ ای بزركوار است.] 

_ اد دَبّى رجیم وَدُود. -. هود /۹۰- 

[که پروردگار من مهربان و دوستدار [بند گان ] است.) 

_ اد رَبی ہما تَعْمَلُونَ حیط. -. هود ۲۷۸ - 

در حقیقت. پرورد گار من به آنچه انجام می دھید احاطه دارد.] 

_ اد ربك کال لما يُرِيدُ. -. هود / ۱۰۷- 

[زیرا پرورد كار تو همان کند که خواه.] 

_ فلز حافظا و هو آرم الّاجمی. -. بوسف / ۶۴د 
[پس خدا بهترین نگهبان است» و اوست مهربان ترين مهربانان.) 

ح إذ وق لطت عملت يوس و 

[بى گمان» پرورد كار من نسبت به آنچه بخواهد صاحب لطف است»] 

_ فاطر السّماواتٍ و الأَوْض أَنْتَ وی فی الدُنیا و اجره نی 


مُشلماً و ألْحِقَنِى بِالصَّالِحِينَ . -. یوسف ۱۰۱ - 


ای پدید آوزندہ آسمان ها و زمین+ تنها تو در دنیا و آخرت مولای منی؛ مرا مسلمان بمیران و مرا به شایستگان ملق فرما.) 
وا ریک لَشَّدِيدُ الهقاب. -.رعد/8- 

و به یقین پرورد كار تو سخت کیفر است.] 

_ عالِع ایب و السَهاده الکبیژالمتعالٍ . -. رعد /۹- 

[دانای نهان و آشكارء [و] بز رگ بلندمرتبه است.] 

_ و هو مَدِیدٌ الْمحالِ؛ -. رعد /۱۳ - و او سخت کیفر است.] 

_ فل الله حال کل شى ءِ و هُوَ اْواحد الْقَهَار. -. رعد / 18 - 


نكو دا آفر تدم اھر زی اسكه و اوت بکانه قهاز:) 


3 
۳ 


و جج له إا و علیه ‏ و کل و اه قتاب . - فلگ بای 

[ بگو: اوست پرورد گار من. معبودی به جز او نیست. بر او توكل كرده ام و بازگشت من به سوى اوست.) 
_أفَمَنْ ہُو قائم عَلى کل تفس ہما کیٹ . -. رعد ۳۳۸ - 

[ آیا کسی که بر هر شخصی بدانچه کرده است مراقب است [مانند کسی است که از همه جا بی خبر است:]) 
_ إلى صراط الْعَزيز الحمید. -. ابراهیم /۱- 


ابه سوی راه آن شکست ناپذیر ستوده.] 


۳ 


فان الله ی حميد. -. إبراهيم ۸۱ - 


بی گمان خدا بی نیاز ستوده [صفات ] است.] 


قرو 


_ رب اجْعَلَنِى مُقِيمَ الصّلاه وَ من ذریّتی رَبّنا و بل دُعاءِ * ریا از لى و لِوالِدَیٗ و لِلْمُؤْمنِينَ يَوْمَ یوم الْحِسابُ . -. ابراهیم / 
۰ - ۴۱ - 


[پرورد گاراء مرا برپادارنده نماز قرار ده» و از فرزندان من نیز. پرورد كاراء و دعای مرا بپذیر. پرورد گاراه روزی که حساب برپا 


می شود بر من و يدر و مادرم و بر مؤمنان ببخشای. ] 


_ إ٥‏ الله زير ذو انتقام . -. إبراهيم / ۴۷ - 


که خدا شکست ناپذیر انتقام گیرندہ است.) 

_ لد ریک هُوَ الق للم . -. حجر / ۸۶ - 

[زیرا پرورد گار تو همان آفریننده داناست.] 

_ مُبحائة و تعالی عا یش رکون. -. نحل /۱- 

او منژه و فراتر است از آنچه [با وی ] شريكك می سازند.] 
٢٣‏ /۲۲- 

[معبود شما معبودى است بگانه.۲ 

_ و كفى پربُک بِذُنُوب عباده خَبیراً بَصِيرا. -. أسرى / ۱۷ - 
و پرورد گار تو به كناهان بند گانش بس آگاہ و بیناست.) 
_ اه كانَ خلیماً غَفُوراً. -. أسرى / ۴۴ - 

[ به راستى که او همواره بردبار [و] آمرزنده است.] 


_ وف وب َفحلیی مُدْحَلَ صِدْقٍ و آخرجنی مخرج صذق و اجعل لی من لَدُنْك شلطانًتصیرا « و قُلْ جاء الق و رهق ابال 
ی الَباطِل کان رَهُوقا. -. آسری / ۸۱-۸۰ - 

و بگو: پرورد گارا؛ مرا [در هر کاری ] به طرز درست داخل كن و به طرز درست خارج ساز و از جانب خود برای من 
تسلطی یاری بخش قرار ده. و بگو: حق آمد و باطل نابود شد. آری» باطل همواره نابودشدنی است.] 

_ و يَقُولُونَ سبحا ربا ِن کان وغل ربا لمَفْعُوً. -. آسری /۱۰۸- 

(و می گویند::متزه است پرورد گار مان که وعده پرورد گار ما قطعاً انجام كدق ای 

_ فل ادْعُوا اله أو ادْعُوا ارم ا ما تَدعُوا َه الأشماء اْحشنی. -. آسری / ۰ - 

[بگو: خدا را بخوانید یا رحمان را بخوانید» هر کدام را بخوانید» برای او نام های نیکوتر است. ] 

و فل لد لله اذى لم بذ ولدا و لع يكن له ریک فی الک و لغ یکن له ول ین ال و کیره تگیرا۔ -. أسرى / 
- 


ڑو بگو: ستايش خدایی را که نه فرزندی گرفته و نه در جهانداری شریکی دارد و نه خوار بوده كه [نياز به ] دوستی داشته 
باشد. و او را بسیار بز رگ شمار.] 


_ الْحمْدُ لله الذی أَنْرّلَ على عبده الکتات . -. کهف /۱- 


(ستایش خدایی را كه این کتاب [آسمانی ] را بر بنده خود فرو فرستاد.] _ فقالوا رَبّنا آتنا مِنْ دنک رَخعه و یی لنا من أمرنا 
2٦‏ کف 


[و گفتند: پرورد گار ما! از جانب خود به ما رحمتی بخش و کار ما را برای ما به سامان رسان.) 


_ ولو لا اد دَحَلكَ جنک فلت ما شا الله لاقو 
کک ےب کین ۶ ۹ عت 


[و چون داخل باغت شدی, چرا نگفتی: ماشاء اش نیرویی جز به [قدرت ] خدا نیست. اگر مرا از حیث مال و فرزند کمتر از 


خود می بینی؛ اميد است که پرورد گارم بهتر از باغ تو به من عطا فرمايد.] 

ورد ک الْعَفُورُ ذو ال خمه -. کهف / ۵۸ - 

و پرورد گار تو آمرزنده [و] صاحب رحمت است.] 

_ له كان بی حفیا۔ - . مریم / ۴۷ - 

[زیرا او همواره نسبت به من پرمهر بوده است.] 

:وب ال اوت و اض و ما بَينهُما فده و اضطبز لعبادته هَل تلم عم سَمِيًا. -. مریم / ۶۵ - 


[پرورد كان آسمان ها و زمين و آنچه ميان آن دو است. پس او را :فرشت و در پرستش او شکیبا باش. آیا برای او همنامی می 


رہہ و یہو اکآ 
غُقَدَهَ مِنْ لِسانی * يَفْقَهُوا قَؤْلى. -. طه 70 - ۲۸ - 


[گفت: پرورد گار؛ سینه ام را گشاده گردان و کارم را برای من آسان ساز و از زبانم گره ه بگشای[ [تا] سخنم را بفهمند.] 
_ إِنّما إلھکم الله الى لا إل الا هُوَ وَسِمَ کل سى ۽ علما. -. طه / ۹۸ - 

[معبود شما تنها آن خدایی است که جز او معبودی نیست. و دانش او همه چیز را در بر گرفته است.] 

_ و عَنَتِ ابو لح القییوم. -. طه /۱۱۱ - 

و چهره ها برای آن [خدای ] زنده پاینده خضوع می کنند. 

_ فتعالی الله ملک الْحَقٌ . -. طه / ۱۱۴- 

ريس بلندمرتبه است خداء فرمانروای بر حق.1 

_ و قل رَبٌ زڈنی علما. -. طه ۱۱۴۸ - 

و بگو: پرورد گارا؛ بر دانشم بیفزای.) 

_ سْبِحانَ الله رب وش عَمَا يَصِفُونَ. -. أنبياء / ۲۲ - 


امن منرّه است خدا پروزد كان عرش از آنچه وصف می کنند.) 


کیں 85 
٦‏ 3 کے 


تن الضَّدٌ و أَنْتٌ ارم الرَاحمِينَ ٭ فاس تهنا له َك فنا ما به من ضر و اهنا أَهْلَهُ و مهم تَعَهُم 


رََححمَة ys‏ -. أنبياء / ۸۳- ۸۴ - 


ےو اوت 3 نادى رنه 


و ایوب را [یاد كن ] هنگامی که پروردگارش را ندا داد که: به من آسیب رسیده است و تویی مهربان ترين مهربانان. پس 
[دعای ] او را اجابت نمودیم و آسیب وارده بر او را برطرف کردیم» و كسان او و نظیرشان را همراه با آنان [مجدداً] به وی عطا 
کردیم [تا] رحمتی از جانب ما و عبرتی برای عبادت کنند كان [باشد].) 


_ و دا اون دعب مُغاضةبا تن ان آن شیر عليه قنادی فى الما ت أنْ لا إله الا 
فاشتجینا لَه و يناه مق ام و كذ لكك تنج اور ایا ات جد 


و «ذو الوت را [یاد کن ] آنگاه که خشمگین رفت و پنداشت شت كه ما هر گز بر او قدرتى نداریم» تا در [ [دل ] تاريكى ها ندا 
درداد که: «معبودی جز تو نیست. منزهی تو راستی که من از ستمکاران بودم.» پس [دعای ]او را برآورده کردیم و او را از 


اندوه رهانیدیم» و مؤمنان را [: نيز] چنین نجات می دهیم.] 


9 وك امكو الع و وا لحم المفتعان على ما تصنو نه أنياة ۱۱۷7 


(گفت: پرورد گاراء [خودت ] به حق داورى کن» و به رغم آنچه وصف می کنید» پرورد گار ما همان بخشایشگر دستگیر 


اشت:ا 

_و هُدُوا إلى صراط الحمید. -. حج /۲۴- 

زو به سوی راہ [خدای ] ستوده هدایت می گردند.] 

_ اد الله لوق عزیژ -. حي /۴۰- 

[چرا که خدا سخت نیرومند شکست ناپذیر است.) 

_ و إِنَّ الله لو یز الوَزِقِينَ إلى قوله وا الله للم ليم . -. حج / ۵۸ - ۵۹ - 


زو راستی اين خداست که بهترین روزی دهند گان است. تا جایی که می فرماید: و شک نیست که خداوند دانایی بردبار 


أست:ا 


ا 
أذ 


_إِنَّ الله لعف عَفورٌ « ذلك بأد الله بولج اللیل فی النھارِ و يُولِجٌ النّھارَ فى الیل و د ال تر حم بصدیزهه ذلك بان الله هو الق 
و ما رن من ذونه هو الباطل و أن الل هوالع الك إلى قوله إن ال لطیت ك ماق الشماواك و ما فی الأؤفن و 
إنَّ الله لَهُوَ ال الْحَمِيدٌ × إلى قوله ان له بالنّاس روف رَحِيمٌ . -. حج / ۶۵-۶۰ - 


و 


اجرا که عدا نخشایش‌گرو امززكده است؛ این بذان سیب است که خدا شب را در روز درم آورد و روزرا انيز] در شب 
درمی آورد» و خداست که شنوای بیناست. [ آری»] این بدان سبب است که خدا خود حق است و آنچه به جای او می خوانند 
آن باطل است. و این خداست که والا و بز رگ است. تا جایی که می فرماید: آری» خداست که دقیق و آگاہ است. آنچه در 
آسمان ها و آنچه در زمين است از آنِ اوست» و در حقیقت. این خداست که خود بی نیاز ستوده [صفات ] است. (تا جایی که 


می فرماید:) در حقيقت» خداوند نسبت به مردم سخت رئوف و مهربان است.] 
هو ولا ا قتشم المولئ و تشم اا 

او مولای شماست؛ جه نیکو مولایی و جه نیکو یاوری.! 

فا لها EOE‏ 

[آفرین باد بر خدا که بهترین آفرینند گان است.) 

دقان وب اون نها کور | ۱۷۶ لاك 


[گفت: پرورد كاراء از آن روی که دروغ زنم خواندند مرا یاری کن.] 


_ و هو خير الوَازِقينَ . -. مؤمنون / ۷۲ - 
[و اوست که بهترين روزی دهند گان است.) 


_ رمحا الله عا مُون : × عالم لیب و الشَّادَه تتَعالى عَمًا یر کون إلى قوله تعالی و قل رب مود بيك مِنْ هَمزاتِ 


ٰ9 بک رت ان ترون . سے . مؤمنون / ٩۷ - ٩۳۲‏ - 


[خدا منرّه است از آنچه در وصف می آورند. دانای نهان و آشکار و برتر است از آنچه [با او] شريكك می گردانند. تا جایی 
که می فرماید: و بگو: «پرورد گارا» از وسوسه های شیطان ها به تو يناه می برم. و پرورد گارا» از اينكه [آنها] ؛ به پیش من حاضر 


شوند به تو پناه می برم. 


_ له کان فریق مِنْ عبادٍی يَقُولُونَ ربا امنا فَاغْفْوْ لنا و ارْحَمنا و أنْتَ َير الراحمین * فَاتْحْذْتُمُومُم متخریّا. -. مومنون / ۱۰۹- 
۰ - 


در حقیقت» دسته ای از بند گان من بودند كه می گفتند: «پرورد گاراء ايمان آورديم. بر ما ببخشای و به ما رحم کن [ که 
بهترين مهربانانى. و شما آنان [مؤمنان ] را به ريشخند گرفتید.] 

_ تتعاى الله اليك ات لا إل ه إا ُو بارش الکريم. -. مؤمنون / ٠١۶‏ - 

پس والاست خداء فرمانروای برحق» خدايى جز او نيست. [اوست ] پرورد گار عرش كرانمايه.] 

_ وَقل رب ار و ازعع و آنت حَیڑ الرَاجِمِينٌ . -. مؤمنون / ۱۱۸ - 

و بگو: پرورد گاراء ببخشاى و رحمت کن [ که ] تو بهترين بخشایند گانی.] 


08007+" 1 الله تاب حَكيمٌ . 5 .نور / ۱١‏ - 
و اينكه خدا توبه يذير سنجيده کار است .1 


کی 
أن 


د موق أن الله مه الى الم حك كوا 


ڑو خواهند دانست كه خدا همان حقيقت آشکار است.) 


ےہ زد ملد 
لدا و 


_ الذی لَه ملك السّماواتِ و الْأرْض و لَمْ يَتَحِذْ و و من لَهُ شریکک فى الک و حَلَقَ کل طن مره تقدیرا. -. فرقان 


-٢/ 


همان کس كه فرمانروایی آسمان ها و زمين از آن اوست. و فرزندی اختیار نكرده و برای او شریکی در فرمانروایی نبودہ 


است. و هر جيزى را آفريده و بدان گونه که درخور آن بوده اندازه گیری كرده است.] 


2 
2 


و همین بس که پرورد گارت راهبر و یاور توست.] 

_ و وکل علی ال الى لا يَمُوتٌ و متخ بحشدہ و کفی به دوب اده ييراً. -. فرقان /۵۸- 

و بر آن زنده که نمی ميرد ت وکل کن و به ستایش او تسبیح گوی؛ و همین بس که او به گناهان بند گانش آگاه است.] 
_ و إذا قیل لَهُمْ اشجدُوا لاؤمحمن قالوا و ما الرَحْمِنٌ . -. فرقان / ۶۰ - 

زو چون به آنان گفته شود: «[خداى ] رحمان را سجده کنید». می گویند: «رحمان چیست.] 


ام 


_ و الین يَقُولُونَ ربا اضرف عا عذاب جم إِنَّ عذابها کان عراماً « إِنّھا ساعث نما و ممقاماً إلى قوله و الِّينَ يقُولُونَ رن 
هب لنا من آژواجنا ود اناف آغین و اشعلا للا زعام بح فرقان ۸ ۶۵ - ۷۴- 


زو کسانی اند که می گویند: پرورد گاراء عذاب جهنم را از ما باز گردان که عذابش سخت و دایمی است. و در حقیقت. آن 
بد قرا ركاه و جایگاهی است. (تا آنجا که می فرماید:) و کسانی اند که می گویند: پرورد كاراء به ما از همسران و فرزندانمان 


آن ده که مايه روشنی چشمان [ما] باشد» و ما را پیشوای يرهيز گاران گردان.] 


_ وَ ان ربك لَهُوَ الْعزيرٌ ز لحم . -. شعراء / ٩‏ - 


۳ 


ریمشکو کات همان کشت اندو نوراق انيت :)رت هت لے سا و العدين تامالع ی اہ تی 
لسان دق فی ال خرین * و امعلنی من وَرَنَّهِ جه انعم * و اغفو بی ان كا من الضالین * و لا تخزنی يوم يُبِعَقُونَ * یوم لا 
يَنْقَعٌ مال و لبون * الا مَنْ تی الله لب سلیم . -. شعراء / ۸۳ - ۸٩‏ - 


[پرورد گارا؛ به من دانش عطا كن و مرا به صالحان ملحق فرمای» و برای من در [ميان ] آیند گان آوازه نیکو گذار و مرا از 
وارثان بهشت پر نعمت گردان» و بر پدرم ببخشای كه او از گمراهان بود» و روزی که [مردم ] برانگیخته می شوند رسوایم 
مکن: روزی که هیچ مال و فرزندی سود نمی دهد» مگر کسی که دلی پاک به سوی خدا بیاورد.) 


_ قال رَبّ إن قؤمی کذبُونِ * فافتخ بينى و بَتِنْهُمْ فثحا و نجنی و مَنْ معی من الْمُؤْمِنِينَ. -. شعراء/ ۱۱۸ - 


[گفت: پرورد گارا؛ قوم من مرا تکذیب کردند؛ ميان من و آنان فیصله ده» و من و هر كس از مؤمنان را که با من است نجات 


بخش.) 
_ ہو شبحان الله وب الْعالَمِینَ ٭ یا مُوسی إِنَّهُ آنا الله لیر الْحَكيمٌ . -. نمل /۹-۸- 


و منرّه است خداء پرورد كاز جهانيان. «ای موسی» اين منم خداى عزيز حكيم.] 


_ و قال رب أُوْزغنی أَنْ آشکر نشعتشک التی أَنْعَدِت عَلَىَ و علی والتّی و أَنْ آغمل صالحاً توضاء و أَدْخِلْنَى بزمحمَچک فی 
عبادک الصَالحینّ. -. نمل ۱۹ - 


!و كفت : «پرورد گاراء در د دلم افکن تا نعمتی را که به من و يدر و مادرم ارزانی داشته ای سياس بگزارم» و به کار شایسته ای 


كه آن را می پسندی بپردازم» و مرا به رحمت خویش در ميان بند گان شايسته ات داخل کن.] 

_ الله لا له مو رب لش الْمَظِيم . -. نمل /۲۶- 

[خدای يكتا که هیچ خدابی جز او نیست» پرورد گار عرش بز رگ است.] فا ر E‏ حو لفل ,۳۰ 2 
اہی گماٹ پرورد گارم بی نیاز و کریم ات 

_ تعالی الله عا یش کون -. نمل /۶۳- 

[خدا برتر [و بزركك تر] است از آنچه [با او] شريكك می گردانند.) 

_ قال رب یبن اقم لظَالِمِينَ. -. قصص / ۲ - 

[[در حالى که می ]گفت: ١پروردگاراء‏ مرا از گروه ستمکاران نجات بخش.] 

_ قَقَالَ رَبٌ إِنّى لِما لت ال مِنْ یر ققیر. -. قصص /۲۴- 

زو كفت ت: «پرورد گاراء من به هر خیری كه سویم بفرستی سخت نیازمندم.) 

_ شبحا الهو تعالى عقا يشر كوت إلى وله تعالی و مو الله لاد إلة إل هو لا فى الأولى و الكعره و له الک و | 


کت یرت قصص 7۸7 ۷۰- 


آإمنرّہ است خدا و از آنچه [با او] شریک می گردانند برتر است. (تا جایی که می فرماید:) و اوست خدا[یی کہ ] جز او 
معبودی نیست. در این [سرای ] نخستین و در آخرت. ستایش از آن اوست. و فرمان» او راست و به سوی او باز گردانیده می 


شويد.] 
_ لا لا ُو کل شین ءِ مالک ال وجه له الک و إل توجفون. -. قصص /۸۸- 


و با خدا معبودی دیگر مخوان. خدایی جز او نیست. جز ذات او همه چیز نابودشونده است. فرمان از آن اوست. و به سوی او 


باز گردانیده می شوید. 


_ قال رَبّ انُصُوْنِى عَلَى الْقَوْمِ الْمَفْسِدِينَ. -. عنکبوت /۳۰- 


([لوط] گفت: پرورد گاراء مرا بر قوم فساد کار غالب گردان.) 

_قُلٍ الم له بل آَکترع لا بَعقَلُونَ. -. عنکبوت /۴۲- 

[بگو: ستایش از آن خداست با این همه بیشترشان نمی اندیشند.) 

_ فسیحان اله جين تفشون و جين تضبکو + و له اند فى الشماوات و اض و عَشْيًا و جین تْهزون. -. روم / ۱۷ - ۱۸ - 


ڑپس خدا را تسبیح كوييد آنگاه که به عصر درمی آيبد و آنگاه که به بامداد درمی شوید. و ستایش از آنِ اوست در آسمان 


ها و زمين و شامگاهان و وقتی که به نیمروز می رسید.] 

_ سْبحائهُ و تعالی عَمًا یش رکون. -. روم /۳۸- 

(منرّه است اوء و برتر است از آنچه [با وی ] شريكك می گردانند.] 
فاد الله من حَمِيدٌ. -. لقمان / ۱۲ - 

[در حقیقت. خدا بی نیاز ستوده است.] 

_ اد الله لَطِيفٌ خَبیژ. -. لقمان / ۱۶ 

6 لقمان ۳۰ - 

[که خدا بس دقیق و آ گاه است.) 

_ و أَنَّ الله هُو الق الکبیڑ. -. لقمان / ۳۰- 

و خدا همان بلندمرتبه بز رگ است.1 

_ ذلک عام ایب و الشّهادَهِ لیر الرَحِيم. -. سجده ۶1 - 
[اوست دانای نهان و آشکار» که شکوهمند مهربان است.] 
_ و کفی بالّه وَكيلًا. -. أحزاب /۳- 

[همین بس كه خدا نگهبان [تواست.] 


و کان الله قوب عدا تي آخزات:/ ۲۵ 


(وغداافرارم يرو ننه كيت ادير امک 

و كفى بالله خسيباً. -. أحزاب /۳۹- 

[و خدا برای حسابرسی کفایت می کند.] 

و کان ال لی كل سی ۽ رَقِيباً « و قال إِنَّ الله كان علی کل شین ۽ هید -. آحزاب / ۵۲ _ ۵۵ - 
و خدا همواره بر هر چیزی مراقب است. كه خدا همواره بر هر چیزی گواه است. 1 
_ و هو الحکيم الخبیرٌ. -. سبأ (۱- 

و هم اوست سنجیده کار آ گاه. 

_ و هو الرَحِيمُ الْعَفُورٌ -. سبأ ۲۱- 

و اوست مهربان آمرزنده.] 

_عالم لغب . -. سبأ / ۳ - 

[[همان ] دانای نهان [ها].] 

_و يَھُدِی إلى صراط الْعَزيز الحمید. -. سبأ / ۶ - 

ژو به راه آن عزیز ستوده [صفات ] راهبری می کند.] 

_ و هو الَْنّاحُ الْعليم . -. سبأ ۲۶۱ - 

و افست داور دان 

_ بل ہُو ای اكيم . -. سبأ | ۷۷ - 

[بلکه اوست خدای عزیز حکیم. 

_ و هو خير الرَازِقِينَ . -. سأ / ۳۹ - 

و او بهترین روزی دهند گان است.] 


_عَلَامٌ لوب . -. سبأ /۴۸- 


[[اوست ] دانای نهان ها.] 


له سَمِيعٌ قريب . -. سبأ / 0١‏ - 


۳۳ 


که اوست شنوای نزدیکک.] 


ا له فاطر المُماواتِ اش لخ قله تان قل من خالِقٍ عَيْژ الله َزْفَكم 7 السّماءِ و الْأرْض لا له 1 ا 


[سپاس خدای را که پدید آورنده آسمان و زمين است . (تا آنجا که می فرماید:) آيا غير از خدا آفرید گاری است که شما را 
از آسمان و زمین روزى دهد؟ خدايى جز او نیست. پس چگونه [از حق ] انحراف می یابید.] 

_ إل الله عَزِيرٌ غَُورٌ -. فاطر / ۲۸ - 

[آرى» خدا ارجمند آمرزنده است.) 

فور شکور -. فاطر / ۳۰ - 

که او آمرزنده حق شناس است.] 


إن کان حَلِيماً غَفُوراً -. فاطر / ۴۱ - 


اويح بردبار آمرزنده.] 


اه کان عَليماً قديراً. - . فاطر / ۴۴ - 


(چرا كه او همواره داناى تواناست.) _ بلی و ہُو الْكَاقُ الیم إلى قوله تعالى فشبحان الّذِى َيِه ملکوث کل شین ۽ و اب 
و اک سے ارد ۳ ی 


(آری» اوست آفريننده دانا. )تا آنجا که می فرماید:) يس [شکوهمند و] پاک است آن کسی که ملكوت هر چیزی در دست 


اوست. و به سوی اوست که باز گردانیده می شوید.] 
_ سْبِحانٌ رَبّكك رَبٌ الْعزَّ تما يَصِفُونَ * و سَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ ٭ و الْحَمْدُ له رَبّ الْعالَمِينَ . -. صاقّات / ۱۸۰ - ۱۸۲ - 


[منرٌه است پرورد گار توء پرورد گار شکوهمند. از آنچه وصف می کنند. و درود بر فرستاد گان. و ستایش, ویژه خداء 


پرورد گار جهانيان اش 


_ قال رب اغَفِرْ لی و هَبْ لی ممُلکا لا یبغی لاد من بَعْدى نک نت الْوَهّابُ . -. ص / ٣۵‏ - 


[گفت: پرورد گارا؛ مرا بخش و مُلکی به من ارزانی دار که هیچ کس را پس از من سزاوار نباشد» در حقیقت. تويى که خود 


سيار بخشندہ اى. ) 


3 


ےو اله إل الله الواحد الا رت ارات و ارف و ما ها ا اتی سوا 


و جز خدای بگانه قّار معبودی دبک سک پرورد گار آسمان ها و زمین و آنچه ميان آن دو است. همان شکست نایذیر 
آمرزنده.) 
معان هق الله الداعت ۰۰۰+4 


[مترّه است او اوست خدای بگانه قهار.] 


ا 


ب اها الا و اك 
[آگاه باش كه او همان شکست ناپذیر آمرزنده است.) _ ذلکم الله رَبُكع لَه امک لا إل إلا هُوَ نى تَضْرَفونٌ . -. زمر ۶ - 


زاین است خداء پرورد گار شماء فرمانروابی [و حكومت مطلق ] از آن اوست. خدایی جز او نیست» يس چگونه [و کجا از حق 


] بر گردانیده می شوید.] 


68 الل کی ی التقام -. زمر /۳۷- 


2 


امگر دا ننست: که ترومند کیفر واه اسيك 


و 


7 


_ قل اللّهُمَ فاطر الشماوات و الْأَرْض عالع الیب و الشهاده أَنْتَ تَخكمُ بَِنَ عباد ک فى ما کانُوا فيه يَحْتَلِفُونَ . -. زمر / ۴۷- 


(یگو: بار الها ای پدید آورنده آسمان ها و زمین» [ای ] دانای نھان و آشکار» تو خود در سان بند گانت بر سر آنچه اختلاف 


می کردنده داوری می كنى.] 

_ الل ال کل سی ۽ و ہُو عَلى کل سی و وکیل . -. زمر / ۶۲ - 
[خدا آفرید گار هر جيزى است» و اوست کہ بر هر جيز نگهبان است.] 
_ شُبِحائَة و تعالی عَمّا یش ر کون . -. زمر / ۶۷ - 

(او مره است و برتر است از آنچه [با وی ] شریک می گردانند.] 


و 


_ و تری الملانکه حافین من حول العزش يُسَبْحُونَ بِحَمْدٍ ریم و قضى بَِنَهُمْ بالعق و قبل الحمد لله رب العالمین . - . زمر /۷۵ 


[و فرشتگان را می بینی که پیرامون عرش به ستايش پرورد گار خود تسبيح می گویند و ميانشان به حق داوری می گردد و 
گفته فى شود: سپاس» ویژه رورذ گار جهانیان است .) 

_ زيل الکتاب من الله العزيز العلیم * غافر انب و قابل زب شید اْجقاب ذى لول لا ال > الا هو اليه المع يونت مومن / 
ا ا 

[فروفرستادن اين کتاب از جانب خدای ارجمند داناست» [که ] گناه بخش و توبه يذير [و] و] سخت کیفر | و] فراخ نعمت سث. 


خدایی جز او نیست. باز گشت به سوی اوست.] 

_ الحم لها الکبیر إلى قوله تعالی رَفِيعٌ الدّرَجاتٍ ذو العش . -. مؤمن ۱۲۸ - ۱۵- 

ريس [امروز] فرمان از آن خدای والای بز رگ است. (تا جایی که فرماید:) بالابرنده درجات» خداوند عرش .1 
_ ان اله ریغ الحساب . -. مؤمن ۱۷7 - 


[آرى» خدا زودشمار اشت:] 


و 


له قوی شَّدِيدٌ العقاب . - . مؤمن ۲۳۲ - 


با 


إزيرا او نیرومند سخت كيفر است.) 


نا أذ 


[و من شما را به سوى آن ارجمند آمرزنده دعوت می کنم.) 
و اندض آفری إلى ا0 ف الل نعو الماك »مه له نات Sa‏ مزمن / ۴۵-۴۴ - 


و کارم را به خدا می سپارم؛ خداست که به [حال ] بند گان [خود] بیناست. يس خدا او را از عواقب سوء آنچه نیرنگ می 
کردند حمایت فرمود.] 


ھک 


_ ذلکم الله رد م خالِقٌ کل شین ء لا إله إا َو الى وو ا وله تعالی ذ ذیکم الله رکم فتبارک الله رَتْ الْعَالّمِينَ ٭ هُوَ 
ال لا له الا هو فاذعوة تخلصین الا انا ساوت ا یہ ۶۵-۶۷ - 


[اين است خدا؛ پرورد گار شما [ که ] آفریننده هر چیزی است: خدایی جز او نیست. ہیں چگونه [از او] باز گردانیده می شوید؟ 
تا جایی که می فرماید: این است خدا پرورد گار شما! بلندمرتبه و بز رگ است خداء پرورد گار جهانیان. اوست [همان ] زنده 
ای که خدایی ج جز او نیست. يس او را در حالی که دين [خود] را برای وی بی آلایش گردانیده اید بخوانید. سياس |ها همه ] 


ويه خدا پرورد گار جهانيان انيت 


عدو 


آنه علق كل تو شهتم د وفقت 2067ھ 
که پرورد كارت خود شاهد هر جيزى است.) 
د الأ شك کے E‏ 


کا باش که مسلماً او به هر چیزی احاطه دارد.) 
_ الله العزِیژ الیم . -. شوری / ۳- 

[خدای نیرومند حکیم .1 

_ و هوالع الْعَظِيمُ . -. شوری ۴۱ - 

و او بلندمرتبه بز رگ است.] 

_ألا إِنَّ الله هو الق ليم . -. شوری /۵- 

در حقیقت خداست که آمرزنده مهربان است.) 

_ ال حفيظ عَلَيِهِمْ . -. شوری /۶ - 

[خدا بر ایشا نگهبان است. 

_ الل هو الول و و خی المزتی و هُوَ علی کل شی ء قَدِيرٌ. -. شوری /۹- 

[خداست که دوست راستین است. و اوست که مرد گان را زنده می کند. و هموست که بر هر چیزی تواناست.] 


د فط لیات والاضض و قال کات الله لطت ادي ری تقافر مو اق ال مقر ی2417 


[پدید آورنده آسمان ها و زمين است. خدا نسبت به بند گانش مهربان است: هر که را بخواهد روزی می دهد و اوست نیرومند 


غالب.] 
SNARES‏ 
زو کو ست سرو ست مو د 


له و فی الْأزض ال و ہُو العکيم الَْلِيم * و تبازک الذی له ملک الشّماوات و الْأَرْض و ما 


عِنْدَهُ علم السَاعه و الیه ُوْجَعُونَ . -. زخرف ۸۵-۸۴۸ - 


۲ 
ICS 
الخد‎ 


و اوست که در آسمان خداست و در زمین خذاست. و هموست سنجیدہ کار دانا. و خجسته است کسی که فرمانروابی 


آسمان ها و زمين و آنچه ميان آن دو است از آن اوست. و علم قيامت پیش اوست و به سوی او بر گردانیدہ می شويد.] 


_ اه ُو المي لیم * رب الشماواتِ و لاض و ما هما ان كنم مُوقِنِينَ ٭ لا له إل هو يُخيى و یمیت رکم و رب آبانکم 
سس سنت 


که او شنوای داناست. پرورد گار آسمان ها و زمین و آنچه ميان آن دو است» اگر یقین دارید. خدايى > جز او نیست؛ او 


زند گی می بخشد و می میراند؛ پرورد کار شما و پرورد گار پدران شماست.] 


ا اه افارت و وتان رب الْعالَمِينَ * و له الکترياء فی السّماواتٍ و الْأَرْض و هُوَ الْعَرِيرٌ الحكيم . -. جائیه / 
۶- ۳۷- 


5 سپاس از آن خحداست: پرورد گار آسمان ها و پرورد گار زمين» پرورد گار جهانيان. و در آسمان ها و زمین» رک از 


آن اوست. و اوست شکست ناپذیر سنجیده کار.] 


2 2 
غنی أنْ 5 


کر نشمتیک اتی أَنْعَفتٌ عَلَی و على وای و نْ آغرل صالحاً تَوضاه و 
4 ای ص۳ و 8ؤ -. احقاف / ۱۵ - 


[پرورد گاراء بر دلم بیفکن تا نعمتى را كه به من و به يدر و مادرم ارزانی داشته ای سياس گویم و كار شايسته ای انجام دهم 


كه آن را خوش دارىء و فرزندانم را برايم شايسته گردان؛ در حقیقت: من به دركاه تو توبه آوردم و من از فرمان يذيرانم.] 
_ اد الله هو الرَرَاق دُو له لین . - . ذاريات /۵۸- 

إخداست که خود روزی بخش نیرومندِ استوار اسٹ.) 

_ ال ہُو الْبْوُ الوَحِيمُ . -. طور /۲۸- 


[که او همان نیک وکار مهربان است.] 


حلسم 


إتا پرورد كارش را خواند که: «من مغلوب شدم؛ به داد من برس. 


_ فَأَعَدَنامُم آَخذ عزیز مقتدر. -. قمر / ۴۲ - 


ڑتا چون زبردستی زورمند [گریبان ] آنان را گرفتیم.] 


[نزد پادشاهی توانایند.) 
ےه و ينه ركه درا لجلال و ال کرام . -. الرحمن / ۲۷- 
[و ذاتِ باشكوه و ارجمند پرورد كارت باقى خواهد ماند.] 


_ تبازک اشم رَبّک ذی الْججلالِ و لا کرام . - . الرحمن /۷۸- 


[خجسته 7٤‏ ون 899908 9 دن ليم 
الشماواتِ و الأزض يُحْيى و میت و هو عَلی کل شى ء قدیز * هو ہُو لول و ا خرو الساهر و الباطِنُ وَ هو یکلم ئ ء عَلِيمٌ . - 


حدید / ۳۰-۱ - 


[آنچه در آسمان ها و زمين است. خدا را به پاکی می ستایند؛ و اوست ارجمند حکیم. فرمانروایی آسمان ها و زمين از آن 


اوست: زنده می کند و می ميراند» و او بر هر چیزی تواناست. اوست اوّل و آخر و ظاهر و باطن» و او به هر چیزی داناست.] 
۵ رف وعم : -. حدید تپ 

و در حقیقت. خدا [نسبت ] به شما سخت رژوف و مهربان است.] 

_ و الله ذو ال العظیم . -. حدید / ۲۹-۲۱ - 

و خدا دارای کرم پسیار است.) 

_ فا الله ہُو ال الْحَمِيدُ. -. حدید / ۲۴- 


(قطعاً خدا بی نیاز ستوده است.) 


فان الله ششند یو 9 عات 
[ [بداند كه ] خدا سخت کیفر است.] 


این هارن نشیم ولوت را ار نا و وان لین رون یمان و لا تجعل فی توبن لین منوا ربا نک 


روف رَحِيمٌ . -. حشر /۱۰- 


و [نیز] كسانى که بعد از آنان [_ مهاجران و انصار] آمدہ اند [و] می گویند: پرورد گارا» بر ما و بر آن برادرانمان که در 
ایمان آوردن بر ما پیشی گرفتند بخشای» و در ذل هایمان نسبت به کسانی که ایمان آورده اند [هیچ گونه ] كينه ای مگذار. 
پرورد گاراء راستی که تو رژوف و مهربانی.] 
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_ هو الله الذی لا- له إلا و عالِمُ لیب و الشهاده هُوَ امن الیم * هُوَ الله الذی لا إله إلا هو الک ادوس السَلامُ 
الْمَؤْمِنٌ الْمَهَئِمِنٌ الْعَزيرٌ الْجَبَارُ الْمَتكيرٌ شبحان الله عا بُش کون * هو الله الخالق الباری الْمَصَوّرُلَهُ الس ماء الْخشنی بسح له ما 
فى التماوات و انارک و هو ار ال لحکيم . -. حشر / ۲۴-۲۲ - 


(اوست خدايى كه غير از او معبودی نیست» داننده غيب و آشکار است» اوست رحمتگر مهربان. اوست خدایی که جز او 
معبودی نیست؛ همان فرمانروای پاک سلامت [بخشء و] مؤمن [به حقيقت حقه خود كه ] نگهبان» عزيزء جتار [و] متكثر [است 
]. پاک است خدا از آنچه [با او] شريكك می گردانند. اوست خدای خالق نوساز صورتگر [كه ] بهترين نام ها [و صفات ] از 


_ رَيّنا عَلَيکك توکلنا و الیک أنَّبنا و إليك الْمَصِيرُ * رَبّنا لا تُجْعَلنا فته للذین كفَرُوا و افو لا رَبّنا انک آنت العزیژ الحكيم . -. 


ممتحنه | ۴- ۵- 


[ای پرورد گار ما! بر تو اعتماد کردیم و به سوی تو بازكشتيم و فرجام به سوی توست. پرورد گاراء ما را وسيله آزمایش [و 
آماج آزار] برای کسانی که کفر ورزیده اند مگردان و بر ما ببخشای که تو خود توانای سنجیده کاری.] 


كان الا كو اع الع -. ممتحنه ۶۸ - 


[خدا همان بی نیاز ستوده [صفات ] است.) 


رکا نامدن جد و ورا انم 

کے یہ ای وم نے العلك .ےھ پر تہ جو 

[آنچه در آسمان ها و آنچه در زمین است» خدایی را كه پادشاه پاک ارجمند فرزانه است» تسبیح می گویند.] 
_ بسح لله ما فی السّماواتٍ و ما فی الأزض له الک و له الحمد و هُوَ علی کل شی ء قدیژ. -. تغابن ۱7 - 


هر جه در آسمان ها و هر جه در زمين است خدا را تسبیح می گویند. او راست فرمانروایی و او راست سياس و او بر هر 


زی ۹ 


ال ید کات 5 


[و خدا بی نیاز ستوده است.] 

_ الله لا إله ! | ہُو و علی هقی کل الْمَؤْمِتُونَ . -. تغابن / ۱۳ - 

[خدا[ست كه ] جز او معبودى نیست. و مؤمنان بايد تنها بر خدا اعتماد كنند.] 

_ و الله كور لیم * عالمٌ ایب و الشَّهادءِ ای اكيم . -. تغاين /۱۷- ۱۸ - 

و خدا[ست كه ] سياس پذیر بردبار است. داناى نهان و آشکار [و] ارجمند سنجيده كار است.] 

_ و ال مؤلاكع و هُوَ له اكيم . -. تحريم /۲- 

زوا بر رشث شماشست وو آوسنت داناق حكيم.] 

_ بازک ای پیده ملک و ہُو علی کل سی ۽ قَدِیژ إلى قوله و ہُو الْعَزِيرٌ قفون -. ملک -٢ -١/‏ 


[بزركوار [و خجسته ] است آنکه فرمانروایی به دست اوست و او بر هر چیزی تواناست. (تا آنجا که می فرماید:) و اوست 
ارجمند آمرزنده.] 

_ قالوا سُتِحانَ رَبّنا إِنّا كنا ظالمین . -. قلم / ۲۹ - 

[ گفتند: پرورد گاراء تو را به پاکی می ستاییم» ما واقعا ستمگر بودیم.] 


_ رب اغفز لی و لوالی و لِمَنْ َل بیتی مُؤْمِنا و لِلمُؤْمِنِينَ وَ المُوّمناتِ و لا ترد الظالمین إلا تبارا. -. نوح / ۲۸ - 


[پروردگارا؛ بر من و يدر و مادرم و هر مؤمنى كه در سرایم درآید. و بر مردان و زنان باایمان ببخشای» و جز بر هلاءکت 


ستمگران میفزای.) 


([اوست ] پرورد گار خاور و باختر» خدايى جز او نیست» پس او را کارساز خویش اختیار کن.] 
_ رب الماواتِ و الْأَوْض و ما هما الرّخمن لا یَفلکون مِنْهُ خطاباً. -. نبا / ۳۷- 
[پرورد گار آسمان ها و زمين و آنچه ميان آن دو است. بخشایشگری که كس را یارای خطاب با او نیست. ] 


أن يُؤْمنُوا يالله العزيز الحميد ٭ الذى له ملک الشماوات و الْأَرْض و الله على كل شی ء شید إلى قوله 


1 
تعالی اه هُوَ دی و يُعِيدٌ * و هُوَ الْعَفُورٌ الوَدُودُ « ذو العزش الْمَحِيدٌ _ فَكَالَ لِما بريد إلى قوله تعالی و ال مِنْ وَرائِهِمْ مُحيط. - 


.بروج /۸و۹ و ۱۳ و۱۶ و۲۰ - 


[و بر آنان عیبی نگرفته بودند جز اينکه په خدای ارجمند ستوده ایمان آورده بودند. همان [خدایی ] که فرمائروایی آسمان ها 
و زمین از آن اوست و خدا[ست که ] بر هر چیزی گواه است.تا جایی که می فرماید: هم اوست که [آفرینش را] آغاز می کند 
و بازمی گرداند. و اوست آن آمرزنده دوستدار [مؤمنان 1 صاحب ارجمند عرش. هر چه را بخواهد انجام می دهد. تا جایی 


که می فرماید: با آنکه خدا از هر سو برایشان محيط است.] 
_ أ لس الله بأشكو الحا کین . -. تین /۸- 


ایا غذا نیک رین داوران تست 


00 


[بگو: او خدایی است یکتاء خدای صمد. نه كس را زاده» نه زاييده از کس و او را هیچ همتایی نباشد.] 


_ فل ود برَبٌ الاس > * ملک النّاس * له النّاس. -. ناس / ۳-١‏ - 


5 


[ بگو: يناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم.] 


لد [بلد الأمين]: ما الى و هی مَرْوية عن ال صلی الله عليه و آله و لھا شوخ عَظِيمٌ و لا 


بشم الله ال خمن ن اليم ا الله آي هو اله اشراهی 2 راما الل یا حي یا بوم یا ٣‏ 
0 د بده يا لها اف ا حفبظ تحط الما أن تع على الَْدْضٍ لا با 


گا تم 


کت ۱ 
3 
2 


۔ 
عه 


خاشت اف لاه جات ا الله و شلک و ادعو کک باشمک اذى أ 


نوک بانییکه ہے رنہ بم یتک فلا فص نص مِنهَا ال در بعظیم دی الا : 
بُذریک با الله و سالک باشمک الذِى تقلمبه ما فی لاء و ما فی اض و ما فى الام و للم لک أَعدٌ یک یا 


یر ہہ بآ 
الى شد وت فى لها المك + می فیلات الَأَحدَاءِ إن 


۱ 
دا تپ یا تلك ون يدك وھ م"ھ 


ا لع (MN‏ ۱ 


۳۹ 


عه م 


1 نت و أحالكه باشمک ال تلم و ما فی اور و کل به نا 

ریا تا فيك البق افك به اللشوء )على یاک مج لاسما اک بيك اقایر 

بك على كل شین ء با الله وک پاشیهک یت ره لته بن یتک الْعُظْمَى إِلَى أجل مُت کی یا له و أشألك 
ی 


۰ 


ای انت ۳ جر فى ال ند القطاع آجالهم و قراغ أغمالهخ جا ال لک باشمک ال یت به 


موس عبادک فَطَابَث لم نما زک الخد تی و لاک الکبری بَا الله و أشالك باش مك الْمُصَوّرِالْماجدِ الْوَاجِدٍ الَذِى حَشَّعَتُْ 


له اْجبال و ما فیا یال وَ شلک باش مک الّذِى تقول به لش ء کن یکو تک با اله و سالک باترمک العظیم اذى 
تجلیت به لعظمه شرلطانکک با الله و سالک باش مک الکبیر الشَأنِ ا عظیم الصُلْطَانٍ بَا ال و شلک باشمک ایا متیر الى 


له الا و الور یا الله و أشألسك بأشمانک الوح داق تا واد تا | مھ( عانک اداه با مد با الله و شلك 


أت‌ماتک الصَّمَدَاتتِهِ یا صد با الل و أشألك پأش‌مانک الکیر باه تا جا کل شین و و 


هوس مه 


قوق کل ی م و قبل کل شَئ ۽ و بعد کل سین ۽ و مع کل شَئ ۽ با الله لو الک باشيكك اى م میت به نفمک أَوّلَ کل من 


و فى 


0 ۹۶ آنت بکل م ن م علیم ا لَه و الک بایمک الذِى ُو جنک مود و ای 


2 
1 o0 


كته للم فی ألم 8 که فى لوح او را الله و نلک باش مک ای تجری به امک فی البخر الم المخبوس 


۳ 2 


بشدرتک ا الله وَ شاک باشمک الّذِى بت مخ لک به قر الْمَطَر وَ الاب الخاملات قطرات رخمک تا الله وا شلک 
باشمک ای أجر: ہت بت په ابل الشحاب فی الا ویک با الله و لک باشبکک یی رل به قطر الْمَطر مِنَ الْمُعْصِرَاتِ مَاء 
تاج جع رجا لو آسالک باشرمک لی ملأت یہ ششک بعظیم ایس با دوس یا الله و شلک باشمک الّذى 


2 
ع 


ران به َمل رشک هم و ونم اتمالة مُه َلك الاشم ی الله و َلك باشمک ایح به اكز سه 
ےت ہت بت وت كلق فکان كنا شنت أَنْ یکون 
یلک الإ اشم را ع 1 رح ہو تو ۵ 2 
تخر به یات 2  .‏ و افا را الله و سالک ہاش جک الّذِى ثم : نطَيْبُ به کل مر و و و عایض و هُوَ مِنْ طبه 


واحده یا الله و ایک باش مك الْمُحْيِن المجدل امعم الْمَغْضِ ل 58 باش مک الى ما الُھْر شطع 
الب یس يا فوس با الله و آآلک باشمک يا ا له لا انت و برشعیک أ شتجیز و رتك أَمَتَعینُ يا مُعِينٌ با الله 


3 
2 - 


عه 


وشات پاش یک يال ل لا نت اعد الَّذِى لا تاد لَه یا الله و أشألك باش مک الّذِى نمطم به أ كاف السّمَاوَاتِ و اض 


الَهَ إنَا أ 
لتدغوّتک با الله و أشأ یک با م و جوا لق اطین مرا ب اوح الم اء ول له و 


سالک باشمک الْذى ی هالک واکب را غو تک با ال و شلک باشمک الّذِى ي به الطَيرٌ فی جو الم اء ص افات 
بف رک یا اله و شاک باش مك الَّذِى حدر رث به الْأَرَضُونَ لأ: مرک یا الله و شلک پاشمک الى ؛ مخ لک به کل شین 


2.0 


بلغا ملف يا الله و ر شالك باشيكك ال تج به آوات السَّمَاوَاتَ بَا ال وَ شلک باشيكك الّذی اد دعیت به + أَحیِت و اذا 
ل یہت ماک ۶۳۹۰۳۰ الک پاشیک ال اذ 


و جج 


بخ کب رخ نت ى ۓ٤٤+‏ ہہ رش 


5 


ااا 


o 


لاو ل قَيَامَهِ با له وَ أشألك با مک الّذی مت به الأَوْض مقا و یت فیها عا و عتا و قَضباً و زیون و خلا- و 
aA‏ و اله و سالک پاش یک ای ترج یہ الوب من اازض ربن ھا رض کن کر ينغميك با الله 
سالک پاش مک الَّذى ت یځ لسك به القَفَادئٌ فى البکار و انار و العُدْرَانِ لوان ماتا و ا حاف لَعَاتھا بَا الله و شنک 
با مک الّذِی ثم ب بخ لكك یہ املك الیم على له تحت دی الشفلى فخت عليه بلک لام بمُسيخك بو حفية 

ارت ام مودک با ان و سالک باشمك الَّذِى اد ك یہ لین علی هه َلك الک لیم على له کی 
َو یک کک الاشم کائما لب ال ہے ےو ےت 
2 9 ین جه ؤس ی تخب لین الشڈلی لھا تمتها اساسا دمن لك امک بقث 


ا 


يتيخ لک بلک الاسم و ھی شت بح لكك به- لا رن اب 00 فی الم اللأكبر علی ارده الْعُظْمَى یا الله و 
سالک باش یک الّذِى أَیت به فا تم الور عَلَى که من هر الوت یت ء علیها اواك اله وب لک بِدَلِک 
الناشم لا سر انم در کے ی نبت به الیم الأكبر عَلَى ابر 
اھ ور رن 5 مه ید یا الله و سا تالک با شمک الّذى أَمْ > بت په له علی ار ریک 
هی شبح لک ,دیک لاشم لا تفت من الم بح و لیس حشیه أنْ تذوب من وَج ار الكرى ا الله و شاک باشیک 
اب فك به هم جرج قا حلفت یا على > شن الح فَائ عقوت عليه درك فهی مت بح لک دیک الاسم ا تفر 
ات ج اليس توق ازع ریا نا یک یی رت هين إل هنم لب 
الک ایاشم هی شتئعة تک لک ایاشم- لا تر من الم وَالتقْدِيس خشیه أَنْ ” تحرقها م م لک لكبو گنک با له 
اک باك اذى اُثوزت به الوم على اور نان رٹ عليه برک پیک ام الله و آعالک پاشیک ای ايگ به 
الو غل الظلمه و ال على الا اش ر دک علی ری بذریک بذک الاشم با له و أشألك باثرجکٹ ای لت به 
اُری على رین بن کتک اون و لا یلم ما نت ای نت با الله و الک بایمک ابیت لك به الماک 
این عو عرش و الَْرَضِينَ ا الله و تالک باشمک الى بخ لک به ان ادن هم ین ضیاء دک الاسم یا الهو 
سالک باشمک ای تم > بخ تک به الملايكة لین هم ین الأخمه خمه با الله و سالک باشمک الَّذِى ؛ سیخ لک به الک 
ِي عم من الطلعه يا الله و شلک باشمک اّذی م تبح تک به الْمَلَابكة الّذِينَ هم مِنَ الاب بَا له 


ص: ۲۵۷ 


و شلک باش مک الَّذِى ” e‏ 
اين عم من الج و ار و لت هم بعظمه دک الاشم- لا تیب الا ال 020201-07 ا الله و 


3 


شألک 
بامک الى دم + بخ لک به منک الى هم ین الور يرج ین أفراههم وادطت ہت وأ ےت 


2 


لام نپ 


ل علق ِن تنییج نک ایام و یہ يحرج ین أََاهِوع تہ تشبيح ا نھد تام که 1 
کو دوک کلک الاشم ی زم لاه ي ل ۶۶ یب ویک 
سم یعون العف اء ون که با جيم يا لله له و سالک باشمک الَّذِى خلت به ملائكة الوَأقَهِ و ال شمه و رب 7 رافک 


فَهُمْ یحو َو لک الاشم عَلَى عت اد کک بَا الله و سالک باش مک الّذی لت به ملائکه من عَظ بك و > هم لک الاش 
وا من عصاک با له و تالک باشیمکک الى خلت به ملائكة من مخطک و جعتهم بتقمون من كنل من لک با ال 


أشأ 


و سالک پاشمک یا لا له آنت الو بير تکوین یا الله وَ آشآلک باثرجکک یا گا هلا انت ال خر بنا تفا ا الله و شاک 
جا ا بر ی الله و لک بایمک هل لت الڈائم با نم ل و لک باش كك ها 
لَه إلا آنت الم لقائم علی کل تفس ما بث با الله و آشالک باشمک نا ال له آنت الْعزيرُ با ین ما الله و شلک باشمک با 
لا الا آنت ای فی حلقه بها ھ99 980088۶ الله و “۰ ا ا ال الا نت ودک لا 
شریک لك يا الله و شلک یا ل سراف ھب الل ا ل و و 
لک و لا تولوة لک و ا ضِدٌ لک وا ھا معان لَك و لا مکاید لک و للم أحدٌ وضفک أن ۵ تفسک اعد و 
خد ولد و لم بوذ و لم يكن له كفُواً اعد با الله 


ص: ۳۵۸ 


و شلک پاش ہک تا لا له إلا نت الّذِى لیس کمئله سی 2- و هُوَ السَمِيعٌ الَْلیم تا الل و اُشالیک باشرجکٹ تا لا ال الا نت 
الواحد امد المد یش کمثلک سی 2 و لا مَدَى لوضفک با الله و شلک باشمک با تا له نت یس اَعَد سواک با الله و 
أشألك باش مک با ا إا نت لیس لها يك يا الله و سالک باشمک يا لا له إلا آنت لیس عالقا و لا رَازقاً سواک با الل 
و سالک باشمک یا ا له الا انت الظاهر فی کل شی ۽ بالشذره و الکبرباء و وان و الصُلْطَانٍ با الله و شلک باشمک با ل 
ال إلا آنت الباطن ون کل شی ۽ یا الله و سالک باشمک یا ا له ال نت تعالیت فی کل شین ء بالْمَهْر و الشلطان با له و 


الک پاشمک ای لا يُحبط به عم العا | و سالک باشمک الاق لا بشویه حکم الشکتاء با الله و نالک باشمکک 


الى لہا یله تذبیز اقا با الله و أشألك باشمک الّذِى ا اله فر الْعلاء با ال و سالک باشمک الّذِى لا سره بح 
البضراء با الله و شاک باشمک الّذِى لا یله أَحدٌ سواک یا الله و أَمْألک باشمک با لا ا إ ل إلا آنت حون المکتون الى لا 


ا بالات الا ات و الدَّلَالاتِ الات و العلامات الظاهرات مِنْ عج الب ال ین اثار و الور و ارات و 
ات الْمُتَطابِقَاتِ و الواح الذَّارِيَاتِ واا الجا ریات و الوم الم رات و جلامید لوب الما کعات یهن ار 
ال اوات و عون التتقجرات و لوار فجرات و لاوما فون من عم نطاب لب بخ لک بذک لا العظیم 
آری ای تج کا قح و شوه رکه و گر کبک ی کب لك بلج لمات نیک 
و شاک باشمك الّی یت بح لک به انها الْجارياتُ باش رک بَا الله و شاک باشمک الَّذِى تم ۳ یم لكك به الْبحَارٌ الزَّاخرَاتٌ 
لی هی بالّْأض مُحیط ات الله و لك باشمک الّذِى تس 1 بخ لك به الْأَمْجَارٌ لمح و اٹ لخد رات و الأَوْرَاق الزَّاهِرَاتٌ و 
الَعْصَانٌُ الْمُثْمرَاتٌ و اللْعَرَاتٌ ایا کل سب 3 لَك بذک ات الله 


ص: ۲۹ 


و أشألكك پاشمک ال خ لک به ال ون ال اقا بقدر تک با ال و شلک باشمک الدض تيت تک به ال فا اٹ نا 
و زی تسبح باشمكك الذى به باس 


خی 
ع 


و أشأ شالك باشمک کت الاجر عم لى ِا دعیت به 1 ب 
E‏ وت بدا و ینیب لَك ابص خايدتا و هو حَسِيرٌ یا الله و 
أشأ شألمك باشمک لدی لت به اران ب 


2 2 
أعیت 7 0 ي کے ہے ۳ 


بچویع 


بجمیع مرا عَلَقْتَ فيا بذک نام يا له و لک بایمک الّذِى عَلَقْتَ به رِضْوَانٌ 
ار ان من ثور لي و ان له لک پاشیک ایی حلفت هیک خن ینب الب زیم الو 
سالک باشمک الذی عَرَسْتٌ به آشجار اجان زيئه لها بلک الاشم ا ال و شلک باشمک الّذِى َتحت به أَبْوَابَ اْجتان 
هل ایک و عمتا عن آفل مغصیتک بدلک الاشم یا الله و سالک باشمک ای تحت به أبْوابَ الّیرانِ لال تقصیتک و 
عَلَقْکَھا ع عن أل طاعیک پذلک الاسم با ال و الک پائیمک اذى جرت به بون اجان لاک با اله و سأك باشيكك 
الل اة جه عرض ها کتوض الشّماء و اض و کیک جعلت کل شین ء مِنَ الْجنان بقَذریک یا الله و أشألك باشمک 
ى وش ك علیالجان شنت و طوفت فت و تین بء ور ذلک الاسم با الله و تالک باشيكك الَذِى عََقّتَ به اس و 
مرو او اسراب بام رک و رهم فى اک بِقّذ تک با الله و أحالك باشمک الذى 4+ بخ لكك به انوم بعظمیکت 
یا الله و سالک باشرجكك الَّذِى کته عول متذره الْمُتَّهَى عِنْدَهَا حه ای و جعلت فیا زخعتک و منفرتک و رضوالک 
لک الاشم یا الله و شلک باش جك الَّذِى فی حَزائن رمحمیکک و مغفرتك فَهُوَ برأ راتک عَلَى الّاجبین و الْمُستغفِرِينَ و 
لس مِنْ عب اوک وا الله و سک باشمک الَّذِى فی حَزَائن ملک ک و عِنْدَهُ فَضَاء شرلطانک با الله و سالک باش بك الَّذِى 
توت به مک و 


ص: ۲۶۰ 


بک رانک و عظمیک و لا یی الْمَحْر و الکتر یاه و له و لها لك یا الله و أشألك باشمک الَّذِى عَلَفْتَ به جترئیل مِنْ 
رح اس و جعقه ونر یشک و ین آنبیانک بلک الاشم یا الله و أشألكك باشرمک الّذِى مت میکائیل من ور الا و 
جک مر لک بلک موا عدة عل وو رلک لام ال لک بابک ری نت 
به اشرافیل و عظفت علق بذک الاشم هر یک به إلى وم القیمه یا الله و سالک باشمک الَّذِى حَلَقْتَ به عرائیل ملک 


یت ہت و هی لَه سامعة مطیعة ره بلک الاشم یا الله و شلک پاشمک الَّذِى 


5 


کے 


2 5 
ء2 ۶ و 


اک به اش ررافیل مه و العزش علی کامله و هو قارشش أ + یه لم يض طجغ ولم یم و لماكل ول و 
۱ م هل عَنْ جباوتک طرفه عن می لک و وف بذک الاشم با الله و آسالک باشیمک ای بخ لک به إشرافيل 
تب علی جبیع الاک عِبَادَتَهُمْ - لاش تمَاعهم إلَى طّب صَوته و تَشبیجہ بذک الاشم ا الله و سالک باشمک الّذِى 


2 
7 


بخ کیک یہ الیل فى اه نیک بذک ام با لاک بادمك ایی ی لكك ب جبرئیل فی معام ین 
ےج ی ی تن ی 


2و 


الک باك الَذِی عَلقْت به و آخییت جبیع لک بعد أن كانوا اه توت دک الاشم إذ لت 


5 و و و 7 


ہو 7 | ثم نکمم بح تم یه توجفون یا ال و شلک نامک الا لیخ به جببع هک 


2 


ہے ےہ ین یک يا له و شلك باشمک الذی تم 


ا 


و 
ےی 
3 
0 
5 
کک 
30 
کڪ 


fo 


4 
2 ےم ع 
۰ و 


ا اله و أشالكك پاش مکٹ الى ی به إ شررافیل تتخرج بد الأزواخ ین اور لقن عن لھا تغل كل رُوح إلى سيا ل 


ساب لی الاح أَجْسَادُمَا بذک الاشم فبِحْرَجٌ بهم غ إلی رهم سلون ا ال و سالک باشيكك E‏ 
پاشمک انوس را | | الله وَ 
و نا 


ی 


شألك امک القیلِ جا اله و لكك باشمک ال اين یا و شاک باشمک الباسط یا 

5 باش جك الوَدُودِ اْمُتوَحدِ يا الله و شنک با رمک الوَشيدٍ مین يَا اللهُ و شالك باش كك 

الْوَاهِبٍ الْمُوهِبٍ یا اب يا له و سالک باش مک الَْائِبٍ فى زاین 0 ب یا الله ہس کت 

ما الات ا الله و سک ہاشرمکک ذو ذى الَو لزان و الوح خمه و الرْضرَان د و أشالك باس ماد نانک الَدَّائِمَهِ 
اع 


کا 


ا 


کے 


3 


تايط التيديظة يا الله 


HER 


5 


ا الله 


2 


نوا إلى تور وجهک الکریم ای ا ل ولك باشريكك ال فلت پہ الف فى قلوب الْتَائِفينَالَاجينَ فهُمْ رجو 
پ زر مس ما روا ی نايك ریت بُور بهایکک یا الله أشألك باشمکث 


أل 
فطاز 


لك با سْمَاءِ لاک ال اقیه 4 ا بَاقی تا له و سالک ".0 طُوَّقتٌ به ا يَوْمَ 809 


الى توم به ليون و رو و وا توم یا 3 و لس 


ریا الله و 
۹ لے اف ال ۲ کال E‏ ۷ھ 55 بس و الشات حم عمق کھیعص ال له وَ شلک 
باشمک الم له ال 1۳ و ال الوم بَا الله و شلک باشمک بَا ألا له الا ان الملك الح انين اا 4 و شلک باشمکک 
یا نا لَه الا أنْتَ الرازق الْحَالِی الباری المُعدئ الْمُعِدُ 


1 
E.‏ 
8 
مان 
ابض 
4 
0 
3 ا 
353 
3 ۳ 
5 
ت) 
3 


ےہ 


لله وَ أشألك پاشمک العزیز الأعَرٌ 
ج رز رك میک شی ی قو فیا یی ار ناک یک رر کی 
كك باش مک الکریم لکرم یا أ آکرم الا با الله وَ شنک باشمک الْقَابض الاسط بذاک تن 


اش 5 
7 


کو تو وو ات 
فی ال ان و لور ا مكل تَا فو وكا كدعا فكوة ا اله و الک پاشیک الْتجاوع می الیل الیل یا الله و الک 
باتمک الدّائم لیم اْحافظ با حفیظ با ال و الک 


ا 


شلک باش یک الظاهر الباطن اومان لبن تا الله وَ شاک باش یک الى 
جو رر ہت از یت 
ب فى علمکک من دوہی و اشر مز لی یا بی من عُمری تا ريخ با الله و لک ہاشمکٹ الکریم انا وشات و 
کت ُو بیط السَمَاوَاتِ وَالَْرْض با لها 2 مَنْ هو ملک الشماوات و اض یا ال با 2 مَنْ هو بکل شین ۽ فحیط 
فى الَماوات و اض یا الله یا حي الماواتِ و اض با الله ا اح السَمَاوَاتٍ و الض با الله ا قَاضِى السَمَاوَاتٍ و اض يا 
الله ا يوم السَمَاوَاتِ و الَْرْض یا الله يا قوس الما وَاتِ و اض يا له با موم الشعاوات و الأَوْض با الله با سام الشَعَاواتِ و 
الوص یا اله یا جیار الشعراوات و الوص یا لا اهر الشماواتِ و اض يا الله يا زیز الشعاؤاتِ وَالََْض یا لبیل 
السَمَاوَاتِ و اض یا لها مُکوں السَمَاوَاتِ و اض یا الله یا ار الَماوات و اَْرْض بَا له يا سُلْطَانَ السَمَاوَاتِ و اض یا 
الله 


ص: ۶۳ 


۰« وا المَعَاوَاتِ و الَأْض ا الله لها تن ہُو مغزوف فى المعَاواتِ وَالَْوْضٍ یا لقن هر 


بالود مَؤْصُوفٌ فى المُمَاوَاتِ الا الله ا نْ فی الصَّمَاوَاتٍ و اض تا الله یا موجد مَنْ فى السَّمَاوَاتِ و اض یا 
له یا مسد من فی الم اوات تا ی ف لاا گت از فی ربق 
الله یا من یس لَه صَاحِبَة وا ولد فی السَّمَاوَاتِ و اض با الا مَْ یس له مُعِينٌ فی السّمَاوَاتٍ و الَْرْض يا الله ياء مَنْ لیس له 


0 


وزير فى الك اوَاتِ و الَأرض ا الله ان لیس له ردیل فی الك اواتِ و نامز ما ال با مو لفن له یل افق راکو 


لاض ا ال یا من لیس له شبية فی الم اوَاتِ و الَْرْض با الله ام 7+ ء فى الصَمَاوَاتٍ و الض با الله يا من ل 


5 


یذ کل فیالشعراوات و اض يا له کم من فى الات و الْضٍ يا ا | لله یا من بعلم ما فى الشماواتِ و الْض الله 
یا من یس له م فی الشماوات و الرْضٍ یا الله يا من هو رل کور کل لِسَانٍ فی الشماوات و اض یا ال با مَنْ و مَفضو؟ 
الخیر فی لاوت و الوص ا الله يا ان >الفلک فى السَمَاوات و اض یا الله با من ا ُریل مک اَهَل السَمَاوَاتِ و الَْرْض یا 
ا مَنْ لَه الد ماء الشرنی فی الک اواتِ و الَْوْضٍ با الله یا من ن له الْكبرياءٌ فى السّماواتٍ و اض ما لها مَنْ لَه الْعزّهُ فى 
ال اواتِ و لاض کا الله تا م من له ملکوث الَمَاوَاتٍ و الوص با الله يا عظیم الوا و اأص با له الیل الَماوات و 


الا ض یا الل یا یر الع اواتِ و الْأَرْض کا الله ا نقریر الشماواتِ و الوص ا لها تن عيش فى کتفهألالَماوات و 
لاض ا اله با من دہ الب الَماوات و الَْرْض یا الله يا من عط ره على آغل السَّمَاوَاتِ ک0 با ال با مس نعه 0 


خضی علی أَهْل السَمَاوَاتٍ و اض َال با مه من رَأَقنهُعَلّی أَهْلٍ السَمَاوَاتِ و اض با الله يا مَنْ هو سل علی آمل 


ص: ۶۴ 


لت اوات ول الله یا تن ہُو عطق علی هل ارات و از یا اله يا تن هو مغ علی هل الشماوات ‏ الض یا 
الله امن وجب حف علی أل ال اوات و الوص يا الله ا تن وجب شکزه على أَهْلٍ السَمَاوَاتِ و اض یا له ات وجب 
6 أخيل الك اوَاتِ و الْأَوْض E‏ اه علی أغيل ال ارت ررض ذا له یا من آیادیه عَلَی أَهْلٍ 
درك ٣‏ ی۶ و 
تفه عَلَى اهل الم اوات و لاض ترا له ام تمه مه مبشوطة علی أل السَمَاوَاتِ و اض یا الله ياء من و اص َل 

اه ارات و نموا اله با تن هو عفر الَماوات و اض با الله يا تن هو تزات علی أَهلٍ السَمَاوَاتِ وَ اض نا ۳ 
فا بأل السَمَاوَاتِ و اض تا الله جا روف بهل السَمَاوَاتِ وَ لاض ا الله يا رَفيقاً بأل السَمَاوَاتِ و اض 98٦7‏ 
یه أل الشماوات و اض با اله ا ليما أل الشتاوات و اض با اله يا ن ال الشماؤاتِ ‏ اض عَییدۂ با اله يا من 
يكم عَلَى أل السَمَاوَاتٍ و اأص يا اله تن 7 و كثرٌ هل السماواتِ و اض یا اله ياء تن مور الات و انض 
تا الله یا مَنْ هُوَ جور َل المع وا و اض را له ىا مین مود أل ال اوَاتِ و الْأَرض ما الله اه ف كو اقل 
لمات و ال با للا من ُو تنج( التمَاواتٍ و از با الله ا ْ و تلف الشماؤاتِ و انض با اليا من هو 
حطر هل السَمَاوَا دوك لط و او يسود وھ ور خمَانِ بأل السَمَاوَاتِ 
و ال ض یا الله وا مجمل أَهْلٍ السَمَاواتِ و اض ا الله يا مَنْ امه علی أغلالشعاوات و رض یا الله با نَا وس 
هل السَمَاوَاتِ و لاض یا الله ا من ا ّى سره أل الشماواب و اض با الله اء َنْ لا يلع كن عظعته أل السَماوات و 


کاو لاٹ اَل السَمَاوَاتِ و الَْرْض با الله با من هُوَ ارت أل السَمَاوّات 


الكت ارات ی ےت 00 
اتويت به > کک مکوت عَلی كوي سیک با له وَ شلک باشيك ال مَنْ عاکک به أَجَمِنَُ و مَنْ تااک به له و 
مَنْ ناجاک به تاجنته با | 4 و مالک با مک الْمَحْرُونِ الْمكتُون الطهر الطاجر با الله و آتآلک باش مک ای مَن شاک به 
َه و من اش جا رک بو اجو با اله و لک پا مک الى لا غم اعد واک با الله و الک باشمک ای كت على 
بی لیا ید وه تد وک ی و ق مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و بک حفّك علی مُحَمّدٍ و آل 

محمد و بحم علیک آنالک أن تل علبهغ آجتوین ل ا ا 
يد و ید لى فی لا و الجر فانک تعلم لی و اى و ن تجعل تفیتی مطمیه بلقانک صابرة عَلَى بلالکک رَاضيهة 
بقضانک مش اق لی ایک اه ای عبذک ابن ہے نے یی هام 


فی قضاک أمَوتنی فعض یت و هی فاد بے و رت شرفت و منت إلى و إلى نَفْسِى 
مت و وہ یدای یا س اة یا مَلاة مَرْفُوعَةٌ الیک و م مُت کل علیکت نب ایک فیعا نیت من شوہ فعالی و قبيح آغمالی و 


,,ء ا ملو ی لک اه ی دي یکت اد ان نا عند ظنی 


مضل تا أكرم الاک یآ الأكووية وا الله با ا عم الوَاحمِينَ ا صاع كل صَوْتٍ با أب ر الاظرین با أشرع الحایبی ب 
7 70 تک 
عثره ری تیا مقطی الم اكين تا ذا له لت ترا أو مع الْمعْطِينَ با ول میتی أك الْعَدِتعانُ و عَلیک الْمعَوَلَ و ایک 
نکی و بمک اند عات زا الوم و ا اد وال ی لات و انار لی: الل نت ادا کز یمن ذ کرک الاکز من 
شک رک الْمَجِيبٌ لِمَنْ دعاك الْمَغِيتٌ لعن اکاک و الموجی لِمَنْ ماک الففبل عَلَى مَنْ تاجاک الْمُغطی لِمَنْ مالک أشألك 
یا دی برخمبک ای ویعث کل می ۽ و الْقَادتْ به لوب إِلَى طاعتک و التبا الا إِلَى زختتک یا أذحم الاجم 
الم إنَى أَرْعَبُ الک فقیرا و أ وکل َلك مُختيدباً و آنتوزشک شع دی آلت بحاججتى علیم قکن بها حا نك بها 
مغر عم و نت بها وایغ یر کلب قاز یا یز عجز توق یو یف الهم ی لک , بق ما فی هیا الکتاب مِنْ 
تہ تس ےت کے ےت 


3 00 17 


"0 


شریکک و جا سن ید مو و همقل 
کل صادفاً فی 


ای الم إن 


ص: ۲۶۷ 


لک ق ا و لوالتّی و اه ما كما یبای خيرا لاه لا با لی كعد رو افو لی فاق غير آنی مقة بالڈف 
با 
ست عَلَىَ غیوبی نا کر را ء ليع زا میم تیا ليم را الله با لاله یا رت با رت با رت اجب لی دُغائی و لا تشم ہی 


2 
3 


اء غدانی و لا تجعل انار وا وال اکل مثزى و ارك و کی و رای يا یی و رجانی و نقبی و موی الُم ای 
سالک و أذعُوك د١ء‏ الْمُضْطَرٌ الضریر و أذعُوك ذُعاء مکی ادير و و ؤج وک جاء المد جير الْغَِيقٍ الى قذ تبر ین 


رت نرق ی می نوفدم یف ماب یرک یا کریئ اذغ وك دُعَاءَ مَنْ لیس له سواکک نا 


حم الراحمیر 21 ۳ آل 0 اء من اش اه و قلث حبلنه و ض هت ون و عظمت فیما عش دک نت 
ی رک بنیز هد ان و افص 2 من آغطی یا رب یا رب یا رب اله نی أشألكك تفي 


سے اه انار و أن تفای وَفاء لحار الَّذِينَ هُمْ فی امه مَصابیخ الأثوار الذي لا خرف علیهم و لا هُمْ کے رز للم ۳ 
1 2ھ و 


سالک أن تجعلنی فی ادا علَى عذر و من اجره عَلَى وجل و من تفیتی علی محشنِ عتل و مِنْ ین تلبی عَلَى فرب أَمَل يا 


2 


ارم رین ن الم إنَى سالک او یمان و العامة و اسلا وَالْعَفْوَ و الْعَفْرَانَ و الرَحْمَة و الرّضُوَانَ و النَجَاةَ من الیران يا 
آزعم الراجمیی با کریم الهم 232-100 لفت لَه عمش أن تُصَلََّ عَلَى مُحَمّدِ و آلِ مُحَمّدٍ كما یت علی إثژامیم و آل 
زيم نک یی ممچیڈ له اجمغ بینی و بین محمد و آل محمد ذ فی میک با أ- حم الراحمین فانی آمَنْتٌ به و لَمْ أرَهُ 11 


۳ 
5 


تخرفنی فی الْقَامَهِ رُؤْيتهُ و أخينى عَلَى سنه و فبضنی علی مه و N‏ مره و آذخّنی فى 


ص: ۳۶۸ 


5 - 


اه و شرقنی بك أسِه | ناوت مش ربا وی سَائغاً یبن طیبً ريثا شوه لا ظَمَأ ها یا کریم أن س دی و رَجَائِى و ذْخْرى و 
دیا و آملی توق الات اا و اَم بی ليك و آمالی الم کم ین نعو أنَْفت بها عل قَلّ لک علدها شکری و 
کم م من یه یی بها قل لكك عِنْدَهَا ضبری کیا من قل عند يفيه شکری فلم بخرنبی وبا من قل عند یه ضبری فلم یی 
و با مَنْ رآنی علی الْحَطائرا و علی المعامی فعترهیا عَليَ و َم ْف خنى و زآنی مُقيماً علی ما بُکره من ارت و الْهَمَوَات قلع 
َشْهُڑنی و كان بی عَفتَا و با و نی ین حبر تلا و یی لیما توا الل نی الک و فک یا دا المع وف ایا 
نمض ی أندا و با ذا الم الذی ا بدا و یا دا الم ایا خض ی عددا احفظیی فیما غاب عنی و لا تکلنی ای نمی فیتا 
ات وه عَلَىَ فتهلکنی اک جوا کریم اله ی نالک فرجا ری و برا جیا و جرا عظیما و رزقا اسع و أشألك العاف 
فى جمی اب ال فى لد و اجه پزخمیکد با له زنلک اَم بارینک وَأ ک و آبتهل ایک و کی ها 2 
۷۷۷۷۷۷۷٣٣۶۷۷۷۷٦٤‏ اب هک و عت لی ما فشک با رجیم کت جوا تربع الم صل علی 
مب و آل مد بعدد ما لت و رَرفت و بعدد ما آلت الق و رارق أضعافا مُضَاعَفَه ابد دا إلى زم القيامه و صل علیا مهم 
اي يا أذم ای المع إلى الک أن تشخ لى حرا ن الَرْض و أن تُعافینی ادا ما نی و اغآ منى و ارْحَمنى إذَا 
یی و ابی إذا وى و سکن زوجى بين کیک إا أرقي لاب بین یک با ا عم الوَاحمِينَ الم انی الک أن 
تجعلنی ہہک مُؤْمناً و آخینی لسك وقناً و اجعلنی لک مد یما و ہک وَاثقاً و لک رَاجِياً و علیکه متو کنا وَ إلّیک موسلا وَ مِنْ 


تا الهم أخينى علی لام و نت عَنّى زاض عير عَْبَانَ وا مع له یی و بين محمد و آل مد عليهم السلام فی الا 
المخترود و ال زض الم مود وی حى ٤‏ لاک و نی من رت سک راس رظ وت یواک با ارم 
این و ا توذیتی بغتخا بدا الم و ای با واسع ا و یا ریب الرخمه ین فض لک الوایع رزق هیا و گا ری بغده 
دارفا أضوة اوخن ما حمق یک یی أا الُم نَى أشألك أن تجعل علی الهدَى افر و ای ژایی و نی عترتی و 
اجترل عَلَى الصّدْقٍ کلعتی و فی الیقین هکی و علی ال خلماص س ریرتی و الكل عَلَى محشن الطاعه آک مجمیع شَأَنى الُم نی 
تاک أذ تيل وی ای إلى زم کدی و الجن وی وبماب و خب لی لفقي الى المت اة 
لفات و ی و الوافية فی اجره و وی با ریم الله صل علَى تقد و آل مت و لانکتک ال و حایین وا 
شک ا من آغل الشماوات و آغل الْرَخِدِينَ و ای شَفَاعَةَ مُعَمَدِ و آله ند الؤض مود ولمم المَحْمُودِ م 


ےن سے ےت 


نا کر على ول سے هی زلف یت وتف مق یم لیڈ ریت 
نامه ها کریماً ظافرت عل رکف و تذازکث عندة یی ارت اللو رق 3 فک من لوب ای تذارکت یی ليك 
لیم ی ربق بای با ره و لا وزیو یا ای اس و الم لمیر یا 
عضعهة الاب المستجیر یا سمیغ با بصیز یا زاجم 


ص: ۳۷۳۰ 


لیخ الکبیر با رازق الطفل الغیر یا ملق امک ابر مار الم الکسیر يا قاصع کل جر يد با الله يا أزحم الاحمین 
سالک بععاة قد لیر ن عوشتک و متتهی الوَحْمَهِ من کنابک و باتک امه المَکََوبَه عَلی لک اسمس أن نع ی عَلَى 
مُحمد و آلو و أن جیزنی من مر کل ِى مر من بي کل باغ و ِن مد کل اد و ن فساد کل فا زین دی كل موذ 
و مِنْ طفیان کل طاغ و مِنْ عجزر کل جاثر و من تضاء المُءِ ء و مِنْ رین المُوءِ و مِنْ صاحب السَّوْءِ و من رفي السَّوْءِ و مِنْ جلیس 
لش وا ذم این الهم یلک با من در و اقب ابر ق انصَخر ون ابر و تحص باحر مُعمداً الطهر 
ل له و آله و اکن ما ایی ب "۹۹۶ ہپ با كرد يم الله و نی فی ال ین َر لین و 
جزر الاب و نولیان لکد کَرِیم مان الهم الک گرم نول فأسالک أن تُخبينى عياة اعدا و ان تفای 
وا لاو نت عَنّى راض یر عط بان یا زیم یا رخا ال غفنی فى الا ی شر ال و لدی و عافنی فی اجره من 
ار و شوم اجك اب و من الال لطوال وا ال و أليم کال و ین الوم و شوب اميم و ایخفوم و ین ناسا 
الوم فی ده الوم با اران و الوم تیا حي یا قوم یا الله و تالک با رب بعا فی تیذا اكاب من اشرما ایام و 
ارف الکزا م أن تُغطينى و بيع |نوانت ن امین ترا که و زعبث في الک و ایا هخ و تن پی با گریم نک على کل 
شن ۽ یدیز الم انک حلفت پرآتنک أفرم وک فيما أمزتهع و عملوا لک فما فته ا له إن لم بوا ذلک إِنَا بک و 
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م رقم له غیزک يا کریم کانث رمک لھم قبل طاعیهم لك ناشاک با ھی بهم علیک و بعفک علیهم آن تجعلنی 


ص: ۲۷۱ 


َعَم و مِنهُم آمین رب العالمین و صل ال علی مد الط طفی و ال شول بیاغ رتالانک و الْمَظْهرِ لِمُغجزًانک و 


براهین كلما دک و عَلَى آله الطاجرین ار ار رامین ابر ول ی تا دونك و رجز ئک و اقْرنهُ بالاجا جابه یا أَرْحَمَ 
الٌاحمین- ر لا تُواخڈنا إن نينا أو أخطأنا الب ی الال ی يطلل ز آله او نے تام کک وٹ الگ الات 


٭ |ترجمہ آبلدالامین: اسمای حسنای الهی: که از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده و شرح عظیمی دارد و آن را نخوان 
مگر آنکه پا کیزه و طاهر باشی. و آن اسما به این صورت است: 


به نام خداوند بخشنده مهربان ای خدای ازلی ای خدای زنده و پاینده» ای الله ای اول هر چیز و آخر آن» ای کسی که پیش 
از او و يس از او جيزى نیست. ای خداء ای حافظء ای نگهدارنده» ای كه آسمان را نگه می دارى که جز به اذن تو بر زمين 
نیفتد» ای نگهدارنده» ای خداء ای ولى نعمت بخشنده ای نعمت دهنده كه نعمت را ظاهر و مخفى خلق کردی ای خداء از تو 
می خواهم و تو را می خوانم به نامت كه به وسيله آن» رگ ها از استخوان ها جدا می افتد» سپس به اراده تو بر آنها گوشت 
می رويدء آنگاه هيج ذره ای از آن به قدرت توء به خاطر عظمت آن اسم كم نمی شود. ای خداء از تو می خواهم به نامت كه 
به وسيله آن می دانى آنچه در آسمان و زمين و رحم ها است و جز تو هیچ کسی آن را نمی داند. و ای خداء از تو می خواهم 
به نامت كه بدان روحها را در جسدها می دمی» آنگاہ به خاطر عظمت آن اسم هر روحى در جسمش داخل می شود و در 
ظلمات شكم جز تو کسی به مسماى ارواحى كه در جسدهايشان قرار كرفته اند آگاہ نيست. و از تو می خواهم به نامت كه 
بدان می دانى در قبرها چیست. و آنچه از سينه ها خارج می شود جيست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه بدان 
گوشت ها را بر استخوان ها رويانيدى و به وسيله آن اسم» گوشت ها بر آنها روييدند. ای خداء از تو می خواهم به نامت كه تو 
را بر هر جيزى توانا می كند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسيله آن با اراده عظمایت. حيات را تا زمانی مشخص 
خلق كردى. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بدان مرگ را آفریدی و در زمان يايان اجل انسان ها و جدايى از 
کارهایشان بر آنها جارى نمودی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه به وسيله آن جان هاى بندكانت را پاک نمودى و 
نام هاى حسناى تو و نعمت هاى بزرگترت برای آنها پاک شد. و ای خداء از تو می خواهم به نام تصوير كننده و بز رگ و 
واحدت. كه كوه ها و آنچه در آنهاست» برای آن خاشع شد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه به وسيله ی آن به 
قدرتت به هر جيز می گویی: موجود باش! آنگاه به قدرتت موجود می شود. و ای خداء از تو می خواهم به نام بز رگت» كه 
برای عظمت قدرتت بدان تجلى نمودى. و ای خداء از تو می خواهم به نام عظيم الشأنت ای کسی که سلطنتش بز رگ است» و 
ای خداء از تو می خواهم به نامت كه برهان آشکار است و روشنايى و نور» به وسيله آن ساكن می شود. و ای خدا از تو می 
خواهم به نام هاى وحدانيه ات ای واحد. و ای خداء از تو می خواهم به نام هاى فردانيه ات ای تنهاء و ای خداء از تو می 
خواهم به نام هاى صمدانیه ات ای بی نیاز» و ای خداء از تو می خواهم به نامهای کبربائیت ای يز ر كك و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت که بر هر چیزی و بالای هر چیزی و قبل از هر چیزی و بعد از هر چیزی و همراه هر چیزی است. و ای خدا از 
تو می خواهم به نامت که به وسیله آن» خود را اول هر چیز و آخر هر چیز و آشکار و نهان نامیدی و تو بر هر چیزی دانایی. و 
ای خداء از تو می خواهم به نامت كه در نزد تو پنهان و ذخیره است همان که قلم» آن را در زمان قدیم در لوح محفوظ 
نگاشته است و ای خدا؛ از تو می خواهم به نامت که به وسیله ی آن» قطره های باران و ابرهایی حامل قطرات رحمتت تو را 


تسبیح می گویند. و ای خدا از تو می خواهم به نامت که ابرهای پر باران را به قدرتت به وسیله ی آن» در هوا حركت دادى. و 
ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن» قطره هاى باران را از ابرها به صورت آبى فراوان نازل می کنی و بدان 
گشایش قرار می دهی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت» ای قدوسی که به وسیله آن» محل قدست را با بز رگ و منزه 
خواندنت پر نمودی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که حاملان عرشت بدان مدد می جویند و تو آنان را یاری کردی و 
تحمل آن را برایشان مقدور گرداندی و آنان به وسیله آنء آن را حمل کردند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به 
وسیله آن کرسی را به اندازه وسعت آسمانها و زمين آفریدی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن عرش 
بز رگ و كريمت را خلق کردی و خلقت آن را بز رگ داشتی پس بدان اسم همان طور که خواستی شد ای عظیم و ای خدا؛ 
او تو می خواهم به نامت که به وسیله آن بر عرش كردن آویز هيبت عزت و سلطان را آویختی. و ای خداء از تو می خواهم به 
نامت. که به وسیله آن گیاهان زمين را که منافع مخلوقاتت و فریادرس آنان است» خارج نمودی. و ای خداء از تو می خواهم 
به نامت که به وسیله آن هر تلخی و شیرینی و ترشی را پاک می کنی» و آن از یک طینت واحد است. و ای خداء از تو می 
خواهم به نام نیک و کار و زیبا کننده و نعمت دهنده و برتری دهنده ات. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه پاکی آن عالّم 
را پر کرده و تو ای قدوس؛ آن را با طهارت و پاکی» بز رگ داشتی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ 
معبودی جز تو نیست. و به رحمتت يناه می آورم و از عزتت یاری می جویم ای يارى کننده. و ای خداء از تو می خواهم به 
نامت» ای كسيكه هیچ معبودی جز تو نیست. بی نیازی که تمامی ندارد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن 
تمام جوانب آسمان ها و زمين برای دعوتت بی تاب می شوند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن ستار گان 
را آفریدی و از آنها مايه رجم شیاطین در بین آسمان و زمين را قرار دادی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله 
آن ستارگان به خاطر فراخواندنت پراکنده می شوند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن به امر تو پرند گان 
در فضای آسمان بال می گشایند و پرواز می کنند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن زمين ها برای امر تو 
حاضر می شوند. و ای خدا؛ از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن هر چیزی به زبان های مختلف تو را تسبیح می گویند. و 
ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن درهای آسمان گشوده می شوند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که 
هر گاه به وسیله آن خوانده شوی» اجابت می کنیء و هرگاه به وسیله آن از تو درخواست شود عطا می کنی. و ای خداء از تو 
می خواهم به نامت که برق جهنده و صاعقه های توفنده» به وسیله آن تو را تسبیح می گویند. و ای خدا از تو می خواهم به 
نامت که بادهای وزنده در مجاریشان تو را به وسیله آن تسبیح می گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله 
آن با هر قطره ای مَلکی از آسمان فرود می آید که تو را بدان تسبیح می گوید. و تا روز قيامت باز نمی گردد. و ای خداء از 
تو می خواهم به نامت که به وسیله آن زمين را شکافتی و در آن دانه و انگور و سبزی و زیتون و خرما و باغهای انبوه و ميوه و 
چراگاه را رویاندی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن دانه ها را از زمین خارج می کنی» و به وسیله آنها 
زمين را زينت می دهی که نعمت هایت به خاطر آید. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن قورباغه ها در 
دریاها و رودخانه ها و جوی هاء با انواع وصف ها و اختلاف زبان هایشان, به وسیله آن» تو را تسبیح می گویند. و ای خداء از 
تو می خواهم به نامت که به وسیله آن ملکی که بر صخره ای در زیر زمين هاى يست ایستاده؛ تو را تسبیح می كويد و به 
وسیله آن اسم بر آن ثابت می ماند» و تو را به خاطر ترس از آنکه از جایگاهش بیفتد و هلاک شود تسبیح می گوید. و ای 
خداء از تو می خواهم به نامت که زمینها را بر روی سر آن ملکی که بر روی صخره ایستاده به امرت ثابت نگه داشتی؛ و او تو 


مرو 


را دائما بدون آنکه از تسبيح و تقدیست خسته شود تسبیح می گوید. تا بوتش دوام یابد و الا در دریا سقوط می کند و 


هلاک می شود. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله ی آن» آن صخره را از بھشت برين به زیر زمين های پست 
بردی و آن را پایه ای برای قدم های آن ملک قرار دادی تا به قدرتت بر آن بایستد و او به وسیله آن اسم بدون آنکه خسته 
شود تو را تسبیح می كويد تا در دریای بز رگتر» که بر روی يخ بز رگ است نیفتد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به 
وسیله آن پاهای گاو را بر یک پولک در يشت ماهی قرار دادی و پاهایش به قدرت تو ای خداء به آن ابت مانده و او تو را به 
وسیله آن اسم بدون آنکه لحظه ای خسته شود تسبیح می گوید از ترس آنکه مبادا در دریا بیفتد و هلاک شود. و ای خدا؛ 
از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن دریای اکبر را بر يخ بزرگ قرار دادی و او بدون آنکه هیچ وقت خسته شود به 
وسیله آن اسم تو را تسبیح می گوید. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن يخ را به قدرتت دور آتش به 
صورت گردان قرار دادی» و او بدان اسم تو را تسبیح كو است بدون آنکه از تسبیح و تقدیست خسته شود. از ترس آنکه مبادا 
از شراره های آتش بز رگ ذوب شود. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن جهنم را به همراه همه آنچه در آن 
خلق کردی» بر روی باد قرار دادی و به قدرتت بر روی باد استقرار یافت. و او به آن اسم تو را تسبیح كو است بدون آنکه از 
تسبیح و تقدیست خسته شود تا باد آن را خاموش نکند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن باد را به سوی 
سموم قرار دادی» و به خاطر عظمت آن اسم مستقر شد و او تو را بدان اسم تسبیح می كويد بدون آنکه از تسبیح و تقدیس 
سست شود از ترس آنکه مبادا سم آن سموم آن را بسوزاند و از بین برود. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله 
آن سموم را بر نور قرار دادی و به امر تو به وسیله آن اسمء بر آن مستقر شد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله 
آن نور را بر تاریکی و تاریکی را بر هوا قرار دادی و آنگاه به قدرتت به وسیله آن اسم بر زمين استقرار يافت و ای خداء از تو 
می خواهم به نامت که به وسیله آن زمين را بر روی دو حرف از کتاب مخزونت قرار دادی» و جز تو کسی نمی داند در زیر 
زمين چیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن فرشتگانی که اطراف عرش و زمينها هستند» تو را تسبیح می 
گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن» فرشتگانی که آنها را از نور آن اسم آفریده ای تو را تسبیح می 
گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگانی که از رحمتت آفریده ای تو را تسبیح می گویند. و ای 
خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن فرشتگانی که آنها را از تاریکی آفریده ای تو را تسبیح می گویند. و ای خداء 
از تو می خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگانی که از عذاب آفریده ای تو را تسبیح می گویند. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگانی که آنها را از سرما آفریدی تو را تسبیح می گویند. و ای خداء از تو می خواهم به 
نامت كه به وسیله آن فرشتگانی که آنها را از يخ و آتش آفریدی و به عظمت آن اسم» بین آن دو الفت ایجاد کردی. تو را 
تسبيح می گویند. كه آتش» يخ را آب نمی کند و یخ» آتش را خاموش نمی کند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که به 
وسیله آن فرشتگانی که آنها را از نور آفریدی» سپس از دهان هایشان به وسیله آن اسم نور خارج می شود» تو را تسبیح می 
گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که آن را از تسبیح آن اسم آفریدی؛ و به وسیله آن از دهان هایشان تسبیحی بیرون 
می آید که از آن فرشتگانی را می آفرینی که با آن اسمء تو را تا روز قیامت تسبیح و تقدیس و تحلیل و تكبير و تمجید می 
گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگانی را از رحمتت آفریدی و آنها به وسیله آن اسم به 
ضعیفان از مخلوقاتت رحم می کنند» ای رحیم. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگان رأفت و رحمت 
را آفربدی و به مهربانیت آنها را زينت دادی و آنان نیز به وسیله آن اسم بر بند گانت دلسوزی می کنند. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت كه به وسیله آن فرشتگانی را از غضبت آفریدی و آنان را به وسیله آن اسم دشمن کسانی قرار دادی که تو را 


عصیان می کنند. و ای خدا از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن فرشتگانی را از خشمت آفریدی و آنان را به عنوان 


انتقام گیرند گان از هر كدام از بند گانت که بخواهی قرار دادی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ 
معبودی جز تو نیست. اولی هستی که از بوجود آوردن نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی 
جز تو نیست» آخری که بی پایان است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نيستء آفریننده 
ای که بدون پایان است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. دائمی که بدون فنا و 
نابودی است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» مسلط و حاکم بر همه نفوس 
جهانیان با آنچه بدست آورده اند است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست؛ 
عزتمندی که بدون یاریگر است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. حکم کننده در 
ميان خلایقش به آنچه می خواهد و هر طور که می خواهد و برای هر جه می خواهد» بدون آنکه کسی به او مشورت دهد. و 
ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. تنهایی و شریکی نداری. و ای خداء از تو می 
خواهم ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» هیچ همتایی برای تو نیست و هیچ کسی نظیر تو نیست و هیچ همانندی برای 
تو نیست و هیچ همنامی برای تو نیست و هیچ همسری برای تو نیست و هیچ فرزندی برای تو نیست و هیچ مولودی برای تو 
نیست و هیچ ضدی برای تو نیست و هیچ معاندی برای تو نیست و هیچ نیرنگ بازی برای تو نیست و هیچ کسی به وصف تو 
دست نمی يابد» تو آنگونه ای كه خودت توصیف كردىء تنهایی بی نیاز که هیچ فرزندی اختیار نکرده و به دنیا نیامده است و 
هیچ کسی همتای او نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» کسی که هیچ چیز 
مانند او نيست و او شنوای داناست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیستء تنهای فرد بی 
نیاز که مانند تو هیچ چیزی نیست و هیچ زمانی برای وصف تو نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ 
معبودی جز تو نیست. هیچ کسی جز تو نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» 
معبودی غير از تو وجود ندارد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. هیچ خالق و 
رازقی جز تو نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» كسيكه با قدرت و کبریا و 
برهان و سلطه اش در همه چیز آشکار است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست؛ 
كسيكه در هر چیزی مخفی است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. که با قهر و 
سلطه ات در هر چیزی تعالی یافتی. ای خداء از تو می خواهم به نامت که علم علما بر آن احاطه نمی یابد. ای خداء از تو می 
خواهم به نامت که حکم حاکمان آن را در بر نمی گیرد. ای خداء از تو می خواهم به نامت که تدبیر فقیهان بر آن غلبه نمی 
يابد. ای خداء از تو می خواهم به نامت که فکر عاقلان به آن نمی رسد. ای خداء از تو می خواهم به نامت که دیده ی 
بند گان» آن را نمی بیند. ای خداء از تو می خواهم به نامت که هیچ کسی جز تو آن را نمی داند. ای خداء از تو می خواهم به 
نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. نامی ذخيره شده وپنهان که هیچ كس آن را نمی شناسد مگر با نشانه های 
واضح و دلایل آشکار و علامت های روشن از عجایب خلق» مانند آتش و نور و تاریکی ها و ابرهای يشت در يشت و بادهای 
افشان کننده و چشمه های جاری و ستاره های تسخیر شده و صخره های هواهای مترا کم بین زمين ها و آسمان ها و چشمه 
های جوشان و رودهای جاری و دریاها و آنچه در آنها از اصناف گوناگون است» که همگی تو را بدان اسم عظیم تسبیح می 
گویند» که وقتی آن را عظمت و شرافت و کرامت و بزرگی دادی عجايبش پایانی ندارد. و از تو می خواهم به نامت که به 
وسیله آن كوه های برافراشته به امر تو» تو را تسبیح می گویند. ای خداء از تو می خواهم به نامت که رودهای جاری به امر تو 


به وسیله آن تو را تسبیح می گویند ای خداء از تو می خواهم به نامت که به وسیله آن دریاهای خروشان كه به زمین احاطه 


دارند» تو را تسبیح می گویند. ای خداء از تو می خواهم به نامت که درختان سرسبز شاداب و برگهای درخشان و شاخه های 
پر ثمر و ميوه های پاک» همگی تو را بدان نام تسبيح می گویند.و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن چشمه 
های ایستا به قدرتت تو را تسبيح می گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه بوسیله آن نخل های بلند قامت تو را 
تسبیح می گویند. و از تو می خواهم به نام بز رگ و جلیل و بز رگتر و عظیم ترت که هر گاه بدان خوانده شوی» اجابت می 
کنی و ه رگاه بدان از تو مسئلت شود؛ عطا می کنی. و هر كاه تو را بدان قسم دهند نیکویی می کنی. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت كه هر کس تو را به غير آن بخواند در معرفتش به تو جز دوری حاصل نمی شود و دید گانش» زبون و 
درمانده به سوی تو بازمی گردد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه بوسیله آن آتش را با هر آنچه در آن است با آن اسم 
آفریدی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن رضوان؛ نگهبان بهشت را از نور عزت و سلطانت آفریدی. و ای 
خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن مالكك؛ نگهبان جهنم را از خشم و انتقام آفریدی. و ای خدا؛ از تو می خواهم به 
نامت که بوسیله آن درختان بهشت را برای زینت آن غرس کردی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن درهای 
بهشت را برای اهل طاعتت گشودی و برای اهل معصیتت بستی. و ای خدا؛ از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن چشمه های 
بهشت را برای دوستانت روان ساختی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن بهشتی را آفریدی که عرض آن 
مانند عرض آسمان و زمین است. و همینطور هر آنچه در بهشت است را به قدرت قرار دادی. و ای خداء از تو می خواهم به 
نامت که آن را بر بهشت نهادی و با نور آن اسم آن را نیکو کردی و روشن ساختی و زینت دادی. و ای خداء از تو می خواهم 
به نامت که بوسیله آن خورشید و ماه و ستارگان مسخر را به امرت آفریدی و با قدرتت آنها را در مدارشان حرکت دادی. و 
از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن ستارگان به عظمتت تو را تسبیح می گویند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه 
آن را دور سدره المنتهی نوشتی که جنه المأوى نزد آن است» و رحمت و مغفرت و رضوانت را در آن قرار دادی. و ای خداء 
از تو می خواهم به نامت كه در خزائن رحمت و مغفرت توست. و او به رأفت و رحمت تو بر رحم کنند گان و استغفار 
کنند گان روف و مهربان است. و مردمانء بندكان تو اند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه در خزائن ملک توست و 
در آنجا سلطه تو جاری است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن به خود و بزرگی و عظمتت افتخار می کنی و 
افتخار و بزرگی و عظمت و منت جز تو را سزاوار نیست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن جبرئیل را از روح 
القدس آفریدی و او را سفیری بین خود و پیامبرانت قرار دادی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن میکائیل را 
از نور شکوه و جلال آفریدی و او را به اندازه گیری باران آگاه کردی» درحالی كه همه آن نزد تو معلوم است و تعداد 
قطرات باران برای تو آشکار است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن اسرافیل را آفریدی و خلقتش را عظیم 
گرداندی و او تو را تا روز قیامت تسبیح می گوید. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن عزرائیل؛ فرشته بزركك 
را آفریدی و به عظمت آن اسم موظف به قبض ارواح شد و او برای این امر به كوش و مطیع دستور اوست. و ای خداء از تو 
می خواهم به نامت که بوسیله آن اسرافیل. تو را بدان خواند و تو او را اجابت کردی در حالی که عرش بر دوش اوست و 
بالهای خود را گسترده و استراحت نمی کند و نمی خوابد و نمی خورد و نمی نوشد و از آن زمان که اور آفریدی غفلت 
نکرده است و به اندازه چشم بر هم زدنی از عبادتت روی برنگردانده» و این به خاطر هيبت و ترس از توست. و ای خداء از تو 
می خواهم به نامت که اسرافیل بوسیله آن تو را تسبیح می كويد و تسبیحش عبادت تمامی فرشتگان را قطع می کند چرا که به 
زیبایی صدایش و تسبیحش كوش فرا می دهند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه عزرائیل بوسیله آن در جایگاهش در 


مقابل توء تو را تسبیح می گوید. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که جبرئیل بوسیله آن در جایگاهش در مقابل تو» تو را 


تسبیح می گوید. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که اسرافيل» بوسیله آن تو را تسبيح می كويد و از هر کلمه از تسبیح او 
فرشته ای خلق می کنی که تو را با آن اسم تا روز قیامت تسبیح می گوید. و ون 
اق يس از آنکه مرد گان بودند» آفریدی و زنده ساختی» آنجا که در کتابت فرمودی: کم أنواتاً قأخیاکم تم 
کک یک ثم یه توْجَعونَ -١۔بقرہ/۲۸-)‏ [و شما مرد گان بوديد سپس شما را زنده ساخت سپس می میراند سپس 
E Ta‏ 
پایان اجلشان می ميرانى. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسيله آن تمامى خلايق را برای ایستادن در مقابلت زنده می 
گردانی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن تمامى خلقت را محشور می گردانی» در حالى که آنها به سرعت 
از قبرها بیرون می آیند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که اسرافیل» بوسیله آن در سور می دمد و ارواح از قبرها بیرون 
می آیند. سپس قبرها شکافته می شوند و هر روحی به جسدش ملحق می شود بدون آنکه جسدها برای ارواح مشتبه شوند» و 
آنگاه بوسیله آنها از قبرها بیرون می آیند و به سوی پرورد گارشان شتابان می روند. و ای خداء از تو می خواهم به نام پاک و 
پاکیزه ات. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که پاک و مطهر است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که در گذرنده از 
لغزشهاست. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که حق آشکار است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بخشنده و 
گشوده است. ای گشاینده چیزهای ساده و کم. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بخشنده و هديه کننده و بسیار دهنده 
است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که پنهان در خزائن غيب است. ای آگاہ به غیبها. و ای خداء از تو می خواهم به 
نامت كه آمرزنده است ای بسیار بخشنده گناهان. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه صاحب عفو و غفران و رحمت و 
رضوان است. و ای خداء از تو می خواهم به نام های نعمت هاى همیشگی ات ای نعمت دهنده. و ای خداء از تو می خواهم به 
نام های نعمت های باقیت ای باقی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه بوسیله آن دید گان بند گانت را در روز قیامت توانا 
ساختی تا به نور وجه كريم و باقی است بنگرند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن ترس را در دلهای خاتفان 
انداختی تا آنان اميد به رحمتت داشته باشند و از عذابت بترسند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که در آسمان قرار دادی 
و با نور جلالت زینت یافتی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آنها چشمها به خواب می روند در حالی که تو 
زنده و ياينده ای و جرت و خواب تو را فرا نمی گیرد» ای زنده و پاینده. و از تو می خواهم به نامت که آن را بر ديد گان 
غافلان فرود آوری و آنان از تو غفلت کردند و از اطاعت تو به خواب رفتند» ای پاینده آسمان ها و زمین. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت که بر دید گان دوست دارانت افکندی و به خاطر عظمت آن نام خواب از چشمان آنها يركشيد و ایستاده در 
مقابل تو صف کشیدند و برای رهایی شان از آتش با تو مناجات کردند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که تمام و عامٌ و 
کامل است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه ص و يس و صافات و حم عسق و کهیعص است. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت كه الم الله لا اله إلا هو الحق القیوم است ( الم خداست که هیچ معبودی جز او نیست و زنده و پاینده است). 
5 و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. که فرمانروای حق آشکار هستی. و ای خداء از 
تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست» که روزی دهنده و خالق و آفریننده و ابتداکنندہ و باز گرداننده 
است» و آنچه می خواهد انجام می دهد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست. که پاک 
و منڑھی توء همانا من از ستمکاران بودم. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که عزیز و عزتمندتر است و عزیزی جز تو نیست 
ای عزتمند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بلندمرتبه و عالی و مباركك و نیک و کار است» ای نیکی کننده به بند گانش! 


و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بخشنده و بخشنده تر است ای جواد. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که کریم و 


سخاوتمند است. و ای خدا؛ از تو می خواهم به نامت که خودداری كننده و كشاينده است. دستان تو برای خیر و جبروت 
گشوده است. ای سخاوتمندترین سخاوتمندان. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که تو روزی دهنده در سايه و آفتاب و 
خير و شر و غم و شادی هستی و هیچ چیز در زمان ها و روز گاران از تو مخفی نمی ماند ای آقاء و ای آمرزنده» و ای پشتیبان 
و شک رگذار. و ای خداء از تو می خواهم به نامت كه جمع کننده و جمع شده و با شکوه و زیباست. و ای خداء از تو می 
خواهم به نامت که دائم و ایستاده و حافظ و نگهدارنده است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که آشکار و مخفی و برهان 
و واضح است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بوسیله آن حاجتم و آنچه در نفس و جانم است می دانی چرا که تو 
پنهانی های قلب ها را می دانی. ای آ گاه به غيب هاء ای آمرزنده گناهان ای پوشاننده عيب هاء بیامرز بر من گناهان پیشین مرا 
كه می دانستی و در باقیمانده عمرم» بر من بپوشان ای کریم. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که كريم روشن کننده است 
ad‏ گت کی قد که ی شی مات یا گت کس الوا نات 
ها و زمين هستیء ای خداء ای کسی کہ به هر چیزی در آسمان ها و زمین احاطه داری» ای خداء ای زنده ی آسمان ها و 
زمين» ای خداء ای تنهای آسمان ها و زمین» ای خداء ای حاکم آسمان ها و زمین» ای خداء ای پاینده آسمان ها و زمین» ای 
خداء ای پاک و مطهر آسمان ها و زمین» ای خداء ای ایمنی دهنده آسمان ها و زمین» ای خداء ای سلامت بخش آسمان ها و 
زمین» ای خداء ای جبار آسمان ها و زمین» ای خداء ای پاک آسمان ها و زمین» ای خداء ای عزتمند آسمان ها و زمین» ای 
خدا» ای زيباى آسمان ها و زمین» ای خداء ای يديد آورنده آسمان ها و زمین» ای خداء ای آفرینندہ آسمان ها و زمین» ای 
خداء ای پادشاه آسمان ها و زمین» ای خداء ای بی نیاز آسمان ها و زمین» ای خداء ای تنهای آسمان ها و زمین» ای خداء ای 
شناخته شده در آسمان ها و زمين» ای خداء ای کسی که به بخشند گی در آسمان ها و زمين وصف می شوی» ای خداء ای 
معبود آسمان ها و زمین» ای خداء ای ایجاد کننده هر آنکس که در آسمان ها و زمین است. ای خداء ای آقای هر آن کس 
که در آسمان ها و زمين است. ای خداء ای قدرتمند هر آن کس که در آسمان ها و زمین است. ای خداء ای مهربان بر هر 
كس که در آسمان ها و زمين است. ای خداء ای کسی که همسر و فرزندی در آسمان ها و زمين ندارد» ای خداء ای کسی 
که یاریگری در آسمان ها و زمين ندارد ای خداء ای کسی که هیچ وزیری در آسمان ها و زمین ندارد؛ ای خداء ای کسی 
که هیچ همتایی در آسمان ها و زمین ندارد» ای خداء ای کسی که هیچ همانندی در آسمان ها و زمين ندارد» ای خداء ای 
کسی که هیچ شبیهی در آسمان ها و زمين ندارد. ای خداء ای کسی که هیچ چیزی در آسمان ها و زمين با او مقایسه نمی 
شود ای خداء ای کسی که هیچ کسی در آسمان ها و زمين او را در نمی یابد. ای خداء ای کسی که قاضی هر آنکس است 
که در آسمان ها و زمین است. ای خداء ای کسی كه به هر زبانی در آسمان ها و زمین مذ کور است. ای خداء ای کسی که 
در آسمان ها و زمين هدف خير است. ای خداء ای کسی که ملکش در آسمان ها و زمین دائمی است. ای خداء ای کسی که 
اهل آسمان ها و زمين ملکش را زایل نمی کند. ای خداء ای کسی که اسمای حسنا در آسمان ها و زمين برای اوست. ای 
خداء ای کسی که برای اوست بز ر گی آسمان ها و زمین» ای خداء ای کسی که برای اوست عزت آسمان ها و زمین» ای خداء 
ای کسی که برای اوست ملکوت آسمان ها و زمین» ای خداء ای بزركك آسمان ها و زمین» ای خداء ای شکوهمند آسمان ها 
و زمين» ای خداء ای توانای آسمان ها و زمین» ای خداء ای نیرومند آسمان ها و زمین» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و 
زمین در کنف حمایت او زند گی می کنند» ای خداء ای کسی که کلیدهای آسمان ها و زمين بدست اوست. ای خداء ای 
کسی که رزقش را برای اهل آسمان ها و زمین گسترده ھی کند. ای خداء ای کسی که نعمتش» برای اهل آسمان ها و زميق 
ناشمردنی است. ای خداء ای کسی که رأفتش برای اهل آسمان ها و زمین است. ای خداء ای کسی که تفضل کننده برای اهل 


آسمان ها و زمين است. ای خداء ای کسی که عطوف و مهربان برای اهل آسمان ها و زفيق است. ای خداء ای کسی که 
نعمت دهنده بر اهل آسمان ها و زمين است. ای خداء ای کسی که حقش بر اهل آسمان ها و زمین واجب است. ای خداء ای 
کسی که شکرش بر اهل آسمان ها و زمين واجب است. ای خداء ای کسی که یادش بر اهل آسمان ها و زمين واجب است» 
ای خداء ای کسی که عبادتش بر اهل آسمان ها و زمين واجب است. ای خداء ای کسی که دستهای ياريش برای اهل آسمان 
هاو زمين است. ای خداء ای کسی كه فضلش بر اهل آسمان ها و زمین است» ای خداء ای کسی که تفضاش برای اهل 
آسمان ها و زمين است. ای خداء ای کسی که عطوفتش برای اهل آسمان ها و زمین است. ای خداء ای کسی که نعمتهایش 
براق آسمان ها و زمین گسترده است. ای خداء ای کسی که باریگر آهل آسمان ها و زمین است» ای خدا ای سی که 
آمرزنده اهل آسمان ها و زمین است. ای خداء ای کسی که توبه پذیر برای اهل آسمان ها و زمين است. ای خداء ای لطیف و 
مهربان برای اهل آسمان ها و زمین» ای خداء ای مهربان و رژوف برای اهل آسمان ها و زمين» ای خداء ای همراه و رفیق برای 
اهل آسمان ها و زمین» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمین بنده اوست. ای خداء ای کسی که بر اهل آسمان ها و 
زمين حکم می کند» ای خداء ای کسی که گنج اهل آسمان ها و زمين است» ای خداء ای کسی که عزت اهل آسمان ها و 
زمين است. ای خداء ای کسی كه نگهدارنده اهل آسمان ها و زمين است. ای خداء ای کسی که ذخیره اهل آسمان ها و زمين 
است. ای خداء ای کسی که پناهگاه اهل آسمان ها و زمين است» ای خداء ای کسی که نجات دهنده اهل آسمان ها و زمين 
است» ای خداء ای کسی که مأوی اهل آسمان ها و زمین است. ای خداء ای کسی که خطیری برای اهل آسمان ها و زمين 
است. ای خداء ای کسی که خلقتش نیکو است در آسمان ها و زمین» ای خدا؛ ای کسی که احسانش بر اهل آسمان ها و 
زمین قدیم است» ای خداء ای زیبا کننده اهل آسمان ها و زمین» ای خداء ای کسی که منت بر اهل آسمان ها و زمين برای 
اوست.ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمین حقش را ادا نمی کنند» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمين 
شکرش را ادا نمی کنند» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمين به كنه عظمتش راه نمی يابند» ای خداء ای کسی که 
میراث اهل آسمان ها و زمين برای اوست. ای خداء ای کسی که وارث اهل آسمان ها و زمين است. ای خداء ای ثابت دارنده 
اهل آسمان ها و زمین» ای خداء ای زنده کننده اهل آسمان ها و زمینءای خداء ای میراننده اهل آسمان ها و زمین» ای خداء 
ای نفع رساننده اهل آسمان ها و زمين» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمين به او اميد دارند ای خداء ای مورد اعتماد 
اهل آسمان ها و زمين » ای خداء ای آرزوی اهل آسمان ها و زمين ء ای خداء ای اميد آسمان ها و زمین» ای خداء ای زینت 
آسمان ها و زمين » ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و زمین او را ياد می کنند» ای خداء ای کسی که اهل آسمان ها و 
زمین از او مسئلت می کنند» ای خداء از تو می خواهم به تمامی نام هایی که خود را بدانها نامیدی و به وسیله آنها بر عرشت 
استوار یافتی و آن بر تخت تو نگاشته شده. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که هر کس تو را بدان خواند» او را اجابت 
کردی و هر کس تو را بدان ندا داد به او لبيكك گفتی و هر كس بدان با تو مناجات کرد با او مناجات کردی. و ای خداء از تو 
می خواهم به نامت که ذخیره شده و پنهان و پاک و پاکیزه است. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که بدان از تو 
فریادرسی خواهد به فریاد او می رسی و هر کس بدان از تو يناه خواهد» پناهش می دهی. و ای خداء از تو می خواهم به نامت 
که جز تو کسی آن را نمی داند. و ای خداء از تو می خواهم به نامت که آن را بر قلب محمد صلی الله عليه و آله نگاشتی تا 
آنچه به او وحی میکردی شناخت يس به حق محمد و آل محمد علیهم السلام و به حق حقت بر محمد و آل محمد علیهم 
السلام و به حق آنها بر توء از تو می خواهم که بر همگی آنان درود فرستی همانطور که درود فرستادی و بر کت دادی و 


رحمت فرستادی بر ابراهیم و آل ابراهیم عليه السلام» همانا تو ستوده و بز رگ هستی. و خواسته ام را در دنیا و آخر عطایم کن؛ 


چرا که تو خواسته و آرزويم را می دانی. و از تو می خواهم كه نفس مرا به لقایت مطمئن کنی و بر بلا و آزمايشت صابر کنی 
و به قضایت راضی کنی و مشتاق لقایت گردانی. خداياء من عبد تو و فرزند دو بنده توام. چیره ی دست توام و در قبضه قدرت 
تو به سر می برم» و حکم تو در من نافذ است» و قضایت در من جريان دارد» مرا امر کردی و من عصیانت نمودم» و نهی 
کردی و من انجام دادم و مرا به پیروی ات خواندی و کوتاهی کردم» و بر من بار کردی اما زیاده روی کردم و به من نیکی 
کردی و بر نفسم بدی کردم حال ای آقا و مولای منء این دو دست من است که به سوی تو افراشته ام و بر تو توکل کرده ام 
و از اعمال بد و زشتم و درازی آرزویم به سوی تو باز می گردم. و این كردن من است که در نزد تو افتاده و ذلیل است. اگر 
مرا مؤاخذه کنی» از عدالت توست و اگر ببخشی» از فضل توست يس در پیشگاه ظنم به تو احسان کن» ای احسان کننده» ای 
زیبا کننده» ای فضل دهنده و ای سخاوتمند ترین سخاوتمندان» و ای بخشنده ترین بخشند گان. ای خداء ای مهربانترین 
مهربانان» ای شنوای هر صداء ای بیناترین بینایانء ای سریعترین حسابگران؛ و ای بهترین داوران» و ای بهترین آمرزند گان ای 
بهترین شک ر گزاران» ای بهترین حکم کنند گان» ای بهترین روزی دهند گان» ای روزی دهنده فقيران» ای رحم کننده 
گنهکاران» ای در گذرنده از لغزش لغزشکاران» ای عطاکننده ی مسکینان ای نیرومند استوار ای گسترده ترین عطاکنند گان» 
و ای ولی مؤمنين» از تو طلب يارى می شود و تكيه گاه» به توست» و شکایت به سوی توست. و استغاثه و فربادرس خواهی 
به سوی توست» و تو آرزو و امید دنیا و آخرت هستی. خداياء تو یاد کننده کسی هستی که تو را ياد كند» شک ر گزار کسی که 
شکر تو گوید. اجابت کننده هر کسی که تو را خواند» فریادرس هر کس که تو را ندا دهد و اميد هر کس که به تو اميد 
بندد» پذیرنده کسی که با تو مناجات کند. عطا کننده به کسی که از تو بخواهد. از تو می خواهم ای آقای من به حق رحمتت 
که همه چیز را در بر گرفته و به وسیله آن قلبها برای اطاعت تو خاضع شده و به وسیله آن» لغزشها را آمرزیده ای ای 
مهربانترین مهربانان. خداياء فقیرانه به سوی تو رغبت می كنم و بر تو ت وکل می كنم در حالیکه جزای آن را می طلبم و وسعت 
روزیم را از تو طلب می کنم. آقای من تو بر حاجتم آگاهی يس آن را بيذير» چرا که تو بدان عالمی و از کسی آن را 
نیاموخته ای و تو بر آن توانایی و برای تو سختی ندارد» قادر بر آنی و عجزی نداری» قوی هستی و ضعف نداری. خدایا من از 
تو مسئلت میکنم بحق آنچه در این کتاب از اسمای تو و دعای تو و اسمای حسنایت و نعمتهای بزرگتر و عظمایت است. که 
گناهان گذشته مرا بیامرزی و مرا در باقيمانده عمرم عافیت دهی. و به من عملی صالح» مورد رضایت» پاک و طاهر ببخش و 
از من بپذیر و بر من بازنگردان که تو بخشنده ی کریمی و تو بر هر چیزی توانایی. خداياء از تو می خواهم ای سخاوتمندترین 
سخاوتمندان» ای بهترین کسی که مورد مسئلت قرار گرفته» و نیکوترین کسی که عطا کرده» از تو می خواهم از خطاهايم 
در گذری و آنچه را به عمد مرتکب شدم يا فراموش کرده و يا به ياد داشتم و آنچه نمی شناختم و آنچه می شناختم و آنچه 
جهل داشتم بر من ببخش» که تو بر آنها داناتر از من هستی. همسایه تو عزت يافت و حمد و نای تو بز رگ شد و معبودی جز 
تو نیست» تنهایی و شریکی نداری» بالاتر از آنی که فرزند یا شریکی داشته باشی. و نیرومندتر از آنی که همتایی داشته باشی؛ 
هیچ معبودی جز تو نیست» تنهایی و شریکی نداری. خدایا تو می دانی که اين» سخن من در نهان و آشکار است» پس؛ خداياء 
اگر در گفته ام راست گفتارم» من و يدر و مادرم را بیامرز و به آن دو رحم كن همان گونه که مرا در کودکی تربیت نمودند. 
خدایا عذری ندارم که عذر بخواهم و توانی ندارم که پیروز شوم جز آن که به گناہ بزركك بزرگم در جانم اقرار می كنم و 
بدان اعتراف می نمایم» و از آن از تو طلب بخشش می کنم. ای کسی که گناهان در مقابل او بز رگ نیست .و آمرزش موجب 
کاستی او نمی شود گناهانم را بخش و عیوبم را بپوشان ای کریم» ای عظیمء ای بردبار» ای دانا؛ ای خداء ای خداء ای خدا؛ 


ای پرورد گارم» ای پرورد گارم» ای پرورد گارم» دعایم را مستجاب کن و دشمن شادم نکن و آتش را جایگاهم قرار مده و 


بھشت را منزل و مسکن و جایگاہ و محل قرارم قرار بده. ای آقای من» وای امیر و اعتماد من» و مولای من خدایا از تو می 
خواهم و تو را می خوانم مانند بيجاره نابيناء و تو را می خوانم مانند در بند شده ی اسیر و به تو اميد دارم مانند کسی که در 
حال غرق شدن یناه می خواهد» کسی که از فراوانی گناهش دچار نکر شده و در دریاهای عیوبش غرق گشته است. آقای 
من» تو را می خوانم مانند کسی که دردش را جز تو برطرف نمی کند. ای کریم تو را می خوانم مانند کسی که جز تو کسی 
را ندارد» ای مهربان ترين مهربانان. خداياء من از تو می خواهم و تو را می خوانم مانند کسی که بیچارگی اش شدت يافته و 
چاره اش کم شده و توانش ضعیف شده و به آنچه در نزد توست رغبت يافته است و حاجتش را بسوی تو آورده است و با در 
خواستش قصد تو را کرده است. ای کریم ترین کسی که از او درخواست شده و بهترین کسی که عطا کرده» ای پرورد گارم؛ 
ای پرود گارم» ای پرورد گارم» خدایاء از تو می خواهم مرا مانند زندگی نیکان زنده بداری و مانند م رگ خوبان بمیرانی» آنان 
که در قيامت چراغ های نورند» همانان که نه ترسی دارند و نه غمگین می شوند. خدایا از تو می خواهم که مرا از دنیا برحذر 
داری و از قیامت ترسانم بداری و در خودم نیکو کردارم سازی و در يقين قلبم آرزوی نزديكك قرار دهی» ای کریم ترین 
کریمان. خداياء من از تو امان و ايمان و سلامت و تسلیم و بخشش و غفران و رحمت و رضایت و نجات از آتش می طلبم» ای 
مهربان ترين مهربانان ای کریم. خداياء من از تو می خواهم ای کسی که همنامی ندارد» كه بر محمد و آل محمد صلی الله 
عليه و آله درود فرستی همان طور که بر ابراهیم و آل ابراهیم درود فرستادی که تو ستوده با شکوهی. خدایا بین من و محمد و 
آل محمد علیهم السلام در رحمتت جمع فرماء ای مهربان ترین مهربانان» که من به او ایمان آوردم در حالی که او را ندیدم 
در آخرت از دیدنش محرومم مساز و مرا بر سنت و روش او زنده بدار و بر دین او بمیران و در زمره او محشورم كن و در 
شفاعتش داخل نما و مرا از جام او بنوشان» نوشاندنی سيراب گونه و گوارا و دلپذیر و پاک» که هیچ تشنگی يس از آن بر جا 
نماند ای کریم؛ تو آقای من و امید من و ذخیره من و آروزی منیء در دنیا آرزوهايم را کوتاه گردان و رغبت و تمایل و 
آرزوهايم به سوی خودت را دوام بده. خدایا جه بسیار نعمت ها که به من دادی و شکر من برای تو در مورد آنها کم شد» و 
جه بسیار بلاها و آزمايش ها که مرا بدان مبتلا کردی و صبرم در مورد آنها کم شدء ای کسی که در نزد نعمتش» شکرم کم 
شد اما آن را از من دریغ نداشت. و ای کسی که هنگام بلا و آزمایش او صبرم کم شد اما مرا فرو نگذارد. و ای کسی که مرا 
در خطاها و گناهان دید و آن را بر من پوشاند و بی آبرویم نکرد. و مرا در آنچه زشت بود از لغزش ها و افتادن ها دید اما 
انگشت نمایم نکرد. و بر من مهربان بود و برای خيرى که وعده ام داده بود مدتها بهره مند ساخت. و مرا سالم و معتدل خلق 
کرد. خداياء من از تو می خواهم و تو را می خواهم ای صاحب نیکی هاء که هیچ كاه پایان نمی یابد و ای صاحب منت که 
هیچ كاه فانی نمی شود و ای صاحب نعمتی که هیچ كاه به عدد نمی آید» در آنچه از من پنهان است. مرا حفظ كن و مرا در 
آنچه بر من محصور ساختی بر نفسم وا مگذار که مرا هلاک کند. همانا تو بخشنده و کریمی. خدایا از تو گشایش نزدیک و 
صبری زیبا و پاداش عظیم و رزقی گسترده طلب می کنم. از تو می خواهم در تمامی بلاها و آزمایش ها و در دنیا و آخرت 
عافیتم دهی به حق رحمتت ای خدا. و ای خداء از تو می خواهم به نامت و تو را می خوانم و به سوی تو رو می كنم و به تو 
اميد دارم ای کسی که گناهای به او ضرری نمی زند و آمرزش» از او نمی کاهد که آنچه بر تو ضرر نمی رساند» بر من 
بیامرز و آنچه از تو نمی کاهد. بر من عطا فرما. ای مهربان تو بخشنده و سخاوتمندی. خداياء بر محمد و آل محمد عليهم 
السلام چندین و چند برابر آنجه خلق کردی و روزی دادی و آنچه خلق خواهی کرد و روزی خواهی داد و تا ابد و روز 
قیامت» درود فرست. و بر تمامی ما به همراه آنان نیز درود فرست. ای مهربان ترين مهربانان. خداياء از تو می خواهم که خزائن 


زمين را بر من بگشایی و تا زمانی که مرا زنده می داری بر عافیت بداری» و مرا حفظ كن و هنگام مركم بر من رحم فرما و 


هنكام محشور شدنم امانم بده و ترسم را در مقابلت آرام کن» آنگاه که مرا برای حساب در مقابلت قرار می دهیء ای مهربان 
ترین مهربانان. خداياء از تو می خواهم مرا مؤمن به خودت قرار دهی و مرا بايقین زنده بداری و مرا تسلیم برای خودت و 
اعتماد کننده و امیدوار به خودت و مت و کل بر تو و متوسل بر تو و ایمنی يافته از عذابت قرار دهی. خداياء مرا بر اسلام زنده 
بدار در حالی که از من راضی بوده و خشمگین نیستی. و خدایا بين من و محمد و آل محمد صلی الله عليه و آله در جایگاه 
پسندیده (مقام محمود) و حوض مشهور جمع فرما و در روز لقايت» حجتم را بر من القا كن و به رحمتت» آنچه مرا بی نیاز از 
رحمت غير تو می کند» روزی فرماء ای مهربان ترین مهربانان» و يس از آن هرگز مرا عذاب مکن. و خدایا ای کسی که 
آمرزشش گسترده و رحمتش نزديكك است از فضل گسترده ات و از روزی گوارایت روزیم فرماء و پس از آن هركز مرا فقیر 
نگردان» روزی ای که بدان تا وقتی زنده ام آبرویم را حفظ کنم. خداياء از تو می خواهم امر مرا بر هدایت قرار دهی و تقوا را 
زاد و توشه ام در روز باز گشتم و بهشت را پاداشم و نیکی ها را محل باز گشتم قرار دهی. و خدایا به من يقين و هدايت و 
عفت و بی نیازی و استطاعت و تقوا و عافیت در آخرت و دنیا عطا فرماء ای کریم. خدایا بر محمد و آل محمد صلی اللہ عليه و 
آله و بر تمامی فرشتگان روحانی و حاملان عرشت از اهل آسمان ها و زمين ها درود فرست: و شفاعت محمد و آل محمد 
صلی الله عليه و آله او را در نزد حوض و مقام محمود به همراه رکوع کنند گان و سجده کنند گان روزیم فرما. که همانا تو 
آمرزنده و مهربانی. معبودا از تمامی آنچه از من می دانی و آنچه من در خودم بر آنها جاهلم از تو آمرزش می طلبم ای بسیار 
آمرزنده» ای قهار» ای عزتمند» ای سخاوتمند» ای جبار» ای بخشاینده» ای پوشاننده» ای خداء ای پرورد گارم» ای پرورد گارم» 
ای پرورد گارم. معبودا؛ تمامی مخلوقاتت از تو حاجاتشان را می طلبند تو برای آنها موضع کامل حاجات هستی و حاجت من 
آن است که هنگام بلاها و آزمایش ها که خانواده ام و همه اهل دنیا فراموشم می کنند مرا ياد کنی مانند کسی که تنهایی 
اش مستمر است و زمانش سپری شده و روزهایش گذشته و سال هایش فانی شده و گناهانش باقی مانده است. ای کریمی که 
نعمت هایش پشتیبان من بوده» و از جانب من گناهان در نزد تو حاضر شده. خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم از گناهانی که از 
جانب من در نزد تو حاضر شده و تو را شکر می كنم و می ستایم به خاطر نعمت هایت که پشتیبان من بوده است» ای بزرگی 
که تمام بزرگی از اوست. ای کسی که هیچ شریک و وزیری ندارد. ای آفریننده خورشید و ماه تابان» ای نگهدارنده ترسان 
پناه جو ای شنواء ای بيناء ای رحم کننده بر پیران» ای روزی دهنده طفل کوچک. ای رهاننده اسیر زنجیر شده؛ ای بهم 
آوزنده استخوان شکسته. ای درهم کوبنده هر دشمن زور گو» ای خداء ای مهربان ترين مهربانان. از تو می خواهم به محل 
تلاقی عزتت به عرشت و انتهای رحمتت در کتابت و به نام های هشتگانه ات که بر مدار خورشید نوشته شده که بر محمد و 
آل محمد صلی الله عليه و آله درود فرستی و مرا از شر هر صاحب شری و از ستم هر ستمگری و از حسد هر حسودی و از 
فساد هر فاسدی و از آزار هر آزاردهنده ای و از سر کشی هر طغیان گری و از جور هر ستمگری و از قضای بد و نزدیک بد و 
همراه بد و رفیق بد و همنشین بدء پناهم دهی ای مهربان ترين مهربانان. خدایا من از تو می خواهم ای کسی که ذره را آفرید و 
خشکی را سرسبز کرد و صخره را شکافت و دریا را شکافت و محمد پاک را مخصوص فخر کرد. بر محمد و آل او درود 
فرست و مرا در مورد هر آنچه در دنیا و آخرت محزونم می سازد کفایت کن ای خداء به رحمتت ای کریم. و خداياء مرا در 
دنیا از شر شيطان و ستم سلطان و از گمراهی و سركشىء عافیت ده. همانا تو سخاوتمند منت گذار هستی . 


خداياء تو سخاوتمندترین کسی هستی که از او درخواست شده از تو می خواهم که مرا به زند گی سعادتمندان زنده بداری و 


آزار عافیت بده و در آخرت از آتش و بدی حساب و ترس های طولانی و غل و زنجیرهای سنگین و عبرت دردناک و از 
زقوم و نوشیدن حمیم و يحموم و از تحمل سموم در شدت غم و غصه در خانه غم ها و اندوه ها عافیتم ده. ای زنده و ای 
پایندہ ای خداء و از تو می خواهم ای پرورد گارمء به حق آنچه در این ن کتاب است از اسمای بز رگ و حروف گرامی که به و 
تمامی برادران مؤمنم» آنچه خواستم و بدان بسوی تو رغبت کردم و آشکار نمودم عطا فرمايى» و بر من مضاعف سازی. ای 
کریم» همانا تو برهر چیزی توانایی. خدایا به مهربانیت اقوامی را آفریدی که امر تو را اطاعت کردند و همانگونه که برای آن 
آفریدی عمل نمودند» آنان جز با تو به اين جایگاه نرسیدند و جز تو کسی آنان را بر این امر موفق نکرد ای کریم. رحمت تو 
بر آنان بیش از طاعتشان از تو بود يس معبوداء از تو می خواهم به حقی که آنان بر تو دارند و به حقى که تو بر آنان داری که 
مرا با آنان و از آنان قرار دهی» آمين رب العالمین. (برآوردی پرورد گار عالمیان). و بر محمد مصطفی صلی الله عليه و آله و 
رسول انتخاب شده که ابلاغ کننده پیام های توست و آشکار کننده معجزات تو و برهان های کلمات توست و بر آل پاک و 
نیک وکار و درخشان و پر یمن و نیک کردارش درود فرست. و دعایم را و امیدم را قبول فرما و قرين اجابت قرار بده» ای 
مهربان ترین مهربانان. خدایا اگر فراموش کردیم يا خطا کردیم ما را مواخذه مفرما و درود خدا بر آقای ما محمد و خاندان او 


باد و پاک و منزه است پرورد کار تو پرورد گار عزت = .١‏ البلد الا مین ص ۴۱۷ كم 
* | تر جمه | 
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مھج؛ میج اراتا مِنْ کتاب تغبیر الژیَا لِمُحَمّدِ بْن يَعْقَوبَ الکلینق ما هَذَا لفظه أَحْمَدُ عن الوَشاءِ عَنْ أبى الحَسَن الرّضًا عليه 


لام ل رات اہی عليه السلام فی انم ال ا بی إا كنت فى شد یڑ من آن تقول یا وف با وجیم و الى اه فی 
اوم كما ره فی الْيقَظو(1). 


٭| ترجمه آمهج الدعوات: امام رضا عليه السلام فرمودند: پدرم را در خواب ديدم که به من فرمود: فرزندم! اگر در سختی قرار 
گرفتی بسیار بگو: «يا رژوف یا رحیم؛ (ای مهربان ای بخشنده). و آنچه ما در خواب می بینیم مانند چیزی است که در بیداری 


می بینیم. -. مهج الدعوات» ص ۶ -۔ 
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تعواث الواوَنْدِئٌ: عَنْ شوزد ن غفل قال: أَصَابث عَلِيَا مت فَاطِمَةُ عليها السلام ّا رَمُولَ الله صلى الله عليه و آله فَدَقُتٍ 
| کت 0 علث فَقَال صلی الله عليه و آله لذ جنا 


۳ 
2 


yT‏ 1 رر سو پوت أو أعلمك حمس كلمات 


یهن جترَئِيلٌ عليه السلام لت ترا رَشول الله ما لعشم الْكلِمَاتِ قال با رب وی و الآخرِينَ با ذا این و يا زاجم 


المتاکین و با أَرْحَم الرّاحمین وَ رَجَع فلا أَبْصَرَهَا رها علق عليه السلام قال بأبى و أمّى ما وراک با فَاطِمَهُ قَالَتْ ذَهَيْتُ لِلدَّنيا و 
جْتٌ بِالْآخِرَه قال علي عليه السلام خير يد اماک خی آمامکک. 


۷ 


وَعَنٍ الحسين لسن ]عل عليه السلام نال صلی الله عليه و آله أنه قال لَ: إنَّ یل عليه السلام أَنَى إلى بسع کلمات 


و هی التی قال اللهُ- و اذ ذ اتتلى إثراهيع رَه بكلماتِ فَأَتَمَهُنَ تا ال ا رَحْمَانٌ يا رب با ًا لجل و ال کرام يا بور السَمَاوَاتِ و 


۱-۱ البلد الأمين ص ۴۱۱. 


۲- ۲. مهج الدعوات ص ۴۱۶. 


##[ترجمه آدعوات راوندی: سويدبن غفله گوید: بر على سختی ای فرود آمد. پس فاطمه شبانگاه به سوى رسول خدا صلی الله 
عليه و آله رفت و در زد. فرمود: صدای محبوبم را بر در می شنوم» ای ام امین برخيز و نگاه كن. در را باز كرد و فاطمه سلام 
الله علیها داخل شد. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در وقتى آمده ای که پیش از این هیچ كاه در اين وقت نمی آمدی. 
فاطمه سلام الله علیها فرمود: ای رسول خدا صلی الله عليه و آله! غذای فرشتگان در نزد پرورد گارمان جيست؟ فرمود: تحميد 
(ستایش). فاطمه گفت: غذای ما چیست؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: به کسی که جانم در دست اوست سوگند 
یک ماه است که در خانه آل محمد آتشی افروخته نشده. (ای فاطمه!) انتخاب كن يا دستوری به تو می دهم يا ينج کلمه به تو 
می آموزم كه جبرئیل عليه السلام به من آموخت. فاطمه سلام الله علیها گفت: يا رسول اللہ آن ينج کلمه جه بود؟ فرمودند: ای 
پرورد گار اولين و آخرین و ای قدرتمند استوار و ای رحم کننده بر مساکین» و ای مهربان ترين مهربانان. و فاطمه سلام الله 
علیها بازگشت. وقتی على عليه السلام او را دید فرمود: يدر و مادرم به فدایت جه چیزی در يشت سرت آوردی ای فاطمه! 


فرمود برای دنیا رفتم و آخرت را آوردم. على عليه السلام فرمود: آنچه پیش آوردی بهتر است آنچه پیش آوردی بهتر است. 


و از امام حسین [یا حسن ] ہے رج یب اه علیه و اله روایت رر جبرئیل هفت کلمه برایم 
آورد و اینها همان هايى است که خدا فرمود: ہو اذ یی إزاهیم ره یکلعرات هن - .١‏ بقره/۱۲۴ -» [و چون ابراهیم را 
پرورد كارش با کلماتی بیازمود » و وی آن همه را به انجام رسانید)- [آن کلمات اینها هستند:] يا الله يا رحمان يا رب يا 
ذالجلال و الإ-كرام يا نور الت موات و الأرض يا قريب يا مجیب ( ای خداء ای مهربان» ای پرورد گار ای صاحب شکوه و 


سخاوت. ای نور آسمان ها و زمین» ای نزديكك ای اجابت کننده). 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


٦ك‏ عن أبى 1 یم پا شاوه عَنْ مُحمّد بن جغفر قال: سل أبى جَغفَر بن مُحمّدِ الصّادِقَ عَنِ الْأَشِمَاءِ الس عه و 
التَمْعِينَ التی م 9 E E‏ تخھ حَمْسَهُ آشماء- یا الل با رَتُ یا مان یا رَحِيمُ یا مالک و 
ی یله ون کے رادرک 
روف يا بدیغ یا شاکز یا واحذ یا سَمِيعٌ با قابض يا تاسط یا ی يا وم يا ع يا میڈ با غَفُورُ یا حلیم با لها ثریب يا مُجیبُ 
پس ا ہت ار SS‏ 
خر وی مع ميم سم ارسي 4 
تال و فى |براهيم یا مان با ارت وَ ذ فى الج یا عطاق و فی میم يا فد و فی طه یا از و فی قد فلع یا کریم و فی الور 
عق را مین فی اقا ادى و فی تباب ناخ و فی ات عالم و فی افر یا ااال الوب با ذا ال ا و فی 
ارات تَا ززق ها ذا الہ ها حيبق و فی الطور هاي و فی ارب با مير با عليك و ذ فى ال * من با ذا ال و ال کرام یا رب 


ماع 


۳9 


شقن وَرَبٌ الْمَغْرِبِينِ تا اقی نا می و فى الخدید بد یا اول یا آخز یا ظاهز یا بَاطِنُ و فى الْحَشْرِ املك یا قوس با لام با 
من یا مُهَئِمِنٌ يَا عزیژ یا جا يا متکبر یا الق يا بار با مضو و فى روج يا دی ا میڈ و فی مر با ور وَ فى الإخلاص 
6 اعد عا 335 


ص: ۳۷۳۳ 


1- ۱. الدّر المنثور ج ٣ص‏ ۱۳۸ 


٭ تر جمه ]آدرالمنثور: محمدبن جفعر گوید: از امام باقرعلیه السلام از نام های نودونه كانه ای كه هر کس بخواند وارد بهشت 
می شود سؤال کردم. فرمود: آنها در قرآن است: در فاتحه ينج نام آمده: ای الله» ای پرورد گاره ای رحمان » ای رحیم» ای 
مالک. در بقره سی و نه نام آمدہ: ای احاطه کننده» ای تواناء ای داناء ای حکیم» ای بلندمرتبه» ای بز رگك» ای توبه پذیں ای 
بیناء ای ولی» ای واسع» ای كفايت کننده» ای مهربان» ای نو آور» ای شاکر» ای واحد» ای شنواء ای گیرندہہ ای گشاینده» ای 
زنده» ای پایند.ای بی نیاز ای ستوده» ای آمرزنده» ای بردباں ای معبود» ای نزدیک» ای اجابت کننده» ای عزتمند» ای 
پاریگر ای قدرتمند» ای شدید. ای سریع و ای آگاه. و در سورہ آل عمران: ای بسیار بخشنده» ای قائم» ای راستگوء ای 
برانگیزنده» ای نعمت دهنده و ای تفضل کننده. و در سوره نساء آمده: ای نگهبان» ای حسابگر ای شاهده ای توانمند» ای 
وکیل؛ ای بلندمرتبه» ای بزركك. و در سوره انعام: ای خالق» ای قاهر» ای مهربان ای برهان. و در سوره اعراف: ای زنده کننده 

و ای میراننده. و در سوره انفال: ای بهترین مولا-و ای بهترین یاریگر. و در سوره هود: ای نگهدارنده» ای شکوهمند» ای 
مهربان و ای کسی که هر جه بخواهد می کند. و در سوره رعد: ای بز رگ و ای متعالی. و در سوره ابراهیم: ای صاحب منت 
فراوان و ای وارث. و در سوره حجر: ای بسیار خلق کننده. و در سوره مریم: ای تنها. و در سوره طه: ای بسیار آمرزنده. و در 
سوره مومنون: ای کریم. و در سوره نور: ای حق و ای آشکار. و در سوره فرقان: ای هدایت کننده. و در سوره تا ای بسبار 
گشاینده. و در سوره زمر: ای دانا. و در سوره غافر: ای آمرزنده ای پذیرنده توب ای سخت کیفر و ای بلندمرتبه. و در سوره 
ذاریات: ای روزی دهنده» ای صاحب قدرت و ای استوار. و در سوره طور: ای نیکو کار. و در سوره قمر: ای مقتدر و ای 
پادشاه. و در سوره رحمن: ای صاحب شکوه و اکرام» ای پرورد گار دو شرق و دو غرب» ای باقی و ای باریگر. در سوره 
حدید: ای اول» ای آخر» ای آشکار» ای پنهان و در سوره حشر: ای پادشاه ای ياك و مطهر» ای سلامت بخش. ای ابمنی 
دهنده ای نگهبان» ای عزیز ای جبار» ای متکبر» ای آفریننده» ای نوساز و ای صورتگر. و در سوره بروج: ای ابتدا کننده (به 


خلقت) و ای باز گرداننده. و در سوره فجر : ای تنها. و در سوره اخلاص: ای احد ای بی نیاز. - ١‏ الدرالمنثورء ج۳ ص ۱۴۸. 55 
۷| تر جمه | 


باب ۱۴ فضل الحوقله و ما یناسبه زائدا على ما مر فى باب الکلمات الأربع التی یفزع الیها و فى غيره 


واو رای باشتایه عَنْ موتری بن جغفر عَنْ آبَائهِ علیهم السلام ال قَالَ رَشولَ الله صلی الله عليه و آله: ص یم مرو 
يدف مه السَوء ء وَ الَسَدَفَه فى الث طف عضت الاب ب و صله الؤجم رید فى مر و لفی ار و لا عول و ًا قو إلا بالله كيرٌ 


اف ہے 
2 


من كتُوز الْجَنَّهِ و ہُو شفاء من تشعو و تسمین اء أَدْنَاهَا | 


چ 


قال قال رشول الله صلی الله عليه و آله: من أل عليه الم مك من ول لا حول و ا مه إلا بالل الع الع 


عليه و آله فرمودند: انجام دهنده کارهای خير از مرگ بد بدور است» و صدقه در خفا خشم پرورد گار را خاموش می کند. و 
صله رحم بر عمر می افزاید و فقر را دور می کند و ذکرالا۔حول و لا قوّه إلا بالله»» گنجی از گنج های بهشت است و شفای 
نود و نه درد است که کمترین آنها غم و حزن است. 


و با همین اسناد رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که فقر بر او سخت كيرد زياد بگویددلا حول و لا قوّه الا باللہ 
العلی العظیم». -. نوادرالراوندی: ۵ - 


# تر جمه | 


«¥» 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِئٌ قال أَبُو الْحسن عليه السلام: قَوْلَ لَا ول و لا 


و وال قال الصادق عليه السلام: ادا توالث علیک الْهُمُومُ فلا عول و ل 


و قال ا ن عباس: جاء عَؤْنٌ بن تالک سجن ی إِلَى الب صلی الله عليه و آله فقال با شول الله إِنَّ نی قذ أَسَرَهُ الْعَدُوٌ و قد اد 
عَمَى و عِیل َبری فَمَا نی ات کول عون وی الله فی كل حال ای رف و هو ول لا حول و 
ا بت ١‏ أثلة اه مَعه ماه من الابل غفل علها امش کون فا اها فاي الامج ول 


الله صلی اللا علیه و آله كلك له ذلك 14 تعلو الات و من کی الا تعمل لد مخرجا- و بوزفه من عبت لا بخیت 2ھ 
و عن الب صلی الله عليه و آله: مَنْ لی فى عتنه ی 2 مِنَ الل و الْمَالِ و ال ال 
ص: ۲۷۴ 


۱-٩‏ افو اتراونتی:۵ 


۲- ۲. التحریم: ۳ 


ا تری إِلَى قَوْلِهِ تعالی- - و لو لا اد خلت جنک فلت ما شاء الله لاف 


| ترجمه |دعوات راوندی ابوالحسن عليه السلام فرمودند: ذکر «لا حول و لا قوہ الا بالّه» انواع بلا را دفع می کند 


و امام صادق عليه السلام فرمودند اگر غم ها و عصه ها بى در پی بر تو وارد شدند بگو «لا حول و لا قوّه الا بالله» و ابن عباس 
را در جنگ اسير كرده و غم و اندوهم شدت يافته و صبرم لبريز شده جه می فرمایی؟ فرمودند: به تو امر می كنم بسیار بگویی 


لا حول و لا قوہ إلا بالله» در هر حالى. 


و در زمانی که او اد بن د کر را می گفت سرش به همراه صد د شتر كه مش ركان از آن غفلت كرده بودند آمد و آنها را پیش برد. 
آنگاه اشجعى به نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد و داستان را باز گو كرد. درا ين هنكام اين آيه ناز ل شد: « و مَنْ یلق 
-. طلاق/ ٢و٣‏ - 


الله تغل له فا ولاو یت ل 
لز هر كس از خدا پروا کند » [ خدا ] برای او راه بیرون شدنی قرار می دهد .و از جایی که حسابش را نمی کند» به او 
چ e‏ سے 1 50 و 


روزی می رساند 1. ييامبرصلى الله عليه و آله فرمودند: هر كس كه چیزی از خانواده و مال و فرزند در نظرش راسته شود 
۔ہح م چو ر پیر ہو کیہ 
للا قو إلا بالل که ف/۳۹ - [و جرت داغل باغت شدی ورا نگفتی : ما شاء اللت ثیرویی جز به [ قدرت ] عدا یست 


بر ت 


** | ترجمه | 


«f» 
لجأ مه إلا إِليه َع الله عَنْهُ مر معِينَ باب من الضرٌ‎ 


لد امین فی فَضَابِلِ الذ کر لِلْفِرْدَابيٌ: مَنْ فا 


و2 
a‏ 
01 
aA‏ 
5 
666 
ااا 
3 
۹ 
ا 
6 


o 2o 


أُذِنَامَا الفقرٌ. 
[ ترجمه آبلد الاحمین هر که بگوید (لا حول و لا قوّه الا بالله» در حالی که هیچ پناهی از او جز به سوى او ندارد» خداوند 


متعال هفتاد باب ضرر را از او دفع می کند که کمترین آنها فقر است. 


ری ِت بخط السهید رمه الله نا صلی الله عليه و آله قال: ما عیاض - 


وه لا بالل إلا کفرث عَنْهُ طاياة و ز كانت مثل رَد ابشر. 


**[ترجمه ]و به خط شهید(ره) ديدم که پیامبرصلی الله عليه و آله فرمودند: هیچ كس بر روى زمين نيست که بگوید: «لا إله الا 
الله والله اكبر و لا حول و لا قوه إلا بالله» (هيج معبودی جز خدا نيست و خدا بزركتر است و هیچ توان و نيرويى نيست مگر از 
جانب خدا)» مكر آنکه خطاهايش آمرزيده می شود اگر جه به اندازه کف دريا باشد . 


**[ترجمه] 
باب 18 الاستغفار و فضله و أنواعه 

الآيات 

النساء: و و هم إِذْ وا سم جاؤک فَاسْتَفْفَرُوا لاا الله ابا رَحِيماً(1) 
و قال : و اش عفر لد الله كان غَضُوراً رَحِيما(1) و قال کات کا ددا ات 
رحیم(۳) 

الأنفال: و ما کان الله مُعَّيَهُمْ وَ هُمْ يَستَغْفِرُونَ (۴) 


و آن 


مود: و آن نزو بكم ثم وبا له بعکم تا حصا إلى أجل می و بؤْتِ کل فی نی ْلَه (۵) 


و قال تعالی حاكيا عن هود: و يا قؤم اشرتغفژوا و کم تم وبوا یه زیتل الشماء عَلَيكُمْ متذرارا و بر کم فو ! إلى فوتكم و لا 
لوا مُجْرِمِينَ (۶) 


و قال تعالى حاكيا عن صالح: فَاسْتَغْفِرُوهُ تم تُوبُوا یه ان رَبّى قَرِيبٌ 


ص: ۲۷۵ 


۶۴ النساء:‎ .۱ -١ 
.۱۰۶ النساء‎ .۲ -۲ 
31۰+ مدع تایه‎ 
.۳۳ الأنفال:‎ .۴ ۴ 
.۲ هود:‎ .۵ -۵ 
.۵۲ هود:‎ .۶ -۶ 


و قال سبحانه: حاکیا عن شعیب عليه السلام و اسْتَغْفِرٌ زوا کم ثم تُوبُوا یهد رَبی رَجیم وَدود(۲) 
بوسف: 7 4ؤ |10 كا خا قال شوف أسْتَغْفِرٌ كم رَبی ان هو الْعَفُورٌ لحم (۳) 


2 
ار 


0 000 رهم آن امهم سه وین أو هم العذاب فبل(۳» 
ال لو لا نت نستففزون الله کم مو 

المؤمن: و تفر لِاَنُک (۶) 

َه لا اه إا الله و اشتغفو لبك و للْمَؤْمِنِينَ و الْمَؤْمِناتِ ٥۷‏ 


و 
E 7‏ 


نوح: فلت اش تَغْفِرُوا ربكم له كان خَفَاراً- یڑل الما علبكغ يتثراراً- و یدک بافوال و تین و بعل عر لك عاد و کل 


المزمل: و اسْتَغْفِرُوا الله إنَّ الله غَفُورٌ رَحِيمٌ (4) 


نَهُمْ إِذْ ظَلَمُوا أنْفُسَهُعْ جاک فَاسْتَغْمَوُوا الله ا تفر لع الأول لَوَجَدُوا الله توب ما -. نساء | ۶۴ - 


[واكر آنان وقتى به خود ستم كرده بودند» پیش تو می آمدند و از خدا آمرزش می خواستند و پیامبر [: نيز] براى آنان طلب 


آمرزش می کرد قطعاً خدا را توبه يذير مهربان می یافتند.] 
و اتف الله إنّ الله كانَ غَفُوراً رَحِيماً. -. نساء 

- 7 

و از خدا آمرزش بخواه» که خدا آمرزنده مهربان است.) 


سے سے ۵ وی 


رو من د و طلغ تسه تم تعفر الله جد الله غَفُوراً َجیما. - ۔ تساء /- 
[و هر كس كار بدى كندء يا بر خويشتن ستم ورزد؛ سپ سپس از خدا آمرزش بخواهد» خدا را آمرزنده مهربان خواهد یافت.) 


_و ما کان الله مُعَذَيَهُمْ و هم يَسْتَعْفِدُونَ . -. أنفال / 7# - 


زو تا آنان طلب آمرزش می کنند. خدا عذاب کننده ایشان نخواهد بود.] 


۳ 


بو اتا کم ثم وبوا یه کم متاعاً حسناً إلى أجل مت 1 ُمٌی و يُوْتِ کل ذی فصل فَضلَهُ . -. هود - 


و اینکه از پرورد گارتان آمرزش بخواهید» سپس به درگاه او توبه کنید. [تا اينکه ] شمارا با بهره مندی نیکویی تا زمانی 


معین بهره مند سازد» و به هر شایسته نعمتی از کرم خود عطا کند.) 


و یا قؤم اش تَعْفِوُوا ره کم تم وبوا یه سل الشماء یک متذراراً وَ بذک قوَّهَ إلى قَتکغ و لا تزا مُجْرِمِينَ . -. هود / ۵۲ 


و ای قوم من از پرورد گارتان آمرزش بخواهید. سپس به درگاه او توبه كنيد [تا] از آسمان بر شما بارش فراوان فرستد و 


نیرویی بر نيروى شما بيفزايد» و تبهکارانه روى بر مگردانید.] 
_ فَاسْتَغفِرُوةُ نم تُوبُوا یهن رَبّى قَرِيبٌ مُجیبٍ . - . هود / ۶۱ - 


زوس از او آمرزش بخواهید» آنگاه به در كاه او توبه كنيد» كه پرورد گارم نزديكك [و] اجابت کننده ات 


و از پرورد گار خود آمرزش بخواهید» سپس به دركاه او توبه كنيد که پرورد گار من مهربان و دوستدار [بند گان ] است.] 
_ قالوا يا أباًا اسْتَغْفْه نا دوبن إلا كنا خاطِيينَ : * قال سَوّف أَشتَفْفْژ لکم رَبّى اه هو الْعَفُورُ الرَحِيمُ . -. يوسف /۹۷- ۹۸ - 


[گفتند: ای پدر برای گناهان ما آمرزش خواه كه ما خطاکار بودیم. گفت: به زودی از پرورد گارم برای شما آمرزش می 
خواهم. که او همانا آمرزنده مهربان است.) 


٥ 


ی أ باتهم اعدا قِلا. -. كهن /۵۵- 


1 2 
۳ 5 ِ 
و و تھ ۳ 


هه 


0 


_ وَ ما منم لاس 3 منوا إذ جاءَهُم الْهُدى و يَسْتَغْفِرُوا رهم ! 


و چیزی مانع مردم نشد از اينكه وقتی هدايت به سويشان آمد ایمان بیاورند» و از پرورد گارشان آمرزش بخواهند. جز اينكه 


[مستحق شوند] تا سنت [خدا در مورد عذاب ] پیشینیان» در باره آنان [نیز] به کار روہ یا عذاب رویارویشان بیاید.) 
لا آو لا SO‏ . -. نمل ۸ ۴۶- 

[چرا از خدا آمرزش نمی خواهید؟ باشد كه مورد رحمت قرار گیرید. 

_ و اسف دبک . -. غافر / ۵۵ - 
ورای گے آھر ری سرت 


00 الله واه لد یک و ا AVES FN‏ 


ڑپس بدان که هیچ معبودی جز خدا نیست؛ و برای گناہ خویش آمرزش جوی؛ و برای مردان و زنان با ایمان [طلب مغفرت 


كن .]ا 


رم م9 


۴ 9+ انه ھ4 یک ان کات عَفَارا * یل الشماء عََیکم متذراراً ٭ و یذ کم بِأئوالِ و ین و بل کم جات و تشكل 
7پ ات 


و گفتم: از پرورد گارتان آمرزش بخواهید که او همواره آمرزنده است. [تا] بر شما از آسمان باران پی در پی فرستد. و شما 


را به اموال و پسران» یاری کند. و برایتان باغ ها قرار دهد و نهرها برای شما يديد آورد.] 
_ و اسْتغْفِرُوا لاد الله عَفُورٌ رجيم . -. بقره / 199 - 

[و از خداوند آمرزش خواهید که خدا آمرزنده مهربان است.] 

_ و استَعفهه نه ان توّاباء -. نصر ۳۸ - 

و از او آمرزش خواه» که وی همواره توبه پذیر است.] 

٭ | تر جمه ]| 

آقول 

قد سبق بعض الأخبار فى باب التوبه. 


| ترجمه ]تعدادی از احاديث توبه قبلا ذكر شد. 


لىء [الأمالی] للصدوق این امه و عَنْ تج دو عَنْ ك دَّهِ عن الشکونی عن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ آرَائه عليهم السلام قال: قَالَ 
ول الله صلی الله عليه و آله لأضخابه أل خيرم بش ۽ إن ام موه تاد ان نكم كما تياد العفرق من المثرب 
قالوا بى قال الصّوْمٌ يسود وَجهَهُ و الصَّدَقَهُ کت و ال فى لد و الم 2 عن لعل 


ص: ۳۷۳۶ 


۸ ھود: ۶۱. 


۸-۸ 


.۹ -۹ 


. هود: ۹۲. 

. یوسف: ۹۷- ۹۸. 
. الکهف: ۵۵. 

. النمل: ۴۶. 

. المؤمن: ۵۵. 

. القتال: 19. 


نوح: ۱۰- ۱۲. 


المزّمّل: ۲۰. 


الصاح يَقطَعَانٍ ابره و ار فطع وه و لكل شیم ركاه وَ ركاه ادان ليام (۱) 


٭ ترجمه ]امالى صدوق: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله به اصحاب خود فرمودند: آيا به شما خبر ندهم از چیزی که اگر عمل 
كنيد شیطان به اندازه مشرق تا مغرب از شما دور شود؟ عرض کردند چرا یا رسول الله. فرمود: روزه رويش را سياه کند و 
صدقه پشتش را می شکند و دوستی برای خدا و همدستی در کار غير دنباله اش را ھی برند و آمرزش جوئی رگ قلبش را 


می برد و هر جه زکاتی دارد و زکات تن ها روزه است. - . آمالی الصدوق : ۳۷ - 
#* | تر جمه | 


«¥» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] انید الاه عن الزضا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قا لله صلی الله عليه و آله: مَنْ 


نال وقول | 
نم الله عر و جل علیہ نِم قشمد الله و من استبطاً لزق فلیستغفر الله و مَنْ عر اهو يفل لا حول وَل وه ال باللّه (۲). 


2 


مسج صحفه الرضا عليه السلام] عنه عليه السلام: مثله (۳) ماء [الأمالى] الشيخ الطوسى فيما أوصى به الصادق عليه السلام 


*#ترجمه آعیون آخبار الرضا عليه السلام: از پدران خود نقل کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر آن کس را 
كه خداوند نعمتی بدو بخشیده بايد خداوند متعال را سياس گوید. و هر كس روزی اش را دير و به سختی می یابد استغفار 
کندہ و هر کس را که امری او را اندوهگین بنماید با گفتن کلمه شریفه «لا حول و لا قوہ ال بل تمشک جوید. -. عبون 
الأخبار ۲: ۴۶ - 


صحيفه الرضا عليه السلام همانند آن را روایت کرده -. صحیفه الرضا: ۳۸ - و امالی طوسی نیز در وصیت امام صادق عليه 


السلام به سفیان ثورى مانند آن را آورده است. -. آمالی طوسی 7 : ۹۴ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


لء [الخصال] عَنْ علی بن الخس‌ین عليه السلام قَالَ: مَنْ قَالَ أَستَغْفِرٌ الله و اتوب إِلَهِهِ فليس بهمشتکبر و لا جار إِنَّ المد كبر مَنْ 
يْصِدٌ علی الذنب الذی قَدْ عَلَبَهُ هَوَاهُ فيه وَ آثَرَ دياه علی آخرته (۵). 
تر جمه ]خصال: امام سجاد عليه السلام فرمودند: آنکه کید اسر الله و اتوت ای کی فرش و گار تساه 


بزرگی فروش کسی است که پافشاری بر گناه کند و آرزوهای نفسانی بر او چیره باشد و دنیایش وا بر آخرتش برتر شمارد. ك 
. الخصال ۲: ۱۴۲ - 


۷| تر جمه | 

آقول 

تمامه فى باب التهلیل (2). 

امت ابن د بوظور كاد در باب قبلا سے 

۷| تر جمه | 

«f» 

ل [الخصال] عَنْ شیب بن اه عن ير این عليه السلام قال اسر زیڈ ى لت 0 


جمه]خصال: امیر المومنین عليه السلام فرمودند: استغفار كردن روزى را زياد می کند. -. الخصال ۹۴۶:۲ - 


و اد ۱ تر حمه 1 
۰*۵ 


ل« [الخصال] الوه عَنْ عَم عن لقن عن ابن تختوب عَنْ هدام بن سَالِم عَنْ أبى عي الله عليه السلام قَالَ: َا مِنْ مُؤْمِنِ 
فترف فى ذم أذ لي زین کیو دہ 1 سد مت 


ص: ۲۷۷ 


۱- ۱. آمالی الصدوق ص ۳۷. 

۲ ۲. عيون الأخبار ج ۲ص ۴۶. 

۳- ۳. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۳۸. 
۴- ۴. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۹۴. 

۵- ۵. الخصال ج ۱ ص ۱۴۳. 

۶-۶ راجع ص ۱۹۳ ممما سبق. 

۷- ۷. الخصال ج ۲ ص ۹۴. 


و ا یرفن قارف فی كل یوم ليل بین كير( 
ی [ثواب الأعمال] ابن المتوكل عن الحمیری عن أحمد بن محمد عن ابن محبوب: مثله (۲). 


**[ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر مؤمنى که در شبانه روز به چهل گناہ زر کا م تب قو قرو با يشيفانئ 
كويد: دَأَسْتَفْفدُ الله الى لا إل لا هو لح یوم دیع السَمَاوَاتِ و لض ۳ لجال و الإ کرام و أَْأَله أن رت عل مرن 
ہے شرا ار هدای کور مرج تست تدرو رارف السك يديه ره اسان ها وس اف او 
بزركوارى است و از او می خواهم که توبه مرا بپذیرد». خداوند او را می آمرزد. آنگاه فرمود: و کسی كه در شبانه روز چهل 
گناہ كبيره مرتكب می شود» خیری در او نیست. -. الخصال ۱: ۱۴۳ - 


ثواب الاعمال از ابن محبوب همانند آن را روایت کرده. 

تر جمہ] 

«$» 

ل [الخصال الْْبَعمائَهِ] ال یز الْمُؤْمِِينَ عليه السلام: أكيروا الِاسْتغْفَارَ توا الرَرْقَ (۳. 


:| ترجمه اخصال: در حدیث اربعمائه امير المومنين عليه السلام فرمود: بسيار استغفار كنيد تا بر روزى شما افزوده شود -. 
الخصال ۲: ۲۵۶ - 


* | تر جمه | 


۷ 


سز سے سے ا ي 


ماء [الأمالى] شع اطومی بإاشتاد واش دِغل عَنِ الڑضا عَنْ آبَائْهِ عليهم السلام قال قال ميك لوين علية السلام: سار 
بالامیفًار لا تفضشکم روا څ لوب (ع). 


نکند. -. أمالى طوسی١:‏ ۳۸۲- 


و اد | ترجمه ] 
«A>»‏ 


الشكر لع بحرم لیا و من أغطیَ ابر بُخرم جرد 


٭| ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمودند: شخصی که چهار چیز به او بخشیده شده از چهار چیز محروم 
نیست: يه آن كس که سعادت خواندن دعا داده شدہہ از پذیرش آن اامید نگرددۂ و په آن کس که توفیق آمرزش خواهی 
داده شده از باز گشت به سوی خدا بی نصیب نباشد. و به آن کس كه توفیق سپاسگزاری از نعمت داده شده» افزون گشتن 
نعمت از او جل و كبرق نشده و به آن کی که شکیبائی عطا شده. از مزد آن ہی نصیب نگردد. -. معانی الأخبار : ۳۲۳ 


«ة» 


مع» [معانى الأخبار| عَلِىُ بْنْ حك د الطبرى عَنِ الحسَن بن عَلِىٌ بن زكربًا عَنْ خزاش مَولی آنس عَنْ آنس قال قال رَشول الله 
صلی الله عليه و آله: لذ كر الله بالْعُدُوٌ و لالز حطم الیو فی سيل الله رو حل ی لسن ال عرو جل 
اعد وب كز ما كان جنة فی ليلد من شوء عمله و العف مقر له و تاب إِليه قدا اسر فى اییغاء ما قسم الله له ار و قذ محطث (۶) 
عله میاه و عفرت له وه و لا در اله و و جل بِالّْآصَالٍ و هی الْعَشِيّاتٌ راجع تَفْمَة فیما کان من يوْمَهُ لك من سَرَفٍ علی 
تیه و بضاعع اشر رها کر له و جل و انعر الله تعلی وناب ح إِلَى أله و قذ رث له ُوبُ یمه و ما تمد 
الشَّهَادَ دَهُ ْضاً إا كان مِنْ 


ص: ۲۷۸ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۴۲. 
بان لا قرات الأعمال صن ۱۵۲ 
-٣‏ ۳. الخصال ج ٢‏ ص ۲۵۶. 
۴- ۴۔ آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۸۲. 
۵- ۵. معانی الأخبار ص ۳۲۳. 


۶-۶ حتنت ظ. 
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##[ترجمه]معانی الاخبار: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر آینه ياد خدای عر و جل در صبح و شام بهتر از خرد 
كردن شمشیرها در راه خدای عر و جل است» یعنی هر كس که ياد کند خدا را در صبح و به خاطر آورد آنچه را که در شب 
ممکن است از کردار زیانبارش به او برسد و از خدا آمرزش خواسته و به سوی او باز گشت نماید. هنگامی که با اين انديشه 
در جستجوی آنچه که خدا روزيش ساخته راه افتاده» ستئاتش از او زدوده» و گناهانش آمرزیده شود و چون در آخر روز 
خدا را ياد نمود به خود مراجعه می کند و کارهائی را که در آن روز انجام داده مثل زیاده روی در حقّ خودش و پایمال 
نمودن امر پرورد كارش همه را در نظر می آورد» پس چون به ياد خدا افتاد و از خدای تعالی آمرزش خواست و پشیمان 
گردید نزد خانواده اش می رود در حالی که گناهان روزش آمرزیده شده» و جز این نیست که شهادت به وحدائیت خدا وقتی 
پسندیده است از کسی يا فردی که به سوی خدا باز گشته و از نافرمانی خدای عرٌ و جل آمرزش بخواهد. - . معانی الأخبار: 
۱ - 


۷| تر جمه | 
۱> 


مع ا تج ی ىريك ےج ہس رت 
یی یی عَنْ مشام عَنْ أبى لور عَنْ جابربن عبد الله أنَّ وَسُولَ اه صلى الله عليه و آله قَالَ: تعلوا رید لایر الهم نت ی 


ہے 
لا أنتَ 


: یی و آنا وڈ و آنا علی عفردک و ابو ينغمتك عَلَىَ و أبُوء لَك 4 دی فَاغْفِوْ لی إِنّهُ لا يغفِرٌ الذَّنُوبَ الا 


1 إلا 


نت (۲). 


#[تر جمه ]معانی الاخبار: پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بهترين طریق آمرزش خواستن را ياد بگیرید: این است: داللهُمَ 


انک وَبّى لا إل إلا آنت لفییی و انا عدذک و اا علی عهردک و أبُوء بنغمیک عَلَىَ و ابو لك بئبی فَاغفْز لی اه ا عفر 
الوت 1 أنْتٌ (بار خدایا تو پرورد گار منى» نيست معبود بر حقی جز توء تو مرا آفریدہ ای» و من بنده تو هستم» و بر پیمان 


تو استوارم» و اقرار به نعمت هايت بر خودہ دارم و به گناه خویش اعتراف دارم يس مرا بیامرزه زيرا جز تو کس دیگری 
کاهانرا کے آمرژد), کات الأخيارة ۶< 


** | تر جمه | 
»۱1« 


نو [ثواب الأعمال] ابن الوليدِ عن الصّفار عن اين مَغْرُوفٍ عَن الّوْفليیْ عن الشکونی عن الضَادق عليه السلام عَنْ آبَائِهِ عليهم 


السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: لكل داء وا و دَوَاء الذنوب الاشتعغفاز(۳). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: برای هر بیماری درمانی است. و درمان گناهان» طلب 


آمرزش (از فر گاه الهی) اكد ت. قراف الاعمال: ۱۴۹ 
٭| تر جمه | 
۷۳ 


بت آبی حل عرض امن وي اق عد یس تن شام من پش رت تم 
ال ا۵ء فر الله که مرو ین ینام بات و قد تَا الذَّنُوبُ كلها عله كما تا الْوَرَقُ من جر و بض بځ و یس عَليه دلب 
سا 
*[تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام فرمود: کسی که به هنگام خواب صد بار از خداوند طلب آمرزش کنده در 
حالی شب را به پایان می رساند که تمام گناهان او مانند بركك از درخت فرو می ریزد و صبح برمی خیزد در حالی که گناهی 
ندارد. -. ٹراپ الأعمال: ۱۴۹ - 


بد > | ترجمه ] 
۳ 


ثوء [ثواب الاعمال] مَاجیلو یہ عن محمد ب بن بھی نارق عَنْ موی ن جغقر عن لسن بن علی بن باح عَنْ صَالِتح بن 
یه عن عبد الله بن محمد العف عَنْ ای مغر عليه السلام ال ان رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله از کم جضتین 
عمدیتین ین الاب فعضی اکر الح ين و بقی لیا ناه له مفو اة وب فا الله رو جلَ و ما كات الله 


ات 2 ه 


ليَعذْبَهُمَ و آنت فيه و ما كان الله مُعَلَيهُم ۾ وَهُمْ یستغفژون (۵). 


٭[ترجمہ]ثواب الأعمال: امام محمد باقر عليه الت لام فرمود: بودن رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم در ميان شما و 
استغفار؛ برای شما به منزله دو دز محكمى است كه شما را از عذاب در امان می دارد. سپس امام باقر عليه الشلام ادامه دادند: 
دز ور كك راز ین شما رقت (اشاره به رحلت وسول خدا صلی اله یه و آله و سم دارد) و فقط تفای ماتده است: 
بس بسيار طلب آمرزش كنيد زيرا گناهان شما را پاک می كند. خداوند عز و جل می فرمايد: دو ما كان الله بذهم و نت 
فیھغ و ما کان الله مُعَدَبَهّم و هُمْ يَسْتَغْفِرُونَه تا هنكامى كه تو (اى رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم) در ميان آنان 
فيس خا لات اعتاب سی کن و سكاس که امسظار می كش هد ا ات را عات راف کرد د قات الأعمال: 


۹- 
۷| تر جمه | 
"۴ 
57 لأعمال] أ ہی عَنْ مرخ عن اه عَنْ إسمَاعِيلٌ بن هل قَالَ: کتیث إِلَى أبى جغقر انى عليه السلام لمن یتاذ 


نا له کل مَعکم فی ایا وَالْآخِرَهِ 


ص: ۳۷۹ 


۱-۱. معانی الخبار ص ۴۱۱. 
۲- ۲. معانی الأخبار ص ۱۴۰. 
UE ERT‏ ۱۳۹ 
۴ ۴. ثواب الأعمال: ص ۱۴۹: 
۵-۵ ٹواب الأعمال: ص ۱۴۹. 


3 


راہ و رط تیک بالاسْتَغْمَار12). 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: اسماعيل بن سهل می كويد که به حضرت جواد الائمه عليه الشلام نامه ای نوشتم که چیزی به من 
بياموز که اگر آن را بخوانم» در دنیا و آخرت با شما باشم. راوی می گوید: حضرت با دستخط مباركك خود که با آن آشنا 
بودم مرقوم فرموده بود: سوره إن نا را بسیار تلاوت کن و لب های خود را به ذ کر استغفار طراوت بخش. -. ثواب 
الأعمال: ۱۵۰ - 


* | ترجمه ] 


۱۰ 


2 2 


E‏ رخ ی ون قال قال سول الله صلی الله 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام و آن حضرت از پدران بزر گوارش علیهم ال لام نقل كرده است که رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خوشا به حال کسی که در روز قيامت در نامه عملش زير هر گناهی يكك «استخفر له 
فت لها نی ترا ار عهال ۱۵2 


] ترجمه‎ | E 
م۲‎ 


ثوء [ثواب الأعمال] ماجیلوَیه عَنْ مُحمّدِ ب تی ہے س ‏ ند يعون عع دغرو 
هلي عن كاو بن اجه عن ابر اَی عن بیقر عليه السلام قَالَ: من تفر ر الله بعد صَلَاہ الجر سَبعِينَ مر غَفَرَ الله 
له و لو عمل لک اليم اکر من سيين الت دنب و مَنْ عَمِلَ اکر من سبعین الف دنب فلا > خير فيه (۳). 


مون ہے تح سس ھن کے منز 


هزار گناہ از او سر بزند (نشانه غاقت 6) خيرى در او تخواهد پود کرات الاعمال: +18 - 


* | تر جمه | 
۷ 
تو [ثواب الأعمال] آبی عَنْ عَلِ بن موی عَنْ أَحْمَدَ بن عن تکرب صالح ء ڪن الْحَسَن ن عَِی عَنْ عَبدِ الله ٿن عَلِيّ عَنْ 


۔ - 


ےد سا قال ر کر لو سان اه علیه و اله ئن وق 


32 7 


ا الله و تی کو الف وه إِذَا أَصَائْةُ مص ييه َال 


رت 5 فر الله وَأَتُوبُ له (ع). 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: صادق عليه الترلام و آن حضرت از پدران بزركوارش علیهم الشلام نقل كرده است كه رسول خدا 
صلی الله علیه و آله و سل فرمود: کسی که در او ازع چهار (شرط) باشد در (پناه) نور اعظم خداوندی خواهد بود: ۱. گواهی 
به یگانگی خداوند و پیامبری من محافظ کارهایش باشد؛ ۲. به هنگام رویدادهای نا گوار 1 له و 1 1 راجعُونَ » گوید؛ ۳. 
چون خیری به او می رسد ذکر «الحمد له را بر زبان جاری کند؛ ۴. چون گناهی مرتکب شود (از روی شرمساری و 


ات ات اللهو اقب اسر نی گرد س قراب الا عمال ۱6 
۷| تر جمه | 
۸ 


سن. [المحاسن] ات عن المَکونِی عَن الصَّادِقٍ عَنْ آ, مم وت من رٹ 
له امه قأیکثر امد له و من كرت هه عليه بالادتففار و مَنْ أَلَعٌ علیه ار يكير من EU‏ وه ال له فی 
الله عه الْمَفْرَاه). 


٭ |ترجمهہ]محاسن: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که آن 
حضرت فرمودند: کسی که نعمتی بر او آشکار می شود بابك زياد «الحمد شه بگوید و کسی که اندوه او زیاد عی شود باید 
زياد استغفار کند و کسی که فقر بر او فشار بیاورد» بايد زياد بگوید: «لا حول و لا قوه الا باللہاء كه خدا فقر را از او منتفی 
سازد. -. محاسن: ۴۳ - 


[ ترجمه ] 

۰۹ 

سن [المحاسن] الق ن کون من أبى کو ال بو علیم اسلا ال قال و شول الله صلی الله علیه و آله: أفْضل 
اباد قول ا ره إل الله و ا حول وکا و إلا له و یر الُعَاء اِاشیغْفَار تم تا اب صلی الله عليه و آله قاعم أَنُ لا وه ال 


۱-۱. ٹواب الأعمال ص ۱۵١‏ 
۲- ۲. ثوان الاعمال ص ۱۵۰. 
۳-۲ نوات الاعمال ص ۱۵۰: 
۴-۴. ثواب الأعمال ص ۱۵۰. 


۵-۵. المحاسن ص ۴۳. 


و اسف لک .٥(‏ 


سر شت ہہ رو یہ ہس ران طبن و 
آله اين آيه را تلاوت فرمودند: الم أنه لا إله لا ال و تفر ولیک » - خی = یس بات هودف ہز الا 


نیست؛ و برای گناہ خود استغفار کن!) -. محاسن: ۲۹۱ - 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


و رو یں پ ہو یا ور رو ہہ 


و ِإمِْغْفَارُ جضو ین حع ین کم ین الاب كه فَمَضَى أكبرٌ الحضتین و بقی ی الاشفْفار کتژوا مه اه ماه لوب و اد شم 


م2 


ہروا و ما کان الله هم و آنت فیهع و ما كاد الله مُعَذَيَهُمْ و هُم يَسْتَفْفِرُونَ (۲) 


*٭[ترجمہ]تفسیر عیاشی: عبد الله بن محمد جعفی می گوید: شنيدم که امام باقر عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و 
آله و استغفار كردن شما دو قلعه مستحکم شما برای گریز از عذاب بود؛ پ بس آن قلعه بز رگ ٹر در گذشت و استغفار باقی 
تایه الک من واه اسان کب E a‏ اه ابم اندرا ست تا 7700 
بهم و آنت فیهع و ما کاو اله ذَبَهُةْ و هم یغرو -. انفال ۳۳۸- ( ولى (ای پیامبرا) تا تو در ميان آنها هستی» 
خداوند آنها را مجازات نخواهد کرد؛ و (نیز) تا استغفار می کنندء خدا عذابشان نمی کند.) -. تفسیر عیاشی ۲: ۵۴ - 


٭| تر جمه | 
»¥1« 


شی» [تفسیر العياشى] عَن امین بن مرعید الْمکفُوفِ: كنت إِلَيِهِ فی کتاب لَه جعلت فتداک ما عذٌ الاشریغفار الذی وُعِدَ عله 
وخ و الاستفقار الى لا يُعَذّبُ فَالله فکتب صلواث الله علیه الِاسْتَغْفَارٌ لت (۳. 


السلام بر آن وعده داد و استغفاری که گوینده آن عذاب نمی شود چیست؟ حضرت صلوات الله عليه نوشت: هزار بار استغفار 


کرد سیر غافی ۲۱۶5۲ + 
* | تر جمه | 


«¥» 


مکاء [مکارم الأخلا-ق] عن السَادق عليه السلام قال: كان رَسُول الله صلی الله عليه و آله لا يَقُومُ مِنْ مجلس و إِنْ حَفٌ حى 
یشتغفر الله حمسا و رین مره 
قال الصَادق عليه السلام: التَائْبُ من الب کمن لا دلب له و الْمَقِيمُ و هو یشتففر کالمستهزی. 


عن الصَادق عليه ام قَالَ: إِذَا أَدَت الْعَبِدُ ۳ 2 ل نقمه [نغمه نغمه] فَيَدَعٌ الاش يَغْمَارَ فَهُوَ الاشتدراخ 3 کار من خ مان 4 صلی اللہ 


علیه و آله لا و یییپپ۶+ 
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ےو ص مر ام 


وَعَثه عليه السلام قال قال ر 22م" 0م 
لا إلة إِنَا الله وَ احَفْفْۂ لِذَّنبِك (۴). 


٭ | تر جمہ]مکارم الا خلا ق: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله از مجلسی _ ولو کوتاہ بود _ پر 


نمی خاست. تا این که بیست و پنج بار از خداوند طلب مغفرت کند. 


امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که از گناہ توبه می کند. مانند کسی می ماند که گناهی نکردہ و کسی که قصد ادامه 
گناہ دارد ولی استغفار می کنذ: مائند کسی است که مسخرەعی کند. 


امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی بنده» گناهی مرتكب می شود که نقمت و گزندی برای او دوباره به وجود می آید. و 


گفتن و «استغفر الله) گفتن بود. 


امام صادق عليه السلام فرمود: هر كاه یکی از مؤمنين گناهی می كندء از صبح تا به شب مهلت داده می شود؛ يس اگر استغفار 
کند. ايخ گناہ بر او نوشته نمی شود و نیز فرمود: خداوند بعد از بیست و چند سال گناہ مومن را به یاد او می آورد تا از خدا 


طلب مغفرت کند و در نتیجه خدا او را می بخشد. 


امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: استغفار و الا اله الا الله» گفتن» بهترین عبادات است؛ 
خداوند عزیز جبار فرمود: الم أنه لا | إلا الله و ا جَغْفِوْ دبک » -. محمد / ۱۹ - [پس ۶ مرد مر الل ہہ" 
و برای گناہ خود استغفار کن!] -. مکارم الاخلاق: ۳۶۱ _ ۳۶۲ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


جعء [جامع الأخبار] و قَالَ ال صلی الله عليه و آله: مَنْ أَكثرَ الِاسْتغْمَارَ جَعَلَ الله لَه من کل 


ص: ۲۸1 


۱-۱. المحاسن ص ۲۹۱ و الآيه فی سورہ القتال: ۱۹. 
۲-۲. تفسير العیاشی ج ٢‏ ص ۵۴ و الایه فى الأنفال: ۳۳. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۰۶ فى حدیث. 

۴-۴. مکارم الأخلاق ۳۶۱ و ۳۶۲. 


م و کر zt‏ یک ی تان ہو o‏ م 
هم فرجا و من کل ضیق مَخرّجا و يَؤزقه من خی لا بَختسب. 


كو 


لی صلی الله عليه و آله: فصَل الیم لا إل 4 إلا اللهُ و أَققَل الدّعَاءِ الاش يَغْقَارُ تم تلا رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله فَاعْلَمْ 


- 


و قال عليه السلام: إِنه لَيََانُ (۲) 
علی قلبى حتی أَسْتَعْفْرٌ فى الوم مائه مره 
كال وقول الله صلی اق علیه و آله: من طلم أحداً اه فشكف الله له فانه كفادة 


و قال عليه السلام: كَفَارَهُ تیاب أَنْ ت : نتفر لمن اعتَبنة. 


و ال صلی ال علیه و آله: اا کم بتکم من دَوائِکغ فا بلی با شول اله قال کم الذّتُوبٌ و وا کم الاسْار 
و قال عليه السلام: وا ی الله نی توب فی الیم مالة مرو( 


** | ترجمه أجامع الاخبار: پیامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: كسى كه زياد استغفار کند. خدا از هر اندوهی برای او راہ تارف 


قرار می دهد و از هر تنگنایی برای او راہ خروجى قرار می دهد و او ررا از طريقى كه خود نمی پندارد روزى می دهد. 


و پیامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: با فضيلت ترين علمء «لا اله الا الله» است و با فضيلت ترين دعاهاء استغفار كردن است و 
سپس پیامبر صلی اللہ عليه و آله اين آيه را تلاوت فرمود: الم أنه لا له إلا الله وَ اش عفر لک » -. محمد /۱۹- (پس 


بدان که معبودی جز «اللّه) نیست؛ و برای گناہ خود ا تغفار کن!) 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی كه استغفار کند» بر گناہ خود اصرار نمی ورزدہ اگر جه در روز هفتاد مرتبه به سمت 
آن گناہ بر گردد. 


و پیامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: به درستی که قلبم زنگار زده می شود تا این که در روز صد مرتبه استغفار می کنم. 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که به دیگری ظلمی کرد و مظلوم از دست او رفت» بايد برای او از خداوند 
طلب مغفرت کند كه اين کفاره ظلم اوست. 


و فرمود: كفاره غیبت کردن: استغفار كردن برای آن کسی است که غيبت او را نموده ای. 

و امام رضا عليه السلام فرمود: کسی که از گناهی استغفار می کند» در حالی که آن را مرتکب می شود گویا پرورد گار 
کی را به تسر رف اک 

و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: آيا شما را از درد و دوايتان با خبر نسازم؟ گفتیم: بله یا رسول الله! فرمود: درد شما 
كناهانتان و دواى شما استغفار است . 

* | تر جمه | 


«ff» 


ےت کت لا و لح الوم ات زا لم بت ظا 
*٭ تر جمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که مرتكب گناهی شود هفت ساعت از روز به او مهلت داده می شود؛ 
پس اگر سه مرتبه بگوید: «از خدایی كه معبودی جز او نيست و او زنده و قائم به ذات است طلب آمرزش می کنم»» آن گناہ 


بر او نوشته نمی شود. -. الزهد: ۷۱- 
| تر جمه | 


۲۵۰ 


ين [كتاب حسین بن سعید] و النوادر ْوَانٌ بْنّ يى عَن الْحَارثِ بن الْمُغِيرَه و عَنْ أبى عبد له عليه السلام قا قال: إن الله بح 
امن لواب تال و کان وو الله صلی لله عليه و آله وب یله فى کل ؤم تین مو من یر دب ول شک 
اله و توب إل قال کان يَقُولُ أَتُوبُ إلى الله 


1ت 


| ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند شخص امتحان دیده توبه کار را دوست می دارد؛ و فرمود: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله بدون این که مرتکب گناهی شدہ باشد» روزانه هفتاد مرتبه استغفار می کرد. راوی می گوید: عرض 
کردم: رسول خدا صلی الله عليه و آله «أستغفر الله و آتوب إليه؛ می گفت؟ فرمود: حضرت عرضه می داشت: «به سوی خدا 


توبه می کنم.» - . الزهد: ۷۳- 


٭| تر جمه | 


«¥$» 


ين» [کتاب حسين بن سعيد] و النوادر بَراهيم بْنّ أبى الماد قال: قال لی أبُو الْحَسن عليه السلام نی تفر الله فى كل يَوْم 
حَمْسََ آلاف مره تم قال لی حَمْسَهُ آلَافٍ كثيرٌ. 


* | ترجمه ]نوادر: امام كاظم عليه السلام فرمود: من هر روز پنج هزار بار از خدا طلب مغفرت می کنم؛ سپس به من فرمود: پنج 
هزار بار زياد است. - . الزهد: F۴‏ - 


* | ترجمه | 


۷ 


2 


ین [كتاب حسین بن سعید] و النوادر ماد بْنُ عیتی عَنْ إِبْرَاهِيمَ [بْن] غمر عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: 


ص: ۲۸۲ 


-١‏ ۱. القتال: ۱۹۔ 


۲- ۲. اغين على قلبه مجهولا: أحاط به الرين. 
۳- ۳. جامع الأخبار ص ۶۷. 


رصم 


الا سان رب العظیم و بشدہ تفر الله ری و آثوب یه قرعت العوش كما فرع الیل لطشت. 


| ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که سه بار گر تہ اسان ری العظیم و بحمده؛ آستغفر اللہ ری و آتوب 
الیه»» عرش خدا كوبيده می شود همان گونه كه زنجیں طشت را می کوہد. -. الزهد: ۷۵ - 


۷| تر جمه | 
۸ 


تادر الڑاؤَندی پاشناده عَنْ مُوتی بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام ال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: علیکک بالاشتغفار 


قال وقول الله صل الله علیه و الاو کر گر مه كيز من الاستقّار(۲) 


حضرت فرمودند: بر تو باد با استغفار كردن که آن» وسیله نجات است. 


و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که اندوه هایش زياد گشته بايد زياد استغفار کند. -. نوادر راوندی: ۵و ۱۶ 


٭| تر جمه | 
۰۳۹ 


هل ی لت ال تاو کب فقو خآ جع سم ان ۳ انب 
یذ کرة بغ عشرین سه فیشتطفر مله عفر له و الما دوه لیغفر 4 وَإِنَّ الکافر یب الب یناه من ساعته (۳) 


آورد و از آن استغفار می کند و آمرزیده می شود؛ و خداوند آن گناہ را به ياد او می آورد تا او را ببخشد؛ و کافر گناهی می 


كند و عمق ماع ناف اموس ہی کر جر افا ارس ۳۳۵۲ 
۷| تر جمه | 
۳۰ 


عَواث الراوئدی قَالَ الب صلی الله عليه و آله: عَوّدُوا کم الاستففار فا الله تعالی لم بْلْشکم الاسیففار ال و هو بريد آن 


ا 


میژ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام: لت من فلك و الا مَعَةُ قیل و ما هی قال الاشتغفار. 


کا 


و أى در افا تن ہپ وت قال الله تیار کت و ا مم" و و 
کا تہ وَإِنْ یی قرا اض وه یک بقرارتامَعفرَة ما مر تہ کو 


إل 
2 م 


خطایاک عَنَانَ السّمَاء © ء تم م اشتَغْفرتنی عفرت لكك. 


5 


وَقَالَ أو عَبْدِ الله عليه السلام: 3 من ن أجتع الدّعَاءِ الِاسْتِعْفَارَ 


ا جع رو 


و عَنْ مُحمّدِ بن لین قال: تبث إِلَى أبى الْحسَن الا عليه السلام أَسْألَهُ اُنْ 


.۵ نوادر الراوندی ص‎ .۱ -١ 
.۱۶ نوادر الراوندی‎ .۲ -۲ 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰۵. 


2 


يُعَلمَيِى مُعَاء لسداند و الوَازِلِ و المهمَاتِ و أَنْ يخَصّنِى كما ححص اوه مَوالِ يم فكت إِلَی ارم اِاخینْفَاز 
ا َيل بن :لت لب الحتن الرَضًا عليه السلام على دعا !5 هکت ععکم فى | لفاو ال خره كب 
ا HE‏ 4 أَرْطِت شیک بالامیثفار 
م الاش يَغْمَارَ جل الله له من کل مَمٌ فرجا ا کل ضدیق مَحْرجا و یور من عد عون لا 


بختسب. 
| ترجمه |دعوات راوندى رب ٹوس تو بح 


استغفار را به شما نیاموخت» مگر برای اين 
و امیر المؤمنين عليه السلام فرمود عجب از اموری است که هلاک می کند و نجات از آن نیز همراه آن است گفته شد 


نجات از آن چیست؟ فرمود: استغفار كردن 
و ابوذر غفاری رضی الله عنه می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود خدای تبارک و تعالی فرمود: ای پسر آدم 
مادامی که مرا می خوانی و به من اميد داری» تو را به خاطر گناهانت می بخشم و اگر با گناهانت که به قدر زمين استوار 
باشد» به نزد من آیی» من نیز با مغفرتی به اندازه زمين استوار به نزد تو می آیم به شرطی که شركك نورزی و اگر گناہ کنی به 


و امام صادق عليه السلام فرمود: همانا از جامع ترين دعاها استغفار كردن است 
بلایا و مهمات به من بیاموزد و با من به همان شکل اختصاصی که پدرانش علیهم السلام با غلامان خود رفتار می کردند؛ 


و اسماعیل بن سهل می گوید: به امام رضا عليه السلام عرض کردم: به من دعایی بیاموز که وقتی آن را گفتم» در دنيا و 
اخرت ہا شما باشم حصرت و ست زياد سوره انا انزلناه بخوان و دو لب خود را با استغفار كردن مرطوب بدار (زیاد استغفار 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود کسی کہ به استغفار کردن مقید باشد» خداوند برای او از هر اندوهی راه گشایش و از هر 
تنگنایی راه خروج قرار می دهد و او را از راهی که نمی يندارد» روزی می رساند. -. دعوات راوندی: ۸۶ - 


* | تر جمه | 


«¥1» 


نهج [نهج البلاغه ] قال عليه السلام: عبت هن بط و مَعَه الاستممّا ز(۱) 


2 
ر ۵9 ا 


و کی عَنْه بو جغفر مُحَمَدُ بن علیق ایا ق عليه السلام أله عليه السلام قالَ: كان فى الَدْضٍ e‏ 


3 دهع قذرنکم از مکو به أ مان الّذى یچ فهو ول الله صلی الله عليه و آله 


اله رین تئل - و ما كاد لدبم و آنت فيهغ و ما کان الله مهم و هم يَسْتَفْفِوُونٌ. 


3 


۳ ا البافی َالاسْتِغْمَارٌ 7 


قال السید رحمه الله و هذا من محاسن الاستخراج و لطائف الاستنباط(۲). 


*#[ترجمه آنهج البلاغه: على عليه السلام فرمود: از کسی که نوميد است و استغفار را دارد تعجب می کنم! - . نهج البلاخه 
حکمت: ۸۷- 


و امام باقر عليه السلام از امیر المؤمنین عليه السلام نقل کردہ که فرمود: در روی زمین دو امان از عذاب خدای سبحان وجود 
داشت که یکی از آن دو برداشته شده؛ پس بر شما باد به التزام به دیگری؛ يس بدان متمسک شويد؛ اما آن امانی که برداشته 
شد. رسول خدا صلی الله عليه و آله است و اما آن امانی که باقی است. استغفار كردن است؛ خداوند _ که از حیث گوینده 
REN ELIS e‏ و انك فيه و ما کان الله نم و هم بث ِرود - . انفال /۳۳- (ولی (ای 
پیامبر!) تا تو در ميان آنها هستی» خداوند آنها را مجازات نخواهد كرد؛ و (نيز) تا استغفار می کنندء خدا عذابشان نمی کند.) 


سید رضی رحمه الله فرمود: و این جمله از استخراجات نیکو و از استنباطات لطیف آن حضرت است. -. نهج البلاغه حکمت: 


۸ - 
۷| تر جمه | 


«Y>» 


عُدّهٌ الدّاعَى» رَوَى المُکونی عَنْ أبى عَبد الّه عليه السلام قال قَالَ رَشول اللِٰ صلی الله عليه و آله: َير الأُعَاءٍ الِاسْتغْمَارٌُ 


2 راع 


ال سول الله صلی الله علبه و آله: 0 

قال صلی الل علیه و آله: فن اکر الاستَْفاز جع و هم رجا و من کل ضِيق مَخْرَجاً و بوره مِنْ عیث لا يَحَْيبُ 
و رَوَى زاره عن آبی عبد الله عليه السلام: إذَا أَكْْرَ الد سار رفعث صَحِيفيُُ و هى کل 
ص: ۲۸۴ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه الرقم ۸۷ من قسم الحکم. 
۲- ۲. نهج البلاغه الرقم ۸۸ من قسم الحکم. 


سم 


و عن الوصا عليه السلام: مَتَلْ یار مكل وَرَقَهِ ره تک فتاه و و الْمُسْتَغْفِرٌ من دنب و هُوَ يَفْعَلهُ کالمشتهری بربه. 


2 


كو 2 


ا الله و اس حَغْفْوٍ دبک 


۶ و 


ا الله یر الْعبَادَِ قال الله ایر لباز - فاغلغ أنه لا له 


۱ 


٭| تر جمه ]عدہ الداعی: «سکونی» از حضرت صادق _ عليه الشلام _ روایت كرده است كه رسول خدا 7 الله علبه و آله 


و سلم _ فرمود: بهترين دعا استغفار است». 
و فرمود: «قلب ها را زنگاری است چون زنگ مس که بايد ہا استغفار» جلایش دهید» . 


و فرمود: «هر که استغفارش را زياد کند» خداوند متعال برایش از هر غمی» گشایشی و از هر تنگنایی؛ راہ عبوری فراهم می 


کند و از راهی که گمان نمی برد به او روزی می رساند. 


«زراره» از حضرت صادق _ عليه الشلام _ روایت کرده است که: «هر كاه بنده» استغفارش را زياد كندء نامه اعمالش به حالت 


نورانیت بالا می رود؛. 


از حضرت رضا _ عليه التّرلام _ نقل شده است که فرمود: «استغفار مانند این است که درختی حركت داده شود و بركك 
هایش بریزد اما کسی که گناہ را انجام می دهد و در همان حال» استغفار می نماید» مانند کسی است که پرورد كارش را به 


تمسخر گرفته است». 


و فرمود: «استغفار و کلام لا ال إلا الله » بهترين عبادت است كه خدای عزیز و جبار فرمود: بدان كه معبودى جز الله نیست و 


برای گناه خود» طلب آمرزش نما . 
| تر جمه | 


«¥» 


فلاخ الاڈ لے ریق عِنْ مَولَانَا ا أبى طالب عليه السلام: أنه ا تا ایسا فی قد ون ااي من 


اب 1 


المهاجرین و ار ال رل منم تفر یر الله ات یه عي عليه السلام كَالْمَغْضَب و قال له : با وک ا تذری ما لتق 
یا وق على بت فقو ع کا ى انیا على ترك هك أن تع إلى كل ته 
صَيَغْتَهَا دیا الاِغ أن تخرج ای الاس معا بک و بيهم حنَّى تَلقَى الله أخلس و لیس لوک تَبعٌَ الامش أن تَعيَدَ إِلَى 
الل لم یه لاوس ان تين الجسم عوازه الاو كا أده عاو 


المغصيه فحبتئذ تقو أَسْتَفْفِد 


5 


9 7 


ا 


عو 


مير الوم عَلِی بن أبى طالب عليه السلام: آل ام جالياً فی حب می لاس 
عفر الل مامت إِلَيه عَلِی عليه السلام كَالْمَعْصَب و قَالَ له با ولک أ تَذری نا 


*٭[تر جمه ]فلاح الا ٿلل» زوی عن مَوْ ر 
5 


مِنَ الْمَاجِرِينَ و اص ار فَقَالَ .ا 


9 


یھ ہت هسام الول اَم علی ما مضی الانی العم علی توك العؤد إِليه الاب أن تعمد إِلَى کل 
فریضه ض تھا وديا الراب أن تہ جیلو یہ و يه على تل شش یر ہج نع الامش أن تعمد 
: عق ای بت على | ال تذهته بالْأحرَانِ عنی بت لحم ع فة الصاوت أن تذیق الجشم َرَارَه الطاعه کما أَذَفْتَهُ حَلَاوَة 


a 


کے 


ا 


3 


تعفر الله الى لا إله هو ای الوم و توب 


قال: مق قال هدا الاشتغُفاز هس وات غفر له و إِنْ کان عَليه ذنُوبٌ مثل رَبَدٍ بخ (۲) 


-١‏ ۱. القتال: ۱۹۔ 


كن الدّر المنثور ج ۳ص ۱۸۲. 


**[ترجمه ]الد لو عن ابن مشود قال ال ر شول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قَال أَش یه الله الّذِى لا إل لا هو اعد 


ہے و و مر 


الوم و توب اه تا یوت وه و إن کا ین اف 
و عَنْ أبى سعید الْخَذْرِىٌ قال: قال هذا الاش عفار مسن مات غفر له و إن كان عليه ذنوت مكل ريد البخر - ۲. ار المنثور 
ج ٣‏ ص ۰۱۸۲ - 
ص: ۲۸۵ 
[ ترجمه ] 
أبواب الدعاء 
اشاره 


اعلم آنا قد آوردنا فی کتاب الطهاره و الصلاه و فی آبواب کتاب القرآن و فى کتاب النکاح و فی کتاب الآداب و السنن و فی 
کتاب الصیام و أعمال السنه و فی کتاب الحج و العمره و فى کتاب العهد لله (۱) 


و فى غیرها من الکتب كثيرا من المطالب المتعلقه بأبواب الدعاء و لنذ کر هنا أيضا شطرا صالحا من ذلكك إن شاء الله تعالی. 


| ترجمه |بدان كه ما در كتاب طهارت و صلات ودر ابواب کتاب قرآن و در کتاب نکاح و در کتاب آداب و سنن و در 
كتاب روزه و اعمال سال و در كتاب حج و عمره و در كتاب عهد برای خدا و در كتب غير از اين هاء بسيارى از مطالب 


مربوط به ابواب دعا را آورديم و در این جا نیز ب 
۷| تر جمه | 
باب ۱۶ فضله و الحث عليه 


الآيات 


0 ۲ 


البقره ہ: و إذا سالک عباوی عنی انی قریك وه الداع إذا دَعانِ فُیستجیوا لی و منوا بى للم يَوَشّدُونَ (۲) 


الأنعام: قل أ ركم ان أناكغ عذاب الله أو آتکم الآ خر الله تون ان کشم صادقین- یل | اة تذغون مكف ما 
كذغوق ات ان شام و لصون سا نش کون لف تن إلى امم ین یلک هم السا و الضّوَاءِ َعلّهُع يتف رون تلو لا إِذْ 


جاءَهُم باسنا تَصَرَّعُوا و لکن : قَسَتْ قلوبهم و زین لَهُمُ | لسَِّطانٌ ما كانُوا يَعْمَلُونَ (۳) 


و قال تعالى هَل نکم لمات لب خر دعو تة تق رعاو سيه ین آنجانا ین هذه کول من الاين قل اله 
یکم ينها و ین کل كزب 


ص: ۳۸۶ 


۱-۱. كذا فى نسخه الکمبانی و فی نسخه الأصل لا تقرأ الکلمه» و عنوان الباب[ أبواب الدعاء باب فضله و الحث علیه] 
مکتوب بخط المؤلّف و هکذا بعده الآبات و قوله: [ اعلم آنا] الخ مکتوب بغیر خطه فی الهامش استدرا کا. 

۲- ۲. البقره: ۱۸۶. 

۳ ۳. الأنعام: ۴۰- ۴۲. 


الأعراف: و اذعُوهُ فا و طَمَعاً ان رخمت الله ريب مِنّ الْمُحْسِنِينَ (؟) 
یونس: قال لا جيك دغر كما قاشتقیما و لا تن مال ل رة ا 
هود: ان رَبٔی قَرِيبٌ مُجِيبٌ (۴) 

ابراهیم: و آاکغ من کل ما اھر تھا 


و قال حاکیا عن إبراهيم عليه السلام : إِنَّ رَبّى لَسَمِیمٌ ال عاء(۶) 


2 


الأنبياء: و تُوحاً اذ نادی من یل فَاسْتَجينا له كينا وَ أَهْلَهُ مق الکزب الْعَظِيم (۷) 


2 2 
3 ا 


و قال تعالی: و یوب إِذْ نادى 7 زرحم الرَاحمین - - قاستجینا لَه فَكشّفْنا ما به مِنْ ضر 


و قال تعالی: و يَدْعُوئّنا رَعَباَ وَ رب و کانُوا نا خاشِعِينَ )٩(‏ 


الفرقان: قل ما يَْبَوًا ب وت ی لو لا دُعاؤكغ 21١(‏ 


النمل: ری یب الْمُضْطَرٌ إذا دعا و يَكشِتُ الشوء و بجعلکم عُلفاء | رض ا إِله مع الله یلا ما تَذَكرُونَ (۱۱) 


التتزیل: يَدْعُونَ رَبَّهُمْ خوفا و طمعاً(۷) 
المؤمن: فَادْعُوا الله مُخلِصِينَ له الدین (۱۳) 


ص: ۲۷ 


۱- ۱. الأنعام: ۶۳- ۶۴. 
۲- ۲. الأعراف: ۵۶. 
٣‏ ٣۔‏ يونس: ۸۹. 

۴-۴. هود: ۶۱۔ 

۵- ۵. إبراهيم: ۳۴. 
۶-۶. إبراهيم: ۳۹. 

۷- ۷ الأنبياء: ۰۷۶ 

۸- ۸ الأنبياء: ۸۳ 
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۹- ۹. الانبياء: ۹۰. 


.٠١ -۰‏ الفرقان: ۷۷. 
3 الا ۶۲۰ 
۱۲-۲ التنزيل: 1۶ 


EIS 


و قال تعالی: و قال رَبكمُ اذعونی آشتجبٍ لُک إِنَّ الذِينَ يَشتكيرُونَ عَنْ عبادتی سَیَدخُلونَ جهنم داخرينَ (۱) 
و قال: فادغوه مُخْلِصِينَ لَهُ الڈينَ (۲) 
حمعسق: و َشتجیتِ الذیق آمَنُوا و عملوا السصَالحات و يَزِيدُهُمْ من فضله (۳) 


الطور: إا كنا من َيل وه اه هو الب لحم (۴) 


۱۰ 
پت سے 


و هركاه بند گان من از تو در باره من بيرسندء [بگو] من نزدیکم و دعای دعاکنندہ را _ به هنگامی که مرا بخواند _ اجابت 


می کنم يس [آنان ] بايد فرمان مرا كردن نهند و به من ايمان آورند» باشد که راه يابند.] 


_قل أ رکم بو أتاكم عرذاب الل أو آتکم الماعة أ عير اله تون إن کم صاوقین * بل باه نَدْعُونَ فیکشت ما تَدْعُونَ 
یه إن شاء و تلسوق ما تشرکوق * و لد أَرْس نا إلى امم من کیلک أ ناهم بالبأساء و الصرَاء للم بض وَعُونَ * كلو لا اد 
7 کاوا یعون . -. آنعام ۸ ۴۳-۴۰ - 


[بكوة به نظر شماه اگر غذات غدا شما را فروسد با رستاخیز شما را دریاہد ا گر واستگوییده کسی غير از خدا را می عواتيل؟ 
[نه»] بلکه تنها او را می خوانید. و اگر او بخواهد حت از شما دور می گرداند. و آنچه را شريكك [او] می گردانید 
فرافوش می گے و به شین ما به سوی اشا هایی که پیش از کو ہودنا [ییامبرا: نی ] فرستادیم» و آنان را به تنگی معيشت و 
بیماری دچار ساختيم تا به زاری و خاکساری درآیند. يس چرا هنگامی که عذاب ما به آنان رسید تضرع نکردند؟ ولی 
[حقیقت این است كه ] دل هایشان سخت شده و شیطان آنچه را انجام می دادند برایشان آراسته است.] 

و موز وم نو و ابر تَدْعُوتَهُ تَصَوْعاً و شفیه لین آنجانا ین هذه کون ن الما کرین * قل الله نکم مِٹھا 
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و ین کل كوب تم بر توت -. آنعام / ۶۳ - ۶۴ - 


[بگو: جه کسی شما را از تاریکی های خشکی و دریا می رهاند؟ در حالی که او را به زاری و در نهان می خوانید: که اگر ما 
را از این [مهلکه ] برهاند البته از سپاسگزاران خواهیم بود. بگو: «خداست که شما را از آن [تاریکی ھا] و از هر اندوهی می 


رهاند» باز شما شركك می ورزید.] 
_ و ادْعُوهُ حَؤفاً و طمعاً إنَّ رَحْمَتٌ الله ريب مِنَ الْمَحْسِنِينَ . - . آعراف /۵۶- 


و با بيم و اميد او را بخوانید كه رحمت خدا به نیک وکاران نزدیک است.] 


قال كذ اسر کغونکما قاشتقیما و لا گا ٹسیا الاو لا کات . -. یونس -۸٩/‏ 

افر مرک تذعاق هر دوی ما بد برفته شد و اساد گی كنيد وراه کسانن را که نمی داد ری مكنيد 
_ اد دَبّى قَرِيبٌ مُجیبٍ . -. هود / ۶۱ - 

که پرورد گارم نزدیکک [و] اجابت کننده است.] 

9 0 زرم ۶ 

[و از هر جه از او خواستید به شما عطا كرد.] 

إن یی لسمیغ الذعاءِ» -. إبراهيم/ ۳۹ - ابو اس رور كاوق کو عا 


_ و توح إِذْ نادی من قَبل فَاسْتجينا له ناء و أَخْلَهُ ِن الکزب العظیم . -. آننیاء/ ۷۶- 


زو نوح را [یاد کن ] آنگاه که پیش از [ساير پیامبران ] ندا کرد يس ما او را اجابت کردیم؛ و وی را با خانواده اش از بلای 


بزرگ رهانیدیم. 
ےو ارت ]ناد 27 اس کت الا و أَنْتَ أَرْحَمُ الرّاحِمِينَ * فَاسْتجينا له فَكشّفْنا ما به من و - . أنبياء/ ۸۳ - ۸۴ - 


[و ایوب را [یاد کن ] هنگامی که پرورد كارش را ندا داد که: «به من آسیب رسيده است و توبی مهربان ترين مهربانان. پس 
[دعای ] او را اجابت نمودیم و آسیب وارده بر او را برطرف کردیم. 

_ و یذغوتنا زغبا و ربا و انوا نا خاشعین . -. أنبياء/ ۹۰ - 

و ما را از روی رغبت و بیم می خواندند و در برابر ما فروتن بودند.] 

قل ما یا بكم وى ولا عاذ كم . -. فرقان / ۷۷ - 

إبكو: اگر دعاى شما نباشد» پرورد كارم هيج اعتنايى به شما نمی کند.] 
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_ من بُجيبٌ الَمضطر إذا عاۂ و يَكشِفٌ الشوع و یجعلکم غلفاء اض 


أ له 


۱ له عم الله یلا ما تد كرود . -. نمل ۶۲ - 


زيا [كيست ] آن کس كه درمانده را _ چون وی را بخواند _ اجابت می كندء و گرفتاری را برطرف می گرداند» و شما را 


جانشینان این زمين قرار می دهد؟ آيا معبودی با خداست؟ جه کم پند می پذیرید. 


_ یعون رَبَهُمْ خوفا و طععا. -. تنزیل / ۱۶ - 


([و] پرورد گارشان را از ووی بیم و طمع می خوانند.) 

_ فَادْعُوا الله مُخْلِصِينَ لَه این . -. غافر /۱۴- 

پس خدا را پا کدلانه فراخوانید.) 

_وقال کم ادمونی اچب آکم د لین بستکبژون عَنْ عبائتی سیون جهنم داجریق . -. غافر / 9 


و پرورد گارتان فرمود: «مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم. در حقيقت» کسانی كه از پرستش من كبر می ورزند به زودی 


خوار در دوزخ درمی آیند.] 


[پس او را در حالی که دين [خود] را برای وی بی آلایش گردانیده اید بخوانید.] 
_ و یِستجیب الذین آمَنُوا و عملوا الصَالِحاتِ و يَزِيدُهُمْ مِنْ فضله . -. شوری / ۲۶ - 
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زو [درخواست ] کسانی را که ايمان آورده و کارهای شايسته انجام داده اند اجابت مى كند واز فضل خويش به آنان زياده 
می دهد.] 

_ لا کنا من قل تَدْعُوة اه ہُو ال الؤجیم . -. طور /۲۸- 

ما از دیرباز او را می خواندیم. که او همان نیک و کار مهربان است.] 


_ يشل مَنْ فی السّماواتٍ و الأزض کل يوم هو فی شأن . -. الرحمن /۲۹ - 


[هر که در آسمان ها و زمين است از او درخواست می کند. هر زمان» او در کاری است.] 


نه [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بالأتانید الاه تحن الرّضًا عَنْ آبائه ص لا الله علیهغ قَالَ قَالَ شول الله صلی الله عليه و 
آله: الذّعَاء سلاخ الْمَؤْمِن و عِمَاد الین و ور السَمَاوَاتِ و الاَزْض (2). 


صح» [صحیفه الرضا عليه السلام] عَنْهُ عليه السلام: مِلله و راد فى آخره فعلیکم بالدعاء و أخلضوا الَیُ(0۷. 


| ترجمه ]عیون اخبارالرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی اللہ علبه و آله فرمودند: دعاء سلاح 


در صحيفه الرضا عليه السلام مانند آن آمده و در آخرش افزوده: پس بر شما باد به دعا و نيت هایتان را خالص کنید. -. 
صحیفه الرضا عليه السلام» ص .1٩‏ - 


| تر جمه | 
»¥« 

ب [قرب الاسناد] ان سَعدِ عن دیع أبى عبد الله عليه السلام قال: إِنَّ ا لذعَاءَ یرد الْقَضَاءَ وَ إِنَّ الْمُؤْمنَ یدنب يحرم دنه 
ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی المفید عن ابن قولویه عن أبيه عن سعد عن ابن عیسی عن ابن سعد عن الأزدى: مثله (۹). 
**[ترجمه ]قرب الأسناد: اما صادق عليه السلام فرمودند: دعاء قضا را برمى گرداند. و همانا مؤمن گناہ می كند و به خاطر آن 
از رزق محروم می شود. -. قرب الأسناده ص ۲۴. - 
در امالى طوسى نيز مانند آن آمده است. - . امالى طوسی» ج ۰۱ ص ۱۳۵. - 


| تر جمه | 


«¥» 


بء [قرب الاسناد] ا طریِ عن ابن مان نالا عن أيه عليه السلام قا فال قال وقول الله صلی ال علبه و آله: ڈاؤرا 


2ھ 


اک بالَدَقَهِ و اذْقَعُوا بات اللاءِ ء بالدُعاء و عَصّنوا الک ال کاه فا ما تاد ها صي من الطير إلا بتض يبه ييعهم الشَشبيح 
a‏ 


*[ تر جمه ]قرب الأسناد: امام صادق عليه السلام از پدرشان روايت می کنند که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: 
مريض های خود را با صدقه درمان کنید» و درهای بلا را با صدقه دفع كنيد و اموالتان را با زكات حفظ كنيد که پرند گان به 


خاطر ضايع كردن تسبيح الھی صيد می شوند. -. قرب الأسناده ص ۷۴ - 
۷| تر جمه | 


«f» 


ب. [قرب الاسناد] بهذا لااد كال قال تھرل الله صلی اھ علیه و آله: إِنَّ لزق لیرد من 


ص: ۲۸ 


.۶۰ :نمؤملا.١-١‎ 

۲- ۲. المؤمن: ۶۵. 

٣‏ القوریٰ:۷۶, 

۴ ۴. الطور: ۲۸. 

۵- ۵. الرحمن: ۲۹. 

۶-۶. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳۷. 
۷- ۷. صحیفه الرضا عليه السلام: ۱۹. 
۸- ۸ قرب الاسناد ص ۲۴. 

۹- 4. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۱۳۵. 


٠‏ ۱۰. قرب الاسناد ص ۷۴ فی ط و ۵۵ فی ط. 


السّمَاءِ إِلَی الْأَرْض علی عدد قطر العطر ٍلی کل تفس يما مر[ لها و لَكنْ لله فضول ف لوا الله من قَضْلِهِ (۱). 


* | ترجمه ]قرب الأسناد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: همانا روزی از آسمان به اندازه قطرات باران» بر هر کسی به 


اندازه ای كه مقدّر کرده» فرود می آید و لیکن خداوند اضافاتى هم دارد يس از فضل خدا درخواست كنيد. - . همان. - 


#* | ترجمه | 
«A»‏ 
ل [الخصال ] ماه قَالَ قال مير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: اذْفْعُوا اوا الباء کر ۶7 ی7۹۹۹ 


النَسَمَهَ لَََاءُ شرع إلى 7 من انحذار اليل مِنْ أغلّى الع إلى أَسْفَلِهَا و مِنْ e‏ البزاذین 2 

و قَالَ عليه السلام: ما ال یَقمة و لا نَصَارَهُ عیش إلا دوب اج چترخوا- أن +-ی ید و لو أنّهُمُ ایلوا ذَلِكك بالاُعَاءِ 
و ابه مرن و نز نّمع إا تر بهم الم و ال عنم انعم ترغوا إلى الله بصذق ین تاتَهغ و غ بثولا 

و لم تفا للع الله َم کل اسب و رد علیهم کل ایح (۴ 

و ال عليه السلام: الدَّعَاءٌ برد الَْضَاءَ الْميرَمَ اذو عدَ(۵) 


| ترجمه |الخصال: امي رالمؤمنين عليه السلام فرمودند: امواج بلا را پیش از آنکه وارد شوند با دعا دفع كنيد قسم به کسی که 
-. الخصال» ج ۰۲ ص ۱۔ - 


و فرمود: هیچ نعمتی و شادابی زند گی از بين نمی رود مگر به خاطر گناهان. خداوند هركز به بند گان ظلم نمی کند. و اگر 
بند گان پیش از اث دعاو انابه کنند بلامیی نازل نمی شود. و اگر زمانی که نقمت الهی بر آنان فرود آمد و نعمت ها از 
دستشان زایل شد. با صدق نیت به سوی خدا باز گردند و سستی و اسراف نکنند خدای متعال تمام مفاسد را اصلاح می کند و 


همه نیکی ها را نازل می گرداند. -. همان» ص ۱۶۲. - 

و فرمود: : دعاء قضای قطعی را برمی گرداند. د نس ان را به ران تمان کوک کر = . همان» ص ۱۶۰ . - 
##|ترجمه | 

«$» 


مه [الأمالى] للشیخ الطوسى اليد عَن الْحَسَنٍ بن حفر العلوی عَنْ ختیت بن عبد الله عن جه أحمد بن أبى عبد اله الق 
عَنٍ ابن قَضَّالٍ عن الس بن الْجَهه عَنْ أبى الیفظان عن عد الله ِن الْوَلِيدِ لاف تن اوق عليه السلام قَالَ: تات ابر 


مَعَهُنَّ شي 2 الدعاء عِنْدَ الکربات و الِاسْتِعْفَارٌ عِنْدَ الذنب و الشکر عِنْدَ النغمه(۶). 


هاء استغفار در نزد گناہ و شکر در نزد : نعمت. - . امالی طوسی» ج ۰۱ ص ۲۰۷. - 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۷۴ فی ط و ۵۵ فی ط. 
۲- ۲. الخصال ج ص ۱ 
۴- ۴. الخصال ج ص ره 
۵- ۵. الخصال ج ۲٢ص‏ ۱۶۰ 


۶- ۶. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۲۰۷. 
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عليه السلام بَقُول: إ٥‏ الله عَرّ و حل جعرل أَرْرَاقَ الْمَؤْمِنِينَ من عیث لَمْ تیت وا و ذلك أن العو إِذَا لم يعرف وجه رژقه کثر 


* | تر جمه امالی صدوق: على بن سری گوید: از امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: خداى متعال روزى هاى مؤمنين را 
در جایی که گمان نمی کنند قرار داده است و اب بن از آن رو است که بنده وقتی نداند روزی اش از کجاست. ب کت بیشتر دعا می 


کند. - . امالى صدوق» ص .٠١9‏ - 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


ما»(۲) 


ور 


[الامالی ] للشيخ الطوسی دے وی الاخبار] رالی» [الأمالى] للصدوق فی كبر شوخ الشَّامِيٌ: أنه شریل ا م العو مني علیه 
السلام ی الْکلام آفصل عد اللہ عر و جل قال کنرة ذکره و ضوع ليه و دُعَاؤٰهُ (۴). 


ياد خدا و تضرع به در كاهش و دعا. -. همان ص ۱۳۷. - 
| تر جمه | 
۹گ 


فسء [تفسیر القمی ] إن إبُراهيم له حَلِيمٌ (۵) فى رِوَايَه أبى الجاژود عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: ار الْمَمَصَرّعٌ ا الله فی 


3 
2 
o 


صلاته و ادا خلا فى قَفْره مق الأدْض و فی الْحْلَواتِ (۶) 
سر ےس الفسير قمی: در مورد آیه « إن إِبْرَاهِيمَ وا حلي -. توبه/۱۱۴ -) 


إراستى » ابراهيم يم » دلسوژی بردبار بود ۰ امام باقر عليه السلام فرمودند: «أوّاه» کسی است که در نمازش به در گاه الهی تضرع 


می كندء همجنين زمانى که در بيابانى قرار كيرد يا در خلوتى باشد. -. تفسير قمی» ص ۲۸۲. - 
* | ترجمه ] 
۱> 


ب» [قرب الإسناد] راون عن ابن زيا عَن الصّادق عَنْ أبيه عليه السلام قال قَالَ اب صلی اللہ عليه و آله: مما أغطى الله به 


اتی و فَصَّلَهُمْ به علی مر ائر الْأمَم أَعْطَاهُمْ تلات خصال لَمْ يُعْطَهَا الا تب و دک أن الله تمارک و تغالی کات ادات یا قال لَه 


اجتهذ فى دیبکک و لما عرخ علیک و إِنَّ الله تہارک و تعرالی أغطى ذَلِكك أَمْتَى عد 


۳ 


4 و 2 ی ی و 
eT‏ 
ص: ۲۹۰ 


۱- ۱. آمالی الصدوق ص .٠١9‏ 
۲- ۲. آمالی الطوسی ج ۲ ص .2١‏ 
۳-۳ معانی الأخبار ص ۰۱۹۹ 
۴- ۴. آمالی الصدوق ص ۲۳۷. 
۵- ۵. براءه: ۱۱۵. 

۶-۶. تفسير القمیی ص ۲۸۲. 


۷-۷ الحخ: ۷۸ 


۸-۸ غافر: ۶۰. 


وإ 


3 
3 


وت نول - و ما جحل عَلَيكم فی الین من 


ن الله تاو 


تچب لک و إن ال خی أمتِى لک 
کک و تعالی جع ابی شُهَدَا علَى 


لول شهیدا عَليِكع و تَکونُوا مُهَداءَ عَلَى لاس .)١(‏ 


**[ترجمه ]قرب الأسناد: امام صادق عليه السلام از پدرش نقل می کنند که بيامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: از جمله 
چیزهایی که خدا به امت من داده و به وسیله آن آنها را بر دیگر امت ها برترى داده» آن است که سه خصلت به آنها داده که 
جز به انبيا نداده است و آن به اين صورت است که خدای متعال هر گاه پیامبری را برمی انگیخت به او می فرمود: در دینت 
بکوش و حرجی بر تو نیست. و خدای متعال آن را بر امت من داده؛ آنجا که فرموده: ہو ما عل عَلَيِكَغ فی الدّينِ مِنْ حرج -. 
حج ۷۸ - ) امكو سر فناحق 6ا تاو اله تور ای می اجار تروص ات ترا 
غمگین ساخت كه ناخوش می داری» يس مرا بخوان تا تو را اجابت کنم. و خدای متعال آن را به امت من داده آنجا که می 
فرماید: «ادْعُونِى اجب لکم -. خافر/۶۰ -» [مرا بخوانید تا شما را اجابت كنم .) و هرگاه پیامبری برمی انگیخت او را گواه 
واف قر 7ای خاک عدن خاک فال اس مرا کرام و قرار داب نها کو ا رن 
شهیدا عم و تکوئوا شهدا عَلَى الاس -. حج/۷۸- ؛(تا 


این پیامبر بر شما گواه باشد و شما بر مردم گواه باشید ). - ۵. قرب الأسناده ص ۲۶. - 
# تر جمه | 


«1» 


جا(٢ک‏ [المجالس] للمفيد ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی عم أبى هُرَيْرَة ال تال وقول اه صلی اش و آله: اد آغجز الاس 


2 


مَنْ عَجَرَ عن الذّعَاءِ و ان بل الاس من بخل بالّلام (۳) 


بخيل ترين آنانء کسی است که از سلام بُخل کند. -. امالی طوسی» ج١ء‏ ص ۸۷ - 


۷| تر جمه | 
۰1۳ 


ة |۵0 نی ط << سح یی لِلْمؤْمنِ نات سَاعَاتِ ت سَاعَه 


٭ ترجمه |امالی طوسی: در وصیت های امیرالممنین عليه السلام به فرزندش امام حسن عليه السلام آمده است: ای فرزندم 
مؤمن سه حالت دارد: ساعتی که در آن با پرورد گارش مناجات می گند و ساعتی که در آن په حساب نفس خود می رسد و 


ساعتی که به لذت حلال و ستوده نفس خود می پردازد. -.همان ص ۱۴۶. - 


* | تر جمه | 


۱۳ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسى جمَاعَةٌ عَنْ أبى الْمَمَصَّلٍ عَنْ عَبدِ الله : بن أبى ان إثزاھیم بن الحم عن بر بن رادان عن غعو 
ی ييح عن الصاوت عن آبائہ عليهم السلا ال ال عليه السلام: و مه ا عليه این و الشکر فد الله تعالی ول 1 
ما عل اله بعذایک إن کرم و تشم (ه) و لا مه ال و ما کالب و نت فیهغ و ما كات له دیهد بهم و هم 


2 


يَستَغْفِرُونَ (۶) و الأُعَاء له قال تغالی قُل ما يَعبوًا بكم رَئی لو لا دُعا کم (/0. 


می فرماید: دمَا يَفْعَلَ الله بعذابکم إِنْ شکوتّم و منم -. نساء/۱۳۷ -) 


(اگر سياس بدارید و ایمان آورید » خدا می خواهد با عذاب شما جه کند ؟ و خدا همواره سياس پذیر [ حق شناس ] داناست 
.۰ و استغفار؛ خدای متعال می فرماید: بو ما كان الله ليعذَّبَهُمْ و آنت فیھع و ما كان ال مُعَدَيَهُم و هم يعفر رون -. انفال/۳۳ - 


1 


}و1 لی ےر رو یں ات سض کر تو رر کک ی 
كننده ايشان نخواهد بود .أو دعا؛ خدای متعالى می فرماید :فل ما یا بكم ر بی لو لا دُعَاو کم - -. فرقان/۷۷ - » [یگو : اگر 


دعاى شما نباشد » پرورد گارم هيج اعتنايى به شما نمی كند . ) -. همان» ج ۲ ص ۱۰۸. - 
* | ترجمه | 


م۱۴ 


9 
2 ۳ 1 


نو [ثواب الاعمال] آبی عَنْ محم محمد العطارِ غن العترکی عن علي بن جغفر عن أيه موت ی عليه السلام قال ال رَسول ال صلی 
ار 7 00 نعم قال تَدْعُون اليل و هار فان ملاح الْمَؤْمِنِ 


الدَّعَاء(0). 
ص: ۲۹۱ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۵۶. 

۲- ۲. مجالس المفید ص ۱۹۵. 

۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۸۷ 

۴- ۴. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۱۴۶ فى حدیث. 
۵- ۵. النساء: ۱۴۷. 

۶- ۶ الأنفال: ۳۳. 


۷- ۷. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۱۰۸ فى حدیث و الآيه فى سوره الفرقان: ۷۷. 


۸- ۸ واب الأعمال ص ۲۵. 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: آيا به شما سلاحی را نشان ندهم که شما را از دشمنان 


نجات می دهد و روزيتان را از آسمان فرو می ريزد؟ گفتند: چرا يا رسول الله. فرمودند: در شب و روز دعا كنيد جرا که دعا 


سلاح مؤمن است. -. ثواب الاعمالء ص ۵ - 


* | ترجمه ] 

۱۰ 
فی [ثواب الأعمال] آبی غ د گى'ى9و 0> 
قال قال ال صلی الله عليه و آله: مرا من عدد شلک وَادِياً فیط یه فد که الله و كدعو ال ما له ذلك الوادی حم نات 


فلیخظع لک الْوَادِى و 21 لضْغْه(۱). 
**[ترجمه ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هیچ بنده ای نیست که به دره ای برود و دستانش را باز 
تد و غذا راياد کردہ و ذعا گند مگر ایکا آ کرد را پر از ات تباید غواء بز ركه تال با کوعکگ.. هان صن 


۷۔ - 


أب إلى 


* | ترجمه | 
شی ء 


۶ 
سن» [المحاسن] آبی عَن اضر عَنْ یخی الحلبی عَنْ مفرّق عَنْ أبى حفرَة عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: ما من 
الله من أن بُعأل (۲). 

| ترجمه |محاسن: امام باقر عليه السلام فرمودند: جيزى در نزد خدا محبوبتر از آن نیست کہ از او درخواست شود. - 


.محاسن» ص ۲ - 
ل" 2 الله 


٭| تر جمه | 
)۷ 
بحب الْعَبِدَ أن يَطلتَ 1 فی الم الْعظیم و تتغض الْعَعِدَ أن شخب بالْٹژم ایر (٣)۔‏ 


سنء [المحاسن] مُحَمَدٌ بْنُ عَلِيٌ عَنْ عَدِدِ الرّحْمَن بن مُحَمّد بن أبى هراشم عَنْ عنبسه عَنْ أبى عدٍد الله عليه السلام قا 
*#*[ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمودند: خدا دوست دارد بنده ای را كه در گناه بزركك او را بجويد و بد می دارد 


بنده ای را كه گناہ کوچک را خفيف شمارد. - . همان» ص ۲۹۳. - 


| تر جمه | 


۸ 


ع رو 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: زوی نایم عليه السلام اال لکل دا اه عن یک تال کل دا ذغء تا أله 
الیل الدُعَاء فَقَذ أَذنَ فى شِفَائہ تم قَالَ لی لالم عليه السلام الأُعَاء اَفْقَل من قراده اقآ نجل و عَر يَقُولُ ل مایا بکغ 
ی لو لا عاو کم مذ کم فسوف یکون إزامًد6) و آزوی أ الا یدق من البلاء ما در و ما لع بر قیل و کیت یدیم ما 
01 


م 


٭ | تر جمه آفقه الرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام فرمودند: بر هر دردی دعایی است. هر وقت به شخص بيمار الهام شود 
کا کا کته أذق تفای ار اده ند اسكه سی سس فر مودقل دعا بخ از انك و آن ات درا که شدای سال سے ماک :ق 
نايعا رک ری َو لا قعاء کم ف کے تسوت کر لام -. راولت کرت اگر دعای شما نباشد » پرورد گارم هیچ 
اعتنایی به شما نمی کند. در حقيقت شما به تکذیب پرداخته اید وبه زودی عذاب بر شما لازم خواهد شد ) . 


و من روایت می كنم كه: دعا بلای مقدّر و غیر مقدّر را دفع می کند. گفته شد چگونه چیزی را که مقدّر نشده دفع می کند؟ 


فرمودند: برای آنکه واقع نشود. 
## تر جمه | 
۰۹ 


سر [السرائر] مِنْ كدّاب ماويه بن عَمّار قال: قلت له رَجْلان ولا الث جد جمیعاً فا الصَّلَاةَ فى سَاعه واد فلا هذا من 
000 وه ار من دُعَائە و دَعَا هذا و کان 3 دُعَاوٌهُ أكثْرَ من تلاوته تم اضرا فى ساعه وَاجدہِ ا ال کال كل فد 
١‏ قلت ای 0 


َضْلَ کل حصن قال فلك إلى قد غیت آن لاع و أن كلاق ل كال فتال تاغل افش | ما فم كؤل الله ھائے۔ 


ادْعُونى آنتجب لکم 


ص: ۲۹۲ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۳۷. 
الاس ص ۲۹۲ فی درت 
ع الا سض ۷۹۳ 

۴- ۴. الفرقان: ۷۷. 


م 


إ٥‏ لین << ہے ےہ بیو الله انل هت وال 
الْعبَادَةَ أ لیس اشد هی و الله أَقَذٌ هی و الله أ شد سذ هی و اللہ مد تلا مَرّات 


#*[ترجمه]سرائر از كتاب معاويه بن عمار نقل می کند کہ: به او گفتم: دو مرد وارد مسجد می شوند و در یك زمان شروع به 
نماز می کنند. یکی از قرآن تلاوت می کند و تلاوتش از دعایش بیشتر می شود و ديكرى دعا می کند و دعایش از تلاوتش 
بیشتر می شود. سپس هر دو در یک زمان منصرف می شوند. کدامیک بهتر است؟ فرمودند: در هر دو فضیلتی است و هر دو 
خوب است. گفتم: سے دای مس دو کو درف رد وا اسم فرمودند: دعا برثر است مگر نشنیدی که خدای متعال 
فرمود: : موی أَستجب کم ِد الِّينَ بشتکیرون عَنْ عبائتی مَیلون جهنم داخرین - ۴. غافر/۶۰ -» مرا بخوانید تا شما را 
اجابت كنم . در حقيقت » کسانی که از پرستش من كبر می ورزند به زودی خوار در دوزخ درمی آيند )؟ به خدا قسم دعا 
برتر است به خدا قسم دعا برتر است. آيا مگر دعا عبادت نیست؟ آيا مگر دعا شدیدتر و محکم تر نیست؟ به خدا قسم محکم 
تر است» به خدا قسم محکم تر است» به خدا قسم محکم تر است. 


* | تر جمه | 

»۲۰« 

روب رپ ہب یپ ہک عن رزیل عن اللو عر وجل ب عبایی کلکم ضال الا مَنْ ده 
َاأَلُونی ای هرد کم و کلکم فَقِیژ إلا من أنه فَا‌ألُونی الََْاء أَزرُفَكَمْ و گلکم مذ رت تب 
EE ERE‏ اسَْفونی بِقَدْرَتى غَقَوثٌ لَه ولا یی و لوان ئ کم و آخرکم و عیکم و تب و 


زطبکم و یاب کم اج جتمغوا علَى ناء تلب عبد ین عبادی لم بزیڈوا فى ملكى جناح بغوضه و لو أن أوَلَكمْ و خرکم و ع : 


و کک و ربكم و باب كم اج وا لی إِشْفَاء قلب ود مِنْ عترایی لم بق وا ین مکی جاح بوصو و لو وَلکم و 
آخر کم و عیکم جس و رت لقث أي فون عدي ا كما لو 
ا رم تر على شراخ سس در عه َك بیج تابد وج تان گام و تھی کام رت 
ی اّما اول لَه كن تيكو (5) 


##[ترجمه ]تفسیر امام عسکری عليه السلام: رسول خدا صلی الله عليه و آله از جبرئیل از خدای متعال نقل می کنند که می 
فرماید: ای بند كان من همه شا گمراهید مگر آنکه من هدا يتش کردم. يس از من هدایت بخواهید تا شما را هدایت کنم. و 
همگی شما فقيريد مگر آنکه من او را غنی کنم. پس از من غذا بخواهید تا به شما روزی دهم. و همه شما گنه کارید مگر 
کسی كه من او را عافیت دهم يس از من آمرزش بخواهید تا شما را بیامرزم و هر كس بداند که من دارای توانایی بر آمرزش 
هستم» سپس به قدرتم از من طلب آمرزش کند. او را می آمرزم و ابایی ندارم. و اگر اول شما و آخر شما و زنده و مرده شما 
و خشكك و تر شما اجتماع کند که قلب بنده ای از بند گانم را سخت کنند به ملک من به اندازه بال مگسی نمی افزاید. و اگر 
اول شما و آخر شما و زنده و مرده شما و خشكك و تر شما اجتماع کند که قلب بنده ای از بند گانم را سخت کنند از ملک من 
به اندازه بال مگسی کم نمی کنند و اگر اول شما و آخر شما و زنده و مرده شما و خشكك و تر شما اجتماع کند و هر 


كدامشان آنچه آرزو دارد بخواهد و من به او عطا کنم» در ملک من آشکار نمی شود همان طور که اگر یکی از شما بر 
بخشنده و با شکوه و دارا هستم. عطای من کلامی است و وعده ام کلامی است. هرگاه چیزی را اراده كنم فقط می گویم: 


موجود باش و آن موجود می شود. - . تفسیر امام حسن عسکری» ص ١9‏ و ۲۰. - 


* | تر جمه | 
»¥1« 
شیء [تفسیر العياشى] عَنْ زُرَارَهَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: قلت فلت وله ان ابر اهیع او 2 حَلِيمٌ (۳) قال الوه | اه الدَّكَاء. 


**| ترجمه ]تفسیر عياشى: امام باقر عليه السلام فرمودند: در مورد آيه ١‏ إن إِبْرَاهِيمَ لو حَلِيمٌ - ۲. توبه/۱۱۴ -) 


وو ح وو ُا عدي اللہ عليه لش و الا 1 الیم بالأعاء کم تق 17 بون ہمہ و ڑکوا 


صَفيرة لِصِعَرمَا أن تشألوها فان صَاحِبَ الصّعَائِرِ هُوَ صَاحِبُ 
ص: ۲۹۳ 
.١ -١‏ غافر: ۶۰ 


۲- ۲. تفسير الامام ص ۱۹و ۲۰. 


۳ ۳. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۱۱۴ و الآيه فى براءه: ۱۱۵. 


الکیاثر(۱). 


| ترجمه آمجالس مفید: امام صادق عليه السلام فرمودند: بر شما باد به دعا كردن چرا که به مانند آن به خدا نزدیکك نمی 
شوید و درخواست چیزهای کوچکہ را به خاطر کوچکی اش وامگذارید؛ چرا که صاحب چیزهای کوچک» همان صاحب 


چیزهای بز رگ است. - . مجالس مفیدء ص ۱۹۔ - 


7 ہیس ہہت ی ء أححبٌ الی الله مِنْ أن بشأل و يُطْلَتَ 


بض إلى الله عر و جل من بشتکبز عَنْ عباکته و لا بشل ما عِنْدَهُ (۷) 
عن الضَّادِقٍِ عليه السلام: مَنْ لَمْ یشأل الله مِنْ فضله اقفر 


و قال ال صلی الله عليه و آله: لا برد الْقَضَاءَ إل الدّعَا 


o ٥ اس‎ 2 


عن اخس بن عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: كانَ رَسُولٌ الله صلى الله عليه و آله يَرَْمُ يَدَيْهِ إذَا هل و دعا كما یه الکن 
و قال عليه السلام: اغجز الناس مَنْ عَسجِرَّ عن الدعاء و أئخل الناس 0 جک 


ا 


غطاة الله تعَالَى با 


إخدی جِصَالِ تاب ّ تا برع فى اوه و ٹا ET‏ 
دم 7 3 1 7ھ 2 2 


۹ مجالس المفید ص 14. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۱۱. 


وَقَالَ عليه السلام: أححبٌ الما ای الله عَرّ و جل فى الْأرْض الدُعَاۂ وَ أَفْصَل الْعِبَادَهِالَْقَافُ. 


یذ الله ین نان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: الّعَاء برد القَضَاءَ بَعْدَ ما أبْرم إبْرَاماً فا کنو من الأعَاء فا متاخ كل رَحْمَهِ و 
تجاح كل عاجه و ا یال ما ند الله الا بالدّعَاءِ و لیس باب يتر فوع الا بُوشك أن بت لصاحبه. 
َد الله ِن میمون الْقَذَّاحٌ عَلهُ عليه السلام قَالَ: الأُعَاءُ كهت الْإِجَابَهِ كما أنَّ الاب كَهْفُ الْمَطر(۱) 

عَنِ الرّضًا عليه السلام: أنه کات ول بأضحابه علیکم بسلاح الد نبیاء فقيل و مَا سِلاخ الأنبياءِ قال الذعاء. 
و عن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: الأُحَاء أنْمَذْ مِنَّ اشنا 
وَعَنْ حَمَادٍ بن عُثّْمَانَ قال سَمِغْتُهُ بَفُولَ: الذّعَاءٌ یرد الْمَضَاءَ و يَنْقَضْهُ كما ينض السّلک و قذ أبرمَ ابرامً 
عَنْ أبى الْحَسَن موی عليه السلام قال: علیکم بِالدّعَاءِ ان الذُعَاءَ و الطلبة ای الله جل و عَرَّ یرد ال اء و قد قرو قضی كلم یی 
إلا فا2 فا تع الله وشل ضرف املا ضا 
ال الصَادق عليه السلام: علیک بال عَاءِ فان فيه شِفَاء مِنْ کل 5اء(٢).‏ 

ن الْفِوْدَْس قال ابی صلی الله عليه و آله: لاء مُعلَ ین الشماء و الَوْض مَل الیل فَإِذَا سأل اعد رَه الْعَافِية ص رف الله 
ا و ل ارا الله ۹۹۹ جات ششع النّغْل فَإَِهُ إنْ لم بِسَرْهُ لم يتيز و قال لیسال أحدٌ رکه 


اجه كلا عتّی یس ششع عله اد ان (۳. 


2 


قال السصَادق عليه السلام: إن الله جعل أَرزَاق المزینین من یت لم ترو 
ص: ۳۹۵ 
.١ -١‏ مکارم الأخلاق ص ۳۱۲. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۱۴. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۳۱۳. 


ذلك أنّ ا ا ا عو کک و مو ھی ا وت لے 
ذلك أن العَتِدَ إذا لغ یعرف وَجه رزقه کر دعَاوه 


2 


عَنْ أبى عَِدٍ الله عليه السلام قال: إِنَّ الله تغالی یلم ما برد لد 


0 o 


ن سم یٹ اه 4 الْحَوَائْجَ (۱) 


۲ 
اعاء 
6. 
۱ 
7 
۳۹ 
۳۰ 
اما 
۳3 
س 


r0‏ رم 


LS gE UE, 


ع سَلْعَانَ الفارسح عن ال صلی الله علیه و آله قال: لا يزيد فى الم الا اله و ا بد لمَضاء إلا الدعاة: 


قال الباقز لِلصادِقِ عليه السلام: یا بی من کتم بلاء ای به من النّاس و شکا إِلَى الله عَزَّ و جل كان عفا علی الله 


16 


0*1 ۳۹ 


عَنْ أبى عَبد ٤‏ ی من تَقَدَّمَ فى الأُعَاءٍ اجيب له ٳڏا رل به الا و قِيلَ صَوْتٌ مَعْرُوفٌ و لَم بَحجت عن المََاءِ 


و تن لم یتدم فی الدُعَاءِلَْ بستجب لَه دار ه اللہ و قالب الْملائكة إِنَّ ذا الصَْتٍ لا تغرف 0 


e‏ آنه قَلَ: لکل دَاءِ داه سل عَنْ دلک ال لكل دام عاء نذا ألهم الْمريضٌ العَاء مد أَذن الله فى 

ته وق ال اَفقَل الدّعَاءِ الصَّلَاهُ عَلَى مد و آله تم الدُعَاء بل خوان تم | عا تك فا أخبيت و رت ما و لغب ب 
الله شمان هذا جد و قال الا آفصل من قراءه اق آنِ للع و مج ال قل میا : 7 ریز لا دعا کم (۳) فا الله 
ل ا و ھا 


.۳۱۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۱۵ ؟. مكارم الأخلاق‎ -١ 
الفرقان: ۷۷۔‎ ۳ ۳ 


و 


إجابة الذعَاءِ لاف و ول وتا أكرةٌ سَمَاعَهُ. 
عَنْ أبى عند الله عليه السلام قال: مَنْ تَحَوَّفَ بلاء يُصِببَُ قتَقَدَّمَ فى الذّعَاءِ لم بُرو الله رو جل ذلك الْبلَاءَ بدا 


**[ترجمه |مكارم الاخلاق: نبى اكرم صلی الله عليه و آله فرمود هيج جيز نزد خدا از دعا گرامی تر نمی باشد. 


از حنان بن سدیر از يدرش روايت شده كه به حضرت باقر عليه السلام عرضه داشتم كه جه عبادتى از همه عبادت ها بالاتر 
است؟ امام عليه السلام فرمود: هيج جيز نزد خداوند تبارك و تعالى از آن محبوب تر نيست كه دعا كنى وازاو حاجت 
بخواهى و هيج كس نزد خداوند مبغوض تر از آن نمی باشد كه در عبادت او (يعنى دعا كردن و حاجت خواستن از او تکبر 


ورزى واز نعمت هايش جيزى نخواهى). 

از امام ششم عليه السلام: هر كس از فضل و احسان الھی درخواست نكند فقير و بيجاره گردد. 
نبى اكرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: قضاء الهى را جز دعا بر نمی گرداند. 

و فرمود: دعا اسلحه مؤمن و عمود دين و روشنى بخش آسمان ها و زمين است. 


و فرمود: می خواهيد که شما را به سلاحى رهبرى كنم كه شما را از دشمنان محفوظ نگهدارد» و روزى تان را فراوان سازد؟ 


گفتند آرى يا رسول الله فرمود آفرید گار خود را شب و روز بخوان كه سلاح مؤمن دعا است. 


از حسین بن على عليه السلام: پیغمبر صلی الله عليه و آله به هنكام گرفتاری و ناراحتى دست به دعا برمى داشت و مانند 
مسكين و گرسنه ای که از کسی طعام می طلبد» دعا می كرد و از خدا مسألت می نمود. 


بخل ورزد. 


و فرمود: هيج مسلمانى دعا نمى كند به شرط آنكه دعاى او براى قطع رحم و ارتكاب كناهى نباشد مكر آنكه خداوند يكى از 
سه چیز را به او عنایت می کند: یا ذغايشن را مستجاب می کند و يا پاداشش را برای آخرت ذخیره من سازد و يا آنکه به قدر 


خواسته اش بدی را از وی نی گرداند. 


از امير مؤمنان عليه السلام: دعای هیچ كس را كوجكك مشمارید كه گاهی دعای یک نفر جهود در باره شما مستجاب می 


شود گر جه در باره خودش به اجابت نمی رسد. 
وق فزمود؛ موب ترون کارها زد خداوند دعا و بر ترین عادت ها غفت وربا کدامتی انست: 


از عبد الله بن سنان: امام ششم عليه السلام فرمود: دعا قضاء خداوند را يس از آنکه حتمی شده باشد بر می گرداند» بسیار دعا 


كنيد كه دعا كليد همه رحمت ها و وسیله رسیدن به همه خواسته ها است و به فیوضات حق نتوان رسید مگر به وسیله دعاء که 


هر درى که زياد كوبيده شود به روی انسان گشاده خواهد شد. 
از امام عليه السلام: دعا منبع و مرکز و هم وسیله رسیدن به حاجات است» چنان که ابرها پایگاه باران می باشد. 


و از آن حضرت عليه السلام: هیچ بنده دست به در گاه خداوند عزیز جبار بر ندارد مگر آنکه خداوند عرٌ و جل شرم می کند 
که دست او را خالی بر گرداند و به هر حال از فضل و رحمت خود چیزی در دست او می نهد. يس هميشه بعد از دعا دست ها 


را به سر و صورت خود بکشید. 


هشام بن سالم گوید: حضرت صادق عليه السلام فرمود: آيا می دانید که به جه سبب گاهی بلا طولانی می شود و گاهی مدت 
آن کوتاه است؟ گفتند نه» فرمود: اگر هنكام بلا به ياد دعا بيفتيد و ملهم شوید که دعا کنید بدانید كه مدت بلا کوتاه است. 


و فرمود: دعا كردن در وقت راحت» سبب بر آمدن حاجت به وقت گرفتاری است. 

و فرمود: خداوند متعال به داود وحی کرد که در وقت راحت مرا بخوان تا در موقع سختی دعای ترا مستجاب كنم . 
و فرمود: هر که از بلایی بترسد و قبل از آمدن آن دعا کندء خداوند هر گز آن بلا را به او ننماید. 

از امام پنجم و ششم عليه السلام: به خدا قسم هیچ بنده ای به درگاه حق الحاح نکند مگر آنکه خداوند جوابش دهد. 


از امام ششم عليه السلام: هر كه خوب وضوء بگیرد و دو ركعت نماز گزارد و رکوع و سجده اش را کامل انجام دهد و بعد از 


طلب نموده و نوميد نخواهد شد. 


پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: بلا چون قندیلی بین زمين و آسمان معلق می ماند» اگر بنده از خدا عافیت بخواهد خداوند 


بللا را از او بگرداند. 


و فرمود: نیازمندی های خود حتی بند کفش را از خدا بخواهید که اگر خداوند آنها را برآورده نکند» هركز بر آورده نخواهد 


و فرمود: حاجات خود حتی محکم شدن بند کفش را از خدا بخواهید. 


از امام ششم عليه السلام: خداوند روزی مردم مؤمن را از جای بی گمان قرار داده» زیرا وقتی بنده ممرّی معن برای روزی 
خود در نظر نداشته باشد بسیار دعا می کند. 


و نیز از آن حضرت روایت است که: هر که می خواهد در هنگام مشکلات و شدائد حاجتش برآورده شود در موقع راحتی 
بسيار دعا كند. 


از حضرت رضا عليه السلام: یک دعاء پنهانی برابر است با هفتاد دعای آشکار. 
از امام ششم عليه السلام: خداوند حاجت بنده اش را می داند» ولی دوست دارد که بنده اش بسیار اصرار کند. 


و بعد به استجابت دعا يقين داشته باش . 


واز آن حضرت عليه السلام: خداوند دوست ندارد كه بند گانش در خواهش به یک دیگر اصرار کنندء ولى در باره خود اين 
مطلب را دوست دارد» که همواره دعا کنند و از فيوضات او مسألت نمایند. 


حضرت رضا عليه السلام همواره به اصحاب خود می فرمود: بر شما باد به اسلحه انبياء. گفتند سلاح انبياء چیست؟ فرمود: دعا 


و از امام صادق عليه السلام: دعا از سنان نيزه نافذتر است. 


از حمّاد بن عثمان: از امام شنيدم که فرمودند: دعا قضاء و قد را بر می گرداند و آن را همانند ريسمان ياره می کند» اگر جه 
سخت و محكم شده باشد. 


از موسى بن جعفر عليه السلام: به دعا بسيار دست يازيدء كه دعا بلا را می گرداند بلائی كه مقدّر شده و تا سر حدّ امضاء 


بارى تعالى رسيده باشد» كه چون خدا را بخوانی بلا را به شدت بر می گرداند. 


و از آن حضرت عليه السلام: هر كه در دعا پیشدستی كندء به هنكام بلا جواب داده شود و فرشتگان می كويند: اين صدا 
بسيار آشنا است و از این رو محجوب نمی ماند و رد نمی شود و هر که در دعا پیشدستی ننمایدہ به هنكام نزول بلا جوابش 


داده نشود و ملائكه گویند: ما با این صدا آشنا نيستم. 


در كتاب فردوس آمدہ: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: بلا مانند قنديل بين آسمان و زمین آویزان است؛ يس وقتی که بنده 
ای از پرورد گار خود. درخواست عافيت می کندہ خداوند بلا را از او بر می گرداند. و نیز حضرت فرمود: از خدای عز و جل 
هر آنچه از حوائجتان را كه برای شما آشکار می شود. بخواهید. حتی بند کفش خود را؛ زیرا اگر خداوند میشرش نکند» میشر 
نمی گردد. و فرمود: بايد یکی از شما تمام حوائج خود را از خداوند بخواهد؛ حتی وقتی بند کفشش پاره می شود آن را از 


و امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند روزی های مؤمنيان را از راهی قرار داده که خود گمان به آن ندارند و علت آن است 


که وقتی بنده ای وجه و علت روزی خود را نداند که از کجا می رسد دعای او بسیار می گردد . 


امام صادق عليه السلام فرمود: خدای متعال وقتی بنده ای دعا می کند. می داند که او جه می خواهد؛ ولی دوست دارد که 


حوائج بسیار بر او عرضه گردد. 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فقط دعاست که قضا را بر می گرداند. 
و امام صادق عليه السلام فرمود: دعاء قضای الهی را _ اگر جه سخت بر تحقق آن پافشاری شده باشد _ بر می گرداند. 


و امام کاظم عليه السلام فرمود: بر شما باد به دعا کردن! زیرا دعا و از خدای عز و جل طلب کردن بلایی را که مقدر و حتمى 
شده و جز امضای آن باقی نمانده را بر می گرداند؛ يس وقتی خداوند خوانده می شود و از او چیزی مسألت می گردد» بلا به 


۰ و ۰ 7 
خوبی رویگردان می شود. 


سلمان فارسی می گوید: پیامبر صلی اللہ علیه و آله فرمود: جز نیکی كردق چیزی بر عمر نمی افزاید و قضا را چیزی جز دعا بر 


سی کر داق 


و امام باقر به امام صادق علیهما السلام فرمود: ای پسرم! کسی که آن بلایی را که به آن مبتلا شده. از مردم کتمان کند و به 


خداوند عز و جل از آن شکایت برد» حق است بر خدا که او را از آن بلا نجات دهد. 


امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که در دعا پیشدستی نماید. وقتی بلا بر او نازل می شود دعای او مستجاب می شود و 
گفته می شود: این صدای آشنایی است و به آسمان رسیده است؛ و کسی که در دعا كرون پیش دستی نکند. وقتی بلا نازل 


شد» دعای او مستجاب نمی شود و ملائکه می گویند: ما صاحب اين صدا را نمی شناسیم. - . مکارم الاخلاق: ۱ - ۳۱۵ - 


از امام رضا عليه السلام روایت شده كه فرمود: هر دردی دوایی دارد؛ از درد و دوا از حضرت سژال شد؛ فرمود: هر دردی 
دعایی دارد؛ پس وقتی آن دعا به مریض الهام شود هر آینه خداوند اذن به شفای او داده. نيز فرمود: برترین دعاء صلوات بر 
محمد و آل محمد است» سپس دعا برای برادران و سپس دعا برای خودت در هر آنچه که دوست داری و نزديكك ترین حالت 
بنده به خدای سبحان زمانی است که سجده می کند. و فرمود: دعا كردن از تلاوت قرآن فضیلت بیشتری دارد؛ زیرا خدای عز 
و جل فرمود: ل ما ہوا کر وق أو لا سا كوو سد فرقان / لمك [بگو: «پرورد كارع به فا اعتنایی نمی کن اگر دعای 
شما نباشد؛] زیرا خدای عز و جل اجابت دعای مومن را از سر اشتیاقی که به دعای او دارد به تأخیر می اندازد و می فرماید: 
این صدایی است که دوست دارم آن را بشنوم و دعای منافق را زود اجابت می کند و می فرماید: این صدایی است که 


امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که از بلایی که به او رسیده بترسد و در دعا كردن پیشدستی کند. خدای عز و جل آن بلا 
را ابدا به او نشان نمی دهد. - . مکارم الاخلاق: ۹- 


] ترجمه‎ | iE 
۴ 


تم [فلاح السائل ] ابْنُ الوَلِيدِ عَن الصفار عن ان عِيِسَى عَنْ جغفر بن مد بن عبید الله عن القداح عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه 


عَنْ عَلِيّ عليه السلام قال: أَحبٌ الْأَعْمَالٍ إِلَى الله سِحَانَهٌ فى الزض الدُعَاء و فضل العبا5ه لا .)١(‏ 


**| ترجمه |فلاح السائل: على عليه السلام فرمود: : محبوب ترين ن اعمال در نزد خدای سبحان در زمين» دعا كردن است و برترين 


عبادت عفت به خرج دادن است. - . فلاح السائل: ۲۷ - 
#* | ترجمه ] 
<۲۵۰ 


۔ وم 
عن ام 


شر من عفر مق سر سد ا دع على ماح بتکم من عم وید 
أَرْرَاقَكمْ الوا بلی ال تذعون رك م بالليل و الها من الا سِلَاح الْمَؤْمِنِينَ (؟). 


و فى حَدِیثٍ ار تن الصَّادِقٍ عليه السلام: إِنَّ الأَّاءَ أذ مِنَّ الاح الحدبد(۳) 


**[ترجمه ]فلاح السائل: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آیا شما را به سلاحی كه شما را از دشمنتان نجات داده و ارزاق 
شما را فراوان می کند خبر ندهم؟ گفتند: بله ای رسول خدا! فرمود: آن سلاح | من است که شب و روز پرورد کار تان را 
بخوانید؛ زیرا دعا سلاح مؤمنان است. - . فلاح السائل: ۲۷ - 


ودر حديث دیگری امام صادق عليه السلام فرمود: دعا نافذتر از سلاح بژندہ اس كن فلاح السائل: ۸ - 
* | ترجمه | 


«¥$» 


تم [فلاح السائل] بهذا الشرتاد عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليه السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: الدّعَاءٌ ستلاخ الْمُؤْمِنِينَ وَ 
ود الذي و تور الشعاوات 3 ار 3۳1 


**[ترجمه |فلاح السائل: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دعا سلاخ مؤمنان و ستون دين و نور آسمان ها و زمين است. - 


اد | ترجمه ] 
3464 


دی سس رَوَى جرب محمد بن شریح العظ رمق پاش اده ای عكر بن ید عَنْ آبی ول سا 
يَقُول: ن الَعَاء يرد ما فد وَ ما لَمْ يَُدٌ در قال فلت مت فداک هَدًَا ما در قَذ عَرَفناهُ ا قَرآَبتَ ما لع يُقَدّرْ ال علی لا ب بَقَدَّرَاه). 


ختص» [الاختصاص] ابْنُ آبی نَجْرَانَ عَنْ هشام بن الم عَنْ عَمَرَ بن بَزیڈ: مثله وَ فيه ختی ا يَكونَ (2). 


ص: ۳۹۷ 


.۲۷ فلاح السلائل ص‎ .١ -١ 
.۲۷ فلاح السلائل ص‎ .۲ -۲ 
.۲۸ فلاح السلائل ص‎ .۳ ۳ 
.۲۸ ع- ۴. فلاح السلائل ص‎ 
.۲۸ فلاح السلائل ص‎ ۵ -۵ 
.۲۱۹ الاختصاص:‎ .۶ ۶ 


**| ترجمه آفلاح السائل: عمر بن يزيد می گوید: شنیدم که امام کاظم عليه السلام فرمود: دعا هر آنچه را که مقدر شده و مقدر 
نشده را بر می گرداند؛ عرض كردم: فدايت شوم؛ آنجه مقدر شدہ را بر می گرداند را دانستيم؛ آنجه مقدر نشده را بر می 


گرداند يعنى جه؟ فرمود: يعنى كارى می كند كه در تقدير الهى قرار نگیرد. 


در کتات اختصاص نيز مثل این حدیث نقل شده و در آن کتاب آخر روایت دارد: «تا اين كه آن امر واقع نشود). -. 


اعتصاص: ۲۱۹ - 
#* | تر جمه | 

۸ 

تم [فلاح السائل] من کاب المشیخه للحسن بن مَحْبُوب فی سے دی آبی رلاد حفص بْنِ تالم الط شال: لت علی ابی 
اخسن موس ی عليه السلام بالمدیته و كان مَجی هی 2 وله یه 1 یغ آضعابک و فل َم او الله عو و جل نکم فى 
إتازو ار تیآ وی نیو تم و توا ا علی نب 5 ینک و اقا تون عَلَيَاوَ علیکم یله الدُاِ تا 
الدّعَاءَ لو و الب اا دي یاه وق فاو رتسو ونم ین اوه ۱5 ذعی الله و سل صرّف الْبلَاءَ صرف فَألِکُوا فی 
الا أن یکفیکموة الله قال ابو و َا بت آضیکابی ما 2 بى الْحَسَن عليه السلام قال قَْعلوا و َعَؤا عَلَيِ وکا دک فى 


سو اف و 


لته ایی رج فیا ابو اي إلى مكة مات نر و قب أذ فيد ى گس لہ به ا و رلاد و كنك بلك 
له عاجا قَدَعَلْتُ علی أبى لسن عليه السلام فَقَالَ يا ابا وَلَادٍ کیت رش تجاح ما E‏ کم عَلیه مِنَ الأُعَاءِ علی 
أبى الدوائیقی کیا ا ول ا ِن ام رل علی عو مین یله لاله ال كا کشف وَلكك البام یتیک و مان با یرل 


عَلَى عبد مؤْمِن فیک عن الا لا كان وّلک اللَاءُ طویلا فَإِذًا رل اللَا2 فعلیکم بِالدّعَاءِ. 


2 


##[ترجمه فلاح السائل: ابو ولّاده حفص , بن سالم خیاط می گوید: در مدینه بر امام کاظم عليه السلام داخل شدم و چیزی 
ا آن را به حضرت رساندم؛ حضرت فرمود: به اصحاب خود این مطلب را برسان و به آنان بگو: از خدای عز و 
جل پروا كنيد؛ زيرا شما در زمان سلطنت آن زو رگو یعنی منصور دوانیقی هستيد؛ پس زبان هاى خود را حفظ كنيد و بر جان 
ودين خود تقيه نمایید و با دعا کردن» هر آنچه را بر ما و خودتان از آن بیمناکید» دفع كنيد؛ زیرا به خدا قسم دعا كردن و از 
خدا خواستن» بلا را بر می گرداند» اگر جه مقدر و حتمى گشته باشد و فقط امضای آن مانده باشد؛ پس وقتی خداوند خوانده 
می شود و از او چیزی مسألت می شودہ بلا را به خوبی بر می گرداند؛ پس در دعا پافشاری کنید که خدا بلا را از شما کفایت 


فرماید. 


ابو ولاد می گوید: وقتی گفتار امام کاظم ررا به اصحابم رساندم» آنان به آن عمل کردند و عليه منصور دوانیقی دعا کردند و 
اين امر در سالی بود که منصور به مکه آمده بود؛ يس پیش از تمام كردن مناسکش در نزدیکی چاه میمون مرد و خداوند ما 
حضرت فرمود: ای ابو ولاد! موفقیت در آنچه را که شما را بدان امر کردم و شما بر دعا عليه منصور دوائیقی تشویق كردم 


چگونه دیدید؟ ای ابو ولاد!ا هیچ بلایی نیست که بر بنده مومن نازل می شود و خدا دعا كردن را بر آن بنده الهام می کند 


مگر ایر بن كه برطرف كردن آن بلا نزدیک باشد؛ و هیچ بلایی نيست که بر بنده مؤمن نازل می شود و خدا آن بنده را از دعا 
كردن باز می دارد» مگر ای بن که آن بلا طولانی باشد؛ يس وقتی بلا نازل شد. بر شما باد به دعا كردن . 


#* | تر جمه | 
۹ 


تمہ [فلاح السائل] الد ین بِنُ ‏ هيد عَنْ عحمّادِ و قَضَ اله عَنْ مُعَاوِيهَ ن عكار قالَ: قلت بی عود الله عليه السلام رَجُلَانِ انا 


م2 


الصا ےت تلاوَتَه أکٹر من ذعائه ORES‏ کر من تلاوته تُم ان فا فى 


2 
۳ 2 


۱ سب یر ل ل ل ۱ 
ما ممفت فول الله تجازکک و تعالی - و قال رک انار ايت شتَجبْ ا م إن الّذِينَ يشتكبرُونَ عَنْ عبادتی سَيدْخلُونَ جهن داخِرينَ 
)0 


۳ 


4 e 


4 
3 
۳۹ 
6 
3 


هی اله لا می و الله ابا أ يمت هى که می و الل لاه می و الله لاه أ ليث 


| 
و الله أشدذ 


39+0007 


ص: ۲۹۸ 


۶۰ غافر:‎ .١ -١ 
فلاح السائل ص‎ .۲ -۲ 


*٭[ترجمہ]فلاح السائل: معاويه بن عمار می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: دو نفر در یک آن وارد نماز 
شدند؛ یکی از آنان قرآن خواند و تلاوت او بیش از دعا کردنش بود و دیگری دعا کرد و دعا کردنش بیش از تلاوت 
کردنش بود؛ سپس هر دو در یک آن از نماز منصرف شدند و نماز خود را تمام کردند؛ کدامیک افضل هستند؟ فرمود: هر 
کدام فضلی دارند؛ هر یک خوب هستند؛ گفتم: می دانم که هر دو نیکوست و هر یکی فضیلتی دارد؛ فرمود: دعا كردن افضل 
امت 1 باقع ا جارك رخال رز فتاه ان کسی مرو قال رٹک اون أَشتجبٍ کم ان لین کینوت 
ی عباکتی سَيَدْخُلونَ جهن داخریق» -. غافر / ۶۰ - (پرورد گار شما گفته است: «مرا بخوانید تا (دعای) شما را بيذيرم! 
کسانی که از عبادت من تکبر می ورزند به زودی با ذّت وارد دوزخ می شوندا») به خدا قسم دعاء عبادت است؛ به خدا قسم 
دعاء عبادت است؛ آيا دعا عبادت نیست؟ به خدا قسم دعاء عبادت است؛ به خدا قسم دعاء عبادت است؛ به خدا قسم دعا 
شدیدترین عبادات است؛ به خدا قسم دعا شديدترين عبادات است؛ به خدا قسم دعا شدیدترین عبادات است. -. فلاح السائل: 


,۳ 
> | ترجمه ] 
۳۰ 


تې [فلایح السائل ] الْحَسَنُ بن موب یر ی أبى جغفر عليه السلام: آله 
لب فی الؤكوع و السود فَقَالَ كْرَهُ الث فى الو كوع و الکن ووا 
الصا( إلا ع باه الصا و اليب فى ال وع و الشخود قال ثا 
أ ما شع لِمَوْلِهِ تََالَى - فل ما يقرا بكم رَبّى لو لا دعا کم (۷). 


ها اض فى الاه کر الْقرَاءَ اطول 
کت الله اس« 


دعو ەر 


لك مهم فصل كَثْرَه الْقرَاءَه أو كر الدّعَاءِ قَالَ ال 


0 3 


**[ ترجمه ]فلاح السائل: حسن بن محبوب مرفوعا از امام باقر عليه السلام نقل كرده كه از حضرت يرسيد: كدام یک از اين د 

در نماز فضيلت بيشترى دارد؟ زياد قرآن خواندن يا طول دادن ركوع و سجده؟ فرمود: زياد در ركوع و سجده ماندن افضل 
است؛ آيا سخن خدای متعال را نشنیده ای که فرمود: ٣۷‏ ما تیشر مه و آفیموا الشّلاه» -. مزقل ۲۰ - [پس به اندازه ای 
كه برای شما ممکن است از آن تلاوت كنيد و نماز را بر پا داريد]؛ مقصود خداوند از به پا داشتن نماز طول ماندن در ركوع 
و سجود است. ابن محبوب می گوید: عرض کرد م: كدام یک از ا ۳9 ی۰ 
کردن؟ فرمود: دعا؛ آیا سخن خدای متعال را نشنیده ای که فرمود: قل ما با بك م رَبّى لو لا دُعاؤکغ) - . فرقان / ۷۷ - 


[بگو: «پرورد گارم برای شما ارجی قائل نیست اگر دعای شما نباشد.) - . فلاح السائل: ۳۰ - 
| تر جمه | 
»¥1« 


تم [فلاح السائل] اب الَلِیدِ عَن الصفار عَنْ مُحَمّدِ بن عیتی عَنْ زیاد العبدی عَنْ حَمَّادٍ بن عُثْمَانَ رَفعهُ إلى أبى عَوْدِ الله عليه 
السلام: فی قول الله با رک و تَعَالَى ما يَفْتّح الله لِلنّاس مِنْ رَحْمَهِ فلا مُمسِك لها(۳) قَالَ الذّعَا(۴). 


#[ تر جمه إفلا-ح السائل: امام صادق عليه السلام درباره آیه «ما فح الله لاس من زخته فلا مک لهاء - . فاطر / ۲ - (هر 


سو رض ای كنيد ی e‏ 
۸- 


۷| تر جمه | 


«Y>» 


تم» [فلاح السائل] ان الْوَلِيد عَن الصفار عن اب عِيسدى عن الح : بن ئن تر ڪيل عن المي عن ريي عَنْ حلي بن مشیم قال: 


فلت لِأَبِى جففر عليه السلام قَالَ رَسُولَ له صلی اللہ عليه و آله فى ِء له السوداء شِفاءٌ مِنْ کل داء لام ال تعم نم ال 
أ تا أخيرك بعا فيه شِفّاء مِنْ کل دَاءِ و سام فلت بى قَالَ اللُعَاء(۵). 


در اين دانه سياه شفای هر دردی است مگر مركك؛ بعد فرمود: بله؛ سپس فرمود: آیا تو را خبر بدهم از چیزی که شفای هر درد 
و مرگی است؟ گفتم: بله؛ فرمود: دعا. - . فلاح السائل: ۲۸ - 


ا ]الكو ر شعید عن النضر عن این مد ان و ابن فا عَنْ علی بن عُقْبَه قال سَمِعْتٌ و أا ید الله عليه السلام 


و 
1 2 سے ا 


7 ایز من الدّعَاءِ فال مفتاخ کل رَحْمَهِ و ناخ کل عاجه و بل ما عند 


#*[ترجمه إفلا-ح السائل: على بن عقبه می گوید: شنيدم كه امام صادق عليه السلام فرمود: دعا کردنء قضاى حتمى را كه 
سخت بر تحقق آن يافشارى شده را بر می گرداند؛ يس زياد دعا كن كه دعا كليد هر رحمتى است و موجب برآورده شدن هر 
حاجت است و به آنچه نزد خداست: جز با دعا نمی شود رسيد؛ زيرا هیچ درى نيست كه زياد كوبيده شود مگر آن كه 
نزديكك است صاحب آن» در را باز كند. - . فلاح السائل: ۲۸ - 


2 | ترجمه ] 
»¥« 


تم» [فلاح السائل] تین بْنّ سمي عَنْ محمد ِن ان عَنْ عتبسه قال رج أبا ود الله عليه السلام يَقُولُ: مَنْ تَحَوّفَ بلاء 


سے 


يَصِيبُْ یوم فيه بالاُعَاء لم بره الله دک 


ص: ۳۹۹ 


۱-۱ المرّمل: ۲۰. 

۲- ۲. فلاح السلائل ص ۳۰ و الآيه فی الفرقان: ۷۷. 
۳ ۳. فاطر: ۲. 

۴- ۴. فلاح السائل ص ۲۸. 

۵- ۵. فلاح السائل ص ۲۸. 

۶- ۶. فلاح السائل ص ۲۸. 


الْمَلَاءَ أبَدارہ)۔ 


٭ | ترجمه |فلاح الشائل: عديسه سی كويد شنيدم كه امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه از بلایی كه به او رسيده بيمناكك 


شود و در آن به دعا برخیزد خداوند تا ابد آن بلا را به او نشان نخواهد داد. - . فلاح السائل: ۲۹ - 

**[ترجمه] 

۳۵ 

تم [فلاح السائل ]سین عن الوم 2 عن الرّضًا عَنْ أَبيهِ عليه السلام قَالَ: و ال عاءیستقبل لاء راان إِلَى یم القيامو(؟). 


| ترجمه ]فلاح السائل: امام کاظم عليه السلام فرمود: دعا به استقبال بلا می رود و تا روز قیامت با هم رویارویی می کنند. -. 


* | تر جمه | 

+۶) 

ختص» [الإختصاص] قَالَ الصّادِقٌ عليه السلام: من لم بَا الله ین ضيه افر 

#[تر جمه ]|اختصاص: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه از فضل خدا نخواهد» فقير می شود. - . اختصاص: ۲۲۳ - 
* | ترجمه | 

«V>» 


الدَْعَوَاْ لوار اي قال تشول اللّه صلی اف علیه و آله: إن الْحَدَرَ لا ُنجی من الْقَدَر و لک يُنْجى مِنَ الْقَدَر الُعَاء فَتَقَدُمُوا فى 
الذعَاءِ قل أن يرل بكم اللہ إ٥‏ الله یدمع بالذعاء ما رل من البلاء و ما لم زل. 


و ال مير الْمُؤْمِِينَ عليه السلام: الأَّاء ماح ال خمه و مضبباخ الظَلْمَه. 


م ق و 


و قال ال صلی الله عليه و آله: ألا املع علی تلاح لجیکم من آتانکخ و یر اک فلا بلی قال ( تَدْعُونَ ریک 
الیل و اهار ان سلاخ ون الدّعَاء. 


۔ 


و قال الرّضًا عليه السلام: عَلیکم بساح الْأنَْاءِ فقيل له و ما سِلاخ الْأنَْاءِ مالعا 


و قال ال صلی اللہ عليه و آله: الّعَاۂ مخ باه و لا هلک مم الدّعَاءِ اعد 


و قال صلى الله عليه و آله: فصل عِبَادَهِ نی بَعْدَ قرا 
ڈو يي بہت 


و قال صلی الله عليه و آله: لا تفج وا عن الدڪَاء قن لغ هلک مع الدعاء أ و یسأل آعذکم رَبَهُ حى يسال شتشع تغل إا 
اق مع و اشألوا له من فضله هبح أَنْ بسال. 

و ال صلی الله عليه و آله: ان الله بحب الْمَلِحْينَ فى الذَّعَاءِ و ال إذا اشتغل ید الا عَلَىَ قَضَيِتٌ حوانجه و قَالَ ادا قل الذّعَاءٌ 
رل ال و قال لیس شین ۶ آکرع علی الله من الذعاء و قال آعذوا لبلاء الأُعَاءَ نه یرد الْقَضَاءَ الا الأّعَاءُ و ابید 


.۲۹ فلاح السائل ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. فلاح السائل ص ۲۹. 

۳ ۳. زياده أضفناه بقرینه ساثر الروایات. 
۴ ۴. غافر: ۶۰ 


فی الْعَمَر ال 
و قال أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: اذْقَعُوا أَمْوَاجَ لاء بالذَعَاء ما میتی الى در به الب بأخوخ إل إلى الدَعاء مق التقافی الذی 


کان ام مير الُّوِْنِينَ عليه السلام: اذ کزوا الله اه 4 ڏاکڙ لِمَنْ دکرة و سوه من فضله و رخمته اله لا يَحِيبٌ علیه داع من الْمُؤْمِنِينَ 
دَعَاةُ. 


و عن الصَّادِقٍ عَنْ آبائه عليهم السلام قال: مَنْ لَمْ يَشألٍ الله من مضه افتَقَرَ 


**| ترجمه ]دعوات راوندى: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: احتیاط» آدمی را از قضا و قدر الهى نجات نمى دهد ولى 
دعا انسان را از قضا و قدر نجات می دهد؛ يس در دعا پیشدستی کنید» پیش از آن كه بلا بر شما نازل گردد؛ خداوند به وسيله 


دعاء بلاى نازل شده و بلايى را كه هنوز نازل نشده را دفع مى كند. 
و امير المؤمنين عليه السلام فرمود: دعاء كليد رحمت و جراغ تاريكى است. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: آيا شما را به سلاحى راهنمايى نكنم كه شما را از دشمنانتان نجات می دهد و روزی هاى 


شما را زياد می كند؟ گفتند: بله؛ فرمود: پرورد گار خود را در شب و روز می خوانيد؛ زيرا سلاح مؤمن» دعا كردن است؛ 
و امام رضا عليه السلام فرمود: بر شما باد به سلاح انبيا؛ به حضرت عرض شد: سلاح انبيا جيست؟ فرمود: دعا. 
و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دعا مغز عبادت است و احدی با وجود دعا کردن» هلاک نمی شود. 


و نيز فرمود: : افضل عبادت امت من بعد از قرائت قرآن» دعا كردن است؛ سپس اين آيه را تلاوت فرمود: «وَ قال ریم اذتونى 

ی ۾ إِنَّ الْذِينَ يش تَكبرُونَ عَنْ عبادتی سَيِدْخُلُونَ عنم داخریت» -. غافر / 2 - [پرورد گار شما گفته است: ۱ «مرا 
و می ک يي ال 9 ] 
بینی که دعا همان عبادت است؟ 


و نیز فرمود: از دعا كردن خسته نشوید؛ زیرا احدی با وجود دعا كردن هلاک نشده است؛ و بايد هر یک از شما از پرورد گار 
خود بخواهد» حتی از او بند کفشش را هم وقتی پاره شد. از او بخواهد؛ و از فضل خدا طلب كنيد که او دوست دارد که از او 


چیزی طلب شود . 


ونيز فرمود: خداوند اصرار کنند گان در دعارا دوست دارد؛ و خداوند متعال فرمود: وقتی بنده ای مشغول تناخوانی من شود 
من حوائج او را برآورده می كنم؛ و ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: وقتى دعا كم می شود بلا نازل می گردد؛ و فرمود: 
چیزی از دعا نزد خداوند كرامت بيشترى ندارد؛ و نيز فرمود: برای بلاء دعا مهيا كنيد؛ زيرا قضا را جيزى جز دعا رد نمی کند؛ 


و جز نیکی كردن جيزى بر عمر آدمى نمی افزايد. 


و امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: امواج بلا را با دعا كردن دفع کنید؛ انسان گرفتاری که بلا بر او زياد شده به دعا محتاج تر 
نیست از انسان با عافیتی که از بلا ایمنی ندارد. 

و امیر المؤمنین عليه السلام فرمود: خدا را ياد كنيد که او ياد كننده کسی است کہ او را ياد کند و از فضل و رحمت او 
بخواهيد؛ زیرا دعا كننده مؤمنى که خدا را می خواند» نوميد نمی شود. 


و امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام نقل نمود که فرمود: کسی که از فضل خدا از او مسألت نکندہ فقير می 


شود. -. دعوات راوندی: ۱۱۷ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


نهج» [نهج البلاغه] قال عليه السلام: ا مواج الْمَلَاء ء بالأحَاِ(١)‏ و قال فى وص بته لائنه 4 لسن کات الله ۾ عَلَيْهمَا َاعْلَمْ 


يع ے 


الى دہ حزان ہر رو ےک رجہ ال ج ابه و اترک أن ماله ليغطيك و تست حمه 


ا 
ار 


ن 


یتح من يخجبك عَله و لمبلجلکک ای من یشم لک اه ولم مغك إن 200 
a E‏ وت o‏ 
وی بهل وك مو هب عد وحمب تیک وا و حب حت تك عَشرا وخ لكك باب الاب يذوكات 
<< سس جاک فَأقْضَيِتٌ ليه بحاجيك و یه دات تفس ك و شوت یه مُمَومَكك 
و اسْتَكَسَفْتَُ کدوک وا یه علی أو رك و مهن زاین وميه قا یز علی إغطائه يره مِنْ زياد الَأَعمَار و مه 


ره مر که بع واه بها أن لک فيه ین مه مت ۶ تو 
اسْتَمْطوْتٌ سآ بيب ت رَححمّت خمته فلا یک إثطاء إجابته فاد الْعطية على قذر اله و رب رت علک اجه یکون دلک آغظم لاجر 
الال وا 5507 و رما سات ال ء نا واه و وتیت حير بن عاجلا و آلا َو شرف عنکک لما ہُو عير لک لت 
اھر قد عله فيه ملاک دینک 


ص: ۳ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۴۶ من قسم الحكم. 


و أوتيته لکن سالک فیما یی ک جمالهُ و نمی علک وَباله و الال لا یی لَك و تا تبقّی له (0۱. 


 #‏ تررجمه نهج البلاغه: امیرالمژمنین عليه السلام فرمود: امواج بلا را با دعا دفع کنید. و در وصیتش به فرزندش امام حسن عليه 
السلام فرمود: بدان آن که خزائن آسمان ها و زمين در اختیار اوست به تو اجازه دعا داده» و اجابت آن را ضمانت نموده» و 
دسٹور داده از او بخواهی ٹا بیشفند» و رحمتش را بطلبی تا وحخمت آرده و ين خودش و تو کسی را حاحب قرار نداده و او وا 
مجبور به توسل به واسطه ننموده» و اگر گناہ کردی از توبه مانعت نشده» و در عقوبتت عجله نکرده و به باز گشتت سرزنشت 
ننموده» و آنجا که سزاوار رسوا شدنی رسوایت نکرده» در پذیرش توبه بر تو سختگیری روا نداشته» و به حسابرسی گناهانت 
اقدام نکرده» و از رحمتش ناامیدت ننموده» بلکه خودداری از معصیت را برایت حسنه قرار داده» و یک گناهت را یک گناہ و 
یک خوبی ات را ده برابر به شمار آورده» باب توبه و باب خشنودی اش را به رویت گشوده» هر گاه او را بخوانی صدایت را 
بشنود» چون با او به راز و نیاز برخیزی رازت را بداند. يس نیاز به سوی او می بری؛ و راز دل با او در ميان می گذاری» از 
تاراع عابت يداو کات ی ری و جاو قاری هات وا از اوش غراف بر اہزرت آزحض کی بای می طلی از 
خزائن رحمتش چیزهایی را می خواهی که غير او را بر عطا کردنش قدرت ست از قیل زیاد شدن عمرها» سلامت بدن ها 


و كفاش روزی ها. 


خداوند كليدهاى خزائن خود را در اختيار تو گذاشته به دليل آنكه به تو اجازه درخواست از خودش را داده» يس هركاه 
بخواهى می توانى درهاى نعمتش را با دعا باز کنی» و باران رحمتش را بخواهى. يس تأخير در اجابت دعا نااميدت نکند» زيرا 
عطا و بخشش به اندازه فت است» چه بسا که اجابت دعایت به تأخير افتد تا پاداش دعا کننده بیشن و عطای امیدوار فراوان تر 
گردد. و چه بسا چیزی را بخواهی و به تو داده نشود ولی بهتر از آن در دنیا یا آخرت به تو عنایت گردد» يا به خاطر برنامه 
نیکوتری اين دعایت مستجاب نشود. و جه بسا چیزی را می خواهی که اگر اجابت گردد دینت را تباه کند. روی اين حساب 
بايد چیزی را بطلبی که زیباییش برای تو برقرار» و وبالش از تو برکنار باشد» كه ثروت برای تو باقی نیست و تو هم برای آن 


باقى نخواهى بود. - . نهج البلاغه / نامه "#١‏ - 


* | ترجمه | 

۰۳۹ 

ده الدّاعی» عَن ال صلی الله عليه و آله: الغوا إل الله فى عرائجکم و الوا اليه فى ماك و بغرا یه و اوه فان 
الا بب بن زین تفر الله | الا اتات لگا آن لکل کف الذنا او وغل لا ال2 يها أذ نک اون 


نہ بر ھا ھا ما ّم يذ بعأتم 


7 ع22 


عَنْهُ صلی الله عليه و آله: غر الاس من عير عن | Ts‏ 


2 
عه م و 


وَعَنْهٌ صلی الله عليه و آله قَالَ: 0 .ء8 0ی 


عد(۲). 


و مه تقلا مِنْ کتاب الدعاء لِمُحمّدِ بن الحسن الصّفار يَرْفْعُةُ إلى الحتین بن سید بب عَنْ أخبه لین أبيه عن شلیعان ن شمان 


مود غك رفعة كال قال 3 ول الو صلی ا عليه و آل ٦ی۹۹‏ ذقنا عا فَژقَةُ 
تر لات کا اعطته 3 ان ما والهدا قتر ول الله تاک و تعالی شأّنی و له ال کم ال لزا لہ زار کال ا 


و بدا اله ناد عق لمان عم وفع قال قال 3 شول الله صلی الله عليه و آله نله ی كم أن له بادا لو 
يُعْطِيهمْ و آخر ین شاوه صاوقین ی << << غطیت هَوُّلَاءِ فقول 


هم مر مه 


ادن الات احور كر و لع ا م من أَعمَالِکغ میت و سأیی لام اه هم و َو قَصْلِى أوتيه من أَمَاء(۳)۔ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۳۱ من ة قسم الرسائل و الكتب و النصّ اواسط الرساله. 
۲- ۲. عدّه الداعى ص ۲۵. 


.۲۶ عدّه الداعی ص‎ ." ٣ 


و فی الحدیث القدسی: یا مُوسَى سَلنی کل ما تختاځ اه عتی علف شاتک و ملح عجینک (۱). 
وَ عن الاق عليه السلام: کم بِالدَعَاءِ ان م ا تَقَوَيُونَ ای الله مه و ل کٹ کوا ص خيرة لع رما 
الصَّغَارٍ هُوَ صَاحِبٌُ الکبار. 

بی میم ہن سر بت 
ایک تس و سی سو سس ھت 


جز جر بن فالس تا جب و ور ہے سس« 


7 
کو 


ی و ذالى َع أن کل بقل بالإياس و ول توب الل فی اس و أب e‏ 


عر 


یم ودی فی ال ب غتری و السَّدَائِدُ بیدی و يجو سِوَاىَ و و انا لی او دی علخ لواب و می ما ای توح 


من تغانی أ لذ تعلقوا اك من ذهاة تایه لم تفلك کشفها غه غير ما لی أَرَه نله مغرضاً نی و قذ یه بجودی و کربی 
تا لم الى تارف على و لم يمال وهال فى مه ری و له ی انز مت تب تا 
او و الكرم لى یی ای اجره پودی تلآ[ ےن رت ہج ی کل واي منم 
مشاه ما تا فص ذَلِك من مُلكى مِثْلَ جاح انترض و کیت تو ملک آنا ققة نا بسا ق عضانی 


۳٣٣ ص:‎ 


.۹۸ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 


ہے هه ور ے 


و لم براقینی فلت لَهُ با اب سول الله أعذ عَلَىَ هرذا یت فَأعَادَۂ تن فلت لا و الله ما سَأَلْتٌ اعدا بغدها حاجه فما بت أَنّْ 


۳ 


و عن الب صلی الله عليه و آله فا الق لاله رو جل ما ین مخلوق یختصم بعخلوق دُونى إل قطفث أشیاب السَمَاوَاتٍ و ات 
لض من دونه نس لم أغطه و إِنْ دَعَانی لوا تلوق ھی کون علفی 2 20 کرت و رمن 
٥ھ‏ 4 9 مر 71 2 پت8 2-5 لن 


و عن الصَادق عليه السلام قَالَ: کان أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام رَجُنَا كََاءً. 


| ترجمه آعده الداعی: از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده که فرمود: در حوایج خود به خدا يناه ببرید و در شداید به 
خواند جز آنکه خدای اجابت می کند. يس يا اجابت در دنیا تسریع می شود يا آنکه اجابت تا آخرت به تأخیر می افتد و يا 


آنکه کفاره گناهانش قرار می كيرد به اندازه دعایش مادامی که از خدا در خواست معصیت نکرده باشد. 


از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده عاجزترین مردم کسی است که از دعا عاجز باشد و بخیل ترین مردم کسی است که 
در سلام بخیلی کند . 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسل ترین مردم بنده سالم و فارخ البالی است که خداوند را با لب و زبانش ياد نمی کند و 


ناتوان ترين مردم کسی است که از دعا كردن ناتوان باشد. 


از پیامبر صلی الله عليه و آله آمده است که فرمود: بهترین عبادت ها دعاست و وقتی خدای تعالی به بنده ای اجازه دعا دا 
باب رحمت را بر او بگشاید و هر کر کسی كه دعا می کند هلاک نمی شود. 


و به نقل از کتاب دعاء محمد بن الحسن الصفار نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دو نفر که عمل واحدی 
انجام داده اند داخل بهشت می شوند ولی یکی از آن دو رفیقش را بالاتر از خود می بیند؛ پس می گوید: پرورد گارا! چرا به 
او عطا کردی در حالی که عمل ما دو نفر یکی بود؟ پس خدای تبارک و تعالی می فرماید: آن بنده از من درخواست کرد و 


تو نکردی! سپس فرمود: از خدا بخواهید و بسیار هم بخواهید که چیزی برای او بز رگ نیست. 


و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: پا شما از خداوند مسألت خواهید کرد و یا او نعمتش را بر شما می بندد؛ خداوند 
بند گانی دارد که عمل می کنند و خدا نيز به آنان می دهد و بند گانی دیگر هم صادقانه از خدا می خواهند و خدا به آنان می 
دهد و سپس آنان را در بهشت جمع می کند؛ کسانی که اهل عمل كردن بودند. می گویند: پرورد گارا! ما عمل کردیم و تو 
به ما دادی؛ يس به جه سبب به اين ها هم عطا کردی؟ خداوند می فرماید: بند گان من! مزدهای شما را دادم و چیزی از اعمال 


می دهم. 


و در حديث قدسی آمده: ای موسی! هر آنچه بدان احتیاج داری را از من بخواه؛ حتى علف گوسفند و نمكك خمیرت را! 


و امام صادق عليه السلام فرمود: بر شما باد به دعا كردن؛ زيرا شما به چیزی مثل آن به خدا نزدیک نمی شوید و خواستن 
حاجت كوحكك خود را به خاطر کوچکی آن ترک نكنيد که از خدا بخواهید؛ زیرا کسی که حاجت کوچک را می دهد 


از محمد بن عجلان روایت شده که گفت: سخت نیازمند شدم و در تنگنا افتادم و دوستی در این تنگنا نداشتم که و قرضی 
سنگین بر شانه ام سنگینی می کرد که طلبکار در مطالبه آن اصرار می ورزید. به خاطر آشنایی که با حسن بن زید که آن روز 
امیر مدینه بود داشتم به طرف خانه اش راہ افتادم. پسر دایی ام محمد بن عبد الله بن على بن الحسین مطلب را متوجه شد و بين 
من و او از قدیم آشنایی بود مرا در راه ملاقات کرد و دستم را كرفت و گفت: حال و روز تو را فهمیدم. به نظر تو جه کسی 
نیاز تو را برطرف می کند؟ گفتم حسن بن زید. گفت: بنا بر این نیاز تو برآورده نمی شود و رفتن به در خانه اش کمکی به 
حال تو نمی کند» ولی برو به طرف خانه کسی که قدرت برآورده كردن نيازت را دارد و بخشنده ترین مردم است و آنچه را 
که از حسن بن زید انتظار داری از او بخواه» زیرا من از پسر عمویم جعفر بن محمد شنيدم که از پدرش و او از جدش و او از 
پدرش حسین بن على و او از پدرش على بن ابی طالب عليه السلام و آن حضرت از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرد و 
فرمود: از جمله وحی هایی که خدای تعالی به یکی از پیامبرانش فرمود این بود که قسم به عزت و جلالم! آرزوی هر 
آرزو کننده به غير خودم را قطع می كنم به اينكه او را مایوس كنم و او را پیش مردم لباس خواری بپوشانم و از گشایش و 
فضل خود دورش نمایم. آيا بنده ام غير مرا در سختی ها اميد دارد در صورتی که سختی ها در دست من است و آيا اميد به 
غير من دارد در حالی که من بی نیاز و جوادم و کلیدهای درهای بسته شده در دست من است و درم برای دعاکننده ها باز 
است. آیا نفهمیدید که برای هر کسی حادثه ای اتفاق افتد جز من کسی نمی تواند او را برطرف سازد؟ يس چگونه او را می 
بینم که اميد به دیگران بسته و از من رویگردان شده در صورتی که آنچه را که از من نخواست خود به خود و با جود و کرم 
خود به او بخشیدم و اکنون از من رویگردان شده است و در سختی اش از غير من درخواست می کند» در صورتی که من 
خدایی هستم که قبل از درخواست می بخشم. آیا از من بخواهند و من نبخشم؟ چنین تصوری محال است آيا جود و کرم از 
من نیست؟ آيا دنیا و آخرت در دست من نیست؟ اگر اهل هفت آسمان و زمين همه از من بخواهند و همه درخواست هایشان 
را به ایشان بدهم» از ملک من به اندازه پر پشه ای کم می شود؟ چگونه دارایی که من قیم آن هستم كم شود. يس وای به 
حال کسی که مرا عصیان کند و نترسد. يس به او گفتم: ای فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله! حدیث را برای من تکرار 
نما بخوان! سه بار خواند. يس گفتم به خدا قسم بعد از این ه ر گز از کسی جز او نخواهم! اند کی نگذشت که خدای تعالی 


روزی مرا رسانید. 


از پیامبر صلی الله عليه و آله آمده است که فرمود: خدای عز و جل فرمود: هیچ مخلوقی نیست که به مخلوقی غير از من 
تمسک جوید جز آنکه اسباب آسمان ها و زمین را از او قطع كنم و اگر از من بخواهد به او نمی دهم و اگر مرا بخواند 
اجابتش نمی کنم. و هیچ مخلوقی نیست که به من تمسک کند نه به دیگران جز آنکه آسمان ها و زمين را ضامن روزی اش 
کنم و اگر مرا بخواند اجابتش کنم و آگر اژ من بخواهد به او ببخشم و اگر از من طلب استففار کند از گناهانش در گذرم. 


امام صادق عليه السلام فرمود: اميرالمؤمنين عليه السلام سيار دعا کننده بود . 
۷| تر جمه | 


باب ۱۷ آداب الدعاء و الذ کر زائدا على ما مر من تقدیم المدحه و الثناء و الصلاه على النبی صلی الله عليه و آله و ما يختم به 
الدعاء و رفع اليدين و معناه و استحباب تقدیم الوسیله أمام الحاجه و نحو ذلک 


الآيات 

الأعراف: ادْعُوا ركم قرعا و له هلا يحب الْمُغَْدِينَ )١(‏ 

و قال تعالى: وا کز ریک فی لفك تَضَوٌعاً و یه و ود الْمجھر ین ْمَل بل و لصا و لا تک مِنَ الْغافلِينَ (؟) 
مريم: اد نادی ری نداء فا إلى قوله و لم أَكَنْ بدُعائکک رب فَيي(۴) 

طه: و إِنْ هر اقول قله بعلم الس و آخفی (۴) 

کر ی رای إِنَّ لكر الأضوات لصوت الخمیر(۵) 

ص: ۳۰۴ 

.۵۵ الأعراف:‎ .١ -١ 


۲- ۲. الأعراف: ۲۰۵. 


۴ مریم:‎ ۳٣ 
طه: ۷۔‎ .۴ ۴ 
لقمان: ۱۹۔‎ .۵ -۵ 


##[ ترجمه | _ ارات م ضرعا و یه اه لا بحب المفتدین. -. اعراف /۵۵- 
[پرورد گار خود را به زارى و نهانى بخوانيد که او از حد گذرندگان را دوست نمی دارد.] 
سس و ى ر تَضوٌعاً و خِيفَهٌ و دون اهر 


مِنَ الْقَوْلٍ ِالْعْدُوٌ 1 


و الآصالٍ و لا تكن من الخافلی. -. اعراف / ۲۰۵ - 
زو در دل خویش پرورد كارت را بامدادان و شامگاهان با تضرع و ترس بی صداى بلند باد كن و از غافلان مباش. 1 


إذ نادی گلا ا نكا إلى قوله وله أ کن بعانک وٹ ارت مریم ۴۸ - 


(آنكاه ا دگارش را آهسته ندا كرد. تا آنجا كه فر مود | دگار مه كز در دعای تو تااميك نو ده 
ر پرورد دارس ر فرمو ی پرور رمن _ هر گز در ی لو ہو 
امب 
و إن تجهر بِالْقَولٍ إن | 


عم السّرَ و آخفی. -. طه / ۷- و اگر سخن به آواز گویی» او نهان و نهان تر را می داند.] 


صوتک او نكر الأضواتِ لَصَوْتٌ الْحمير. - . لقمان / ۱۹ - 
[و صدایت را آهسته سازء که بدترین 


ن آوازها بانگ خران است.) 


* | تر جمه | 


ع 


اقول 


قد مضی بعض ما یتعلق بهذا الباب فى باب القنوت من کتاب الصلاه فتذ کر 


2 

*[تر جمه | 

الأخبار 

دا 

ا زوق ا :و عفرو قال سم أَبا عد الله عليه السلام , ول إِنَّ الله لا یستجیبٍ دُعَاء بظهر لب ماه دادعت 
TT‏ ۱ 
و عَنْ سیف ن عمیرة عَمَنْ دَکرهُ ٦‏ ۷۶ھ 

عَن الب صلی الله عليه و آله قال: ۶٦‏ قن فال و ي 


و فی الحدیث الْقَدْسِيٌ: آنا عند ظنْ عبدی بى لا ین , بی إلا - 
وال سول الله صلی الله عليه و آله: اذْعُوا له و نم نون بالجابیه(۱) 
و یما اوی إِلَى موی عليه السلام: ا موی غاذعؤكتى و رجوتیی فَإنّى سأغفد لکد. 

َه عَنْ أبى عدي الّه عليه السلام تال ادا دَعَوتَ قَظَنَّ حا تیک بالباب 


و رَوّی یمان اْقَرَاءُ عَمَنْ 
لک تم عاجنک باب 
عن الب صلی الله عليه و آله قال: یکفی 000 م لب ما تکفی الطَعَامَ م مِنَ الملح. 
ین عیتیک الو و ین فلك الخشیه وق علی ور لنوت و 


ل 
2 


دن با ون لك غ وفك يوق اج فى الاجقین یا عیتی سب لی ین یتیک الذّمُوع أي لی 
ابی کسر لے لعضطوین و أنَا أَرْحَمُ الرّاحمِينَ. 


ك يا عِيسَى اشتَفث بی فی حالاتِ الشّدَّهِ فانی 
و فیا أؤحى الله ای موی عليه السلام: ٴا مُوتری كن اذا دَعَوْئَنى فا مُشْفقاً وجلا و عفو وجهک فى التراب و اش جد لی 
بعکارم بَدَنِك و اث بین يَدَىّ فی القیام و اجنی حَنِتٌ تناجینی بخشیه من قلب وجل و أخي بتزراتی أَيَامَ لیا و علم ال 


ص: ۳۰۵ 


.۱۰۳ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. صب ظ. 


۳ 


مخایتییی و ذکرع آلائی و نعمی ول لَهُمْ لا اون فى عَىّ ما هُم فيه ہے 2 یلا تل فی الذي 
مک فيَيْسْوَ َك و قاس ی اقب مِنّى بيد و آث قلبک بالحشیه و کن حَلَقَ علق یاب جِدِية الب نی علی أَهل الَْدْضٍ و 
تفرف فی أَهْلٍ السّمَاءِ حلس الْبْبُوتِ مط باح ۳ و اقث ین برد قنوت السّابرین و صخ ال مِنْ کنره لوب صدیاح الاب 
ین وه و اشتین بی على لک ی یم او و شم شنکاو ينه تا توت ی اجْعَلْنِى جرک و صم عندی کرک من 
الباقياتِ الصًالحاتِ 


٭ ‏ | تر جمه اعده الداعی: امام صادق عليه السلام فرمود: خدای تعالی می فرماید: دعای کسی را که دلش به غير من مشغول 
باشد اجابت نمی کنم. وقتى دعا کنی قلبت را به طرف خدای متوجه كن سپس یقین به اجابت نما. 


امام صادق عليه السلام فرمود: خدای عز و جل دعای کسی را که دلی سخت دارد اجابت نمی کند. 


و از پیامبر نقل شده که فرمود: خداوند عز و جل می فرماید: کسی که از من بخواهد» در حالی كه می داند من هستم که ضرر 


رساننده و نفع رساننده هستم» دعای او را استجابت می کنم. 
و در حدیث قدسی دارد: من در كنار گمان بنده مؤمن خود به خویشم؛ يس نباید به من جز گمان خير ببرد. 
و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند را در حالی بخوانید که يقين به اجابت او دارید. 


آمرزم. 
و امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی دعا می کنی گمان ببر که قضای حاجت تو كنار درب است . 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آن قدری که غذا به نمكك احتیاج دارد» نیکی كردن نیز به همان قدر به دعا كردن 


احتیاج دارد. 


خدای عز و جل به عیسی فرمود: ای عیسی! برای من گریه کن و قلب خاشع بیاور! و بر قبور اموات بایست و ایشان را با صدای 
بلند بخوان! شاید موعظه خودت را از ایشان بگیری و بگو: من به زودی به ایشان ملحق می شوم از چشمانت برایم اشک فرو 
بريز و قلبت را برایم خاشع گردان! ای عیسی! در حالت های سخت به من استغاثه کن! زیرا من انسان های افتاده را کمک می 


كنم و اجابت مضطرین می نمایم و من مهربان ترین مهربانانم. 


و از جمله چیزهایی که خدای تعالی به موسی وحی کرد اين بود که: ای موسی! وقتی که مرا می خوانی» ترسان و دلسوخته و 
هراسان باش و صورتت را بر خاک بمال! و با بهترین عضوت مرا سجده نما! و در حالت ایستاده در پیشگاهم دعا بخوان و با 
قلب خاشع و ترسان با من مناجات كن و تا عمر داری تورات را زنده نگه دار و محامد من را به نادانان بیاموز و نعمت های مرا 
به ایشان ياد آوری نما! و به ایشان بگو: در گمراهی خود باقی نمانند» زیرا گرفتن و عذاب من دردناک و سخت است. ای 


موسی! در دنا آرزویت را طولانی مگردان! زیرا قلبت سخت فى شود و کسی که قلبش سخت باشد از من دور است و قلت 


خود را با ترس بميران! کهنه جامه و زنده دل باش! بر زمينى ها مخفی و بر آسمانی ها معروف باش! در خانه بنشين! و شب 
زنده دار باش! در پیشگاه من دعای صایران را بخوان! و سان فراری از دشمن از کثرت گناهان فریاد بزن! و برای آن از من 
کمک بخواه! من يار و یاور خوبی هستم. و از آن حضرت روایت شد که خدا فرمود: ای موسی! مرا حرز خودت قرار بده و 
گنج اعمال صالح باقی خودت را نزد من به ودیعت بگذار! 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


: آقول وذ تقل الع فى کتاب اجه الواقیه ین کتاب الشَّدّهِ سَطراً ییا الق بآداب الدَّاعَى و ملَْصه نها أفْسَام الأول 
ماقم | لدُعَاءَ وَ هُو الطَهَارَهُ و شم الطیب و الَوَاحٌ ای الْمَسْجِدٍ و الصّدَقَهُ و اشتقبال له و شن ان بال فى تفجیل 


2 
هَ أنْ 


ESE‏ لامها سل مكرما و نظي الْبطن م من الا م بالصُم و ا َجدِيِدٌ الب نی تا ار و ہُو وک الْعَجَلّهِ فيه 


3 نه ر ھر 
م2 
2 


٥ 


۳ 
و الا وا به و میم و جيه الک اجه و لو واه و یاک و الاغيراتُ لدب و شيم | الا ہے 


لاه ہما كان ضا لياسم الأغظم و المذحة لله و لاه عليه عاَى و مد ڈلک ون کرد ان2 22 E‏ 


لها تن هو فرب ال من بل الوربد ای جر الدُعَاء ات ما یأر من الاو ُو فاک الا تع ااه و تھا ق 
اَن يم دعَاءة بالصّلاه عَلَى مد و آل محمد و قول ما شاء الله لا و وه له و ول الله الائ بقذرته له إلح ار اچ 


2 


برده وَجْهَهُ و ص ره ارام مب ال خانه و قل قذ یج إِلَى الْوَقْتِ إِلَى آخر ما سوہ فی باب اقب و الْعالاتِ تین جی فیها 


#*[ترجمه ]می گویم: کفعمی در کتاب الجنه الواقیه به نقل از کتاب الشده قسمت کمی از امور مربوط به آداب دعا کننده را 


نقل کرده و خلاصه آن این است که اين آداب بر چند قسم است: 


اول: اموری که بر دعا مقدم است و آن طهارت است و بوییدن بوی خوش و رفتن به مسجد و صدقه دادن و رو به قبله نث ۹ 


و حسن ظن به خدا در این امر که خدا زود دعای او را مستجاب می کند و اقبال به قلب به سوی خدا و اد بن که امر حرامی را 


نخواهد واد ین که با روزه شکمش را از حرام تطهیر کندو توبه اش را تجدید کند. 


دوم: اموری که مقارن با دعاست که عبارت است از ترک عجله در دعا و مخفیانه دعا كردن و عمومیت دادن دعا و حاجت 
خود را نام بردن و خشوع و گریه و خود را به گریه زدن و اقرار به گناہ و برادران را مقدم داشتن و دو دست را برای دعا بالا 
آوردن و دعا به آنچه که متضمن اسم اعظم خداست و مدح و نای الهی به جای آوردن و کمترین آن خواندن سوره توحید 
است و تلاوت اسمای حسنای الهی و خواندن دعای: «ای کسی که از رک كردق به من نزدیک ٹر هستی» تا آخر دعاء. 


سوم: اموری که بعد از دعا بايد بدان توجه شود که عبارت است از باز گشت به دعاء جه دعای قبلی مستجاب بشود و جه 
مستجاب شود و این که دعایش را با صلوات بر محمد و آل محمد به پایان برد و «ما شاء الله لا قوه الا بلشہ بگوید و عبارت 


«ای خدایی که با قدرت خود خلایقت را منع کردی تا آخرا را بخواند و این که دست خود را به صورت و سینه خود بمالد. 


چهارم: سبب اجابت دعا که گاهی رجوع به وقت دعا می کند» تا آخر آنچه در باب اوقات و حالاتى که در آن اميد استجابت 


می رود ذكر خواهيم كرد. 
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«f»‏ 
3 َ‫ 2 9 3 


غَُءَالااغی: كات کول الله صلی الله عليه و آله يوق یدب ادا ال و غا کما یکل 


ص: ۳۰۶ 


و فیما أؤحى الله ای موس ی عليه السلام الق کفّیک ذلا ین ن یی کفغل الب سعط رخ إِلَى منوا كت ذلک ژجشت و 


نا رم الْقَادِِينَ کا ُو ی لی هن فضلی و خض یی انما یی لَا نلک ما غیری و انز جین تسای كيد رَعکک فیما 


نی لکل عامل راء وق يُخِرّى الْكَمُورٌ بعا سی (۵. 


2 
ع و # و م 


أل بو هر الاق عليه السلام عن العا و رم ادبن فما على حفس حَمْسَهِ أَوْجهِ اول اعد قشم تفیل له بهاطن كفيك 
الانى الذَّعَاكُ فی الق فتبشط كفك و نفضدی بباطنهما إلى السماء لت الل فایما زک پاضبعک الاب به الراب الِابتَهَالَ رقم 
دبک جاور بهما رأسک الْكَامِسٌ الضْع أذ تُحڑک إضبعك السابة ما O TET‏ 


مک 


و عَنْ مد بن ثرلم ال م مغك أي عود له عليه السلام و ل: و بی لجل و ا و فى ای ييتارى الا ال 


میک نف ای س۶ وک و الى عقا على هط که على هیده و قال اه سط دک و نظهر اا 
له تبتر ط دبک و نظهر هرهم ا و الف بُح تُحڑک الاب ایفتی يَہیناً و تمالا و ال رک الاب به اید زی تفا فى 


الاد وشلا و ها رهلا و الافهال شط دبک و ذراعیک إلى الَمَاءِ و الایتهال حِينَ رى شبات البكاء. 


و عن الباقر عليه السلام قَالَ: ما بط عبد یه ای الله عر و جل ال استخیا الله أن را صِفْراً حنّى يَجْعَلَ فیها مِنْ قَضْلِهِ و زخعته 


ما تا ؛ ذا دعا اح کم فلا بر يَدَهُ عثی تمسح بها عَلَى رأسه و وجهه و فی > خبر آخَوَ علی وَجْهِهِ و ذره. 


#*| تر جمه ]|عده الداعی: رسول خدا صلی الله عليه و آله به هنگام ابتهال و دعا دستش را بلند می کرد چنان كه مسکین 


و از جمله چیزهایی که خدای تعالی به موسی وحی فرمود: با خواری دست های خود را در پیشگاه من بیندازه همانند بنده ای 
كه فریاد کمک از مولایش دارد» وقتی چنین کنی رحمتت می كنم و من اکرم الا کرمینم و قادرتر از همه هستم. ای موسی! از 
فضل و رحمت من بخواه! این دو در دستان من است جز من کسی واجد آن نیست و به هنگام درخواست نگاه کن ببين رغبت 
تو به چیزهایی که پیش من است جه مقدار است؟ هر کارگری پاداشی دارد و گاهی بر کوشش ناسپاس هم پاداش داده می 


سود . 


ابا بصير از امام صادق عليه السلام در مورد دعا و دست بلند كردن پرسید. فرمود: آن ينج قسم است: در يناه بردن به خدا با 
کف دست رو به قبله کن و درخواست رزق دو دست را باز کن و کف دو دست را به طرف آسمان بگیر و اما در انقطاع به 
خدا با انگشت شهادت (سبابه) اشاره کن و اما در زاری دستانت را از سرت بالاتر بگیر و اما در ناله و تضرع انگشت شهادتت 


را به طرف صورتت حرکت بده و این ن همان دعای انسان های خایف است. 


از محمد بن مسلم نقل شده که كفت از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرمود: مردی بر من گذشت در حالی که من در 
نمازم با دست چپ دعا می کردم گفت: ای بنده خدا! با دست راستت دعا کن! گفتم! ای بنده خدا! خدای تبارک و تعالی 


حقی بر این دست دارد چتان که بر آن دست عق دار و فرمود: زغبت آن است که دستان غود را بگشایی و کف دو دست 


را آشكار کنی و ترس آن است که دو دست را باز کنی و يشت دو دست را ظاهر کنی و تضرع آن است که انگشت سبابه را 
به طرف راست و چپ حركت دهى و تیتّل و انقطاع آن است که انگشت شهادت را آرام آرام به آسمان بالا ببری و آرام آرام 
پایین آوری و ابتهال آن است که دو دست و بازوان را به سوی آسمان بگشایی. و ابتهال به هنگامی است که انگیزہ گریه 


و امام باقر عليه السلام فرمود: هیچ بنده ای دست خود را به سمت خدای عز و جل دراز نمی کند» مگر آن که خداوند حيا می 
کند كه آن را خالی رد کند تا در آن از فضل و رحمت خود آنچه بخواهد را قرار دهد؛ پس وقتی یکی از شما دعا کرد 
دست رد وا بر نگرداند عكر این که آ۵ را به سر و صورت رد بکد و ذو عبر دیگری امه که دست غود را به صورت و 
سینه خود بکشد. 
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يد [التوحيد] ابْنُ الْمَمَوَكلٍ عَنْ عَلِیٌ عَنْ أبيه عن الوفِیَ عن الشکونی عَنْ آبی عتد الله عَنْ آترائہ عليهم السلام قمال: مر الي 
صلی الله عليه و آله عَلَی رَجُل و هُوَ رَافِمٌ بَصِرَهُ الی السَمَاءِ يَدّعُو فقال له شول الله صلی الله عليه و آله عُض بَصَرک فانک لَنْ 
ص: ۳۷ 


.۱۳۹ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 


و قال: مر الب صلی الله عليه و آله عَلَى زج راقع به ای الماءِ و هُوَ يدعو قََالَ رشول الله صلی الله عليه و آله افصُز ین 


وم 
یک فانک ك لَنْ تال (۱). 
*٭[ترجمہ]توحید: امام صادق از پدرانش علیهم السلام نقل کرد که: رسول خدا صلی الله عليه و آله بر مردی گذشت و او 
دیده اش را به سوی آسمان بلند کرده بود و دعا می کرد. رسول خدا صلی الله عليه و آله به او فرمود که دیده ات را بر هم 
گذار که تو هر گز او را نخواهی دید. و فرمود که رسول خدا صلی الله عليه و آله بر مردی گذشت که دست هایش به سوی 


آسمان بلند کرده بود و او دعا می کرد. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود كه دست هایت را کوتاه كن که تو هر گز او را 


نخواهی یافت. -. توحید: ۶۴ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


ج کی ہی عن 


بد. [التوحید] لضان تحن ان هروه عن ار عن الوَضًا عَنْ آبائہ علیھم السلامقَال ال شول الله صلی الله عليه و آله: 3 
فوتری بیج لما بجی رک قال باوب ی نت ی ادیک ام قرت ہیک رع الله له لہ کا جيس تن 


و 2 5 2 


ذکرنی فَقَالَ مُوسَى ارب إِنّى أكون فی ال أجلك أَنْ أذ كرك فِيها ال یا مُوسَى اذکڑنی عَلَى کل حال (۲. 


** | ترجمه ]توحيد: حضرت على بن موسى الرضا عليه السلام از يدرانش از رسول خدا صلى الله عليه و آله نقل می كند كه 
فرمود: موسى بن عمران چون با پرورد گارش مناجات کرد» كفت كه ای پرورد گار من! آيا تو از من دورى تا من تو را نداء 
كنم يا نزديكى كه با تو راز گویم؟ خداى جل جلاله وحى فرمود كه من همنشين کسی هستم كه مرا ياد كند. موسى عرض 
كرد كه ای پرورد كار من؛ من در حالى باشم كه تو را از این بز رگ تر می شمارم که در آن حال تو را ياد كنم. فرمود كه ای 


موسى! مرا در هر حالى ياد كن. -. توحيد: ۱۲۲ - 
* | ترجمه | 
»$« 


لى» [الأمالى] للصدوق اب الْوَلِيدٍ تمن الصفار عَنْ مَلَمَة ن الخطاب عَنْ إِْزامیم بن مُحَمّدٍ عَنْ عفران الزَعْفَرَانِنٌ عن الصَّادِقٍ عليه 
السلام قال: ما من رَجُل دَعَا فختم ذعَاءه بقل ما شاء اللهُ- لا قَوَّهَ إلا باللهِ الا آجیب صَاحِبَةُ (۳). 


قوء [ثواب الاعمال] آبی عن سعد عن سلمه: مقله 5 


*٭[ترجمہ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كه دعای خود را با جمله ما شاء الله لا قوه الا باللّه يايان دهد 


دعایش مستجاب گردد. - . أمالى صدوق: ۱۱۹ - 


ا اب الاعمال از سلمه ماد اما روایت کرفه امسق ار اتب ااعمال: 24 


] ترجمه‎ | e 
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لء [الخصال ] الأریعُمائّه قال أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: المُؤال بَعْدَ العذح فام ځوا الله ثم سلوا الحوائج. 

وَقَالَ عليه السلام: أَثنُوا عَلَى الله عر وَ جل و اد وه قَبل طلب الْوائِج (۵. 

و قال عليه السلام: إذا فرغ آحد کم من الصّلاه فلیزفع يَدَيْهِ إلى السَّمَاءِ و لصب فی الذعاء فقال عَبد الله بُ مَبأ با آمیز الْمَؤْمِنِينَ أ 
لیس اللهُ فی کل مکان قال بَلَى قال فلم رم لیذ يَدَيْه ای السّمَاءِ قال أ ما ترا و فی السّماءِ رزقکم و ما تُوعَدُونَ (ع) فَمَنْ أَبْنَ 


لت الف ال من موضعه و مَوْضِعٌ الرَرْقِ و ما وَعَدَ الله رو جل 
ص: ۳۰۸ 


-١‏ ۱. التوحید ص ۶۴ باب الرژبه. 

2۷ ۲ التوحید ص ۰1۲۲ 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۰۱۱۹ 

۴-۴. ثواب الأعمال ص ۹ و فیه: الا اجییت حاجته. 
۵- ۵. الخصال ج ۲ ص ۱۶۹. 

۶ ۶. الذاريات: ۲۲ 


السَمَاء(۱). 


3 2 


و قال عليه السلام: 9 پ5 ٤‏ آل لعفن 1ن 


له عر وَ جل بل دُعَاء کم عِنْدَ ذکر مد محمد ود انك له و جفظکم ی 
صلی الله علیه و آله (۲). 


##[ترجمه ]در حدیث اربعماثه امير المومنين عليه السلام مى فرمايد: درخواست كردن يس از مدح و ثناگویی است» پس 


شرت هداق دا كنا گر آ ناه ا لی فاق کرد را درغرانت کش 


و حضرت عليه السلام فرمودند: خدا را ثنا گویید و او را مدح كنيد پیش از آن که نیازمندی ها را بخواهید. -. خصال ۲ : ۱۶۹ 


و حضرت عليه السلام فرمودند: هر كاه یکی از شما از نمازش فارغ شدء بايد دو دست خود را به آسمان بلند کرده و در دعا 
ھاسوری E‏ سی سے کت اق اي مساو کر کل مرها یت فر موده سوز گت سس سے اسر میٹ 
هابش را به سوی آسمان بلند کند؟ فرمود: مگر در قرآن نمی خوانی که: و فى الگماء رفک و ما ار الذاریات ۲۸ 
- ]روزی شما و آنچه بدان وعده داده شده اید در آسمان است) يس مگر روزی به جز از جایی که برای آن تعيين شده است 


خواسته می شود؟ و جای تعیین شده روزی و هر جه که خدا وعده داده است آسمان است. - .|۲] خصال ۲ : ۱۶۵ - 


و حضرت عليه السلام فرمودند: بر محمد و خاندان او صلوات بفرستید؛ چرا که خداوند متعال به هنگام ياد محمد و دعای بر او 


و رعایت او» دعای شما را می پذیرد. -. خصال ۲ : ۱۵۷ - 
**[ترجمه] 

أقول 

سيأتى أخبار الصلاه فى بابها. 

**[ترجمه ]به زودى روايات نماز در باب خودش خواهد آمد. 
**[ترجمه] 

«A» 


بد» [التوحید] الاق عَنْ أبى الاسم العلوىّ عنِ ابزعکی عَنِ المحم ينٍ ٹن لسن عَنْ اتراهيم بن شم عن الاس بن عفرو عَنْ 
ما ني گم : فى ی اي یی ای ایا بل اللہ عليه السلام لا ََى عليه السلام عن الله الماد َال الق ما 
لوق کر آذ وا نيكم إلى الصَمَاءِ و ینآ تخفشوها تحر اض قَالَ ابو بد اه عليه السلام دک فی علیہ و احاطته و 


مدره سواء و كه عو و جل أَمر ألياة و جاده برع أ ديهم إِلَى السّمَاءِ ؟ تخو العرش له جَعَله مَعْدِنَ الوزی فا ماه الق ان 


و الا عن الژشولِ صلى الله عليه و آله جين قَالَ اغوا أَبْدِبَكم ای الله عر و جل و هذا بُحمِعٌ عليه فرق امه کلها(۳) 


**| ترجمه |توحید: در حديث است که زندیقی به خدمت امام صادق عليه السلام آمد تا آنجا که حضرت مکان داشتن را از 
خداوند سلب کردند. زندیق عرض کرد که يس جه فرق است در ميان آنکه شما دست های خود را به سوی آسمان بردارید و 
آنکه آنها را به جانب زمین يست کنید؟ حضرت صادق عليه السلام فرمود: اين دو امر در علم و احاطه و قدرتش برابر است» و 
لیکن خدای عز و جل دوستان و بند گانش را امر فرموده به برداشتن دست های خويش به سوی آسمان به جانب عرش زیرا 
كه آن را معدن روزی گردانیده. يس ما آنچه قرآن آن را ثابت نموده ثابت نمودیم و همچنین اخبار و روایات از رسول صلی 
اللہ عليه و آله در هنگامی که فرموده که دست های خود را به سوی خدای عز و جل بردارید و بلند كنيد و اينک همه فرقه 


های امت بر آن اجماع دارند. -. توحید: ۱۷۷ - 


احتجاج به صورت مرسل مانند آن را روایت کرده است. - . الاحتجاج: ۱۸۳ 


۰ 


لء [الخصال] ]اليل ڪن محمد بن نرڪاق عن الب ماع عن عل بن دہ هر عن شید الله بن مر عن نيع ان هر 
فال قال * شول الله صلی الله عليه و آله: نا اه قر فيم كان تبلکم نون ذ أضا هم مع تا ی ار انب لع ال 
بض هم لیغض يا عم الا پیم الق فلع کل زج منم بم یم اله رو جل أنه قد صَدَقَ فيه فَقَالَ أَعَنمُم 
الُم ِن کنت تعلع ‏ کات لی أجيرٌ عَملَ لی عَلَى قَرَقِ (همِنْ 


ص: ۳۹ 


.۱۶۵ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .١ -١ 
.۱۵۷ الخصال ج ۲ ص‎ .۲ -١ 
.۱۷۷ التوحید ص‎ ۳ ۳ 
.۱۸۳ الاحتجاج:‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. الفرق مکیال يسع ثلائه آصع» أو سته عشر رطلاء أو آربعه آرباع. 


ار دعب و ت که فرَرغته فص از من مره انی اشتریث من دبک اف با م آمانی فطللب اجره فلت اغد إِلَى تلك القَر 
فا قا نا یی جنک فو من َر ت اغمذ نی جاک البق سا لها ین لک تماقا إن لت مغلم نی عت ذلك 
مِنْ خحشیتک فَفرم َنَا فان احث عَنْهُمُ الصَخره و قال ار الم إن كنت تلم أنه كات لی آبران کیان کبیران مک آتیهعا 
گل ی ین عنم لی تباث علیعا ذات ی یه وق قدا و أخلى و یلییتضاغَنین جوع (۵ كنت ا أسقيوم عشی 
جح ای فَكرِمْتُ أَنْ 2 مِنْ رَد تھا و کرت أن جع فیشتیقظا لشویهما فَلم رل مها - سی طلم الجر فان 3 
لمآ ی فلت کر خشیتک کات جج عا فانساحث عَنْهُمُ الصَحره ِ ی اروا إلَى السَمَاءِ و قال ار الم إِنْ وان 
کانث لی اه عم آعب لاس إل و انی زاوها عن َيه اب کر له : 
با فتَفنھَا ها مأنکتلنی من تفیتها فلا ود بين رجلیتا قالت انق ق الله و تقْضَّ الْحَاَم ال َف 5 میت عنها و تخت لها 
اماه ان کنت تغلم انى فَعَلْتٌ ذلك من فييك و د جع فََوَجَ الله عر و جل عَنْهُم فخرجوا(00. 


۹۳ 


تر جس سڈ تک 
برای خدا انجام داده, بخواند» یکی از آنان گفت: خداوندا! اگر می دانی که من کارگری داشتم که برای من در مقابل پیمانه 
ای از برنج کار می کرد و او رفت و مزد خود را رها کرد و من آن را کاشتم و چنان شد که از يول آن گاوی خریدم و چون 
آن کارگر نزد من آمد و مزد خود را خواست» من به او گفتم: این گاو را ببر و سیرابش کن او گفت: من نزد تو فقط پیمانه 
ای از برنج دارم و من گفتم: گاو را ببر و سيرابش كن که آن از همان پیمانه برنج است و او آن را برد خدایا! اگر می دانی 
که اين کار را از جهت خوف تو انجام دادم گشایش در کار ما بده در این حال صخره ای که در غار را گرفته بود شکاف 


برداشت 


دیگری گفت: خداوندا! اگر می دانی که من پدر و مادر پیر و بزرگی داشتم و من هر شب شير گوسفندی را که داشتم نزد آن 
ها می آوردمء یک شب دير آمدم و وقتی نزد آنان رسیدم خوابیده بودند و خواهر و عیال من از گرسنگی فریاد می زدند و 
من به آنان شير نمی دادم تا اينكه يدر و مادرم بخورند» من بد می دانستم که آنان را بيدار كنم و بد می دانستم که ب ررگردم و 
آنان بیدار شوند تا شیر بخورند و من تا طلوع فجر منتظر ماندم. خدایا! اگر تو می دانی که من این کار را از جهت خوف تو 


انجام دادم گشایشی در کار ما بده در ا ین حال صخره بیشتر شکافته شد به طوری که آن سه نفر آسمان را دیدند. 


سومی گفت: خداوندا! اگر می دانی که من دختر عمویی داشتم و محبوب ترين کس برای من بود و من از وی كام خواستم و 
او سرباز زد؛ مگر اينكه من به او صد دینار بدهم من آن صد دینار را به دست آوردم و نزد او آمدم و يول را به او دادم و او 
خودش را در اختیار من گذاشت و چون ميان دو پای او نشستم» گفت: از خدا بپرهیز و پرده (بکارت) را جز از راه حق برندار 
و من بلند شدم و آن صد دینار را وا گذاشتم» پس اگر می دانی که من این کار را از جهت خوف تو انجام دادم» گشایش در 
کار ما بده در ا ین حال خداوند گشایش به آن ها داد از غار بیرون شدند. -. خصال ۱: ۸۷ - 


* | تر جمه | 


>۱ 


ی [ثواب الأعمال] مَراجیلُوثہ عن عَمّهِ عن البرقی عَن ابن آشباط رَفَعَة إِلَى آمیر امین عليه السلام قال: مَنْ فر 
الَرآن من آی القرآن شاء ثم قال يا الله سي مراب فلو دَعَا علی الصَخره لقلعها إِنْ شاء اللهُ (۳). 

٭ |ترجمه]علی بن اسباط در حدیثی مرفوعه از امیر مومنان عليه السلام نقل کرده است که فرمود: هر كس صد آيه از قرآن - 
از هر کجای آن باشد _ بخواند» سپس هفت مرتبه (یا الله بگویده | گر بخواهد صخره ای را از جای برکند به خواست خدا 


۷| تر جمه | 


«1» 


أ 2 اه 


بی عن س غل عن العَوقىٌ عن 


أ 


في كواب الأعيال] به عن اثن الْمُغیرَہ عَنْ عبد الكريم الَْرّازِ عَنْ أبى إشحاق السَببعِيٌ عَن 


العارث الأغور فال قال مال م 


ص: 1۰ 
.١ -١‏ يقال: تضاغى من الطوى: تضور من الجوع و صاح. 


.۸۷ ص‎ ١ ؟. الخصال ج‎ -١ 
.۹۴ م ثواب الأعمال ص‎ # 


ع: کل دُعَاءٍ موب عن السّمَاءِ سی يُصَلَّى علی مُحَمّدٍ و آله (۱). 


صلوات فرستاده شود. -. ثواب الاعمال: ۰- 


| تر جمه | 
۰1۳ 


و [ئواب الأعمال] اٿن اليد ڪن الصّفَارِ عَنْ آخم بن مُحَمَدٍ عَنْ أبى كام عَنِ الا عليه السلام قال: َوه اون نيد دوه 


واد ذل سَبِعِينَ دَغوة لاه( 

##ترجمه ]ثواب الاعمال: امام رضا عليه السلام فرمود: یک دعای مخفیانه مؤمن معادل هفتاد دعای علنی اوست. 
* | تر جمه | 

«f» 


کو تا ات aT‏ ل فين ذا ما بحن المستكيين قعل بع العف د 


ككه [إکمال الدين] أبى و ابن الوليد معا عن سعد عن ابن عیسی و على بن إسماعيل بن عيسى عن محمد بن عمرو بن سعيد عن 
الجريرى عن ابن أبى الديلم: مثله (۴). 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: امام صادق عليه السلام فرمود: اى عبدالحميد! خداوند را فرستاد گانی آشكار و رسولانی نهان اسث و 


چون از خدا به حق رسولان عيان درخواست کردی۔ به حق فرستاد كان نهان نيز مسألت کن. 
مثل ايخ روایت یه سند دیگر در كمال الدين تقل شده است. -. کمال الدین ۲: ۱۳- 

٭| تر جمه | 

۴, 


سنء [المحاسن] أبى عن ائن يزيد عن ابْن أبى تیر عَنْ عد الله بیان رجي بن لیب عَنْ عَلِيٌ بن تین عليهما 


فال ال 0 دم ہم و تم الله 


ری ا شس و 0 


6:۱ 


سول الله قال قُولُوا نَا له لا الله ربا - لاف رک به عا م ااغوا ہما بدا کم (4۵ 


٭ | ترجمه |محاسن: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آيا شما را خبر ندهم به چیزی که خير دنیا و آخرت به آن است و 
وقتى غمزده گشتید و اندوهگین شدید. خدا را بخوانید و او بر شما گشایش عنایت فرماید؟ گفتند: بله ای رسول خدا! فرمود: 
بگویید: «معبودی جز خدا نیست که پرورد گار ماست و ما چیزی را همتای او قرار نمی دهیم» سپس هر جه به ذهنتان رسيد. 
فا کین 


> [ترجمه ] 
>۱ 


ينه [کتاب حسین بن سعید] و الشوادر لسن بح عن أبى حمر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال م مه قول: إِنَّ داد 
لین خوت ال عه کا اک يذ فى باوث ب کوقة حفر فة ی على اٹوٹ رن وضع جو ده فنظر إِلَيْهَا 
ود و لت فی فيه , شر لت عزج الأوقة کی الا الا کے فك له با کا قل ونت جلی ار اش تبنت على الصّفا 
ری فَقالَ لھا دا ود لا قال 


قات فان الله شع کبیبی و ی 
ص: ۳١٣‏ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص 1۴۰. 
لاد ا ٹراپ الأعمال ص ۹۴۶, 
۳ ۳. كمال الدين ج ١‏ ص ۹۹. 
۴۴ كمال الدین ج ۲ ص ۱۳. 


۵- ۵۔ المحاسن ص ۳۲. 


##تر جمه آمحاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: داود پیامبر صلوات الله عليه روزی در محراب خود بود که کرم سياه كوجكى 
از کنار او گذشت و حرکت کرد تا به موضع سجود او رسید. داود به آن کرم نگریست و با خود گفت: این کرم برای چه خلق 
شده؟ خداوند به آن کرم وحى فرستاد كه سخن بگوا آن کرم به داود پیامبر گفت: ای داود! آیا صدای حركت و آواز نرم مرا 
شنيده ای يا رد پای مرا بر سنگ سخت دیده ای؟ داود به او گفت: نه؛ کرم گفت: خداوند صدای راہ رفتن من و صدای تنفس 


و آواز نرم و پنهان مرا می شنود و اثر راہ رفتن مرا می بیند؛ پس صدای خود را يايين بیاور! 
* | تر جمه | 
»%\« 


ا 


محمد بن ا 
اله عليه السلام قََالَ: لا يَرَالُ الدّعَاءُ 


2 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی ات نو افخ مار 2 عن محمد رْن وَهْدَانَ عَنْ 
الزَعْفَرَانِيٌ ون البق تر ن همع ابن آبی تن هسام بن تال عن عد 


م مَشْجوباً عن السَمَاءِ ّى يُصَلّى علی مد و آل مُحمّدٍ عليهم السلام .)١(‏ 


٭ |ترجمہ]امالی طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: دعا پیوسته از رفتن به آسمان منع می شود تا بر محمد و آل محمد 


صلوات فرستادہ شود. 
۷| تر جمه | 


۱۷ 


7 


الدَّعَوَاتٌ للّاوندی قال ی اد الله تمارک و تعرالی يَعْلَمُ 
ال تج فاذا دَعَوْتَ فَسَمٌّ حا ٹک و ما مث 1 شى ء أحبٌ إلى ا 


قال ال صلی الله عليه و آله: دَعْوَةٌ فى الم تقول جه سَعِعِينَ دوه فى الْعَلَانبه. 


وَقَالَ صلی الله عليه و آله: مَنْ سره أَنْ يَسْتَجِيبَ الله لَه فى السَّدَائِدِ و الکرب فليكثر الدّعَاءَ عند ال اء. 


ل 


ال صلی الله عليه و آله: رف إِلَى الله فى الراء بمرفکک فى الشْدّه. 


و تال بو ود الله عليه السلام: ناد کون له اجه إلى اللہ ع 


۱ 


"0۷+ 


7 


مير الْمُؤِْنِينَ عليه السلام: إذَا کا نَتْ لَك إِلَى له باه اهب 


2 
ا قد 


ےت ین يَعْضِى أَعَدَہُمَا و منغ عن الْآخَر. 


ا 


۳ 
یی 


7 قال و 
المذعه له و الصّلاه علی ال و آله تم الاغتراف بالذنب ثم الْمَسْأله. 


غلم 


بو عد الله عليه السلام: إيّاكم آن يَسْأَلَ 


ص: ۳۲ 


.۲۷۵ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 


و عَلهُ عليه السلام ارت أَنْ نَدْعُوَ فَمَجَدٍ الله عَزَّ و جل و احمذة و سبح و عَلله و أنْن علیه و صل عَلَى الب و آله ك 1 


و ژوی: آنه إا بدا ال بالّاء قل الدُعَاءٍ فد اشیتوجب و إِذَا بأ بالُعاء قبل لاه كانَ علی رَجَاءٍ وَ قَدْ أدَبَنَا رَمُول الله صلی 
الله عليه و آله بِقَولِهِ السّلَامُ بل الکلام 


2 


قَالَ الصَادق عليه السلام: و الله تمارک و تعالی أو 


6:۱ 


و قال الب صلی اللہ عليه و آله: اذا دعا أك قلعم اجب للدعاء و من فَسدُمَ أَرْبَعِينَ رجلا من |خوانه قبل أن دعو ليده 


قال َبُو الْحَسَن عليه السلام: ذا رل بالوجل ال 4 هلضع فا الله يَقُولُ استعیئوا بلسّر و الصّلاہِ وَ الصَّيرُ الوم و كَالَ 
دعوه هُ الصائم بُ يُسْتَجَابٌ عِنْدَ افطاره. 


و ال ال صلی اللہ عليه و آله: اعْمَْمُوا الدّعَاءَ ند القه ان تد 


قَالَ صلی الله عليه و آله: ادْعُوا الله وَ م موقتو با جابه و اعْلَمُوا أنَّ الله َا يَستَجِيبُ ذعاء من له و 
و ال بو عبد الله عليه السلام: یرال الدُعَاۂُ مَخيجوباً عن السَمَاءِ ّى يِصَلَّى علی الب و آله. 
و ژوی: أنه لا رد ید عبد علیها عقز 
و قال لی صلی الله عليه و آله: أَمَرَنِى جترئیل أَنْ را مان قَائماً و أَنْ أَحْمَدَهُ رَاكعاً و أَنْ أَسَبِحَهُ فاا اق تزا 


2 


و 5 


: عقوا اباب الْمَعْصِيَهِ بالاستعاده و افوا باب الطاعه بِالتَسْمِيَه. 
و فا رشول ال صلی ال عله و ال 2622270 او بشم اللہ الإحمنِ ن الإجیم- 


٭ |تر جمه [دعوات راوندی: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی بندہ اى خدا را می خواند. خداوند آنچه بندہ می خواهد را 
می داند ولی دوست دارد حوائج به سوی او آورده شود؛ يس وقتی دعا کردی حاجتت را به زبان بیاور و چیزی نزد خدا 


و نیز فرمود: بر شما باد به دعا کردم که دعا شفای هر دردی است و وقتی دعا کردی گمان کن که حاجت تو کنار در(و 
نزديكك استجابت) است. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دعای پنهانی معادل هفتاد دعای آشکار است. 


و نیز فرمود: کسی که دوست دارد خداوند در شدائد و سختی ها او را اجابت کند. بايد در حالت راحتى بسیار دعا نمايد. 
و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دعا کنندہ بدون عمل مثل تیرانداز بدون کمان است. 
و نیز فرمود: در حالت راحتی به دنبال خدا برو تا در سختی به سراغ تو بیاید. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: بنده ای حاجتی به سوی خدا داردہ بايد اول خدا را ثنا می كويد و بر محمد و آل او صلوات 
می فرستد تا حاجت خود را فراموش می کند؛ و خداوند بدون آن که آن بنده آن حاجت خود را از او بطلبد» او را حاجت روا 
می کند و ذ کر الا اله الا الله» سرور اذ کار است. 


و امير المومنین عليه السلام فرمود: وقتى حاجتى به خدای سبحان داشتی» اول با دعا برای درود خدا بر پیامبر و آل او صلوات 
اجابت کند و دیگری را اجابت نکند . 


و امام صادق عليه السلام فرمود: مبادا یکی از شما از پرورد گار خود چیزی از حوائج دنیا و آخرت را بطلبدء تا این که ابتدا 


خدای تعالی را مدح و ثنا کند و بر پیامبر و آل او صلوات بفرستد» سپس به گناهش اقرار کند و سپس از خدا حاجتش ررا 
بطلد. 


و نیز فرمود: وقتی خواستی دعا کنی» خداوند عز و جل را تمجید كن و او را حمد نما و او را تسبیح و تهلیل بگو و او را ثنا كن 


و بر محمد و آل محمد درود بفرست و آن حاجت را بطلب که به تو داده خواهد شد. 


و روایت شده که وقتی بنده ای قبل از دعا كردن ثنای الهی به جای می آورد» مستوجب اجابت خدا می شود و وقتی قبل از 
ثنای الهی دعا می کند. امیدوار است که مورد اجابت قرار كيرد و رسول خدا صلی الله عليه و آله با جمله «قبل از تكلم سلام 


کنید». ما را مؤدب فرموده است. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: خدای تبا رک و تعالی به موسی وحی کرد: وقتی در پیشگاه من ایستادی مانند ایستادن بنده 


و امام حسن بن على علیهما السلام فرمود: کسی که قرآن بخواند یک دعای مستجاب دارد» خواه زود اجابت شود و خواه دیر. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: وقتی کسی دعا کرد بايد در دعای خود تعمیم نسبت به همه قائل شود که اين دعا را بیشتر 
در معرض اجابت قرار می دهد و کسی که چهل مرد از برادرانش را قبل از دعای برای خود مقدم دارد» دعایش در مورد آنان 


و در مورد خود او مستجاب می شود. 


و امام کاظم عليه السلام فرمود: وقتی سختی و مصیبتی به کسی می رسد. بايد روزه بگیرد؛ زیرا خدای متعال می فرماید: 
«اش تَعینوا پالکٹر و الصّلاه» -. بقره / ۴۵ - از ضر (و استقامت) و تیار کمک بگیربد!! و صبر روزه است و فرمود: دعای 


روزه دار هنگام افطارش مستجاب می شود. 
و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دعا را در هنگام رقت قلب غنیمت بشمارید که آن رحمت ست . 


و نیز فرمود: خدا را در حالی بخوانید که يقين به اجابت او دارید و بدانید که خداوند دعای کسی را که قلب او سر گرم به غير 


و امام صادق عليه السلام فرمود: دعا پیوسته از رسیدن به آسمان ممنوع است تا اين که بر پیامبر و آل او صلوات فرستاده شود و 


روایت شده دست بنده ای که در آن انگشتری عقیق است بر گردانده نمی شود. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: جبرئیل به من امر کرد که قرآن را ایستاده بخوانم و خدا را در حالت رکوع حمد كنم و در 
حال سجده تسبیح بگویم و در حال نشسته دعا کنم. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: درب هاى معصیت را با يناه به خدا بردن ببندید و با بسم الله گفتن؛ درب های طاعت را 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دعایی که اول آن بسم الله الرحمن الرحیم باشدء رد نمی گردد. -. دعوات راوندی: 
۷ 


** | تر جمه | 
۸ 


نهج» [نهج البلاغه] قَالَ آمیژ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام: إِذًا كانت لكك إِلَى الله مُبِعَائَهُ حاج فابدأ 


2 


بعشأله الصّلاه علی ال صل الله علیه و آله ؟ نم سل ححا جتک فَإِنَّ الله تغالی أَکرم من أن يشال عاجتین ین فیقضی إِحْدَاهُمَا و يمع 
الأخرّى (۱). 


او خواسته شود و یکی را روا كند و دیگری را روا نفرماید. -. نهج البلاغه» حکمت: - 


قال: إذا 


‫َ 


ََدَّهُ الدَّاعى رَوّی حفص ین غیات عَنْ أبى عَوٍدِ الله عليه السلام قا 


0 


2 2 
۰ 7 


لاس كلهم گر 2 مہ رمن دق ڈوک رت عا كي 
السلام ا ی ای وت که یت زا جیدی نی و ا 


3 
8 
7 
م 


و رَوَى سیف بنْ عمیرة عن الصَّادِقٍ عليه السلام: دا دعت الله اقب بقَلبكك. 

و قال رول الله صلی الله عليه و آله لأبى در یا با در لا آعلمکک کلمات یمک الله عَوٌ وَ جل بھی قلْتُ بَلَى يا رَسُولَ 

0 الله ینک الله اخظ الله تجن :ایک تون إلى الل فى الا رفک نی‎ E 
شتمن بالل مق چری الم بعا هو کین إِلَى زم الْقِامِ و لز أن الق : لح کلم جَهَدُوا عَلَى عَلی أن‎ 2 


وال تعد الْعَابدِينَ عليه السلام: الذّعَاء بعد ما رل اللہ ای به 


٭ [ترجمہ]عدہ الداعی: امام صادق _ عليه السّ.لام _ فرمود: اگر کسی خواست طورى باشد كه هر كاه از خدا جيزى 
درخواست نمود به او بدهدء بايد از همه مردم قطع اميد كند و تنها اميدش به دركاه او باشد وقتى خداوند این حالت رادر 


قلب کسی يافت» هر كاه جيزى بخواهد به او عطا می كند). 


از جمله موعظه های خداوند متعال به حضرت عیسی _ عليه انلام _ این است که فرمود: ١ای‏ عیسی! مرا بخوان مانند انسان 
محزون در حال غرق شدن که هیچ دادرسى برایش نيست. ای عیسی! از من بخواه و از غير من نخواه تا از تو دعای نیک بر 
آید و از من اجابت» دعا مکن مگر با حالت تضرع و تمام همتت را صرف اين امر بنما كه هر كاه اين گونه مرا خواندی تو را 
اجابت خواهم نمود». -. عده الداعی: ۹۷ - 

«حارث بن مغیره» روایت کرده است كه امام صادق _ عليه ال لام _ فرمود: اگر یکی از شما حاجتی از حوایج دنیایی داشت؛ 


قبل از هر چیز اوّل خداوند عزیز و جلیل را ثنا کند و مدح گوید» بعد صلوات بر پیامبر و آلش بفرستد. سپس حاجات خود را 


و حضرت فرمود: دعا عبارت است از مدح خداء سپس ثنای اوه سپس اقرار به گناہ و سپس خواستن و مسألت کردن؛ همانا 


قسم به خدا که بنده ای جز با اقرار از گناهی خارج نشده است. 
و امير المومنین عليه السلام فرمود: خداوند دعای قلب سر گرم و مشغول را قبول نمی کند. 
و امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی خدا را خواندی» با دلت به سوی او روی بیاور. 


رسول خدا _ صلی الله علیہ و آله و سلّم به ابوذر فرمود: ای ابوذژ! آیا کلماتی به تو پیاموزم که برایت منفعت داشته باشد؟ 
(ابوذر می گوید:) گفتم: بلی ای رسول خدا! فرمود: تو از خدا حفاظت كن تا خدا از تو حفاظت کند. اگر از خدا حفاظت 
نمایی» او را در جلو خود. خواهی یافت» در روز راحتی و آسایش» معروف و شناخته شده درگاه حق باش تا او تو را در روز 
شدّت و نیازت بشناسد. اگر درخواستی داری از خدا بطلب و اگر کمک می خواهی از او بخواه» همانا مقدّرات عالم تا روز 
قیامت تحت قلم ذات اقدس الهی است. اگر تمام خلق بکوشند تا نفعی به تو پرسانند که خدا آن را برایت ثبت نکرده است؛ 


هر گز قدرت چنین کاری را نخواهند داشت». 

و امام سجاد عليه السلام فرمود: دعا يس از آن که بلا نازل شد» سودی برای آن ندارد . 
٭| تر جمه ]| 

۲۰ 


مكاء [مکارم الأخلاق] عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: مَنْ تَوَضَّأْ فأحسن الوَضوء تم صلی ر كتين فا 
۳ 5 ر 2۶ م 3 رھ ار 7 0 ره ۳ 
ثم سَلم و أثنى على الله عز و جل و علی رَسُولِ 


ص: ۳۴ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۳۶۱ من قسم الحکم. 
۲- ۲. عدّه الداعی ص ۹۷. 


الله صلی اللہ عليه و آله ثم مَأل عَاجَتَه فَقَدْ طلب فی مظانه و مَنْ طلب الحَير فى مظائه لم خث (1). 


۳9 
3 


ون ائن الیو قَالَ م معب أب ذد الله عليه السلام يَقُولَ: لیا کم وآ 0 د ِن الَو زو جل شین ِن واج اند و 
ومع پیا اتا على الله د و حل و اذ له و اللاو على ایی و ۲ ڪه لهه و علیهم السلا نم سل حوائجة. 


فده بن رر ی له هه کے ا ہے نر تل 
و حول مه ال لك کیت مه قال تفول- تا من هو نرب ای ينعي ار امن بو ل بين الْمَْءِ و قلبه یا مَنْ هو 


بالمنظر الخلی با من یش كمئله شین 0(7 
تم [فلاح السائل] الأهوازى عن ابن بکیر عن محمد: مثله (۳). 


٭ | تر جمه ]مکارم الاخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که وضو بگیرد و این کار را به نیکی انجام دهدء سپس دو 
ركعت نماز بخواند و ركوع و سجود آن را کامل انجام دهد» سپس سلام دهد و خدای عز و جل و رسول خدا صلی الله عليه و 
آله را نا كويد و سپس جاجت خود را بطلبد حاجت خود در محل گمان به استجابت دعا طلب نموده و گسی که خير را در 
محل گمان به آن طلب کند. نوميد نمی شود. 

و ابن مغیرہ می گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که فرمود: مبادا کسی از شما چیزی از حوائج دنیا و آخرت را از خدا 
بخواهد. تا اين كه ابتدا ثنای خدای عز و جل بگوید و او را مدح کند و بر پیامبر و آل او علیهم السلام درود بفرستند و سپس 
حوائج خود را بخواهد. 

امام صادق عليه السلام فرمود: در کتاب امیرالمؤمنین عليه السلام آمده: مدح خداوند بايد پیش از درخواست او باشد؛ پس 
وقتى خدای عر و جل را خواندی يس او را تمجيد كن. راوی می گوید: گفتم: چگونه او را تمجيد كنم؟ فرمود: می گویی: 


«ای کسی که از رگ كردن به من نزديكك تری و ای کسی که بين مرد و قلب او حائل می شوی؛ ای کسی که در نظر گاه بلند 
تر قرار داری؛ ای کسی که مثل او چیزی نیست.» - . مکارم الاخلاق: ۳۱۷ - 


مثل اين روايت در فلاح السائل نيز نقل شده است. - . فلاح السائل: ۵ - 
* | ترجمه | 
»¥1« 


ع كَ أنْ 


مكاء e eS‏ ذا أَرَدْتَ 
و له وَأَنْن له و صل عَلَی الب و آله عليهم السلام تم 


ت2ر فيض 200 وجل و 


6م عله 1 ا اجه ین على ا تی ا له 


2 


0 


د مَنْ 


جو 


مِنَ الكلدام ENES ELAS E E‏ اق علیه کول با 


000808۳ من شرل يا حم من اشتزجم يا واد يا اعد يا صي مد امن م يِذ و لم ولذ - و لَم يكن لَه کفواً أحدٌ با مَنْ ٌ0 
ص اجه و با ولدا یا مق NN‏ ويف م ما برد و بَفْضدی ما أب يا من يحول ین اوه رت 
یبا من لیس کمللہ کی 32 و الشمیغ بصيو و یز من آشتء الله عر و جلف أشماء َال کی و صل على د و آل 
و للم أي عَلی ین رڑقک الال ما کف به وجهی و ودی على ای وال ور لفن دس 
و ار - و قال إِنَّ رجا دحل المنجد فصلی زکعتین تم سَأَلَ الله عر ول ال 


ص: ۳۱۵ 
.١ -١‏ مکارم الأخلاق ص ۳۱۳. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۱۷. 
۳ ۳. فلاح السائل ص ۳۵. 


ارقي ا غول الد رئة و عجاء ار فض لی و کعتین نم ی على الله ع و جل و لی على الع و آله 


دُرْسْتٌ بنْ أبى منضور عَنْ أبى حال قال قال أبُو عَبِدٍ | لله لو عليه السلام: ما ین فطاع رجلا اج مه جتَمعُوا فوا الله عر و جل فى 
أ إل جات الله هع فان له یکوئوا آزتعین فرع وتغرة ال عفر كات إن شتجاب ال بيحائة هم ان لم كوبا زب 
واج يَدُعُو الله آربتعین مَرَهَ و يَسْتَجِيبُ الله اريز لحار لَه. 

وَعَنْهُ عليه السلام قال: كان أبى عليه السلام إِذَا يآ جع الْساء و الصِّيانَ تب دَعَا و وا 


و عَنْةُ عليه السلام: الذاعی وال شریکان فى الب ر(۱). 


شاب الم عَنْ أبى عبد اله عليه السلام ال تالا يعت گے بم على تكن و آل دن 


7 


وه عليه السلام قال: مَنْ عا فلم یذ کر الب صلی الله عليه و آله وف الد عَاءُ على ره فاذا د کر الب صلی الله عليه و آله 


و عه عليه السلام قَالَ: إنَّ رجلا ی الب صلی الله عليه و آله فَقَالَ یا رَسُولَ الله آجعل لت ص اتی لک - گا بل أَجْعَل نض 
صَلَاتَى تک تا بل جعل کا لک فَقَالَ رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله إذا تُكمّى انا وال خر 


2 


ص ير و ۰ لا سا نا أبا عید الله عليه السلام ما 2 اط عق کا قال یمد ٦٦‏ يدق كل خاک 
و مور دوك 


وَعَنْ آبی ب 
مال وھ رھ ام 
ون سر شول الله صلی الله عليه و آله: لما تجعلونی فدح الراب إِنَّ راکب یلا دح يشرب إِذَا مَاء 
اجعلونی فى أُوّلٍ ال دعاء و آخره وَ وَسَطِهِ. 

و عله عليه السلام قال: و فدہ له ی الله حاجة جه فد 4 دا بالصّلاه علی محمد و آله تم بعال حاجته م بحم بالصّلاه عَلَى محمد 


و آله قن الله عر و جل أكْرَمُ مِنْ أن بقل الطْرقین و ع الوط دا کانت الصّلَاهُ علی مُحَمَدِ و آله لا نُحْجبُ تخت عنه. 


ص: ۳۱۶ 


.۳۱۸ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


ے 


یذ کزوا الله عَرٌ و جل و لَمْ بُصَلوا علی بهم رات الله عليه وَ آله إلا كانَ دک الْمَجْلِہ و هم (۱). 


وَعَنْهُ عليه السلام قال: مَنْ قَدّمَ ]0 اله ملي ت دَعَا اسْتّجِيبَ له 


وَعَنهُ عليه السلام قال: مَنْ دَعَا جیه بظهر لیب و کل الله ع و كل به مَلکاً بول و لک اة 
قال رَجُل من َضحاب آبی عید الله عليه السلام نی لأجد آ 
مو مم ہہ ۲ دی چو 
ص سب سٹو وت 
یک فتشکده نم ر لی علی الب و آله ؟ نم نڈکڑ دوک کنر بها تم فر نها فده جه الا ثم فا قال و كا الا الاخُتی 


2 
ار ماه 2 م 


نو ۽ هو له ۳0 و اُڑانی اه و اَی حلفا ال عليه السلام آ کت الله شا وغد قلت لقال 


یکین فى کتاب الله لبم لا أَجدهما قال ال عليه السلام و ما مُمَا 


و 
ع 


۱ 


ا 
9 لو أنَّ أ # 2 


أن عد کم اسب الْمَالَ من حله و لفق فى عقه لم لف وزهما إل أَخْلَتَ الله علیه (ع). 


ون الي صلی الله عليه و آله قال إن کل ذعام ا یکو له 0 ژ و ما الَمجید نالعا قلك ما أذتى ما یی 


0 م2 2 


ین اُفجید فلت له نت نت الأول فلیس فا ک شن 2و الک الخد قلي بذك شع 2 و اك الاه لیس فوفك كي 32 
آنت الان یس دوک سى 2 و آنت اریز اكيم (۵) 


ص: ۳۷ 


.۳۱۸ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. المؤمن: ۶۲. 

.۳۸ سبأ:‎ ٣٣ 

۴ ۴. مكارم الأخلاق ص ۳۲۰- ۳۲۱. 
۵- ۵. مكارم الأخلاق ص ۳۵۶. 


وَعَن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: مَنْ قرا ماله یه من ی الفرآن شاء تم قال سبع مراب یا الله فلز دَعَا علی | لصخور فَلَقَهَااا). 


##[ ت رجمه ]مکارم الاخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: چون خواهی دعا کنی خداوند عز و جل را تمجید كماو حمد كو 
و تسبیح نماء و تهلیل بگو و او را ثنا نما و بر نبی اکرم صلی الله عليه و آله درود فرست و سپس دعا کن که خواسته ات 


برآورده شود. 


و از آن حضرت عليه السلام است که: هر که از خدا حاجتی دارد خدا را ثنا كويد و مدح نمايد» که وقتی کسی از پادشاهی 
قصد سؤالى دارد سخنی نیکو و مدحی در خور او آماده می نماید» يس به هنكام طلب حاجت. خداوند عزیز جبار را مدح و 
ثنا کنید» و بگویید: ای باجودترین عطاکنند گان» و ای برترین سوال شوند گان و ای مهربان ترين کسی که از او رحمت 
خواهند» ای واحد واحد و صمد. ای آن که زاییده نشده و نزاييده و همسری برایش نباشد» ای آن که زن و فرزندی نگیرد و 
ای آن که هر جه خواهد کند و به آنچه اراده دارد حکم نماید. و آنچه را که دوست می دارد انجام بدهد» و ای آن که بين 
انسان و دلش حائل می گردد. و ای آن که در منظر بلندی» و ای آن که مكل و مانندی ندارد» شنوا و بینا است. و بالاخره 
اسماء خدا را سيان بگویید که اسماء الهی بسیار است» و بر محمد و آلش صلوات بفرستید و بگویید: خداوندا! روزی حلالت 


را بر من فراوان کن» چندان که آبرویم را حفظ کنم» و امانتم را اداء کنم» و صله رحم نمایم و حج و عمره انجام دهم. 


و فرمود: مردی به مسجد در آمدء و دو ركعت نماز خوانند و از خداوند حاجت خواست. پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: این 
بنده عجله کرد دیگری آمد و نماز گزارد و خدا را مدح كفت و صلوات فرستاد. پیامبر فرمود: حاجتت را بخواه که برآورده 


خواهد شد. 


از امام ششم عليه السلام: هیچ گروه چهل نفری گرد هم جمع نشوند که به طور اجتماع خدا را بخوانند مگر اينكه خداوند 
دعایشان را مستجاب خواهد کرد و اگر چهل نفر نباشند. چهار نفر هر یک ده بار خدا را بخوانند خداوند دعایشان را اجابت 


خواهد کرد و اگر چهار نفر نبودند» یک نفر چهل بار خدا را بخواند خداوند عزیز و جار جوابش را خواهد داد. 


و از آن حضرت عليه السلام: هر كاه چیزی پدرم را غمگین می ساخت. زنان و كودكان را جمع می کرد و دعا می فرمود؛ 
آنها آمین می گفتند. 
مس مین 


و از آن حضرت عليه السلام: دعاکننده و آمين گوینده هر دو در اجر برابرند. 
از امام ششم عليه السلام: همواره دعا از خدا محجوب خواهد بود تا آنگاه كه دعاکننده صلوات بفرستد. 


(یعنی بالا نمی رود) و چون بر پیغمبر صلی الله عليه و آله صلوات فرستد دعایش بالا رود . 


نصف» بلکه همه درودهایم را نثار شما می کنم. حضرت فرمود: با اين کار فيض دنيا و آخرتت را تأمين کرده ای. 


چه؟ فرمود: درود را قبل از هر دعایی می فرستد. و از خداوند هیچ جيز نمی طلبد مگر آنکه سخن خود را به نام پیغمبر آغاز 


هر وقت بخواهد از آن می آشامد به حساب میاورید. بلکه نام مرا در اول و آخر و وسط دعا قرار دهید. 


و از آن حضرت عليه السلام: هر که را حاجتی باشد اوّل صلوات بفرستد. بعد از خدا حاجت بخواهد. و دعا را نیز به صلوات 
ختم کند كه خداوند متعال كريم تر از آن است که دو طرف دعا را قبول کند و وسط آن را فراموش نماید كه صلوات هر گز 


بی استجابت نخواهد ماند. 


از امام ششم عليه السلام: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: هیچ قومی در مجلسی جمع نشوند که در آن مجلس ياد خداوند و 


و از آن حضرت عليه السلام: هر که چهل مؤمن را پیش از خود دعا کند و بعد حاجت خود را بخواهد» برآورده خواهد شد. 


و از آن حضرت عليه السلام: هر که در يشت سر برادر مؤمن برایش دعا کند خداوند ملکی را بگمارد که به او می گوید: مثل 


همین دعا برای تو نیز خواهد بود. 


یکی از اصحاب حضرت صادق عليه السلام گوید: به آن حضرت عرض کردم که من دو آيه در قرآن دیده ام که هر جه آن 
دو را می طلبم نمی یابم. فرمود: چیست؟ عرضه داشتم این آیه: «مرا بخوانید تا جوابتان دهم» -. مؤمن 87 - و هر جه من 
خدا را می خوانم جواب نمی شنوم و دعایم مستجاب نمی گردد. فرمود: گمان می کنی که خداوند خلف وعده می کند؟ 
گفتم نه. فرمود: يس جه گمان می کنی؟ گفتم نمی دانم. فرمود: يس من واقع را برایت بگویم؛ هر که اوامر الهی را اطاعت 
کند و بعد او را با شرایط دعا بخواند» خداوند دعایش را مستجاب نماید. پرسیدم شرایط و جهات دعا چیست؟ فرمود: اول خدا 
را حمد کنی و بعد نعمت هایش را متذ کر شوی و شکر آنها را بجای آری. بعد بر پیغمبر صلی الله عليه و آله درود فرستی» بعد 
گناهانت را به ياد آری» و به آن ها اقرار نمائی و از آن ها استغفار کنی» این ها شرایط و جهات دعا است. بعد امام پرسید: آيه 
دیگر کدام است؟ گفتم این آیه: «هر جه انفاق كنيد يس انداز می شود و عوض دارد» -. سبا / ۳۷ - من انفاق می كنم و 
عوض نمی بینم فرمود: به گمانت که خدا خلف وعده می کند؟ گفتم نه» فرمود: يس جه خیال می کنی؟ فرمود: اگر کسی از 
حلال مالی به دست آرد؛ هیچ چیز از آن انفاق ننماید» مگر آنکه خداوند به او عوض دهد. 


از نبی اکرم صلی الله عليه و آله: هر دعائی که قبل آن ثناء خدا نباشد ناقص است. پرسیدم: کمترین حد نا گفتن چیست؟ 
فرمود: خداوندا! تو اوّلی كه پیش از تو چیزی نباشد و آخری که بعد از تو چیزی نباشد و تو ظاهری که بالاتر از تو نباشد و تو 


پنهانی که از تو چیزی جدا نیست و تو عزیز و حکیمی. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که صد آيه از هر جای قرآن که خواست بخواند» سپس هفت بار بگوید: «یا اللہ؛ اگر بر 


صخرہ ها دعا کند آن ها را می شکافد. -. مکارم الاخلاق: ۳۱۸ - 


٭٭| تر جمه | 


بح الساشل ] لح یب بن تيد عَنْ ض فان عن العیص بن ام عَنْ أبى عود الله عليه السلام ال ِا کلت أعوة 0 
نے ما یر عله فاذا م 22 


»¥« 
به و ی فإ الج لب العاجه ین الشُلطانِ كا 5ه ِنَ کلام اَم 


تم [ 
الحاجه ليد علی ر 
موا الله و اد حوة و نوا علیہ تمام ار( 

[ ترجمه |فلاح السائل امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی کسی از شما حاجتی طلبید. بايد پرورد گارش را ثنا بگوید او را 


کند؛ يس وقتی حاجت طلبيديد» خدا را تمجيد و مدح او را ثنا بگویید؛ تا آخر خبر. - . فلاح السائل: ۳۵ - 
* | تر جمه | 
ا 


«f>» 
کت و وو و و‎ 
«[ترجمه ]فلاح السائل: معاويه بن عمار می گوید: شنيدم كه امام صادق عليه السلام فرمود: دعا عبارت است از مدح؛‎ 

اقرار به گناہ و سپس مسألت کردن؛ به خدا قسم كه هيج بنده ای جز با اقرار از گناہ بیرون نرفته است - فلاح السائل ۵ - 


* | ترجمه | 


٣۴ 
ا ] الح یر ین ِن سڪيل عَنْ س جي بن يسار قال: ال الْحَلَبِيٌ بی ود اللہ عليه السلام ان لی مجاريةتُقجینی مر فلس‎ 3 
6 ف علیہ أل يت قآ عدي اللہ عله السام‎ 
حتّی تمدحه رَد‎ 


یک اد هی لی ما ولد و لی ما عام و و کی و يفرح بالل ون 

نت بن العا م بن لقع شود ول تين منک احم اله وإ أن تسا 

لک مراراً مره بالمذعه فاد فرشت من مذعه رک فصل علی تیک تم مله يَغطك ا ما بلک أَنَّ رَسُولَ الّه صلی الله عليه و 
به و اتی علی حر و هو بح لی 


آله اتی عَلَى رَجُل و هو بُصَلَى 
ا قضی الول الصََّاة بل سل رَبَهُ اجه فقال الب صلی الله عليه و آله عل اد عَلَى ر 
لا قَضَّى صَلَائَهُ مد رَبَهُ فلا قرغ من مذحه ره صلی عَلی نیہ صلی الله عليه و آله فَقَالَ لاب سل تغط سل تخط (۴) 


*٭[ترجمہ]فلاح السائل: سعید بن يسار می گوید: حلبی به امام صادق عليه السلام عرض كرد: من کنیزی دارم که او را دوست 
دارم» ولی از او فرزندی برای من باقى نمانده و من پسری دارم که شب ها گریه می كند و جزع و فزع می کند و می ترسم که 
زنده نماند. امام صادق عليه السلام فرمود: جرا دعا نمی کنی؟ آخر شب بيدار شو و وضو بگیر و خوب و نیکو وضو بگیر و دو 
رکعت نمازت را بخوان و خدا را حمد کن و مبادا از خدا چیزی مسألت کنی مگر این که او را مدح کنی! حضرت چندین بار 
این مطلب را تکرار و حلبی را امر به مدح می کرد؛ بعد فرمود: وقتى از مدح خدا فارغ شدی. بر پیامبرت صلوات بفرست و از 
خدا حاجتت را بخواه که به تو داده می شود؛ آيا خبر به تو نرسيد که رسول خدا صلی الله عليه و آله به نزد مردی که مشغول 
نماز بود آمد؛ وقتی مرد نمازش را تمام کرد شروع کرد از پرورد كارش حاجت خواستن؛ يس پیامبر صلی اللہ عليه و آله 
فرمود: اين بنده بر پرورد گار خود شتاب و عجله به خرج داد. حضرت به نزد شخص دیگری رفت که او نیز نماز می خواند؛ 
وقتی نمازش تمام شد. يرو كارش را مدح کرد و وقتی مدح پرورد گارش تمام شدء بر پیامبر صلی الله عليه و آله صلوات 
فرستاد؛ پیامبر به او فرمود: بخواه که عطا شوی! بخواه که عطا شوی. - . فلاح السائل: ۳۵ - 


> 1 تر جمه 1 
ن۲۵ 


تم [فلاح السائل ] الم ین بن عید عَنْ اشماعیل بن همام عَنْ أبى الحسن عليه السلام قال: دَعْوَةُ العَثدِ سرا دَعْوَهَ وَاحِدَةٌ تغدل 
سَبِعِينَ دعو علانية. 


وَعَنْ مُحمّدِ بن الَسَنِ الصفار عن ابن یزید عن ابن أبى عَمیر عَنْ بَقض 


ص: ۳۸ 


.۴۱۸ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۵ فلاح السائل ص‎ .٢ ٢ 
.۳۵ فلاح السائل ص‎ .۳ ۳ 
.۳۵ فلاح السائل ص‎ .۴ -۴ 


اض ابا عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قَالَ: ما بعلم عظم واب الدّعَاءِ و تَشبيح اعد فیما یه و بين تیه ال الله تجارک و تَعَالَى 
6 


ترجمه إفلا-ح السائل: امام کاظم عليه السلام فرمود: یک دعای بنده در حالت پنهانی» معادل هفتاد دعای علنی و آشکار 


و امام صادق عليه السلام فرمود: عظمت ثواب دعا و تسبیح گفتن بنده را که بین خدا و خود مشغول است» کسی جز خدای 
تباركك و تعالی نمی داند. -. فلاح السائل: ۶ 


> | ترجمه ] 
»$¥« 


تم [فلاح السائل] باشتادنا إِلَى عَثدِ الله ن ستان عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: مَنْ عَذَّرَ ظالِماً بظلْمه سلط الله عَليه مَنْ بَْلمُهُ 
و إِنْ دَعَا لغ بستجت لَه و لم یره الله علی ظُلَامَته. 


**| ترجمه أفلا-ح السائل: امام صادق عليه السلام فرمود: كسى كه ظالمى را به خاطر ظلمی که کردہ ملامت نکند خداوند 


كي ڑا بر او مسلط می كند كه به او ظلم کند» و اگر جنين کسی دعا كند» دعایش مستجاب نمی شود و خدا او را بر ظلمى 


که کرد اجر نمی دهد. 
* | تر جمه | 
«V>»‏ 


و ےت قارع یوب بن وح عَن الاس بن ایر عَنْ زبیع بن مه انش عَنْ عود اْأغَى السَّهُمِىٌ عَنْ نف 
عن مر اي عليه السلام قمال: اد الل رارک و تعالی أؤحى ی عیتری تن میم عليه السلام قل للملا ِن نی إِسرَائِيلَ لا 
e‏ نی و قل هم نی یز رجيب اعد منکم 5 رو رن 


**| ترجمه افلاح السائل: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: خدای تبا رک و تعالى به عيسى بن مریم عليهما السلام وحى فرستاد 
كه به جماعت بنی اسرائيل بگو: داخل خانه ای از خانه های من نشويدء مگر با قلب هايى پاک و دید گانی خاشع و دست 
هایی پاکیزه و به آنان بگو: من دعاى کسی از شما را که مرا بخواند در حالی كه در ظلمی بر خلق من در كردن او باشد؛ 
مستجاب نخواهم کرد. - . فلاح السائل: ۳۷ - 


* | تر جمه | 


MA. 


SFI وي‎ 


تم سے اسان ابن اليد عَنِ الصفار عَنِ ابن عيتدى عن موتری بن القاسم عن متمان بن ع عیتی عَنْ بض اص ابا عَنْ آبی 
َد الله عليه السلام تال قلت لَه TS‏ قت وله تعالی- اعونی تجث 
تک ( ند فلا ری لا بد قال فقال لی أ قتدئ الله تعالی أخلف وغدة قال فلت لا قال فة قلت لا آذری ال اليه الأخدئ 


2 ۳ 
عو 
2 شا ٤‏ هو 2 2 ما 


ال فلت مه فلن و ما تھ ین شین هو بح وه الع تب یت 
قلت لا قال فَمَهُ لت لا أذرى قَالَ لک 7 تعالى أما کم َو نموه فیما آتر کم به ف نموه لََجَابَکم و 


لکن تخالفوتة و تفضونة فلا ا و گا زلکک تون فا تون عَلَفا آما نکم ز كسم الال من حله ثم 


ص: ۳۹ 


.۳۶ فلاح السائل ص‎ .١ -١ 
.۳۷ ؟- ؟. فلاح السائل ص‎ 
2۷ الہ ری‎ ٢ 

۴ ۴. سبأ: ۳۸. 


ھ٥۶‎ 


تقر فی مه ل تلفق تغل وؤهما إذا أ ه الله علیہ و لو موه من جهو الا جام و إن كم عاصین فال فك و نا 
چھَهُ الدعَاء قال إذا أَدّيْتَ الْمَرِيضَهَ مَيجَدْتٌ الله او کا اک تقر عَلَبهِ و تم لی عَلَى ال صلی الله عليه و آله و 
هد فى الصّلاه علیه و تَشْهَدٌ [ له يتبيغ لاله و٠‏ نض لی عَلَى اتمه 77+7 ہہ" 
الصّلَاِ علَى اي صلی الله عليه و آله ما یلک و لاک و تَذْ کر یَعََةُ عِنْدَ كك و علیک و ما ص تح پک تمده و که على 
و 1 ر تي نُخيتلى ترا یی لوک من قوب إِلَى الله ِن جمیع 
تستففر الله مها نامه و صِدْقٍ يہ و وف و زجاء و یکون مِنْ نلک الم إِنّى أَغتَدِز ایک 
ا زک و ثوب لكك مأعنی علی طاعتک و وفقبی لا زجب عَلَی بن کل ما ریک قای لآ داب 


شا من طاعیعک إلا ينغت ك عله قول طاعتک فانم عَلَيَ بنقمه اال بها رضوالک و انم تَسأل يفك ذلك حاجتک دإلى 
و مد سیت 


معام يك و نک تئوی 3 تخود وَ 


و2 


| تر جمه ]فلا ح السائل: راوخ می کو بد به امام صادق عليه السلام عرض کردم: دو آيه در قرآن است که من تأويل آن را 
نمی دانم! حضرت يرسيدند: كدام دو آیه؟ عرض كردم: آيه «ادعونی أستجب لکم؛ - . غافر / ۶۰ - [مرا بخوانید تا شما را 
اجابت کنم) که من دعا می كنم ولى اجابت نمی بینم؛ حضرت فرمود: آيا به نظر تو خداوند خلف وعده می کند؟ گفتم: نه؛ 
فرمود: يس سبب چیست؟ گفتم: نمی دانم؛ فرمود: آيه دیگر كدام آیه است؟ كفتم: آيه «و ما انفقتم من شىء فهو یخلفه و هو 
خیر الرازقین» -. سباً / ۳۸ - و هر آنچه انفاق کنید» خداوند عوض آن را می دهد (و جای آن را پر می کند)؛ و او بهترین 
روزی دھند گان است )؛ من انفاق می كنم اما عوض آن را نمی بینم. حضرت فرمود: آیا به نظر تو خداوند خلف وعده می 
کند؟ گفتم: نه؛ فرمود: پس سبب چیست؟ گفتم: نمی دانم؛ فرمود: اما من ان شاء اللہ تو را آ گاه می کنم؛ آ گاه باشید که اگر 
شما خدا را در آنچه به شما امر فرموده اطاعت کنید» سپس او را بخوانید» شما را اجابت خواهد کرد؛ ولی شما با او مخالفت 


کرده و نافرمانی او را می كنيد و او نیز شما را اجابت نمی کند . 


اما این که گفتی انفاق سی کنید و عوض آن را نمی ہمہ آ گاه باشید؛ اکر از خلال خدا مال کسب گید و سپس آن را در 
جای واقعی آن انفاق كنيد هیچ مردی درهمی انفاق نمی کند. مگر آن که خداوند عوض آن را به او می دهد و اگر او را به 


راوی می گوبد: عرض کردم: «جهت دعا» چیست؟ فرمود: وقتی فریضه را ادا کردی» خدا را تمجید می کنی و بز رگ می 
داری و او را به تمام مقداری که توان داری مدح می کنی و بر پیامبر صلی اللہ عليه و آله صلوات می فرستی و در صلوات بر او 
مبالغه می کنی و گواهی می دهی که آن حضرت تبلیغ رسالت فرمود و بر ائمه هدى علیهم السلام نیز درود می فرستی و بعد 
از غای ای و ضا اکر با صلی ای آله اتمه را ها ان را ات کرس ات ظر و شاک اس 
را ذکر می کنی و نعمت هاى او را که نزد تو و بر توست و آنچه با تو کرده ياد نموده و او را بر آن نعمت» حمد و شکر می 
کنی و سپس به گناهانت یکی یکی اعتراف می کنی و به آن اقرار می کنی يا به آن مقدار از گناهانت که يادت آمد؛ و به 
گناهانی که مرتکب شده ای و بر تو پنهان گشته اجمالا اعتراف می کنی و از تمام معاصی خودہ به سوی خدا توبه می کنی و 
قصد می کنی كه دیگر آن گناهان را تکرار مکنی و با پشیمانی و صدق نیت و خوف و رجاه نسبت به گناهانت از خداوند 


طلب مغفرت می کنی و این جملات را نیز بايد بگویی كه «خداوندا! من برای گناهانم از تو عذرخواهی می كنم و از تو طلب 


مغفرت نموده و به سوی تو باز می گردم؛ يس مرا بر طاعت خود يارى فرما و مرا بر هر چیزی که تو را خشنود می سازدہ توفيق 
ده؛ زیرا من کسی را نديده ام که موفق به طاعتى از طاعات تو بشود» مگر به سبب نعمتى که تو قبل از طاعت او به وى ارزانی 
داشتی؛ يس بر من نيز نعمتی ارزانى دار که با آن به رضوان تو و بهشت برسم» سپس بعد از آن حاجت خود را می طلبی که 
من امیدوارم خداوند تو را نوميد نفرمایدء ان شاء الله تعالی. - . فلاح السائل : ۳۸ _ ۳۹ - 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 


تم [فلاح السائل] عم بی الس عن أخمة بن |ذریس عَنْ ملع بی لطاب عَنٍ الایم بن بخيى الرَاشِدِئٌ عَنْ بد لسن 
عن داو ان أبى عبد اللہ عليه السلام قال: آوعی الله تجار كك و تعالّی ای داو عليه السلام قُلْ لِنْجََارِينَ - ا یذ کروی اه 


ا یڈکڑنی عبد ال کرت و إنْ د کزونی 5 کرتهع مهم (). 


**| تر جمه ]فلاح السائل: امام صادق عليه السلام فرمود: خدای تبارک و تعالی به داود عليه السلام وحی فرستاد: به زورگویان 
بگو مرا ياد نکنند؛ زیرا هیچ بنده ای مرا ياد نمی کند» مگر این که من نیز او را ياد می كنم و اگر مرا ياد کنندہ من آنان را ياد 
نمودہ و لعنتشان می کنم. -. فلاح السائل: ۷- 


۷| تر جمه | 
۳۰ 


تم [فلاح السائل ] الصّمّارُ عَنْ أبى طالب عَنْ مان بن عیکری عَنْ عَلی بن سالم ال مرغت با دید الله عليه السلام :2 ال 
الله كنار كمي تقال وع ی خلال - ا آچیب دَغوۃ موم لها و ْح مه یل بلک الم( 


**| ترجمه أفلا-ح السائل: على بن سالم می گوید: شنيدم كه امام صادق عليه السلام فرمود: خداى تباركك و تعالى فرمود: به 
عزت و جلال خودم سوكند كه من دعاى آن مظلومى را كه كسى به او ظلم كرده در حالى كه مثل آن ظلم را خود آن مظلوم 
بر دیگری روا داشته» مستجاب نمی كنم. - . فلاح السائل: ۳۸ - 


٭٭| ترجمه ] 


«¥1» 


۱-۱. فلاح السائل ص ۳۸ و ۳۹۔ 
۲- ۲. فلاح السائل ص ۳۷. 
۳-۳ فلاح السائل ص ۳۸. 


یی اش زائیل نر لیا نهم مذ لبوا الشٹروع و جوا اسراب علی رُمُوي هم و مغ قرام علی أذ م تجری دُمُوعَهُمْ على 
خدودمم م رم مه لم فال إلهى لاء وا ٦‏ 1888 کاب 
ت000 اک لأ حَرَاتَتی قد نفد أم لاد دات دی قَدْ قلت ام لَستٌ ازعم انژاحمین و لکن آغلنهم 9 لی 
ات الور يَدْعُوتِى و تم عام نی له ِلَى ای 


و رابا فی کتاب ب الدعیه موه من الحض ره الوه بلَمغانی باشّاده الْمَمصِلٍ عَن الب صلی الله عليه و آله أنه قال ادْعُوا الله و 
و موقر بال ا اما أ الله ّا يجيب ذعاء من قلب عافل لَاه. 


و وَك ذتٌ فى بَغض الْکتب عن أبى الد : ين رَفعَةإِلَى الاق عليه السلام ا فال فال رول اللّه صلی الخو آله: ال الله 


و م و 


مُبِحَائَه نی لأشتخيى من عید یره ده فبا حاتم ورج را خی 


۳ 


پیر قضل الق رقش بن مهنا العو انار د إِلَى أبى عَنِدِ الله عليه السلا 
حب إل من کف فیها حاتم عقیق عقو 


نه قال: ما وفعت کف إلى الله غر و جل 


رو 


#*[تر جمه ]فلاح السائل: حضرت موسی عليه السلام بر قريه ای از قريه های بنى اسرائیل می گذشت؛ پس به ثروتمندان آنان 
نگریست که عباهای بافته شده از موی پوشیدہ و خاک را بر سر خود می ريزند و ایستادہ اند و اشک بر گونه هایشان جارى 
است. حضرت از باب ترحم بر آنان گریست و عرض کرد: معبودا! اينان بنی اسرائیل هستند که مانند ناله کبوتر برای تو ناله 
نی کنند و مانند مگسان برای تو صدا می زنند و مانند سگان برای تو پارس می کنند؛ خداوند به او وحی کرد: علت چیست؟ 
به اين خاطر که خزائن من تمام شده؟ يا به این سبب که عطای دست من کم گشته؟ يا بدین خاطر که من ارحم الراحمین 
نیستم؟ ولی به آنان اعلام کن که من به کنه قلب ها واقفم؛ اينان مرا می خوانند اما دل هايشان از من غایب است و به دنيا 


تمایل دارد. 


و در کتاب ادعیه مرویه از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: خدا را در حالی بخوانید که يقين به اجابت دارید و 


بدانید که خدا دعای کسی که قلبش غافل و سر گرم است را مستجاب نمی کند. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی کسی از شما خواست دعایش مستجاب شود بايد کسبش را پاکیزہ کند و از مظالم و 
حقوق مردم خارج شود؛ و دعای بنده ای که در شکمش لقمه حرام باشد يا ستمی بر یکی از مخلوقات روا داشته باشدء به 


سمت خدا بالا نمی رود . 


و در كتاب ادعيه سمعانى روایتی از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که معنای آن این است: وقتی غذای دعا كننده حرام و 


تغذیه او حرام باشد» كجا دعای او مستجاب می شود؟ 


و در برخی کتب نقل شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند سبحان می فرماید: من حيا می كنم از بنده ای که 


دست خود را بلند می کند. در حالی كه انگشتری فیروزه در آن است. که من دست آن بنده را نوميد بركردانم. 


و در کتاب فضل العقیق قريش بن مهنا علوی نقل شده که امام صادق عليه السلام فرمود: هيج دستی به سوی خدا بلند نشد که 


نزد او سرب تر باشد از دستی که در آن انگشتری عقیق است. 
* | تر جمه | 
«Y>»‏ 


سن [المحاسن] فی روایّه هشام بْن سالم عَنْ أبى عَدٍد الله عليه السلام قال قال: إِذَا قال الَبْدٌ ا َؤْلَ و لا ره لا بالله قال الله عر 
و جل لمانکه استنلم عبدی افْضوا اجه .٥(‏ 


ص: ۳۳۱ 


.۴۲ المحاسن ص‎ . ١-١ 


* | ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى بندہ گرا رلا حول ولاقوه الا بالله)» خداوند عڙ و جل به ملائکه می 


گوید: بنده ام فرمانبردار شد؛ حاجت روايش كنيد. - . محاسن: ۴۲ - 
* | تر جمه | 


«ff» 


سی خی عير 7 ي 


سن» [المحاسن] بَحْيى بْنُ أبى بكر عَنْ بَغض آطرحابه قال قال بو عتد الله عليه السلام: ادا قال الْعَبِدُ ما شَاءَ | 


إلا بال ال له علانکتی استسلم عبدی أَعبوة أذ ر کو اقُضُوا اجه .)١(‏ 


5 
و 


ا 


٭| ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى بندہ تكويك: «ما شاء اللہ لا حول و لا قوه الا بالله)» خداوند عر و جل 


می گوید: ای ملائکه من! بنده ام فرمانبردار شد؛ یاری اش كنيد و او را دريابيد؛ حاجت روایش كنيد. -. محاسن: ۴۲ - 


صحء [صحیفه الرضا عليه السلام] عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قَالَ رَسُولَ اللِٰ صلی الله عليه و آله: إِنَّ مُوسَى بْنّ عِمْرَانَ 


أل ره و رف به فقال یا رب أ بيد آنت فانادترک آم قریت آنت فاناجیک فاوعی الله تعالی إِلّیہ یا موی آنا جلی مَنْ 
ذکرنی (۲). 


٭ ترجمه |صحيفه الرضا: امام رضا عليه السلام از پدران خود علیهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود که 
حضرت فرمودند: موسی بن عمران از پرور گارش مسالت لموک در حالی که دستش را بلند کرده بود؛ گفت: پرورد گارا! آیا 
تو دور از من هستی که تو را ندا دهم يا به من نزدیکی تا با تو نجوا کنم؟ پس خدای متعال به او وحی کرد: ای موسی! من 
همنشین آن کسی هستم که مرا ياد کند. -. صحیفه الرضا: ۷ - 


> 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


ضا [فقه الرضا عليه السلام]: أَفْضَلُ الدُعَاءٍ الصَّلَاهُ عَلَى سول الله صلی الله عليه و آله وَ الذُعَاء لا خوانک امین ثم الأُعَاء 


| ترجمه آفقه الرضا: برترین دعاء صلوات بر رسول خدا صلی الله عليه و آله و دعا برای برادران مؤمن توست. سپس دعا برای 


خودت نسبت به هر چه می خواهی. -. فقه الرضا: ۳۴۵ - 


۷| تر جمه | 


گر 


2 


مص» [مصباح الشريعه] ال الصَادق عليه السلام: 7 ۶ E‏ کرو لقاذا تا و عدن E‏ 
اله و برا و عَاينْ بتک عِلْعَة بما فی ض میرک و اطع عَلَى سوک و ما بتک فيه من ال ال و الْبَاطِلٍ و اغرف طرق باتک 
و لاک کب تو اله بش ,مه اک و أت کلف تجانک کال اه و جل ويد اسان رکه ار و كا 
اسان عجولا تقکر ما ال و کم تال وا تال و انیب کل ینک ی للعق و تَذُوِيبٌ الْمْهْجَهِ فى مُسَامَدَہِ 
لوب و تک لجار جریم و تیاور هقی ی إلى لل إن ل كأ , بشوط الأُعَاء فلا تنتظر الْإِجَابَه فا یلم اسر 
و فى لک تَدعُوه بش ۽ قذ علم من سرک خلاف دک قال غص الصَّحَابَه ل ۾ ٹم تتتطزون الْمطْر بِالأعَاء و أا تر 
الجر و الم أ لوم يكن الله راب العام لک زط هت مو کت و ضیخ لک هذ آتی 
رای الا و یل سول اله صلی الله عليه و آله عن اشم الله اعم ال کل اشم ین آشتء ال نع کلک ین کل 


ما سواة و اذَه بأ اشم شنت فیس فی الحقیقه له اشم دون 


اتا 


ۓ 


2 


۔ 
عر أ 


ص: ۳۳۲ 


1-1 الاس ص ۴۲ 
۲- ۲. صحیفه الرضا عليه السلام ص ". 


عم أسرى: ۱۲. 


اشم بل ہُو الله الْوَاحِدٌ لها 


و الا صلی الله عليه و آله: 1۳ رجيب الأُعاۃ من قلب لاو ذا نت ما کرت لكك ين شو زط الدعاء و أخلص ت 
بسي كك لو جهه فا تز يإخدّى الشلاث إِگا أ 
الْْلَاءِ ما أَنْ لو أَرْسَلَهُ عَلیک آھلکٹ. 


قال الب صلی الله عليه و آله : كال الله اى + من مه ذکری عَنْ مسالتی أَعطَين سل ما آغطی الَاللینَ. 


ال الصَادق عليه السلام: د غوت ال مر فاش كجات و نیت الحاجة لان اشتجاته ہر قوت وت 
ما یرد مه الد و لز کانت الْجَنَّهُ و نيمه ٦‏ 0 ی إا العَامِلُونَ الْمُحِبُونَ الْعَادُونَ الْعَارُِونَ ا 


عه 


**[ ترجمه |مصباح الشريعه: حضرت صادق عليه السلام فرمود: رعايت و حفظ كن آداب و شرائط دعاء راء و متوجه باش که» 
که رامن خوانی و چگونه می خواٹی و برای جه می خوانی. و عظمث و كبرياء و جلال پرورد كان متعال را هميشه در نظر 
گرفته» و با قلب و چشم دل خود معاینه کن: عالم بودن او را به آنچه در ضمیر تو است» و اطلاع و آگاه بودن او را به باطن و 


به آنچه از حق و باطل در وجود تو هست. 


و لازم است طرق نجات و هلاکت و راه های سعادت و گرفتاری خود را فهمیده و در مقام دعاء كردن چیزی را نخواهی که 
هلاكت و گرفتاری تو در آن باشد؛ و تو از روی جهالت خير و صلاح خود اندیشی. خداوند متعال می فرماید: و درخواست 
می کند انسان شر و ضرر را مانند درخواست كردن او خير و صلاح راء و انسان هميشه عجله کننده است و خوب متفکر باش 
که جه سؤال می کنی. و جه اندازه سژال می کنی» و برای جه سوال می کنی! و حقيقت دعاء این است که: تمام اعضاء و 
جوارح با تو موافق و هم آواز شده و همه در مقابل حق تعالی طلب حاجت و درخواست مطلب کنند. و قلب در مشاهده و 
حضور پرورد گار متعال فانی گشته» و تمام اختیار در مقابل عظمت و حکومت او سلب شدہ و همه امور خود را در ظاهر و 
باطن به خداوند متعال تسلیم و وا گذار کند. این ها شرائط دعاء بود و اگر این شرائط را رعایت نکردی» منتظر اجابت و قبولی 
دعاء خود مباش» زیرا خداوند متعال از ظاهر و ضمیر تو آگاہ است. و ممکن است تو مطلبی را بخواهی که بر خلاف 
درخواست و طلب باطنی تو باشد. یکی از اصحاب به دیگری گفت: شماها در اثر دعاء منتظر باران هستید» و من منتظر باریدن 


و بدان که اگر خداوند متعال ما را به دعاء امر نمی فرمود» هر آینه در آن موقعی که روی خلوص نیت دعاء می کنیم؛ دعاء ما 
را اجابت می فرمود. و چگونه می شود که بعد از امر كردن به دعاء اجابت نفرماید» در صورتی که خداوند متعال تعهد و 
ضمانت فرموده است که دعاهای بند گان خود را که مقرون به شرائط شد به اجابت برساند؟ و از حضرت رسول اکرم صلی الله 
عليه و آله پرسیدند که اسم اعظم پرورد گار متعال کدام است؟ فرمود: هر اسمی از نام هاى خداوند متعال اعظم و بزركك 
است. يس لازم است که قلب خود را از غير پرورد گار متعال فارغ و تخلیه کرده» و سپس به هر یک از اسماء شريف او که می 


خواهی او را بخوان. يس او را اسم مخصوص که اعظم و بزركك از أسماء يكز باق تست بلک او خعداق يكانه و قھار 


است که دعاء بند گان خود را اجابت می فرماید. 


و فرمود رسول اكرم کە: خداوند متعال قبول نمی کند دعاء را از قلبی که مشغول لهو و لعب باشد. و چون در مقام دعاء كردن 
شرائط مذ کور را رعایت کردہہ و باطن و قلب خود را برای خدا خالص و تصفیه نمودی» يس مزدہ باد تو را به یکی از سه امر: 
یا این است که مسئول و حاجت تو هر جه زودتر برآورده می شود. و یا آنکه چیزی که بهتر از مسئول تواست برای تو ذخیره 


می شود. و یا در مقابل دعای تو بلاء مهلک و گرفتاری شدیدی از تو رفع می شود. 


از حضرت رسول اکرم است که خداوند متعال فرمود: کسی که ذکر من او را از دعاء و درخواست حاجت كردن باز دارد؛ 


بهترین و بالاترین چیزی را که برای دعاکنند گان عطا می کنم» به او عطا می کنم. 


حضرت صادق عليه السلام فرمود یک بار پرورد گار متعال را خواندم و چون مرا جواب داد؛ حاجت خودم را فراموش کردم. 
آری جواب دادن پرورد گار و اقبال او به بنده خود به هنكام دعوت بزركك ٹر الات انت از بر رن اق اجه درعراست 
سی شود اگرچه آن مسئول بهشت و نعمت های همیشگی بهشت بافتد ار این معنی را نمی فهمند مگر اشخاصی که اهل عمل 
و محبت و معرفت بوده» و از بر گزید گان و خواص بند گان پرورد گار باشند. - . مصباح الشریعه: ۱۴ _ ۱۵ - 


٭| تر جمه | 


«V>» 


ی سس ویو | من ان ن أبى يَقفُورِ عَنْ أبى عبد له عليه السلام: فى له فلیشتجیوا لی و لَُؤنّوا بی (۲) يَعْلْمُونَ أنَى فد 


2 
أن ا 


غرم ما يَسألُون (۳) 


علی 
٭ |ترجمه |تفسير عياشى: امام صادق عليه السلام در تفسير آيه ۲یپھپ] لی و دا بی -. بقره ۱۸۶ - سن بايد دعوت 


- ۳ 


۷| تر جمه | 


«A» 


عد ه الداعی» روی ابن القداح عنه علبه السلام: مثله 


**[ ترجمه ]مکارم الأخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ بنده ای دست خود را به سوی خداوند عزیز و جبار بلند نکر 


مگر ای بیش که عداق ها و جل سا كرد که ان را عمال پر گرداتد و امه حواسك را از فا رسيت کرد ور نوست راز 
داد؛ يس وقتی یکی از شما دعا می کند. نبايد دست خود را بر گرداند تا این که دست خود را بر سر و روى خود بکشاند. -. 
مکارم الاخلاق: ۳۱۳ - 


مثل این روایت در عدہ الداعی نقل شده است. 

٭[تر جمہ] 

۳۹ 

مكاء [مکارم الأخلاق] عَن الرْضا عليه السلا قَالَ: دوه الب سرا دوه وَاحة تغل مبمین دَغوة عزی. 

و عن الصاوت عليه السلام قَالَ: إن الل لا ینتجیب دُعَاءً بظهر قلب سا ادا عت بل بلک تم استیقن الْإجابَة(ه). 
ص: ۳۲۳ 

.۱۵ مصباح الشریعه: ۱۴ و‎ .١ -١ 

۲- ۲. البقره: ۱۸۶. 

۳- ". تفسیر العیاشیٰ ج ١‏ ص ۸۳ 


۴ ۴. مکارم الأخلاق ص ۳۱۳. 
۵- ۵. مكارم الأخلاق ص ۳۱۴. 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: یک دعای پنهانی عبد معادل هفتاد دعای آشکار است. 


قلبت روی بیاور و سپس يقين به اجابت داشته باش. -. مکارم الاخلاق: ۳۱۴ - 

**| ترجمه | 

باب ۱۸ المنع عن سؤال ما لا بحل و ما لا یکون و منع الدعاء على الظالم و سائر ما لا ينبغى من الدعاء 
الآيات 


الاعراف: ا040 تحت المَفتدین 5ا 


2 2 


كيوقي ها وان یٹ ی اعود بك أن اسیلک ما لیس لی به عِلم 


هود: قلا تا ن ما یس لكك به ِم ی أ عظک أن 
007 مب الخاریی ( 

إسراء: و يَدْحٌ الْإنْسانٌَ بالشر دُعاءه احير وَ کان الْإِنْسانٌ عَجُولًا(۳) 

النمل: قال یا قم لِم تَسْتَعجلُونَ لته قبل الْحسَئو(؟). 

**[ترجمه]_ اب لا يُحِبٌ امین . -. اعراف / ۵۵ - 

[او متجاوزان را دوست نمی دارد!] 


۳1 


فلا تد کن ما یش لك به عِلم إنّى آعظک أن کون مِنَ الجاملین ٭ قال رب نی أَعُودُ بك أَنْ یلک ما لیس لی به عم و 


عو لی و كحطنى أن من الخارین, -. هود / 88 - 


وہ 


ريس چیزی را که بدان علم نداری از من مخواه. من به تو اندرز می دهم که مبادا از نادانان باشی.» گفت: (پرورد گاراء من به 


تو يناه می برم که از تو چیزی بخواهم که بدان علم ندارم و اگر مرا نیامرزی و به من رحم نکنی از زیانکاران باشم.»] 
_ و يدح الْإِنْسانٌ بالشّرَ دعاءة بالختر و کان الْإِنْسانٌ عَجُولَا. -. اسراء /۱۱ - 
[و انسان [همان گونه که ] خر را فرا تی خواند» [پیشامد] بد را می خواند و انسان همواره شتات زده است.] 
وم وت 

((صالح ] > گفت: «ای قوم منء جرا پیش از [ُستن ] نیکی» شتابزدہ خواهان بدى هستند؟ 1 


۷| تر جمه | 


الاخبار 


۹۳ 


رو وہ جي 


ل« [الخصال] ال 000 أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: با صاحت الأُعَاء ا سل ما لا کون وَ ا يحل (4۵ 


*٭#[ترجمه اخصال: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: ای شخص دعا كننده! نجه شدنی نیست و نیز حلال نيست را مطلب! - . 
خصال ۲: 1۶4 - 


* | تر جمه | 
»¥« 
ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی معء(۶) 


[معانی الأخبار] لىء [الأمالى] للصدوق فى كبر لیخ اللاي ا هال آیر اق علیه اسلام ا ال الدٌاعی بِمَا 
1 بكر ا 


كدام دعا از همه به ضلالت نزديكك تر است؟ فرمود: دعا به جيزى كه امکان ندارد محقق گردد. --. امالی طوسى cA:‏ 
معانی الا خبار: ۱۹۸ » امالی صدوق: ۲۳۷ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


لىء [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ تید غن ابن عیتی عانعن جِذِّ عن الاق عليه السلام كَالَ: دا لم الرجل قَطَلَّ يَدْعُو 
عَلَى صاحبه جبه قال الله جل جال إِنَّ انا آحَرُ يَدْعُو علیک زغم آلکک له قان شنت جک و أجبث علیکه و ان 


ص: ۳۳۴ 


.۵۵ الأعراف:‎ .۱ -١ 
.۴۶ هود:‎ ۲ -۲ 
1۱ م أسرى:‎ ٣ 


NTE 
.۱۶۹ الخصال ج ۲ ص‎ .۵ -۵ 


۶ ۶. أمالى الطوسی ج ٢‏ ص ۵۰ معانی الأخبار ۱۹۸. 
۷۷ آمالی الصدوق ص ۲۳۷. 


٭ |ترجمه]|مالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: چون مردی ظلم بیند و شروع کند به نفرين بر ظالم خود» خدای 
جل جلاله می فرماید: در اينجا دیگری است که از ظلم تو نفرين می کند. اگر خواهی تو را و او را اجابت كنم و اگر خواهی 
شما را يس اندازم تا مشمول عفوم شويد. -. امالی صدوق: ۱۹۱- 

۷| تر جمه | 

«f» 

نوه [ثواب الأعمال] أبى عن خد عَنْ أخمة بن مب عن علق بن اكم عَنْ مشام بْنِ سالم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال 
إِنَّ لبد یکون مَظُلُوما ما رل َو عت E‏ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: بنده گاهی مظلوم است ولی آن قدر دعاو نفرین می کند تا این که 
ظالم می گردد. - . ثواب الاعمال: ۲۴۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


2 ار ۰ E E‏ 
بَعْضَكَمْ عَلى بغض (۳) قال ا یک : می الو جل امرأة الو جل ول ابه و لکن يمى مْلّهَاا؟). 


#٭[ترجمه آتفسیر عیاشی: ابن ابی نجران می گوید: از امام صادق عليه السلام درباره آیه «وَ لا 7 منوا ما قصل ال يه بعص کم 
علی بَغض» -. نساء / ۳۲ - (برتری هایی را که خداوند برای بعضی از شما بر بعضی دیگر قرار داده آرزو نکنید!) پرسیدم؛ 
فرمود: يعنى این كه یکی آرزوی زن و یا دختر دیگری را نداشته باشد» بلکه مثل آن را آرزو کند. -. تفسير عیاشی :١‏ ۲۳۹ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


نب [تنبيه الخاطر] نع عليه السلام: فا ْب الل کا ُو جنی إِلی اعد من حَلْقِك ال رَسُولٌ اللّهِ صلی الله عليه و آله يا عَِی 
ها نو مو اج إلى الاس قال ك یف را زرل الله قال قل الم كا تخو تی إلى تتوار 
كلك فا ها فقول الله و راز لقه قال لین ذا أغطوا مَتعُوا و لا منوا عَابُوا. 


**| ترجمه |تنبيه الخاطر: از على عليه السلام روايت شده كه عرضه داشت: خداوندا! مرا به هيج یک از مخلوقاتت محتاج مفرما! 


يس رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: با على! جنين دعا مكن! زيرا کسی نيست مگر اہ ہر بت 
عرض كردم: يا رسول الله! بدان خلق خدا کیانند؟ فرمود: كسانى كه وقتى به آنها نعمت عطا می شودہ از دادن آن به دیگران 


* | ترجمه | 
۷ 


ماه [الأمالى] للشیخ الطوسی جَمَاعة عَنْ أبى الْمَمَضّلٍ عَنْ عَبدِ الله بْن مُحمّدِ بن عبید ن یاسین عَنْ أبى الْحَسَن الثَالِثِ عَنْ آبائه 
عليهم السلام قال: جع آمیز الْمُؤِْنِينَ عليه السلام رجا قول اللَّهُمَ ای أَعوذ پک من لته قَالَ عليه السلام أراک تَتَعَوّدْ من 
مالک و ولد ک يمول الله تَعَالَى إِنّما أفوالكم و أَلاد کم فِنهُ(ه) و لکن قُلِ هم ای أغوذ پک من مَضَلَاتٍ لفن (۶. 


٭ | ترجمه ]امالى شيخ طوسی: امام هادى عليه السلام از پدران خود عليهم السلام نقل فرمود كه امير المؤمنين عليه السلام شنيد 
كه مردى می گفت: «خداوندا من از فتنه به تو يناه می برم» حضرت فرمود: می بینم كه از مال و فرزندانت يناه می بری! 
خداوند متعال می فرماید: «انما اموالکم و اولاد کم فتنه» - . انفال / ۲۵ - [یعتی اموال و اولاد شما فتنه هستند ! ولی جين بگو: 


«خداوندا من از فتنه هاى گمراه کننده به تو يناه می برم!» - . امالی طوسی ۲ : ۱۹۳ - 
* | تر جمه | 
«A>»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى أَحْمَدٌ بْنُ عون عَنْ علی بن مُحمّدِ بن لیر عَنْ علی بن الْحَسَن بن قصال عَن الاس : ن عَار عَنْ 


.۱۹۱ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۲۴۴. 

مح الا ۳۲ 

۴ ع. تفسير العیاشی ج ۱ ص ۲۳۹. 
۵- ۵. الأنفال: ۲۵ التغاين: ۱۵. 


۶-۶. آمالی الطوسی ج ۲ صن ۱۹۳. 


ہے ھی اھ ھے ہی وت 


طیباً قال فَقَالَ یر عبد اللو عليه السلام هَيِهَاتَ هات هَذَا 
قوت الْأْيَاِ و لکن سل ررق لا یدبک علیہ يوم یامه ميات إِنَّ الله لله ول با أنها الال کلوا من الات و الوا صالحا(۱ک 


كنا عند آبی عَْدِ الله عليه السلام فقال رَجُل- اللَهُمّ إنى أشألك ر رزقاً طا 


*٭ ترجمه ]امالی شيخ طوسی: مردی جعفی نسب می گوید: ما نزد امام صادق عليه السلام بودیم که مردی گفت: خداوندا! من 
از تو روزی ياكيزه ای می خواهم؛ امام صادق عليه السلام فرمود: هیهات! چقدر دور است! این که تو می خواهی غذای 
ابیاست؛ تو آن رزقی را بطلب که خداوند روز قیامت تو را بر آن عذاب انت ماتا شدای ال ی امت وا أنها 
۱۳ کلوا من الات الوا صالحاء - . غافر / ۵۱ - [ای پیامبران! از غذاهای پاکیزه بخورید» و عمل صالح انجام دهید.) 


-. امالی طوسی ۲: ۲۹۱ - 
** | تر جمه | 
۹گ 


e‏ قال سررتھ تن از ما وض ین اقب 


* | تر جمه |امالى شيخ طوسی: امام صادق عليه السلام فرمود: آرزوی وقوع فتنه داشته باشید که در فتنه متکبران و زور كويان 
هلاک و زمين از فاسقان ياكيزه می گردد. - . امالى طوسى ۲: ۳۱۱ - 


* | ترجمه | 
۱> 


الدَعَوَاتٌ للاؤندئ:: فی الّورَاهِ يَقُولَ الله عَوٌ و جل لِد الک مکی لت نَدْعُونِى عَلَى عو من عبیدی من أخل أنه لک 
فلك مِنْ عبیدی مَنْ يَدْعُو لیک من أجل آلک طَلَمْتهُ ان ٠‏ شنت اجک و اجه فيك وَإِنْ شنت أخوتکما إلى یرم الْقيَامَه. 


إل 
2 


کی ای بیع من لام فی من لو ۹۳۹۹۳۲ مه ات 5عوات شاه ره یک فانض رف مِنْ 
و خبر رجه دک ال علیه أنْ بجعل دَعْوَه ها فرضدی ن فا سل الله أن د عن اقا سار ار نان مدا 


لی بيد 
وجل ناوث یکت الما رأث رغجه المل وک و اسان امعم فیا ہےر و جع 


َال تا َو داریا و ایکا GE‏ نتعا اله أن E‏ كله فقصارزث کلک ثم اجتمع دا يعولُونَ ی بت 
ی نآ اعد و جعلوا بیکوق و شاوه أَنْ بَدعو الله اَن بجعلها كما کانث قَدَعَا الله تعَالّى فعّبرها مثل الى 


كانت فی الْعاله ال وی فَذَعَِتِ الدّعَوَاتٌ ات ضیاعا 


اتی م رم 


٠ 
7 


ص: ۳۳۶ 


.۵۱ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۲۹۱ و الآيه فى سوره المؤمن:‎ .۱ -١ 
.۳۱۱ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


اهت دا عله قال لی با ا عات عاجتک فلت تفال الله أذ د كلت سک ال ال لی من علمک هذا فتلت با 
ول ال نیع لکنی تک فی قفيتى و لك هم كان ی تما و إن سال عمراً طویلا و آولاداً كان عَانهُمُ 


وت فال ا فتکس را یاه تم قال ن اقل لک فَأعِنّى بکثره الشتجوو قَالَ 
لک فالترموا علی بْنَ أبى طالب عليه السلام الْحبر بتمامه. 


۳ مش + کر ےه ہک ھت 
سمته بلول ستکون دی فق ناذا كان 


ااا 


و عن أمر امین عليه السلام قال: کان ال صلی الله عليه و آله إِذَا 2 یبا ادا أرَادَ آن يَفْعلَهُ قال نَعَمْ و إِذَا أرَاد آن ًا يِفَل 

كك إن برل لد ئ ۽ لا فتاه أعْرَاييٌ له فتكت تم سل قم كت تم سَأَلَهُ ف کت فَقَالَ صلی الله عليه و آله که 

متسل ما نت یا آغایش ی فان بسال اجه فَقَال الأعْرَاپی سالک ناق و رَحْلَهَا و ادا ال لَك دک نم قَالَ صلی الله عليه 
۳ 8 و 


و آله کم ین مسألهاَغرایی و عنجوز بَنى |شررائیل ثم قال ان موی لا آیر أن فطع البخز فَالھی یه و ربث وجوه الدَّوَابٌ 
یت ال موتری ک0 00 20ھ ی الک عِنْدَ قتر يُوسُفَ احمل عِطَامَهُ و قد ‏ شتوی الق بالأزض فسأل مُوسّی قَوْمَهُ 
عل تیذری اعرذ يكم آ: یی و الوا عور لا تغل ققال لها هل تلیین فالث تم ۾ قال قَد لیا عَليه قَالَتْ لا و الله عى تُعْطينى ما 


لک تال الک لكك تال ئی تالک أن أكون م مک فى الدّرَجَه ای کون فى ال ۴ 000 
رسک سه قوق نامع له یه آن آغطها ذلک نالا مک فاغطاها و دَلنْهُ على الق 


1 
0 
3 
1 
o 
o 


٭ | ترجمه ]دعوات راوندی: در تورات است كه خداى عر و جل به بنده می گوید: تو وقتی مدام بر بنده ای بند گان من به اين 
سبب که به تو ظلم کرده» نفرين می کنی» هستند از بند گان من كسانى که از این جهت که تو بر آنان ظلم كرده ای بر تو 
نفرين می کنند؛ يس اگر می خواهی هم نفرين تو عليه او و هم نفرين آن مظلوم را در حق تو اجابت كنم و اگر هم می 
خواهی هر اجابت نفرين هر دوتای شما را تا روز قیامت به تأخير بیندازم. 


و روایت شده که خداوند در زمان های گذشته به پیامبری از پیامبران وحی کرد که مردی از امت او سه دعای مستجاب دارد؛ 
او را باخبر کن! آن مرد از پیش آن پیامبر به خانه او رفت و همسر خود را از ا ين امر مطلع ساخت؛ آن زن اصرار کرد که یک 
دعای مستجاب را در حق او بکند و مرد نیز راضی شد؛ آن زن گفت: از خدا بخواه مرا زیبا ترين زنان زمانه قرار دهد؛ آن مرد 
دعا کرد و چنان هم شد؛ سپس وقتی آن زن رغبت شاهان و جوانان متنعم را نسبت به خود دید که زياد شده. نسبت به همسر 
خود که پیرمرد فقیری بود» بی رغبت شد و با او غلظت و بدرفتاری به خرج می داد اما آن مرد با او مدارا می کرد؛ اما طاقت 
او تمام شد و از خدا خواست آن زن را به صورت ماده سگی قرار دهد؛ آن زن به صورت ماده سگی در آمد؛ سپ سپس اولاد آن 
زن جمع شدند و می گفتند: پدرجان! مردم یہ تج مھ GD‏ 
گریستند و از او می خواستند که دعا کند که خدا مادرشان را به حال اول بر گرداند؛ د پس آن مرد دعا کرد و زن به حالت اولی 


که داشت بر گشت و هر سه دعای مستجاب آن مرد هدر رفت. 


و ربیعه بن کعب می گوید: روزی رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمود: ای ربیعه! هفت سال خادم من بودی» آيا از من 
درخواستی نداری؟ گفتم: يا رسول الله! به من مهلت بده تا بیندیشم؛ وقتی صبح شد وارد بر رسول خدا شدم؛ حضرت به من 
فرمود: ای ربیعه! حاجتت را بگوا من عرض کردم: از خدا بخواه که من با تو وارد بهشت شوم؛ فرمود: جه کسی اين دعا را به 
نو آموخت؟ گفتم: با رسول الله! کسی به من نیاموخت؛ من با خود اندیشیدم و چنین دعایی کردم و گفتم اگر از او مال 


بخواهم که رو به تمام شدن است؛ اگر از او عمر دراز و اولا-د بخواهم که عاقبت همگی مرگ است؛ ربیعه می كويد: پیامبر 
صلی الله عليه و آله مدتی سر خود را يايين افکند و سپس فرمود: من این مطلب تو را از خدا خواهم خواست؛ يس مرا با زياد 
سجده كردن يارى کن؛ ربیعه می گوید: شنیدم که پیامبر صلی الله عليه و آله می فرمود: بعد از من فتنه ای در پیش است؛ وقتی 


چنین شد با على بن ابی طالب عليه السلام همراه شوید...تا پایان خبر به صورت کامل . 


و امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: وقتی از پیامبر صلی الله عليه و آله چیزی خواسته می شد اگر اراده انجام آن را می نمود؛ 
می فرمود: «بله» و اگر اراده انجام آن را نمی کرد سکوت می فرمود و به چیزی «نه» نمی فرمود. پس مردی عرب به نزد ايشان 
آمد و از ایشان درخواستی کرد؛ رسول خدا سکوت فرمود؛ دوباره درخواست کرد؛ رسول خدا سکوت فرمود؛ دوباره 
درخواست کرد؛ رسول خدا سکوت فرمود؛ بعد _ مانند کسی که صدای خود را فراخ کند _ فرمود: ای اعرابی! جه می 
خواهی؟ ما گفتیم: الانن بهشت می طلبد؛ اعرابی گفت: من یک شتر با زین آن و توشه راه می خواهم؛ فرمود: به تو می دهم؛ 
سپس فرمود: چقدر فرق است بین خواسته این مرد عرب و درخواست پیرزن بنی اسرائیل؛ سپس فرمود: وقتی به موسی عليه 
السلام امر شد که به وسط دریا برو» به دریا رسید و به صورت مركب خود زد ولی مر کب جلوتر نرفت؛ عرضه داشت: 
پرورد گارا! جه کنم؟ فرمود: ای موسی! تو نزد قبر پوسف عليه السلام هستی! يس استخوان های او را بردار؛ و قبر حضرت با 
زمين یکسان گشته بود (لذا موسی عليه السلام نتوانست قبر را پیدا کند)؛ حضرت از قوم خود پرسید: آيا کسی از شما می داند 
قبر يوسف عليه السلام کجاست؟ گفتند: پیرزنی هست که شاید بداند؛ حضرت موسی عليه السلام به او فرمود: آیا تو می 
دانی؟ گفت: بله؛ فرمود: ما را به آن راهنمایی کن! پیرزن گفت: نه به خدا مگر این که آنچه از تو می خواهم را به من بدهی! 
حضرت فرمود: حاجت تو را می دهیم؛ پیر زن گفت: من از تو می خواهم که در بهشت در همان درجه تو و با تو باشم؛ موسی 
عليه السلام به او فرمود: بهشت را بخواه؛ گفت: نه به خدا می خواهم با تو باشم؛ موسی عليه السلام آن را از خدا خواست و 
خدا به او وحی کرد که آن حاجت را به آن پیرزن بده؛ زیرا از تو چیزی کم نمی کند؛ موسی عليه السلام نیز حاجت پیرزن را 


داد و آن پیرزن نیز قبر را به او نشان داد. - . دعوات راوندی: ١ع‏ - 


٭ | ترجمه |عده الداعی: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: کسی که بيش از اندازه خود از خدا بخواهد» مستحق محروميت می 
شود. -. عده الداعی: ۱۵۲ - 


* | تر جمه | 


باب 19 فضل البكاء و ذم جمود العين 
الآيات 
أنزل 


المائده: و إذا سَمِعُوا ما رل ی الشولِ رى هم تفیض من الما روا من ال (۱). 


٭٭| ترجمه | و إذا سَ سیغوا ما رل یال ول ترى هم تفیض من الذّمْع مما بو مِنَ ات . - . مائده / ۳ - 


خی 


أو چون آنچه را به سوی اد ین پیامبر نازل شده» بشنوند» می بینی بر اثر آن حقیقتی که شناخته اند اشک از چشم هایشان 


لی [الأمالى] للصدوق ابن ُوسرى عَن ال عَنْ مدهل عَنْ عبد اليم عَنْ أبى لسن مکی عليه السلام کل ما کلم الله 
۰ ی إِلّھی تا مزا من دمعت یا ون خشییک قال با ثوعی أقى وجه ین عد 


#[ تر جمه امالی صدوق: امام عسکری عليه السلام فرمودند: چون خداوند عز و جل با موسی سخن گفت. حضرت موسی 
عرض کرد: پاداش کسی که چشمانش از ترس تو اشک آلود شوند چیست؟ خداوند فرمود: ای موسی! چهره اش را از سوز 
آتش نگه دارم و از فزع اکبر آسوده اش سازم. - . آمالی صدوق: ۱۲۵ - 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


٣‏ [الأمالى ] للصدوق تاجیلوه عفد سے ہس ت‫ ید ہپ 


أ عاه م فمن بكى قله اجه را آخر الژَر و ميق قَ الَّذِينَ قروا إلى ج جهنم ژمرآ(۴؛ إِلَى آخر 


شوه قبکی الْقوْمُ جمیعاً الا ماب فَقَالَ با سول الله قد با کیت فما قطرث عینی قال ای مُعِيدٌ علیکم من کیاکی فَلَهُ الْجَنَهُقَالَ 
اعا علیهم قبكى ام و تباکی ای فد خلوا اجه جهیع(۵. 
نی [ئواب الأعمال] ابن الولید عن الصفار عن الیقطینی: مثله (۶). 
**[ترجمه ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد جوانانی از انصار آمد و فرمود: 
برای شما قرآن می خوانم و هر که گریست. بهشت دارد. و آیات آخر سوره زمر را تلاوت کرد و از او سیق الذِينَ كفرُوا إلى 
جهنم زمره - . الزمر / ۷۱- [برانند کافران را به دوزخ گروه گروه) تا آخر سوره» همه گریستند جز یکی که عرض کرد: یا 


رسول الله! من خود را به گریه زدم و قطره ای از دیده ام نريخت. فرمود: من باز می خوانم و هر که خود را به گریه زد بهشت 


دارد. و بر آن ها باز خواند و همه گریستند و آن جوان هم خود را به گریه زد و همه به بھشت رفتند. -. آمالی صدوق: ۵- 
ثواب الأعمال از بقطینی همانند آن را روایت کرده است. -. ثواب الأعمال: ۱۴۵ - 

* | تر جمه | 

«f» 

لی» [الأمالى] للصدوق فی حر الْمَنَاهِى قَالَ ال صلی الله عليه و آله: ألا و مَنْ درف عَتِنَاُ مِنْ خشیه الله 

ص: ۳۲۸ 

۸۳ المائده:‎ .١ -١ 

۲- ۲. أمالى الصدوق ص ۱۲۵. 

۳- ۳. الشباب بالفتح و التخفیف جمع الشاب. 

Mea FE 


۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۳۲۵. 
۶ ۶. ثواب الأعمال ص ۱۴۵. 


لَه بكل قَطره و قطرث من دَمُوعه قض و فى الْجَنِّ مُکللا با در و لور فيه ما لا ین رأث و لا أذْن ممعت و لا حطر عَلَى لب 


**[ترجمه ]امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هلا هر که دو چشمش از ترس خدا گریان شوند به هر قطره 
اشکش کاخی از در و گوهر در بهشت دارد که در آن است آنچه دیده ای ندیده و گوشی نشنیده و به ذل بشری نگذشته. -. 
آمالی صدوق: ۲۵۹ - 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


کی و چپ سا امسر عن آخعد بن اعم این عن أبى محمد عَنْ آبائه عن الاق عليه السلام ال 
ال عردم وی ان تب ی ری ان لکثره دوه ما ہُو إلا أنْ کے رز هم رع تک 
عَلَيْهَا ےا ۷ کی يَصِيرَ بین و نها فرب مِنْ جفنبه ی مه (0. 


٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا عليه السلام: امام صادق عليه الشلام فرمود: كاه است که گناہ ميان بنده و بهشت به اندازه فرش تا 
عرش فاصله اندازد» ولى ممكن است بنده از بسیاری گناهان خویش و از آنچه ناروا از او سرزده است نادم و پشیمان گردد. و 
از ترس خداوند زاری کند و اشکش از دید گان سرازیر شود و آنقدر بگرید تا (فاصله) مان وی و بهشت نزدیک تر از پلک 


چشم به سیاهی داخل چشم گردد. -. عیون الأخبار ۲: ۳ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


و اس 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] بهذا انشا ال ال الصَادِقُ عليه السلام: کم ن کنر ضجکه اب يكر یزم القيامه باه 
و کم ین کثر بکاژ 4 عَلَى دلب یف کر یوم القیامه فى اه شوه و ضُجکہ (۳) 


| ترجمه |عیون اخبار الرضا علبه السلام: امام صادق علبه ال لام فرمود: بسا کسی که خنده از روی لعب و بازی اش افزون 
بود» لکن در قيامت گریه و زاری اش بسیار باشدء و جه بسا کسی که در دنيا گریه اش از خوف خدا که نافرمانی اش نموده 


بسیار باشد» و روز رستخیز در بهشت خنده و سرورش فراوان. -. عيون الاخبار ۲: ۳ - 
* | تر جمه | 


«$» 


ید ع 


ل» [الخصال] آبی عَنْ رد عَن ان عیمی عن امین بن سعید عن ابن آبی غمیر عَنْ عنضور بن بوس عن الال عَنْ علی بن 


الح د ین عليه السلام قمال: ما مِنْ قطره و أحبٌ إِلَى الله عر و جل ین قطرتین قطره دم فی سيل الله و قطره نعه فی سَوَادٍ الل - لا 
ُریڈ بها یڈ إل الله عر و جل (۶. 


٭ تر جمه ]خصال: امام سجاد عليه السلام فرمودند: محبوب ترين قطره ها و جكيدن هاء دو چکیدن است در نزد خداوند: یکی 
چکیدن خون اسك در راه خدا و دیگر چکیدن اشک بنده است در تاریکی شب از جهت خوف خدا. -. خصال ۱: ۲۶ - 


* | تر جمه | 


۷ 


ل» [الخصال ] تراجیلویه عن عَمّهِ عَنْ هراژون عن ان تاد عن الصَّادِقٍ عَنْ أبيه عليه السلام قال قا 


رم فو 


ات منجیاث تکف لسانک و تبكى عَلَى خطیتیک و رم یک (۵. 


صرمے 


ل الى صلی الله عليه و آله: 


#[تر جمه خصال: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: نجات در سه چیز است. نگاهداشتن زبان و بر گناهان گریستن و 
ملازم خانه بودن است -. خصال ۱: ۴۲ -. 


* | تر جمه | 


«A» 


لك اا عن ده عن دہ عن الکونی عَيٍ الاد عَن أبيه عليه السلام قَالَ تال وَسُولَ له صلی الله عليه و 
آله: كل عین بَاكية يو الامو لاه أ غين عین بکٹ من یه الله و عن خَضَّتْ عَنْ محارم الله و ین بات سَاهِرَةٌ فی سبیل 


۰ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص ۲۵۹. 
۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳. 
۳ ۳. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳. 
*-ع. الخصال ج ١‏ ص ۲۶. 
۵- ۵. الخصال ج ١ص‏ ۴۲. 
۶- ۶. الخصال ج ١‏ ص ۴۸. 


ثوء [ثواب الأعمال] ابن الولید عن الصفار عن ابن هاشم عن ابن المغيره عن السكونى: مثله (۱). 


* | ترجمه آخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر چشمی روز قيامت كريان است جز سه چشم: جشمى که از ترس 


خدا گریسته. چشمی که از نامحرم يوشيده» چشمی كه در جبهه جهاد برای حق نخوابيده. -. خصال ۱: ۴۲ - 
قراب الاغمال از سكوك هناد آن را رایت ارہ اسر ارات الا ما ۱۶۱ 

٭| تر جمه ] 

< 


ل» [الخصال]: فیما وی به ات صلی الله عليه و آله عَلِباً عليه السلام یا عَلٌِ ارم حصالي مِنَ الما * نت جْمُودٌ الین و قَسَاوَه القلب 
و بُعْدٌ الأمل و حب الْقَاء(٢).‏ 


##[ترجمه آخصال: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم وصيت فرمودند: یا علی! چهار خصلت از بدبختى است: خشکی چشمء 
سختی دل» درازی آرزو و دوست داشتن بقاء در این جهان. -. خصال ۱ ۵- 


* | تر جمه | 


>۱ 


ل [الخصال] این المتؤكل عن الشغد آبادی عن لوق عَن النوفلي عن الشکونی عَنْ جغفر بن مُحمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ آبائه عَنْ علی 
عليهم السلام قَالَ قال رَسُولٌ اللِٰ صلی الله عليه و آله: مِنْ عَلَامَاتِ السَّقَاءِ جُمُو د اين و قَسْوَةُ اقب و شَِدَّهُ لحزص فى طلب 
لوق و الْإِضصْرَارُ علی الذنْب (۳). 

* | ترجمه آخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از نشانه های شقاوت خشکی چشم و سختی دل و آزمندی در طلب 
دنیا و اصرار بر گناہ است. -. خصال ۱: ۱۱۵ - 


* | تر جمه | 


«1» 


مر ا ام 


ل |الخصال ]| بن التو كل عن الحغیریٌ عن ان عاشم عن الاح عن الصَاوق عَنْ آبائه عن علي عليهم السلام قَالَ : قال عیتی 
ن مریم عليه السلام موی لِمَنْ کان مته کر و ره ۂ عبر و وه بيه و بَكى علی ميته و ملع اس مِنْ بو و لمانه (۴) 


حال کسی که سکوت او اندیشیدن و نگاه او عبرت آموزی و گستره او خانه اش باشد و بر گناهانش بگرید و مردم از دست و 


زبان او در امان باشند. -. خصال ۱۴۲:۱ - 
* | ترجمه ] 
۷۳۳ 


لء |الخصال ] | اف لو عن ابن ای عَنْ أبيه عن الحم : ين بن (شکیبِ عَنْ مد مد بن عَلِيّ الکوفی عَنْ أبى جبیله عن 
الس رهي عَنْ تلعب یلقع عن ان ن تکاس ال ال ول الله صلی الله عليه و آله: تبعة فى ل وش الله عو جل بز 
کا دل ِنَم عاو وال و ک۹ وج دک اله عر رع 


عیاض َيه ین فیه اللہ و وجل ی اه امین ال ای حبك فی اهر ول و ول خرج ین اد و فى 
ته ن جم اليه و رَجُل دَعَثة ثرا ات جَمَالٍ لی نَفْسِهَا فَقَالَ- إِنَى أخاف الله رب ب الَعالَهينَ (۵). 


ص: ۳۳۰ 


.۱۶۱ ثواب الأعمال ص‎ .1-١ 
.۱۱۵ الخصال ج ۱ ص‎ .۲ -۲ 
.۱۱۵ الخصال ج ۱ ص‎ .۳-۳ 
.۱۴۲ ص‎ ١ ۴۔ الخصال ج‎ ۴ 
.۲ الخصال ج ۲ ص‎ .۵ -۵ 


*##[ تر جمه اخصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هفت نفر در سایه خدا قرار می گیرند روزی که سایه ای جز سايه او 
نیست: پیشوای عادل و جوانى که در عبادت خداوند بز رگ شود و کسی که با دست راست صدقه دهد و آن را از دست 
صصت ہج رود وج رس 
ملاقات کت و کوج من تو را به خاطر خدا دوست دارم و مردی که از مسجد بیرون شود و در نت او باشد که دوباره 


بر گردد» و مردی که زن زیبایی او را به سوی خود بخواند و او بگوید: من از پرورد گار جهانیان می ترسم. - . خصال ۲: ۲ - 
| تر جمہ] 

آقول 

قد مضی فی الأبواب الأخرى باسناد آخر عن النبی صلی الله عليه و آله. 

**[ترجمه ]اين روایت در بابهای دیگر با سندهایی دیگر از پیامبر صلی الله عليه و آله آمده بود. 

٭ | تر جمه ] 


۱۳ 
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و تم عن الختین بن سیف عَنْ عفرو 


مور شول اللو صلی الله عليه و آله: ان ت 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر چیزی نظیر و همتائی دارد مگر سه چیز: اوّل» ذات 
مقدّس خداوندی که نظير و مانند ندارد. دوم ذکر شریف لا إله الا ال است که همتاتی ندارد. سوم اشکی که از حوف خدا 
و عذاب الهی از چشم جاری می شود که همسنگی ندارد و اگر این گریه بر صورت آدمی جاری شود هیچ ناراحتی و 


غراری یس از آق ہد ام ضورت یه اسه رس ہے کرات الا خمال ۴۵ 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


خيه على عن ابّن ن بی مُعیر عن شور بن بوس عن مد 
م الا الد لے ة مها تطفی بارا من ثار و 
ا لو أن تاكياً بکی فى اه جوا 


ثوء [ثواب الاعمال] أبى عن الحفیری عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مَهرواز عَنْ 
بن مَرْوَانَ عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام قال: ما 7.00-۰٢‏ 


ےم ت 


إا اغْرَوْرَقَتِ لین بماٹھا لم یره وَجْهَهُ تر و از 


۳ 


##[ترجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه ال لام فرمود: هر چیزی پیمانه و وزنى دارد مگر اشک ها که هر قطرہ ای از آن 
لهیب دریاهای آتش خشم الهی را فرو می نشاند» و اگر اشک در چشم کسی حلقه زند. تنگدستی و مذلّت بر او نخواهد شد 
و اگر آن اشک ها به رخسار آدمی جاری شود خداوند او را بر آتش دوزخ حرام می سازد» و اگر یک نفر در ميان یک امت 


بگرید؛ همه آن ات مورد رحمت قرار می گیرند. -. راب الأعمال: ۱۵۲ - 
* | تر جمه | 
١۱۰‏ 


ثوء [ثواب الأعمال] ابن إِذریسَ عن آبیه رن ود الله ِن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عن این الْمُغيرَهِ عن المُکوی عَنِ الصادق عَنْ أبيه 
علیهما السلام ال قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: طوبی لِصُورَ نظر الله لا تبکی علی ذنب من خشیه الله عر و جل لَمْ 


و [ثواب الأعمال] ابن الولید عن الصفار عن ابن هاشم عن ابن المغیره: مثله (۴) 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه الب لام و آن حضرت از يدر بزركوارش نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم فرمود: خوشا به حال جهره ای كه خداوند آن را به خاطر گناہ و بيم از كيفر الهى كريان ببيند» که هیچ كس 
به جر كنذا از آذ گناہ كاه تبسك ع کرات الأغمال: ۱۵۲ < 


ثواب الأعمال از ابن ولید از صفار از ابن هاشم اق ان شر ماه 67رآ رواٹ کرک آسٹبت, کراب لاععال: 129ب 
۷| تر جمه | 
۶ 


جاء [المجالس] للمفید حك بن الْوَلِيدِ عَنْ أبيه ڪن الحفیری عَنْ آخترد بن مد عَنْ علی بن العکم عَنْ هسام بن سَالِم عَنْ 
أبى َب الله عليه السلام: یله و فيه تى لص تقار ِل ال 


| ترجمه |مثل اين روايت در امالى شيخ مفيد آمده و در آن دارد: «خوشا به حال كسى كه خداوند به او نظر كند. - . امالى 


مفید: ۶۷ - 
* | تر جمه | 
۷ 


و [ثواب الأعمال] أبى عَنْ سغد عَنْ أَححعِد بن مُحمّد عن ابن مَحْبُوب عَنْ أبى أَيُوبَ عَن الَوَصَافِیٌ عَنْ أبى جففر عليه السلام 


\ 


قال: کان فِيمَا نَاجَى اللهُ به مُوسَى عليه السلام عَلَى الطور 


ص: ۳۳۱ 


و ات الأعمال ص ۴. 
۲- ۲. ثواب الاعمال ص 1۵۲. 
۳ ۳. رات الاعمال ص ۱۵۲. 


۴- ۴. ثواب الأعمال ص ۱۶۱ 


أن یا مُوسى أَثلِغْ ویک اله ما یرب ال الْمتقژبُونَ ہمشل الُکاء من خحشیتی قال مُوتری یا أكرع ال کرمین فَمَا دا نم عَلی 
ذَلِك قَالَ هُم فی الّفیق الأعْلَى لا يَئْرَكَھُم فيه أَعدٌ(١).‏ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: از جمله مطالبی که خداوند در كوه طور با موسی عليه السلام نجوی 
كرد این بود که ای موسی! به قوم خود ابلاغ کن که اهل تقرب به چیزی مثل گریه از ترس من به من تقرب نجسته اند. موسی 
عرض کرد: ای با کرامت ترین با کرامت ترين ها! تو بر این امر جه ثوابى به آنان خواهی داد؟ خداوند فرمود: آنان در نزد 
رفیق اعلی هستند و احدی در آن جایگاه با آنان شريكك نیست. - . ثواب الاعمال: ۱۵۶ - 


* | تر جمه | 
أقول 
تمامه فى باب الزھد(٢).‏ 


##[ترجمه ]این حديث به طور كامل در باب زهد است. 


وا ان ار ےو سو لخر ہے تپ ہہ ہپ بت شس 
ہج ہہ کل کوت ليس فيه فكرة فَهُوَ عل و کل کلام لیس فيه ذخ َهُوَ کو قطوتی یمن كان تقر 
1 ذكراً و یکی عل ا شوہ (۳). 


| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: تمام خوبی ها در سه خصلت جمع است: در نگاه و سکوت و کلام؛ پس هر 
نگاهی که در آن عبرت آموزی نباشد» اشتباه است و هر سکوتی که در آن انديشه نباشد» غفلت است و هر کلامی که در آن 
ذکر نباشد» لغو است؛ پس خوشا به حال کسی كه نگاه او عبرت آموزی و و سکوت او فکر و کلام او ذکر باشد و بر خطای 


خود بگرید و مردم از شر او ایمن باشند. -. محاسن: ۵ - 
* | تر جمه | 
۰۹ 


ااا و رتو ال e‏ 
بد با ع 


٭ إترجمہ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ قطره ای نزد خدا از قطره اشکی که در تاریکی شب از چشم عبد خدا 
و از ترس او فرو می ریزد و با آن جز خدا را نمی خواهد. محبوب تر نیست و هیچ جرعه ای که عبدی آن را می نوشد نزد 
خدا محبوب تر نيست از جرعه خشمی که بنده ای آن را به كام خود فرو می برد و یا با صبر و یا با حلم به قلب خود بر می 
گرداند. -. محاسن: ۲۹۲ - 


اد اد | ترجمه ] 
«۲۰» 


بزنه [ كناب ین وق سعدا ] و النوادر فَضَالَهُ عَنْ بان عَنْ عَيلانَ برقع إلى أبى جغفر ر عليه السلام قال: مَا مِنْ عَين اغْرَوْرََتْ فى 
ھی شی الِإ ته له على لاإ الث ڈئرٹھا على خر ايها م بل وه گترو وله و امن ن إلا 
له كيل الا الدمُوحَ فان الط فان البکاز ین اثار و لذ أذ رجا بك فى مه کرش ينه 5 عة آرحموا ببکانه و عُفِى عَنْهُمْ. 


**[ترجمه ]نوادر: امام باقر عليه السلام فرمود: هيج چشمی نيست كه از ترس خدا در اشک خود پر گردد. مگر اين كه خداوند 
آن را بر آتش حرام می فرمايد؛ اگر اشک آن چشم بر گونه صاحب آن جارى گردد» جهره او را تاریکی و ذلت فرا نمی 
ا مہ وہ سس سح 
ميان امتى بگرید. و قطره اشكى از او جارى شود. آن امت به خاطر كريه او مورد مرحمت واقع شده و بخشیدہ می شوند. - 
الزهد: ۷۶ - 


۱- ۱. ثواب الأعمال: ۱۵۶. 
۴ لاش ص د 
۴ السا ھن ١۹یو‏ ری فى مجالس المفید ض ۱۳ مقلهة, 


لو ین سَهِرَتُ فی طاعه اله أو تين بکٹ فى وف الل من یه الل 


فرو بسته شود و چشمی که در راه طاعت خدا بیدار باشد و چشمی که در دل شب از ترس خدا گریان شود. - . الزهد: ۷۷ - 
| تر جمه | 
»¥« 


بن [کتاب حسین بن سعید] و النوادر این أبى غُمَیر َة رخ ین اع تر كه ہُو عدٍد الله عليه السلام: أو ی الله إلَى 


موی عليه السلام إن ججادی لَمْ یو نی بش ۽ أحبٌ إلى ین تلا محضال الرّمْدِ فی اذیا وَالوْرَع عَن اْمعاصی و البكاء مِنْ 
کل فال رن ارب فما ن نع لک قال ال ای نا تشون فی الا أحکمهُم فی اله و 1۳ گا الْمتَوَرَعُونَ عن 


الْمَعَاصِى فَمَا أَحَاسِبَهُمْ وَأ ُا ابا کون من خحشیتی فَفِی الژفیقِ الْأَعْلّى. 


** | ترجمه ]نوادر: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند به موسى عليه السلام وحى كرد: بند گان من به جيزى محبوب تراز 
سه خصلت به من تقرب پیدا نکردند: زهد در ذليا و پرهیز از معاصی و گریسین از ترس من. موسی عرض کرد: پرورد گارا! 
کسی که اين سه خصلت را عملی کند جه وابی دارد؟ خداوند متعال فرمود: اما اهل زهد در دنیا را من حاکمان اهل بهشت 


قرار می دهم و اما پرھیز گاران از معاصی خدا را حساب رسی نمی كنم و اما گریه کنند گان از ترسم در رفیق اعلی هستند. - . 
الزهد: ۷۷ - 


* | تر جمه | 


زفق 


۔ - 


وار الرَاوَنْدِىٌ» باشناده عَنْ مُوسَى بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال د قال تقو اله صلی ال عله و آله م و کی و ا 
دكن الاو من بکی على الذنا دك الاردا). 


فرمود: کسی که بر بهشت بگرید» داخل بهشت می شود و کسی كه بر دنیا بگرید» داخل آتش جهنم می شود. - . نوادر 


- ٠ راوندى:‎ 
| ترجمه‎ | * 
٣۴ 


مِنْ خط ا لشهید قدس سره تقلا من کتاب زَهْد الصَادق عليه السلام عَنْهُ عليه السلام قال: بكى بے بْنُ زکریّا عليه السلام ختّی 


دمح فال له اب ۃ یا ی نی سات الله تعاتی أَنْ ھجک لی 
أن تافزل 


2 


ذَهبَ لحم له من الدّمُوع فوضع علی العظم لبوداً بجر ۳9 
عقر عینی بك فال یا بت إِنَّ عَلَى نیزان ربا معاثر 4 Fe‏ الا 9 وغل و لكوت 
ما تبکی زکریا حنّى عشي عَليه ین ایکاء. 


٭ إترجمہ]از مکتوبات شهید رحمه اللہ: به نقل از کتاب زهد امام صادق عليه السلام از حضرت نقل می کند که فرمود: يحيى 

بن زگریا گریه کرد تا گوشت گونه هايش در اثر اشک از بين رفت و بر استخوان گونه اش نمدی قرار داد که اشک از آنجا 
جاری می شد. پدرش به او فرمود: پس رکم! من از خدای متعال خواسته ام که تو را به من ببخشد تا چشمم به تو روشن شود. 
يحيى عرض کرد: يدر جان! همانا بر آتش های جهنم پرورد گار ما لغزش كاه هايى است که جز گریه کنند گان از ترس 
خدای عر و جل از آن عبور نمی کنند؛ من می ترسم از آن عبور كنم و بلغزم. پس زکریا گریه کرد تا اين که از شدت گریه 


غش کرد و بیهوش شد . 
#* | تر جمه | 


۲۵ 


ھ0٤‎ 


ده ای ٢(‏ ژوی عَن ال صلی الله عليه و آله أَنهُكمالَ: ہر تہج 
ابو درک الْبكاءِ نی سیا و إِنّى یی هم فی الوفییالأغلی قَطو را کا بسا ركهم فيه ۶ رُم و فیما اُوُعی إلى موی 
وه نع EC‏ ا یسم 
السلام یا عیسی این ن البکر الول اتک علی فک بكاء مَنْ قذ وَدَعَ 


ص: ۳۲۲ 


۱-۱ . نوادر الراوندق ص. 
۲- ۲. عدّه الداعی ص ۱۲۱. 


قلی | لا و تر ها لاهلا و صَارَتْ رَعْبْنَهُ يما عِنْد |لهه. 


و رَوّی مُعَاويه بْنْ عار قال سمغت تغتٌ أب ید الو عليه السلام :کات فی وه زشول ال صلى الله عليه و آله لعل عليه السلام 
دابا کر شک حدر نمت نا لَ للم أعِنْهُ و عَدّ حصاا و الرَابعه کترة الُکاِ من یه الله عر و جل 
تی لک بکل دَفعه أَلْفُ یی ت فى الْجَلَه۔ 


ال کفب ال حبار: و الى ید ی دہ ین أنكى من یه اله و تییل دمُوعی علی وَجْتّتی 


- 
0 دما 


3 


و فی تطبه الداع رشول الله صلی الله عليه و آله: و درف يما من تيه الله كا د له بكل قطره من 
یکو فی بان من لأ وك هکل تر عَئْنّ فى الْجَنَّهِ علی عافتیها من الع دَائِن و الَْصور ما این رَأْتْ و لا 


0 
: أن 


وَعَنْ أبى جغفر عليه السلام: أنَّ إِبْرَاهِيمَ الب عليه السلام قال إِلّهى ما لِعبِدِ بل وجه بلذموع من مَخافتک قال جَرَاؤُه مَغْفِرَتى و 


سج سے یتم البكاءَ فلا بجییی و ریما دكت مَنْ مات مِنْ 
NEE :‏ لک نان نعم ذ کرهع ادا ر فقت قفت قانکک و اذم رَبك مارک و تعالی 


وَعَنْ سَعیدِ بن يَسَارِ قَالَ: فلت اہی عبد الله عليه السلام أتباكى فی الأُعَاءِ و یش لی بُکا: عم و لو مثل رأس الذباب 
EE‏ قال: فال أ FE‏ أ بالله فَمَجَدَهُ و أئْن عليه 


2 


و عَبدِ الل عليه السلام لأَبى بص ير إِنْ مت 
كما هو هل و یل عَلَى ال صلی الله عليه و آله و تباک و لو مثل رأس الذباب 


ارا کون أو حَاجَهٌ تریدذها فاد بالله فَمَجَدَهُ و أذ 
ا 


۶ 
4 
3 
2 
۹ 
- 
9 
0 
3 
3 
0 
5 


ص: ۳۳۴ 


EE 


ET‏ تین علیهالسلام: یس اک TO‏ ون عل 


مَعَاصى الله و إِنْمَا ذلك خوّف کاذت. 


و 


٭ | تر جمه اعده الداعی: از رسول خدا _ صلی الله عليه و آله و سلم _ روایت شده است كه فرمود: «پرورد گار من به من خير 
داد و كفت کہ: به عزت و جلالم سوگند! هرگز آنچه را كه گریە کنند گان نزد من دريافت می دارند» عابدان دریافت 


نخواهند کرد من در مقامات بالا برایشان قصری بنا می كنم كه دیگران با آنان شریک نخواهند بود». 


و به موسی _ عليه الشلام _ وحی کرد و فرمود: «تا وقتی که در دنیا هستیء بر خودت گریه كن » از چیزهایی که موجب آتش 


و هلاكت می شود. بترس و مبادا زينت و زیبائی زند گانی دنیایی» تو را بفریبد». 


و به عیسی _ عليه الشلام _ فرمود: یعنی: «ای عیسی بن مریم» بر خودت كريه کن» مانند گریه کسی که می خواهد با خانواده 
اش خداحافظی و وداع کرده» دنیا را رها و آن را برای اهلش ترك نماید و ميل و رغبتش در چیزهایی است که نزد خدایش 


دارد). 


معاویه بن عمار می گوید: شنیدم که امام صادق عليه السلام فرمود: در وصیت رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه 
السلام است که فرمود: ای علی! تو را در مورد خودت به خصلت هایی وصیت می کنم؛ پس آن را حفظ نما؛ سپس فرمودند: 
خداوندا! او را يارى فرما؛ و حضرت خصالی را برشمردند که چهارمی آن این بود: به کثرت گریه از ترس خدای عرٌ و جل تو 


را وصیت می كنم که در عوض هر بار اشکی که می ریزی» خانه ای در بهشت برای تو بنا می شود. 


و کعب الاحبار می گوید: قسم به کسی که جانم در دست قدرت اوست: اگر از ترس خدا گریه كنم و اشک هايم بر رخساره 


ام جاری گردد؛ نزد من محبوب تر است از آن که کوهی از طلا صدقه دهم. 


در خطبه وداع رسول الله _ صلی الله عليه و آله و سلم _ آمده است که: «کسی که از ترس خدا اشک چشمش جاری گردد؛ 
در برابر هر قطره از آن اشک ها به مقدار كوه احد در پرونده اعمالش اجر و پاداش ثبت می گردد و در مقابل هر قطره. چشمه 
ای در بهشت برای او خواهد بود» در دو طرف اين چشمه. شهرها و قصرهایی قرار دارد که نه چشمت آن را دیده و نه گوشی 


شنیده و نه به قلب بشری خطور کرده است» . 


از امام باقر _ عليه الّرلام _ روایت شده است که فرمود: «ابراهیم نبی _ عليه الشلام _ از ذات اقدس الهی پرسید: خدایا! برای 
بنده ای که چهره اش را با اشک هایی که از خوف تو ريخته شده تر گرداند جه خواهد بود؟ خداوند متعال پاسخ داد: 


پاداشش» آمرزش و مقام رضوان من در قیامت خواهد بود». 


«اسحاق بن عمار» گوید: به امام صادق _ عليه الہ لام _ عرض کردم: دعا می كنم و دلم می خواهد گریه بکنم ولی اشکی 
نمی آید» اما وقتی بعضی از نزديكانم که وفات يافته اند را به ياد می آورم دلم می شکند و اشکم جاری می گردد. آيا چنین 
کاری جایز است؟ فرمود: «بلد جايز است. آن اموات را به ياد بیاور و وقتی قلبت شکست. برای خداوند تبارک و تعالی گریه 


کیا 


«سعید بن يسار» كويد به حضرت صادق _ عليه الشلام _ عرض کردم: اگر در حال دعا اشكى از چشمانم جارى نشد آيا می 
توانم تباکی داشته باشم؟ فرمود: «بله حتی اگر به اندازه سر مگسی باشد». 


از «ابى حمزه» نقل شده است که امام صادق _ عليه الم لام _ به ابی بصیر فرمود: «اگر از وقوع حادثه ای می ترسی با حاجتی 
دارى» اول خداوند متعال را تمجید كن و آنچنان که سزاوار است او را حمد و ثنا نماء بعد بر پیامبر و آلش صلوات بفرست و 


يس از آنء اشکی بریز حتی اگر به مقدار سر مگسی باشد. چون پدرم می فرمود: نزديكك ترین حالات بنده به پرورد كارش 
این است که يه سجده رود و در آن حال» گریه کند». 


و از آن حضرت نقل شده است که فرمود: «اگر گریه به تو پاسخ مثبت نمی دهد و اشکی نمی آید» تباکی داشته باش که اگر 
به اندازه سر مگسی هم اشک از تو خارج شد. خوشا به حالت!». 


و سيد العابدین على بن الحسین علیهما السلام می فرماید: ترس آن نیست که کسی بگرید و اشک هایش جاری شود؛ مادامی 
که تقوایی نداشته باشد که او را از نافرمانی های خدا باز دارد؛ چنین خوفیء خوف كاذب است. -. عده الداعی: ۱۷۶ - 


> | ترجمه ] 
» 


کتاب ال امه وَ ابص ےہ EE‏ آبی عود الله عن سمل بن زا عن ال ءَ ن الشكونيٌ عَنْ 
عفر بن مک عن به عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ ال زشول الله صلی الله عليه و آله : طوبی لد رال یه 00080 
خطيئه خویتته من فی الله لم طلغ عَلَى دک الدّلب عَيره 


مر مھ ہے 


٭ | ترجمه | کتاب الامامه و التبصره: امام صادق عليه السلام از يدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل 
فرمود كه حضرت فرمودند: خوشا به حال بنده ای كه خدا به او نظر كند در حالى كه بر گناھی كه کردہہ از ترس خدا بگرید 


و کسی جز خدا از آن گناہ خبر نداشته باشد. 
٭٭| تر جمه | 


۷ 


شی ہے 


جو ہو کے سر ار مع یی 


فرمود: هیچ بنده ای نيست که چشمانش غرق در اشكش شود مگر آن که خدا جسد او را بر آتش حرام كند و چشمی از 


ترس خدا پر اشک نمی شود جز آن که آن چشم را تاریکی و ذلت نمی پوشاند. -. تفسیر عیاشی ۲: ۱۲۱ - 


شرع [شبر العاشے ار ریہ وہ و جہدہ 
الو فان الط بْطفی لباز من ار ان اغْرَوْرَقَتْ عاة بعانها عَرَم الله سار جسده عَلَى ار و إِنْ سالّت الوم عَلَى له 
م بوق وجه قت و ا ذل و لو اَن عبداً بکی فى أَمَهِ ترجمها الله (. 


#*[تر جمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: هیچ چیزی نيست مگر این كه وزن يا وابی دارد» مگر اشک ربختن که 
یک قطرہ از آن دریاهای آتش را خاموش می کند؛ اگر دو چشم او با اشک تر كرددء خداوند ساير جسد او را بر آتش حرام 
می کند؛ و اگر اشک او بر دو گونه اش جارى شود چشم او را تاریکی و ذلت نمی پوشاند و اگر بنده ای در ميان امتى 


بگرید» هر آينه خدا به آن امت رحم می کند. -. تفسير عياشى ۲: ۱۲۲ - 
* | تر جمه | 
۲۹ 


جاء [المجالس ] للمفيد این قُولَوَيْهِ عَنْ أبيه عَنْ م : ہے سحي كن ا عل يوا | ن سَالِم عَنْ مُحمّدِ بن مَرْوَانَ عَنْ 
أ جر عله السلام قال ترجه و یا انر رقث عي ئها ین تشيو الله عو و ل إلا عر رم الله ج دَهَا علی الّار و نَا 


فاص دمع علی مد صاحبها رهق وجه کر و لا ذا لَه یوم یامه و ما من شئ ء من آغمال الخیر إنَا و لَه ورن و جر ال لدع 
من تشيو الله َب الله تعیالی بطفی بالقطره مها بعارا من تار یم القیامه وَ ان الباكى لیتکی من خشیه الله فى مه فیوعم الله 


بلک اله بکام ذلك امین فیقا(۳. 


٭[ترجمہ]مجالس شيخ مفيد: محمد بن مروان می گوید: امام باقر عليه السلام فرمود: هيج جشمى با اشک از ترس خدای عز 
و جل تر نگردد» مگر این كه خداوند جسد او را بر آتش حرام می كند؛ و هیچ اشکی بر گونه صاحبش جارى نشود» که چشم 
او را تاريكى و ذلت بيوشاند؛ و هیچ عملى از اعمال خير نيست مگر اين كه وزن و اجری دارد» مگر اشک از ترس خدا؛ زيرا 
خداى متعال با یک قطره از آن اشک درياهايى ار آتش را در روز قيامت خاموش می كند؛ و كريه كننده ای از ترس خدا در 


ميان امتى می كريد و خدا آن امت را به سبب كريه آن مؤمن در ميان آن امت رحم می کند. -. مجالس مفيد: ٩۳‏ - 
٭| ترجمه | 
«۳۰» 


2 


مكاء [مکارم الأخلاق] قال لب صلی الله عليه و آله: مَنْ کی علی ده سی تسیل دُمُوعُہ علی 


ص: ۳۳۵ 


.۱۲۱ ص‎ ٢ تفسير العیاشیی ج‎ .١ -١ 
.۱۲۲ ص‎ ٢ تفسیر العیاشق ج‎ .۲ -۲ 
Ea EEE 


ا ی۶۶ ا مسر ری حب إِلَىّ من ثَلَاثِ خِصَالٍ 


اله یه با 
موس ی أَمًا الرَاِدُونَ فا 029ھ فی الزفیقِ الأَعْلَى ا يُمَاركهُمْ فيه 


كن اقش 0 اش iD‏ 


0 


تقامح دی 
4 وه ای ما وا رک قر رب : رو مر ہے 


تشه و اک حرف أَنْ آتیه به فا ازل یکی رکریا عتی عش عَليه من ابکاء. 


أَبَتَ 


ال ام مر لین عليه السلام: کا لو و حَشْيَة لوب من زخمه الله تالی د ادا ود وها اغا الذقاء و لو 
بدا بکی فی ام آرجم الله تغالی کر بلک اه یکاء ذلك العند. 


َقَالَ عليه السلام: دا جنک الْبكاء فتباک فَإِنْ حرج مثل رأس الذباب فبخ بخ (01. 


۳ 


و قال | رَاهِيمٌ عليه السلام: هی ما ِن بل وه بالدّمُوع مِنْ ماك قال اؤہ عنفرتی و رضوانی. 


و ژوی: أن الکاظع عليه السلام كان یکی من یه الله عّی تَحْضَل له بدمُوعه (۳. 
ص: ۳۳۶ 
-١‏ ۱. مکارم الأخلاق ص ۳۶۴ و فيه فانی اناقش الناس و لا اناقشهم» انقش و لا انقشهم خ ل. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۶۵. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۳۶۶. 


##[ت رجمه آمکارم الاخلاق: نبی اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: هر که از گناہ خود چندان بگرید که اشک هایش بر 


محاسنش فرو ریزد؛ خداوند چهره اش را بر آتش حرام گرداند . 
و فرمود: هر که به قدر بال مگسی از ترس خدا اشک ریزد خداوند از فزع قيامت نگهش بدارد. 


از امام صادق عليه السلام: خداوند به موسی وحی فرمود: بند گانم به چیزی که بهتر از این سه جيز باشد به من تقژب نمی 
توانند یافت: زهد و بی علاقه گی به دنياء اجتناب از گناہ گریه از خوف من. موسی پرسید: با آن کس که اين سه چیز را دارد 
جه می کنی؟ خداوند وحی کرد که: اما زاهدان» در بهشت حکمشان را نافذ گردانم» و اما گریه کنندگان» در مقام اعلای 


بهشت جای دهم و اما دوری کنند گان از گناہ در حساب با ایشان سخت گیری و دقت روا نمی دارم. 


از آن حضرت عليه السلام: یحیی چندان گریست که گوشت گونه هايش برفت و بر استخوان گونه پارچه ای می نهاد که 
اشکش نیز بر آن جاری بود. زكريا به او گفت: پسرم» من ترا از خدا خواسته ام كه مايه نشاط من باشی: جواب داد: ای پدر! بر 
دوزخ خداوند لغزشگاه ها و پرتگاه هایی است که از آن سالم نگذرند مگر گریه كنندكان از خوف خدا؛ و من می ترسم که 


پایم بر آنها بلغزد زكريا نیز از این سخن بیهوش شد. 


امير مؤمنان عليه السلام فرمود: گریه و ترس از خدا یکی از احسان ها و از رحمت های خدا است» اگر واجد آن بودید آن را 


غنیمت شمرید و دعا كنيد كه اگر در یک ملت مردی بگرید. خداوند از گریه او بر همه ملت ترحم آرد. 

و فرمود: اگر اشکت نیامد» حالت گریه به خود كير و خوش به حالت اگر به قدر بال مگسی اشکت بیرون آید. 

ابراهیم پرسید: خداوندا! برای کسانی که چهره از اشک تر کنند جه داری؟ فرمود: مغفرت و خشنودی من باداش آن است. 
و حضرت کاظم عليه السلام از خشیت چندان می گریست که محاسنش از اشک هایش خيس می شد . 

** | تر جمہ] 


باب ۲۰ الرغبه و الرهبه و التضرع و التبتل و الابتهال و الاستعاذه و المسأله 


زو تنها به او بپرداز.) 


۷| تر جمه | 


تفسیر القمی]: وتیل یه تلا( ال رف الین و تَخريكك التبابتین (. 


**| تر جمه آتفسیر قمی: بو تل 1 يتياه (و تنها به او راز على بن ابراهيم مى كويك: تبتل» بلند كردن دست ها و تکان 


دادن انگفت فاق سام ليخي حا تقسیر لمن + ايلات 
* | ترجمه ] 


«¥» 


ب» [قرب الاسناد] أبُو لح عن الصَادق عَنْ آبیه عن عَلِیٗ عليه السلام د قال: ذ دا الت الله قاس بمطن کیک و إِذا تَعَوَدْتَ 
قبظهر کفیک و ادا دَعزت قباضبعیک (۳) 

| ترجمه ]قرب الاسناد: على عليه السلام فرمود: وقتی از خدا چیزی می خواهی. از او با کف دو دست بخواه و وقتی به او پناه 
می بری» با پشت دو دستت و وقتی دعا من کی با دو انگشت خود دعا كن -. قرب الاسناد: ۸٩‏ - 


0 1 تر جمه 1 
»¥« 


مع» [معانی الاخبار ] مر لوق عَنِ ابن یی عن بي سے اک عن ی بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى 
ن جغفر عليه السلام قَالَ: لر أن تب کیک فى الدُعَاء إا دعوت و انال أن تیم او 7 و الوَغْيَهُ أن تفیل 


ول 


واعتیک الهاء و تنعل بهعا وَهَكك و الؤخبة آن يح کک “رهما إلى اجه و اط و ا أَنْ تعد 


2 
8 ف ج 


و فی حديث آشر: أن الِْصْبصة أَنْ تفع سَبَابتِك إِلَى الشماء و تُحَركَهُمَا و تذغو(۳) 

**[ترجمه آمعانی الاخبار: امام موسى بن جعفر عليهما الم لام فرمود: تبشل گردانیدن کف دست ها است در دعاء در وقت 
خواندن دعا و «ابتهال» (زاری كردن و اخلا.ص ورزیدن در دعا) آن است که دست ها را بگشائی و جلو آوری» و «رغبه» 
(خواهش نمودن) آن است که دو پنجه دست را رو به آسمان نموده و آن ها را رو به صورت خود بگیری و «رهبه؛ (ترسیدن) 
آن است که کف دست هایت را سرازیر سازی و به همان شکل آنها را تا صورت بلند نمائی و «تضرع» (لابه و زاری) آن است 
که دز انگشت خود را حرکت دهی و به آن دو اشاره کنی. 


و در حدیث دیگر است که «بصیصه» (عاشقانه نگاه کردن) آن است که هر دو انگشت شهادت خود را به سوی آسمان بلئد 
كنى و آنها را حركت دهی و دعا كنى. - . معانى الاخبار: ۶۹ - 

* | ترجمه | 

«f» 


ازْتَعین الشهید» باشناده عن الصدُوق: مثله. 


| ترجمه آمثل این روایت در اربعین شهید نقل شده است. 


o 


مع» [معانی الأخبار] بل شاد عن یی عَنْ مُحَمّد بن لح یر عن ابن عیتی عن الخترین بن سید عَن ابن آبی میرن آبی 


۳ 


۳ ۳. قرب الاسناد ص ۸٩‏ 


۴- ۴. معانی الأخبار ص ۳۶۹. 


أبى عَبْدِ الله عليه السلام : فی قلِ الله عزَّ و جل ما اشتَکانُوا ره و ما يَتَصَرّعُونَ )١(‏ قال التَضَرْحُ رَه این (۷) 


**[ترجمه آمعانی الأخبار: امام صادق عليه السلام درباره آيه «قُمَا اش تکانوا لبم و ما يَتَضَرَّعُونَ » - . مؤمنون / ۷۵ - اما آنان 
نه در برابر پرورد گارشان تواضع کردند و نه به دركاهش تضرع می كنند) فرمود: تضرع به معناى بالا آوردن دست هاست. - 


. معانی الاخبار: ۳۶۹ - 
۷| تر جمه | 
»$« 


ین [بصائر الدرجات] راهيم بنْ شاق عَنْ عَودِ الله بن ماو عَنْ آبی بعد ير و اد لوق عن متداوية إن E‏ 
َب عن ان کا َل لاعت اة بن علق إلى الاي عليه السام فا علیہ زع يَدَيْهِ فوضعهُما علی مَلکبیه تم بَسَطْهُمَا تم 
دَعَا بسَبَابته لت لَه رَه الین ما هو قال اتال فلت فوضع یدبک و جَمْعْهُمَا قال ضرع لت رف الِْضبع قال الْتِضبصة(0. 


**[ترجمه ]بصاتر الدرجات: ابن سنان می گوید: وقتی داود بن على امام صادق عليه السلام را فرا خواندء حضرت بر او نفرین 
کر فا یس دو دست خود رالد کرد ان را ی شاد اش كزان داد و میس کر دوست ھا رک را بان کرک ويد با انکفت سا 
خود دعا کرد. من عرض کردم: دست بلند كردن یعنی چه؟ فرمود: ابتهال است؛ عرض کردم: این که دست خود را باز کردی 
و بعد جمع فرمودی یعنی چه؟ فرمود: اين تضرع است؛ گفتم: بلند كردن انگشت چیست؟ فرمود: تملق در در گاه خداوند 
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٭| تر جمه | 
۰۷ 
مكاء [مکارم الأخلاق ] عن ابن اشحاق عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: الرَعْبَهُ آن تشتقبل بن كفيك إلى السَمَاءِ و الدَهْيَهُ أَنْ 


۳ ۳ 
وم عه 


حل اور در وله ور أن تشدیر باضععک و 
حر کها و التتهال رَه این و مَُهُمَا و دک عِنْدَ الدّمْعَه ثم اذع (۵). 


و عَنْهُ عليه السلام: أنه و کر الوَعْبَةَ و أَبْرْرٌ بَطنٌ راعتیہ ای الخاد و كد رهب و جعل طَهْرَ که إلى السَّمَاءِ و مَكدًا النَضَ 24 و 


رک أَصَابِعَهٌ يمينا و شتمالا و هَكذًا ال یرف أصَابعَة مره و يض ها مره و هَكذًا الِابتهّال و مَذٌ یه بازاء وَجهه الی القبله و قا 


ا هل حٌى تخری الدَّمْعَهُ(2). 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: امام ششم عليه السلام: موقع دعا كردن برای مطلوبی دست را به آسمان کن» و به هنگام دعا برای 
ترس از چیزی يشت دست به آسمان بگیر. و در باره آيه شريفه که می فرماید: «به سوى خدا بسيار ابتھال و ناله و زارى کنید؛ 
-. مزمل /۸- فرمود: ابتهال آن است که با یک انگشت به آسمان اشاره کنی و تضرع آن است که یک انگشت را حرکت 


دهىء و تبثّل این است که هر دو دست را به آسمان برداری و اشک بریزی و دعا کنی . 


به آسمان کرد و فرمود: اين برای بیم از چیزی است. و انگشتان را به راست و چپ حرکت داد و فرمود: اين برای تضرع است؛ 
و انگشتان را به راست و چپ حرکت داد و فرمود: این برای تضرع است» و انگشتان خود كاه بالا برد و كاه پائین می آورد و 


فرمود: تبثتل چنین است. و دو دست را تا جلوی پیشانی بلند نمود» و می فرمود: اين ابتهال است. بعد فرمود ابتهال جز با ربختن 
اشک نباشد. - . مکارم الاخلاق: ۳۱۷ - 


**| تر جمه | 

«A» 

[فلاح السائل ] عَنْ سعید بن سار عَن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: مَكدًا الوَعْبَهُ وَ د کر مثله. 
ص: ۳۳۸ 

1-1 ال مرن ۷۵ 

۹۴ ۲. معانی الأخبار ص ۶۹ 


۳- ۳. بصائر الدرجات ص ۲۱۷ فى حدیت. 


۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۳۱۶. 
۶ ۶. مکارم الأخلاق ص ۳۱۷. 


َال و فى حَدِيث آخر عن الصَّادِقٍ عليه السلام: أن الاشتكائة فى الدَّعَاءِ أَنْ يصح يَدَيْهِ علی مَنْكبيهِ جين دُعَائِهِ (۱). 


##[ ترجمه جمہ |فلا دح السائل: وازامام صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود: رغبت (در دعا) اين جنين است و مثل اين روايت را 
نقل فرمود. 


و در حدیث دیگری از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: استكانت در دعا اين است که موقع دعا کردن» دست بر 
شانه خود بگذارد. -. فلاح السائل: ۳۳ - 


* | تر جمه | 
۹گ 


مكاء [مكارم الأخلاق] عَنْ هیاژون بن خَارِجَهَ عَنْ أبى عدد الله قَالَ: اه عن الا و رف لین فقال علی أَرْبَعَهِ وه آگا 
<< الذَّعَاءُ فی لزق قبط کبک و تُفْضدَى بِباطِنِهمّا ای السَمَاءِ و أمَا ال فایماژک 
باضبعک الما لابه و ۳1 تال فَرَفْمُ يَدَ تک ارڈ تار اتک فی نا ضوع (۲). 


0 علبه 0" دربارہ دعا بی و دست به آسمان برداشتن بی فرمود: جهار‎ 3 ٠ الاخلاق: از‎ e 


N e ھک جح‎ a a 
نے‎ 


| تر جمه | 


>۱ 


سا ا ےب روہر تہ المع سآ 
ب م ير 


#*[ترجمه ]آمالی شيخ طوسى: امام حسين عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله در وقت تضرع دست خود را بلند 
می کرد و مانند غذا طلبيدن مسكين دعا می كرد. -. امالی طوسی ۲: ۹۸ - 


| ترجمه | 


«1» 


2 


الدَّعَوَاتٌ لِلرَاوَنْدِىٌه: مِثلَهُ وَقَالَ كانَ صلی الله عليه و آله یرم عِنْدَ الذَّعَاءِ ّى بکاد مقط راو 


**[ترجمه آدعوات راوندی: مثل روايت سابق را نقل كرده و می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله به هنگام دعاء تضرع و 


زارى می کرد تا جايى كه نزديكك بود» عباى حضرت بیفتد . 

**[ترجمه] 

7 

عه الدّاعَى» وی هَارُونُ بن خارجه عَنْ أبى عبد اللّهِ عليه السلام قال: 3 الُعَاءَ فى الرّحَاءِ يحرج اواج فى البلاء 


و ری مدب شرمع عليه السلام َال كان جی یقول: َو ی الا ء فد لد ۱5 دعَا کل به لاء معا قیل صو 
مَعرُوفٌ و دا تم يكن دَعَا رل به باه معا قِيلَ أَئنَ كنت تبل اليؤم. 


م2 


و عن الب صلی الله عليه و آله: يا أ oT‏ لله قَالَ احفَظِ الله مک الله 


ف الله تجله ماک تن إلى 
هن 
-١‏ ۱. فلاح السائل ص ۳۳. 


۲- ۲. مكارم الأخلاق ص ۳۱۷. 


۳- ۳. أمالى الطوسی ج ۲ ۹۸ ص .١‏ 


الله فی الو اء یفرفک فی السَّدَّهِ و دا مألّت فاشأل الل و ذا اشتعنت فاش تعن بالله ققد جری الم بما ہُو کان و لو أَنَّ الْحَلقَ 


3 
- 


کلم جَهَدُوا أن ینغ وک بقن ء ء لم َة الله لَك ما قَدَرُوا عَليهِ .)١(‏ 


م - 2 


ید الله عليه السلام قَالَ: من تم فى الذّعَاءٍ اشمّجِيتٍ لَه دا برل به ال و قیل صَوْتٌ مَغْرُوفٌ و 
يتَقَدَّمْ فى الدعَاءِ لم بسب له دا رل به الا و قَالَتِ الْمَلَائِكه ان دا لصوت لا نَعْرفه. 


و رَوّی هشام ر بی الم عَنْ أبى 2 
لم بُحْبجتِ 8 جب عن السَمَاءِ و مَنْ لَمْ : 


2 
۳ 
ا 


و ری أَبُو عَود الله ال عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: 
یه الْحوَائج. 


نَّ الله تما رکف و تعالی یلم ما رید لد ذا دَعَا و لَكنّهُ يحب 


۱ 


و عَنْ کقب ال با قَالَ: کوب فی لاه وتری من اُعینی لم نی و من زج مغزوفی الخ فى مشألتى یا وتی یل 
ال عن حَلْقى و کی اجب ان عم علاتکبی ضچیج العام من عبادی و تری حَفَطتى توب ينى 51م یبا نایم 


و ری إشکاعیل ب ام عَنْ آبی لسن الرّضًا عليه السلام قال: تقر ادن د وا تقول تن سَبِعِينَ دَعْوَهٌ علانية. 


و 
ع o‏ 
ا 


و فی رِوَايِهِ أخرى ی: د غوة تخفیها فصل من سَبِعِينَ دغوه تُظْهرُهًا. 


و وی ابو تال ال قال اود له عليه السلام: ما ین رهط زهي زجلا الجتمقو معا فد ََعَوًا له فى أهر ال اتاب همقل 


یکوئوا یمین ماب عون الله عشر مراب رن ا شتاب الله عر و جل هم فان لم یکوئوا 
بجی اللة الْعَزِيرٌ لجار له 


1 


رغه فوا د 2 دُعُو الله و و 


ص: ۳۴۰ 


.۱۲۷ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 
.۱۴۳ عدّه الداعی ص‎ .۲ -۲ 


0 


و رَوَى عَبٌ الأعْلَی عَلهُ عليه السلام: ما اجتمع أربعه قط علی أثر فدعوا الله الا فقوا عَنْ اجابه. 


و رَوَى علي بن عُقبة عَنْ رَجُل عَنْ ابی عَبِدِ له عليه السلام قال: كاد أبى إا رهز جع لاء و سین تم دَعَا وَ 


و رَوّی الشکونی عَنْ أبى عند الله عليه السلام قال: الّاعی و الْمُؤْمِنُ ریکان. 


بریرر ے ہے ےس ےک ۳ 
ل لب ول و لیب ی عليه انسلام با یی لعنی 5ع التي ینف یس ف با جیعی اَل لی ایک و 7 
ذکری فی الْعَلواتِ و اعلَم ا تژوری آن ضبص ال و کن فى دک عتا و لا تکن میت و اُشمغنی ملک صوتً عزینً(۱) 


عن الب صلی اللہ عليه و آله قال: مر مر مر فوتی عليه السلام جل من آضخابه و هو مَاچد و انْصَرَفَ مِنْ عاجته و و سا ال 
سوا ح ھت کت مہ نت تد تی 
أحبٌ (۲). 


این طریق آخره أن مر ھی عا الاد ریکل و هو کی م رجع و هو یکی ال الهى عرد کت کی من اک قال ا 
موی لو رل وماع مع ذمروع عَيتيه َم فز له و هو بحب الا و فيا وجي یه ا موس ی ادْعْنَى بالق ال وَ اللت ان 
الصادق. 

و عَنْ آمیر امین عليه السلام تا قال: | الأَّاء مفاتيځ جاح و مقالید الاح و خير الذعاء مَا در عن صذر تَقِیٗ و 


لماجا سَبَبٌ النَججاءِ و الا خلاص 


تي 


82 ا 
۳۷ یھی م 


و فی 


3 


۳۳۱ 


۱-۱. عدّه الداعی ص ۹۷. 


۲- ۲. عدّه الداعی ص ۱۲۵. 


یکون حلاص ادا اشْتَدٌ الْقَرَح فَإلَی الله الْمَفْرَح. 


و ژوی: أنَّ عابدا عبد الله تیعیق اما صَائماً نار ة اما یه طب ای الله اجه فلع فض ال علی تیه و قال من قیلکک 


مهم 


تیت لو کیان عند کی خی فض یٹ حاجنشک فار الله یه ملک قال یا ابی آم اشک ای أَْرَيْتٌ فيا تک یر مِنْ 


مر ساس 


و ری ابن أبى عير عَنْ حلام بن الم عَنْ أبى ود الله عليه السلام قَالَ: لل كلم انون اميق 7 ظا نت هو 
تاذ بعد راغ من صلاء الیل 


ت 


نَّ الله یکا أ کی إلى ای عليه البناكم با ی القن على لمات لع فش یہ نال الى لک ال اذْعُنِى 
لی مو در عم م ا مو سی تن لساں لم تعصیی به 


توب سس َال إن الع کون له اجه ی الله عر و جل كد قد 


1 


على دق أل ساد گی کسی اه فنضیها الا له وق قل دسالا 


ا 


التناء وَ الصلاه 


ضر 
عمو 


و رو عَن الب صلی الله عليه و آله أنه قال: م عق شه عباةة الله عق تعاأليه أغطاة الله فضل ما تقطی الشائلية. 


2 


و قال ز ول الله صلی الله عليه و آله ابی در آا در اذکر الله ذ کر کال لت ما ال قال اف 


ل مير امین عليه السلام: من دک الله فی ال ققد د دک الله كثيراً اد الْمنَافِقينَ کاُوا يذ کرو الله علا و ذا يذ كدوتة فی 


اسر فَقَالَ الله را اس و لا یذ روت الله إلا لا( 


9 


قال السصَادق عليه السلام: قال الله تعالی مَنْ دُکرنی سرا و كرت علانة 


و وی زرارة عن اع دعقا علیه السلام قال: لا يكقت امک 
خیفهُ(۳) فلا كت توات لک لد کر 


لا ما سمع و و قال الله تَعالی و اڈکز ریک فی تفسكك نض دعا و 


۱ 


FY ص:‎ 


.۱۲۸ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 
۹۴۲ اسا‎ 
.۲۰۵ الأعراف:‎ ۳-۳ 


فى تفس الو جل عير اللہ لعَظمَته. 


و رو أن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کان فی غرّاء فَأشْرَفوا علی واد هَجِعَل الاس بُهَللونَ و كرون و يَدْفعُونَ أَضْوَائَهُمْ فقال 
عليه السلام ات ران سے سک أمَا نکم لا تَدْعُونَ صم و لا غَایا وَ نما تَدْعُونَ کا سا َعکم. 


#* تر جمه آعده الداعی: امام صادق عليه السلام فرمود: دعای به هنگام ھی نیازهای به هنگام بلا را بر آوردہ می کند 
محمد بن مسلم از امام صادق عليه السلام روایت کرد که فرمود: جد من می فرمود: بر دعا اقدام کنید! زیرا وقتی بنده دعا کند 
وقتی که بلا بر او نازل شود و آنگاه دعا کند گفته می شود که صدایش را می شناسیم» و وقتی شخص خدا را قبلا نخوانده 
باشد به او می گویند قبلا کجا بودی؟ 


و از امام صادق عليه السلام آمده است: اگر کسی از بلایی بترسد که بر او نازل شود و بر دعا اقدام کند. خدای تعالی ه رگز 


آن بلا را بر او نازل نمی کند. 


از پیامبر صلی الله عليه و آله وارد شده است که فرمود: ای ابوذر! آيا کلماتی را که مفید به حال تو باشند به تو ياد ندهم؟ 
عرضه داشت: بله ای رسول خداا! فرمود: خدا را حفظ (یاد) كن خدای تو را حفظ (ياد) می کند خدای را حفظ (ياد) کن! در 
جلوی خود او را می یابی! خودت را به هنكام آسایش با خدای آشنایی ده! خدای تعالی در زمان سختی تو را می شناسد. 
وقتی خواستی از کسی سؤال کنی» از خدای سؤال کن! وقتی خواستی از کسی یاری بجویی از خدا یاری بجوی. قلم هر آنچه 
که تا قیامت اتفاق افتد. نوشته است و اگر تمام خلایق بکوشند به تو سودی رسانند که خدای آن را مقدر نکرده است» نمی 


ا 


و هشام بن سالم از امام صادق عليه السلام نقل كده که حضرت فرمود: کسی که در دعا پیشدستی کند» وقتی بلا بر او نازل 
شود دعايش مستجاب می شود؛ و گفته شده: صداى او معروف است و از آسمان باز داشته نمی شود؛ و کسی که در دعا 


پیشدستی نکند» وقتى بلا بر او نازل شود دعایش مستجاب نمی شود و ملائكه می گویند: ما صاحب این صدا را نمی شناسيم. 
و امام صادق عليه السلام فرمود: خدای تبارک و تعالى وقتى بنده ای دعا می کند. می داند كه او جه می گوید ولی خداوند 


دوست دارد که حوائج به سوی او پخش و گستردہ گردد. 


و کعب الاحبار گفت: در تورات آمدہ: ای موسی! هر کس مرا دوست داشته باشد از یادش نمی روم و هر کس حاجتی را 
طلب کند در سؤال از آن اصرار کند. ای موسی! من از خلقم غافل نیستم ولى دوست دارم که به ملائکه خویش آہ و زاری و 
دعای بند كانم را بشنوانم و ملائکه حافظ ببینند که بنى آدم به من نزدیکی می نمایند و به جيزى که من ايشان را قدرت دادم و 


مستئیش بودم. 
و امام رضا عليه السلام فرمود: یک دعای پنهانی بنده معادل هفتاد دعای آشکار است. 


و در روایت دیگری فرمود: دعایی که آن را پنهان کنی» افضل است از هفتاد دعا که آن را آشکار نمایی. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: وقتى یکی از شما دعا می كندء بايد در دعای خود 


تعمیم دهد (و عمومى دعا كند) که دعای عمومی» به اجابت نزديكك تر است. 


ابو خالد روایت کرد از امام صادق عليه السلام كه فرمود: هیچ گروه چهل نفره ای نیستند كه جمع گردند و خدای تعالی را در 
کاری دعا کنند جز آنکه خدای تعالی ایشان را اجابت می کند و اگر چهل نفر نیستند و چهار نفرند» خدای را ده بار می 


خوانند در این صورت اجابت می شود و اگر چهار نفر نمی شوند» پس یک نفر چهل بار خدای تعالی را بخواند. خدای عزیز 
جبار اجابتش می کند. 


عبد الاعلی از امام صادق نقل کرد که فرمود: هیچ جمع چهار نفره ای نیست که در مورد کاری جمع شوند و خدای تعالی را 
بخوانند» جز آنکه قبل از متفرّق شدن دعای ایشان به اجابت می رسد. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: پدرم وقتی امر سختی بر او روی می آورد» زنان و كودكان را جمع می کرد و سپس دعا می 


و امام صادق عليه السلام فرمود: دعا کننده و آمين گوی» با هم شريكك هستند. 
و در ادعیه ائمه عليهم السلام آمده است: و چیزی جز زاری به درگاه توء نجات بخش از تو نیست. 


و در آنچه خدا به موسی عليه السلام وحی کرده آمده که فرمود: ای موسی! وقتی مرا می خوانی» هراسان و دلسوخته و 
بيمناكك باشد و صورت خود را به خاک بمال و با اعضای مکژم بدنت» برایم سجده كن و در برابر من ایستاده قنوت بگیر و 
ری داهن تاساك می کی ا تون متا کے باس اجات تنا 


و خداوند به عیسی عليه السلام وحی فرستاد كه ای عیسی! مانند خواندن کسی که غرق شده و محزون است و فریاد رسی 
ندارد مرا بخوان؛ ای عیسی! قلبت را برای من خاضع كن و در خلوت های خود زياد مرا ياد کن و بدان كه سرور من در آن 


است که برای من تملق کنی و در این امر زنده باش و مرده مباش و صدای محزون خود را به من بشنوان. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: موسی عليه السلام از كنار مردی از اصحاب خود که در سجده بود» گذشت؛ موسی عليه 
السلام از کار خود بر گشت و باز دید که آن مرد در حال سجده است؛ حضرت به او فرمود: اگر حاجت تو در دست من بود 
تو را حاجت روا می کردم؛ پس خداوند به موسی عليه السلام وحی فرستاد اگر آن قدر سجده کند تا گردنش قطع شود من 


از او قبول نمی كنم تا این که از آنچه من ناپسند می دارم به آنچه دوست می دارم بر گردد. 


و به سند دیگر» آمده که موسی عليه السلام از كنار مردی که می گریست گذشت؛ حضرت بر گشت و آن مرد هنوز گریه می 
کرد؛ يس گفت: ای معبودا! بنده تو از ترس تو می گربد؛ خداوند فرمود: ای موسی! اگر مغز سر او با اشک چشمش خارج 


شود او را نخواهم آمرزید در حالی که او دنیا را دوست دارد. 


و از جمله اموری که خداوند به موسی عليه السلام وحی کرد اين بود: ای موسی! مرا با قلب پا کیزه و زبان صادق بخوان. 


و اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: دعا کلیدهای پیروزی و قلاده های رستگاری است و بهترين دعاء آن است که از سینه متقى 
و قلب پاکیزہ صادر شود و در مناجات با خدا اسباب نجات وجود دارد و با اخلاص است که خلاصی به دست می آید و وقتی 


هراس زياد می شود بايد به خدا يناه برده شود. 


و روایت شده که عابدی خدا را هفتاد سال عبادت کرد در حالی که روز را روزه می كرفت و شب را به نماز می ایستاد؛ پس 
از خداوند حاجتی طلبید و برآورده نشد؛ يس روی به خود آورد و گفت: از جانب خود بود که بد دیدی! اگر در تو خیری 
بود» حاجت تو روا می شد. پس خداوند فرشته ای به سوی او فرستاد که به او گفت: ای فرزند آدم! آن ساعتی که خود را 


معيوب دیدی» بهتر بود از آن عبادتی که در گذشته کردی! 


و امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه جهل نفر مؤمن را مقدم بدارد و بعد دعا کند» دعاى او مستجاب می شود؛ و اين 


و روایت شده كه خداى سبحان به موسى عليه السلام وحى كرد: ای موسى! مرا با زبانى بخوان كه با آن گناہ نکردہ باشی! 


گفت: من كجا جنين زبانى دارم؟ فرمود: مرا با زبان دیگران بخوان (يعنى بگو دیگران در حق تو دعا كنند.) 


و امام صادق عليه السلام فرمود: بنده حاجتى به خداى عر و جل دارد» يس ابتدا با ثنا و صلوات بر محمد وآل محمد شروع می 
کند. تا این كه حاجت خود را فراموش می كند؛ يس خداوند حاجت او را قبل از آن كه آن بنده از او بخواهد به او اعطا می 


كما بل 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده كه فرمود: کسی كه عبادت خدا او را از درخواست كردن از خدا باز بدارد» خداوند 


بهتر از آنچه به درخواست کنند گان عطا می كندء به او خواهد داد. 


و امير المؤمنين عليه السلام فرمود: کسی كه خدا را در خفا بخواند خدا را به كثرت ياد كرده؛ منافقان خدا را در علن می 


۳ 
7 7 


فر وص تر ایر اتی ونکت سی از a‏ و کون یار ور 


برابر مردم ريا می کنند؛ و خدا را جز اند کی ياد نمی نمايند!] 
و امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که مرا در خفا ياد کند» من او را در علن ياد می کنم. 


و یکی از صادقين علیهما السلام فرمودند: فرشته گماشته بر اعمال آدمی جز آنچه شنيده را نمی نویسد؛ و خداى تعالی فرمود: 
«وَ اذ کز رَبك فى نفک تَضَوٌّعاً و خیفه؛ - . اعراف / ۲۰۵ - [پرورد گارت را در دل خود» از روى تضرع و خوفء ياد كن ) 


پس ثواب آن ذکر در دل شخص را از بس عظیم است» جز خدا کسی نمی داند. 


و روایت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله در جنگی بودند؛ يس بر بیابانی وارد شدند؛ يس مردم شروع به تهلیل و تکبیر 


نموده و صدای خود را بلند نمودند؛ پس حضرت فرمود: ای مردم! صدای خود را ببندید؛ آگاہ باشید که شما شخص کر و 


غاب را نمی خوانید؛ بلکه کسی را می خوانید كه شنوا و نزديكك و همراه شماست. -. عده الداعی: ۲۵۹ - 
۷| تر جمه | 


باب ۲۱ الأوقات و الحالات التی برجی فیها الاجابه و علامات الاجابه 


لى» [الامالی] للصدوق این ریس عَنْ آبیه عن ابن هاشم عَنِ الفلی عَن الشکونی عن الصَادق عَنْ آبائه عن َل عليهم السلام 
قال: اموا الذَعَاءَ عند حَمْسَهِ مَوَاطِنَ عند قراعو ال آنِ و عند ادن و عند ول الب و عند الْتِقَاءِ الصفين شاه و عِنْدَ دَعُوَہ 
اْمظلوم فا لیس لَهَا جات دُونَ الْعزش (۱). 

| ترجمه |امالی صدوق: امام صادق از پدرانشان علیهم السلام از امیر المومنین عليه السلام نقل کردند که فرمود: دعا را در 


ينج موضع غنيمت شماريد: هنكام خواندن قرآن؛ وقت اذان؛ هنكام نزول باران و هنگام برخورد دو صف لشکر برای شهادنت 


و هنگام نفرین ستمدیدہ که تا عرش پرده ای جلوی آن نیست. -. أمالى صدوق: ۶۷ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


لى» [الأمالى] للصدوق آبی عَنْ سَغد عَنْ عَبْدِ الله بن مُحَمّدِ بن عیمی عَنْ آبیه عن ابن الْمُغِيرَهِ عَن السّكونِيٌ عَن الصَّادِقٍ عَنْ أبيه 
علیهما السلام قَالَ: اغْتَيمُوا الذّعَاءَ عند تحمس عِنْدَ قراءه القِآنِ إِلَى آخر ما مَ(٢).‏ 


٭ | ترجمه |امالی صدوق: امام صادق از پدرش عليهما السلام نقل كردند كه فرمود: دعا را در پنج موضع غنیمت شمارید: 
هنكام خواندن قرآن... تا آخر روایت که قبلا گذشت. -. آمالی صدوق: ۱۵۹ - 


ما [الأمالى] للشیخ الطوسی الْمَكامُ عن الْمَنْصُورِىٌ عَنْ أبى الْحَسَن العترکری عَنْ آوَائه عن الصادق عليهم السلام قَالَ: اكه 


وا لا تحجبٍ فیا الذعاء عن الله تعالی فی آثرالمکتوبه و عند لول القطر و ظَهُورٍ يه مجر له فی أَرْضِهٍ (۳. 


٭ |ترجمہ]امالی طوسی: امام صادق علبه السلام فرمود: سه وقت است که در آن حجاب و مانعی از جانب خداوند برای 


زمين که بر خلاف طبیعت و عادت باشد. -. أمالى طوسی ۱ : ۲۸۷ 


لء [الخصال] الَأَربَُمائه قال آمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: مَنْ کائث لَه إلَى ربهر و جل حاجة فَلَطَلئِهَا فی تلا سَاعَاتٍ ساعه فى 
ہے سر مور لون امس عرق كبك اوھ و نوات و اه ور وساف فی ارا 


ہے 


عم 


ص: ۳۴۳ 


۱-۱. أمالى الصدوق ص ۶۷. 
۲- ۲. أمالى الصدوق ص ۱۵۹. 


۳- ۳. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۷. 


لوح الجر ن ملین وان هل من کیب ناب عله ل و من ال غطی هل مِنْ مُرتفْفرِ يقر له ل مِنْ طالب خاجه فتقُضَى 


و 


له جوا دَاعِيَ الله و ابو اررق فیترا یل طلوع الجر ی طلوع لس فرع فی طلب الزق مِنَ الب فى الدْضٍ و 
هی المَاعَة الى يُقَسَمُ الله فيها الق ین عباده. 


و قال عليه السلام: فح لکم أَبْوَابُ السَمَاءِ فی ححشس مَواقیت عِنْدَ لول الْغَيْثِ و عِنْدَ الزَّحْضٍ و عِنْدَ الَْذَانِ و عِنْدَ قراءه الَْوْآنِ و 
مَعَ زَوَالِ الشمس و عِنْدَ طلوع الفجر(۱). 


##[ ترجمه إخصال: در حديث اربعمائه امير المومنين فرمود: هر کس بسوی پرورد كارش عز و جل حاجتى دارد در سه ساعت 
آن را بخواهد ساعتى در روز جمعه است و ساعتى هنگامی كه ظهر می شود كه بادها می وزد و درهاى آسمان باز می شود و 
رحمت نازل می شود و يرندكان به صدا در می آيند و ساعتى در آخر شب هنگام سبيده دم كه دو فرشته ندا می کنند: آیا 
توبه كننده ای هست تا توبه اش يذيرفته شود؟ آيا سئوال كننده ای هست تا مورد سؤالش به او داده شود؟ آيا استغفار کننده ای 
بدت تا ا زت کو آ ا ا ودی کر امار سناش سے کا ای ایس شود بن تا انم فرت کم خد را 
اجابت كنيد در فاصله سييده دم تا سرزدن آفتاب روزى را از خدا بخواهيد كه آن در طلب روزى از سفر كردن در روى زمين 


مؤثرتر است و آن همان ساعتى است كه خداوند در همان ساعت روزى را ميان بند گانش تقسيم می كند. 


حضرت عليه السلام فرمودند: درهاى آسمان در ينج وقت برای شما باز می شود: هنگام نزول باران و هنكام جهاد و هنكام 


اذان و در وقت خواندن قرآن و به هنكام ظهر و سبيده دم. - . خصال ۲: ۱۵۸ - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


ل» [الخصال] آبی عَنْ محمد مد لطا عن اتیب اق عن عل بن هزار ن عَلِيَ بن دید رقع إلى أبى تن الل عليه 
السلام قال: دعر جلذک و دَمَعَتْ عینا عَتنَاكك ک و وَجل لُک فَدُونّک ذونک فَفَدْ فصد قَضْدُک (5. 


٭ | تر جمه | خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر وقت يوست بر تنت جمع شد و چشمانت گریان شد و دلت لرزان 


گردید؛ این حالت را غنیمت شمار و از آن بهره كبر و دعا کے که حاجتت مورد توجه حق قرار گرفته است. -. خصال ۲۶۹ 


2 


ی [ثواب ہی 3 بن التو عن السود آبادی ءَ عن البوقی عن الْجَامُورَانِيَ عن اين ابطاییی عَنْ مَنْدَلِ بن علی عن الان عَنْ 
ال: إن الله عد و ل بح من عاد الْمُؤْمِنِينَ کل َعَاءٍ فلکم بالدُعَاءِ فى المَکر إِلَى طلوع الف 


2 


نها سَاعَة تتح فيها أَبوَابٌ السَّمَاءِ و تهب الریاخ و تقشم فیها الأزْرّاق و تقضی فیها الکوانج العظامُ (۳). 


کسی را که بسیار دعا کند» دوست دارد» يس بر شما باد به دعا كردن در سپیده دمان تا طلوع آفتاب. زيرا که در آن ساعت 
درهای آسمان گشوده می شود و نسیم رحمت وزیدن می گیرد؛ و روزی قسمت می شود و خواسته های بز رگ در آن 


راو رکه می شود كوا الاعمال* ۱۴۶ - 

٭٭| تر جمہ] 

۹۷ 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: قرب ما يَكونٌ اد من لها كان فى المُجُودِ۔ 

**[ ترجمه آفقه الرضا عليه السلام : نزديكك ترين حالت بنده به خدا زمانی است که در سجده باشد. - . فقه الرضا: ۳۴۵ - 
٭٭| تر جمہ] 


«A» 


الله عليه و آله: مَنْ أَذّى فَریضَهً فله عِنْدَ الله دَعْوَةٌ مُشتحابهٌ(۴). 


یک عمل واجبى را انجام دهد نزد خدا یک دعای مستجاب خواهد داشت. -. مجالس مفید: ۷۶ - 


٭| تر جمه | 


»4« 


ہیں کی میں ج و 


مكاء [مكارم الأخلاق] رَد الشَّكَامٌ قال قال بو عَبِدِ الّه عليه السلام: اطلبُوالِلدَّعَاءِ أرب 
ص: ۳۴۴ 
۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۵۸. 


۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۴۱. 
٣-٣‏ ثواب الأعمال ص ۱۴۶ 


2۴ مجالس المفية ئ۸۷۶ 


وہ 


6 أ 7 7 2 و ا مہ 
ن فان وا السّمَاءِ فح عِنْكَ هَذِه الْأشْيَاءِ. 


ogo 


ساعات عِنْدَ موب الژیَاح و زوا لاء و نرُولٍ القَطر و اول قطره من 5م المتيل الوم 


‫َ 


و عَثهُ عليه السلام قال: يُسْتَجَابٌُ الذّعَاءُ ذ فی اربع فی لور و بعد الجر و بَعْدَ الظهر و بعد الْمَعْب. 


و عَنْ آمیر امین عليه السلام قال: اموا الدعَاء عد زیم عند قراءه ان و عِنْدَ ادان و عند ایب و عند الیقاء این 
شهاده. 
عَنْ أبى جَعْفّر عليه السلام قال: كان أبى عليه السلام اذا کات له إلى اللہ 2ر و عر حاجة طليها هذه الشاعة بق وال الششس. 


ا 


عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قَال: إا رق اعد کم فلیذع فان لب لا برق عتّی بخلص (1). 


ئن فا بن قارع علیهالسلامقال: كان لب التحاجة مھا عند روا الم تاد دیک دم 21117 دق به و 
شم شا ین اليب و راع إِلَى المج فَدَعَا فى اجه ما شاء الله عر و جل. 


وَعَنُ عليه السلام قَالَ: إِذَا قمع جلد كك و مت عَیاک فدونک دونک فَنَدْ قصد فض د ک. 


عن أبى الصاح عَنْ أبى جفقر عليه السلام قَالَ: إن الله عر و ل بح ین عبادهامینین کل دام قعَليكُم باه فى المَکر 
إلى طُلُوع انس فَإنّهَا اه فبها باب السَمَاءِ وم فيه الق و ی فیها الْحوَائج ایام 


عَنْ غُعر بن أده َالَ مه معت ابا عبد الله عليه السلام يَقُولٌ: إنَّ فى الیل سَاعَة ما اعد مثلم تم بے لی و یو الله عر و 


ےل فبهَا إا 29 یی ی می الیل ال ادا ی يضف الیل و بَقّى 


.۳۱۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۱ -١ 
.۳۱۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


وَعَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: اطلب الْإِجَابَهَ عِنْدَ افشغزار الجلد و عِنْدَ افاضه الْعَثِرَهِ و عِنْدَ قطره الْمطر و إذا کانت الهش فی 
کبد المَمَاءِ أؤ راغ فَإِنّهَا سَاعَة بخ فيهَا باب السَمَاءِ يُؤجى فیها ون مِنَ الْمَلَائِكهِ و الْإِجَابَهُ مق الله تبازک و تَعَالَى. 

و قال: إن اضر و السَلاة من الله تعالی بمکان إِذَا کان الم ساجدا لله فان سالث دُمُوعُهُ مالک رل الوَحْمَهُ فَاعْتَمُوا تلک 
السّاعَهَ الْمَسأَلَهَ و طلب العاجه و لا تنتکنژوا شین ما تَطلبُونَ فَمَا عِنْدَ الله أکتر مما تقدژون و لا تحقژوا صغیرا من خوانجکم فان 
أحبٌ الْمَؤْمِنِينَ إِلَى الله تعالی أَسْألَهُمْ (۱). 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: حضرت صادق عليه السلام فرمود: در جهار وقت دعا كشيل: وقت وزش بادھاء و غروب خورشید و 
فرود آمدن باران» و ريختن اولين قطره خون شهيد كه در اين اوقات درهای آسمان به روى مردم باز می شود. 
و از آن حضرت عليه السلام: دعا در چهار جا مستجاب است: در وتر (نماز شب) و بعد از فجرء و بعد از ظهر» و بعد از مغرب. 


از امیر مؤمنان عليه السلام: در چهار وقت دعا را غنیمت دانید: خواندن قرآن گفتن اذان» آمدن باران» رو به رو شدن صف 


های سياه مسلمین در برابر کفار برای شهادت. 
از حضرت باقر عليه السلام: پدرم هر كاه حاجتی بحق داشت» وقت ظهر آن را از خدا مسألت می نمود. 
از امام ششم عليه السلام: چون قلب شما رفت بيدا کرد دعا كنيد که قلب هر كاه رقت آرد خلاصی بيدا می کند. 


از معاویه بن عمار از امام صادق عليه السلام: پدرم اگر حاجت داشت وقت ظهر دعا می کرد چون قصد دعا داشت» چیزی 


صدقه می داد و عطر می زد و به مسجد می رفت. و برای حاجت خود دعا می نمود. 


و از آن حضرت عليه السلام: هر كاه تنت بلرزه آمد و چشمانت پر آب شد اين حالت را غنیمت شمار و از آن بهره كير و دعا 


کن» که به مقصود نايل خواهی شد. 


از امام باقر عليه السلام: خداوند از ميان بند گان آدم بسیار دعا کننده را دوست دارد» بر شما باد که از سحر تا بر آمد خورشید 
دعا کنید. كه در این ساعت درهای آسمان مفتوح می گردد» روزی ها تقسیم می شود و حاجت های بز رگ بر آورده می 


گردد. 


عمر بن اذینه گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که فرمود: در شب ساعتی است كه هیچ مسلمانی در آن ساعت نماز 
نگذارد و دعا نکند مگر آنکه خداوند دعای او را مستجاب گرداند پرسیدم آنچه ساعتی است فرمود یک ششم اول از نیمه 


دوم شب. 
و امام باقر عليه السلام فرمود: طالب استجابت دعا باش زمانی که اندام می لرزد و اشک جاری می شود و هنكام بارش باران و 


هنگامی که خورشید در وسط آسمان باشد يا کمی مايل شده باشد؛ زیرا آنء ساعتی است که درب های آسمان گشوده می 


شود. و در آن اميد يارى ملائکه و اجابت از جانب خدای تبارک و تعالی است. 


و نیز فرمود: زارى و نماز نسبت به خداوند چنان جایگاهی دارد که وقتى بنده برای خدا سجدہ کند» اگر اشک های او جارى 
گردد» آنجاست که رحمت خدا نازل می شود؛ يس در آن ساعت. درخواست از خداوند و حاجت طلبیدن را مغتنم بشمارید 
و چیزهایی را که از خدا می خواهید» بزرگک نشمارید که آنچه نزد خداست. بیش از اندازه توان شماست؛ و حاجت کوچکت 


خود را هم ناچیز ندانید كه محبوب ترین مومنان نزد خدای متعال کسانی هستند که بیش از دیگران از خدا بخواهند. -. 


مکارم الاخلاق: ۳۶۶ - 

٭٭| تر جمه | 

«۱۰» 

ختصء [الإختصاص] قَالَ الصادق عليه السلام: وتات الدعاه فى ا َوَاطِنَ فى اور وب 0 ے شف ٠‏ 
مرب نله 


* | ترجمه || ختصاص: امام صادق عليه السلام فرمود: دعا در چهار جا مستجاب می شود: در نماز وتر و بعد از طلوع فجر و بعد 


از زوال ظهر و بعد از مغرب. - . اختصاص: ۲۲۳ - 
۷| ترجمه | 
»1« 


7 پاسنادو عن کروی ار عن آبائه علیهم السلام قال قال عَلِىٌ عليه السلام: إِذَا قَاءَ لاء وَ هبت الریَاخ فَاطَلبُوا 
عوانجکم من الله تعالى نها سَاعَةُ ای 


فرمودند: وقتی سايه ها متمایل شدند (وقت زوال ظهر) و بادها وزیدن گرفتند» حوانج خود را از خداوند بطلبید که آن ساعت؛ 
ساعت اهل باز گشت به خدا است. - . نوادر راوندی: ۴۰ - 


٭| تر جمه | 


۳ 


و ۵م 9 


ماء [الأمالی] للشیخ الطوسى ا ار عناق عن مد بن مام عنِ اغبي عن الطباليتى عن زربي ای ال 
سَمِعْتٌ أا عبد الله عليه السلام َو علیکم الا و الاح عَلَى الله عر ول فى الفاغ الى لا مضت الله غر وجل فيها بر 
Ee‏ و اي راعه هی فال هی السَاعَهُ الى َا فبا یوب عليه السلام و شکا ای اللہ عَرٌ و جل يليه 


ہے رہوج ےس رس 
صلی اللہ عليه و آله کف الله عر و جل زب و کته ین كاف ار" ين بغ الاس آنا ضَامِنٌ اَن کا ؛ نت الله وغل فی 


۷ 


ذلک الوقت بَرَا و لا فاجرا البو يُْتَجَابٌ له فی نفسه و غیره و الفاجر يُسْتَجَابُ له فی غیره و یضرف الله اجه إلى وَلِیٌ مِنْ 


.۳۶۶ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۲۲۳ الاختصاص ص‎ .۲ -۲ 


*٭[ترجمہ]أمالی شيخ طوسی: زریق خلقانى می گوید: شنيدم که امام صادق عليه السلام فرمود: بر شما باد به دعا كردن و 
يافشارى خواستن تن از خدای عر و جل در آن ساعتی كه خداى عر و جل در آن ساعت هيج نيكوكار و بدكارى را نوميد نمی 
كند. گفتم: فدايت شوم! آن ساعت جه ساعتى است؟ فرمود: همان ساعتى است كه ايوب عليه السلام در آن ساعت دعا كرد و 
از بلایی كه به او رسيده بود به خداوند شكايت برد و خداى عرٌ و جل نيز گرفتاری او را مرتفع فرمود و همان ساعتى است كه 
يعقوب عليه السلام در آن ساعت دعا كرد و خدا نيز يوسف را به او بركرداند و سختى او را برطرف ساخت و محمد صلی الله 
عليه و آله نيز در همان ساعت دعا كرد و خدا سختی او را از بین برد و يس از نومیدی؛ او را بالاى سر مشر کان قرار داد؛ من 
ضمانت می كنم كه خداوند عر و جل در آن ساعت هيج نيكوكار و بدكارى را در آن ساعت نوميد نكند؛ دعاى نیک و کار در 
مورد خود و دیگران مستجاب می شود و دعاى بدكار در حق دیگران مستجاب می گردد و خداوند امر استجابت دعاى او را 


ند سوی دوستی از ڈوسٹائش متصرف می گرداندا یس تغافر آن وقت را یت بشمازيك 7 امالى طوسی *: 5٠‏ - 
۷| تر جمه | 


۱۳ 


اجان للکراجکی E‏ عَنْهُمْ عليهم السلام: مَنْ كانت له ی الله اجه أيطابها فی سمه أو شعنت الاذاق وعد زوال الشف 5 


َد المرب و فی الْوَثْر و بعد لاه الْعَدَاِوَ عند ول ال لعْیتْ. 


**[ ترجمه |جواهر کراجکی: ائمه ما علیهم السلام فرموده اند: کسی که حاجتی به سوی خدا دارد» بايد آن را در شش زمان 


طلب کند: هنكام اذان و هنكام زوال خورشيد و بعد از مغرب و در نماز وتر و بعد از نماز صبح و هنگام نزول باران. 
* | تر جمه | 


م۱۴ 


وات الواؤندئء: قال ١‏ نجرا أو مغر الت یوق عن الخ أبى عَلِيٌّ عَنْ أيه شيخ لاه رن أب مد لام غن 
المنضوری عن عم أبيه عَنْ أبى مُحَمَدٍ العترکری عَنْ آبائہ عن آمیرالمژینین ص وات الله عیهم قَالَ سمفث و رول الله صلی الله 


علیه و لد كلو تو آئی کرت کا فی آترها دوه سان 


ال لام رات و الله ه یز مین عله السلام فى لم أل عن احبر ال تو جع ذا فوشت م بق کرت نشل و انك 
ساجذ- الم بح کیت ام مَنْ رَوَاهُ و بعق مَنْ وق عَنْهُ صل علی جماعتهم و افعل بی کیت و کیت (۲). 


2 


و قال الصادق عليه السلام: الق الّذى لا برد فيه الدّعَاءٌ هو ما ی وقد فى الظهْر إِلَى ویک ذ فى العضْر. 


و ال الب صلی الله عليه و آله: یولع و جل یا اب 51م اڈ کزنی بعد لاه سَاعَهَ وَ بَعْدَ الْعَضْر سَاعَه كفك ما أمَمَک. 


و 


و قال الْحْسَيِنُ بنْ عَلِىّ علیهما السلام: ما من آغمال مَذِہ له من صَبَاح الا و يُعْرَض علی الله عَزٌ و جل. 


و قال الاق عليه السلام: ثلاث أَؤْقَاتٍ لا بُحجَبٌ فیها الأُعَاء عَن الله تعالی فی أثَر لْمکتوبه و عند لول الَْطر و عِنْدَ ظهور آیه 


2 2 


مُعْجرّه لله تعالی فی أَرْضِهِ. 


.۳۱۰ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 


۲- ۲. دعوات الراوندق مخطوط. و هذا الحدیث تراه فى آمالی الطوسی ج ۱ ص ۲۹۵. 


مر 


تم بسا الله عر و جل فيها أَعدٌ ميت إا َغطاة ما لَمْ بسأل راما 


و قا ۳ یڑ امین عليه السلام فی َيِه يوم الجْمعه: أ إن ذا الم جعل الله کم يداو هو یذ أَبایکع و آفصل آغیاد کم 
و كذ آمرکم الله فيه بالشغي إِلَى ذ کره فَلیفظُم فيه رخ نکم و خض يكم و یا فيه بی اقمع إلى | الله و الدعاء و مشأ 


امہ و اران قن ال ی جیب فيه یک مین َعَاهُ و بورد از کل مشرتکبر عَنْ جمدت َال اله الى ادعُونی اٹ لک 
إن لین نستکیزون عَنْ عباقتی عیذ شون جهنم داجرین (1) و اغلموا اَن فيه ساعة مارک تا ان الله فيا بد وین إل أغطاة. 


وَعَنْ ود الله بن نان تا قَالَ: سا سَألْتٌ یا عود الله عليه السلام عن المَاعهِ اَی ٦‏ ہم 
لام مِنَ الخطبه الی أنْ تشتّوی الضْفوف و مَراعَة خی من آخر امار إلى غروب ۰ 2 کاٹ ا دعو فی دّلک 
رب 


قال ال صلی اللہ عليه و آله: الكّعَاء بهن الَذّانِ و الإقَامَه ایرد 


حضرت فرمودند: شنیدم رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که نماز واجبی را بجا بیاوردہ به دنبال آن دعای 
مستجابی خواهد داشت . 


فخام می گوید: به خدا قسم امير المؤمنين عليه السلام را در عالم رؤیا ديدم و از ایشان درباره صحت اين روایت پرسیدم؛ 
فرمود: حدیث صحیح است؛ وقتی از نماز واجبی فارغ شدی» در حال سجده بگو: خداوندا! به عق آن کسی که اين حدیث را 
روایت کرد و به حق کسی که از روایت شدہہ بر همگی آنان صلوات بفرست و فلان و فلان حاجت مار بر آورده بفرما. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هنكام رقت قلب. دعا را غنیمت بشمارید که اين رقت» رحمت خداست. 
و امام صادق عليه السلام فرمود: آن وقتی که دعا در آن رد نمی شود وقت ما بين ظهر شما تا وقت عصر است. 


و يبامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند عزو جل می فرماید: ای پسر آدم! مرا ساعتی بعد از صبحگاه ياد كن و ساعتی هم 
بعد از عصر ياد كن تا حوائج مهم تو را کفایت کنم. 

و حسین بن على علیهما السلام فرمود: هيج صبحی نیست که اعمال اين امت بر خدای عر و جل عرض نگردد. 

و امام صادق عليه السلام فرمود: سه ساعت است که دعا در آن از خداوند متعال محجوب نمی گردد: دعا پشت نماز واجب و 
هنگام باران و هنگام آشکار شدن نشانه معجزه ای از جانب خدای متعال در زمين او. 

و نیز امام صادق عليه السلام فرمود: بنده گاهی دعا می کندہ ولی اجابت دعای او تا روز جمعه به تأخیر می افتد؛ و نيز فرمود: 


روز جمعه سرور روزهاست و نزد خدا عظیم تر از روز عید فطر و روز عید قربان است و در آن ساعتی است که در آن کسی 


از خداوند عر وجل چیزی نخواسته؛ مگر آن که خدا به او دادم مادامی که چیز حرامی از خدا نخواهد. 


و امیر المؤمنین عليه السلام در خطبه روز جمعه خود فرمود: آگاه باشيد؛ اين روز را خداوند برای شما عيد قرار داده و سرور 
روزهای شما و افضل اعیاد شماست و خداوند شما را در آن روز به تلاش در ذكر و ياد خود امر فرمودہ؛ يس بايد خیلی به آن 
روز متمایل باشید و نیت شما خالص باشد و در آن بسیار زاری و دعا و طلب رحمت و مغفرت فرمایید که خداوند در آن روز 
دعای هر مؤمنی که او را بخواند» مستجاب می کند و هر متکبری را که از عبادت خدا تکبر ورزد» داخل جهنم می کند و 
واف محال ترس ددا «ادعُونى اجب کم رن لذن ب يڙون عَنْ عبااتی مَريَدْحُلُونَ جَهَنّم داخریق» -. غافر / ۶۰ - مرا 
بخوانید تا (دعای) شما را بيذيرم! کسانی که از عبادت من تکبر می ورزند به زودی با ذلّت وارد دوزخ می شوند!») و بدانید 


دو آن:ساعتی ما رک است که در آن نله موی از عداوند ڑ و صل زی تخواستهه مک آن که دا ید او داده. 


و عبدالله بن سنان می گوید: از امام صادق عليه السلام در مورد آن ساعتی پرسیدم که در روز جمعه دعا در آن مستجاب می 
شود فرمود: در سور سب تو بن که صفوف مرتب گردد و ساعت دیگر آن از آخر روز تا غروب 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دعا بین اذان و اقامه رد نمی شود. -. دعوات راوندی: ۳۶ - 

##[ترجمه] 

«1۵>» 

ول و ری فى مجموعه بخط بغض القَاضِلٍ وَ الاه أنه تق من مجموعه قد كان جميغها بخط لیخ سمس الدینِ مُحَمَدٍ 


الجاع جد س هجتا بان و هُوَ قذ لها من خط الشهید قَذُس الله راهم الشريفة و قد أَوْرَدَهُ الكفْعَمِيٌ 0 


م ه و و 


تا عم وج ارب و الال و المکان و جما الكَانٍ وال یمام ملق اشكر له یغقوب عليه السلام 
کت َخَرَهُْ ای غتبوبه مر له العاشتر ین اسر و قیل إِلَى له المع وَعِنْدَ الزَّوَالٍ ره ارات الم و راحت لا 
أَىْ کت الوم اخ ابوا ی الله فی تس ےٹک ص7 و جه 
الیل لما ژوق أنه بِقَلَ هالک هَل م ین قاع اجيب شتجیب له عل من مُعتفْفر عفر لَه وَعِنْدَ الْإْطارِ 


ص: ۳۴۸ 


۱- ۱. المؤمن: 2 


ہے سے و بين طلوع مرو اسمس و قیل هى ساعه الإجابه فى المع و قیل ى عند جلوس الْإمام عَلَى ام 
وق O‏ رواه ابر عن ال صلی الله عليه و آله: و فى ادر 
الدّعَاءٌ ین الصلاتين تَا برد 


a‏ مد مسسمس سس 
الليالى لاراهیم و الْمَغْفِرَهُ لاد عليهما السلام. 


و یال إِنَّ الأُعَاءَ عِنْدَ قران | آمشتری و رأس الدب و اه فى کل أن 7 بغ عشره مره مره و الخال ك دُحَاءٍ الْمُريض و دُعَاءِ لاد 
له و للم لوالبه و دعاء الا و متیر و الممافر فی حبر مه عى تزجع و اخ لجيه بط لیب و لمطلوم يلخ 3 
أ ین 


واب الشعاء و بر زق الکعام و ول الب و نی نس ریک ی و ز بغ جين و دعاء امام العاولِ و العاء مع رفع اليد 
فی المُجُودِ و دُعَاءُ الْمُضْطرٌ و ند اقشغرار الجلد و علب الأَخرَانٍ و عند ره هلال و فى لَه الَقّذر و ند الََْاِ الْجِيُوش. 


2 


ىا 


5 
0 
۱ 
۰ 1١ 
ىم‎ 


ڪن ال الله عليه و آله: اطلبُوا الدّعَاءَ عِنْدَ الْتِمَاءِ یوش و إِقَامَهِ الصّلَاِ و نزول الْعَعتْ وَ صیاح الدّيَكه و بَعْدَ الذّعَاءِ 
و : ملا اما و ِفَامَهِ الصّلاه و نزو کے ےڈ 


۳ 


زا و بفڈ الصَدَقَهِ اه جاخ اجه 


عَنْ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله: عِنْدَ ذ کر الصَّالِحِينَ یرل امه و عِنْدَ قطم الْعَائِقٍ َا دُونَ الله -. 


2 ال 


و عن ال صلی الله عليه و آله: مَنْ خسن : م إِلَى قم فم ُو بالشکر فدعا علیهم استجيت لَه فیهم و بعد قره قل هو | 


2 
۳1 وحم 


گا المکان فَكَمْسَةَ عم و وضع بل بعکه عند امیزاب و لد العقام و عند ار ال سود و ین العقام و اباب و جوف الكغيه 


2 


yy 


ص: ۳۴۹ 


لله صلی الله عليه و آله: أ | ال کوخ فعظهوا فيه الب و اما الجود فَاجتهدُوا فی الدّعَاءِ فَمَمَنٌ أَنْ بُستجاب لکم و عند شیع الله 


2 


للم خم کا لک الف وی أن زجلا قالها فال صلی الف علیه و آله ایا عر ال ملک و قا بم یکیها رل - 


ی1 اھ ي 


و عند فراغ لته و ند ادان | دا قال مثل وله و عِند اعُد ال خیر دک يَسْعُونَ مَؤْضعاً فی الوم و الله 


لها ژوی: أنَّ فی الیم و الله تشعین وف بستجاب فيه الدّعَاءُ. 


مهم 


و عقیب راض و بغ لام الطواف و ما لاه قفی آیهالکزیتی تشمو کلم فى کل كلمو رکه و من فا ية الکزیتی 
جو سی کو دو وق سس 
دن فا فول الى وڈ شوءاً أو یلع نَفْسَهُ (1) الاب و قله تعالی و لین إذا علا فاحشة أو طَلَمُوا اسهم ( یه 

كرات وق که خر كو من تر یپ یٹ و تلا رده الاه ام الله وَ مَلالْكتهُ (۴) الاب تم ال 


على اله تیک با فد و أل بتک بين مر اه ما ملک صلی الله علیک یا ان لم یط لک عاج جه و قیل مَنْ قال عِنْدَ 


فآ الات لثم جونی من عد جه و علد یکو برد له آجزنی ین [تقرير جه أجير 
و ڪن الب صلی الله عليه و آله: من اتر اشفا جعل الل له مِنْ کل عم فوجا و من 


ص: ۳۵۰ 


۱-۱. مر فی ص ۲۹۱ من ج ۹۲ أن رسول الله صلی الله عليه و آله قال: سوره یس تدعی فى التوراه المعمه: تعم صاحبها بخیر 
الدنیا و الآخرہہ و تکابد عنه بلوی الدنیا و الآخره و تدفع عنه آهاویل الاخره الخبر. 

ا 

ا آن حر ا۸۶۸ 

۴-۴. الأحزاب: ۵۶. 


و م 


كل ضِيقٍ مَخرجا و رَزقه من حَدِث ا يَحْتَسِبٌ. 
ےاج ۱2 بر و 
٭ ‏ |ت رجمه]می گویم: 


من در مجموعه ای به خط برخى از اهل فضل دیدہ ام _ و ظاھراً اين مطالب را از مجموعه ای نقل می کند که همه آن به خط 
نیز آن را در البلد الامین آورده _ که به این شکل آمده: 


اجابت دعا به خاطر وقت و حال و مکان و عبادت ارکان و نام های عظیم است. پس از حيث وقت» سحر مؤثر است به خاطر 
جریان یعقوب عليه السلام و گفته شده: آن حضرت استغفار برای برادران يوسف عليه السلام را تا پنهان شدن ماه در شب دهم 
ماه به تأخير انداخت؛ و گفته شده: به شب جمعه و وقت زوال تأخیر انداخت و نقل شده که وقتی زوال سایه ها اتفاق می افتد 
(وقت ظهر) و بادها وزیدن می گیرد» نسبت به طلب حوائج خود به خداوند رغبت كنيد كه آن ساعت. ساعت باز گشت 
کنند گان است وبين نماز مغرب و عشا نیز سفارش شده و روایت شده کسی که بین نماز مغرب و عشا دعا کند. دعای او رڈ 
نمی شود؛ و نیز آخر شب برای دعا مناسب است؛ زیرا روایت شده در آن زمان است که گفته می شود با دعا کننده ای 
هست که دعايش را مستجاب کنم؟ آيا استغفار کننده ای هست که او را بیامرزم؟ و نيز هنكام افطار و ساعت آخر روز جمعه و 
بين طلوع فجر و طلوع شمس؛ و گفته شده بین الطلوعین روز جمعه ساعت استجابت است و گفته شده: هنكام نشستن امام بر 
سر منبر هنگامه استجابت دعاست ؛ و گفته شده: هنكام مخفی شدن نصف قرص خورشید و در روز چهارشنبه بین نماز ظهر و 
عصر نیز موقع استجابت دعاست که اين مطلب را جابر از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده و در روایت وارد شده که 


دعای بين دو نماز رد نمی شود. 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده که در ماه ذی القعده شب مبارکی وجود دارد كه شب دهم آن ماه است که 
خداوند به بند گانش نظر رحمت می کند و شب عرفه سرور شب ها برای ابراهیم عليه السلام و شب مغفرت برای داود عليه 
السلام است؛ و گفته شده: دعا هنگام كنار هم قرار گرفتن مشتری و رأس الذنب سفارش شده و اين اقتران در هر چهارده سال 
يكك بار اتفاق می افتد. 


و حال دعا نیز در استجابت مؤثر است؛ مانند حال مريض و دعای يدر در حق فرزند و دعای فرزند در حق يدر و دعای حاجی 
و عمره گزار و مسافری كه سفرش معصیت نباشد. تا اين بر گردد و دعای برادر در حق برادر خود بدون آن که بفهمد و نیز 
مظلوم که درب های آسمان برای او باز می شود و دعای او از ابرها بالاتر می رود و پرورد گار می فرماید: به عزتم سو گند که 
حتما تو را یاری خواهم کرد ولو بعد از مدت زمانی که بگذرد؛ و نیز دعای پیشوای عدالت پيشه و نيز دعا با دست های بلند و 
در حال سجده و نیز دعای مضطر و هنگام لرزیدن بدن و غلبه اندوه ها و هنگام دیدن هلال ماه و در شب قدر و هنگامی که 


سپاهیان به هم می رسند. 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هنگام به هم رسیدن سپاهیان و هنگام برپایی نماز و بارش باران و خواندن خروس و بعد از 


دعا در حق چهل مؤمن و بعد از صدقه دادن دعا کنیدء زيرا صدقه بال استجابت دعاست . 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هنكام ياد كردن از صالحان» و نيز هنگام بريدن علاقه ها از ما سوی الله رحمت خداوند 


نازل می شود. 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که به قومى نیکی کند و آنان با تشکر و سياس از او پذیرند. و آن شخص بر آنان 


نفرین کندء دعای او در حق آن قوم مستجاب می شود و نیز بعد از قرائت «قل هو الله احد» دعا مستجاب است. 


اما مکان دعاء در پانزده نقطه دعا مستجاب است: در مکه و نزد ناودان و نزد مقام ابراهیم و نزد حجر الاسود و بين مقام ابراهیم 
و درب بيت الله و درون کعبه و نزد چاه زمزم و بالای كوه صفا و مروه و نزد مشعر الحرام و نزد جمرات سه كانه و هنكام دیدن 
کعبه. 


و اما از نظر عبادت؛ يس در نمازه هر سجده ای محل استجابت دعاست؛ زیرا پیامبر خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: در رکوع؛ 
پرورد گار را تعظیم كنيد و بز رگ بدارید و اما در سجدہ در دعا كردن تلاش فراوان كنيد که شایسته است که دعایتان 
مستجاب گردد و هنگام «سمع الله لمن حمده ربّنا و لک الحمده دعا كردن سفارش شده. 


روایت شده که مردی این جملات را به زبان آورد. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دوازده هزار فرشته با هم مسابقه 
دارند كه اول کدام یک از آنان ثواب اين دعا را بنویسند؛ و نیز در هنكام اذان» وقتی کسی مثل جمله مؤذن را تکرار می کند؛ 
و هنكام آخرین تشهد که اين ها در یک شبانه روز نود موضع است؛ زیرا روایت شده که در هر شبانه روز نود زمان وجود 


دارد که در آن دعا مستجاب است؛ و نیز بعد از نمازهای واجب و بعد از نماز طواف. 


اما اسماء خداوند» آيه الکرسی پنجاه کلمه دارد که هر کلمه آن ب رکتی دارد و کسی که قبل از ذکر حاجت خود آیه الکرسی 
زا تفر ات ات روا مش شود وسوره سی که عمه ھی دنا آھرک وا وارد و كسمن کش آن را یک اند ہس کا آز از 
بين می برد و کسی که در روز آن را بخواند. حاجت روا می شود؛ و نيز بعد از ثنا و مدح خدای متعال و هر كس آيه «و مَنْ 
تيل فو و بل ا نساء 7 ۱۱۰ - [کسی که کار بدی انجام دهد با به شود ستم کند» تا آخر اه و نیز انه «و 
لین إذا لوا فاحِمَهٌ أو لوا مُه -. آل عمران / ۱۳۵ - و آنها كه وقتی مرتکب عمل زشتی شوندء يا به خود ستم 
کنند تا آخر آیه ] سپس از خداوند طلب مغفرت از گناهانش نماید. خداوند او را می بخشد. 


فق که ده کی که ود قر سامير ی اللذاغلية و آله باس و ان مرا زان الله وا ك ھا وه ا خر را 
بخواند» سپس هفتاد بار بگوید: صلوات خداوند بر تو و اهل بيت تو ای محمد! فرشته ای او را ندا می دهد: صلوات خداوند بر 
تو ای فلانی! حاجتی از حوائج تو ساقط نمی شود. 

و گفته شده: کسی که هنكام گرمای شدید بگوید: خداوندا! مرا از گرمای جهنم يناه ده؛ و هنكام سرمای شدید بگوید: 
خداوندا! مرا از سرمای جهنم يناه بده» چنین کسی پناه داده می شود. 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: کسی که زیاد استغفار کند» خداوند برای او از هر غصه ای گشایشی قرار 


می دهد و از هر تنکنایی راه خروج پیدا می کند و او را از راهی که خیال هم نمی کند» روزی می دهد. 


> | ترجمه ] 
م۴ 


سح [مهج الدعوات]: أَؤْقَاتٌ لابه عِنْدَ رال مس و عند ان و فی أَوَلٍ ساعه ین ظهْرِ ذم اا وى ات الآخیر من 
کل یل و فی ليله الْجَمْعَهِ کلها و عند رو الْمطر بد ریض الاب و عقیب ص كه لغرب نَا جد بده و وت 


مر مر مر 


ەو و هو م2 


لحُتُوع و و عند وف الٍغاص فى ادوع و إِذَا قى من ار بلظهر در تیج کل ؤم و فی دده لت ما روا کے اتا 


فضل فیما ند ره من الشهُور له لد کوزه لِلدَّعَوَاتِ عَلَى أَهْلٍ العدَاوات الْمْداوّات تم ذلك هر رم - ذو ااا 


اجه و مُحَوّمٌ و هرز رجب و رَوَبْناهُ فی کتاب احْتَصَرنَءُ لیف محمد بن عبیب ما یّضی نها با جابه ذو له و هر 
رجب و وَجَدْتٌ بدّلک عِدَّهَ روَايَاتٍ فی الجاهلیّه و ال شلام (۱). 
3 دہ پور یو ہی لایس عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: و ذکر 


عِنْدَهُ عَزیرَانُ فقا اسر ای دعا فيه مُوسَى علی نی إشرائیل فما فى بوم و لو من ب نی إشزائیل اما هلف مِنّ النّاس. 


ول و انما عل دلک لا وا پجیله َعَم ِن بَاعُورَاء و یره من الات -. 


ر 


وق ك يث آخَرَ مِنْ کتاب عبد اللہ بن حاو اْنْصَارِىٌ عَنْ أبى عَبِدِ له عليه السلام قا BENS‏ 
0 


#*[تر جمه |مهج الدعوات: زمان هاى اجابت دعا هنگام زوال شمس است و هنكام اذان و اولین ساعت ظهر روز جمعه و در 
یک سوم آخر هر شب و در تمام شب جمعه و هنگام نزول باران و بعد از نمازهای واجب و بعد از نماز مغرب» وقتی بعد از 
آن به سجده برود و هنگام خشوع در برابر خداوند» و هنگام وقت اخلا.ص در اشک ریختن و وقتی که از روز برای ظهر به 
اندازه یک نیزہ در هر روز مانده باشد و برخی از اين اوقات برای ما روایت شده که موقع استجابت دعاست و برخی از آن را 


خود دیدہ ایم _ اما حديث در باره ماه حزیران است که اوایل تابستان است. 


پس به درستى که در كتاب عبد الله بن حماد انصاری در جزو پنجم از حضرت ابی عبد الله عليه الت لام مروى است که در 
خدمت آن حضرت ماه حزیران مذ کور شد. يس فرمودند که: اين ماهی است که در اين ماه موسی بن عمران بر هلااکت 
جمعی از بنی اسرائیل دعا کرد يس در یک شبانه روز سیصد هزار کس از ایشان هلاک شدند. 


بر گشته و مرتد و کافر شدہ بودند. 


ورجا کر اماق کاب ار یرت ان عبط الحرری ات که كدان کال تد ماه ما را أيه و از ]یله ما 


حزیران را که در آن «اجل ها» را همه را نزديكك به یکدیگر كردانيد. 


۷| تر جمه | 


2 2 


فَغْل 


ے۔ 


فعا ند کنة من أوقات ال غوات للإحانات فيا تى من کل م م اة فين كلك دعواث لیالی النڈر الات و خا إن 
علمها أحدٌ بذَاتهَا و فان لله نات و عشرین من شهر رَمَضَانَ ارجح فی تفظیم الدَّعَوَاتِ و |جایتها و من ذلك بام هذه الا 
یال و من دک يوم موی الب صلی الله عليه و آله و لَه َيه اسر و يمه و من دلک وم عرفه و یله عرق و حَاصَة ذ 
کان باعزقب أو عند الْحْسَين عليه السلام و نلک يالى غاد لب و یامه و هى لله عید در 


ص: ۱ 


۱-۱. مهج الدعوات ص ۴۴۳. 


بو یه ید ار و زا هعیاض و ها و ِن لک أل یقن ج - و فی روایه کل لَبلهِ و يَوْم ال ف 


مِنْهُ و له الضف من شخان وَ اقات قد ذَكرْنَاما فی مََاضدع م- نْ کتتاب- - مُهِمَاتٍ فی ص لاح تب وتاب مض باح 
ادد 


٭ |ترجمە ]در اوقات اجابت دعا كه در هر سال یک مرتبه باشد 


از آن جمله شب قدر است که آن شب نوزدهم و شب بيست و یکم و شب بيست و سوم ماه رمضان المبا رک است و خصوصا 
اگر چنانچه احدى به شب قدر بعینه علم داشته باشد و اگر به یقین ندانسته باشد» پس به درستى که احاديث در باره فضیلت 
شب بيست و سوم پیشتر است و از برای اجابت دعاها این شب راجح تر است. و از آن جمله روزهاى این شب هاست. يعنى 
روز نوزدهم و بیست و یکم و بیست و سوم و از آن جمله روز عید مولود پیغمبر صلی الله علیه و آله است که هفدهم ماه ربیع 
الاحول است و شب مبعث پیغمبر که بيست و هفتم ماه رجب است و روز آن و از آن جمله روز عرفه و شب عرفه است» 
خصوصا از برای شخصی که در عرفات يا در کربلای معلا باشد و از آن جمله شب ها و روزهای سه عيد است و آن شب عید 
غدیر است و روز اوست . و شب عيد رمضان و روز آن است و شب عید قربان و روز آن است و از آن جمله شب اوّل ماه 
مبارک رجب است و به روایتی دیگر هر شب از ماه رجب و از آن جمله روز نیمه رجب و شب آن و روز نصف شعبان و شب 
آن است و باقی اوقات دیگر را ما در چند موضع از کتاب مهمات در صلاح متعبد و تتقات از برای مصباح متهتجد ذكر نموده 


ایم . 


#* | تر جمه | 


2 


اد د ب تہ ۰ تم اتی 
3 1۳ ان كفي إلى موز 3 


فیما ند کنة من ص مات الدّاعی و ذکونا بَعض ها فى الْجَرْءِ الأول م ِن الْکتاب المد كور بویا 5 


اما 


له قول دا أرَادَ اء ره بط زاس تيه و یَدْعُو و إِذَا 
روا و ت اص ار : 

خطقا م٤‏ و بون عد العرات و اد آراد دُعَاءَ الِائْتَهَالٍ رم 
یز ین باب لای ان دول لب وق 90) عَليه وَ آله 
ث َم یذ کر اه ون مات الدّاى أن ایکون كه عاق و ی وین صِفَاتٍالذَاعِى أن كود طاهرا من تالم اد و بن 
صنات الداعی أن ا کون اورا لالم علی شمه و ین ات الداعی أن ایکون جرا و ین مدَفَاتِ الذَاعِى أن یکو ِن 
ادُاء قبا و اوه و ین مِقّاتِ امین ایکون داع فى دع مطلمه عله وذ لم هو عدا آحَرَ بدلا و ین مات 


اما 
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تک 
و 
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هاج ور 5 7 


الداعى جیب الوب بغ دعَاِهِحتّى تقْطَى حَاجمة و من دات الداع ف 08007 با تائباً صَالِحاً صَادِقاً و من 
صِفَاتِ الدّاعى اَن ایکون داعبا فى قطیعه جم و مِنْ صِفّاتِ الدّاعِى اَن ایکون دُعَاءَ 5ب مُحبٌ علی خبیبه 


نان العدیت ورد عن ال صلی الل عليه و آله: اله مال الل جل علاك الا منت له فیه. 


و من صِفَاتٍ الدّاعی ألا يَدْعُوَ علی أَهْل الْعِرَاقٍ 


فانی وول ال الو مِنْ كاب لمل مِنْ تَوْجَمَدِ ف مل بن عانم: أن 


2 


الله تَعَالَى ۰ إل إِبْرَاهِيمَ عليه السلام أُنْ 


ص: ۳۵۲ 


۱-۱. مهج الدعوات ص ۴۴۷. 


ا دع علی أَهْلِ الْعِرَاقٍ و دکر فی الک یت میب دلک. و من صِتفَاتِ الدّاعی أَنْ بُطَهْرَ طَعَامَهُ مِنَ الْمُحَوّمَاتِ و شبات عند 


حاجته إِلَى اجابه الُعَوَاتِ و مِنْ صفات الدّاعی أن کو فی يَدِهِ خاتم فص فیروزخ 


8 
پا 


و ین مات الذّاعى أنْ کون فی بو حاتم عقیق نا وی ن الصَّادِقٍ عليه السلام أنه قال: ما رفعث کف إِلَى الله عر و جل 


أب اه من کف فیها ات ع2 عفد عقیق (۱). 
٭ |ترجمہ ]در صفات دعاکننده 


ابن طاوس عليه الرّحمه كويد که: و من بعضی از صفات داعى را در جزو اوّل از کتاب مذ کور به روايت ها ذ کر کردہ ام و 
صفت هائی که از ائمّه عليهم السلام منقول است و در این كتاب نيز قدر كمى از آنها را بر سبيل اجمال ذکر می کنیم. يس 
می گوئیم كه: هر كاه که داعى طلبيدن چیزی را از خداى تعالی اراده داشته باشد» يس بايد که در وقت دعا خواندن دو دست 
خود را بگشاید و کف دست خود را به جانب آسمان کند و هر كاه خواهد که از جهت ترس از عذاب آخرت دعائی خواند 
کف دست خود را به جانب زمين بگرداند و پشت دست ها را به طرف آسمان کند و اگر دعا جهت تضرع و زاری باشد 
انگشتان خود را به چپ و راست حر کت دهد و کف دست های خود را به جانب آسمان کند و هر كاه خواهد دعای انقطاع 
از خلایق و توسل به جناب اقدس الهی را بخواند» انگشتان خود را بلند کند و آنها را مرتبه دیگر يست کند و اگر خواهد که 
دعا بر دشمنان کند و ايشان را نفرين و لعن کند» دست های خود را برابر روی خود بلند کند و گریه کند. آن كاه دعا خواند 


و اظهار عجز و ناتوانی خود نماید» بايد كه دست راست خود را بر دوش چپ و دست چپ را بر دوش راست گذارد. 


کند يس آنگاه حاجت خود را نام برده» از جناب اقدس الهی درخواست نماید. 


و دیگر آنکه خواننده دعا بايد که بداند که دعا كردن و زاری نمودن در خلوت و پنهانی بهتر از دعای بلند و آشکار و در 


و از جمله صفات دعاکننده آن است که دل او از ياد آوردن خدای تعالی و نعمتهای دنیوی و اخروی او و از ترس عقوبت ها و 


عذاب های دنیوی و اخروی غافل نباشد و به فکرها و خيالات نامشروع و وسوسه های شیطانی مشغول نگردد. 
و دیگر آنکه بايد كه خوراک و پوشاک او از حلال باشد نه از حرام . 
و دیگر آنكه برى الذّمه و پاک از حقوق الّاس و از ستم نمودن بر بند گان خدای تعالى اك 


و دیگر آنکه راضی به ظلم کردن شخصی دیگر نباشد هر چند او را در آن دخلی نباشد. 


و دیگر آنکه دعا جهت رفع ظلم شخصی از او نكند و حال آنکه خود به دیگر ظلم کردہ باشد. 
و دیگر آنکه بعد از دعا مرتكب گناهان نشود تا آنکه دعای او مستجاب شود. 


و از جمله شرایط استجابت دعا آن است که بايد اوّلا از همه گناهان توبه و استغفار نماید و در كمال صلاح و سداد و راستگو 


باشد. 
و دیگر آنکه دعا در قطع صله رحم نكند. 


وھکل اک تع اف می حومت ابس نا ماش نزي که فرحلنیٹ رازه ده كه بے هذا خلن اللمعليةى ال 
خحدای خود مسألت نموده اند که دعای دوسٹی را در حق دوستی دیگر مستجاب نگرداند که دوستی ایشان از جهت غرض 


دنیوی باشد. 


و سبب آن در آن روایت مذ کور است و لیکن از جهت اختصار ت رک نمود. 
و دیگر آنکه دعاکننده هر گاه که خواهد که دعای او مستجاب گردد؛ بايد طعام خود را از حرام و از مشتبه به حرام پاک 


سازد. 


و از جمله شرائط استجابت دعا آن است که دعا کننده انگشتری در دست داشته باشد که نگین آن فیروزه باشد. زیرا که از 
تعالی فرموده اند که: من حیا می كنم از بنده ای که دست خود را بلند کند و حال آنکه در دست او انگشتری باشد که نگین 


آن فیروزه باشد. پس آن دست را ناامید بر گرداند. 


و دیگر از شرائط آن است که در دست او انگشتری باشد که نگین آن عقیق باشد. زیرا که از حضرت امام جعفر صادق عليه 
الترلام منقول است که فرمودند که: دستی به سوی خدای عر و جل برداشته و بلند گردانیده نمی شود که دوست تر باشد از 


دستی که در آن انگشتری باشد که نگین آن عقیق باشد. 
* | تر جمه | 


و 
4 


آقول 


و ال الکفعی فی کاب اه الواقیہ فی ناء وکر آداب الداع من کتاب ده ایغ میب اجب و قمذ زجع إلى الْوَفْتِ 


2 


کیم لمع و یله و إا غاب ضف الْقَوْص من يوم الْحمْعَِ و شهر وَمَضَانَ و که لیبی الْقَدْرِ و مها و يالى عَرَفَهَ وَ الْمَثِعَثٰ 
و ادير و لطر و الأضحى و ایا ر بلی الإخیاء ابه و می عه زجب ل لضف من شغبان وی ید و بم ال 
و لضف ین زجب و اضر الغزم الأ - - ذی اَمَو ذی الگ ارم و زجب و لد ژوال لس ین کل یوم و عند 
وب الاح و ول الْمَطرِوَ ند طلوع مر ی طلوع الشّمْسٍ و عند راء الخد عشر نع طلوح اس بوم امه ود 
قراءء الذر حمس عشره مره و فی لاجر ین له لمع و من َو راء مرن وذ زج إلى المکانِ المد جد و 
ّم و الكغبه و عرقه و رده و الا - و قد یوج إلى الیل کاغقاب الصَه و فى شرججودہ بغر ارب و دغر لایخ 
لمتعلقیه و السَائْل لِمُعْطِيه ر ایض لادد الخایش عالات الدَّاعى فَدُعَاۂ الصّائِم شتجاب لا برذ ا 
العا و المعتمز و من حرلی ديه نا بخطر علی قله يها شین دمن اوا 707 سال ند ل أَعْطَء الله الى و من 
اْمَّعَرٌّ جلده و َمَعث عَتِنَاهُ 


ااا 


سام" 
0 


ص: ۳۵۳ 


.۴۵۰ -۴۴۸ مهج الدعوات ص‎ .۱ -١ 


و من طهر و جلس بر الصّاه و مَنْ َيِه خاتم فیزوزج أ عَقِيقٍ قضّهُ أو كله و ما اجتمع ریغ تفر لا روا عَنْ اجابه إن شاء 
0 


** |[ ترجمه |كفعمى در كتاب «الجنه الواقیه» در اثناى بر شمردن آداب دعا کنندہ از كتاب «الْشُدَّه) مى كويد: 


جهارم: سبب اجابت دعا گاهی به زمان بر می گردد» مانند روز و شب جمعه و وقتى كه نی نيمى از قرص خورشيد در روز جمعه 
پثهان ہی کر دد و ماه رمضان وم کد ترین زمان آن شب ها و روزهای ففر است رکز شب ها عرف معت و غذیر و فطر و 
قربان و روزهای این ع مناسبت ها و شب های چها ر گانه احيا که اول رجب و شب نیمه شعبان و شب دو عید و روز ولادت 
پیامبر» و نیمه رجب و ماه های چها رگانه حرام یعنی ذى قعده و ذی حجه و محرم و رجب و هنگام زوال خورشید در هر روز و 
هنكام وزیدن باد و باریدن باران و هنگام طلوع فجر تا طلوع خورشید و هنكام ده بار قرائت سوره کافرون در هنكام طلوع 


خورشید در روز جمعه و هنگام پانزده بار قرائت سوره قدر و در ثلث آخر شب جمعه و هنگام اذان و قرائت قرآن. 


و گاهی اسباب اجابت به مکان بر می گردد» مانند مسجد و حرم و کعبه و عرفات و مشعر و حاثر حسینی عليه السلام ؛ و گاهی 
اسباب اجابت به فعل آدمی بر می گردد» مانند دعای بعد از نماز و در سجده پس از نماز مغرب و دعای حاجی در حق 


بستگانش و دعای سائل در حق کسانی که به او چیزی می دهند و دعای مریض در حق عیادت کنند گان او. 


پنجم: حالالت دعا کننده است؛ پس دعای روزه دار مستجاب است و رد نمی شود و همچنین است دعای مریض و جنگاور و 
حاجی و عمره گزار؛ و کسی که نمازی بخواند در حالی که چیزی از امور دنیوی به قلب او خطور نکند» او از خدا چیزی نمی 
خواهد» مگر این که خدای متعال به او عطا می کند؛ و کسی که اندامش بلرزد و چشمش اشکبار شود و کسی که طهارت 
داشته باشد و به انتظار شروع نماز بنشیند و کسی که در دستش انگشتری فیروزه یا عقیق باشد. حال نگین آن عقیق باشد يا 
همه آن دعای او مستجاب است و رد نمی شود؛ و هیچ چهار نفری جمع نشدند» مگر این که با استجابت دعایشان متفرق می 


شوند؛ أن شاء الله . 
#* | تر جمه | 


باب ۲۲ من يستجاب دعاؤه و من لا يستجاب 


ہو وس مر لضم ا 9 ا 
و تصیژ إِلَى الْعزش مُعَاۂ اَْالِدِ له و الْمَظلُوم علی مَنْ طَلَمَهُ وَ الْمغتمر ّى یزجع و الصائم عى بُقْطِر(١)‏ 


* | تر جمه امالی صدوق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: دعای چهار کس رد نمی شود و درهای آسمان برابر آن 


گشاده است تا به عرش رسد: دعای يدر برای فرزندش و دعای ستم كشيده بر ستمكاراش و عمره کنندہ تا بر گردد و روزه دار 
تا افطار کند. -. آمالی صدوق: ۱۵۹ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


.- » [الخصال ] أبى عَنْ مرخب ن ان عِيتدى عَن اطع عبد الله بن ےر ہے رس 
:كت له و عنده جفتة ین رطب فجاه سل تأغطاه تم جا ال آ کر عط ثم جاء آعر فأعطه ثم جاء از ققال وس 
Ss‏ ہت نی 
اس بت تحت أ راد ا u‏ 
ول یا رب ازژفیی فیقول َر و للم جعل لَك الشییل إِلَى الطب لِلرَرْقٍ (؟) 


٭ تر جمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمودند: ولید بن صبیح گوید: خدمت امام ششم بودم و یك طبق خرما نزد آن 
حضرت بود. كدائى آمد به او داد. سپس گدای دیگر آمد به او هم داد سپس گدای دیگر آمد» فرمود خدا به تو وسعت رزق 
دهد و بعد فرمود: اگر کسی سی هزار» چهل هزار هم داشته باشد و بخواهد همه را در راہ حق بخشش کند می تواند. ولی بی 
چیز می شود و از آنها می باشد که دعایشان به خودشان برمی گردد. عرض کردم: قربانت آن ها کیانند؟ فرمود: مردی که 
خدای عز و جل مالی روزی اش کرده و همه آن را در راه حق بخشش نموده و می كويد خدایا! روزی بده و مردی که بر 
زنش ستم می کند و نفرینش می کند در جوابش می كويد مگر اختیارش را به دست تو نگذاشتم تم کسی که در خانه نشسته و 
دری را به روی خود بسته و می كويد خدايا! روزی مرا بد خدای عز و جل می فرماید: مگر برای تو راه تحصیل روزی قرار 
نداده ام؟ -. خصال VV:‏ 


«¥» 


بء [قرب الاسناد] هَارُونٌ عَن ابْن زِيَادٍ تن الصَّادِقٍ عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام أنَّ رَسُولَ الله 


ص: ۳۵۴ 


.۱۵۹ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 
.۷۷ ص‎ ١ الخصال ج‎ .۲ -۲ 


۳ 


صلی الله عليه و آله كَلَ: اف لاب لمع من أا رجا دا إلى ی أجل كلم يكت علیہ تاب و َم بشهد علیہ شود 
وکا ےدعو علی ذی جم و وخ نذیه امرأثة یل ما یر علیہ و و فى دک رذع الله لیا و ول له آرخنی منیا 


7+۳۴ وھ" ها ف نْ شنت خلیتها و ان شنت آفسکتها و لوق الله ازک و تعلی مالا ثم أف 
فى او ای فلع بی ل ول شین + و ہُو فی دنک ترذعم الله أن ره فا یقول الوب تبازک و تعالی أ و لم رفک و 


عع شک أ ّا افْصدت 


و ۵ و 


کر وی سو دیو الو ير یت 
رک درک و ان َفيك هو ی تری(۱). 


٭| تر جمه ]قرب الاسناد: امام صادق عليه السلام از پدرانشان علیهم السلام از پیامبر صلی الله عليه و آله که فرمودند: گروه 
هایی هستند که دعای آنان مستجاب نمی شود: کسی که پولی به دیگری برای مذّتی معیّن قرض داده است» و در این باره 
سندی يا دستخطی نگرفته است» و شاهدی هم بر آن گواه قرار نداده است؛ و مردی که عليه خویشاوند نسبی خود نفرین کند؛ 
و مردی که زنی او را با تمام توان آزار می دهد؛ [ولی او عليه آن زن نفرین می کند و او را طلاق نمی دهد] و دعا می کند 
که خدا او را از آن زن راحت کند و بین او و آن زن جدایی بیندازد؛ يس به جنين مردی گفته می شود: امر طلاق او به دست 


خود توست! راہ او را باز بگذار (طلاقش بده که برود). =. قرب الاسناد: ۵۳ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


جاء [المجالس] للمفيد ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی مفید عَنْ أَحمَد بن الولید عَنْ أبيه عن الصّفَارٍ عن الْقَاسَانِيَ عَن اسب 
نارق عن فص عن الاو عليه السلام از دا أرَادَ أَعدُکع أَنْ کا مأل الله میت ا إن اه كي من الاس ل و ل 
له جا إا م اللہ ر و جل اه عم الله ای وک يِن َه َم باي الله IS:‏ 


*[ترجمہ]مجالس شيخ مفیدہ امالى شيخ طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی کسی از شما می خواهد از خداوند 
چیزی بخواهد که حتما مستجاب گردد بايد از همه مردم نوميد گردد و فقط اميد او به خدای عر و جل باشد؛ زيرا وقتی 
خداوند این را در دل او ببیند» از خداوند چیزی نمی خواهد مگر ای ين که خدا به او عطا می کند. - . امالی طوسى ١‏ : ۰۳۴ 
امالی مفید: ۲۷۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی الْمَفِيدٌ عن الجعابق عن ابن عَمَدََ عَنْ علی بْن الْحَسَن بن فضال عن الحمن بن علی بن يُوسْفَ عَنْ 


فد 


زكرا لین عي اب شتیکان عَنْ یمان بن تال عن آبی عبد له عليه السلام فا قال: أ رم ات جره رت 
والح لجيه طهر انیب ۶9931 بول له و لک مِثْل ما دَعَوْتَ لأخيك و الا لد ده و الْمظْومُ يَقُولٌ الوب عَرَّ و جل 
دعاق و جلالی لقع من لک و لَوْ بَعْدَ جين (۳. 


ص: ۳۵۵ 
۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۵۲. 


۲- ۲. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۴. 
۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۱۴۹. 


**[ترجمه]امالى شيخ طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: چهار نفر هستند که دعايشان رد نمی شود: امامى که با رعيت 
خود عادل باشد و برادری که پشت سر برادر خود دعا می کند که خداوند فرشته ای بر او می گمارد که به او می گوید: برای 
توست مثل آن دعایی که در حق برادرت کردی! و دعای پدر در حق فرزندش و نیز دعای مظلوم؛ پرورد كار عرٌ و جل می 
فرماید: قسم به عزت و جلالم که برای تو _ ولو بعد از مدتی _ انتقام می گیرم. - . امالی طوسی ۱ : ۱۴۹ - 


2 1 تر حمه 1 
»$« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی الم رز ن انم ور عَنْ عم أبيه عَنْ أبى الْحَسَنِ الث ری عَنْ آبّانه عليهم السلام قال قال 


الصَادِقٌ عليه السلام: تات دَعَوَاتٍ أا يجين 1 ن ن الله تغالی دعَاء الا لوّلمده اذ ره و َوه لیذ هو دْعاء الوم علی 


- 


| 
٣٦‏ 0 ھء "۹ئ" دَعَا ِأخ لَه مُؤْمِن واساه فنا و دُعَاوْه عَليْهِ إِدَا ا م يوَاسِهِ مم الْقَدْرَهِ عليه ه و اضطرار 


**| ترجمه |امالى شيخ طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: سه دعاست کہ از (استجابت) خدای متعال بازداشته نمی شود: 
دعاى يدر در حق فرزند خویش» وقتى فرزندش به او نيكى كند؛ و نفرين پدر در حق فرزندش وقتى او را عاق كند و دعاى 
مظلوم در حق کسی کہ به او ستم كرده و دعاى مظلوم در حق کسی كه او را يارى كرده و مرد مؤمنى که برای برادر مؤمنش 
دعا كند كه آن برادر مؤمن را به خاطر ما اهل بيت يارى كند و نفرين او در حق برادرش وقتى قدرت يارى او را داشته باشد و 


برادرش به او نياز مبرم داشته باشد و او را يارى نكند. - . امالى طوسى ١‏ : ۲۸۶ - 
** | ترجمه | 
۷ 


ما [الأمالى] للشيخ الطوسى عَنْ أبى هُرَيْرَةَ عَن النَّىَ صلی الله عليه و آله قال: دَعْوَةُ الْمَظلوم تشككابة و إن كانت من فاجر 


٭ ترجمه ]امالی شيخ طوسی: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دعای ستمدیده مستجاب است اگر جه آن دعا از جانب انسان 
بد کاری باشد که عليه خود گناہ کرده باشد. -. امالی طوسی ۱: ۳۱۷ - 


*٭ |ترجمە]خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله در وصيتى به على عليه السلام فرمود: يا على چهار نفرند که دعای آنان رد 
وت سوج سنویت ہو و لا 


«ة» 


مھ ری ےئ خی ای عي ی عليه السلام فل لعلا ین نی 
سْرَائِيلَ - یحو با من یوی لا بقلوب م طاهره وَ ايضار > کہ و اکٹ ته و فل لهم اغلمُوا ی یڑ ث جيب لد ینکم 


! 
دغوة وَلأَحَدٍ مِنْ خلقی قبل مَظلِمة. 


NE 


٭ | تر جمه اخحصال: امير المومنین عليه السلام فرمودند : خداوند به عیسی بن مریم وحی کرد که به بزرگان ؛ بنی اسراثیل بگو به 
خانه ای از خانه هاى من وارد نشوند جز با دل های پاک و دید گان خاشع و دستانى پاکیزه» و به آنان بگو: بدانید که من 


دعای هیچ یک از شما و هيج یک از مخلوقات خودم را که بر كردن او حقی از مردم باشد مستجاب نخواهم کرد. 
۷| تر جمه | 
۱> 


ل» [الخصال ] ان ال مت کل عرش تعفد ار عن شعي بن تب على الیل و مد العمرین عن من ما 
نی عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال تال ر شول الله صلی لعل و آله: هلا مد بُ لَهُم رل جَعَلَ ال یه طَلَاقَ 
مره قهی تُؤْذِيه و علد ما بغطیها و لم بل سبلا و وَجُلٌ أَبقَ ملو كه اك e‏ ل ر بیط مَائلٍ و ہُو يقل 
لب و بد ای عتی مقط عليہ و رخ آفرض رجلا ما قلم بهذ علیه و رجل جلس فى بیبه و قال الهم زژفبی و لم 


حاسم 


ص: ۳۵۶ 


.۲۸۶ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۳۱۷و الحوب: الذنب. 
۳- ۳. الخصال ج ۱ ص ۹۲. 

۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۱۴۳. 


٭|ترجمه]خصال: امام صادق عليه السلام نقل می کند که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دعای پنج کس مستجاب 
تھی کرد ردق #لاخداوتك اعشار طلاق زوفن رای أو داصرلی او را اڈرک نی کته در عالی که مال داز د که ار يدهاو 
او را رها کند. و مردى که برده او سه بار از او فرار کند و او را نفروشد» و مردى که از كنار ديوار كجى عبور کند و دیوار در 
حال فرو ریختن به روی اوست ولی شتاب نکند و دیوار بر او فرو ریزد» و مردی که به مردی قرض بدهد و بر آن شاهد نگیرد؛ 
و مردق که در خائد اش شید و بگرید: خداياا به من روزق رشان وغوه طلب زوزق كل ب, خضال 1 #علات 


* | ترجمه | 


«1» 


9 ۳ و( 4 


| ترجمه |خصال: در حدیث اربعمائه امیر المومنین عليه السلام فرمودند: هر گاه به دست سائلى جيزى دادید. از او بخواهید 
که برای شما دعا کند. که دعای او در باره شما پذیرفته؛ ولی در مورد خودش پذیرفته نيستء چرا که آنان دروغ می گویند. - 
. خصال ۲: ۱۶۰ - 


** | تر جمه | 
۳ 


نو [ثواب الأعمال] 1 ا تكن 7 ٿن بخبی ڪن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ بتغض آضیکابنا عَنْ مد بن بكر عن أبى زَكريًا عَنْ آبی 


تا عنسوزة کیب أبى بد لله عليه السلام ال انز و الّه صلی له علیه و آله: کال له ول من عالق و هر 


یا | 


نی أَضُژ وَ انمع اشتجيت ت له ا 


**[ترجمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه الد لام» و آن حضرت از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده ات 
كه خداوند بز رگ می فرماید: کسی که مرا دعا کند» و بداند (باور داشته باشد) که تنها منم که سود و زيان می رسانم» نیاز او 


را برآورده می سازم. -. ثواب الأعمال: ۱۳۸ - 
٭| تر جمه | 


۱۳ 


6:۱ 


الله ڪر و 0 0 و کر و 2 1 ےت وه ار انی فی مَطلعه ۶۳ ۲ 02 عِنْدَهُ 0 ۰ فا 


##[ تر جمه ]ثواب الأعمال: امام صادق عليه الس لام روایت کرده است که: خداوند متعال می فرماید: به عرت و جلالم سو گند 
که هر گز دعای ستمدیده ای را در رابطه با ستمی که بر او رفته» و خود نيز همان ستم را در حق دیگران روا داشته است؛ 
برآورده نمی سازم. - . ثواب الأعمال : ۲۴۲ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الژضّا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: دُعَاء أَطْفَالٍ أمَيَى 


مُشتجابٍ ما لم بُقَارِفُوا التب (۴). 


**[ترجمه |صحيفه الرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل 
فرمود كه حضرت فرمودند: دعاى كودكان امت من مستجاب است. مادامى كه نزديكك گناہ نشده باشند. -. صحيفه الرضا 
۲ - 


۷| تر جمه | 


۱۰ 


۳7 


سس [السراثر] e‏ ی أَصْعَاًاعَنْ عُمر بن يزيد فا قال: لك بُ لأب بد اله عليه السلام رخل قال لقع فى بیتی 
2 لا أل 


2 من و اعد َبّى فا رزقی فساتینی ال هَذًا عد اللا الیل بُستجاب لَهُمْ فلت و من لئان ال ان 


۳1 


5 


7ل ا بای که فا فقال 2 أرما دک فل مَبلها و رجل کان لَه عق عَلَى اسان 
َم بشهذ علیہ يذو الله آن برد علیہ قیقال له قذ أموئك أن نهد و تستویق كلم تفعل (۵) 


#٭[ترجمه آسراثر: عمر بن يزيد می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: مردی می گوید: من در خانه ام می نشینم و 
نماز می گزارم و روزه می گیرم و پرورد گارم را عبادت می کنم؛ اما روزی من به نزد من خواهد آمد؛ حضرت فرمود: این فرد 
یکی از سه نفری است که دعایشان مستجاب نمی شودا عرض کرد م: دو نفر دیگر جه کسانی هستند؟ حضرت فرمود: مردی 
که زنی دارد و دعا می کند که خدا او را از آن زن راحت کند و بين او و آن زن جدایی بیندازد؛ ر يس به چنین مردی گفته می 
شود: امر طلاق او به دست خود توست! راہ او را باز بگذار (طلاقش بده كه برود)؛ و مردی که حقی بر ذمه کسی دارد و بر او 
گواه نگرفته؛ پس خدا را می خواند كه حق او را از آن شخص به وی رد کند؛ به چنین شخصی گفته می شود: من تو را امر 
کردم که بر او شاهد و وثيقه بگیری ولی نگرفتی! - . سرائر: ۴۸۳ - 


| تر جمه | 


۶ 


مرح م2 


مکاء [مکارم الأعلاق]عن ایی وی اله :اه دغتهع مد جاب الحا كَاطُوا يما وه و الى فى عيبل الله انوا 


.۱۶۰ الخصال ج ۲ ص‎ .۱ -١ 

۷ نوات فاص ۱۳۸ 

۳ توات الاعمال: ۲۳۲ 

۴ ۴. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۱۲. 


ه- ۵. السراثر ص ۴۸۳. 


و راو ام نال كاد بى عليه السلام ول تفس دَعَوَاتٍ لا بین عَنِ الوب تی ارک و تعالَی دَغوَ الام الْمَقْسِطٍ و 
عو الوم ٤‏ الله عرو جل من تک و لوقه بغ جين و َغوَة ال لصاح لالہ و دَعْوَهُالَْالِدٍ لصاح رده وَدَعْوَة 
الْمُؤِن لأَخِبهِ بظهر لیب ول و ک لہ (0. 


من الْفْوْدَوْسِ قال الب صلی الله عليه و آله: ات دَعَوَاتِ مشتجاباث لا شک فیهن کو الوَالِِ و ده فلوم و دَعْوَة الصاف 


ا 


۰ اط کشبک تستجاب عمجب 5غونک ماو الل یوم له إلى فيه عراماً ما دتجاب له ینبم 


3 


: آزشکک کغوء و سر ِجابّه دَعوَهُ امین لأخبه بظهر العَيبِ. 

َد الله بْنُ سِنَانٍ عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قال: دُعَاءُ الرجل لأخبه بظهر لیب يُدِرٌ الق و یف المكروة. 

عَنْ یی بن تاذ عَنْ أبى جقفر عليه السلام: ال ِى افع 8 الدّعَاءٍ و أا ضامن لک عاجتک علی الله لمأت ول 
نغعتی و الْقَادِرُ علی طلیتی و تلم حاجتی سالک , بعق مُحمّد و آل متمد لها قضیتها لی. 

عن الصَادق عليه السلام: الذعَاءُ لأخيك بظهر لیب شوق ای الدّاعی الرَرْقَ و ضرف عَنْه البلَاءَ وَ یول امك لک مثل 
وَ عَنْهُ عليه السلام قال: انوا کغوة العلوم فا کغوة الْمَظلوم تَضْعَدٌ ٍلیالشماو(۲) 

##[ ت رجمه ]مکارم الاخلاق: امام ششم عليه السلام: سه عدّه دعایشان مستجاب است: حاجیان؛ جنگجویان در راہ خداء بنگرید 
که آنها را با چه حالی نسبت به خود بدرقه کرده اید؛ و بیمار» که بیماران را فراموش مكنيد (و عیادت نمائید) و دلتنگشان 
مسازید. و از آن حضرت عليه السلام: پدرم می فرمود: ينج دعاست که از پرورد گار متعال محجوب نماند: دعای امام عادل؛ 
دعای مظلوم» كه خداوند ع و جل به وی می فرماید: قسم به عرّت و جلالم كه حق ترا خواهم كرفت گر جه بعد از مدت ها 


باشد» و دعای فرزند صالح برای يدر و مادر و دعای يدر صالح در حق فرزندش, و دعایی که مؤمنى در غیبت مژمنی برای او 


می کند که خداوند می فرماید: ای دعاکننده همین دعا برای تو نیز خواهد بود. 
پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: سه دعا بی شک مستجاب است: دعای يدر برای فرزند» دعای مظلوم» دعای مسافر. 


و نیز فرمود: كسب خود را پاک و حلال بدار» که دعایت مستجاب گردد. که مرد گاهی لقمه (حرام يا مشتبهی) را به دهن می 


نهد و تا چهل روز بعد دعایش مستجاب نمی گردد. 
از امام پنجم: آن دعا که از همه بهتر و به اجابت نزدیکک تر است» دعای مؤمن است در يشت سر برادر مؤمنش. 


نماید. 


بر آورده کرداتیا: 


از امام ششم عليه السلام: دعای تو در يشت سر برادر مومنت روزی را برای تو فراوان می کند» و بلا را از تو می گرداند و 


فرشته می گوید: به قدر همین دعا نیز برای تو خواهد بود. 

و از آن حضرت عليه السلام: از دعای مظلوم بترسید که دعای مظلوم به آسمان بالا خواهد رفت. 
۶ تر جمہ] 

۷ 


وَادِرٌ الرَاوَنّْدىٌ» باستاده عَنْ مُوسَى بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: با کم و دَغوَۃ لاد 
انها تم فوق الاب عتّی بَنْظرَ الله تعالی الا يمول ارقغوها ال حٌى أستجيب له با کم و 5غوه الْوالِدِ انا أَعد 


2 


ص: ۳۵۸ 


.۳۱۹ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۲۰ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


ا 
0 
:6 
ما 
۰ 
o‏ 
]۱۳ 
ا 
kı‏ 
- 


قال وقول الله صلی اع و آله: اث 5عواب عبات گا شک فيهنَ 5غوه الوم و غو الُمافر و 


اناد قال د قال وقول اه صلی الله علیه و آله: یس قي 2 آ2 


كنهذ شناد قال قال سول الّه صلی اه علیه و آله: دعَاء الرجل اخ کر الس مشتجات. 


##[ ت رجمه آنوادر راوندی: امام کاظم عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل فرمود که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله 


سمت من بالا بیاورید تا آن را اجابت کنم؛ برحذر باشید از نفرین يدر که از شمشیر بژندہ تر است. 


و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سه دعاست که بدون تردید مستجاب است: دعای مظلوم و دعای مسافر و دعای 


پدر در حق فرزند. 

و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هیچ دعایی از دعای انسان غایبی در حق غایب دیگر زودتر مستجاب نمی شود. 

و نیز رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دعای مرد در حق برادر خود در يشت سر او مستجاب است. -. نوادر راوندی: ۶ - 
** | تر جمه ] 

«A» 


سی أخكد بْنُ غود ون عَنْ لی بن مد بی ار عَن عل بن فضالي عَنِ الاس بْنِ عَامرِ عَنْ علي ِن 
غك أبا عبد اللو غليه السلام تكول: إن الد يط يَدَيْهِ يَدعُو اله و یس من فضله ما مره 
0+ 1 ول الله ا تم آغطک ا نَم أَنْعلْ گذا و كدّااا). 


*٭[ترجمہ]أمالی شيخ طوسی: يونس بن عمار می گوید: شنیدم که امام صادق عليه السلام فرمود: بنده گاهی دست خود را باز 
می کند و خدا را می خواند و از فضل خدا مالی از او می خواهد و او را روزی می دهد. بعد آن مرد» در امرى که خیری در 
آن نيست خرج می کند؛ سپس بر می گردد و دوباره دعا می کند؛ يس خداوند به او می فرماید: آيا به تو ندادم؟ آیا تو با آن 


فال چنین و چنان نکردی؟ -. امالی طوسی ۲: ۲۹۱ - 
* | تر جمه | 


۹ 


مه [الأمالى] للشیخ الطوسى الْحْسَیْنُ بن إبْرَاهِيمَ عَنْ مُحمّد بْن وَهْبَانَ عَنْ مُحمّد بن |شماعیل بن یا عَنْ مُحمّد بن الْحْسَيْنِ بن 
یو یہہ ہس ے زا ا و ہے 
فاعطاه وزهماً تمس کر اغا زع ثم الزلخ تقال له يززفك ربك م یل عَلَينا فا لَو ا ید کم كان عند هد 
عفرو الف زعم و رد أن رجه فی ما اجه رت ثم بی لیس عند ی 0[ 
بتک لهم دغوه ول آنه اله ما ره و مب َفظه فَدعَا له أنْ يَزْقَهُ ال أل رفک فَلم بُ يجب له دغوة و رد عا 
و رل جلس فى يمأل الله أ آن یه قال َم آجعل لك إِلَى طلب الرزْقِ سبیلا آن ی یدیز فی الْأَدْض و یخی مِنْ فَضْلِى فَرُدّتْ 


2 


کیہ دوه و رجل دَعَا علی افرأته فَقَالَ أ لع أَجْعَلْ آشرها فی بدک رد علیہ دَعْوَثُهُ .)٢(‏ 


ا 


ن 


ص: ۳۵۹ 


.۲۹۱ ص‎ ٢ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۲۹۲ :۲ آمالی الطوسی ج‎ .۲ -۲ 


##[ترجمه]أمالی شيخ طوسی: خلاد به نقل از مردى می كويد: ما نزد امام صادق عليه السلام نشسته بوديم كه سائلى به نزد 
حضرت آمد و حضرت به او درهمی عطا كردند؛ سپس مرد دیگری آمد و به او نيز درهمى داد و سپس سائل دیگری آمد و 
درهمى دیگر به او دادند و سپس فرد جهارمى آمد و حضرت به ايشان فرمود: پرورد كارت تو را روزی خواهد داد؛ سپس 
روى به ما نمود و فرمود: اگر یکی از شما بيست هزار درهم داشته باشد» و بخواهد در اين راہ خرج کند» آن را خرج می كند 
و سپس بی پول بماند» و از سه دسته ای است كه دعا می کنند و یک دعايشان هم مستجاب نمی شود: اولين نفر کسی است 
كه خداوند به او مالى می دهد و او آن مال را يراكنده می كند و آن را نگه نمی دارد و بعد دعا می كند كه خدا مال روزى 
او كند؛ خداوند می فرمايد: آيا من مال روزى تو نكردم؟ يس خداوند دعاى او را مستجاب نمی كند و دعايش رد می گردد؛ 
دوم مردى است كه در خانه اش نشسته و از خداوند طلب روزى می كند؛ خداوند می فرمايد: آيا من برای تو راهى به سوى 
طلب روزى قرار ندادم كه در زمين سير كنى و از فضل من طلب کنی؛ يس دعاى این شخص به سوى خودش بر می گردد؛ و 
مردى كه عليه همسر خود دعا مى كند؛ خداوند به او مى فرمايد: آيا من امر (طلاق) اين زن را در دست خودت قرار ندادم؟ 


پس دعاى اين شخص نيز به او بر می گردد. - . امالى طوسی ۲ : ۲۹۲ - 
#* | ترجمه | 


»۲۰« 


لْجوَاہژ للکراجکن ء عَنْهُمْ علیهم السلام: مه لا يُحجَبُ بخجب لَهُمْ عن اه 5غوة ال ام الْمُقْسِط و لوا لباز له وَ الْوَلَدُ الصَالخ 
ده امین لأخیه بظهر لیب و الوم ول الل نتم لک و ا و بَعْدَ جين و الْمَقِيرُ امعم ليه إِذَا کان مُؤْمِنا. 


##[ تر جمه آجواهر کراجکی: ائمه ما علیهم السلام فرمودند: ث شش نفر دعایشان از (استجابت) خداوند باز داشته نمی شود: دعای 
امام عادل و پدری که به فرزندش نیکی می کند و فرزند صالح در حق پدرش و مؤمن پشت سر برادرش و دعای مظلوم؛ 
خداوند به او می فرماید: _ و لو بعد از مدتی _ برای تو (از ظالمت) انتقام می گیرم و دعای فقیری که به او نعمت داده شده به 


شرطی که مؤمن باشد. 


* | تر جمه | 

«¥1» 

الدَّعَوَاتٌ للداؤندئ» قال أ ہہ پوس ے ےت و دَعْوَهَ و قال نَوْمُ الصائم 
عِبَادَةٌ و صَمْتُهُ تشبیخ و د E‏ هفات جع اعت و قال إن للصائم عِنْدَ افطاره دَعْوَةٌ لا رڈ 


25 


ع 


و قال الب صلی الله عليه و آله: لا دَعَوَاتٍ مُث تَجَابَةُ دُعَاء الا ف فیعن بَخْلفْ أَهلهُ و دُعَاء الْمريض فلا تُوْدُوه و لا تضجوة و 
دُعَاءٌ الْمَظلُوم. 


2 2 3 و و 8 و 


و قال | الصَادق عليه السلام: رَه ا بش تجاب لَهُمْ دَُاء رٹل جَالِسٌ فى بیته بُقول یا رت اززقنی فیقول له 


4 کڈ 2 


سس << 203ھ له ألم 
الذي إذا الم بش رفوا و لم به بقدوا و كان يق ذلك تراما و وجل كان ل 


#۶ 
۱ 


عده الداعى» عن جعفر بن إبراهيم عنه عليه السلام: مثله 


:| ترجمه [دعوات راوندی: امام کاظم عليه السلام فرمود: دعای روزه دار در وقت افطارش مستجاب است؛ و فرمود: هر روزه 
دارى» دعایی (مستجاب) دارد؛ و فرمود: خواب روزه دار عبادت است و سکوت او تسبیح است و دعای او مستجاب است و 


عمل او ثواب دو چندان دارد و فرمود: روزه دار در وقت افطار یک دعایی دارد كه رد نمی شود. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: سه دعاست كه مستجاب است: دعای حاجی در حق اهل خود که آنان را می گذارد و به 


مکه می رود و دعای مریض که او را آزار ندهید و خسته نکنید و دعای ستمدیده. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: دعای چهار تن مستجاب نمی شود؛ مردی كه در خانه اش نشسته و می گوید: پرورد گارا! به 
من روزی عطا کن! به او خطاب می شود: آیا من تو را امر به طلب كردن ننمودم؟ و مردی که همسری دارد و عليه او دعا می 
کند؛ خداوند به او می فرماید: آيا من امر (طلاق) این زن را در دست خودت قرار ندادم؟ و مردی که مالی دارد و آن را تباه 
و ضا رد ی ی و ات 
فرمود: او لین إذا وا لم ؛ بش رفوا و لَمْ یروا و کان بَينَ ذلك قواماه -. فرقان / ۶۷ - و کسانی که هر كاه انفاق کنند نه 
اسراف می نمایند و نه سخت گیری؛ بلکه در ميان اين دو حذٌ اعتدالی دارند.) و مردی که مالی دارد و آن را بدون شاهد 


گرفتن قرض می دھد؛ خداوند به او می فرمايد: آيا من تو را امر به شهادت نکردم؟ - . دعوات راوندی: ۳۴ - 
در کتاب عدّه الدّاعى مثل این روایت نقل شده است. 
۷| تر جمه | 


«¥» 
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نیج نیج البلاغه] قال عليه السلام: الاس فى الدَّنَْا عاملان و ايل بل فى ای ما لکنا از الل له مالیا بر عمل 


2 


رز این معا و ملک الدَارَیِن جمیعا فأضبح وجیها عند الله کا يشال الله شا َع 1). 


** | ترجمه أنهج البلاغه: امير مؤمنان عليه السلام فرمود: مردم در دنبا دو دسته اند؛ یکی آن که در دنيا برای آخرت کار می 
کند. و نعمت هاى دنيا نيز بدون تلاش به او روى می آورد» يس بهره هر دو جهان را جشيده. و مالک هر دو جهان می گردد؛ 


و با آبرومندی در پیشگاه خدا صبح می کند و حاجتى را از خدا درخواست نمی كند جز آن كه روا می گردد. 


* | ترجمه | 


زفق 


بے 
1 


اللا كال قال رھ ی اذْعُنَى عَلَى ان لغ تغصدنی به فقال یا رب نی لی بِذَلِکک قَقَالَ ای عَلَى لان 


ےر 
2 ی: أن 


عرده هُ الداعی. رُو 
غ رک (۲). 


ص: ےس 


.١ -١‏ نهج البلاغه الرقم ۲۶۹ من قسم الحكم. 
۲- ۲. عدّه الداعی ص ۱۲۸. 


75 2 


ری الئشکونی عن الصادتي عليه السلام قال َال ر شول الله صلی الله علیه و آله: اک و كغوة الْمظلوم ِا ر نرق الشحاب 
خی يَنْظَرَ الله لیا ول اروها عى أستجیب له و ابا کم و 5غوه الوالد نهآ من السَئِفٍ. 


و عن الصَادق عليه السلام: مات دَعَوَاتِ لا یبن ڪن الله عر و جل دعاءٌ لاد لوَلَدِهِ ذا بره و عليه إا عََهُ وَ دَُاء امطلوم 


علی ظالمه و دوه یمن اضر لَه و وجل مین دا له امین | واه فا و اوه عليه الم واه مع اه یه و 
اضطرار آخبه الیه. 


قال الشیخ ابن سینا سبب إجابه الدعاء توافی الأسباب معا لحکمه الهیه و هو أن یتوافی سبب دعاء رجل فیما يدعو فيه و سبب 
وجود ذلك الشی ء معا عن الباری فان قیل فهل يصح وجود ذلك الشی ء من دون الدعاء و موافاته لذلک الدعاء قلنا لا لأن 
علتهما واحده و هو الباری الذی جعل سبب وجود ذلك الشی ‏ الدعاء كما جعل سبب صحه المریض شرب الدواء و ما لم 
يشرب الدواء لم يصح و كذلك الحال فی الدعاء و موافاه ذلك الشی ء فلحکمه ما توافیا معا على حسب ما قدر و قضا فالدعاء 
واجب و توقع الاجابه واجب فان انبعاٹھا للدعاء یکون سببه من هناك و يصير الدعاء سببا للاجابه و موافاه الدعاء لحدوث الأمر 
المدعو لا جل هما معلولا عله واحده و ریما یکون أحدهما بواسطه لاس 


و قد یتوهم أن السماویات تنفعل من الأرضيه و ذلك أنا ندعوها فتستجیب لنا و نحن معلولها و هى علتنا و المعلول لا تفعل فى 
العله البته و إنما سبب الدعاء من هناك أيضا لأنها تبعثنا على الدعاء و هما معلولا عله واحده و إذا لم یستجب الدعاء لذلكك 
الرجل و إن كان يرى الغایه التی يدعو لأجلها نافعه فالسبب فيه أن الغایه النافعه إنما یکون بحسب نظام الكل لا بحسب مراد 
ذلك الرجل فربما لا تكون الغايه بحسب مراده نافعه و لذلک لا يصح استجابه دعائه. 


و النفس الزكيه عند الدعاء قد يفيض عليها من الأول قوه تصير بها مؤثره 


ص: ۳۶1 


فى العناصر بتطاوعها العناصر متصرفه على !رادتها فيكون ذلك !جابه للدعاء فان العناصر موضوعه لفعل النفس فيها و اعتبار 
ذلك فی آبداننا بحسب ما تقتضیه أحوال نفوسنا و تخیلاتها و قد یمکن أن تؤثر اللفس فی غير بدنها كما توثر فى بدنها و قد 
تؤثر النفس فى نفس غيرها كما يحكى عن الأوهام التی تکون لأهل الهند إن صحت الحکایه و قد یکون الباری أو الأول 
يستجيب لتلك النفس إذا دعت فيما يدعو فيه إذا كانت الغايه التى تدعو فيها نافعه بحسب نظام الكل. 


٭ | تر جمه اعده الداعی: «خداوند سبحان به حضرت موسی _ عليه ال لام _ فرمود: ای موسی! مرا بر زبانی که با آن گناہ 


نکردی بخوان» گفت: این جنين زبانی کجا دارم؟ فرمود: مرا بر زبان دیگران بخوان» . 


7 شمشیر بژنده تر است. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: سه دعاست كه از (استجابت) خداى عرٌ و جل باز داشته نمی شود: دعاى يدر در حق فرزند او 
وقتی فرزند به او نيكى کند و نفرين يدر عليه فرزندش, وقتى او را عاق كند و نفرين مظلوم بر ظالمش و دعاى مظلوم در حق 
کسی کہ او را در برابر ظالم يارى داده و مرد مؤمنى كه برای برادر مؤمن خود كه او را به خاطر ما اهل بيت يارى می کند 
دعا كند و نفرين او در حق آن برادر وقتى او را يارى نكند با اين كه قدرت بر يارى دارد و برادرش نيز به كمكك او محتاج 


است. 


شيخ ابن سينا می گوید: علت استجابت دعا آن است كه همه اسباب با هم به خاطر حكمتى الهى مجتمع گردد؛ و اين اجتماع 
اسباب به اين شكل است که سبب دعاى کسی در امرى كه در آن دعا می كند و نيز سبب وجود آن جيز با هم از جانب 
خداوند جمع شود؛ اگر گفته شود: آيا وجود آن جيز بدون دعا و كامل كردن خداوند نسبت به آن جيز صحيح است؟ در 
جواب می گوییم: نه؛ زيرا علت اين دو امر یک جيز است و آن خداوند است كه سبب وجود آن جيز را دعا قرار داده» همان 
طور كه سبب صحت مريض را دوا نوشيدن قرار داده و تا دوا ننوشد» خوب نمی شود؛ همجنين است وضعيت دعا و جمع 
آورى آن جيز كه به خاطر يكك حكمتى مى باشد كه هر دو به حسب آنجه مورد قضا و قدر واقع شده مجتمع مى شوند؛ يس 
دعا كردن واجب و توقع اجابت داشتن نيز واجب است؛ زيرا استجابت دعا كه از دعا اثر می پذیرد» از همین جهت سبب دعا 
كردن مى شود و دعا نيز سبب اجابت مى شود واين كه دعا براى ايجاد امر مورد دعا به خاطر توقع استجابت صورت مى 
كيرد» نیز هر دو معلول علت واحدى هستند؛ و جه بسا یکی به واسطه ديكرى صورت بگیرد. 


و گاهی توهم می شود كه امور آسمانى از امور زمينى تأثير می پذیرند و علت آن است كه ما دعا می كنيم و در حق ما 
مستجاب می شود و ما معلول آن هستيم و آن علت ماست و معلول قطعا در علت خود تأثيرى نمی گذارد و همانا سبب دعا 
كردن ما نیز از همین امر است؛ زيرا استجابت دعاست كه ما را وادار به دعا می کند و این هر دو معلول علت واحدى هستند و 
وقتى دعاى آن شخص مستجاب نشود» اگر جه غايتى را كه برای آن دعا كرده نافع باشد؛ يس سبب عدم استجابت آن است 
كه آن غایت كه به سود شخص دعا كننده است» به حسب نظام كلى عالم است نه به حسب مراد آن شخص؛ پس جه بسا آن 


غايت به حسب مراد اوہ نافع نباشد و به همین جهت مستجاب شدن دعای او صحيح نيست. 


و نفس زکیه به هنگام دعاء از اول امر قدرتی به او افاضه می شود که به سبب آن در عناصر مؤثر واقع می شود؛ به سبب اين 
كه عناصر متصرف در اراده او اثر يذير می گردد و همین امر موجب اجابت دعاست؛ زيرا عناصر موضوعند برای ای ين که نفس 
در آن كنش داشته باشد و اعتبار اين امر در بدن ما به حسب جيزى است كه احوال نفوس و تخیلات ما آن را اقتضا دارد؛ و 
گاهی ممكن است که نفس در غير بدن خود نيز أثیر کند. همان گونه كه در بدن خود تأثير می كندء مانند اوهامى از اهل 
هند حكايت می شود. اگر نقل» صحيح باشد؛ و گاهی خداوند يا آن (اول) دعاى آن نفس را اجابت می كندء وقتى دعايى 
می كند و غایتی كه برای آن دعا می کندہ به حسب نظام کل عالم نافع باشد . 


#* | ترجمه | 


باب ۲۳ أن من دعا استجيب له و ما بناسب ذلك المطلب 


له [الخصال] أبى عَنْ مهد عن ارقي ڪن أيه عن ابن أبى متیر َنْ مكو بن مار عن أبى عفد له عليه السلام قال: مَنْ 
تاه له بعد ال من آغطی ا ع آغطی ال "0 أغيلى اک أغيل یاه و تن آغیلی الو كل آغطی الما 


ان الله عر و رل سول فی کتابه و مَنْ کل عَلَى له و یه (۱) و یو ین شکوئم نکم مار شرل خرن 
شش : لکم . 


ی 


و 
نه قا 


2 


* | ترجمه اخصال: امام صادق عليه الس لام فرمود: هر كس توفيق سه جيز را داشته باشد از سه جيز محروم و بى نصيب نخواهد 
شد کسی که موفق به دعا شود بالاخره دغایشن مستجاب خواهد شد؛ کسی که توفیق شکر و حالت سپاسگزاری داشته باشد 
تسش یاد عواهد شدة کسی که دارای تور کل باشد آموزش کفایت خواعل ند چون خداوند مال می کرای و 2 کر كل 
على الله قوع عو وت طلاق /۳- [و هر کس بر خدا اعتماد كنك او برای وی بس است.) و من فرماید: لن فک 


و 


ت 


زیڈ م -. إبراهيم /۷- [كه اگر واقعاً سپاسگزاری کنید» [نعمت ] شما را افزون خواهم کرد»] و می فرمايد: «اذعُونی 
سنج لکم » [ مرا بخوانید تا شما را اجابت كنم .) -. خصال ۱ ۵۰ - 


en سے‎ 


محاسن از معاويه بن وهب همانتك آٹ راروايت كرده است. - . المحاسن :۳ - 
* | ترجمه ] 
»¥« 


معء [معانی الأخبار] ل (۵ [الخصال] ] الع کری عَنْ بذر تن ال 3 یم عَنْ علق بن مُنْذِرِ عَنْ مُحمّدِ بن الیل عَنْ أبى الاح قَالَ 


قال جَغفژ بن مُححمّدٍ عليهما السلام: مَنْ أغطى أزبعا لم 


ص: ۳۶۲ 


۱- ۱. الطلاق: ۲. 

۲-۲. ابراهیم: ۷ 

*- ۳. الخصال ج ١‏ ص ۵۰. 
۴ امش هی ۳ 


۵- ۵. معانی الأخبار ص ۳۲۳. 


بُحْرَمْ آزبعا مرن آغطی الذعاء لم بُخرم الإجابة وَ مَنْ آغیلی الاما لع ُخرم له و من آغولی الشكر َم يحو ال يَادَءَ و مَنْ 
آغطی الصّبِرَ لَمْ بخرم ال ر(۱). 


٭| ترجمه |معانی الا خبار: امام صادق عليه الد لام فرمود: شخصی که چهار چیز به او بخشیده شده از چهار چیز محروم نیست 
به آن کس که سعادت خواندن دعا داده شده از پذیرش آن اامید نگردد» و به آن کس که توفیق آمرزش خواهی داده شده 
از باز گشت به سوق خدا ہی تصيب باقدہ و به آن کس که توفیق سیاسگراری از سمت داده شدہ افزون كشن نعمت از او 
جل و گیری نشده و به آن كس که شکیبائی عطا شده از هزد آن ہی نصیب نگردد. -. خحصال ۱: 4۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ما [الأمالى] للشیخ الطوسى امن عَمه عَنْ محمد بن جغفر عَنْ محمد بن ای عن أبيه عن 2۶ عفان بن زژد عَنْ اء 
الْجَعْفِيَ رن آبی مجقفر عليه السلام قَالَ: يا ابر تن ا ای سا الله تلم بقل و وگل علیہ لم که أ تو به فلع نجه 


او توکل کرد و خدا او را کفایت نکرد و یا به او اطمینان کرد و خداوند او را نجات نداد؟ تا پایان خبر. - . امالی طوسی ١‏ : 


یٹ 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


مع( [معانی الأخبار] ل» [الخصال] ماچیله عَم عن البق عن القابیم عَنْ خ دو و بى بص ير عَنْ مُحمّد بن ملم عن 
ار عن آرائه عن آییر امین عليهم السلام قَالَ: إن اله تمارک و تترالی خی أرب 

شط خرن یت من طاعته ربا وافق رضاة و آنت لا تقلم و أَخفی محطه فى تثم ی 
سَحْطه و نت لا تلم و آغفی | إا فى دغوتہ فا 5: تشقط رن شین من ذعانه ریما واف ابه و نت کا َعَم و أخلى وه فی 
باه یوعد من عبد اللہ ایکون ول و آت للم ۳ 


٭| ترجمه |معانى الاخبار: امام باقر از پدرانش از امير المؤمنين علیهم السلام روایت نموده که خدای تباركك و تعالی چهار چیز 
را در چهار چیز پنهان کرده است: خرسندی خويش را در فرمانبرداری (بند گان) از اوه پس هیچ اطاعت و بند گی خدا را 
كوجكك مشما كه شاید خشنودی پرورد گار در آن باشد و تو آ گاه نباشی» و خشم خود را در ميان همه گناهان پوشیده 
داشته» بنابراین هر گز معصیتی را اند ک مپندار» شاید غضب خدا در همان باشد و تو ندانی. و بر آوردن حاجت را در دعاها 


پنهان ساخته» پس هیچ دعائى را دست کم نگیر چون ممكن است همان به اجابت رسيده باشد و تو اطلاع نداشته باشی؛ و ولى 


خود را در ميان بندگان خویش نهان کرده» پس هیچ یک از بند گان خدا را زبون و خوار مپندار چون شاید او دوست خالص 


خدا باشد و تو ندانی. -. خصال ۱: ٩۹۸‏ - 
۷| تر جمه | 


«A» 


0 


ل [الخصال] أبى عن محمد بن خمد بن علق بن الصّلْتِ عن الي عنْ أبيه عن مد بن نان عل بوشف بن عفرا عَنْ میم 


عن یوب بن عيب عَنْ أبى عو اله عليه السلام قمالَ: أؤحى اهر و جل إلى آَم عليه السلام ارام سار 
یع کلمات تال ا رب و ما هن ال 7 لكت و واتعدة فافض قح و واه وها تك 7 ی النّاس فَقَالَ 


۲ 


2 
۳۹ ا وه 


29 ب یهن لی عتّى أَغلمهن فَقَالَ کا اتی لی كَتَْدُنی و انش رک ب ہی شا و أا الى لَك تأنجزیک 


ص: ۳۶۳ 


١-١۔‏ الخصال ج ١‏ ص ۹۴. 
۲- ۲. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۳۰۲. 
٣‏ معانی الأخبار ص ۱۱۳. 


۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۹۸. 


حم اخ و ی و یک فَعَلَيَك ال عَاءُ و على الْإِجَابَهُ و أمًا الى بتک و بَيْنَ الاس فتوضی لاس نا 
ضا کک فد 


٭| ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمودند: خدا به حضرت آدم وحی فرستاد که من همه سخنان را برای تو در چهار 
کلمه جمع آوری كنم. عرض کرد: آن چهار کلمه کدام است؟ فرمود: یکی برای من است و یکی برای تو و یکی ميان من و 
تو و یکی ميان تو و سائر مردم. عرض کرد: آنها را برای من بیان کن تا ياد بگیرم. فرمود: اما آنکه برای من است این است که 
مرا بيرستى و شریکی برای من نتراشی و اما آنچه برای تو است اين است که پاداش کار تو را به تو بدهم در وضعی که بسيار 
بدان حاجت داری و اما آنچه ميان تو و مردم است اين است که وظيفه تو در خواست است و بر من اجابت آن و آنچه ميان تو 


و مردم است اين است که بيسندى برای مردم آنچه برای خود می پسندی. -. خصال ۱: ۱۱۶ - 
٭ | تر جمه ] 

«fv» 

لی 


الأما مالی] للصدوق مع؛ [معانی الأخبا ر] أبى عن الْكَمْنْدَانيَ عن اب عبتدى عَنِ ابن أبى نَثرَانَ عن ان مد عن ان قیس عَنْ 
بى جغفر عليه السلام قَالَ: 0 ع الله تارك و تَکرالّی ای آدَمَ عليه السلام بَا دم نَى جع تک ایر كله فی اَی كَلِمَاتِ 
وَاحِدَةٌ لی إلى آخر ما مرَ1(. 


اع 


٭ ترجمه |امالی صدوق: امام محمد باقر عليه السلام فرمودند: خداى تبا رک و تعالی به آدم وحی کرد: ای آدم! من همه 


خيرات را در چهار کلمه برایت جمع کنم: یکی از من است... تا آخر روایت که قبلا گذشت. - . معانی الأخبار : ۱۳۷ - 
* | تر جمه | 
۷ 


ل [الخصال] ان ال و الا مجمیعاً غن ابن رکا عَنْ وی بن إشرحاق عَنْ أبى إِبْرَاهِيمَ التََوجَمَان عن ضا إن 


بير ن لسن عَنْ انُس قال: و قال ر تر اله صلی اله عليه و آل قاتروئ عن ر غل الا ال زیم حضال ر ةى 2 


اجه نک و اجه یما يتنى و یئک و اجه فیما یتک و بین عماوی اما اہی لی قَتثدنی لا تشرکه ہی شیا و ما ای لكك 
ما عبت من خیر جرک به و ما ای بینی و یک فْمنک الذُعَاء و علی الْإججا جاب و ما کا الى بتک و بن عِبَادِى فان توضی لَه 


ما توضی لَفسک و لَمْ ی كز آمَمَ فى هَذَا الحدیث (۴). 


*#[تر جمه اخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله از چیزهایی که از پرورد كارش نقل می کرد اين بود که خداوند فرمود: 
چهار خصلت است که یکی برای من و یکی برای تو و یکی ميان من و تو و یکی ميان تو و بند گان من است. آنچه برای من 


دادی پاداش آن را به تو بدهم و آنچه ميان من و توست اين است که دعا از تو و اجابت از من است. و آنچه ميان تو و 


سخنى به میان نیامدہ است.) 
#* | ترجمه ] 
«A»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی لحي الَا عَنْ آختید بن مب عن فد بن E aE E‏ 
مهب الطوبل عَنْ اس بْن مالک قال ال ول الله صلی الله عليه و آله: ما فيح لأ ي باب دُحَاءٍ 
ذا مح دح باب ڪا لیجهد فلع و لآ بعل عى تعلو 
قال أبو الطیب الملل من الانسان الضجر و السأمه و من الله تعالی على جهه الت رك للفعل و إنما وصف نفسه بالملل للمقابله لملل 
الانسان كما قال تَسُوا الله قَنْسِيَهُعْ (۵) أى تركوا طاعته فت ركهم من ثوابه (۶). 


نیز برای او e‏ درب دعا TT‏ شد» E‏ دعا 7 تلاش کند؛ زيرا ا 


جل تنه سی شودة فا شما خه شود 


او الب سی كويد ماوت از اساة عه نان ر و کک اس و ارد را فونه مات وف نود فا ا ملول دن 
انسان مقابله شود چنانچه فرمود: انَسُوا الله يَيهُم » -. توبه / ۶۷ - [خدا را فراموش کردند و خدا نیز آنان را فراموش کرد) 


بعنی طاعت خدا را فراموش کردند و خداوند نیز دادن ثواب را از آنان دریغ داشت. - . امالی طوسی ۱ - 
* | تر جمه | 
۹گ 


لء [الخصال] ا مت كل عَنْ محمد ب العطار عَن الْحْسَهِن بن إشڪاق عَنْ عَلِی بْن 
ص: ۳۶۴ 
۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۱۱۶. 


۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۳۶۲. 
۳ ۳. معانی الأخبار ص ۱۳۷. 


۴ ۴. الخصال ج ١‏ ص ۰۱۱۶ 


۵- ۵. براءه: 2 


۶- ۶. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۵. 
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مهریار E‏ عبد الله عَنْ آبائه عليهم السلام قال قَالَ رَسُول اللٰهِ صلی الله عليه و آله: مَنْ مى شا و 
هو لله عر و جل رضا لَمْ : OE ERT‏ 


03 


وه [ثواب الأعمال] أبى عن محمد العطار: مثله 


*[ترجمه إخصال: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود كه 
حضرت فرمودند: کسی كه آرزوى جيزى را داشته باشد كه از حيث رضايت در ملکیت خاى عر و جل است. از دنيا خارج 


نمی شود تا آن جيز به او داده شود. - . خصال ۵:۱ - 

مثل اين روايت در واب الاعمال نقل شده است. - . ثواب الاعمال: ۱۸۵ - 
٭ | ترجمه | 

»۰« 


طبء [طب الأئمه علیهم السلام] ات الله بن بترطام عَنْ مد بن لب عن الوا عن عود الله بن متا عَنْ أيه سس وال 


م موم 


قال جففر بْنُ مُحَمَدٍ عليه السلام: ان أ بحو الَا تدم فبه الا الا رق الله له دیک اه ما عقت أن ی 
eS‏ ل الله قال ان الدعَاء رد البلاء و قد 


27 


رما راما قال الوَقَاء قلت لد الله ُن متنان مَل فی دک دعاء مُوة 
21 


2 
ع 


قت قال أ نو سے اسلدم ققل نم 
ای المنقظ عفن فى كل عو ین الل دعا نوت ۳ دعا ۳۲سکب رین فليس فی س تراك 
لن المستیصرین البالفین داوم لَا يحب (۷) 


٭| ترجمه [طب الأئمه علیهم السلام: امام صادق عليه السلام فرمود: احدی نیست که از بلایی ترسانده شود و در آن دعایی 
يكن فرسللہ مكر ار بن که خداوند آن بلا را از او رویگردان نماید؛ مگر : نمی دانی که امير المؤمنين سلام الله عليه فرمود: رسول 
خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: ای علی! گفتم: بله ای رسول خدا! دعاء بلا را رد می کند ولو در تحقق آن پافشاری شده باشد. 


وشاء می گوید: به عبدالّه بن سنان گفتم: در ميان اين دعاهاء دعاهای زمان دار نیز هست؟ عبدالله گفت: من اين امر را از امام 
صادق عليه السلام پرسیدم؛ حضرت فرمود: بله؛ اما دعای شیعیان مستضعف که در هر علتی از علت ها دعای موقت دارند و اما 


دعای مستبصران بهره ای از آن دعای موقت ندارند؛ زیرا دعای مستبصرین بالغ» باز داشته نمی شود. -. طب الائمه: ۱۶ - 
* | تر جمه | 


«1» 


**[ ترجمه ]مکارم الأخلاق: سلمان فارسی می گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند از بندہ اش حیا می کند که دو 


دست خود را به سوی او دراز کند و آن دو دست را نومید بر گرداند. -. مکارم الاخلاق: ١۱‏ - 
| تر جمه | 
»¥« 


ےآ کور و ری وو وت 


ۂ إلى الله 4 العزيز الْجَبَار 1 اش مشا الله عر 


0 


عت مع علی وجهه و زار 48 


**| ترجمه آفلاح السائل: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ بنده ای دست خود را به سوی خدای عزیز جار دراز نمی کند» 
مكر ای بن که خداوتد عز و نجل با می گند که آن را خالی بر گرقانت تا این كه از فضل رجمت رد ور آن چزی بكذارد؛ 
يس وقتی کسی از شما دعا کرد دست خود را برنگرداند تا آن را به صورت و سر خود بكشد. - . فلاح السائل: ۲۹ - 


* | ترجمه | 
"۱۳ 
ماش الشیخء الحسين بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ مُحمّد بن وَهْيَانَ عَنْ 


ص: ۳۶۵ 


.۵ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١-١ 
۸۶ ظاتالاقد ص‎ ٣٢ 
.۳۲۱ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 
.۲۹ فلاح السائل ص‎ .۴-۴ 


1 


مُحَمّدِ ن أخم خت بین زَكَرًا تن الْْعتِنِ بن قصال عَنْ عَلِيَ بن عُفْمَه عن آبی کهمس عَنْ بغض اض اپا عَنْ أبى َوب الله عليه 
السلام قَالَ: مَنْ آغطی رل يخم را من أغطى الدُعاء لم بخرم الجابة ال( 


| ترجمه آمجالس شيخ طوسی: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که چهار جيز به او داده شود از چهار چیز محروم نمی 


شود؛ کسی که به او دعا داده شود از اجابت محروم نمی گردد؛ تا آخر خبر. - . امالی طوسی ۲ : ۳۰۴ - 
۷| تر جمه | 


م۱۴ 


ہس ہے سس 


َعواث اازنیی عن أبى عفرۃ ال الى قال ال علق بن الخد ين عليه السلام: عبر فَاعتع دتٌ علی خانطی کردا فا وجل 
يَنْظرُ فى جھی علیه بان أَییضان فَقَالَ با عل : ن وی ما لی آراک کیا عربت أعلى ال و زق عاضر با كل به الو 
لاجر فَقلْتَ ما علی الذي حَرْنى و إِنَّ القَوْلَ لکما 7 ول قال لی الآخره خزنک 36 وغد صاوق يكم به تنک و و 
بے و لول آکتا تقول كال بي فعلی تا لكت وا ی ال رھ نوف من وه ان تم 
فص جك تم ال يا علق بن َ الْحسَ ين د هَل رابت دا خاف الله مب نجه کل کال هر وا بت أعداً سَأَلَ الله قلع بُخطه قُلْتٌ لا 
ال هل رابت ادا وگل علی اللہ ّم یف فت فظوت قلع از اعد 
٭ ترجمه آدعوات راوندی: امام على بن حسين علیهما السلام فرمود: از خانه خارج شدم و به ديوار خانه ام تکیه زدم. ناگھان 
ديدم مردی که دو لباس سفید داشت به چهره من می نگریست؛ به من گفت: ای عل بن حسین! چرا تو را اندوهگین و 
محزون می بینم؟ آيا بر دنیا اندوه می خوری که روزی آن حاضر است و نیک و کار و بد کار از آن می خورند؟ من گفتم: من بر 
دنیا اندوهگین نیستم و تو درباره دنیا راست گفتی؛ گفت: آيا بر آخرت اندوهگینی که وعده صادقی است که پادشاه قاهری 
به آن حکم می کند؟ گفتم: نه؛ بر آخرت نيز محزون نیستم و امر آخرت نیز به همان ترتیبی است که گفتی! گفت: ای على 
بن حسین! يس حزن تو بر چیست؟ گفتم: به خاطر این كه از فتنه پسر زبیر خوف دارم؛ يس خندید و گفت: ای على بن 
حسین! آيا کسی را دیده ای که از خدا بترسد و خدا نجاتش ندهد؟ گفتم: نه؛ گفت: آيا کسی را دیده ای که از خدا چیزی 
بخواهد و خدا به او ندهد؟ گفتم: نه؛ گفت: آیا کسی را دیده ای که که بر خدا ت وکل کند و خدا او را کفایت نکند؟ گفتم: 


نه؛ يس نگاہ كردم و کسی را ندیدم! - . دعوات راوندی: ۲ - 
* | ترجمه | 
۱۰ 


نهج» [نهج البلاغه ]: ما کال ال لح ح على ود باب الشکر و علق عَنْهُ باب الریَادَه و لا لفح علی عبد باب الدعَاء و بلق له 
اب ال جابه(۳). 


#* ت رجمه آنهج البلاغه: امیر مؤمنان عليه السلام فرمود: چنین نیست که خداوند درب شکر را بر بنده ای بگشاید و درب زیاده 


نعمت را بر او ببندد و چنین نيست که درب دعا را بر بنده ای بگشاید و درب اجابت را بر او ببندد. -. نهج البلاغه حکمت: 


۳۵- 
چا ماد | ترجمه ] 


م۲ 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ تن ال صلی اللہ عليه و آله قال: ما من مُشرلم دعو بدغوه لیس فيا إِنْمْ و لا قَطِيعَهُ رَحِم إلا َغطاة الله با 
اكد تلاث ما أن تفل ذغوقة وا آذ رعا له فى الآخره و ما اذ یکت عله من الوا قالوا یا زشول الله إذا نكي قال 


.۳۰۴ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .١ -١ 
نهج البلاغه تحت الرقم ۴۳۵ من قسم الحکم.‎ .۲ -۲ 


| ترجمه |دعوات رواندی: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هیچ مسلمانى نيست که دعایی كند که در آن دعا گناہ و قطع 
رحم نيستء مگر ای ين كه خدا یکی از این سه خصلت را به او می دھد: اوغا ارو سر کاب کا وا ان تارف 
آخرت او ذخيره می کند و یا از شر به اندازه آن دعا از او دفع می کند. اصحاب گفتند: یا رسول الله! بنا بر این ما زياد دعا می 


کنیم! فرمود: کرم خداوند از حيث استجابت بیشتر از دعای شماست. -. دعوات راوندی: ۱۹ - 

٭٭| تر جمہ] 

باب ۲۴ عله الإبطاء فى الاجابه و النهی عن الفتور فی الدعاء و الأمر بالتثبت و الالحاح فيه 

الآيات 

و وَ لز يُعجَلٌ الله ناس ال اشيغجالَهُم بالخیر لَقُضِىَ ال ۾ أجل م در الِّنَ لا جود لقاءنا فى طنبانهع يَعْمَهُو 25 


##[ترجمه ]_ و ز عمل الله ناس الع اش تغجاهُم بالْخیر لقضی إل م اح فد الَِّينَ لا جود لِقاءنا فى طغيانهم يَعْمَهُونَ 


صر وی الات 


زاكر همان گونه كه مردم در به دست آوردن «خوبی» ها عجله دارند» خداوند در مجازاتشان شتاب می کرد. (به زودی) 
در طغیانشان سر گردان شوند!! 


وك aS E‏ تر و م 
یفرضک ایا جغفر گرا الله یه كان یل ان الْمَؤْمِنَ يشال الله الحاجة یر عَنْهُ تفجیل حاجته حباً لته ته و اش يماع 
ييه تم ال و اللہ ال عن امین ما لبون فى مذو لزغ ِا عل هم تا و أ 
جر کان يَقُولُ فى مین أَنْ یکون دُعَاؤَهُ فی لاه توا ین اه فی له لیس إا ای کر فلا مل ال عاء إن من الله 
بازک و تَعالَى کان و علیک بالشذق و لب الال و مدله ازجم و اک و مام فة الال إا آفل بیت ٍ تل مَنْ طعا و 
خيس إلى من أتواء إا e‏ لاه لته إنَّ صاحب امه فى الدُّنْيا دا مَأَلَ اشفا ماع 
الى أل و مرت له فی عینه لا فيع بن یی کرت العم ۳ غلی حطر اوق و 


یی بیت کل و یاف می لفق قال لی أخيرنى تک ئی فك قوذ كلك خی پو بی تلك 4 ی فذاک و إِذَا لم 
اہن نرک نون ی و آنت مه ال ارک و اتی على خا قال فكن يالل اوی فانک علی موعتد مِنَ الله أ لس الله 


مم 


تباز ک و تَعَالَى يَقُولَ و إذا سَألَك 


ص: ۳۶۷ 
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و 


عبایی عنی فَإِنّى فرب أجيبٌ دغوه الدّاع إذا عان (۵) و ال لا َنطوا ین زخعه الله 10 و مال و الله دكم مَغْفِرَة له و 
ضلا( فکن الله عر و جل وت منک پغیره و لا تَجعَلُوا ذ فى سکم لا خيرا نکم مَغْفُورٌ کم (4۴ 


## ترجمه آقرب الاسناد: احمد بن محمد بن أبى نصر گوید: به حضرت ابی الحسن (رضا) عليه السلام عرض کردم: قربانت؛ 
من چند سال است که از خدا حاجتی درخواست کرده ام و از تأخیر اجابتش در دلم شبهه و نگرانی آمده است؟ فرمود: ای 
احمد! مبادا شیطان بر (دل) تو راهی باز کند. تا تو را ناامید کند. همانا امام باقر عليه السلام می فرمود: هر آینه مؤمن حاجتی از 
خدا بخواهد و اجابت آن بس افتد برای محبوبیت آوازش (نزد خداوند) و شنیدن صدای گربه اش سپس فرمود: به خدا 
س وگند آنچه خدای عز و جل برای مؤمنین از آنچه خواهند يس اندازد» بهتر است برای ايشان از آنچه زود به آن ها عطا 
فرماید» و دنیا چیست؟ امام باقر عليه السلام می فرمود: سزاوار است برای مؤمن که دعايش در حال آسایش همانند دعای او در 
حال خسته باشد. و چون به او داده شد (آنچه درخواست کرده از دعا) سست نشود. يس تو از دعا خسته مشو زيرا که دعا نزد 
خدای عز و جل منزلتی دارد (بس بزركك) و بر تو باد به شكيبائى» و دنبال روزی حلال رفتن؛ و صله رحم كردن و مبادا با 
مردم اظهار دشمنی کنی؛ زیرا که ما خاندانی هستیم که پیوند كنيم با هر که از ما ببرد» و نیکی كنيم بهر که به ما بدی کند؛ 
بش یه ذا سو كيد در | ين کار سرانجام نیکوئی ببينيم (چه در دنیا و چه در آخرت)» همانا کسی که در این دنیا دارای نعمت 
است اگر هر كاه درخواست (چیزی از خدا) کند و به او داده شود (حرصش زياد گردد) و جز آن را نیز بخواهد» و (در نتيجه) 
نعمت خدا در جشم او کوچ و خوار گردد» و از هيج جيز سیر نشود» و چون نعمت فراوان شود مسلمان از اين راه به خطر 
افتد (و این خطر) به خاطر آن حقوقی (است) که بر او واجب شود و به خاطر آن چیزی است که بيم آن رود به واسطه این 
حقوق در فتنه و آزمايش افتد (و در أداء آنها کوتاهی کند)» بگو بدانم که اگر من به تو چیزی گفتم بدان وثوق و اعتماد 
داری؟ عرض کردم: فدایت كردم اگر من به گفته شما اعتماد نکنی يس به گفتار جه کسی اعتماد كنم با اينكه شما حجت 
خداوند بر خلق او هستی؟ فرمود: پس تو به خدا (و وعده ها و گفتارهای او) اعتمادت بیشتر باشد. زیرا خداوند یه تو وعده 
اجابت داده است (يا اينكه اجابت دعای تو به موعدی واگذار شده) آيا خدای عز و جل نفرماید: و هر كاه پرسندت بند گان 
من از من» يس همانا من نزدیکم و اجابت كنم دعای آنکه مرا خواند» و فرموده است: «نومید نباشید از رحمت خدا و نيز 
فرموده است: «و خدا نویدتان دهد به آمرزش و فضل)» پس تو به خدای عز و جل اعتمادت بیشتر باشد از دیگران» و در دل 


خود جز خوبی راه ندهيد» که شما آمرزیده اید. -. قرب الاسناد: ۲۲۷ _ ۲۲۸ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


ES‏ تل ای ِلصّدُوقٍ رجعه الله پٍنناوه عن مد بن تیلم عَنْ آبی جففر عليه السلام ال ِد الله عر و جل يُى 
با الْآخِرَة ال من أَحبٌ و إِنَّ الْمَؤِْنَ لیسأل ره توضع سوط من الدُلیا قلا ُقطیه و يشال اجره 


2 


مقطو ما کا و نط الکافر فی | نا یل أَنْ یله ما بَمَاء و یس توضع سوط فی ارو فلا بُخطیه با (۵. 


**[ترجمه افضائل الشیعه: امام باقر عليه السلام فرمود: خدای عرٌ و جل دنيا را به هر کس که دوست دارد و به هر کس که 


دشمن دارد می دهد ولی آخرت را جز به کسی کہ او را دوست دارد نمی دهد و مؤمن مقدار اند کی از نعمت دنيا را از 
پرورد گارش می طلبد و خداوند به او نمی دهد و از او آخرت می خواهد و خدا به او هر چه بخواهد می دهد و هر آنچه 
بخواهد. به کافر در دنیا قبل از آن که از او چیزی بخواهد می دهد و کافر در آخرت از خداوند نعمت اند کی می خواهد و 
خداوند آن را به او نمی دهد. -. فضائل الشیعه: ۳۵ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


کی رر رصم 


فسء [تفسير القمى | أپی عن ابن أبى مر عن جيل عن أبى عبد اله عليه السلام قَال: ال له رجل ملت فاک إِنَّ الله وت 
ادْعُونِى أَهْتَجبِ سجت کم (ع) فا نَدعُو قلا ؛ بشتجا جات لا قَالَ نکم لا تفن له بعهّده و ان الا الله ونوا بعهدی أُوفٍ بعهّ کم 100 
اللہ َو َك لہ وی الله لَكُمْ (۸. 


٭ | ترجمه |تفسير قمی: مردى به امام صادق عليه السلام عرض کرد: فدایت شوم؛ خدای ع و جل می فرماید: «اذْعُونی جب 
کے غاز زقس إمرايخواية تا ضارا جات کا ما دعا کے اما عبان ساب شی كوو رک ررد را 
ھا عوك خد رفاک كيذه ر gn‏ خی a‏ د نار <- وہ ود تی کہ وا سن 
بسته ايد وفا كنيد» تا من نيز به پیمان شما وفا كنم.) به خدا قسم اگر به عهد خدا وفا کنید خداوند نیز به به عهد شما وفادار 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
يد. [التوحید] ] مد بِنُ مُحمّد بن عبد الإِحمَنِ الْمَوْوَزِىُ عَنْ مُحمّد بن جففر الْمُقری عَنْ مُحَمّدِ مُحَمّدِ ِن الْحَسَن الموصلی عَنْ عیاش 


م2 


و 


لُک 


عن و ہے ہس کے 


بن یرید : و مور وو سد مہ مت 


= 


تَدْعُونَ مَنْ لا تَغِفونَةُ (۹)۔ 


ص: ۳۶۸ 


۱-۱. البقره: ۱۸۶. 

۴-۴ الزمر: ۵۳. 

۳ ۳. البقرہ: ۲۶۸. 

۴- ۴. قرب الاسناد ص ۲۲۷- ۲۲۸. 
۵- ۵. فضائل الشیعه الرقم ۳۲. 

۶ ۶. غافر: ۶. 


۷-۷ البقره: ۴۰ 
۸-۸ تفسير الم ص ۳۸. 


4- ۹. التوحید ص ۲۰۹ باب أنه لا يعرف الا به. 


اجابت نمی شودا حضرت فرمودند: زیا شما كس را می خوانید که او را نمی شناسید. -. توحید: ۲۰۹ - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


لی [الأمالى] للصدوق مَاجيلو به عَنْ مُحَمَّدِ د ار ڪن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ مُحمّدِ بن عِمْرَانَ عن أبيه عِمْرَانَ بن ! شرعاعِیل عَنْ أبى عَِیٌ 
نصا عَنْ مُحَمّدِ بن جغفر امیمی فا قال قَا نس نے نہ رج نت یت الْمَقَدِس 
يطلب مَوْعَى لِعَنَمهِ إِذْ رمع صوتا قاذا و ول کاو لیم عدر وو انبم وم تی لپ سا 
َمَالَ له إبرَاهِيمٌ عليه السلام هَل بَقَیَ سے من تؤمك غيد كك قال فال كمق أبن ن اکل قال أَتَنِى من هدا الشَّجَر فی الصَّئِفٍ و 
آكلَهُ فى المْمَاءِ ال له فَأَبْنَ نے ملرلیک ا 7 ما ده إلى جبل فقال ا ریم عليه السلام هَلْ لک أَنْ تب بی کک ای 
ن ای مَاء لا يُخَاضُ قَالَ کیت تطر تم ال مد دی علیه قال قاذمب بى معک فَلعَل الله أَنْ نی ما رفک 
قال فاد الاب د پوده فمض یا جمیعا حَنَّى التَهیا الی الْمَاءِ فمشی و عشی إِبْرَاهِيمٌ عليه السلام مَعَهُ عتّی اهيا إِلَى متزله فقال لَه 


2 
2 


۲۰ 


میم اي لیام َعَم ال له الاب يَمُ الدِّينِ يوم دان لاس بغ م من بغض فال مَل لَك أن توقع دک و أرقع يى 
یم له و جل أن یت ین شر ذیک اليؤم قال و ما تضرخ ذغوتی فو ال لی دوم ند ثلاث بين ما آجبث ف 
بش ء فقال له | آ و لا آخبرک لئ کی داشت ارات انتيند هد الله عر و جل اذا أب ود 


ات عدا عل 3 دغر هآ ی فی قله الاس متا تم ال له له و ما کائٹ 
دغوشک فال مو بی عم ومع عم له ذوَابَة فت یا عم یمن ردا الم ققال لِإْرَاِيم ليل الوَحْمَنٍ من فقت الهم إن کان لك 


اع 


اختبس 5غوته ايه و یشأله و بطلب له و إذا 


ل 9596 


فی الْأَدْض یل رنه ال هرایم عليه السلام فَصدِ اہ شتجاب ال لک أا إبْرَاهِيمْ علیل الوَحْمَن ن فَعَانَقَهُ فلا بت الله مُحمّداً 
صلی الشاعليه و آله جاءعت الْمَصافْحَهٌ(۱). 


دعوات الراوندی» مر سللا: مثله 


ص: ۳۶۹ 


۱- ۱. آمالی الصدوق ص ۱۷۸. 


**[ترجمه ]امالى صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: در این ميان كه خليل الرحمن در كوه بيت المقدس دنبال چرا گاهی 
برای گوسفندان خود بود» آوازی شنيد و ناگاه مردی را دید به طول دوازده وجب که ايستاده نماز می خواند. به او گفت: ای 
بنده خدا! برای كه نماز می خوانی؟ گفت: برای خدای آسمانء ابراهيم گفت: از قوم تو دیگری مانده؟ كفت نهء گفت: از 
كجا غذا مى خوری؟ گفت: در تابستان ميوه اين درخت را می جينم و در زمستان می خورم» گفت: منزلت كجا است؟ به 
كوهى اشاره کرد ابراهيم گفت: مرا با خودت می برى تا امشب را با تو بگذرانم؟ گفت: جلو من آبى است كه نمی شود در 
آن فرو شدء كفت: خودت جه می كنى؟ گفت: من روى آن راه می روم» فرمود: مرا با خود ببر» شايد خدا آنچه را به تو 


روزى کرده. به من نيز روزی كند. 


كويد عابد دستش را كرفت و با هم رفتند تا به آبی رسيدند و بر آن راہ رفت» ابراهيم با او رفت تا به منزل رسيدند. ابراهيم به 
او گفت: كدام روزها بزركك تر است؟ عابد گفت: روز جزا که مردم از هم بازخواست كنند. فرمود: می آئی دست برداريم به 
درگاه خدا دعا كنيم كه ما را از شر آن روز آسوده دارد» گفت: به دعوت مرا جه كنى؟ به خدا من سی سال است به دركاه 
خدا دعائى كنم و اجابت نشده» گفت: به تو آگاهی بدهم که چرا دعایت حبس شده؟ كفت جرا؟ فرمود: به راستى خدا چون 
بنده ای را دوست ذاردة دعایش را نگه دارد تا با او راز گوید و از او خواهش کند و از او بجوید و چون بنده ای را دشمن 
دارد» زود دعايش را مستجاب کند یا به دلش نومیدی نهد. سپس از او پرسید: جه دعائی می کردی؟ گفت: كله گوسفندی به 
من گذشت و پسری با آن بود و گیسوانی داشت. گفتم: ای پسرا این گوسفندها از کیست؟ گفت: از ابراهيم خلیل الرحمن» 
گفتم: خدایا! اگر در زمين خلیلی داری» او را بمن بنماء ابراهيم فرمود: خدا دعایت را مستجاب کرد؛ من ابراهیم خلیل الرحمن 
هستم. و همدیگر را در آغوش کشیدند و چون خدا محمد را مبعوث کرد مصافحه مقرر شد. 


مثل اين روایت در دعوات راوندی نقل شده است. 

#[ ت رجمه | 

آقول 

قد مضی بعض الأخبار فی باب من دعا استجیب له. 

#[تر جمه ]بر خی از اخبار در باب «کسی که دعا کند» دعای او مستجاب می شود»» گذشت. 
#[ ت رجمه | 

«$» 


0 


ص. [قصص الأنبياء عليهم السلام] شاد إِلَى الصّدُوقٍ عَنْ أيه عَنْ سَعْدِ عن ابن عیمی عن ابن مَحبُوب ب عَنْ عر بن یزید عَنْ 
پى عبد الله عله الصا و السام قَالَ: 


۱ 7 2000 بر لاد باق لئاو این مره تما ری 
07ل لات قال كا وت | تفه ید آنا ملک قلا تَدِعغ م یی أء فریت آلك فلا تجیینی ا آت فى اید فال له تک تدعو 


7 9 2 2 o 


الله پلسان بی و قلب علق عات غَیر نَقَيّ و بو عير صادقه فلع من بذانک و لیّق الله لک و لنحشن يتك قال فَفَعَلَ الر جل 


**[ترجمه إقصص الأنبياء علیهم السلام: امام صادق عليه السلام فرمود: مردی در ميان بنى اسرائيل سی و سه سال از خداوند 
خواست که به او پسری عطا کند؛ وقتی دید خداوند دعاى او را مستجاب نمی کند» گفت: پرورد گارا! آيا من از تو دورم که 
دعای مرا نمی شنوی یا تو نزدیکی و مرا اجابت نمی کنی؟ کسی به خواب او آمد و گفت: تو خدا را با زبانی زشت گفتار و 
قلبی بسته و س رکش و غير ياكيزه و با نيتى غير صادق می خوانی؛ پس زشت گفتاری خود را ريشه کن كن و قلبت بايد از 
غذارتد هھ است رات و صادق کرد حضرت رت آ نرتسن دو ختای ع وخ را عواتلة سی آرزتة سری 


* | تر جمه | 


«V>» 


5 


عالت اروم علب ےا إِنَّ الله بر اج ابه الْمَؤْمِن شَوقاً إِلَى دُعَائه و بَقول صَوْتٌ 
الاو يلول ضف E‏ 


٭ |ت رجمہ |فقه الرضا عليه السلام: خداوند اجابت دعاى مؤمن را از باب شوقى كه به دعا كردن او دارد به تأخير مى اندازد و 


۷| تر جمه | 


«A» 


مكاء [مكارم الأخلاق] عَنْ أبى مه لے له عليه السلام قَالَ: 3 اله كرة لاخ الاس بغض هم لبغض فى الْمَشَلَهِ و ا 
له تیب ان تدان وس اهت 


6:۱ 


2 


وَقَالَ عليه السلام: لمج عَتِدٌ مُؤْمِنٌ عَلَى الله تغالی فی حاجه إِلا قَضَى 1 (۲) 


و قال الب صلی الله عليه و آله: رَحِمَ الله عبدا لب من الله اجه جه و أل فى الدّعَاءِ اشجیب له أم لم ُشتجت و 7 هذه الّای۔ 


2 ےپ و 


أَدْعُوا رَبّى عسی الا أكون بدعاء رَبٔی شََی(۳. 


**[ ترجمه ]مکارم الأخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند مکروه می دارد که مردم در خواستن از یکدیگر پافشاری 
کنند ولى يافشارى مردم در خواستن تن از خود را دوست می دارد؛ خداوند دوست دارد كه از او خواسته شود و آنجه نزد اوست 
از وى طلب گردد. 


و نیز فرمود: : بنده مومنی در حاجتی که دارد بر خدا پافشاری نمی کند: مگر این ۰ که خدا آن حاجت او را بر آوردہ می سازد. 


سی ہتشر ص کہ ی یز ی و ی ور 


خواه دعايش مستجاب گردد و خواه مستجاب نگردد. و این آيه را تلاوت فرمود: وا ی۶9 آکون بذعاء رَبّى شَقِيًاا 


-. مریم /۴۸ - لو پروردگارم را می خوانم؛ و امیدوارم در خواندن پرورد گارم بی پاسخ نمانم!»1 - . مکارم الاخلاق: ۳۱۳ - 


۵ - 
| ترجمه] 
۹ 
مكاء [مکارم الاخلاق]: بش 7 ہے نت بہت ےد رت 
هم اذحمنى إن ش: تم شاه ود مه لَه و إِذا اكاب الله راء الداعی فش - اند له ای بعرت تیم 
7 27 ااه م : 


و 


الصَالِحَاتٌ وَ اذ با عليه الإجابة لفل - الث د لله عی کل حال لونک للداعی ات ء اجابه و لیکنْ EE‏ عاء و 
الْمَسْألَه لا يَسْأمُ اسان مِنّْهُمَا لِقَوْلٍ الب صلی الله عليه و آله 


ص: ۳۷۰ 


.۳۱۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۱۳ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. مکارم الأخلاق ۵ و الایه فى سوره مریم: ۴۸. 


۳ 1 ام م2 92 2 
يُسْتَجَابٌ للعید ما لغ یَعجل یَقول قد دَعَوْتَ فلم يُمتَجبْ لی (۱). 


٭[ترجمہ]مکارم الأخلاق : مستحب است که فرد دعا کننده در درخواست خود استوار و محکم از خدا بخواهد؛ زیرا پیامبر 
صلی الله عليه و آله فرمود: نباید یکی از شما بگوید: «خداوندا اگر خواستی مرا بیامرز و اگر خواستی به من رحم فرما» و بايد 
در خواستن قصد جدی داشته باشد که اين امر برای او ناپسند نیست. و وقتی خداوند دعای دعاکننده را مستجاب کرد بايد 
بگوید: حمد برای خدایی است که به سبب عرّت او اعمال صالحه تمام می شود؛ و وقتی اجابت دعای او کند می شود بايد 
بگوید: در هر حالی حمد مخصوص خداست و مکروه است که دعاکنندہ بگوید که استجابت دعایم کند گشته و بايد در دعا 
و خواستن مواظب باشد و انسان نباید از این دو خسته شود؛ زیرا بای صلی ا علیه و آله فرمود: بنده تا مادامی که خواهان 
تعجیل در اجابت دعايش نباشد دعایش مستجاب می شود؛ منظور از تعجیل اين است که بگوید: من دعا کردم و خداوند 
دعايم را مستجاب نکرد! - . مکارم الاخلاق: ۴۰۵ - 


** | تر جمه | 


>۱ 


پک کس شس 


محص. [التمحيص] عَنْ أبى الم حمسي عَنْ أبى عد الله عليه السلام َال ال ول الله صلی الله عليه و آله: إن لله عه 
وة امین باثواع ام کت تخل ایب ریدم طرف اطترامقال اله تعالی و عرّتی و جلالی و عظعتی و بَهائی ‏ ی 
لأخمى وی اَن یله فی دار الا یت یله عَنْ ذکری ی يعون فَأَسْمَعَ وه و إِنّى سے ھو تشاک اتی 
امع صَؤْئَهُ بُْضا . 


#*| تر جمه آتمحیص: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خدای متعال از بنده اش با انواع بلا نگهداری و دلجویی می کند 
چنانچه اهل خانه برای آقای خود قدری غذا نگه می دارند. خداوند متعال می فرماید: به عزت و جلال و عظمت و زیبایی ام 
قسم می خورم که من از دوست شود حمایت سی کر که در دار دئیا چیزی به او بدهم که او را از پاد من باز دارد نا این که 
مرا بخواند و من صدای او را بشنوم؛ و من آرزوی کافر را به او می دهم تا مرا نخواند که من صدای او را بشنوم! زیرا من 


صدای او را مبغوض می دارم. -. تمحیص: ۳۳ - 
۷| تر جمه | 
»1« 


محص [التمحیص ] عن عار بن مَرْوَانَ عَنْ بض ولد أبى عَبِدِ الله عليه السلام د قال: 2-2-7 حب یداه بالبلاء غتا و ند 
به نُجَا(۷) 


و یس 


فاذا دَعَاءُ قا ال تيك عَبِدى ییک لین عََلْتٌ ما مَأَلْكَ إِنّى علی دک لاوز و لین سوب فیا دوت لک عقدى عندى ده آکک. 


٭ |ترجمهہ]تمحیص: یکی از فرزندان امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى خداوند بندہ اى را دوست بدارد» او را به خوبی در 
بلا فرو می برد و او را در بلا روان می سازد؛ پس وقتی آن بنده خدا را خواند می گوید: بله بنده من! بله! اگر نسبت به آنچه 
می خواهی عجله داری من بر این امر قدرت دارم و ای بنده من! اگر برای تو اجابت دعایت را به تأخیر بیندازم» آنچه برای تو 


ذخیره می كنم برای تو بهتر است. 
* | تر جمه | 


۳ 


محصء [التمحیص] عَنْ إِِْحَاق بن عكار ال قال أو ود الله عليه السلام: دار لى حتراب الْمرِوْمِنِ ول تغرف كيدا 


الحمات فقول لا با زت فقول دعو تن فى یله کذا و کذافی كذا و اف حنُها لک قال فا یری من عظمه تواب الله ول 
يت لیک آلک كو تکن عبت لی کیا و اوه لی. 


E 
E 


## ترجمه آتمحیص: امام صادق عليه السلام فرمود: پرورد گار وقتى حساب مؤمن را می رسد می فرماید: این حساب را می 
را برای تو ذخیره کردم! حضرت فرمود: يس وقتی عظمت واب خدا را می بیند» می گوید: پرورد گارا! ای كاش در هيج یک 


ار اب : ۳ ۷" 7 كن ان | برا +3 ٥‏ 5-1 یر و : ۴۵ - 
١‏ حوانجم در دنا سم سرع نمی دی و ل ہم د حير مي دی دمحص 
* | ترجمه | 


۱۳ 


**[ترجمه ][تمحيص: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی خداوند بنده ای را دوست بدارد» او را مبتلا می سازد و با بلا از او 
دلجویی می کند. همان گونه که اهل و عيال بيمار از او با سخنان دل چسب دلجویی می کنند؛ و خداوند دو ملک بر او می 
گمارد و به آن دو می گوید: بدن او را مریض كنيد و زندگی را پر ار نگ کل و شاحة وراه وین كداز بد تاهرا 
بخواند؛ زيرا من صدای او را دوست دارم؛ وقتى آن بنده دعا کرد خداوند می فرماید: ثواب آنچه بنده ام از من خواست را 
برای بنده ام بنویسید و وابش را برای او دو برابر كنيد تا به نزد من بيايد كه آنچه نزد من است برای او بهتر است؛ و وقتی 
خداوند بنده از را مبغوض بدارد بر او دو فرشته می گمارد و می فرماید: بدن او را صحیح و سالم بدارید و روزی او را وسعت 


دهید و حاجتش را برایش آسان كنيد و او را دچار فراموشی ياد من كنيد که من صدای او را مبغوض می دارم تا به نزد من 


بيايد که آنچه نزد من است برای او بدتر است. -. تمحیص: ۵۶ - 
* | تر جمه | 


م۱۴۰ 


ا 


الدّعَوَاتٌ لِلرَاوَنْدِىٌ» رُوىَ: أنَّ رجا اتی الب صلی الله عليه و آله فَقَالَ اذغ الله 


ص: ۳۷۱ 


.۴۰۵ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. غته: ای غطه و غمره فی البلاء» و ثجه: أى أمطره و أساله عليه. 


أن بشتجیب دُغاق قال صلی الله عله و آله إِذا أردْتَ ذلك قاطت کشبک. 
و ژوی: آن مُو تی علیه الان ری وهلا ا ضرعا عَظيماً و یو رافعا يديه و يتنه[ ای الله إلى مُو ی لو فعل كد31 
e‏ عَاءَه لِأَنَّ فى طبه عراما و عَلَى ظهّره حتراماً و فی بیته رام 


و قال الصَادق عليه السلام: ول الله و تی و الى لا جیب َغوة مل دعر نی فی مَظْلِمَهِ و لأ د مِنْ عَلقی عنْده مَظلمة 


¥ 
o 
۱ 


2 ری 
أم ا 


میژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: رُبَما أَخَرَتْ من العند اج لدعا ليكون نَ اعم جر الصَائْلٍ 


و قال و أخرل فطاو الابل 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: روایت شده که مردی به نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمد و عرض کرد: از خداوند بخواه که 


دعای مرا مستجاب کند؛ حضرت فرمود: اگر این را می خواهی» كسب و کارت را پاکیزه کن! 


و روایت شده که حضرت موسی عليه السلام مردی را دید که به شدت ناله و تضرع می کند و دست خود را بلند کرده و دعا 
می کند و حالت زاری دارد. خداوند به موسی عليه السلام وحی کرد: اگر چنین و چنان کند دعای او را احابت نمی کنم! زیرا 


در شکم او لقمه حرام است و بر يشت او نيز حرام و در خانه او نیز حرام وجود دارد. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند می فرماید: به عزت و جلال خودم قسم دعای ستمدیده ای را که در ستمی که بر ا 


رفته مرا بخواند مستجاب نمی کنم؛ مادامی که مثل آن ظلم را در حق یکی از مخلوقات من انجام داده باشد . 

و امیر المؤمنین عليه السلام فرمود: جه بسا اجابت دعای بنده ای به تأخیر بیفتد تا اجر دعاکننده بیشتر و عطای آرزومند بیشتر و 
عظیم تر گردد. 

٭| ترجمه ]| 

«۵» 

نهج» [نهج البلاغه] قال عليه السلام: الدَّاعى بلا عَمَلٍ کالرامی بلا ور( 

**[ترجمه آنهج البلاغه: دعاكننده بدون عمل مانند تيرانداز بدون كمان است. - . نهج البلاغه. حكمت: ۳۳۷ - 


| ترجمه | 


م۲ 


1 ؛ الَاعى» عن أبى محمد اعتیکری عليه السلام قال 80 ونوت اقل بک رن لكل بزم رزقا جدیدا و 
الم أنَّ الاح فی الط الب یل البهاء و یوت الب و انا قاضبز نی یتح الله تک بابا رل لد سول فيه فما فرب 


لس امهو و ال من یارب لوف فرب تما کانب یز تع ین آذب الله و لوط مراب فلا غل علی ا مره لم 
شذ رک فا تلا ى آوانا و اعم اد لمیر لک الم بات ای بط بخ عالکه فم یل پخیزتہ فى جميع أمو رك بض بخ 
E‏ بخوانجکک قبل وتا دیق فبك و ص ڈژک و یفاک لوط و اغلع أن ياء مشتار إن زد یه یو 


رف و ادزم سا A‏ ر و از كل دی اکن الطزفِ و و عَمَلَ أَهْل الا حَوَبَثْ. 


قال ابن فهد رحمه الله دل الحدیث على أن العقل السلیم یقتضی تخریب الدنیا و عدم الاعتناء بها فمن عنی بها أو عمرها دل 
ذلک علی آنه لا عقل له. 


وَعَن اليه الله عليه و آله: مَنْ اح ان یات دعاوء فاععت: مَطعَمَة و مکسته ح 
فیا و لد من اس ام جات وعازه یضیب ورج 


VY ص:‎ 


۱- ۱. نهج البلاغه الرقم ص ۳۳۷ من قسم الحکم. 


o 


وَقَالَ صلی الله عليه و آله لِمَنْ قَالَ لَهُ أحِبُ أنْ ُستجاب دُعَائی طَهوْ ما کلک و لَا تُذخل بطلک الْحَرَام. 


و فی الححَدِيث القَدْسِيٌ: فمنک الدعاء و علی الإِجَابَهُ فلا تخجبٌ عنی دَعْوَةٌ إلا دَعْوَهُ آ كل العرام. 


3 


و ال عليه السلام: زک له حرام أحبٌ ای الله تالی بن ضلاء ی ركعي تَطوعاً. 
و عَلهُ عليه السلام: رَد اي خرام غل عِنْدَ الله سَبِعِينَ جه مبِرُورَة. 


و عم عم عليهم السلام: فیا وعظ الله پهعیتی عليه السلام يا عیتی فل له نی | ےس رہ کم آ یی 
َْ رآ تن تبرت الب و جوافکم جلیی بمئرلہ اجيف المیتهکالکم او ون با یی فل لَهُمْ 


6 


2 
هه 


موا ار کم ین كنب الْحَرَامٍ و مدموا أَشماعكم ‏ درام و آقبلو و علیبویکم كَإنى لشث أرید رگم با عیعی قُلْ 
۷۴ اتبا د 33 اندايك واا ضام فی بوتکم قالی آلیث أن آجیب تن دكَانى و إ٥‏ نی 


إِيَاهُمْ لعن لَهُمْ عتّی رقو ا(۱). 


: أؤى الله ای عیتری عليه السلام قعل انی ! شروائیل- لا لوا ينا من بیوتی ال 
أَشمَجِيبُ لأ د مِنْهُمْ دَعْوَهَ و لاحي من خلقی عَليه مَطلعه(1) و فی الْوَخی 


یه ۷ 


بصا 
أ 


رَوَى عبد یز الطویل عَنْ أبى عبد الله عليه السلام كَالَ: إنَّ الد إِذَا دَعَا لم برل الله فى حاجته ما لَمْ ھکفجل. 


۳۹۲ 


ص: ۳۷/۳ 


.۱۰۲ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 
.۱۰۳ عدّه الداعی ص‎ .۲ -۲ 


و 


اه يَظن آن اجه ید غیری. 


ع 


و عَنْةُ عليه السلام: إنَّ الْعَِدَ ذا عَجُل فَقَام لحاجته رت الله الى ال عبدی ا ؟ 


و رَوّی الوَليد بِنُ عق به الجر قال سَمِعْتٌ یا جغفر عليه السلام يَقُولُ: و الله لا لځ عَبدٌ مُؤْمِنٌ ن علی له فی حاجه إلا قَضَاهَا له 


وی 
: أن 


و رَوَى أَبُو الصّباح عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام: الله كر لاح الّاس بَعْضِهمْ علی بَغض فی الْمَشألَه و أحبٌ ذلك لتفیه ان 


۰ و 


الله تحت أن يُشأل و تطلب ما عِنْدَةُ. 


تق 


ااا 


عَنْ 
کات وذ قحل ل نا کی + ال با راک و لیا 0 ند ی و 


یں 
۳ 


إن لْمَؤْنَ یلاله اجه قح عَثہُ تفجیل |جایته با لصؤته و اما تق ا ر الله تن الْمُؤْمِنِينَ ما يَطلبُونَ 


فى عذه لیا یر هم ما َمل لَهُم فيها 


0 1 


Ty‏ أن العو الْوَلِيَ لله و الله فى الم بوبه قال ملک الْم کل به فض لعبدی عاجته و گا بل 
ا د اعد لد له یدو اله فی ار نوب َال للم الم كل به فض لعبیی حَاجَكه و 
ال كول الاس ما أغيلى هَذًا إا إكراميه و ما یع هَذًا لها 


علا نی أ اُنْ ت ا وا 


e 


و 


و عَلُ عليه السلام: ا رال امن بخیر و رَحَاء و مه من الله ما لع يش مَغْجِلْ فیط یرک الدَّعَاء فلت لَه کیت بش مَعْجلٌ قَالَ 


2 
3 
2 


ول فد دقوت ید دا ناو نا رالاعا 


وَعَنهُ عليه السلام: إنَ المَؤْمِنَ دہ ےت و ل آخژوا إِجَابتهُ توق الی صَوْتِهِ و دُعَائِهِ قدا کات يوم القيامه 
ال الله عبدی كَعَوْئَنِى و وت جاک و تاک کذا و کذا و دَعَوْتََى فى کذا و کذا وت إجاكك و تاک کذا قال: 


VF ص:‎ 


می امه لع بعتت له دَعْوَةٌ فى الذّنا مما يَرَى من سن اللواب. 


له عليه السلام قَالَ قال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: رَجع الله تدا لب من الله حاجه فا فى الدَّعَاءِ اشمّجِيت لَه أو لَه 


> 
و اس 


باکت و ا لاسو و فى عسی آلا أكوة دعاو زی مات 


4 


ال كفب الْأخبار: فى الا موی من نی یی و مَنْ رجا مقژوفی الح فی ای يا وت ی ای لش بِعَافِلٍ عَنْ 
ی و لکن حب ا رمع ملايكتى 2 جبج الذّعَاءِ من عبایی و تری عفطتی تب بی آم ان ما یم علیہ و مب 
ھم یا موتری قل لینی اھ وائیل- ا تیطر نکم هقی جلکم الصَلْبُ و کا لوا 2 عن الشّكْر فَيقَارِعَكُمْ اذل و أَُوا فى الدُعَاءِ 
تشملکم الرحعه با جابه و هنكم اي 


و عن الباقر عليه السلام: یل عَبِدٌ مُؤْمِنٌ علی الله فى حاجته إل 


یس چ 


قضاها له. 


مر ام 


وَعَنْ منصّور | لسع قال: قلت ہی عَبدِ الله عليه السلام ریما دعا الو جل فاششجیب له نم َو دک إِلَى جين قال كَمَالَ عم قلت 
و لِم دیک را من الدعاء قال نعم. 


وَعَنْ ٍشخاق بن عكار قال :لت لِأَبى عبد الله عليه السلام ساب لاوجل ال عاء ٿم بور قال نَم عَِفْوُونَ سَنە. 
وَعَنْ شام : بن المع عليه السلام قال: کان بهن كَولِ الله عر وَ جل كذ آجییث 25 AN OEE SÊ‏ ا 
وَعَنْ آبی بَصِير عَثَهُ عليه السلام: ان الْمؤْمِنَ لَيَدْعُو قح باجایته إِلَى یرم اجه 


و عن ال صلی الله عليه و آله: لب مول الهم اغفز لی و ہُو مقرض عَنْهُ تم یل الله اغْفِدْ لی و هو مقرض عَنْهُ تم يَقُولَ 
الهم اغفز لی يفول بعاله للمانکه ا ا ترون ودی مرلیی المتفره و انا مشرض عَنْهُ تم س انی الْمغفرة و آنا مغرض عَنْهُ ي 
نی المقیه عم ہیی هآ یی التب نا هد كم انی 


ص: ۳۷۵ 


۱-۱. مریم: ۴۸ 


۶ 


قد غفوت له. 


و عن أبى جغفر عليه السلام قال: إن الْعَدْدَ َيَسَأل الله اجه مِنْ حَوَائج الدئبا فيكون مِنْ شان الله تَعَالى قضَاوْمًا إلى 
أو بَطى ء فب دُنبٌ الْعَهِدٌ علد ذلك الْوَفت ذبا فیقول لمك الْموَكل بك اجته ذا جزها له اه قد عرض لت خطى اش توجت 


و فی الک دِيث القذسی: تا این آَدَمَ آنا عَنِىٌ لا فتقز اطغنی فیما أَمَؤتك آجعلک عتا لا تفتقو یا ان دم آنا خی لا أَمُوتَ اطع 
فیما أمَدتك أجعلكء ڪا لا توت یا این آدَمَ آنا آفول للشئ ء كنْ فیکون أطغن فیما آموتک آخعلک تقول للشی ء كن فیکون 


2 2 


لی او عليه السلام ترا دَاوُ اه لیس عَدذ من عرادی يُطِيعْنَى فیما مره إلا أَعْطينة قبل آن 


السام ۱ 
٥يا‏ 


و عله عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: إِنَ الله تعالی أؤحى إلى اد عليه السلام آن أب قوم آنه لیس مِنْ عدد مِنْهُمْ آَمُرُهُ 
بطاعتی فیطیغنی إلا کان ماع آن أطيعة و یه علی طاعتی و إِنْ سَأْلَنِى أَعْطَبهُ و ان دعانی أَجَیْة و ان اعْتَصَمَ ہی عَصَ هه و 


إِنِ اشتكفانى کفیته و إِنْ ت وکل عَلىَ حفظته من وَراء عَوْرَ 


| تر جمه اعده الداعی: از امام حسن عسکری _ علیه الت لام _ روایت شده است که فرمود: «تا می توانی جبزی نخواه» چون 
هر روز را روزی تازه ای است و بدان که اصرار در طلب. ارزش و بهای آدمی را زایل می سازد و رنج و سختی را بر جای می 
گذارد» پس صبر كن تا خداوند متعال دری بر تو بگشاید که دخول در آن آسان باشد. جه نزرد يكف است نیکی و احسان نه 
انسان اندوهگین و مظلوم و امن و امان به فرد ترسیده. و جه بسا تغییر حالات انسان (از غنی به فقر» از صحت به مرض و ...) 


نوعی از تربیت الهی باشد. 


بهره و روزی» مراتبی دارد يس نسبت به ثمره و حاصلی که به تو نرسيده عجله نکن چون هر گاه وقتش برسد. بدان خواهی 
او در تمام کارهایت اعتماد کن تا حالت اصلاح شود و در حاجات خود. قبل از رسیدن زمانش تعجیل ننما که در این 


صورت. قلبت گرفته سینه ات تنگ خواهد شد و ناامیدی تو را در بر می گیرد. 


بدان که حيا را اندازه ای است که زیاده بر آن اسراف است و برای احتیاط و محکم کاری هم حدّی است که بیش از آن» کار 
را خراب می كندء مبادا افراد باهوش که چشم بر هم نمی گذارند» به تو آسیبی برسانند اگر اهل دنیا عقل داشتند (و آن را به 
کار می بستند» هر گز دنیا آباد نمی شد بلکه) خراب می گشت. 


اگر کسی به آن اعتنا کرد يا آن را آباد نمود» نشانه آن است که عقل ندارد. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که دوست دارد دعایش مستجاب گردد» بايد طعام و كسب و كارش را پاکیزه کند. 


دو لہ الداعن : ۳۱۹ = 


رسول خدا صلی الله عليه و آله به کسی که به حضرتش عرض کرد: دوست دارم دعایم مستجاب شود فرمود: غذایت را 


پاکیزه كن و در شکمت حرام داخل مکن! 


در حديث قدسی آمده است: «از تو دعا كردن است و بر من اجابت نمودن که هیچ دعایی از من محجوب نمی ماند مگر 


دعای انسان حرامخوار). 
امام صادق عليه السلام فرمود: «کسی که دوست دارد دعایش مستجاب شود خوراک و کسبش را پاک گرداند». 
و نیز فرمود: «تركك یك لقمه حرام نزد خداء محبوب تر است از هزار ركعت نماز داوطلبانه». 

و نیز فرمود: «ب رگرداندن یک دانگ حرام» برابر است با هفتاد حج پاک و مخلصانه». 


و از ائمه ما علیهم السلام نقل شده که فرموده اند: از مواعظ خداوند به عیسی عليه السلام این بود: ای عیسی! به ظالمان بنی 
اسرائیل بگو: صورت های خود را شستيد اما دل هایتان را چرکین کردید؛ آيا به من مغرور و فریفته شدید؟ يا بر من گستاخی 
می کنید؟ برای اهل دنیا بوی خوش استعمال می كنيد در حالی که شکم هایتان در نزد من مانند مردار بدبوست و گویا شما 
اقوام مرده ای هستید! ای عیسی! به آنان بگو: ناخن های خود را از كسب و کار حرام کوتاه كنيد و كوش های خود را از ناسزا 
کر كنيد و با دل های خود به من روی بیاورید که من صورت های شما را نمی خواهم! ای عیسی! به ظالمان بنی اسرائیل بگو: 
در حالی که حرام زیر قدم هایتان قرار دارد و بتان در خانه ای شما هستند مرا نخوانید؛ زیرا من سو گند ياد کرده ام كه کسی 


که مرا بخواند را اجابت كنم و اجابت من نسبت به اينان لعنتی است که بر ايشان می كنم تا اين که متفرق شوند. 


و امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: خداوند به عیسی عليه السلام وحی فرستاد: به بنی اسرائیل بگو داخل خانه ای از خانه های 
من نشوید جز با ديد گانی خاشع و قلوبی طاهر و دست هایی پاکیزہہ و به آنان خبر بده که من دعای کسی از آنان را كه ستمی 
بر یکی از مخلوقات من کرده باشد» مستجاب نمی کنم. 


و در «الوحی القدیم» آمده: از دعا كردن خسته مشو كه من از اجابت كردن خسته نمی شوم. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: بنده وقتى دعا می کند» خداوند پیوسته به دنبال حاجت روا کردن اوست» مادامی که عجله و 


و امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى بنده ای در قضای حاجت خود شتاب كند و برای آن به يا خيزد» خدای متعال می 


فرماید: بنده ام عجله کرد؛ آیا او را می بینی كه گمان می کند حوائج او به دست غير من است. 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند سائلی را که اصرار بر خواسته کند دوست می دارد. 


و ولید بن عقبه هجری می كويد: شنیدم که امام باقر عليه السلام فرمود: به خدا قسم بنده مؤمن در مورد حاجتی بر خداوند 
پافشاری نمی کند مگر این که خداوند حاجت او را روا می کند. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند پافشاری مردم در خواستن از یکدیگر را ناپسند می دارد ولی اين کار را برای خود 


دوست می دارد؛ خداوند دوست دارد که از او خواسته شود و چیزی که نزد اوست» طلب شود. 


احمد بن محمد بن ابی نصر می گوید: به امام کاظم عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم! من از فلان سال از خداوند حاجتی 
می طلبم و از اين که حاجت روا شدنم کند شدہہ در دلم تردیدی افتاده! حضرت به او فرمود: برحذر باش از اين كه شیطان بر 
تو راهی بيدا کند تا جایی که تو را نوميد کند. امام باقر عليه السلام می فرمود: مؤمن از خدا حاجت می طلبد و خداوند. به 
خاطر دوست داشتن صدا و شنیدن گریه سخت او سریع حاجت روا شدنش را به تأخیر می اندازد؛ سپس فرمود: به خدا قسم 
آنچه خدا از حوائج مؤمنان در اين دنیا به تأخير می اندازد برای آنان بهتر است از آنچه فورا در دنیا به آنان می دهد؛ دنیا به 
جه می ارزد؟ و امام صادق عليه السلام فرمود: بنده ای که دوست خداست. از خداوند امری را که به او رسیده می خواهد؛ 
خداوند به فرشته مو کل به او می فرماید: حاجت بنده ام را بده اما عجله مکن؛ من دوست دارم ندا و صدای او را بشنوم؛ و بنده 
ای که دشمن خداست. از خداوند امری را که به او رسیده می خواهد؛ خداوند به فرشته م وکل به او می فرماید: حاجت بنده ام 
را بده و عجله کن؛ من دوست ندارم ندا و صدای او را بشنوم. حضرت فرمود: ولی مردم می گویند: اين بنده بد به خاطر 


کرامتی که پیش خدا دارد حاجت روا شد و این بنده خوب به خاطر خواری پیش خدا حاجت روا نگشت! 


و امام صادق عليه السلام فرمود: مؤمن پیوسته در خوبی و گشایش و رحمتی از جانب خداست. مادامی که در طلب حوائجش 
شتاب نکند و نوميد نشود که در نتیجه دعا كردن را ترک کند؛ راوی می گوید: عرض کردم: چگونه شتاب می کند؟ فرمود: 


می گوید: از فلان زمان مشغول دعا كردن هستم و اجابتی از جانب خدا نمی بینم. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: مؤمن خدا را در حاجتی که دارد می خواند؛ يس خدای عر و جل می فرماید: از سر شوقی که 
به صدا و دعای او دارم اجابت دعای او را به تأخير بیندازید؛ وقتی که قيامت می شود خداوند می فرماید: بندہ من! مرا 
خواندی و من اجابت دعایت را به تأخير انداختم و واب تو فلان و فلان مقدار است و از من فلان و فلان چیز را خواستی و 
من اجابت دعای تو را به تأخير انداختم و ثواب تو فلان قدر است. امام عليه السلام فرمود: يس مؤمن با دیدن حسن وابش 


آرزو می کند که ای كاش هیچ دعایی از او در دنیا مستجاب نشده بود. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خدا رحمت کند بنده ای را که از خداوند حاجتی 
می طلبد و در دعا كردن اصرار می کند؛ خواه دعای او مستجاب شود و خواه نشود؛ و این آیه ٦ھ‏ 
و سی ا اک بطعاء رن 2 قا -. مریم /۴۸- (و پرورد گارم را می خوائم؛ و امیدوارم در خواندن پرورد گارم بی 
پاسخ نمانم!»1 از «+کعب الاحبار» مروی است که در تورات نوشته شده: «ای موسی! کسی که مرا دوست دارد. فراموشم نمی 
کند و کسی که به نیکی های من امیدوار است. در درخواستش» اصرار می نماید. ای موسی! من از مخلوقاتم غافل نیستم (و 
خبر دارم) ولی دوست دارم که ملائکه ام صدای ضجه دعا را از بند گانم بشنوند و ملازمان من ببینند که چگونه بنی آدم به 


خاطر چیزهایی که قدرت و اسبابش در دست من است. به من تقرب می جویندا. 


اق موس اه شی امكر اتدل کو نعمته تا راسرست نکد که موجب می شود سرعاان شما گرفته شود و از شکر كرون 
غافل نشويد که موجب می شود خواری بر سر شما كوبيده شود؛ و در دعا كردن اصرار كنيد تا رحمت با اجابت شامل شما 
گردد و عافیت بر شما گوارا گردد. 


و امام باقر عليه السلام فرمود: بنده مؤمن در حاجتى از حوائجش اصرار نمی ورزد مگر این که خدا او را حاجت روا می کند. 


و منصور صیقل می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: چه بسیار که بنده دعا می کند و دعایش مستجاب می شود 


دعا کند؟ فرمود: آری. 


و اسحاق بن عمار می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: آيا می شود که دعای کسی مستجاب شود و سپس عملی 


شدن آن به تأخير بیفتد؟ فرمود: بله؛ بيست سال ممکن است به تأخير افتد. 


و هشام بن سالم می گوبد: حضرت صادق عليه السلام فرمود: بين سخن خداوند به موسى و هارون كه فرمود: «قد اجيبت 
دعوتکما» -. يونس / ۸٩‏ - (دعای شما اجابت شد) و بين گرفتن و غرق شدن فرعون چهل سال طول كشيد. 


و ابو بصیر می گوید: حضرت صادق عليه السلام فرمود: مؤمن گاهی دعا می كند و اجابت دعاى او تا روز جمعه به تأخير می 


افتد . 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: بنده می گوید: خدايا مرا بيامرز در حالى كه خدا از او روى بر می گرداند؛ سپس دوباره 
می گوید: خدايا مرا بيامرز؛ يس خداى سبحان به ملائكه می كويد: آيا بنده ام را نمی بینید که از من طلب آمرزش کرد در 
حالى كه من از او روى گرداندم؛ سپس دوباره از من طلب آمرزش كرد و من از او روى بر گرداندم و سپس باز هم از من 
طلب آمرزش می كند؟ بنده ام دانست كه کسی جز من كناهان را نمی آمرزد؛ شما را شاهد می گیرم كه او را آمرزیدم. 


و امام باقر عليه السلام فرمود: بنده ای از خداى متعال حاجتى از حوائج دنيا را می طلبد و در شأن خدای متعال است كه او را تا 
مدت نزديكك يا دورى حاجت روا كند؛ در اين مدت (كه دعاى او می خواهد مستجاب شود) آن بنده كناهى می کند؛ 


گردانم و نيازمند نشوى. ای فرزند آدم! من زنده ای هستم كه نمی میرم از فرمان هايم اطاعتم نما تا تو را زنده ای گردانم كه 
نمیری. ای فرزند آدم! من به هر چیزی بگویم باش موجود می شود تو در فرمان هايم طاعتم كن تا تو را به مقامی برسانم که 


نشرع کس ان موسر زد 


و ابو حمزه می گوید: خدای متعال به داود عليه السلام وحى فرستاد که ای داود! هیچ بنده ای از بند گان من نيست که مرا در 


امری که به او نمودم اطاعت کند» مگر آن که قبل از ا ين که از من چیزی بخواهد به او عطا می كنم و قبل از آن که مرا 


بخواند. دعای او را اجابت می کنم. 


و ابو حمزه می گوید: امام باقر عليه السلام فرمود: خداوند متعال به داود عليه السلام وحی فرستاد که به قومت ابلاغ كن که 
هیچ بنده ای از آنان نیست که او را به طاعت خود امر كنم و او مرا اطاعت کند. مگر این که حق است بر من که او را اطاعت 
كنم و او را بر اطاعت خود یاری دهم و اگر از من چیزی بخواهد به او بدهم و اگر مرا بخواند» اجابتش نمایم و اگر به من 
تمسكك جوید. او را حفظ كنم و اگر از من طلب کفایت کند. او را کفایت كنم و اگر بر من ت وکل کند» على رغم زشتی 
هایش او را حفظ كنم و اگر تمام خلوقاتم به او مکر زننده من حامی او هستم. 


* | تر جمه | 


۷ 


چو م 


انم الدب وی فی کاب ایب عن ی لین عليه السلام: ا خطب فى یم مکو طب ليع فال فی آخِركرا ابا 

اش تریغ یایب جظام تود الله لا عم رل و اب ل و من کل و من عل و عي أل وَعَِيرٌ ڏل و قير ال قفا 

٦‏ 8 2×" نت القبله إِذَا ما لا و اور اما الما و لکن تشاک عَنْ قَوْلٍ الله تعالی اذْعُونى 
ستجبِ لکم قما بالا نَدعُو لا جات قال إن کم حانث بتمان جضالي 


ص: ۳۷۶ 


3 ا نکم عرفتم الله قلم : E‏ کیا انت عَلیکم فا أَغْنْتْ عنکم مغرف کم یت و لَه اكم آ شم برشوله ثم حالف 


وم شریکه فا بن مره إيمانكم و الال 4 کم ترائم که نزن علیک فلم ملا به وم ريغن و آطا تم حا 7 
تاریو 0و و كم فی کل وفت تَقْدَمُونَ ليها بمعاصيكع كا بل کم و لاه آلکم فم نکم 


ییون فی ال و نم فی کل و فب تفعمون ترا کم لیا ین ركم فبا و اسه آنکم أَکُم نغمة وی ول 
تَشْكدوا لا و الا لسَّابعَهُ أنَّ الله کم عداو الان و قال- - إنَّ الشّيِطانَ كم ءٍ 512 0 یم با قول و 
وَاليتُمُوهُ بلا مُحَالفه(٢)‏ 


و عم 


و النَامِنَهُ آ م عم عيوب الاس نلضب غیرنکم و عیوبکم واه هوركم تومو من أ ك 
که تع ها و قذ سَدَدُْمْ أنوابه و رَه فاقوا اله و آضریخوا أغمالكم واا مَوا بالْمَغْرُوفٍ و الا 2 عن الْمُْكرِ 
فیشَجیبَ الله لَكمْ دُعَاء کغ. 


* | ترجمه |دعائم الدین: در کتاب «التنبیه» از امیر المومنین علبه السلام نقل شده که در یک روز جمعه خطبه رسا خواندند و 


وام 


در آخر آن فرمودند: ای مردم! هفت مصیبت بز رگ است كه از آن به خدا يناه می بريم: عالمى كه بلغزد و عابدی که ملول و 
خسته شود و مؤمنى که عقل او مختل شود و امینی که خيانت كند و ثروتمندى كه بی چیز و فقیر شود و عرّت مندى که خوار 
گردد و فقيرى که بيمار گردد. 


مردی به سوی حضرت برخاست و گفت: ای امیر المومنین! راست گفتی؛ وقتی ما گمراه می شویم تویی که قبله هدایت مایی 
و وقتی ما دچار تاریکی می شویم شما هستی که نور هستی؛ ولی از شما درباره آيه «ادعونی آستجب لکم» - . فاطر / ۶ - [مرا 
بخوانید تا دعایتان را مستجاب کنم) می پرسیم؛ ما را جه می شود که دعا می کنیم و مستجاب نمی شود؟ حضرت امیر عليه 
السلام فرمودند: همانا قلوب شما به هشت خصلت خیانت می کند: 


اول آن که شما خدا را شناختید اما حق او را همان گونه که بر شما واجب کرد ادا ننمودید؛ پس در نتیجه معرفتتان شما را از 
چیزی بی نیاز نکرد؛ دوم آن که شما به رسول خدا ایمان آوردید و سپس با سنت او مخالفت کردید و شریعت او را میراندید؛ 
پس مره ایمان شما کجاست؟ سوم آن که شما کتاب نازل شده به سویتان را خواندید و به آن عمل نکردید و گفتید: ما 
شنیدیم و اطاعت کردیم و سپس مخالفت ورزیدید؛ چهارم این که شما گفتید که از دوزخ بیمناک هستید در حالی که هر 
زمانی با معصیت های خود به سوی آن می روید؛ پس خوف شما کجاست؟ پنجم آن که گفتید: به بهشت علاقه مندید در 
حالى ی فا ی ی ی کک 
نعمت مولا۔را خورديد و او را بر آن شکر نکردید؛ هفتم آن که خداوند شما را به دشمنى با شيطان امر کرد و فرمود: 3 
اسان کم عَدُوٌ فَانَحِدُوهُ عَدُوّا؛ -. فاطر / ۶ - اليه شیطان دشمن شماست» يس او را دشمن بدانید؛) ولی شما بدون عقیده 
با او دشمنی کردید و بدون مخالفت با او دوستی نمودید؛ هشتم آن که شما عيوب مردم را نصب العین خود قرار دادید و 
عیوب خود را بشت كوش انداختید و کسانی را که خود شما به ملاهمت از آنان سزاوارترید» ملهمت کردید؛ پس با این 
اوصاف جه دعایی برای شما مستجاب شود در حالی که درب ها و راہ های استجابت را بسته اید؟ پس از خدا تر سید و اعمال 


خود ررا درست كنيد و باطن های خود را خالص كنيد و امر به معروف كنيد و نهی از منکر نماييد تا خداوند دعایتان را 


۷| تر جمه | 
۸ 


تم [فلاح السائل] ]ابن لد عن الصّفَارٍ عن ابن أبى الاب عَنِ ان عخبوب عن عُمَرَبْنِ بزب الم معت ابا عو د الله عليه 
السلام ول اد رجا كانَ فی , نی اسرایل كد الله أن برع لاما ذش رفاک بین فا رأی أن الله اھت فال با ربا سڈ 
آنا منک كلا د غ أ ریب أن بی کیم ل تی قال اہ آت فی ایو مان ل نک کذخو ال تب مین یامن 
و قلب عَاتٍ عير تی و به غیر صادقه فلغ عَنْ باتک و یی الله مک و تخشن نیک فال ففَعَلَ الو جل لک تم دعا الله ولد 
که ام( 

#*[ترجمه ]فلاح السائل: عمر بن يزيد می گوید: شنيدم كه امام صادق عليه السلام فرمود: مردی در ميان بنى اسرائیل سه سال 
از خداوند خواست کہ به او پسری عطا كند؛ وقتی دید خداوند دعای او را مستجاب نمی کند» گفت: پرورد گارا! آيا من از تو 
دورم که دعای مرا نمی شنوی یا تو نزدیکی و مرا اجابت نمی کنی؟ کسی به خواب او آمد و گفت: تو سه سال است که خدا 
را با زبانى زشت كفتار و قلبی بسته و س رکش و غير پاکیزہ و با نيتى غير صادق می خوانی؛ يس زشت گفتاری خود را ريشه 
كن كن و قلبت بايد از خداوند بهراسد و نيت تو صادق گردد؛ حضرت فرمود: آن مرد جنين کرد و خداى عر و جل را خواند. 


پس فرزند پسری برایش متولد شد. -. فلاح السائل: ۳۷ - 
۷| تر جمه | 


۹ 


کے 


ص: ۳۷۷ 
-١‏ ۱. فاطر ص و 


۲- ۲. كذا فى نسخه الأصل بخطه قدّس سره مكتوبا على السطر كذاء و الظاهر: ١‏ فعادیتموہ بالقول و واليتموه بالمخالفه». 
٣‏ ۳. فلاح السائل ص ۳۷. 


3 فت بطی ء قال دنب الْعَيدُ عند ٌلك الوت دنب قال يمول للم 
د تعض لسخوی و اشتؤجب الْحِرْمَانَ مِنّى (۱). 

**[ترجمه ]فلاح السائل: امام باقر عليه السلام فرمود: بنده ای از خدای تبا رک و تعالی حاجتی از حوائج دنیا را می طلبد و در 
شأن خدای متعال است که او را تا مدت نزديكك يا دوری حاجت روا کند؛ در این مدت (كه دعای او می خواهد مستجاب 
شود) آن بنده گناهی می کند؛ خداوند به آن فرشته ای که مو کل بر اوست می فرماید: حاجت او را روا مکن و او را از 
رسیدن به آن حاجت محروم فرما که او متعرض خشم من و مستوجب محرومیت از جانب من شد. - . فلاح السائل: ۳۸ - 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


° 


تمہ [فلاح السائل] یجید عن ان أبى عُعیر عن لین مان و عير واج من آضحابه عَنْ آبی عب 
جففر علیهما السلام انما قالا: و الله لا بل عَبد مُؤْمِنّ عَلَى الله إلّا اشتجاب لَهُ .)٢(‏ 


دج[ ت 07 " وب 3 باقر و امام صادق علبهما سد فرمودند: به خدا قسم که بنده مؤمن بر خدا اصرار در قضای 


۷| تر جمه | 
»¥1« 


تم [فلاح السائل] وی عَن الب صلی الله عليه و آله أنه قَالَ: عم بالعفژوف و هَن عن المنکر أو سای الله شرار کم عَلَى 


و رو ۹ 0 


٭ تر جمه آفلاح السائل: از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده که فرمود: يا امر به معروف و نهی از منکر می كنيد و یا در غير 
این صورت خداوند بدان شما را بر خوبان شما مسلط می گرداند؛ يس خوبان شما دعا می کنند و دعایشان مستجاب نمی 


گردد. 
و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از خداوند خواست که نفرین دوست در حق دوستش ررا مستجاب نکند. 


و در روایت شب نیمه شعبان و غير آن آمده که دعا در آن شب مستجاب است مگر دعای کسی که قطع رحم نموده و یا 


دعای او در خصوص قطع رحم باشد؛ 


٭| تر جمه | 
»¥« 
جع» [جامع الأخبار] قال الب صلی الله عليه و آله: إ١‏ الله بُحبْ لین فى الدعَاء(۳). 


و قال صلی الله عليه و آله: ما من مثلم دعو الله بدُعَاءِ 
یکفر مِنْ ذنوبه. 


عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: ان المُؤْمِنَ ليَدْعُو فی حاجته فیقول الله آخژوا حاجته شؤقا إلى دُعَائه فإذا كان يَوْمُ القيَامَهِ یَقول 
الله عَدِ دی دَعَوْتَنِى فى کذا فحْوِتْ إجاتك فى تَوَابك کذا و دَعَوْتَنى فی کذا فَأَتََوْتٌ إجايتك فی تَوَابك قال فَيتَمَنَى الْمَؤْمِنُ 


شض 
۶و 95 


آنه لم بستجت له دَعْوَةٌ فى الئیا لما يَرَى من خشن ناب (۴). 


۱ 


۳ 
ص م2 2 


و رُوىَ عَنْ جابر بن عید الله ال قال ول الله صلی الله عليه و آله: إِنَّ الْعَبِدَ لََدْعُو الله 


ص: ۳۷۸ 


.۳۸ فلاح السائل ص‎ .١ -١ 
.۴۲ ؟. فلاح السائل ص‎ ٢ 
.۱۵۳ جامع الأخبار ص‎ .۳-۳ 
.۱۵۵ جامع الأخبار ص‎ .۴ -۴ 


و هو بت يفول با جترئیل اقض لعبیی عذا ات و وما فإِنّى أحِبٌ أن ا رال أشمع صَوْتَه. 
** | ترجمه أجامع الا خبار: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: خداوند اصرار كنند گان در دعا را دوست می دارد. 


باعفاق ای در دیا معا ساب می قود و تارق كرت او کردم گزودر افر کار كنامات او سی قوم 


و امام صادق عليه السلام فرمود: مؤمن در حاجتی که دارد خدا را می خواند؛ يس خداوند به خاطر شوقى که به دعای او دارد» 
می فرماید: حاجت او را به تأخير اندازید؛ يس وقتی روز قيامت می شود خداوند می فرماید: بنده من! در فلان حاجت مرا 
خواندی و من استجابت دعایت را به خاطر فلان ثواب تو به تأخیر افکندم و در مورد فلان چیز مرا خواندی و من اجابت دعای 
تو را به خاطر ثواب تو به تأخير انداختم. حضرت فرمود: يس مؤمن با دیدن ثواب نیکوی خودہ آرزو می کند که ای كاش 


هیچ دعای او در دنیا مستجاب نشده بود . 


و جابر بن عبدالله می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بنده گاهی خدا را می خواند» در حالی که خداوند او را 
دوست می دارد. پس خداوند می فرماید: ای جبرئیل! حاجت این بنده مرا بده و عملی شدنش را به تأخیر بینداز! چرا که من 


دوست دارم پبوسته صدای او را بشنوم. - . جامع الا خبار: ۳ - ۱۵۵ - 
* | ترجمه | 


«ff» 


رم 0 


ختص» [الإختصاص] سوق عَنْ أب عَنْ رنب عن ان عبتیی عَنْ عَلِيَ بن اكم عن هلام بن تالم ال قلت للصادق عليه 

O‏ لم سجن هو ال لَه جل و قال بكم نی 
شب لکم (۵ کال علیہ السلام إن لد دعا الل جاک و تعالٰی بو از لب حلص اچیب ب له َغ وفانه بعهّد الله 

عر و جل و إا عا ال بكب هو إخلاص تع یت یس الله لآ بعقیی وب یم کمن وی فى ل 00 


3 ند شود 3 تحابت شو د تفای فتد 3 تجات د شود د 
که خداوند فرموده: «و قال ربكم ادعونى استجب لکم» - . غافر / ۶۰ - إيرورد كار شما گفته است: «مرا بخوانيد تا (دعای) 
شما را پپذیرم!] 


حضرت فرمود: وقتی بنده ای خدای تا رک و تعالی را با نبتی صادق و قلبی مخلص می خواند بعد از آن که به پیمان خدای 
عر و جل وفا کرد دعايش مستجاب می شود و وقتی خدا را بدون نيت و اخلاص خواند» دعای او مستجاب نمی شود؛ آیا 
خداوند نفرمود: «آوفوا بعهدی آوف بعهد کم» -. بقره / ۴۰ - و به پیمانی که با من بسته اید وفا کنید» تا من نیز به پیمان شما 
وفا كنم )؟ يس کسی که وفا کند» خدا نيز به او وفا می کند. -. اختصاص : ۲۴۲ - 


** | تر جمه ]| 

باب ۲۵ التقدم فی الدعاء و الدعاء عند الشده و الرخاء و فی جمیع الأحوال 
الآيات 

يونس: و إذا مَس الْإنْسانَ ال دعانا لبه ۳ قاعد 
ِْمْسْرِفِينَ ما كانُوا یعون (۴ 


و قال تعالی: و جا٤َھُم‏ امو من کل مَکانِ و طَنُوا هم اأجیط بهم دَعَوا الله مُخْلِصِينَ لَه الدّينَ ین أَنْجَيتَنا من هذه للکوننْ ین 
الشّاكرِينَ فا أنْجاهُمْ إذا مُم یعون فى الأرض بعر لق (۴) 


ص: ۳۷۹ 


۱- ۱. المومن: ۶۰ 
۲- ۲. الاختصاص ۲۴۲ و الآيه فى سوره البقره: ۴۰. 
۳ ۳. پونس: ۱۲. 


۴ص و 


و 


الروم: و ذا مس الاس ضر دعا رهم مُنِيبِينَ إلَيه ثم إذا أَذاقَهُمْ من رَمحعة إذا فَرِيقٌ مِْهُغ برَبهغ يُشْركونَ (۱) 


لقمان: و إذا غَييَهُعْ موخ كالظل دعا اله مخصدین له لین ما اهم ی ابص و ما بح بجع بآباتنا الا کل گار 


کفُور(۲) 


2 


الزمر: و ذا مَس الانسان ضر دعا رَبَهُ مُنِيبا إليه ثم إذا خوله نعمه مه نسی ما كان يَذْعُوا إليه مِنْ قبل (۳) 


و قال تعالی : قإذا مس الْإنْسانَ ضر دَعانا ثم إذا حَوَلْناهُ نعم نمه إغمة وكا قال رت به علی جلم بل هی فة و لک أَکترهم لا یعون 
©( 


السجده: لا يشام الْإلْسان مِنْ عاء الْحَیر و إِنْ مَسَهُ الم يوس قوط إلى قوله تعالی و إذا أَنْعمنا عَلَى اسان أَغْرَ 


و إذا مه الشْرٌ فذو دعاء عریض (۵). 


**#إترجمه ]_ و إذا مش الْإنْسانَ اضر 5عانا لبه أو قا قاعداً قائِما ما كت مُنا عَثهُ رَه مر كأَنْ لَمْ يَدْعُنا إلى ضر مَسَهُ کذلک 


زین لِْمْسْرِفِينَ ما كانُوا یلو . -. يونس /۱۲- 


و چون انسان را آسیبی رسد ما را _ به يهلو خوابيده يا نشسته يا ايستاده _ می خواند» و چون كرفتاريش را برطرف كنيم 
چنان می رود كه گویی ما را برای كرفتاريى که به او رسیده نخوانده است. اين گونه برای اسرافکاران آنچه انجام می دادند 


زینت داده شده أست:1 

- و جام الموج ن کل مكان و نوا هم بط بهم دعوا الله خلمدین له این نلیتا ِن هذه کون ین الا کرین 
قا نجام إذا هم بیود فی الْأَدْض بِثَيرِ ال . -. يونس ۲۲1 ۲۳- 
و موج از هر طرف بر ایشان تازد و یقین کنند كه در محاصره افتاده اند» در آن حال خدا را ياكدلانه می خوانند كه: «اكر ما 


را از این [ورطه ] برهانی» قطعاً از سپاسگزاران خواهيم شد.» پس چون آنان را رهانید» ناگهان در زمين به ناحقّ سركشى می 


ما 3 


_و إذا م الا ضر دَعَوَا رهم میبین ليه م إذا أَذاقهُمْ مِنْهُ رَححمَة إذا فریق مِنْهُمْ بهم یش کون . -. روم / ۳۳ - 
و چون مردم را زیانی رسد پروردگار خود راء در حالی که به درگاه او توبه می کنند» می خوانند و آنگاه که از جانب 
خود رحمتی به آنان چشانید بنا گاه دسته ای از ایشان به پرورد گارشان شر کٹ می آورند.] 


و 


كل َس 


سس 


و إذا عم مؤخ کالطامل َعَوًا اله تخلصدین لَه لین فا اهم ی ابر فلع یہد و ما بجع بآياتتدا 
۲9ء 00ج 


۳ 


عا 


ڑو چون موجى كوه آسا آنان را فرا گیردء خدا را بخوانند و اعتقاد [خود] را برای او خالص گردانند» و[لى ] چون نجاتشان 


داد و به خشکی رساند برخی از آنان ميانه رو هستندء و نشانه های ما را جز هر خائن ناسپاسگزاری انكار نمی کند.] 
_ و إذا مس الْإْسانَ صو دعا ره نی له ثم إذا نع من یی ما كان و له ین بل -. زمر /۸- 


أو چون به انسان آسیبی رسد. پرورد كارش را _ در حالی که به سوی او باز گشت کننده است _ می خواند؛ سپس چون او را 


از جانب خود نعمتی عطا کند. آن [مصيبتى ] را که در رفع آن ب پیشتر به درگاه او دعا می کرد» فراموش می نماید.] 
_ فاذا م الْإِنْسانَ ْو عانا ثم إذا حَوَّلْناةُ نع ةماقال انا ری ْهُ علی جلم بل هی فة و لكنّ آکترمج یو . -. زمر / 
۹- 


و چون انسان را آسیبی رسد ما را فرامی خواند؛ سپس چون نعمتی از جانب خود به او عطا كنيم می گوید: «تنها آن را به 


دانش خود يافته ام». نه چنان است. بلکه آن آزمایشی است. ولی بيشترشان نمی دانند.] 


_ لا يشام الْإلْسان مِنْ دُعاء الخیر و إِنْ مَسَهُ ال فیس قوط إلى قوله تعالی و إذا أَنَْمْنا علی الانْسانِ أ 


مه او فَذُو دعاء غریض. -. سجده / ۴۹- ۵۱ - 


[انسان از دعای خير خسته نمی شود و چون آسیبی به او رسد مأيوس [و] نوميد می گردد تا آنجا که فرمود: و چون انسان را 


نعمت بخشیم» روی برتابد و خود را كنار کشد» و چون آسیبی بدو رسد دست به دعای فراوان بردارد.) 


- ع 


له [الخصال] ماه قال أییژ الّمُؤمنينَ عليه السلام: تَقَدَّمُوا بالدّعَاءِ قبل رول اللایِ(۶). 


جمه |خصال: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: قبل از نازل شدن بلاء با دعا كردن پیشدستی كنيد. - . خصال ۲ : ۱۵۹ - 


و اد ۱ تر جمه 1 
»¥« 


ىء [الأمالى] سی یر ہے aE E E‏ 
علاً صَلَّى الله عَليه كانّ بقل ما مِنْ أححدٍ ازيل و إن عظمث بوا باحق ق بالأعَاءٍ مق الْمُعَاقی الَِّی لیم الْبلاة(/0. 


فرمود: هیچ شخص گرفتاری شایسته تر به دعا نيست هر جه هم گرفتاری اش بز رگ باشد از با عافيتى که ايمن از گرفتاری 


«¥» 


لى» [الأمالى] للصدوق اجه عَنْ عَمّه عَن ارقي عن آبیه عن عَبادِ بن يَعْقَوبَ عَن الْخترین بن ريي عن الصادِقِ عَنْ آبَائه 


علیهم السلام قَالَ 


۔ 


ال رشول الله صلی الله عليه و آله: مَا مِنْ 
ص: ۸۳۰ 


۱- ۱. الروم: ۳۳. 

۲- ۲. لقمان: ۳۲۲. 

۸ الزمر:‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. الزمر: ۴۹. 

۵- ۵. السجده: ۴۹- ۵۱. 

۶- ۶. الخصال ج ۲ ص ۱۵۹. 
۷- ۷ آمالی الصدوق ص ۱۵۹. 


ضباح الا و علکان بایان بقولان یا با ایر مَل و ب ای ار اه كل بن 5 قي جاب له مل من مُشتغفر قیفر له هَل مِنْ 
تیب یاب علیہ مل ین مَغْمُوم یس عَنْهُ عه الله عل عل لفق مَالَهُ عَلفاً و لمك تفا دا دُعَاوُهُمَا عى کرت ال 
( 


فرمود: هر صبح دو فرشته ندا کند: ای طالب خير! پیش آی و ای طالب شر! باز يس رو؛ آیا دعا کنی هست تا برایش اجابت 
شود؟ آبا آمرزش جوئی هست که برايش آمرزیده شود؟ آيا تاثبی هست که توبه اش يذيرفته شود مغمومی هست که غمش 
زدوده گردد؟ خدايا! هر که مالش را انفاق کند به زودی عوضش ده و هر که امساک کند تلف کن! این است دعای آن ها تا 


خورشید غروب کند. 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


ختصء [الإختصاص] عَنْ مُحَمّدِ بن مثلم عَنْ آبی عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ كانَ جَدٌّى عليه السلام يَقُول: تما فى الذعاء فان 
الْعَبِدَ إذَا كانَ دَعَاءَ قیل صَوْتٌ مَعْرُوفٌ و إِذَا لم يكن دَعَاءَ فترّل به اللاء قیل أَيْنَ کنت قَبِلَ اليم (5. 


| ترجمه |اختصاص: امام صادق عليه السلام فرمود: جدم عليه السلام می فرمود: در دعا کردن پیشدستی كنيد که وقتى بندہ 
اى سيار دعا کنندہ باشدء گفته می شود ايخ صدا آشناست؛ و وقتی بسيار دعا كننده نباشد و بلا بر او نازل شود و(دعا كند) 


به او گفته می شود: تا امروز (كه دعا نمی كردى) كجا بودى؟ - . اختصاص: ۲۲۳ - 
* | ترجمه | 


«A» 


2 


ل ای طس اسم انأ زع رشق ل ل 


عن حال ۵ 


| ترجمه ]خصال: امام باقر عليه السلام فرمود: سلیمان بن داود عليهما السلام فرمود: به ما داده شد هر آنچه به مردم داده شد» 
و نیز هر آنچه به آنان داده نشد؛ و ما آنچه مردم دانستند و ندانستند را دانستیم؛ پس چیزی با فضیلت تر از خشیت خدادر 
پنهان و آشکار و ميانه روی در غنا و فقر و حق گویی در رضایت و خشم و تضرع و زاری به سوی خدای عر و جل در هر 
حالی نیافتیم. - . خصال ۱ ۴- 


م ا چس السلام] با شناد إِلَى الصَّدُوقٍ باشاده إِلَى ابن مه عن اْحتن بن لی وفع َكَهُ فَالَ: أؤحى الله تَعالَی 
إِلَى اود صَلوَ وا الله عَليه اد کڑنی فى أَام مرانک حَتّى أشتجیب لک فی یام ضرانک. 


٭ | ترجمه أقصص الانبياء: امام مجتبى عليه السلام مرفوعا نقل فرمود: خداى متعال به داود صلوات اللہ عليه وحى كرد: در ايام 


راحتی خود مرا ياد كن تا من در ايام سختی ات دعایت را مستجاب کنم. -. قصص الانبیاء: ۸ - 
٭| تر جمه | 


۰۷ 


ا مضہ و و کک ا یں ی و ا را او و ور کے افو 


مكاء ا عبد الله عليه السلام: تَِفونَ طول البلاء من قضرہ فلت قلت ال إا هم حدم 


و قال عليه السلام: أَوعی الله ل تمارک و تَعَالَى إِلَى داد عليه السلام اڈ کزنی فی سرا أشتجت لک فی ضَرّانک. 


2 7 
و 


و قال عليه السلام: مَنْ تَخَوَفَ بلاء يُصِيبَهُ د نفدم فيه بالدعَاءِ لم بره الله عر و جل 


ص: ۳۸۱ 
.١ -١‏ آمالی الصدوق ص ۳۶۰. 


۳۳۳ الا ختصاص ص‎ ٢٢ 
.۱۱۴ ص‎ ١ الخصال ج‎ ۳٣ 


ذلك الا آبدآ(۱), 
و عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: ی هده أن شتاب له فى اسه فیکثر الأُعَاءَ فی ار خاء(۲). 


*؛* | ترجمه |مكارم الاخلاق: هشام ب بن سالم می گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: آيا بلاى طولانى را از بلاى كوتاه مى 
شناسيد؟ گفتم: نه؛ فرمود: وقتى در هنگامه بلاء به یکی از شما دعا كردن الهام شد. بدانيد كه بلایی كه رسيده كوتاه است. 


و حضرت صادق عليه السلام فرمود: خدای تبارک و تعالى به داود عليه السلام وحى كرد: در ايام راحتى خود مرا ياد كن تا 


وایز ارت کسی که از بلاس که‌به از وسينه سا و ور آن با دعا تفس کان هداق ع وجل آن لارا هر كز ه از 


نشان نخواهد داد. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه دوست دارد در سختى دعايش مستجاب شود بايد در حال راحتى زياد دعا كند. - . 
مکارم الاخلاق: ۲۶۹ - 


۷| تر جمه | 


«A» 


سے خر ا ظط کے 


روت مول ایا ین ِصَره یل إِذَا آبت 7 آسکه -ص- 000 


| ترجمه افلاح السائل: هشام ب بن سالم مى كويد: امام صادق عليه السلام فرمود: آيا بلای طولاننی را از بلای کوتاه می 
شناسيد؟ گفتم: نه؛ فرمود: وقتی در هنگامه بلاء به شما يا به یکی از شما دعا كردن الهام شد بدانيد که بلايى كه رسيده كوتاه 
است. - . فلاح السائل: ۴۱ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
۹گ 


35 فلاح السائل ] ہے سے عن ابرط عَنْ آبی الْحَسَنِ عليه السلام قَالَ كان عَلِیٗ بْنُ لح ین عليه 
السلام بَفُولَ: نتم فى الدعاء قبل آن يَِْلَ به الا کم وها ایب له و من لم + یم فى الدَّعَاءِ تم ترَلَ به البلاء لم يجب 
لد (۴). 


**| ترجمه آفلاح السائل: امام کاظم عليه السلام فرمود: حضرت على بن الحسین علیهما السلام فرمود: کسی که قبل از آن که 


بلا به او برسد» در دعا كردن پیشدستی کند» و سپس دعا کند» دعاى او مستجاب می شود و کسی که در دعا پیشدستی نکند 


** | ترجمه | 


>۱ 


تمہ [فلاح السائل] ابْنُ الَلیدِ عَنْ أختردَ ن إِذرِیسَ عَنْ سلعه بن الخطاب عَنْ مُحَمّد بن بُکبر عَنْ زکریا عَنْ سام لحاس عَنْ 
بیع الله عليه السلامقال: إ٤‏ ادَعَا الْعَودُ فی الْلَاءِ و غ برد فِى الوَحَاءِ عجبت الْمَلَائِكهُ صَوْتَهُ و قالوا ذا صَوَت غريب ین 


کشت بل اليم (0). 


| ترجمه فلاح السائل: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی بنده ای در حالت بلا دعا کند و در حالت راحتی دعا نکند» 


ملائكه صدای او را باز می دارند و می گویند: این صدایی ناآشناست؛ قبل از امروز کجا بودی؟ - . فلاح السائل: ۴۱ - 
* | تر جمه | 
»1« 


1۹ 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِیء قال ال صلی الله عليه و آله: تعرّف ای الله فى الرُحَاءِ رفک فی ال و ادا سَأَنْتٌ فاسأل الله و ذا اهنت 


فاشتعن له 


٭ | ترجمه ]دعوات راوندى: ييامبر صلى الله عليه و آله فرمود: خود را در حالت راحتی به خداوند بشناسان تا تو را در حالت 


شدت بشناسد؛ يس وقتی چیزی می خواهی از خدا بخواه و وقتی از کسی باری می جویی از خدا باری بجوى! - . دعوات 


راوندی: ۱۲۹ - 
۷| تر جمه | 
۳ 


نهج [نهج البلاغه] قال مير الْمَوْمِنِينَ عليه السلام: ما ای الّذی قد امد به الا اعوج اك لرْعاء من اغائ الد یآ یم 
اللاء(ع). 


TAY ص:‎ 


.۳۱۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۱۴ مكارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


.۴۱ فلاح السائل ص‎ ۳٣ 
.۴۱ فلاح السائل ص‎ ۴ ۴ 
۴۱ فلاح السائل ص‎ .۵ -۵ 


۶- ۶. نهج البلاغه الرقم ۳۰۲ من قسم الحکم. 


٭ |ت رجمه آنهج البلاغه: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: انسان بلا رسيده ای که بلای شديدى به او رسیده» به دعا محتاج تر 


نمی باشد از انسان دارای عافیتی که از بلا ايمن نیست. -. نهج البلاغه. حکمت: ۳۰۲ - 
٭| ترجمه | 

باب ۲۶ الدعاء للإخوان بظهر الغيب و الاستغفار لهم و العموم فى الدعاء 

الأخبار 

اشاره 

باب ۲۶ الدعاء للإخوان بظهر الغيب و الاستغفار لهم و العموم فى الدعاء(١)‏ 

** | ترجمه ]باب ۲۶ الدعاء للإخوان بظهر الغيب و الاستغفار لهم و العموم فى الدعاء 

**| ترجمه | 

»[« 


بء [قرب الإسناد] هَارُونُ عَن ان صَدَّقَةَ عَن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: ان دُعَاءَ الْمُؤْمِن لأخیه بظهر الِب مُسْتَجَابٌ و بر الرژق 
و یم المكدوة (٢)۔‏ 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق عليه السلام فرمود: دعای مؤمن پشت سر برادر مؤمنش مستجاب است وروزى را زياد می 
کند و مکروہ را دفع می کند. -. قرب الاسناد: ۳۰۶ - 


اد | ترجمه ] 
»¥« 


لء [الخصال] ابن ولد عن الصّفار عن ابن عدٍد الْجَبَار عن این أبى عَمَیر عَنْ غیر وَاحَدٍ عَنْ أبى عتٍد الله عليه السلام قال: مَنْ 


دم أَرْبَعِينَ رجلا من إِخْوَانِهِ فدَعَا لهم ثم دَعَا لنفسه اشتجیب له فيهم و فی نفسه (۳). 


٭ | تر جمه اخحصال: امام صادق علبه السلام فرمود: کسی که چهل نفر از برادرانش را مقدم بدارد و برایشان دعا کند» سپس 


برای خودش دعا کند» دعای او در حق آنان و در حق خود او مستجاب می شود. -. خصال ۲ : ۰- 
۷| تر جمه | 


«¥» 


لى [الأمالى] للصدوق ابْنُ البق عَنْ أبيه عَنْ جد عَنْ آبیه عَنْ مُحمّدِ بْن متنان عن غمر بْن يزيد عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام 


قال: مَنْ قَدَّمَ أَرْبَعِينَ رجلا من اخوانه قل آن يَدْعُوَ لِنَفْسِهِ استجیب له فيهم وَ فی تیه (۴). 
ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی الغضائری عن الصدوق: مثله (۵). 


٭| ترجمه |امالى شيخ صدوق: امام صادق علبه السلام فرمود: کسی که چهل نفر از برادرانش را مقدم بدارد و برایشان دعا 
كندء پیش از آن که برای خودش دعا کند. دعاى او در حق آنان و در حق خود او مستجاب می شود. -. امالى صدوق: ۲۲۸ 


مانند اين روايت در امالى شيخ طوسى نيز نقل شده است. - . امالی طوسى ۲ : ۳۸ - 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جمَاعَةٌ عَنْ آبی الْمُفَضّل عَنْ آخمد بْن هَودَةَ بن أبى هَرَاسَة عَن النَهَاوَنْدِىٌ عَنْ عبد الله ِن حمّاد عَنْ 
أبى بص یر خی عن الصَّادِقٍ عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قضی لأخبه الوم حاجه كان 


TAY ص:‎ 


۱-۱. کتب فی أعلى الصفحه من نسخه الأصل:« يناسب هنا أن يكتب ان شاء الله دعاء السيجاد عليه السلام الذى أخذه عن 
الخضر عليه السلام و هو موجود فى الرساله[ كلمه لا تقرأ] ... لفضلعلى بیکک؛. 

۷ ۲. قرب الاسناد ص ۶ 

۳-۳. الخصال ج ۲ ص ۱۱۰. 

۴- ۴. آمالی الصدوق ص ۲۲۸. 


۵- ۵. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۸. 


ید الله دشرا و من دا مین بظهر لیب ال املك فک بل ذلیک و ما ین ود مین دعا مین الْمؤْمَِاتٍ بطَهرٍ 
لیب الا رَد | اله رو جل مثل الى دعَا له من مین أو مُؤْمِنَهِ مَضَى م ِن أَوّلِ الدّهْر أو هُوَ آتٍ إِلَى : يؤم القيامه. 


سے 


2 


قال: و إن لد الْمَؤْمِنَ یوم ر به إِلَى الّاریِکونْ من هل لغم يه و الْحطابَا كه کو نے حب فقول الْمُؤْمنُونَ وَ لمات لها عَو دک 
هذا کان دم غو مظان تنم له عر و حل فيه تلو من ار برخ ین اله عر و جل (01. 


٭ إترجمہ]امالی شيخ طوسی: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود 
که حضرت فرمودند: کسی که یک حاجت برادر مؤمن خود را روا کند» مانند کسی است که به مدت یک رو زگار خدا را 
عبادت کرده و کسی که يشت سر مؤمنى دعا کند» فرشته می گوید: مثل اين دعا در حق خودت نيز مستجاب می شود؛ و هیچ 
نشده موش فیس فک سر طف و نات دعا کا مک این که عدای ع و جل مل دغاین را كديرا آنان گرده را 
برای خود او نیز بر می گرداند؛ خواه آن کسی که در حق او دعا شده مرد مؤمن و یا زن مؤمنه ای باشد و خواه در اول روز گار 
زند گی کرده باشد يا تا روز قیامت بخواهد پا به دنیا گذارد. 


و نیز فرمود: گاهی به بنده مؤمن امر می شود که به دوزخ افکنده شود؛ زیرا اهل معصیت و خطا بوده؛ پس به سمت آتش 
كشيده می شود؛ يس مؤمنین و مومنات می گویند: بار معبودا! اين بنده تو در حق ما دعا می کرد؛ يس ما را به عنوان شفیع او 
امالی طوسی ۲: ۹۵ - 


0 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


لى» [الأمالى] للصدوق اب الْبَرْقِيَ عَنْ أبيه عَنْ ده عن أبيه عَنْ علق بن اغمان عَنْ فضل بن پوئ عَنْ عدب الله بن متتان عَنْ 
أبى عَودِ اله عليه السلام قَالَ: مَنْ قال کل يوم حمسا و عشرین مره الم اغْْژ للمینین و الْمومنّاتِ و المتلمین وَ الْمْثِيِمَاتِ 
کب الله لَه بعد کل ممن مضی و بعدد کل مین بَقى ای یوم القيمه هو ما عله سيه و رم له درَجَه(1). 

#*[تر جمه ]امالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که هر روز بیست و پنج بار بگوید: خداوندا! وشن و 
مؤمنات و مسلمين و مسلمات را بیامرز» خدای تعالی به تعداد هر مؤمنی که در گذشته بوده و هر مؤمنى که تا روز قیامت باقی 
مانده» برای او حسنه می نویسد و به همین تعداد از او گناہ پاک می کند و به همین تعداد درجه او را بالا می برد. -. امالی 


صدوق: 73 - 
* | ترجمه | 


«$» 


سای | لصطرق ھ تسرے ہہ کے ا ساي اس 
السلام قال: مَنْ قَدََّ فى دُعَائِهِ أربَعينَ من الْمَؤْمِنِينَ ثم دَعَا لِنَفْسِهِ اسنجیب لَه (۳). 


٭ ترجمه |امالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که در دعای خود چهل نفر از مؤمنین را مقدم بدارد» 
سپس برای خود دعا کند» دعایش مستجاب می شود. - . امالی صدوق: ۲۷۳ - 


وں | ترجمه ] 
۷ 


لء [الخصال] عفر الو عن علق عن أبي عن ابن عبد عن بد الله : رک کت 


تپ جو یرم الک و می فی اع بیو الات و عون ابیت و شون امین و بد 


* | تر جمه ]خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: در چهار چیز بر امت من حقی ثابت ات : 
توبه کار را دوست بدارند و به ضعيف رحم کنند و نیک و کار را يارى کنند و برای گنهکار استغفار کنند. -. خصال ۱: ۱۱۴ - 


7 


مالى] للصدوق ابْن ناتاتة عَنْ علي عَنْ 


نه إلى القهاء و دقع تسيل 


[ 0 


35 


امع 


.۹۵ ص‎ ٢ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۲۲۸ أمالى الصدوق ص‎ .۲ -۲ 
.۲۷۳ أمالى الصدوق ص‎ .۳ -* 
.1١5 ص‎ ١ الخصال ج‎ .۴ ۴ 


عَلَى به عتی یغ الْأَرْض فلا ص در الاس فلت له یا با مُحَمَدٍ تا ری مَؤْقفاً خسن من مَؤْقِفِكك قال و الله مَادَعَوْتٌ إل 
لاخوانی و لک أن آتا ا لسن موی بجر عليه السلام أبزنی أل من عا يہ بر ایب وق من رش و لكك بان 
ا هت أن أدَعَ مِائه ا َم ارہ 


مثله (۲) تم» [فلاح السائل] بالإسناد إلى التلعكبرى عن الکلینی عن على عن أبيه: مثله (۳). 


*[ترجمه]امالی شرع صدوق: راوی من گوید: عبدالله بن جندب را در موقف عرفات دیدم و وقوف و ایستادن کسی را 
ندیدم كه از وقوف او نیکوتر باشد. پیوسته دست های خود را به سوی آسمان کشیدہ و قطرات آب دیده اش بر رخسارهایش 
روان بود» تا آنکه به زمين می رسید. و چون مردم با زگشتندء به او گفتم که: يا ابامحمد! وقوف کسی را ندیدم که از وقوف 
تو بهتر باشد. گفت: به خدا سو گند كه دعا نکردم» مگر از برای برادران خود. و علتش آن است که حضرت ابوالحسن موسی 
بن جعفر عليه السلام مرا خبر داد که: «هر که از برای برادر خود دعا کند در غیبت او از عرش او را ندا کنند که: از برای تو 
است صد هزار برابر آن» يس من ناخوش داشتم و نخواستم كه صد هزار چندان مضمون را وا گذارم از برای یکی» که نمی 


دانم مستجاب می شود يا نه.» 

كل ابو توويك دو وجال كفي سے ہے ےہ تج ۶۳۹ 9 ابی ئن 
۷| تر جمه | 

۹گ 


لی. [الأمالى] للصدوق آبی عَنْ رد عن ابن عیتی عن ابن مخبوب عن ابْن سنان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: دُعَاء لجل 
أخیه بظهّر لیب بُدِر لزق و یذ المکژوة (۴) 


*#[ترجمه امالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود: دعای مرد» يشت سر برادرش روزی را فراوان و مکروه را دفع 
می کند. -. امالى صدوق: ۳ — 


٭٭| تر جمه | 


>۱ 


لی» [الأمالى] للصدوق اب عِصَام عَنِ ایی عن علی بن محمد غن مد بن یمان عن إِشرمَاعیل بن نهیم عَنْ جقفر بن 
مد یمن نا نع الصا آباه عليهم السلام لالز شول الله صلی الله عليه و آله: ما من مُؤْمنِ أ موم 
مَضَى من أَولِ ال و و آتٍ إلى يم ا امه إلا و هم سُفَعَاءٌ لِمَنْ : بقل فى عاو المع اور مؤي و زیت و الب 


یور به ی انار وم اتاد كبش حب فقو الیو و وتا ترا ولا هدا الّذى كات يدعو لا مها فيه د مهم الله 


#*[تر جمه ]امالی شيخ صدوق: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل فرمود 
که حضرت فرمودند: هیچ مؤمن و مومنه ای از اول رو زگار تا روز قيامت نیامدہ و نمی آید مگر آن که در حق کسی که در 
دعایش چنین بگویدء شفاعت می کنند: «خداوندا! مومنین و مؤمنات را بیامرزه و بنده ای را روز قیامت امر شی کنند که به 
دوزخ افکنده شود و به سمت آتش کشیده می شود؛ يس مردان و زنان با ایمان می گویند: پرورد گارا! این همان است که 
برای ما دعا می کرد؛ ما را شفیع او گردان؛ يس خداوند آنان را شفیع او قرار می دهد و او نجات می يابد. - . امالی صدوق: 
۳ - 


* | تر جمه | 
»1« 


ثوء [ثواب الاعمال] أبى عن الحفیری عَنْ مُحمّدِ بْنِ الد ين عَنِ الطیالیتی عَنْ فضیل عَنْ مُعَاوِيَةَ بن عَمَارِ عَنْ آبی عَبْدِ الله عليه 
السلام قال: دُعَاء المشلم لأخیه بظهر 


ص: ۳۸۵ 


.۲۷۳ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 
.۴۸۹ رجال الکشی ص‎ .۲ -۲ 
.۴۳ فلاح السائل ص‎ .۳ -۳ 

۴ ۴. آمالی الصدوق ص ۲۷۳. 
۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۲۷۳. 


ایب يوق إلى الدّاعی الق وَ یَضرِف عَنْه ااه و مول لَه الملک لک مشاه (۱) 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: دعاى مسلمان يشت سر برادرش» روزی را به سمت دعا کننده سوق 


می دهد و بلا را از وی بر می گرداند و فرشته به او می گوید: دو برابر دعایی که در حق او کردی برای خودت مستجاب می 
شود. -. واب الاعمال: ۱۳۹ - 


* | تر جمه | 
۱۳۰ 


و [ثرات الأعفال] أبى عَنْ س غل عن ابن يَزِيدَ عَنْ صَفْوَانَ بن يخي کن أبئ 5 لحسن عليه السلام آنه كان تقول من دعا لا خوانه 
مِنَ المُؤْمِنِينَ و کل الله به عَنْ کل مُؤْمِن مَلكا يَدْعُو له (۲). 
| ترجمه |ثواب الاعمال: امام کاظم عليه السلام می فرمود: کسی که برای برادران مؤمن خود دعا کند خداوند از جانب هر 


مؤمن فرشته ای را می گمارد که برای آن شخص دعا کند. - . واب الاعمال: ۱۴۶ - 
۷| تر جمه | 


۱۳ 


و [ثواب الأعمال] بهذا الْإِسِمَادِ عَنْ أ بى الْحَسَن الرّضًا عليه السلام قال: ما من ممن ۳۲] ۹ ۶ الم امین 3 
الْمُملِمَاتِ الََحياءِ مِٹھُع وَ نوا ات إا ر ال عليہ بن ل مؤون و مؤيته عسته ند بعت الله آدمَ إِلَى أن تقوم المَاعَةُ(۳) 

| ترجمه ]ثواب الاعمال: امام رضا عليه السلام فرمود: مومنی نيست که برای زند كان و مرد كان از مؤمنین و مؤمنات و 
مسلمين و مسلمات دعا کند» مگر آن كه خداوند از زمان بعثت آدم عليه السلام تا بريايى قيامت از جانب هر مؤمن و مؤمنه ای 


* | ترجمه | 
«©16» 


نو [ثواب الأعمال] 07 0 باج كن 
پیت اللہ عليه السلام قال: ب لم و کت جو رر ات 


2 


کب الل له بعدد کل مین عضی و کل مین بقی إِلَى ؤم القاته هو محا عَنُْ یه و ر لَه د رخه(۴). 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که هر روز بيست و ينج بار بگوید: خداوندا! مؤمنین و مومنات 


و مسلمین و مسلمات را بیامرز» خداى تعالی به تعداد هر مؤمنى که در گذشته بوده و هر مؤمنى که تا روز قيامت باقی مانده» 
برای او حسنه می نویسد و به همین تعداد از او گناہ پاک می کند و به همین تعداد درجه او را بالا می برد. - . ثواب الاعمال: 
۶ -- 


۷| تر جمه | 
«۵» 


نوء [شواب الأعمال] ]جهن عَم عون الکوفن عَنْ محمد بن الع عَنْ محمد بن عقاو الک ار عنِ الشَادِق عَنْ أيه 
عليهما السلام ال ال زو ل اله صلی الله عليه و آله: ما ین بی َا میتی و القینات ار لَه علیه مثل الَّذِى دَعَا لَهُمْ مِنْ 
کل وين و موتو َضی من أَولِ الدَھر أؤ هو آتِ إِلَى يم الْقِوَامَهِ ۶ 2 انار وت کت فنول الم مار و3 
میات با را ها الى كان يَدْحُو اما فيه هم الله فيه فينو ین انار( 

*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: هیچ مؤمن و مؤمنه ای از اول روز گار تا روز قیامت نیامده و 
نی ابل سكر آن که دق کسی كددر دعاسن رم کیت قاع می کا عد اوندا! موی و موضات را یارزو 
بنده ای را روز قيامت امر می کنند که به دوزخ افکنده شود و به سمت آتش کشیده می شود؛ يس مردان و زنان با ایمان می 
گویند: پرورد گارا! اين همان است که برای ما دعا می کرد؛ ما را شفیع او گردان؛ پس خداوند آنان را شفیع او قرار می دهد و 
او نجات می بابد -. ثواب الاعمال: ۱۴۷ - 


* | تر جمه | 


م۲ 


ان ارات الأعجان] أبى عَنْ عَلِيٌ عَنْ أيه عن داح عَنْ أبى عد الله عليه السلام َال ال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: إذَا 


2 
کے راع 


7---- 202 لِلأُعَاء(۶). 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كاه یک تن از شما دعا کند» يس دعای همگانی نماید 


(یعنی همه را دعا کند) زیرا آن به اجابت نزديكك تر خواهد بود . 
٭| تر جمه | 
۰1۷ 


TAF ص:‎ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۳۹. 
اد ۲ نوات الاعمال كن ۱۳۶ 
۳۳ كرات الأغمال :صن ۱۳۶ 
۴۴. وات الأعمال ص ۱۴۷. 
۵-۵. ثواب الأعمال ص ۱۴۷ 
۶-۶. ثواب الأعمال ص ۰۱۴۷ 


علَى أبى جفقر عليه السلام لت آزمدنی قشم آوصیک ب قوی الله و اک و المراح فان یلب هة اج و اء وَجْهِهِ و 
یک بالدعَاء لاخُوَانکک بظهْر الْعَب مال هیل المزق ولا مات 


ت رجمه آسراثر: حمران بن اعين می گوید: بر امام باقر عليه السلام وارد شدم و عرض کردم: مرا وصيت بفرمایید؛ فرمود: تو 
را به تقوای الهی سفارش می كنم و بر تو باد به دوری از شوخی که هيبت مرد و آبروی او را می برد و بر تو باد به دعا كردن 


#* | تر جمه | 
«A»‏ 


مه [الأمالى] لشیخ الطوسى أخد ٤‏ عون عن علق بن مد پن یر ع علق بن َصَالٍ عَن الاس [بر ن ] عامر عَنْ فص یل 
عَنْ ماو بي عمار عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال لاء یک بظقر الب يَسُوقٌ ی ای الق و بَشرِف عن لباه و 
3 ول الک و تک مِثْل دلک (۲), 


**| ترجمه امالی شيخ طوسی: امام صادق عليه السلام فرمود: دعا پشت سر برادرت روزی را به سمت دعا کننده سوق می دهد 


و بلا را از او بر می گرداند و فرشته می گوید: برای تو نیز مثل دعایی که کردی مستجاب است. -. امالی طوسی ۲: ۲۹۰ - 
* | تر جمه | 
۰۹ 


YS‏ من عا زانهم الْمَؤْمِنِينَ کل اله به عَنْ کل مین ملكا بذعو لَه و ما من 
وین يَدْعُو مین و الْمؤْنَاتِ و المد مء و ام لمات الحاو مهم و ال ات ال رگ اليه ین کل مین و مین مرك 


5 َه ره 
2 


دبع الله آدَمَ عليه السلام إلى أن تقوم السَاعَهُ. 


وَرَوَى ان أبى عُمَیر عَنْ رید انوي قال: کنث مع موه بن وغب فى اْعزقف و 2 هو دعو فَتَفَعَدْثُ داه فا ره دعو 
<< می الاق و بت میهم و ی ابام حتّى آفاض الاس لت لا عم لق را نٹ ملک 


تفن ایتازک |غوانک علی تیک فی هیا اوضع ود ک رجا رجا ال لی نا 


7 
۔ 


کون تیک من هذا یا ان أخى فانی سمغت مولا و ملاک و مؤلی کل مُؤْمِن و مُوْمِنَهِ و کان و الله ُد مَنْ مَضی و سَيّدَ 


.۴۸۴ السراثر ص‎ .۱ -١ 
.۲۹۰ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


r‏ و الا 


آبائه عليهم السلام و ال ص نا ْنا ماويه و عمیتا ياه و لاله عه محمد صلی الله عليه و آله إِنْ لَمْ یک سمفث مه و هُوَ 
قول من دعا لخب فی هر الب تادى ملک من الشماء لیا اعد الله تک مائه آلف ضغب بها دعوت و اداه ملك من 
الشماء نها عَم الله و تک اکا اَل ضغف مما دَعَوْتٌ و ناه ملک من الما ال یا عبة الله و لَك تاه ضقف 
ا دعوت و اه ملك من الشماء الؤابقه با عفد الله و تک تماق لب ضغف وکا دعوت و اداه ملك من الما لایس با 
غود اله و لك شف عات أل ضدغف مما دَعَوت و داه ملك من الشماء القاوسه 6 عد اللا و تک سا أل ضدقف ما 


السَابعهِ اعد الله وَ لكك مر ماه 


"7 د ن کید با ای أخى ما ان 
و وی جاب عن أب مقر عليه السلام: فى وله تعالی و ثحي يب لین منوا و عملوا الصَالِحاتِ و یریم مِنْ فض له قال هُوَ 
الوم نو لأَخيه بظهر لیب یو مول له امک و لَك مثل ما سالك ومد غیت لتك ای 


أ 


و حکی: أن تعض الصَّالِحِينَ کان فی المت جد بذعو لاغوانه غد ما فرع ِن ص لته ا تحرج بن المج واقی أباة قَدْ مات کل 
رع ین جهازه د يفم ت کته علی |خوانه لین کان يَدْعُو لَهُم فقیل لَه فى دک ال کنث فى المترجد اذو لَهُم فی اه 
و بل علیهم بِالْمَانِى. 


٭ | ترجمه [دعوات راوندی: امام کاظم عليه السلام فرمود: کسی که برای برادران مؤمن خود دعا کند. خداوند از جانب هر 
مؤمنى فرشته ای را برای او می گمارد که برای او دعا می کند و هیچ مؤمنى نیست که برای مؤمنین و مؤمنات و مسلمین و 
مسلمات از زنده آنان و مردگان ھا کو بن که خداوند حسنه ای از جانب هر مومن و مؤمنه ای» از زمانی که آدم 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: سریع ترین دعایی که مستجاب است. دعای غائبی در حق غائبی دیگر است. 
و امام باقر عليه السلام فرمود: وسیع ترين دعا و سریع ترين دعایی که مستجاب است. دعای مؤمن يشت سر برادرش است. 


و نیز حضرت فرمود: سریع ترين دعایی که توفیق اجابت می یابد. دعای برادر يشت سر برادر اوست که ابتدا برادرش را دعا 
کند که فرشته موکل برای دعای او در حق برادرش آمين می كويد و به او می گوید: به او می گوید: دو برابر آنچه دعا 


کردی برای خود توست. 


زید نرسی می گوید: من با معاویه بن وهب در موقف بودیم و او دعا می کرد؛ پس دعای او را گم کردم و نشنیدم که یک 
کلمه برای خودش دعا کند و ديدم برای آحاد مردم در دوردست ها دعا می کند و آنان را نام می برد و نام پدرانشان را می 
برد تا این که مردم کوچ کردند؛ به او گفتم: عمو جان! از تو امر عجیبی دیدم! گفت: جه چیزی که دیدی تو را به تعجب وا 
داشت؟ گفتم: این که برادرانت را در چنین جایی بر خود ترجیح دادی و تک تک آنان را دعا کردی! به من گفت: ای برادر 


زاده! تباید از اد ین امر تعجب کنی! زیرا من از مولای خود و مولای هر مؤمن و مؤمنه ای شنیدم _ کسی که به خدا قسم بعد از 


پدرش سرور گذشتگان و آیند گان بود _ و اگر دروغ بگویم» دو كوش من معاویه بن وهب كر باد و دو كوش او کر باد و 


شفاعت محمد صلی اللہ عليه و آله به او نرسد اگر از حضرتش چنین نشنیده باشم که می فرمود: 


کسی که يشت سر برادرش دعا کند. فرشته ای از آسمان دنیا ندا سر می دهد: ای بنده خدا! صد هزار برایر دعایی که کردی 
برای خود توست و فرشته ای از آسمان دوم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! دویست هزار برابر دعایی که کردی برای خود 
توست؛ و فرشته ای از آسمان سوم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! سیصد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست؛ و 
فرشته ای از آسمان چهارم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! چهار صد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست؛ و فرشته ای 
از آسمان پنجم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! پانصد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست؛ و فرشته ای از آسمان 
ششم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! شش صد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست فرشته ای از آسمان دنیا ندا سر می 
دهد: ای بنده خدا! صد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست؛ و فرشته ای از آسمان هفتم ندا سر می دهد: ای بنده 
خدا! هفت صد هزار برایر دعایی که کردی برای خود توست؛ سپس خدای تبارک و تعالی او را مورد ندا قرار می دهد که من 
آن بی نیازی هستم که فقير نمی شوم؛ ای بنده خدا! یک میلیون برابر دعایی كه کردی برای خود توست؛ پس ای برادر زاده 
من! کدام خطر كردن بز رگ تر است؟ آن عملی كه من برای خود انجام دادم يا آنچه تو مرا بدان امر می کنی؟ 


و جابر از امام باقر عليه السلام نقل می کند که حضرت درباره آيه دو بث جيب الّذينَ آمَنُوا و ما | الصالحات و يَريدُهُمْ من 


فضله » -. شوری ۲۶۲ - و 


درخواست کسانی را كه ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده اند می پذیرد و از فضل خود بر آنها می افزاید؛) فرمود: مراد 


که برادرت را دوست داری به تو داده شد. 


و حکایت شده كه یکی از صالحان در مسجد بود و بعد از آن که از نماز فارغ شد برای برادران خود دعا می کرد؛ وقتی از 
آنان دعا می کرد؛ از او علت اين تقسیم پرسیده شد. گفت: من در مسجد برای بهشت رفتن آنان دعا می کردم؛ آیا با مال 


فانی دنيا بر آنان بخل ورزم؟ -. دعوات راوندی : ۲۹۰ - 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


27 الألؤارة عق حفر ن مُحمّدٍ عليه السلام قَالَ: انث امه علیها السلام إذا دعنك تذغو للمومین 2 الزات و لا دعو 
لنَفْسِهَا فقيل لها فلت الْجَارَ ثم الذَار 
٭ | ترجمه ]مصباح الانوار: امام صادق علبه السلام فرمود: فاطمه علبها السلام وقتی دعا می کر فا براى مؤمنين و مؤمنات دعا می 


کرد و برای خود دعایی نمی کرد؛ علت يرسيده شد. فرمود: اول همسایه بعد خانه. 


۷| تر جمه | 


«¥1» 


TAA ص:‎ 


2 


ا مَدْعُو لَفسک و أنَا أَمقک عّی السَاعَهِ قلا أذرى أَيٌ الَْهْرَ رن أَغتَبُ ما خطأت مِنْ حظک فی الدّعَاءٍ فیک فى مثل هدا 
لزق اؤ منک و از پخوزتک علی تفیتک ی تو هم فی اي ال با ان ن آخ فا دكين تیک ین ذلک ای 
یت مت مَوْلَاىَ و مَؤْلَاكٌ و مزلی کل مُؤْمِن و موم - جشفر ۱ بن محمد عليهما السلام و کا و الله فى اه سيد أل الا و 
می أخ لض و یمن قى كلد ان اله لا ى أذ رم الشاعة مه ولآ این و له مه من آبَائہ 
صلی الله علیهم به ول و رش دنا معاوبة و نت و تال شَفاعَةُ مُحَمَدِ و آبیر الْمؤْمِنِينَ من دَعَا لأَجيه زین بطق 
ایب ا5اہ منک من الشماءِ لديا یا عو الله لک ماه لب بل ما سألت و اه ملک من الَمَاء اه یا عو الله لک باک 
َنْفِ یثل الَّذِى کو و كذلك اوی کل ریما نض اعف ّى یه ای الد اء الابعه تایه ملک يا ع اللَّهِ لک 
7 مبقيدائه ال ضغب غل الى دعت فون دینک اویه اله یی آنا ال لوا ع الکریم الیل ید َرَائى و لا یتس 
EE‏ کے یل بوك وس کل شین ۽ کک أَلفُ أَلْفٍ مغل الَّذِى دعوت ای حظ انز با ابی أخ بن الى اخختر توه تا 
فیتی قال قَقْْتَ لِمُعَاويَة اض لعک الله ما قأت فى آبی بد اللَِّ عليه السلام من الَْضل مِنْ أنه سَيِدُ آغل الْأَدْض و هل المَمَاء و 
سد مَنْ مضی و من بقی ا سی 2 َه آنت آغ مہغتة مه بول فى تفیه قال با ابن أخ أ ترانی کل اجر عَلّى الله (۵ 

أذ ول ور مال ع رکیل سمغته رل الكت زافو الك والسا له 

## ترجمه ] کتاب زيد نرسی: زيد نرسى می گوید: من با معاویه بن وهب در موقف بودیم و او یستادہ بود و دعا می کرد؛ پس 
دعای او را گم کردم و نشنيدم كه یک کلمه برای خودش دعا كند و شنیدم برای تک تک مردم در دوردست ها دعا می کند 
و آنان را نام می برد و نام پدرانشان را می برد تا این که مردم کوچ کردند؛ به او گفتم: ای ابا القاسم! از تو امر عجیبی دیدم! 
گفت: برادر زاده! جه چیزی از من دیدی که تو را به تعجب وا داشت؟ گفتم: ديدم برای خودت دعا نکردی و من تا این 
ساعت تو را زیر نظر داشتم؛ و نمی دانم کدام یک از این دو امر شگفت آورتر است؛ اين که حظ خود را در دعای برای 
خودت در چنین جایی از دست دادی يا عنایت تو و ترجیحی که برادرانت را در جنين جایی بر خود دادی تا جایی که آنان را 
در دوردست ها دعا کردی به من گفت: ای برادر زاده! نباید از اين امر زياد تعجب کنی! زیرا من از مولای خود و مولای هر 
مؤمن و مؤمنه ای یعنی امام صادق عليه السلام شنيدم _ کسی که به خدا قسم بعد از پدرانش رسول خدا و امیر المؤمنين و 
امامان عليهم السلام سرور اهل آسمان و اهل زمين و سرور مخلوقات خدا از روزی که خدا دنیا را آفرید تا روزی که قيامت بر 
پا شود بود _ و اگر دروغ بگویم» دو كوش من معاویه بن وهب کر باد و دو چشم او كور باد و شفاعت محمد صلی اللہ عليه 


و آله و امیر المؤمنین عليه السلام به او نرسد اگر از حضرتش جنين نشنیده باشم كه می فرمود: 


کسی که يشت سر برادرش دعا کند. فرشته ای از آسمان دنیا ندا سر می دهد: ای بنده خدا! صد هزار برایر دعایی که کردی 
برای خود توست و فرشته ای از آسمان دوم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! دویست هزار برابر دعایی که کردی برای خود 
توست؛ و به همین ترتیب از هر آسمانی منادی ندا می دهد و چندین برابر می کند تا به آسمان هفتم منتهی می شود؛ پس 
فرشته ای او را ندا می دهد: ای بنده خدا! هفت صد هزار برابر دعایی که کردی برای خود توست؛ در این هنگام خدای 
تبار ک و تعالی او را مورد ندا قرار می دهد که بنده من! من آن خدای واسع كريم هستم که گنجینه هايم تمام نمی شود و از 
رحمتم چیزی کم نمی شود؛ بلکه رحمت من همه چیز را فرا گرفته؛ یک میلیون برابر دعایی كه کردی برای خود توست؛ يس 


ای برادر زاده من! کدام حظ و بهره از آنچه من برای خود انجام دادم بیشتر است؟ 


زید می گوید: به معاویه گفتم: خداوند تو را اصلاح كند؛ آنچه در مورد امام صادق عليه السلام گفتی كه او سرور اهل 
آسمان و زمین و سرور گذشتگان و آیند گان است. آیا این را خودت می گویی یا از خود حضرت شید ای که درباره 
خويش جنين بفرماید؟ گفت: برادر زاده! آیا خیال می کنی من هر چیز دور کننده از خدا را که از خودش نشنیده باشم درباره 


او بگویم؟ من خود شنیدم که جنين می فرمود و امر نیز به همین صورت است و حمد مخصوص خداست. 

[تر جمہ] 

٣٢ 

بل المي عن الاق عليه السلام: م قَدََّ آزتعین مِنَ الم تُم دعا اجيب له و و اک بلاغ ین صَلَاِ الیل( 


ص: ۳/۳۹۹ 


.١-١‏ کذا. 


۲- ۲. البلد الأمين ص ۱۷ فى الهامش 


وی فی الْعُُہ:(١)‏ أن الله عَزٌ و جل أؤحى ای موی عليه السلام ادْعُنِى پلسان لَمْ غص نی به فَقَالَ نی لی بذلک فقال اذْعْنِى 
بلسان ی ک. 


و 


و مها عَن الباقر عليه السلام: : آوشک دغوه وَ آشرع إِجَابَهِ دَعْوَ وه امین لأخيه هر الَیب. 
و ٹھا عن الصاو عليه السلام قَالَ: دا الیل لجيه بظهر الب بر لزق و يذ الْمَكرُوة. 


زایا اق صلی لف علیه و آله تا من مین عازن( ور الها له بل اذى تھا لمع به ین كل زین و ؤم 


مضی من ول الدَّهْر أؤ هُوَ آت إِلَى یوم الْقِيَامَهِ و اد ابد مر به إلى الّار یم یامه ول الْمَؤْمِنُونَ و الما يا رَبٌ هذا 


هاما عن رَد اتی قَالَ: کل مع مُعَاويَة ن وغب فی الْمَوْقَضٍ فما ره بذعو یه بعزفِ واج Fy‏ 
لرجل رَجلٍ من الا اق بأشمانهم و و آسماء آنه عیاض الاس تلا عم لذ جت بنك و نار که غالک على 
فیک فی بل قفا اْمؤْضِع فقال ا غج قای مث تولای و مَؤلَى كل مُزمن زفینو- عر شاوی عليه البسادم و إل 

يكت أذنا 118+ ٤+‏ قاف َه محمد صلی الله عليه و آله إن لم كن تق ينه و و ول من دعا بخ 
مین طهر لیب تادا ملک من السَمَاءِ الدَّئْيا با وة اله و لک ماله لب ضف ما یت لأخیک و تادبه ملك من السّمَاء 
َيه یا عو الله و لک مائتى [مالیا] ال خف ما دعوت و مَک دًا کل معا يراد فيا ماله لب إِلَى الشعاء الّابعه نادب 


سا 


ملک یاعد الله و لک تربغمائه لب ضف ما وَعَوْتٌ تایه الله حالة أن الین کا اتر یا عبیی لكك الف أَلْفٍ ف ما 


انی أو قا تة آنت لی. 


دعوت فَانظه أي اکر با ای أخى ما اوه 


2 
2 
۹ 


٭٭| ترجمه |البلد الامين: امام صادق عليه السلام فرمود: كسى كه جهل مؤمن را مقدم كند و سيس دعا كند» دعایش مستجاب 


می شود و این 2 ام بعد از فرافت از نار شب کد بيشترى بيدا مى كند. 
در کتاب «العدّه» نقل شده که خدای عر و جل به موسى عليه السلام وحى کرد كه مرا با زبانى بخوان که با آن مرا معصیت 
نکرده باشی! موسی عليه السلام عرض کرد: من کجا چنین زبانی دارم؟ خداوند فرمود: مرا با زبان غير خود بخوان . 


و در همین کتاب از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: سریع ترين دعا از نظر سرعت در استجابت. دعای مؤمن يشت سر 


و در همین کتاب از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: دعای مرد يشت سر برادرش روزی را فراوان و مکروه را دفع 


و از همین کتاب از پیامبر صلی اللہ عليه و آله نقل شده که فرمود: هیچ بنده مومنی نیست که مؤمنين را دعا کند» مگر این که 
دای هر و جل مثل دعایی را که برای آنان کرده را برای شود او نیز بر می گرداند؛ غواه آن کسی که در يدق او دعا شده 


مرد مؤمن و یا زن مؤمنه ای باشد و خواه در اول روز گار زندگی کرده باشد يا تا روز قيامت بخواهد پا به دنیا گذارد. 


و نیز فرمود: روز قيامت به بنده ای امر می شود که به دوزخ افکندہ شود؛ زيرا اهل معصيت و خطا بوده؛ يس به سمت آتش 
كشيده می شود؛ يس مؤمنين و مؤمنات می گویند: بار معبودا! این بنده تو در حق ما دعا می كرد؛ يس خدای عرٌ و جل آنان 


را شفيع او قرار می دهد و از آتش نجات می يابد. 


و از همین کتاب روایتی از زيد نرسى نقل شده که خلاصه آن این است: وی می گوید: من با معاويه بن وهب در موقف 
بوديم و نشنيدم كه یک کلمه برای خودش دعا كند و شنیدم برای تكك تک مردم در دوردست ها با ذكر نام ها و نام 
پدرانشان دعا می کند تا این که مردم کوچ کردند؛ به او گفتم: ای عمو! از تو امر عجیبی ديدم كه برادرانت را در مثل چنین 
جایی بر خود ترجیح دادی؛ گفت: نباید تعجب کنی! زیرا من از مولاحی خود و مولای هر مؤمن و مؤمنه ای یعنی امام صادق 
عليه السلام شنیدم و اگر دروغ بگویم دو كوش من معاویه بن وهب کر باد و دو چشم او كور باد و شفاعت محمد صلی الله 
عليه و آله به او نرسد اگر از حضرتش چنین نشنیده باشم که می فرمود: 

کسی که يشت سر برادرش دعا کند. فرشته ای از آسمان دنیا ندا سر می دهد: ای بنده خدا! صد هزار برابر دعایی که برای 
برادرت کردی برای خود توست و فرشته ای از آسمان دوم ندا سر می دهد: ای بنده خدا! دویست هزار برابر دعایی که کردی 
برای خود توست؛ و به همین ترتیب از هر آسمانی منادی ندا می دهد و صد هزار به عدد هر آسمان زیادتر می گردد. تا به 
آسمان هفتم منتهی می شود؛ يس فرشته ای او را ندا می دهد: ای بنده خدا! هفت صد هزار برابر دعایی که کردی برای خود 
توست؛ در این هنگام خدای تبارک و تعالی او را مورد ندا قرار می دهد که من آن بی نیازی هستم که فقیر نمی شوم؛ بنده 
من! یک میلیون برابر آنچه دعا کردی برای تو باشد؛ يس ای برادر زاده من! کدام حظ و بهره بیشتر است؟ آنچه من برای 


خودم انجام دادم يا آنچه تو برای من برگزیدی؟ - . البلد الامین: ۱۷ - 


* | تر جمه | 
٣<‏ 
تم [فلاح السائل] بِالْإِسَْادٍ إِلَى الْلمَكَبِریٔ عَنْ مُحمّدِ بن مُحَمَّدِ الحسین عَنْ مُحمّد بن آخمد 


ص: ۳۹۰ 


.۱۲۸ عدّه الداعی ص‎ .١ -١ 


الصَّفْوَانتَ قال 51 أبى عَنْ أبيه عَنْ ده عَنْ ص وان عَنْ ع د الله بن متتان قال: وت بعد الله بن نْدَبٍ فأب اما لی 


20 و 


الصّفَا و کان شَيْخاً کبیراً ره يَدْعُو و يَقُولُ فى ذعانه الم ان ن فلان الم فان بن فان الم انب فان ما لم أَخصِهم 


2 
سح و 2 


۰ | الى وت خاک ار سک بقل وف زی تفت 
علي فَقلتٌ له تذء ذو للكئير من | شرانک وَلَمْ أش مغك تَدْعُو فیک شیا ال لی یا عَبد الله سَمِعْتٌ سَمِعْتٌ مَوْلَانَا الاق عليه السلام 
ر دت اع لذ قاع نآ ملک ی اب 
فلغ لی أذ اک رک ات نة و تر ار 


2 


##[ ترجمه فلاح السائل؛ عدا ین ستان ہی گر از کار عبدالله بن عدت "ھا کرہ صفا اتاد برد گذشتم و او پیرمرد 
كهنسالى بود؛ ديدم دعا می کند و در دعایش می گوبد: خداوندا! فلانی پسر فلانی! خداوندا! فلانی پسر فلانی! خداوندا! 


فلانى يسر فلانى! و آن قدر كفت كه من از حيث كثرت توان شمارش آنان را ندارم. 


وقتی سلام کرد به او گفتم: يا عبدالله! وقوف كسى را نديدم كه از وقوف تو بهتر باشد . جز این كه من یک اشكال كوحكك 
در تو يافتم! گفت: جه اشكالى در من يافتى؟ گفتم: برای بسيارى از برادرانت دعا كردى و نشنيدم برای خودت دعايى بكنى! 
به من گفت: ای عبدالله! از مولايمان امام صادق عليه السلام شنيدم كه فرمود: «هر كه يشت سر برادر خود دعا كندء از دامنه 
هاى آسمان او را ندا كنند که: از برای تو است آنچه برای برادرت خواستى و صد هزار برابر آن» يس من نخواستم که صد 
هزار جندان ثواب ضمانت شده را واگذارم از برای یکی» كه نمی دانم مستجاب می شود يا نه.» - . فلاح السائل: ۴۳- 


> [ترجمه] 
«ff»‏ 


تم» [فلاح السائل] بالِْسْنَادٍ إِلی دی ۵ آبی جغفر ره الله ما ژویہ باشتادو ای ابن ال عَنْ مد بن إذريس عَنْ مُحَمّدِ 


ص 


ٿن علق ٿن یوب عَنْ أځمَڌ بن ال تين بن سي عَنْ عَل بن هز يَارَ عَنْ يمان بن جغفر عَنْ آبیه قا 


الله عليه و آله: قن قال اله ار لین و میات کت الله ا له کل ٹین له الله ا لق الله آدَمَ إلى 


ع خی ام ام م2 


حَسَنَةً و محا عَنْهُ سیب وَ رفع ا له در حهُ(۲). 


2 


و با شناد عن ازن الوّےِ عن الارن ازع بريد قن ابن ن أبى میرن کر ضاجب الشابری عَنْ َججلٍ عن أبى عبدِ الله عليه 
السلام ال: ٦١‏ لول للم فز ص۶ و اد بق و شلات ال 7+ ٢‏ عه 


بعدد ما مَضَّى و مَنْ بَقَى مِنْ کل |نسان 5غوه(۳. 


٭ | ترجمه آفلاح السائل: رسول خدا صلی الله علیه و آله فرمود: کسی که بگوید: خداوندا! مومنین و مومنات را بیامرزه خداوند 
به تعداد هر مؤمنی که از زمان خلقت آدم عليه السلام تا برپایی قيامت برای او حسنه می نویسد و به همین تعداد از او گناہ 


پاک می کند و به همین تعداد درجه او را بالا می برد. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى کسی بگوید: خداوندا! مؤمنین و مؤمنات و مسلمين و مسلمات زند گان ايشان و جمیع 
مرد گانشان را بیامرز» خداوند به تعداد هر انسانی که در گذشته و خواهد آمد دعایش را به او بر می گرداند. -. فلاح السائل: 


۴۳ - 
وں | ترجمه ] 
»¥۵« 


ختص» [الإختصاص] ابْنُ الْوَِيدِ عَنْ مرخد عَنْ مُحمّدِ بن عیسی عن ابن أبى عُمیر عَنْ بَغض آضحابه قال: كان عیسی ین آغین إذَا 
ع قصَارَ إِلَى الْمَوْقِضٍ آقبل علی الذعاء 


ص: ۳۹۱ 
.١ -١‏ فلاح السائل ص ۴۳. 


.۴۳ ؟. فلاح السائل ص‎ ٢ 
.۴۳ فلاح السائل ص‎ ۳-۳ 


لا وانه حٌى يُفِيضٌ الاس فقیل لَه فی مالک و تثعب ب بَذتكك ئی إا زت إِلی العؤضع ای نٹ فيه الْحَوَاء تج ای الله لت 
لی الدعَاءِ لإخوانک و تک تَفسک ال نی عَلَى بین من دُاء الک لی و فی شک مِنَ ال عاء ی (۱). 


۶٭| ترجمه |اختصاص: راوی هی گوید: : عیسی د 72 ۱ ل ا 
برسی که در آن حوائج به خداوند عرضه می شود ولی تو برای برادرانت دعا می کنی و خود را رها می سازی! پس گفت: 


من يقين دارم که آن فرشته برای من دعا می کند و در دعا برای خود تردید دارم. - . اختصاص: ۶۸ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


ا 


ی ےم تفر فور 7 


وو بی کرو سرد ہد مہ قال دعو 
نی تفت أا عود الله عليه السلام بول مَنْ ا له به بظقر لیب وکل اللهُ به ملكا ول و لک ماه فَأَرَذْتُ أن أكون 


0 


نما اذو لإاخوانی و يكو ملک عو لی نی فى شک ين ُعائی لی و نت فی شک ين ذغاء الکن لی (0 


۷ 


ص: ۳۹۲ 


۱- ۱. الااختصاص ص ۶۸ 
يكام الاختصاص ص AF‏ 


| ترجمه |اختصاص: عبدالله بن جندب می گوید: من در موقف بودم» وقتى كوج کردم» ابراهيم بن شعيب را دیدم و براو 
سلام کردم و او یکی از دو جشمش آسيب ديده بود و چشم سالمش سرخ شده بود و گویا مثل خون بسته شده بود؛ به او 
گفتم: یکی از دو جشمت كه از بين رفته و من می ترسم آن یکی را هم از دست بدهی؛ ای كاش كمى كريه ات را كم می 
كردى. گفت: نه به خدا قسم ای ابا محمد! امروز یک دعا هم برای خودم نكردم ؛ من گفتم: برای كه دعا كردى؟ گفت: برای 
پرادرانم دعا كردم! شنيدم امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه برای برادرش يشت سر او دعا کندء خداوند فرشته ای را می 
گمارد كه می گوید: دو برابر دعايى كه كردى برای خود توست؛ من خواستم كه برای برادرانم دعا كرده باشم و آن فرشته 
برای من دعا کند؛ زيرا من نسبت به دعاى خودم ترديد دارم ولى نسبت به دعاى فرشته در حق خويش ترديدى ندارم. -. 
اختصاص: ۸۴ - 


* | تر جمه | 


باب ۲۷ الاحتماع فی الدعاء و التأمين علی دعاء الغیر و معنی آمین و فضله و معنی التأوه 


ب» [قرب الاسناد] علي عَنْ أخيه عليه السلام قال: مرا عن الول وَدْعُو و حولهُ ا وان َب علیهم أن ینوا قال إِنْ شَاءُوا 


ل هم اتا وجب عَلَیہع أن يَفْعَلُو(١).‏ 


۔۔‫ 


لوا و إن مَامُوا سکتوا فان عا و قا 


|[ ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر می گوید: از امام کاظم عليه السلام درباره مردی پرسیدم که دعا می کند و برادران او 
اطراف او هستند؛ آیا بر آنان واجب است که اميق بگویند؟ فرمود: اگر خواستند اميق بگویند اشکال ندارد و اگر خواستند 


ساکت باشتد؛ پس اگر دغا کردونه آنان کفت: امین نکر یك واجت است امین بگوشد, < قرت الاستاه: ۱۶۵ 2 
٭| تر جمه | 
»¥« 


مع [معانی الاخبار] أبى عَنْ خمد بْن إڏريس عَن الأشعرى عَنْ عفر بن عَلِىٌ بن عَمَرَ بن یزید عن الحس ین ْن فارن رفعه إلى 
أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ان تسیر قول آمِينَ رَبٌ افْعَل. 


و فی حدیث آر: أنَّ آمِينَ اشم مِنْ آشماء الله عَرّ و جل (۲). 


:* | ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمود: تفسير «آمین» که می 3 این است: خدایا! مضمون اين دعا را 
انجام ده! - . معانی الاخبار: ۳۴۹ - 


و در حديث دیگری آمده: «آمین» اسمی از اسمای خدای عر و جل است. 


2 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


مع [معانى الأخبار] الح ينُ بن أخت د العلوی عَنْ محمد بن مام عَنْ على بن لین عَنْ عفر : بن بخبی الْميرَاعِيٌ عَنْ أبى 
إشححاقَ رای عَنْ أبيه ال خلت ت أبى ود الله عليه السلام على بتغض واه غود ريت الول یر ین ول 7 ہ فك 


4 با خی اد که ریک و اسف به فَقَال و عبد الله عليه السلام إن آ اشع مِنْ آشماء الله َر و جل فَمَنْ قَالَ آه مد تا بالله 
تیار کت و كال تل 


سس 
١-١۔‏ قرب الاسناد ص ۱۶۵ فی ط و ۱۲۲ فى ط. 
اك ۲. معانی الأخبار ص ۳۴۹. 


۳ ۳ معانی الأخبار ص ۳۵۴. 


۴ ۴. التوحيد ص ۰1۵۲ 


| ترجمه آمعانی الاخبار: راوی می گوید: همراه با امام صادق عليه السلام بر برخی از غلامان حضرت وارد شديم و حضرت 
به عیادت او آمده بود؛ ديدم آن مرد زياد آه می کشید؛ گفتم: برادر! پرورد گارت را ياد كن و از او فریاد رسی خواه! يس امام 
صادق عليه السلام فرمود: آه نامی از نام های خدای عرٌ و جل است؛ کسی که آه می کشد. از خدای تبارک و تعالی فریاد 
کمک خواهی نموده است. -. معانی الاخبار: ۳۵۴ - 


مثل این روایت در کتاب توحید نیز نقل شده است. -. توحید: ۳- 
#* | تر جمه | 
«f»‏ 


رت و یت الل و ۰۰۰ لت 
السلام قَالَ: ما اجتمع أذ 9 عة قط علی آفر واحد فَدَعَوَا إلا تفرّقوا عَنْ إجابو(. 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: چھار نفر برای امر واحدی جمع نشدند و دعا نکردند» مگر اين كه با 
استجابت دعایشان متفرق شدند. -. واب الاعمال: ۱۴۶ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«0» 


0-7 وه عن أ SS‏ 
الم لوقت یق صلی الله عليه و آله یدمع ن ال صلی الله عليه و آله وجب أن یشیم ققال مل من الوم ی شین 
يَحْتِمُ فقال و اكت فاص رت الخ لی اھب وت یس تس 


عد و 


اه بآمِينَ و أشن 


۷6 


#[تر جمه ]از مکتوبات خطی شهید: ابی زحیر می گوید: شبی با رسول خدا صلی الله عليه و آله خارج شدیم و به مردی 
رسیدیم که در حاجت خواستن از خداوند اصرار می کرد. پیامبر صلی الله عليه و آله ایستاد تا کلام او را بشنود. حضرت 
فرمود: واجب کرد که ختم کند؛ مردی از قوم گفت: به جه چیزی ختم کند؟ فرمود: به «آمین» وقتی با «آمین» دعا را تمام کند 
اجات تعاق از واج شوم ہس ان حردی كداز اضر صلی الل غل آل سال کرد ترد رقت ويه ند آ م ددا 
کننده رفت و به او گفت: فلانی! دعایت را با «آمین» تمام کن؛ بر تو باد بشارت استجابت دعایت. 


* | تر جمه | 


«$» 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدٌِ»: کان الصَاوق عليه السلام إِذًا عَرَّبَُ )٢(‏ أَمْرٌ جمع الاء وَ السیان تُم 5 
أثر واحد ال اشتجاب الل تغالی لَهُمْ عتّی لو دَعَؤا علی جبل رال 


فى أمْر وّاحد 


قَالَ الج صلی الله عليه و آله: نَا یج اق کا 
ص: ۳۹۴ 


ات ثواب الاعمال ص 3۴۶ 
۳- ۲. يقال: حزبه الامر: اى دهاه و أعياه علاجه. 


٭ |ترجمہه ]دعوات راوندی: امام صادق عليه السلام وقتی امرى ايشان را مصيبت زده و خسته می کردہ زنان و کودکان را جمع 


بی کرد و سپس دعاعیٰ کرد و آنان آمین می گفتند. 


کد سی اگر بر کوھی دعا کته أن را از جای می کل در دغرات راوید ١د‏ 


ناشر دیجیتالی : م رکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 
* | تر جمه | 
[كلمه المصخح الأولى] 


إلى هنا إنتهى الجزء الثانى من المجلمد التاسع عشر و هو الجزء التسعون حسب تجزئتنا يحتوى على ثلاثه أبواب من تتمه آبواب 
كتاب القرآن و سبعه عشرين بابا من أبواب الذكر و الدعاء. 


و لقد بذلنا جهدنا فى تصحيحه و مقابلته فخرج بعون الله و مشيئته نقتا من الأغلاط لا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و كل عنه النظر 
و من الله تسال اففسر التوفیق. 


الشد |براهیم المیانجی محمد الباقر البهبودی 


ص: ۳۹۵ 


| ترجمه اص: ۳۹۵ 

#*[تر جمه ] 

کلمه المصخح [الثانیه] 

تم الله الإحمن الرّحيم 

الحمد لله و الصلاہ و السلام على رسول الله و على آله أمناء الله 


و بعد: فقد تفضّل الله علينا و له الفضل و المنّ حيث اختارنا لخدمه الدين و آهله و قیضنا لتصحيح هذه الموسوعه الکبری و هی 
الباحثه عن المعارف الإسلاميّه الدائره بين المسلمين: أعنى بحار الأنوار الجامعه لدرر آخبار الأثمه الأطهار علیهم السلام. 


و هذا الذى نخرجه إلى القرّاء الكرام» هو الجزء الثانى من المجلد التاسع عشر (كتاب القرآن و الذكر و الدعاء) و قد قابلناه على 
نسخه الکمبانی ثم على نسخه الأصل التى هی بخط يد المؤلّف العلامه رضوان الله عليه و ھی محفوظه فى خزانه مكتبه ملک 
بطهران تحت الرقم ۱۰۰۳ و ۹۹۷ و معذلكك قابلناه على نص المصادر أو على الأخبار الأخر المشابهه للنصّ فى سائر الکتب؛ 


فسددنا ما كان فى النسخه من خلل و بياض و سقط و تصحيف فان المجلد التاسع عشر أيضا من مسوّدات قلمه الشريف رحمه 


الله عليه و لم یخرج فى حياته إلى البياض. 
محمد الباقر البهبودی 


ص: ۳۹۶ 


٭| ت رجمهہ]ص: ۳۹۶ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 
عناوين الأبواب/ رقم الصفحه 

تتمه أبواب كتاب القرآن 

(IYA) 


باب ما ورد عن أمير المؤمنین عليه السلام فی أصناف آيات القرآن و آنواعها و تفسیر بعض آياتها بروایه النعمانى و هی رساله 
مفرده مدوّنه کثیره الفوائد نذ کرها من فاتحتها إلى خاتمتها 4۷- ١‏ 


۱۳۹۱ 

باب احتجاجات أمير المؤمنين عليه السلام على الزندیق المدّعی للتناقض فى القرآن و آمثاله ۱۴۲- ۹۸ 
۱۳۰۱ 

باب النوادر و فيه تفسیر بعض الآيات أيضا ۱۴۵- ۱۴۲ 


ص: ۳۹۷ 


الجزء الثانى أبواب الأذكار و فضلها 

۱) 

باب ذکر الله تعالی ۱۶۵- ۱۴۸ 

زفق 

باب فضل التسبيحات الأربع و معناها ۱۷۵- ۱۶۶ 
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باب التسبیح و فضله و معناه و أنواع التسبیحات و فضلها و فيه تسبيحات الأنبياء و الملاتكه ۱۸۴- ۱۷۵ 
(۴) 

باب الکلمات الأربع التى یفزع إليها و معناها و القصص المتعلقه بها ۱۹۲- ۱۸۴ 

)۵( 


باب التهلیل و فضله و من كان آخر کلامه «لا إله ال الله و من قال لا إله الا الله مخلصا و فضل الشهادتین زائدا على ما مر و 
يأتى فی الأبواب السابقه و الآتيه ۲۰۴- ۱۹۲ 


)2( 

باب أنواع التهلیل و فضل كل نوع منه و أعداده ۲۰۸- ۲۰۵ 
)0۷ 

باب التحمید و آنواع المحامد ۲۱۶- ۲۰۹ 

۸۱ 

باب التحميد عند رؤيه ذی عاهه أو كافر ۲۱۷-۲۱۸ 

اھ 


باب التكبير و فضله و معناه ۲۱۸-۲۱۹ 


)۱۰( 

باب فضل التمجید و ما یمتجد الله به نفسه کل يوم و ليله ۲۲۰-۲ 

0) 

باب الاسم الأعظم ۲- ۲۲۳ 

0۲١ 

باب من قال يا الله أو یا رب أو يا آرحم الراحمین ۲۳۵- ۲۳۳ 

0۳ 

باب سماء الله الحسنی التى اشتمل عليها الق آن الكريم و ما ورد منها فی الأخبار و الاثار أيضا ۲۷۳- ۲۳۶ 
)¥( 

باب فضل الحوقله و ما يناسبه زائدا على ما مر فی باب الكلمات الأربع التی يفزع إليها و فى غيره ۲۷۵- ۲۷۴ 
(۱۵) 

باب الاستغفار و فضله و آنواعه ۲۸۵- ۲۷۵ 


ص: ۳۹/۸ 


أبواب الدعاء 

0۱ 

باب فضله و الحت عليه ۳۰۴- ۲۸۶ 
0۷۱ 


باب آداب الدعاء و الذ کر زائدا على ما مر من تقديم المدحه و الثناء و الصلاه على النبی صلی الله عليه و آله و ما يختم به 
الدعاء و رفع اليدين و معناه و استحباب تقديم الوسیله أمام الحاجه و نحو ذلک ۳۲۳- ۳۰۴ 


(A) 

باب المنع عن سؤال ما لا يحل و ما لا يكون و منع الدعاء على الظالم و سائر ما لا ينبغى من الدعاء ۳۲۷- ۳۲۴ 
)ّ0 

باب فضل البکاء و ذمٌ جمود العين ۳۳۶- ۳۲۸ 

۲۰۱ 

باب الرغبه و الرهبه و التضرّع و التببّل و الابتهال و الاستعاذه و المسأله ۳۳۷-۳۴۳ 
مد 

باب الأوقات و الحالات التى برجی فيها الاجابه و علامات الاجابه ۳۵۴- ۳۴۳ 
۲۲۱ 

باب من یستجاب دعاؤہ و من لا يستجاب ۳۶۲- ۳۵۴ 

مد 

باب أن من دعا استجیب له و ما يناسب ذلك المطلب ۳۶۶- ۳۶۲ 

(¥) 


باب عله الابطاء فى الاجابه و النهى عن الفتور فی الدعاء و الأمر بالتثبت و الالحاح فيه ۳۷۹- ۳۶۷ 


۲۵) 

باب التقدّم فى الدعاء و الدعاء عند الشدّه و الرخاء و فى جميع الأحوال ۳۸۲- ۳۷۹ 
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باب الدعاء للاخوان بظهر الغیب و الاستغفار لهم و العموم فى الدعاء ۳۹۲- ۳۸۳ 

)۲۱۷( 

باب الاجتماع فى الدعاء و التأمين على دعاء الغیر و معنی آمين و فضله و معنی التأوه ۳۹۳-۳۹۳ 


ص: ۳۹۹ 


۴۰۰ : 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
الات الافۂ والثقافية و الا معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 978321011/601.6017. WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
ANDROID.‏ 

IOS.Y 

WINDOWS ۱۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخیرۂ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فی تحقيق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المر کزی 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


